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XTIIDZ NDZONDIOS
MIṈE PQUIAA

MATEW
1 Jesús meṉ ne pxeeḻ Dios ga,

lo xtii Abraham, lo xtii David, ga
brieequia me. Lëë grë xmeṉgoldoo
me nu:

2Abraham goc pxoz Isaac,
Isaac goc pxoz Jacob,
Jacob goc pxoz Judá (bio zla xpëëd

Jacob),
3 Judá goc pxoz Far ni Zar (Tamar

brieelë tsieel Judá),
Far goc pxoz Srom,
Srom goc pxoz Aram.
4Aram goc pxozMinadab,
Minadab goc pxoz Naasón,
Naasón goc pxoz Salmon.
5 Salmóngoc pxoz Booz (Rahab

brieelë tsieel Salmon),
Booz goc pxoz Obed (Rut brieelë

tsieel Booz),
Obed goc pxoz Isaí.
6 Isaí goc pxoz rey David,
David goc pxoz Salomón (lëë Sa-

lomón ga gop tsieelUríwnaa
ne bionie David).

7 Salomón goc pxoz Roboam,
Roboam goc pxoz Abí,
Abí goc pxoz Asá,
8Asá goc pxoz Josafat,
Josafat goc pxoz Joram,
Joram goc pxoz Uzí.
9Uzí goc pxoz Jotam,
Jotam goc pxoz Acaz,
Acaz goc pxoz Ezequí.
10Ezequí goc pxozManasés,
Manasés goc pxoz Amón,
Amón goc pxoz Josí,
11 Josí goc pxoz Jeconí (bio zla

xpëëd Josí).
Leṉ dze ne nac Jeconí mëëd, leṉ
dze co güeybee zhoo zha Babiloin
grë zha Israel, beynie zho zho Ba-
biloin.
12 Babiloin, ga gol tib xpëëd Jeconí

brieelë Salatiel,
Salatiel goc pxoz Zorobabel.

13Zorobabel goc pxoz Abiud,
Abiud goc pxoz Liaquim,
Liaquim goc pxoz Azor.
14Azor goc pxoz Sadoc,
Sadoc goc pxoz Aquim,
Aquim goc pxoz Liud.
15Liud goc pxoz Leazar,
Leazar goc pxozMatán,
Matán goc pxoz Jacob.
16 Jacob co nagoṉ goc pxoz José,

meṉ ne ptsieelnia Marí.
Marí goc xniaa Jesús,Meṉ ne nacle

diidz ga cxeeḻ Dios guiaad lo
guidzliu.

17 Zig choopchop bdziṉ lo dii co,
dzigoraa brieequia Jesús. Tsiida
zho wban desde Abraham haxta
David; stsiida zho wban desde Sa-
lomón haxta leṉ dze ne bey zho
Babiloin; stsiida zho wban desde
leṉ dze co haxta bdziṉ dze ne goc
memëëd.

Gol Jesús
(Lc. 2:1‑7)

18Znu bzhaacMarí grop José leṉ
dze ne ziaadyob gal Jesús. Gard
ctsieelnia Marí loxaque xtiidz me
no ne laa me ycaa José, zeeṉe bn-
abeyEspíritu Sant pquialo tibmëëd
zdoo me. 19 Zeeṉe bieṉ Joséw,
miṉe beeṉ me gocladz me mazd
nsaan me Marí; sac sca rnabey
ley ni zienaḻpaa me miṉe rnabey
ley; per laa me gocladz zhliaanse
nzozitme, sacne racladzdmenriee
xquieḻto Marí. 20 Zhgab co no me,
tibaqueblulo tib xanjl Dios lome lo
mcaaḻ.
―José (xiag David) ―rëb anjl

co―, peet tsienied guic luu, pcaa-
nia Marí gac me tsieel luu; sac goṉ
mëdyeeṉ ne zoney me ga, Espíritu
Sant bnabey pquialo win zdoo me.
21 Zeeṉe gaḻ dze ne laa win gal,
JESUS cueelë luu win, sca grieelë
win sacwin csilaa grëmeṉladzwin
lo doḻ.

22 Ga brieequia miṉe bnee Dios
padzeela, zeeṉe bzeet zha ne biad-
nee xtiidz mew, rëb zho:
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23 Bii zaṉ to gaṉle zeeṉe laa tib
mëëdbgui yquiaalo zdoo tib
wnaayeeṉ ne gard gnee
mgui lo.

Zeeṉe laa win gal, Emanuel grieelë
win.

(Emanuel nac zig nacne rnee ne:
Dioszhal ziaad lo ne.)

24Zeeṉe bna José laa guicme goc
tibli; binmextiidzanjl co laamept-
sieelniaMarí. 25Laamewban tipse
grop me per ib bgaaḻd me Marí,
haxta bded dze ne laa mëdyeeṉ co
gol. Bdziṉ dzew, laa win gol, dzigo
bleelë José win JESUS.

2
Güeygaṉ bla zha rac Jesús

1 Tib guiedz win ne ndxie xtan
Judé lë Belén, ga gol Jesús. Lëëtse
leṉ dze co zobmeṉne lëHerod nac
me rey ne rnabey dan co.
Goc palal dzew, laa bla zha ne

ruṉbey lo mel ziaad nëz ne rlan ng-
bidz bdziṉ Jerusalén, 2 bnabdiidz
zho rëb zho:
―¿Pa lo dieṉnomëëdnegacmeṉ

negnabey ladz tonu,mëëdnegriiṉ
gol ga? Bdzioṉ no tibmel nëzne no
no, mel co blu lo no laa win gol-le,
miṉ co ne ziaad no nu ziaaddziaṉ
no win.

3-4 Grë meṉguiedz Jerusalén,
zeeṉe bin zhowbzee zdoo zho. Laa
Herod, rieṉdraa me zha guṉ me,
bnabey me pcaalsa grë zha ne nac
pxoz non, grë zha ne rseed miech
ley, bnabdiidz me lo zho dieṉ pa
lo nac diidz gal Meṉ ne nole diidz
cxeeḻ Dios guiaad lo guidzliu ga.
5Dzigo rëbchaa zho lo me:
―Belén, guiedz ne ngab Judé ga

none galmeṉ co, sac scale zhobnee
loguitsnepquiaazhanepxeeḻDios
padzeela biadteed xtiidzme, zeeṉe
psiaabme guic zho znu bnee zho:
6Teḻ Belén,
niicle ne winraaw lo grë guiedz ne

ngab Judé, per nroob nona;
sac goṉ ga grieequia tib meṉ ne

gnabey,

meṉ ne so yquiaanap grë meṉ Is-
rael, ne nac zho zha ne ngab
lo naa.

7Nacne zhliaanse bnabey Herod
gocredz gza zha rac co, bnabdiidz
me lo zho dieṉ blapaa dze rac psilo
goṉ zho blanmel co.

8Blozhse ga, dzigo pxeeḻ me zho
Belén, rëbme lo zho:
―Ga goḻtsie goḻtsieguib mëëd co.

Zigne gdziel to win, goḻtëniegazh
diidz lo naa nu, zeeṉa ye naa ga
gagaṉ naa win.

9Blozhse sca psome diidz lo zho,
laa zho bio nëz stib laa zho zie.
Laa mel ne goṉ zho brieequia nëz
ne ziaad zho ga, laa ma neraque
lo zho; haxta bdziṉ ma ngali guic
yu ne no mëdyeeṉ co, gataa laa ma
blëz.

10-11 Zeeṉe goṉ zho laa mel co
blëz ga, per nli rley zho. Bzëëb zho
leṉ yu co, goṉ zho laa mëdyeeṉ co
no ga grop xniaa win, dzigo pqui-
itsgzhib zho lo win, bnee zho tib
xtiidz zho lowin. Blozh ga blee zho
ncuaaṉe zienie zho lowin, blee zho
or, blee zho tiblo yaalnex, ni tiblo
nceit nex rnee zho mirr, bgad zho
lo win.

12 Zeeṉe laa gza zha rac co wbi
Belén, laa ne nieted zho Jerusalén,
stible nëz bzheṉ zho zey zho; sac
bnee Dios lo zho lo mcaaḻ, rëb me
tsienied zho diidz lo Herod.

13 Laa gza zha rac co zey, zeeṉe
güeylulo tib xanjl Dios lo José lëëtse
nixguies me, rëb anjl co lo me:
―José, na zeeṉa guche i pcaanie

mëdyeeṉ qui nëz grop xniaa win,
goḻsë nëz Egipt, sac laa Herod
yquiaguib win gut me win. Egipt,
ga cuëznie to win, na naaque
guiaḻnie diidz lo to zeeṉe laa to gbi
ga.

14 Guieel cogazh guche José,
pcaanie me mëdyeeṉ co nëz grop
xniaa win, laa zho ziese nëz Egipt;
15 ga blëz me haxta bdziṉ dze ne
laa Herod gut. Ga brieequia miṉe
bnee zha ne biadteed xtiidz Dios
padzeela, zeeṉe znu bnee zho:



MATEO 2:16 3 MATEO 3:10

“Nëz Egipt no xpëëd naa, zeeṉe
bredz naame.”

Bnabey Herod gut grëmëëdlas
16 Laa zeeṉe goṉ Herod wbire-

draa gza meṉ rac co nienie zho
diidz lome, per nli blëëme. Ntseeb
racme, pxeeḻme zha ne güeyBelén
ni grëraa guiedz ne ndxie gax ga,
güeygut zho grëse mëëdbgui yeeṉ
ne no grë guiedz co, desde win
ne golnëz, haxta win ne rap chop
iz. Tibaque naṉ me sca ngaa
mëdyeeṉ ne nac Jesús ga niet win,
sac blee me cuent zhile gac chop
iz psilo goṉ gza zha rac co blan
mel co. 17 Guieḻnëdox ne bio grë
miech co, ga brieequia miṉe bzeet
Jeremímeṉnebiadteed xtiidzDios
padzeela, zeeṉe znu rëbme:
18 Tib redz nroob ne zëëb leṉ

guiedz Ramá.
Grë wnaa Judá, zha ne ziaad lo xtii

Raquel,
mbanse rac zho, roon zho no zho

xquieḻnë xpëëd zho;
zha rna zha ne cchoobladz zdoo

zho, sac laa xpëëd zho gut.
19 Goc palal dzew laa Herod

gut, dzigo pxeeḻ Dios tib xanjl me
güeynee lo José lo mcaaḻ zaatne no
José nëz Egipt, rëbme lo José:

20 ―José, guche i, pcaanie
mëdyeeṉ qui nëz grop xniaa win,
goḻbire nëz Israel stib; laa zha ne
quianaḻ win ga gutle.

21 Dzigo brieenie José mëdyeeṉ
co ga grop xniaa win, bio me nëz
laa me wbire zeynie win nëz Is-
rael. 22 Per zeeṉe bin José lëëque
tib xpëëd Herod meṉ ne lë Ar-
quelá, meṉ co biaaṉ xlugar Herod
zobnabey xtan Judé, bdzieb José
ndziṉnie me mëdyeeṉ co nëz co.
Dzigo bneeque Dios lome lomcaaḻ
tsie me nëz Galilé.

23 Goḻ zho Galilé, bdziṉaque zho
guiedz Nazaret, ga wbannie zho
mëdyeeṉ co. Ga brieequia miṉe
bzeet grë zha ne biadteed xtiidz
Dios padzeela, zeeṉe rëb zho: meṉ
Nazaret guiabmiech nac Jesús.

3
Psilo Juan Bautist noseed me

miech
(Mr. 1:1‑8; Lc. 3:1‑9, 15‑17;

Jn. 1:19‑28)
1 Leṉ dze ne psilo Juan Bautist

noseed Juan miech xtan zha Judé,
dan zit ne no me ga; 2 rnee me lo
zho:
―¡Goḻsaan xquieḻntseeb to, goḻnab

lo Dios guṉme to perdon grëtaa doḻ
ne ziyuṉ to; sac goṉ laa dze bdziṉle
laa me csilo gnabey!

3Lëë JuanBautist ga bzeet profet
Isá, zeeṉe znu pquiaame:
Bii zon miech gaṉle zeeṉe laa tib

tsimeṉ zëëb tib dan zit, rnee
me:

“Goḻzhixcuaa nëz ne ted meṉ ne rn-
abey,

goḻsaan grë guieḻntseeb ne ruṉ to.”
4 Niapse guits lad camell niaa

xab Juan, guid nac ncuaaṉe ndxie
leṉ me, ni niapse nguzhanch ni
dzin dan rowme.

5Nzian grë meṉguiedz Jerusalén,
grëmeṉ Judé, grëmeṉneno gax ro
guiubee Jordán, rriee zho riequiaa-
diag zho zhiwseed me. 6 Grë zha
ne rxobdoḻ grëse xtoḻ zho, dzigo
rchoobnis me zho ro guiubee co.

7Laazeeṉe raṉmegrë zha farisé,
zha saducé ne rdziṉ lo me ga
racladz zho ye zho chobnis, dzigo
rneeme lo zho:
―¡Miech ngoopdoḻ,masaque nac

to zig nac meeḻ! Naṉ to na lëë,
loxaque chobnis to laa to laale lo
grë guieḻnëdox ne ziaadyob. 8 Led
scada goṉ, none zaacse gban to
zeeṉa glu nli dib zdoo to psaan
to grë xquieḻntseeb to. 9 Ni gacni-
atsde to guiab to loxaquepornacse
to xtii Abraham, laa Dios csilaale
to; sac gneli naa lo to gaṉle teḻne
gacladz Dios, haxta grë quie zac
gnabey me tsaalow miech ne gac
zhaxtii Abraham. 10Naṉle to gaṉle,
grë yag nex, zeeṉe rquiad nex low
led rruga, rlozh ga rliaaḻa lo gui,
ga reca. Scadaa nagoṉ gdzieelo
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miechnegbandzigne racladzDios,
sac rrieequia laa me nzheṉle xqui-
ibyagme cchugme yag ne sca nac.

11 ’Nli tib wrobnisse nu rnedz
naa lo to, nacsew zig tib señ, sac lëë
gdib rluw laa to psaan xquieḻntseeb
to, laa to bzëëb xnëz Dios. Saṉgue
meṉ ne no guiaad ga, mesi Espíritu
Sant gdeed me lo zha ne gliladz
me; ni scagaa zha ne gliladzd me,
sonëz me zho zaatne nitlo zho. Ne
nligaa tib meṉ non nac me, teḻ
naa peet nond naa, per ni par tib
nguṉdziin ne glit lab me raguiaḻd
naa gac naa. 12 Laa me guiaad zig
tib zha ne rbeeguizh zhobxtil, sac
zha co rlozhse ruṉmbe zho zhob,
rgotsowzhow, laa paj rielaaḻ zho lo
gui, ga reca. Per gui ne gzëëg grë
paj ne guiadbee me ga, gdziṉd dze
guiuuw.

Brobnis Jesús
(Mr. 1:9‑11; Lc. 3:21‑22)

13 Leṉ dze co briee Jesús nëz
Galilé zie me nëz ro guiubee
Jordán, laa me zie par cchoobnis
Juan me. Bdziṉ me 14 nëd Juan
cchoobnis Juanme, rëb Juan lome:
―Lëda i goṉ, naa none guiaḻ lo

luu cchoobnis luu naa.
15Dzigo rëbme lo Juan:
―Nli scaw, per mazd pchoobnis

naa, sac goṉ ib nonguieḻa dziuuṉ
nemiṉe rnabey Dios.
Dzigoraa pchoobnis Juan me.

16 Laa me zieriee lo nis zeeṉe laa
zhangbaabzhial, goṉpaamezig rlu
tib palom rlu Espíritu Sant laa me
ziad-zëëb bdziṉ me guic me, 17 ni
blu zëëb tib tsi meṉ co nëz gbaa
rneeme:
―Xpëëd naa goṉ nac meṉ qui,

rleynie naame, meṉ nziuu nacme
lo naa.

4
Gocladz meṉdox niuṉgüet ma

Jesús
(Mr. 1:12‑13; Lc. 4:1‑13)

1 Zeeṉe blozh brobnis Jesús,
dzigo güeynie Espíritu Sant me tib

dan zit, zaatne guieṉd miech; ga
gocladz meṉdox niuṉgüet ma me
niuṉmemiṉe racladzma.

2 Zeeṉe goc choo ngbidz choo
guieel no me dan co ni tib lë peet
rowdme, laame pcaabedz 3hor co
bdziṉmeṉdox zaatne nome ga, rëb
ma:
―Teḻne nli Xpëëd Dios nac luu,

bnabey tsaalo grë quie rii ncuaaṉe
gow luu.

4Dzigo pquiabme rëbme loma:
―Znu zhobnee lo Xtiidz Dios:

“Niapse por xtiidz Dios mban
miech, yquiamband zho loxaque
guieḻwagwse.”

5 Blozh ga güeynie ma me
Jerusalén, blep ma me glaa guic
yadoo nroob ne zob lad guiedz co,
6 rëbma lome:
―Teḻne nli Xpëëd Dios nac

luu, briṉgaa nu, beṉque led znu
zhobnee lo Xtiidz Dios: “Znabey
Dios grë xanjl me yquiaanap luu,
zha queedz luu, zeeṉa ni tib quie
ycaaṉd ni luu.”

7Pquiabme rëbme loma:
―Psoladz gaṉle, noque stib za-

atne znu rnee lo Xtiidz Dios: “Bieṉ,
Diosnacmeṉnernabey luu, nodne
quitnie luu me gnab luu lo me
ncuaaṉe nod guṉme.”

8Blozh ga bii güeyniemame glaa
tib guic gui, ga bluma grëse guiedz
ne ndxie dib lo guidzliu lo me, ni
blu ma grëse ncuaaṉ ndaan ne rap
tib tib guiedz co, 9 rëbma lome:
―Bui gaṉle, grëse ncuaaṉ qui

goṉ gnedz naa lo luu teḻne squiits-
gzhib luu lo naa niina, guṉnon luu
naa.

10 Horco pquiab me rëb me lo
ma:
―¡Biche lo naa nu meṉdox! Znu

goṉzhobnee loXtiidzDios: “Diosse
nac meṉ ne rnabey, mese none
guṉnon luu, lo me rieguiaḻ yquiits-
gzhib luu; ni miṉe rnabey me miṉ
co none guṉ luu.”

11Dzigoraabichema lome, dzigo
bdziṉ bla anjl bdeed zho ncuaaṉe
dowme.
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Psilo Jesús pseed me miech nëz
Galilé

(Mr. 1:14‑15; Lc. 4:14‑15)
12 Zeeṉe bin Jesús laa Juan biab

ladzguiib, dzigo briee me ga güey
menëzGalilé, guiedzne lëNazaret.

13Zhisaque goca, brieequemega
güey me Capernaum tib guiedz ne
ndxie gax ro Nisdoo Galilé, zaatne
nacxtanzhaxtii Zabulónni zhaxtii
Neftalí. 14Ga brieequia miṉe bzeet
Isá (meṉ ne pxeeḻ Dios padzeela
biadnee xtiidz me), zeeṉe psiaab
Dios guic Isá rëb Isá:
15 Grëse meṉzit ne ndxie xtan

Galilé,
nëz daṉ ro guiubee Jordán, gax

ro Nisdoo Galilé, zaatne goc-
cheṉ Zabulón ni Neftalí;

16miech ne no lo ncow nac zho,
per niina tib biini nroob biab lo

zho.
Ladzniale guieḻgut no zho,
per laa biini co biab lo zho par

griee zho ga.
17 Ga psilo Jesús pseed me

miech, rnee me lo zho csaan zho
xquieḻntseeb zho, gbig zho lo Dios,
sac laa dze ne csilo gnabey Dios
ziaadgaxle.

Bredz Jesús tap ngoozmeḻ
(Mr. 1:16‑20; Lc. 5:1‑11)

18Leṉdze co, tib dze zieded Jesús
gax ro Nisdoo Galilé goṉ me chop
ngoozmeḻ, tib zho lë Simón Pedr,
stib zho lë Ndrés; grop bets zho
lëëtse laa zho noroṉ guiex ne rgaa
meḻ lo nis. 19 Dzigo bredz me zho,
rëbme lo zho:
―¡Goḻtë goḻtënaḻ zhits naa! ¡Laa

naa cxeḻ to tsie to stib gooz, tsietop
to grë miech ne sëëb xnëz Dios!

20Horcogazh psaṉ zho guiex ne
rgaa meḻ ga, laa zho zienaḻ zhits
me.

21Zhisaque bzëme ro nis co, goṉ
me laa Jacob ni Juan (lëë grop xin-
ganmeṉne lë Zebedé ga) no tib leṉ
barcw gza pxoz zho, noquiaabdie
zho guiex ne rgaameḻ; dzigo bredz
me zho. 22 Zigne bredz me zho

biaaṉnieque pxoz zho barcw ga, laa
zho zienaḻ zhits me.

Zëëb diidz grëtaa milagr ne ruṉ
Jesús

23 Dipse xtan zha Galilé, guiedz
ne rdziṉtaa Jesús rie me grë yadoo
ne zob lad guiedz co rseed me
miech Xtiidz Dios, rnee me lo
zho zha racladz Dios gban zho, ni
ruṉguiacme grë meṉ rzacnë, teḻ pe
guieḻguiidztaa rzac zho.

24 Teḻ pa lotaaw zëëb diidz
scataa ruṉ me grë milagr, haxta
nëz Siria bin miecha. Nzian grë
meṉ co briee ga bdziṉnie zho grë
zhimguidz zho lo me: no grë meṉ
rzacnë co noguitnie meṉdox, no
zho rlan guieḻguidz gutye, no zho
gutoodipsexcuerp, no zho rlangrë
pe stib guieḻguidz, nogaa zho rlan
grë pe yoob; grëse zho beeṉguiac
me zho. 25 Zaatne zieetaa me,
miech guizhiu ne naḻ zhits me, grë
zha Galilé, grë zha Decápolis, grë
zha Jerusalén, grë zha Judé, haxta
grë zha ne no stib nëz ro guiubee
Jordán.

5
Cho nac zha newen zie
(Lc. 6:20‑23)

1 Tib dzew, goṉ Jesús laa grë
miech guizhiu co bdziṉ lo me,
dzigo bzoquia me glaa tib guic
gui win. Ga zob me, bdziṉ grë
xpëëdscuel me lo me, 2 dzigo psilo
me pseedme zho, rëbme:

3―¡Wen zie zha ne rieṉ ib none
gbig zho lo Dios, sac ib zdziṉ zho
zaatne rnabeyme!

4 ’¡Wen zie zha ne mban rac roon
niina, sac schoobladz Dios zdoo
zho!

5 ’¡Wen zie zha ndooladz, zha ne
zienie guic gbanzigne rnabeyDios,
sac scaania zho guidzliu ne gdeed
me lo zho!

6 ’¡Wen zie zha ne racladz guṉ
grë miṉe rnabey Dios, rzac zhow
zigne rzac zha ne rcaabedz, zha ne
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rnabgaa zhis, sac ible zacnie Dios
zho parne grieelo guṉ zhow!

7 ’¡Wen zie zha ne rquia zdoo
miech, sac zigne rquia zdoo zho
samiech zho scaque Dios squia
zdoome zho!

8 ’¡Wen zie zha ne mbele zdoo,
zha ne biaaṉmbele lo xtoḻ, sac zaṉlo
zho Dios!

9 ’¡Wen zie zha ne noxco zaacse
gban miech, tiḻd zho, sac masaque
mëëd gac zho lo Dios!

10 ’¡Wen zie zha ne loxaque porne
quiayuṉ zho miṉe rnabey Dios,
rquianaḻ miech zho, sac ible zdziṉ
zho zaatne rnabeyme!

11 ’Zig nac to, zeeṉe csilo grë
miech yquiaago zho to, ctsidiḻ
zho to, yquiadiidzguizh zho to
loxaque ne rliladz to naa, ¡wen zie
to ga! 12 ¡Nley goḻco zdoo to, nguieeḻ
goḻgac, sac goṉ tib guieḻnzaac nroob
ne gneedz Dios lo to! Goḻsoladz
gaṉle, scaque beeṉ zho grë zha ne
pxeeḻ me padzeela biadnee xtiidz
me.

Nac to zig nac zed, zig nac biini
(Mr. 9:50; Lc. 14:34‑35)

13 ’Masaque nac to lo guidzliu
rii zig nac zed. Naṉle to gaṉle pa
lotaa rquiin zed, per teḻne nzhida,
¿pa dieṉ rquiina? ¡Lëë gdib rliaaḻa
lo guizh, zaatne rded rzë miech
rzëëni zhow!

14 ’Nac to zig tib biini ne noziini
lo guidzliu. Grieelod tsongueets
to, sac tib guiedz ne ndxie glaa
tib guic gui, grieelod tsongueetsa.
15 Goḻguieṉ gaṉle nacd biini parne
tsolana, sinque parne gziiniw lo
grë miech ne no leṉ yu. 16 Zaacse
sca goḻgac, miṉe rquiin miṉ co
goḻguṉ,masaque lëëw gac zig tib bi-
ini; zeeṉa zeeṉe gaṉmiech biini co
zieṉ zho gaṉle pa lotaa meṉ nroob
nac Pxoz to meṉ ne no gbaa.

17 ’Guiabde to togo bod laa naa
ziaḻ ziaḻtichee naa ley ne psaṉ
Moisés, o grëgaa miṉe bnee zha
ne biadteed xtiidz Dios padzeela;
sac led miṉcod ziaḻ naa, sinque

laa naa ziaḻ guṉ naaw zigne no
gaca. 18Gneli naa lo to gaṉle: Laga
niaa guidzliu rii, laga niaa gbaa,
ib none gac miṉe zhobnee lo ley,
miṉe bneegaa zha ne biadteed
xtiidz Dios, ni tib lë paat gdzëëda.
19 Gacxe waa zha ne quiits tib ley
niiclemiṉemazdraawina, ni cseed
zho miecha zigne ruṉ zho ga, ib
tedsod zha nac zha ne mazdraa
win guiaaṉ lo grë zha ne ygaa
zaatne rnabey Dios. Saṉgue zha ne
guṉa zigne rnabeya, ni cseed zho
miech scaque tsienaḻ zhow, zha
cosi nroob gacnon zho lo grë zha
ne gdziṉ zaatne rnabey Dios.

20 ’Rso naa diidz lo to sca, za-
acse goḻgac guṉde to zigne ruṉ grë
maistr ley, grë zha farisé; sac teḻne
tsoxcode to gban to zigne racladz
Dios, grieelod gdziṉ to zaatne rn-
abeyme.

Nodne gutmiech
(Lc. 12:57‑59)

21 ’Led naṉle to gaṉle, no tib ley
ne biaaṉ lo xmeṉgol to padzeela,
rneew: “Gute luu samiech luu”;
rnabeya zha ne gut samiech, ib
none guetaque zho, quizhgazh zho
doḻ co. 22 Sca rnee ley co, per zig
nac zha ne goṉ në rac zdoo raṉ
samiech, rrieequia beetle zho ga,
ye zho rieguiaḻ quizh falt co. Zig
nac zha ne gnee pe tib diidznë lo
samiech, none gacredz zho lo wx-
tis zeeṉa guṉquizh zho zho doḻ co;
zhanequiegaa samiech, lëëque zha
rguib guey zho gabiḻ ga.

23 ’Gacxe waa teḻ ziesaṉ to tib
gon, per lo pcoogle zo to rsoladz
to rdiḻnie to tib samiech to, 24 gase
goḻsaṉ gon co, goḻtsie goḻtsienabgazh
perdon lo zha ne rlëë to lo ga,
gbireraa to dzigo gdeed to gon co.
25 Zha ne sca rlëënie to, goḻtsoxco
pront goḻguiaaṉ wen; zeeṉa tsiezod
zho to lowxtis, sac teḻ laa zho tsiezo
to lo wxtis ib znabey wxtis tso to
ladzguiib. 26 Gneli naa lo to gaṉle
grieede to ga, haxtaque lozh quizh
to grë dimi ne gnab wxtis lo to.
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Nodne tsonie miech zha ne led
tsieeld zho

27 ’Naṉlaque to gaṉle zha rnee stib
ley ne biaaṉ lo xmeṉgol to, rneew:
“Zha ne nole tsieel, zigtaa mguiw
zigtaa wnaaw, nodne tsonie zho
zha ne led tsieeld zho.” 28 Per
zig nac zha ne goṉ, raṉ tib wnaa
ni rsilo zho riogui zho tsonie zho
wnaa co, laa zho bdiitsle ley co.

29 ’Gacxe waa, bziaalo to miṉe
rquiaqui ruṉctal to xtoḻ to, mazd
goḻcueegazha; niicle teḻ bziaalo
derech tow. Peet nacd nitlo tib
lëque xcuerp to, lëdle dib nacsew
tsietsobe gabiḻ. 30 Laa teḻ niagaa
tow, miṉe rquiaqui ruṉctal to
xtoḻ to, niicle teḻ nia derech tow,
goḻchuggazha. Peet nacd nitlo tib
nia to, lëdle nitlo to leṉ gabiḻ dib
nacse xcuerp to.

Nodne csëbtsieelmiech
(Mt. 19:9;Mr. 10:11‑12; Lc. 16:18)

31 ’No stib ley znu rnee: “Mgui
ne racladz csaan tsieel, zac ctso
zho; totsaque gdeed zho tib guits
lo wnaa, zaatne raquiet ne laa zho
psaan wnaa.” 32 Per gni naa lo to
gaṉle: teḻne quiangobd tsieel zho
stib mgui, ni rsëbtsieel zho, lëëque
zha rguib ga yquianie tsieel zho
stibmgui. Mgui ne ctsieelniawnaa
co, doḻ ga guṉ zho, sac goṉ nole
tsieel wnaa co.

Nodne yquidiemiech
33 ’Ziyon to gaṉle zha nac stib

ley ne biaaṉ lo xmeṉgol to rneew:
“Zha ne gzeet lë Dios par glu zuṉ
zho miṉe bnee zho, yase zeeṉe
gdeed zho tib gona, guṉgaa zho
pe tib dziina, ib none guṉ zhow.”
34 Per gni naa lo to gaṉle: nodne
sca gzeet to lë Dios, per ni gbaa
nodne ne sca gzeet to, sac goṉ
ga nac zaatne zob Dios; 35 per ni
guidzliu, sac lo guidzliu nac zaatne
zo ni me; per ni Jerusalén, sac ga
nac guiedz nroob ne rnabey me;
36 guiaabgaa to gzeet to guic to.
Guṉscade to, sac goṉ zig nac guic to,
per ni tib guitsguic to grieelod csaṉ

nquits to, grieelodgaa csaṉ ngas
tow. 37Gacxe waa ncuaaṉe rgobey
to zrieelo guṉ to, goḻguiab: “zuṉ
naaw”, togo rieṉgaa to grieeloda,
goḻguiab: “grieeloda”; tsode to
dieeṉ cho gzeet to, sac goṉ led
Diosdraa rnabeymiṉ co.

Nodne ctsiremiech guieḻnë
(Lc. 6:27‑36)

38 ’No stib ley znu rnee: “Teḻ
cuee zho tib bziaalo luu, guiaaṉd
luu scase bleeque stib bziaalo zho,
teḻ cueegaa zho tib lay luu, scaque
beeṉ blee stib lay zho.” 39 Saṉgue
naa laa naa rso diidz lo to goṉ,
guṉscade to; zha ne gacntseeb lo
to, gacndaande to lo zho. Teḻ cap
zho lo to, tiblise goḻgac, ib guṉde to
glisaque nia to.

40 ’Zha ne tsiezo to lo wxtis, ni
lozh ga haxta gla zho xibiaagw to,
goḻsaan güey zhow haxta xabnaḻ to
goḻdeed lo zho. 41 Zeeṉe grieequia
zha ne gnabey to güey to xyo zho
tib groḻ hor, goḻgüeya, haxta tib hor
goḻtsie güey tow. 42 Zha ne gnabtaa
pe cos lo to, goḻdeeda; zig nac zha ne
ziadtiiṉ, goḻdeed ncuaaṉe ziadtiiṉ
zho, ctsirede to zho scase.

43 ’Ziyonle to gaṉle no zha ne znu
rnee: “Zha ne rdzieel xtiidz luu
bleynie zho, scagaa zha ne rlëë lo
luu, blëënie zho.” 44 Per led scada
goṉ, ¡none zaacse gac to lo zha ne
rlëë lo to! ¡Zha ne rgodee to, goḻnab
lo Dios guṉlay me zho! 45 Zeeṉa
sca glu nli xpëëd meṉ ne zob gbaa
nac to. Goḻgaṉ gaṉle teḻ me rnabey
me rziini ngbidz lo grëse miech,
zigtaa lo zha wena, zigtagaa lo zha
ntseeba; scaque nisguie me rsi-
aaba rquiin zho grëse zho, rbed
me dieṉ cho ngable lo me, chogaa
ngabd lo me. 46 ¡Gase nasca goḻwi!
Teḻ loxaque zha ne ndzieeldiidz to
zha cose rleynie to, ¿niacxe zgaa to
guieḻnzaac ne gdeed Dios? Haxta
zha ne mazdraa ntseeb ruṉ miṉ
co. 47 Teḻ loxaque zha ne nacse
meṉlidz to, lo zha cose zaacse rnee
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to, ¿pe lëë guieḻwen ga na rlu to?
Haxta zhane ruṉbeydDios ruṉmiṉ
co. 48 Goḻtsoxco sca ndzinli goḻgac,
zigne rleynie Pxoz to (meṉ ne zob
gbaa) grëse miech, scaque none
guṉ to.

6
Zha ne ruṉ xyudar samiech

1 ’Zeeṉe guṉ to xyudar samiech
to, ib guṉde to zaatne ndxiepaa
miech ga so to glu to xquieḻwen to,
par gaṉ zho miṉe ruṉ to. Teḻne
sca guṉ to, ygaade to guieḻnzaac ne
gdeed Pxoz to meṉ ne zob gbaa.
2 Gacxe waa, zeeṉe guṉ to xyudar
zha ne guieṉd pe yquiin, gooḻdide
tow zigne ruṉ grë zha ne rquiaalo
rquia zdoo samiech; sac zha co
teḻ pe ncuaaṉe rgad zho, rzo zho
leṉ yadoo, rzo zho ro nëz rlozhd
yquiaabdzie zhow par gacnaṉpaa
miecha, zeeṉa zha ne gona guiab
zho: ¡Zha wentaa zha qui! ¡Gneli
naa lo to gaṉle ne sca riaṉnziuu zho
lo miech, lëële gdib guieḻnzaac ne
ygaa zho ga!

3Goḻguieṉ sca, zeeṉe guṉ to xyu-
dar zha ne no tib liaadz, choot lo
gzodiidzde tow, per ni zha nemaz-
draa ndzieeldiidz to nodne gac-
naṉa. 4Dzigo scagaa Pxoz to nroob
guieḻnzaac ne gneedz me lo to, sac
teḻ me grësew raṉme.

Zha gzodiidzniemiech Dios
(Lc. 11:2‑4, 34‑36; 12:22‑31,

33‑34; 16:13)
5 ’Scaque zeeṉe gzodiidznie to

me, guṉde to zigne ruṉ grë zha
ne rquiaalo miech wen nac zho.
Sac teḻ zha co zeeṉe rzodiidznie
zho me, rzo zho zaatne gaṉpaa
miech zho, zig nac leṉ yadoo, zig
nac leṉ guiedz zaatne rded rzë
miech. Gneli naa lo to gaṉle
lëële guieḻnzaac ne ygaa zho ga.
6Goḻguieṉ zeeṉe gzodiidznie tome,
goḻsëëb leṉ lidz to dziits goḻsioog
ro yu, ga goḻzodiidznie me. Ible
tedsodnroob guieḻnzaac gneedzme

lo to, sac niicle ncuaaṉe mazdraa
ngueets zhliaana, raṉmew.

7 ’Ni zeeṉe nozodiidznie to me,
guṉde to ncuaaṉe nonee to lëëw
rlozh, lëëw rsilo zigne ruṉ grë
zha ne ruṉbeyd me. Sac zha co
rzac zho por nroob diidz gnee zho,
por nzian vuelt gnee zhow dzigo
squiaadiag mew. 8Guṉscade to, sac
me ne nac me Pxoz to gardle gnee
to xliaadz to lo me laa me naṉle
pe nac ncuaaṉe rquiin to. 9 Gacxe
waa zeeṉe gzodiidznie to me, znu
goḻnee:
Dios, luu ne nac luu Pxoz no, zob

luu gbaa;
luuse nacmeṉ nemazdraa ndzon.
10Luu nacmeṉ ne gnabey no,
miṉe gnabeytaa luu zigne raca

gbaa,
scaque none gaca lo guidzliu nu.
11Beeṉ guieḻnzaac bneedz ncuaaṉe

dioow no nadze.
12 Bzhiguieḻ beeṉ no perdon grëse

doḻ ne ziodziuuṉ no lo luu,
zigne rdziuuṉ no samiech no per-

don grë falt ne ruṉ zho lo no.
13 Gdeete luu diidz yquiil meṉdox

no,
beeṉ guieḻnzaac bla no lo ma.
Luu nac meṉ ne rnabey, meṉ ne

rap poder, meṉ ne mazdraa
nroob. Miṉe rnab no nu,
ndioṉpaa no zuṉ luuw.

14 ’Sca nagoṉ none gnee to. Ni
goḻgona gaṉle, zha ne goṉ guṉ
samiech zho perdon teḻ pe nactaa
falt ne beeṉ zho lo zho, scaque
Pxoz to meṉ ne zob gbaa, zuṉ
me zho perdon. 15 Zha ne guṉd
samiech zho perdon, niicle megaa
guṉdme perdon xtoḻ zho.

16 ’Stiba, zeeṉenocuan tonozodi-
idznie to me, guṉmbande to lo to.
Sac grë zha ne rquiaalomiechwen
nac zho, sca ruṉ zho; zeeṉenocuan
zho xtsiinpaa ruṉ zho ruṉmban
zho lo zho par gaṉ miech laa zho
nocuan. Gneli naa lo to gaṉle, zha
ne sca ruṉ lëële guieḻnzaac ne ygaa
zho ga. 17-18 Guṉscade to, nguieeḻ
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goḻgac iṉe goḻzëë biegw guic to,
goḻquiib lo to, zeeṉa ni tib choot
guieṉd laa tonocuan, loxaquePxoz
to gacnaṉa, sac grëse ncuaaṉe rac
ngueets raṉ mew. Grëse ncuaaṉe
rac, me raṉa, me nac meṉ ne
gneedz tib guieḻnzaac nroob lo to.

19 ’Tsienaḻde to loxaque dieṉ
zha gapcheṉ to lo guidzliu rii,
sac nac ncuaaṉ lo guidzliu rii
rban ngbaana, rnitlo mxiḻa, haxta
noxtseeb guioochena. 20 Mazd
goḻtsoxco ygaa to guieḻnzaac ndzon
ne no gbaa, sac miṉe no gbaa, led
yed miṉ co guioochen, led yed
miṉ co cuan ngbaan, led yedgaaw
gnitlo mxiḻ. 21 Goḻgona gaṉle,
guieḻnzaac ne goṉ guṉlo to, ga glu
pa gdziṉ xalm to, sac zaatne guṉlo
to guieḻnzaac co ganac zaatne gdziṉ
xalm to.

22 ’Rrieequia nac bziaalo to zig
nac tib biini. Teḻne niapse lo
grë ncuaaṉe ndzinli rwi to, dzigo
gdipse xcuerp to no lo guieḻbiini.
23Laa teḻne loxaque lo grë ncuaaṉe
nonguieḻd rwi to, dzigo gdipse
xcuerp to no lo guieḻcow ga. ¡Zha
rnazhe lo guieḻcow co, teḻ lëëque
biini noyac guieḻcow!

24 ’Goḻgona gaṉle, grieelod goṉ
gleynie to dimi, ni gleynieque to
Dios. Ib none teḻne Dios rleynie
to, me none gleynie to, togo dimi-
gaaw, dimi goḻleynie.

25 ’Gacxewaa, gni naa lo to gaṉle:
Tsode to zhgab dieṉ zha gban to lo
guidzliu rii, pa griee pe gow to, pe
guie to, pe gacwxabgaa to. Stiba,
¿niacxe mazdraa non guieḻwagw lo
xquieḻmban to? Xabgaa tow, ¿ni-
acxe mazdraa nona lo xcuerp to?
26 Goḻwi lo grë mguiṉ gaṉle, led
yed ma rquia gon, led yed ma
rquia wlaap, led yed ma rgotsow
pe guieḻgon, per row ma, sac Pxoz
to meṉ ne zob gbaa, meṉ co rdeed
ncuaaṉe row ma. ¡Teḻ to goṉ, maz-
draa non to lo grë mguiṉ co! 27Ni
lalnu paat rquiinda tant tso to zh-
gab. Teḻne guiab to tso to zhgab

dieṉ zha gacnool xtse to spalal
yeeṉse, ¿niacxe zrieelo to guṉnool
tow?

28 ’Zig nac lar, ¿pe nacne tant tso
to zhgab dieṉ pe gacwxab to? Pe
rwide to lo grë guiee ne gaṉle zëëb
dan, zha rrooba, led yeda rio zh-
gab dieṉ zha gacwxaba, per niow
rnaw; 29 gni naa lo to gaṉle, per ni
rey Salomón con grë xab niazhme,
bludme scataa niow.

30 ’Gase na gaṉle goḻwi, niicxe
grë guiee dan co na, zna dze
zob nguiaw, gzhe widz laaw
bidzle, laaw tsecle, ni scataa niow
rgacwxab Diosa, ¿pe leḻ to dzigo
ygacwxabdme, niicle ne squi gard
guieṉ to dib zdoo to gnalo to me?

31 ’Tsode to zhgab sca guiab to:
“¿Baypagrieepedioowne, pa griee
pe dio ne, pa griee pe dziaacwxab
ne?” 32Grëmiech ne ruṉbeyd Dios,
tibaque zhgab co rio zho. Saṉgue
to goḻsoladz gaṉle, Pxoz to meṉ ne
zob gbaa, naṉle me pe nac grë xli-
aadz to, 33me nac meṉ ne gneedz
ncuaaṉe yquiin to, per ib none glo
tsoxco to gban to zigne rnabeyme.
34Goḻguieṉ sca tsode to zhgab dieṉ
zha ted to gzhewidz, sac gzhewidz
co zhaalaque xco ne ziaad. Tib tib
dze zhaase zhaase zhgab ne ziaad-
niew.

7
Nodne gzee zdoo ne cho zha rac
(Lc. 6:37‑38, 41‑42)

1Blozh ga rëbchaame lo zho:
―Goḻguieṉ, ib guṉde to në gac

zdoo to zeeṉe raṉ to ncuaaṉ
nonguieḻd ne ruṉ stib miech, sac
to tozhal guṉquizh zhow; zeeṉa
scagaa Dios, guṉscad me to. 2 Sac
goṉ teḻ zha rzac to samiech to,
scasaque sac Dios to.

3 ’¡Lëda ga goṉ tso to lozhd gzee
zdoo to dieṉ cho pe ruṉ, ni nenda
mazdraa miṉe ruṉ to! 4 ¿Pe ro
to glisqui to miṉe ruṉ stib zho,
ni teḻ mazdraa nac miṉe ruṉ to?
5 ¡Goḻguieṉ sca glude to ncuaaṉe
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nacde to! Glo goḻtsoxco ndzinli gac
to, dzigo lozh ga zac tsienee to lo
stib zho zha gacndzinli zho.

6 ’Ndzon nac Xtiidz Dios, gdeete
tow lo zha ne rlëëniew, sac goṉ
rrieequia lo mëcw ga gdeed tow, ib
zuṉ zho miṉe ruṉ mëcw zacntseeb
zho lo to. Naca zig nac quie perl,
gdeete tow lo zha ne rleynieda, sac
goṉ rrieequia lo nguts ga gdeed
tow, teḻ ngutsa niicle ncuaaṉemaz-
draa non glaaḻ zho lo ma, loxaque
gzëënimaw.

Ncuaaṉe gnabtaa ne zgaa new
(Mr. 1:22; Lc. 6:31, 43‑44, 47‑49;

11:9‑13; 13:24‑27)
7 ’Ncuaaṉe rquiin to, goḻnaba

lo Dios, scagaa me zneedz mew.
Goḻguib teḻ pe racladz to, me nac
meṉ ne gacnie to gdziel tow.
Goḻcuedzlë me, scagaa me scaania
me to. 8 Sac grëse zha ne rbig
lo me rnab zho ncuaaṉe rquiin
zho, rdeed mew. Zha ne rguib
ncuaaṉe racladz, racnie me zho
rdziel zhow. Zha ne rbedzlë me,
rcaania me zho.

9 ’Goḻwi gaṉle, zig nac to zeeṉe
rnab xpëëd to guiet gow win, ¿ni-
acxe ziazh to co to tib quie nia
win? 10 Zeeṉe rnabgaa win meḻ,
¿niacxe zdeed to tib meeḻ lo win?
11Led rioxco to lëë niapse ncuaaṉe
wen rdeed to lo xpëëd to, niicle
ne miech ntseeb nac to. Teḻne sca
rioxco to xpëëd to, peleḻ Pxoz to
dzigo, meṉ ne zob gbaa, tsoxcod
me to. Ib tedsod grëse zha ne gnab
lo me gdeed me ncuaaṉe rquiin
zho, zdeedmew.

12 ’Zha ne racladz ndzinli gac
miech lo zho, none glo zho zaacse
gac zho lo miech. Zigtaa ley ne
psaṉ Moisésa, zigtagaa miṉe bnee
grë zha ne biadteed xtiidz Dios
padzeelaw, sca rnabeya.

13-14 ’Goḻtsoxco sca tsienaḻ to
miṉe rnabey Dios, niicle ne nac
guieḻmban co zig nac zeeṉe rzë
ne tib nëz nia. Zhis zha ne rzëëb
nëz co, per nëz co zgaa miech

guieḻmban ndzon ne rdeed Dios.
Sac goṉ zha ne mban zigne notaa
guic zho, rrieequia tib nëz nzhen
ga zie zho; ndal miech ne zie nëz
co, per nëz ne nitlo zho ga zie zho.

15 ’Nsin goḻso lo zha ne gacladz
yquidie to gnë zho xtiidz Dios no-
teed zho, niicle ndooladz rlu zho
pale cho grëmëcwxiil yeeṉ, per zha
ntseeba, masaque nac zho zig grë
coyot blë. 16Zigne ruṉbeymiech tib
yag por nex ne rquia low, scaque
wen wen goḻwi zha nac ncuaaṉe
ruṉ zho, dzigo ga guṉbey to chonac
zho. Sac goṉ zig nac uv, rquiada
lo yag guiets; niicle guigwgaaw
rquiada lo grë lbë guiets. 17 Tib tib
yag nex rdeedsew xnexa. Tib yag
wen, nex wen rquia low; scagaa
yag ncuaana, nex ncuaan rquia
low. 18Grieelod yquia nex ncuaan
tib lo yag ne rquia nex wen, ni
grieelodgaa yquia nex wen tib lo
yag ncuaan. 19 Gacxe waa grë yag
ne rquia nex ncuaan, paat rqui-
inda, lëë gdib rruga, rlozh ga rzëëg
zhow. 20Miṉ co nagoṉ rne naa lo
to, zha ne sca guiaad, por ncuaaṉe
ruṉ zho ga guṉbey to cho nac zho.

21 ’Grë zha ne rnee noxco zho
miṉe rnabey Dios, no zho lega
rneesew. Nenda haxta rnee zho,
naa nac meṉ ne rnabey zho, per
gdziṉd zho zaatne rnabey Pxoz
naa. Saczhanenlipaaruṉmiṉe rn-
abey me, zha cose gdziṉ ga. 22Gaḻ
dze co, nzian zha ne grieequia gnë
lo naa: “Conque rdziuuṉbey no
luu, blactaa namebio no bionee no
Xtiidz luu lo miech, nzian milagr
ne bdziuuṉ no, haxta meṉdox bdz-
iuṉcxooṉ no zeeṉe bzeet no lë luu.”
23 Niicle sca gnë zho, ib ycaaniad
naazho, sonëznaazho; sacni lalnu
beeṉd zho ncuaaṉe ndzinli.

24 ’Zha ne rquiaadiag miṉe rne
naa, ni rioxco zho rban zhowzigne
naca, rrieequia nac zho ga zig tib
zha ndzielguic ne bzaa lidz za-
atne nac tib lo quie. 25 Niicle
riab guiedox per peet racd lidz
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zho, niicle rriee medox, nis naal
ne raclo rded zaatne zoba ga, per
rbixcheda.

26 ’Laa grë zha ne rquiaadiag
xtidz naa, ni rioxcod zho gban
zhow zigne naca, ziaad gac zho ga
zig tib zhanxennegüeyzoob lidz za-
atnenac tib loyuzh. 27Znusebnitlo
lidz zho, sac zeeṉe biab guiedox,
lo medox ne briee, lo nis naal ne
goclo bded zaatne zoba, znuse bix-
chew, ni stib lëw biaaṉd.

28 Zeeṉe blozh bnee Jesús, grë
miech ne noquiaadiag ga, per nli
rzee zdoo zho goṉ zho zha rseed
me, 29 sac rlu meṉ rnabey nac me,
led yed me rseed miech zig rseed
grë maistr ley.

8
Biac tibmgui ne rlan lepr
(Mr. 1:40‑45; Lc. 5:12‑16)

1Laa Jesús ziad-zëëb cho gui win
co, miech guizhiu ne naḻ zhits me,
2 tibaque brieequia tib mgui ne
rlan guiedzdox ne lë lepr, wbig me
pquiitsgzhibme lo Jesús, rëbme:
―Tebaasiguieeḻ luuguṉguiac luu

naa.
3Dzigo pxobnia Jesús guic mgui,

rëb Jesús:
―Zuṉguiac naa luu. ¡Niinagazh

laa luu guiaaṉmbe!
Horcogazha laa grë guiedz co

bnitlo. 4Dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Bina gaṉle, choot lo gzodiidzd

luu goṉ zha biac luu; sinque güey
lo pxoz güeysaṉ gon ne rieguiaḻ
gdeed luu zigne rnabey leynepsaṉ
Moisés, zeeṉa gaṉ zho gaṉle laa luu
biacle.

Biac tib zha ne rquia dziin tib lo
meṉguiib

(Lc. 7:1‑10)
5Loxaque bdziṉ Jesús guiedz Ca-

pernaum, laa tibmeṉ ne rnabey lo
xmeṉguiib zha Roma bdziṉle lome,
rnab meṉ co guṉguiac Jesús tib zha
ne quia xtsiiṉ me, rëbme:

6―Beeṉ tib guieḻnzaac beeṉguiac
tib zha ne rquia xtsiṉ naa, laa zho

nix lidznaa ibgacdgriaḻ zho,mban
rac zho yoobdox ne rquia zho.

7Dzigo rëbchaa Jesús:
―Peet nacda, na së naa guio ne

guṉguiac naa zho.
8 ―Coo ―rëb meṉguiib co―,

rieguiaḻd csodziin naa luu sëë luu
haxta lidz naa. Naṉpaa naa zrieelo
luu nugazh gnabey luu guiac zho.
9 Sac zig nac naa no zha ne rnabey
lo naa, ni ron naa miṉe rnabey
zho; scagaa teḻ guiep naa tib lo
zhaguiib ne rnabey naa: “Güey
nu”, rie zho; rnegaa naa: “Dë nu”,
riaad zho; zha ne ruṉgaa dziin lo
naaw, miṉe rnabeytaa naa zho,
ruṉ zhow. Scaque luu nagoṉ
naṉpaa naa zrieelo sca gnabey luu
guiac xmoz naa.

10 Zeeṉe goṉ Jesús sca rnee meṉ
co, rley me, rëb me lo grë zha ne
zienaḻ zhits me ga:
―Lo grë zha Israel, gard goṉ

gaṉ naa tib zha ne squitaa dib
zdoo rnalo Dios. 11Ni goḻquiaadiaga
gaṉle, zdziṉ dze grële zha zit ne
squi gnalo Dios, zha co ygaa sob-
nieAbraham, sobnie Isaac ni Jacob
zaatne rnabey Dios. 12Laa grë zha
Israel, niicle nac zho zha ne nac
diidz gdziṉ ga, leḻ lo ncow nëz ley
guiaaṉ zho, ga tso zho goonnë zho,
haxta gow lay zho lo guieḻnëdox co.

13 Blozh ga rëbchaa me lo
meṉguiib co:
―Bzë nasca, gocnaṉ gaṉle zigne

bliladzse luu guiac xmoz luu, sca
gaca.
Horcogazha laamoz co biac.

Biac xniadzoop Pedr
(Mr. 1:29‑34; Lc. 4:38‑41)

14 Laa zeeṉe bdziṉ Jesús lidz
Pedr, goṉ me laa xniadzoop Pedr
nix rlan xlëë. 15 Dzigo bded me
zaatne nix zhuz co, zigne bzheṉ
me nia zhuz laa xlëë co blëz.
Horcogazh guche zhuz beeṉlo
zhuz ncuaaṉe dow zho.

16 Ziedzele dzew, laa ngbidz
rzëëblew, zeeṉe bdziṉ grë miech
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co, nzian grë zha ne nosacsi
meṉdox bdziṉnie zho lo me. Grëse
zho beeṉguiac me, goctox me
lo grë meṉdox ne nosacsi zho
ga, beṉcxooṉ me ma; ni zha ne
rlangaape stib guieḻguidz, grëse zho
beeṉguiacme. 17Gabrieequiamiṉe
bzeet Isá, meṉ ne biadteed xtiidz
Dios lo miech padzeela, zeeṉe
rëb me: “Grëse xquieḻnë ne, grëse
guieḻguidz ne rziaac ne, me biw.”

Zha ne racladz sëëb xnëz Jesús
(Mr. 4:35‑41; Lc. 8:22‑25;

9:57‑62)
18 Zeeṉe goṉ Jesús scataa ndal

miech ne goclo lo me ga, dzigo bn-
abey me xpëëdscuel me gzhixcuaa
zho, sac laa zho no tedquia stib nëz
ro nisdoo co. 19Dzigowbig tibmeṉ
ne nac maistr ley lo me, rëbmaistr
co:
―Zaatne tsietaa luu goṉ, sënaḻ

naa zhits luu.
20Dzigo rëbchaame:
―Gocnaṉa gaṉle, naa ne nac naa

Mgui ne pxeeḻ Dios, peet rapd naa
nu, mazd zig nac grë mëz, grë
mguiṉ, rap ma zhibliee ma, rap
ma zhiptsieez ma; per naa per ni
zaatne gaguies naa quianied naa.

21Wbigaque stib zha ne rzënaḻle
zhits me, rëb zho:
―Ye naa goṉ sënaḻ naa zhits

luu, per bzhiguieḻ bneedz diidzbey
cuëz naa gaṉgazh naa tsoliu pxoz
naa.

22Pquiabme rëbme:
―Dënaḻ zhits naa. Psaan, nzian

grë zha gut no, tsow tsiequeets zho
sameṉgut zho.

23 Dzigo laa me bzëëbnie
xpëëdscuel me tib leṉ barcw, laa
zho zie. 24-25 Laa zho zie lo nis
co, tibaque zeeṉe psilo briee tib
medox, masaque rlis me lo nis co,
laaw psilo rzëëb leṉ barcw. Dzigo
lëëlëd güey zho güeycuaan zho me,
sac lëëtaque nixguies me.
―Ligier gaṉle ―rëb zho―, blee

mcaaḻ lo luu. ¡Bui gaṉle laa ne nitlo
lo nis rii, csaand luu guet ne nu!

26Dzigo rëbchaame lo zho:

―¿Pe nacne squitaa rdzieb to?
¡Gardaque dzigo lëë gliladz to cho
nac naa!
Dzigo guche me, bnee me lo me

co, bnee me lo nis co cuedzew.
Horcogazha blëz me co, niicle nis
cow laaw bredze. 27 Zeeṉe goṉ
zhow, bzee zdoo zho.
―Bay chozhe waa nac meṉ rii

―rnee zho―. ¿Zha nac ne haxta
me, haxta nis ron xtiidz me?

MeṉGadar ne nosacsi meṉdox
(Mr. 5:1‑20; Lc. 8:26‑39)

28 Laa zho bdziṉdze stib nëz ro
nisdoo co, zaatne nac xtan zha
Gadar, zeeṉe brieequia chop mgui
ne nosacsi meṉdox, bdziṉ lo Jesús
ga. Zha ntseeba, rdzieb miech
zho, choot rdete nëz co. Leṉ baa
briee grop mgui co bdziṉ zho ga,
29nguiedz roptsie zho rnee zho:
―¡Peet guṉd luu no Jesús, psaan

no! Rdziuuṉbey no luu, Xpëëd Dios
nac luu. Ne nligaa beeṉ guieḻnzaac
csacsid luu no niinaga.

30-31Zitlaaque gandxie tib dzoon
nguts notop lag, dzigo bnab grë
meṉdox co lo Jesús rëbma:
―Teḻne cuee luu no nu, bzhigu-

ieḻ bneedz diidz lose grë nguts qui
gdziiṉ no.

32―Niinaga sca goḻtsie―rëbme.
Zigne psaan meṉdox co grop

mgui co, güey ma bdziṉ ma lo grë
nguts co. Horco psilo grë nguts co,
rquiaa ma corr güeypix ma tib ro
yeedox ne quia ro nisdoo co, bliaaḻ
ma lo nis, grësema gut.

33 Zha ne quianap grë nguts co,
gzase zho bzhooṉ. Güey zho lad
guiedz güeyzodiidz zho zha goc grë
nguts co, ni bzodiidz zho zha biac
grop mgui ne nosacsi meṉdox ga.
34 Grëse miech co, briee zho zieso
zho. Zeeṉe bdziṉ zho goṉ zho laa
Jesús zo ga, dzigo bnab zho lo me
siguieḻ me gbi me xtan zho.

9
Biac tibmeṉ ne gutoo
(Mr. 2:1‑12; Lc. 5:17‑26)
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1Dzigo wbiireque bzëëb zho leṉ
barcw, bdziṉ zho guiedz Caper-
naum stib, sac ga nac zaatne rbëz
Jesús leṉ dze co. 2 Zhisaque goc
bdziṉ me, laa zho bdziṉniele tib
meṉ rzacnë lo me, dipse meṉ co
gutoo, ib gacd së me. Lo yag zhoob
me bdziṉnie zhome ga.
Zeeṉe goṉ Jesús dib zdoo grë zha

co rnalo zho ne me guṉguiac meṉ
rzacnë co, rëbchaa me lo meṉ rza-
cnë co:
―¡Nley bloo zdoo luu xin! ¡Laa

naa beṉle perdon grëse xtoḻ luu!
3Ga zob blalaa maistr ley, zeeṉe

goṉ zho sca bnee me, bza zdoo
zho rëb zho: “¡Quiaguitnie meṉ
qui Dios goṉ squi rzë xtiidz me!”
4 Bieṉga Jesús sca rza zdoo zho,
dzigo rëbchaame:
―Lëda i goṉ squi rza zdoo to.

5 Nli ngaṉda guiab ne lo miech:
“Laa naa beṉle perdon grëse xtoḻ
luu”; per grieelod lega guiab ne laa
ne guṉguiac zho. 6 Gacnaṉ to sca
gaṉlenaanenacnaaMguinepxeeḻ
Dios, ible rap naa poder par guṉ
naamiech perdon.
Dzigo rëbchaa me lo meṉ rzacnë

co:
―¡Niinagazh guche i, bi yag ne

bzhoob luu i, zeeṉ bzë!
7 Zigne sca bnee me, laa mgui

co bzoli, laa me zey. 8 Grë miech
guizhiu ne ndxie ga, zeeṉe goṉ zho
sca beeṉguiac me mgui co, bdzieb
zho. Psilo zho rdeed zho xquizh lo
Dios, scataa poder ne bdeedDios lo
me.

Bredz JesúsMatew
(Mr. 2:13‑17; Lc. 5:27‑32)

9 Blozh ga laa Jesús briee ga. Ro
nëz zieded me goṉ me tib meṉ lë
Matew, lëëtaque laa meṉ co zob lo
mezh zaatne razh dimi ne rey lo
zha Roma; sac me rcaania dimi co.
Dzigo bredz Jesús me tsienaḻ me
zhits Jesús. Ga guso me, laa me
zienaḻ.

10 Bded ga güeynie me Jesús tib
wagw lidz me. Grë zha ne rcaania

dimi ne razh lo zha Roma, grë zha
ne zëëb diidz nac zha ntseeb, tipse
brenie Jesús zho grë xpëëdscuelme.

11 Blalaa zha farisé, goṉ zho sca
tipse zobnie me grë zha co, bded
ga, rëbchaa zho lo xpëëdscuelme:
―¡Mod scataa na rownie xmaistr

to grë zha ngoopdoḻ, grë zha beed
ne nac recaudador!

12 Bin Jesús sca quianee zho,
dzigo rëbchaame lo zho:
―Naṉle to gaṉle, zha ne ruṉ

rmed, zaatne no zha rzacnë ga
rquiin zho, ¿niacxe squiin zho
zaatne no zha ne ndip ndaan?
13 Goḻsoladz gaṉle znu rnee Dios:
“Laa naa racladz gacndooladz
miech, yquia zdoo zho samiech
zho, racladzdaxe naa waa guiaad
zho dieeṉ peraa guiaadlogon zho
lo naa.” Mazd gaṉle goḻtsie, tsow
goḻsob goḻguieṉ dieṉ zha nacne sca
rnee me. Teḻ naa, ziaḻguibd naa
miech wen, sinque laa naa ziaḻguib
grë zha ngoopdoḻ.

¿Pe nacne rcuand xpëëdscuel
Jesús?

(Mr. 2:18‑22; Lc. 5:33‑39)
14 Bdziṉaque xpëëdscuel Juan

Bautist, bnabdiidz zho lo Jesús, rëb
zho:
―¿Pe nac waa ib rcuand

xpëëdscuel luu? Ni no grë no zha
farisé, zhiga zhiga laa no rcuanle.

15Pquiabme rëbme lo zho:
―Zaatne nadieṉ noyac tib

guieḻtsieel, ¿pe niacxe lega csilo grë
zha ne ndxie lo lni tso zho guieḻnë,
ycuan zho, ni raṉ zho laa mgui ne
notsieelnia zo lo zho? Per zdziṉ
dze zeeṉe laa mgui co gbiche, ni
zeeṉe laa dze co gdziṉ, dzigosi
nagoṉ rieguiaḻ tso zho guieḻnë,
rieguiaḻ ycuan zho.

16 ’Raṉle to gaṉle, zhane rquiaab-
die tib lë lar, yquiaad zho lar cub
lad lar gox, sac zha ne sca guṉ
paatyquiindwquiaabdie co. Zeeṉe
laa lar cub gbe, lëëque lëëw guṉnat
zaatne nriez lar gox. 17 Scaque
tsod zha ne cotsow vin cub tib
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leṉ guid ne padzeela noquiin, sac
stsiez nziu cuba; dzigo niicle guid
cow, niicle nziugaaw laaw nitlo ga.
Gacxe, teḻ nziu cuba none leṉ guid
cubaque tsotsowa.

Brieeban tibmëdwnaa yeeṉ
(Mr. 5:21‑43; Lc. 8:40‑56)

18 Lëëtaaque sca quianee Jesús
lo xpëëdscuel Juan Bautist, zeeṉe
bdziṉ tib mgui ne nac zha non
yadoo. Zigne bdziṉ me pquiits-
gzhibme lo Jesús, rëbme:
―Beeṉ tib guieḻnzaac së luu guio

ne lidz naa. Laa tib xpëdwnaa naa
blozh niina, per naṉpaa naa teḻne
cxobnia luu guic win, zbeeban luu
win.

19 Dzigo bio Jesús nëz zienaḻ me
zhits meṉ co, gza xpëëdscuel me.
20 Lad grë miech ne zienaḻ ga, lad
co no tib meṉ wnaa, gocle tsiip-
chop iz rlan me tib guieḻguidz, rzac
me zigne rzac grë meṉ wnaa gzob
mëë, tibaque rlanmew ib rbëzda.
Ga zie me, zeeṉe wbig me nëz

zhits Jesús, bzheṉ me ro lar ne
mbix Jesús, 21 sac tibaque güeynie
guicme, ziacme totsaque ygaa xab
Jesús nia me. 22 Dzigo wbire lo
Jesús, dze bui Jesús lo me.
―Xin―rëb Jesús―,peet tsienied

guic luu. Laa luu biac sacne bliladz
luu naa.
Gataa laa wnaa co biac lo

guieḻguidz co.
23Laa zeeṉebdziṉ Jesús lidzmeṉ

rnabey co, laa zha ne rooḻ ndx-
iele, noquiaa zho grë di ne rac lo
ngutoo, grëraa zha ne ndxie ga,
nguiedz zëëb tsi zho roon zho, tib
ruid ne rac. 24Dzigo rëbchaa me lo
zho:
―Goḻriee nëz ley, sac goṉ gute

mëëd qui, nixguiesse win.
Zha ne rlëë, zha ne rzhidzniegaa

me, laa zho briee ley. 25 Dzigo laa
me bzëëb leṉ yu zaatne nix mëëd
co, bzheṉ me nia win. ¡Horcogazha
laa win guche!

26Grëse guiedz ne ndxie dib gax
ga, gocnaṉ miech scataa milagr

nroob ne beeṉ me, bleeban me
mëëd co.

Biac chopzhaneroḻd loni tib zha
ngop

27 Zeeṉe laa Jesúswbi ga, nëz zie
me brieenaḻ chop zha ne roḻd lo
zhits me, nguiedz rbedz zho rnee
zho:
―¡Jesús, xingan David, pquia

zdoo no!
28Bdziṉ Jesús yu ne rbëzme, laa

zho wbig lo me. Dzigo rëbchaa me
lo zho:
―¿Dib zdoo to dzigo lëë rliladz to

zrieelo guṉguiac naa to?
―Dib zdoo now―rëb zho.
29 Dzigo pquiaania me zhits bzi-

aalo zho, ni rëbme:
―Miṉe bliladz to i nasca, laaw

gac niina zigne bliladz tow.
30 ¡Horcogazha laa lo grop zha co

biac!
Dzigopso Jesúsdiidz lo zhochoot

lo gzodiidzd zho zha biac zho, 31ni
zigne briee zho ga, laa zho bzodi-
idzlew. Blozh ga, grëse guiedz ne
ndxie dib gax ga, gocnaṉ miech
scataa nacmilagr ne ruṉme.

32 Loxaque wbi grop zha ne
biac lo ga, laa bla zho bdziṉlaque,
bdziṉnie zho tib meṉ ne nosacsi
meṉdox, psaṉngop ma meṉ co.
33Dzigo beṉcxooṉ Jesúsmeṉdox co,
zeeṉe laa ma bzhooṉ laa meṉ co
psilo bnee. Grë miech guizhiu ne
ndxie ga, per nli rzee zdoo zho,
rnee zho:
―¡Wlaltaa gard dziaṉ ne tib meṉ

ne squitaa guṉ grëmilagr qui!
34Laa grë zha farisé rnee:
―Ma ne rnabey lo meṉdox nac-

niemeṉ qui, gane rrieelo ruṉcxooṉ
memeṉdox.

35 Grëse guiedz ne ndxie gax
ga, zigtaa guiedz nrooba, zigtagaa
guiedz lasa rie Jesús rieseed me
miech. Zaatne rdziṉtaame, rie me
xyadoo zho rnee me lo zho zha
racladz Dios gban zho, ni ruṉguiac
me zho teḻ pe nactaa guieḻguidz ne
rzac zho.
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36 Zeeṉe raṉ me grë miech
guizhiu ne rcaalsa lo me, rquia
zdoo me zho, sac raṉmemban rac
zho guieṉd cho tib zha ne gacnie
zho, rac zho zig grë mëcwxiil yeeṉ
ne guieṉd xbaxtor.

37-38 Tib vuelt haxta rëb me lo
xpëëdscuelme:
―Goḻnab lo Dios cxeeḻraame zha

ne guṉ xtsiiṉ me. Goḻwi gaṉle pe
zhidaa grë miech qui, quiambëz
zho dieṉ cho gnee Xtiidz Dios lo
zho. Masaquenac zhoniina, zig tib
guieḻgon ne goḻle gliaap.

10
Bzo Jesús zha ne tsienee xtiidz

me
(Mr. 3:13‑19; Lc. 6:12‑16)

1 Blozhse sca bnee Jesús, dzigo
bredz me gza tsiipchop zha ne nac
xpëëdscuel me ga, bzo me zho tsie-
nee zhoXtiidzDios lomiech, bdeed
me poder lo zho guṉcxooṉ zho
meṉdox zaatne nosacsi ma miech,
ni guṉguiac zho grëmeṉ rzacnë.

2-4Znu lë gza tsiipchop zha co:
Simón (zha ne rneeque zho Pedr),
Ndrés (bets Simón),
Jacob ni Juan (zha co nac xingan

Zebedé),
Lip,
Bartol,
Mazh,
Matew (zhaneptopdimine razh lo

zha Roma),
Jacob (xingan Alfé),
Lebeo (zha ne rneeque zho Tadé),
Simón (zha ne no lo partid ne

racladz griee zha Roma Is-
rael),

ni Judas Iscariot (zha ne güeyto
Jesús).

Pxeeḻ Jesús zha ne tsienee xtiidz
me

(Mr. 6:7‑13; Lc. 9:1‑6)
5Blozhse ga, pso me diidz lo zho

zha tsie zho, rëbme lo zho:
―Naṉle to nagoṉ, tsiede to za-

atne no grë zha ne nacd zha Is-
rael, niicle sëëbde to grë guiedz ne
ndxie xtan zha Samar. 6 Zaatne no

grë zha Israel, gase goḻtsie; lëë grë
mëcwxiil ne nonziaab ga.

7 ’Goḻtsie, goḻtsienee lo zho gacnaṉ
zho gaṉle laa dze ziaadgaxle zeeṉe
laa Dios csilo gnabey.

8 ’Grëse zha ne rzacnë,
goḻguṉguiac zho; zha ne rlan guiedz
lepr, goḻsaṉmbe zho; zaatne nix zha
ne gutle, goḻcueeban zho; grë zha ne
nosacsi meṉdox, goḻguṉcxooṉ ma.
Peet gnabde to lo miech, goḻguieṉ
gaṉle lega bnedz naa poder qui lo
to, bzhiide tow.

9-10 ’Peet güeyde to, xab tow, lab
tow, miṉe nacwse to, miṉe quiase
ni to, miṉcose goḻtsienie. Güeyde to
dimi, per ni tib guiet güeyde to; sac
zaatne tsieguṉ to dziin rii, ib ga
none gneedz zho ncuaaṉe gow to.

11 ’Guiedz ne gdziṉtaa to, goḻguib
dieṉ pa lo no tib zha ne ndzinli,
dzigo lidz zha co goḻtsiebëz, haxta
gza dze ne laa to gbi guiedz co.
12Zeeṉe noguib to pa cuëz to, yu ne
tsie to, zaacse goḻgac, goḻquiaabdiuzh
zha ne no yu co, 13 goḻnab guṉlay
Dios zho. Teḻne wen gac zho lo to,
zuṉlayme zho, togo guṉcasdgaa zho
to, dzigo toqueguṉlayme. 14Zhane
sca siguieḻd ycaania to, goḻrieegazh
lidz zho; guiedz ne siguieḻd zho
yquiaadiag zho miṉe nonee to,
goḻbigazh guiedz co; goḻlit grë yudie
co ni to, goḻlu lo zho gaṉle led
xtoḻdraa to ga teḻ laa zho nitlo.
15 Gneli naa lo to gaṉle zeeṉe gaḻ
dze ne laa Dios guṉ xquieḻwxtisme,
bii lëëtaa gac guieḻnë ne ygaa grë
miechnebio guiedz Sodom, guiedz
Gomorr, lëdle guieḻnë ro ne ygaa
grë miech ne sca siguieḻd ycaania
to.

16 ’Nsin goḻso, goḻguieṉ gaṉle
rrieequia tib mëcwxiil yeeṉse nac
to, ni laa naa rxeḻ to zaatne no
grë coyot dox. Ndooladz goḻgac,
niowse goḻgac lo miech zig rac
grë palom, per scagaa con cuidad
goḻtsie, goḻgaṉ gaṉle zha rzë meeḻ.
17 Nligaa nsin goḻso, sac goṉ ib
ziezo miech to lo wxtis, ni lëëque



MATEO 10:18 16 MATEO 10:39

leṉ yadoo ga quiṉ zho to, 18 haxta
ziezo zho to lo grëraa zha nroob ne
rnabey. Laa zho guṉa, loxaque ne
nac to zha ne no xnëz naa, ni gagaa
nagoṉ gdeeda diidz gnee to xtidz
naa lo grë zha co, ni lo grëragaa
miech ne nacd zha Israel.

19 ’Zeeṉe sca tsiezo zho to lo grë
zha rnabey co, tsode to zhgab dieṉ
pe gnee to, dieṉ zhagaa gnee tow;
sac zeeṉe sca tsiegala, Dios gneedz
diidz ne gnee to. 20 Led tod gnee,
sinque, ¡zhiEspíritu Pxoz to meṉ ne
zob gbaa, meṉ co gnee ga!

21 ’Zlëëniedox miech zha ne no
xnëz naa. Zio zha ne lëëque bets
zho, zha ne lëëque pxoz zho, zha ne
lëëque xpëëd zho ctsidiḻ zho, tsielo
zho zho ladznia zha ne gut zho.
22 Teḻ to, guiets yag gaṉ miech to,
per teḻne dziits so to teḻ pe nactaa
lo guieḻnë ne ted to, ib zgaa to tib
guieḻmban ndzon ne gdziṉdraa dze
lozh. 23Guiedz ne no to, zeeṉe laa
miech csilo yquiaanaḻ to, goḻriee ga,
goḻtsie stib guiedz. Gneli naa lo to
gaṉle, niicle stib guiedz stib guiedz
tsie to, gardaque lozh tsieted to
grë guiedz ne ndxie Israel zeeṉe
gaḻ dze ne laa Mgui ne pxeeḻ Dios
guiaad stib.

24 ’Goḻwi gaṉle zha ne nac
mëëdscuel, tsod zha ne ndziibraa
non lo maistr, zha ne rquiagaa
dziin, tsod zha ne nonraa lo zha
ne rree zho. 25 Teḻ zha guṉ miech
maistr, scaque guṉ zho mëëdscuel;
teḻ pe cteed zho bizhuan dziin,
miṉcoque cteed zho zha ne quia
dziin. Gacxe waa peet tsienied
guic to, teḻ pe nactaa ncuaaṉe gnee
miech to, sac goṉ niicxe naa name
ne nac naa Dad, meṉdox rnee zho
nac naa.

26 ’Gdziebde to, zdziṉ dze ne glu
gaṉle cho zienaḻ miṉe nac diidzli,
chogaa zienaḻ guieḻntseeb, gaḻ dze
co grësew xoobneṉ.

27 ’Grësemiṉe rne naa lo to zeeṉe
nese rziodiidza, goḻneew lo miech,
haxta glaa guic yu goḻso, nguiedz

goḻneew. 28 Gdziebde to miech,
goḻguieṉ gaṉle no tib meṉ nroo-
braa, lëë meṉ co nac Dios. Teḻ
miecha, loxaque cuerpse zrieelo
zho csacsi zho, saṉgueDios, zrieelo
me gnitlo me miech dib xcuerp
zho, dib xalm zho leṉ gabiḻ.

29 ’Nligaa gdziebde to, csaand
Dios lega pe gac to. Goḻwi gaṉle,
zig nac grë mguiṉ niicle ne rzac
miech peet nond ma, haxta chop
ma rdeed zho por tib gaay cen-
tav; per Pxoz to goṉ meṉ ne zob
gbaa rsaanladzd me ma, ni tib
ma guete teḻne gdeete me diidz.
30 Peleḻ to dzigo csaan me, haxta
guits guic tow, grësew ngaba lo me.
31 Gdziebde to sca, goḻguieṉ gaṉle
nonraa to lo tib dzoonmguiṉ.

32 ’Gneli naa lo to gaṉle, zha
ne glu lo miech nacnie zho naa,
scaque naa zeeṉ gaḻ dze co zlu naa
lo Pxoz naa meṉ ne zob gbaa, nac-
nie naa zho. 33 Saṉgue zha ne cto-
ladznie naa lo miech, scaque naa
ziep naa lo me ruṉbeyd naa zho.

34 ’¡Guiabde to togo laa naa ziaḻ
loxaque par cuiṉ wense miech!
Lëda goṉ, ye ziaḻ naa ziaḻguṉctiḻ
naa zho. 35 Sac zha ne sëëb
xnëz naa, zlëënie xpëëd zho zho,
teḻ mëëdgaaw, zlëënie pxoz zho
zho; scaque meṉ wnaaw, zlëënie
xinzhizh zho zho, zha ne nacgaa
nguzhizha, zlëënie xniaa tsieel zho
zho. 36 ¡Lëëque meṉlidz miech gac
zha ne glëë gaṉ zho!

37 ’Zha ne mazdraa rquia zdoo
glëënie pxoz zho zho, glëënie xniaa
zho zho, glëëniegaa xpëëd zho zho,
porne guṉ zho miṉe rnabey naa,
peet xtsiiṉd zha co par ygab zho
xnëz naa. 38 Scaque zha ne yquia
zdoo cueeladz zho zho guiaadnaḻ
zho zhits naa, grieelod ygab zho lo
naa. 39 Sac grëse zha ne rquia zdoo
guieḻmban ne rap zho lo guidzliu
rii, ygaad zho guieḻmban ndzon ne
gneedz Dios; saṉgue zha ne cuee-
ladz xquieḻmban, niicle teḻ csacsi
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miech zho loxaque ne no zho xnëz
naa, ib zgaa zho guieḻmban ndzon
co.

40 ’Niina goṉ ne squi tsie to, grëse
zha ne zaacse ycaania to, zaacse
gnee zho lo to, rrieequia naa ga sca
ycaania zho; ni zha ne sca ycaania
naa, rrieequia meṉ ne pxeeḻle naa
ga sca ycaania zho. 41Zhane cuëzlo
tib meṉ ne noteed xtiidz Dios lo
miech, guieḻnzaac ne gdeed Dios lo
meṉ co, ye zho ygaa guieḻnzaac co.
Zha ne cuëzlo tib miech ndzinli,
guieḻnzaac ne gdeed Dios lo zha
co, ye zho ygaaw. 42 Ni zha ne
gneedzmaase tib zhigaque nis yag
lo cho tib zha win ne nac to ne nac
to xpëëdscuel naa, ib tedsod zdeed
Dios guieḻnzaac ne tsieguiaḻ zho.

11
Zha ne pxeeḻ Juan Bautist
(Lc. 7:18‑35)

1 Zeeṉe blozh pso Jesús diidz lo
gza tsiipchop zha co, dzigo laa zho
zie. Blozh ga laame brieeque, güey
me grë guiedz ne ndxie gax ga,
güeyseedme grëmiech co.

2-3 Leṉ dze co no Juan Bautist
ladzguiib, ga no Juan bin Juan zha
nactaa grë milagr ne ruṉ Jesús,
dzigo pxeeḻ Juan bla xpëëdscuel
Juan güeynabdiidz zho lo me, dieṉ
pe lëële Meṉ ne zëëble diidz cx-
eeḻ Dios lo guidzliu ga nac me, te
dzigoraa gdziṉ meṉ co ye. 4Dzigo
rëbchaame lo zho:
―Grë ncuaaṉe bin to rne naa,

grëgaa ncuaaṉe goṉ to ruṉ naa,
goḻtsie goḻzodiidza lo Juan. 5 Raṉ to
gaṉle grë zha ne roḻd lo, grë zha
ne gacd së, grë zha ne rlan guiedz
lepr, grë zha ne rcuaat, laa zho
riac; haxta grë zha ne gutle, laa
zho rrieeban. Xtiidz Diosa, laaw
quiagaaz lo grëse zha ne rquiina.
Grësew, goḻzodiidza. 6Ni goḻguiab lo
me, dichos zha ne racchopd guic,
sinque tiblique rac zho rliladz zho
cho nac naa.

7-8 Zeeṉe laa xpëëdscuel Juan zey,
dzigo psilo me bzeet me Juan lo

miech guizhiu ne ndxie lo me ga,
rëbme:
―Zeeṉe güey to dan ngan co,

güey to lo Juan, ¿zha dieṉ güeynie
guic to niaṉ to me? ¿Pe rëb to rlu
me zig tib goobgui ne nëzrii nëzrec
reyme, te rëb to yemasaquegrë lar
niazh ne racw zha non nacw me?
Per naṉle to gaṉle zha ne scataa
racwxab riod zho dan. 9 Nligaa
cho dieṉ güeynie guic to nacme, ¿te
rëb to ye tib meṉ ne noteed xtiidz
Diosa? Gacnaṉ to gaṉle tib meṉ ne
noteed xtiidz Dios goṉ nac me, ni
me nac tib zha ne mazdraa nroob
lo grë zha ne ziyuṉ dziin co. 10Me
ga raquiet loXtiidzDios zaatne znu
rnee:
Sxeḻ naa tib zha ne tednerga lo luu,
zha co gzhixcuaa nëz ne ted luu.
11Nenligaa lo grësemguine zieded
lo guidzliu gard grieequia tib zha
ne mazdraa non lo Juan Bautist;
per zha ne goṉ winraa zaatne rn-
abey Dios, nonraa zha co lo me.

12 ’Desde psilo Juan noseed me
miech zhapaa racladz Dios gban
zho, ni rchoobnis me zho, hor co
psiloque brieequia zha ne rlëënie
zhiwseed Dios, gacxe waa zha ne
nlipaa rdziebd, zha cose rcaaniaw,
rzëëb zho xnëz me. 13 Mazd glo
tibaque raquiet ne laa meṉ ne cx-
eeḻ Dios ga guiaad, zigtaa lo leya,
zigtagaa grë zha ne biadteed xtiidz
Diosa, bzeet zhow. Ni niina ne
laa Juan biaad, laa meṉ co blanso.
14 Juan goṉ biaad niina zig no diidz
guiaad Lí; goḻgacnaṉ sca gaṉle cho
nac me. 15 Zha ne racladz guieṉ
zho zha nac grëmiṉe none naa nu,
¡yquiaadiag zhow!

16-17 ’Nac grëmiech rii, rieṉd zho
pe racladz zho. ¿Cho gaṉle ruṉ zig
ruṉ zho? Lëë zho ruṉ miṉe ruṉ
mëëdlas ne rio wguit ro nëz, ni-
icle rooḻ xcompañerwin di nguieeḻ
rieed win, niicle rooḻgaa zho di
ngan, roond win. 18 Sac goṉ bi-
aad Juan, raṉ zho rowd me teḻ pe
ncuaaṉe row zho, riedmencuaaṉe
rie zho, dzigo laa zho rnee meṉdox
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nacnie me. 19 Blozh ga ziaad Mgui
ne pxeeḻ Dios, raṉ zho row me, rie
me, laa zho rneeque, lega rowcho
me, lega riechome, ib rieṉdmecho
rtsieelsa me, haxta grë zha ngoop-
doḻ, haxta grë zha yozh ne rtop
dimi ne razh lo zha Roma rzënie
me. Sca rnee zho, saṉgue zha ne
rgaa guieḻbiini ne rdeed Dios, rieṉ
zho cho nac zha ne ziaadguṉ xtsiiṉ
me.

Miech ne bzhiguieḻd ncaania xti-
idz Jesús

(Lc. 10:13‑15, 21‑22)
20 Blozhse ga, dzigo psilo Jesús

bzeet me miṉe ygaa grë zha ne
pcaaniad xtiidz me; sac nzian
guiedz ne güey me niicle goṉ zho
grëtaa milagr ne beeṉ me, per ib
psaand zho xquieḻntseeb zho, rëb
me:

21 ―¡Probsaxe grë meṉ guiedz
Corazín, grë meṉ guiedz Betsaid!
Sac goṉ goṉpaa zho grë poder
ne rap Dios, per ib psaand zho
xquieḻntseeb zho. Teḻ niaca miṉe
niaṉ grë meṉ guiedz Tiro, grë meṉ
guiedz Sidón, grë milagr ne goṉ
zho beṉ naa, ib ndedsod mban
niac grë zha co nio zho guieḻnë,
zëëb nsaan zho xquieḻntseeb zho,
mbig zho lo Dios. 22 Gacnaṉ
zha Corazín, gacnaṉ zha Betsaid
sca gaṉle, gaḻ dze ne guṉ Dios
guieḻwxtis, lëëtaa caxtigw ne ygaa
zha Tiro ni zha Sidón, mazdraa
miṉe ygaa zho. 23 Scaque zha
Capernaum, masaque rzac zho
niina zha nziuuraa lo Dios, per
gacnaṉ zho gaṉle haxta guiet lo
ncowdoo ne guey meṉdox ga guey
zho; sac goṉ teḻ niaca miṉe niaṉ
zha Sodom grë milagr ne raṉ
zho noyuṉ naa, ible nsaan zha
co xquieḻntseeb zho, nitlod zho.
24 ¡Gacnaṉ zha Capernaum gaṉle
gaḻ dze ne guṉ Dios guieḻwxtis,
lëëtaa caxtigw ne ygaa zha Sodom,
mazdraamiṉe ygaa zho!

25 Dzigo bzodiidznie Jesús Dios,
rëbme:

―Dios luu ne nac luu Pxoz
naa, luu rnabey gbaa luu rnabey
guidzliu, rnedz naa xquizh lo luu
sac grë miṉe noyuṉ luu nu niina
bdeete luu diidz niacnaṉ grë zha
raca, sinque laaw blu luu lo grë
zha ne nac zig grë mëëdlas. 26 Sca
quiayuṉ luu, sac ib scale racladz
luu gaca.

27 Blozh ga rëb me lo grë miech
ne ndxie ga:
―Grëse ncuaaṉe raṉ to quiayuṉ

naa, Dios meṉ ne nac Pxoz naa,
me bneedz poder rii lo naa; sac ib
laa me bzo naa, naa guṉa. Xpëëd
me nac naa, wen wen ruṉbey me
naa, scagaa naa wen wen ruṉbey
naa me. Choot ruṉbeyd me zigne
ruṉbey naa me, per zha ne gacladz
naa guṉbeyme, zuṉbey zhome.

28 ’Grëse to ne nac to zha ne në
noded, rdib rdzag to quiaguib to
dieṉ zha guiaaṉwen zdoo to, goḻtë
lo naa, naa gneedz tib wdziiladz
ndzon lo to. 29 Nligaa goḻbig lo
naa, goḻtënaḻ zhiwseed naa, goḻgac
tib miech tibliladz, tib miech
ndooladz zigne nac naa; zeeṉa gap
to descans co. 30 Nacda ncuaaṉe
ngaṉ, nacda ncuaaṉe guiab to
glëbde to guṉ tow.

12
Dze ne rdziiladz zha Israel lo

dziin
(Mr. 2:23‑28; Lc. 6:1‑5)

1 Leṉ dze coquew, tib dze
lëëtaque dze ne rdziiladz zha Israel
lo dziina, bded Jesús zaatne zëëb
zhobxtil grë xpëëdscuel me. Ga
zie zho rcaabedz zho, dzigo psilo
zho ptop zho mzion co dow zho
zhobxtil co. 2Goṉ bla zha farisew,
dzigo rëb zho:
―¡Lëda i goṉ noyuṉ to, noguiits

to ley i! Goḻguieṉ gaṉle dze nda nac
dze rii.

3Pquiabchaame rëbme lo zho:
―¿Pe gard glab to zaatne ziaad

gaṉle zha beeṉ rey David, tib dze
zeeṉe pcaabedz me grë me zha ne
ziegza me, ni zienied zho pe gow
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zho? 4Rneew, bzëëbme leṉ yadoo
güeynab me guietxtil ne nac gon,
downie me grë zha ne ziegza me
ga, ni loxaque zha ne nacse pxoz
row guietxtil co, ¿pe led bdiitsd me
leyga? 5LoxleyMoisésnamezhob-
nee gaṉle zha haxta dze ne rdzi-
iladz to lo dziin ruṉ grë pxoz dziin
leṉ yadoo, ni rneeda doḻ ga sca ruṉ
zho. 6 Goḻwi gaṉle zha rats ley par
gac dziin leṉ yadoo, ni yadoose ga,
gacnaṉ to gaṉle lo to nu zo meṉ ne
mazdraa non lo yadoo.

7 ’Rnee Dios lo Xtiidz me,
quiambëzd me dieṉ peraa guṉ
miech, dieṉ peraa cogon zho lome,
sinque miṉe racladz me guieṉ zho
yquia zdoo zho samiech zho. Teḻ
niaca miṉe nli rieṉ to miṉ co, zieṉ
to gdziibdoḻde to zha ne rapd doḻ.
8 Gacnaṉ to gaṉle naa ne nac naa
MguinepxeeḻDios, naarnabeydze
rii, naṉpaa naa pe nonguieḻ gac.

Biac tibmgui nemband tib nia
(Mr. 3:1‑6; Lc. 6:6‑11)

9 Bded ga, goḻ stib dze ne rdzi-
iladz zho lo dziina, güey Jesús leṉ
yadoo win ne zob lad guiedz co.
10 Lad grë miech ne ndxie leṉ
yadoo co, no tibmgui nemband tib
nia; porque laa zha farisé bnabdi-
idzlaque lo me dieṉ pe nonguieḻa
guṉguiacmemiechdzenerdziiladz
zho lodziin. Scabnabdiidz zho, sac
quiaguib zho dieṉ pe yquiaaqui
zhome tsiezo zhome lo wxtis.

11Dzigopquiabmerëbmelozho:
―Togase dieṉ, zha ruṉ to zeeṉe

lëëtse dze rii rietsobe tib xpëcwxiil
to tib leṉ blë nroob, ¿led zëëb lëë
rie to riebee toma? 12Teḻ sca rquia
zdoo to mëcwxiil, ¡goḻguieṉ gaṉle
mazdraa goṉ non miech lo tib
mëcwxiil! Gacxewaa iblenonguieḻa
guṉ ne xyudar samiech ne, niicle
maase dze nda nac dze co.

13Dzigo rëbchaame lomgui nenë
nia ga:
―¡Bzigaa nia luu!

Zigne bzigaa mgui nia mgui, bi-
acgazha, biaaṉa zig nac stib miṉe
ndaantaque ga.

14 Grë zha farisé co, zigne briee
zho ga laa zho psilo bnediidz dieṉ
zha gdeeda diidz gut zho Jesús.
15Bieṉ Jesús sca no guic zho, dzigo
mazd briee me ga. Miech guizhiu
ne zienaḻ zhits me, grëse meṉ rza-
cnë ne zienaḻ ga, beeṉguiacme zho;
16 per pso me diidz lo zho, choot lo
gzodiidzd zhow.

17Ga brieequia miṉe pquiaa Isá,
tib meṉ ne biadteed xtiidz Dios
padzeela, zeeṉe rëbme:
18 Lëë meṉ rii bzooblo naa guṉ

xtsiṉ naa,
rleynie naa me, rzac zdoo naa grë

ncuaaṉe ruṉme.
Zded naa zhiEspíritu naa gacnie

me,
me nac meṉ ne cxobneṉ xtidz naa

lo grësemiech.
19 Tiḻnied me miech, sedzd yaṉ me

lo zho,
sodme ro nëz goptsie me.
20 Grë zha ne gzhe gzhele rac, zig

tib goobgui ne quiaxweele,
zig tib lë guier ne noyiidiele,

csaṉdme zdoo zho;
zha nemban rac lo xliaadz zho,
csaandme zho.
Miṉ co tsoxco me, haxta gaṉ me

grëse miech gacnaṉ miṉe
nac diidzli, ni tsienaḻ zhow.

21 Haxta zeeṉe gaṉ me ye grë zha
ne nacdraa zha Israel,

laa zho gnalo me.
Rëb zhomeṉdox nacnie Jesús
(Mr. 3:20‑30; Lc. 6:43‑45;

11:14‑23; 12:10)
22 Dzigo güeynie zho tib mgui lo

Jesús roḻd lomguini gacdaquegnee
mgui, sac nosacsi meṉdox mgui.
Znuse beeṉguiac me mgui, gagazh
psilo goṉ mgui, psilo bnee mgui.
23Grëmiech ne ndxie lome ga, per
nli bzee zdoo zho, rnee zho:
―¡Bay pe lëë meṉ qui naye nac

Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios!
24 Zeeṉe goṉ zha farisé sca rnee

grë miech co, rzachaa zdoo zho
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rnee zho: “Pe Dios nazho cxeeḻme,
ma ne rnabey lo meṉdox ma co
nacnie me, gane rrieelo ruṉcxooṉ
memeṉdox.”

25 Bieṉ Jesús sca rza guic zho,
dzigo rëbchaame lo zho:
―¡Ncuaaṉe gacd goṉ rnee to! Teḻ

tib wxtis nadieṉ lëëque zha ne nac-
nie zho csilo tiḻnie zho, ¿niacxe zac
gnabey zho? Tib guiedza, teḻ lëëque
zha guiedz co tiḻnie meṉladz zho,
led znuse lozh guiedz co; tib diigaa
miecha, teḻ lëëque zha tiḻniemeṉlidz
zho, ¿niacxe nitlod dii co? 26Scaque
meṉdox nagoṉ, teḻne lëëque lëë ma
guṉcxooṉ sameṉdoxma, ¡penale na
bnitlo ma! 27Nana ne squi rnee to
Beelzebú nacnie naa gane rrieelo
ruṉcxooṉ naa meṉdox, ¿zha ne nac-
grë to dzigo, cho nacnie zho ne ye
zho ruṉcxooṉ ma? Gase nagaṉle
rlu doḻdox i quiayuṉ to, squi rnee
to. 28 Saṉgue teḻ naa zhiEspíritu
Diosnacnienaa gane ruṉcxooṉnaa
meṉdox, ni ga rlu gaṉle laa Dios
psilo quianabeyle nu.

29 ’¡Masaque nac meṉdox zig tib
zha ne no xfuers, zha ne gacladz
cuee grë ncuaaṉe no lidz zha co,
none cxidoogazh zho zho! 30 Teḻ
meṉdoxa rlëëniemanaa, ni naṉle to
gaṉle zha ne rlëë lo ne, gacnied zho
ne.

31-32 ’Gacnaṉ to gaṉle, grëse doḻ
ne ruṉ miech, grë teḻ zha rguie
zho, rdzibdee zho, niicle teḻ haxta
gneenë zho naa, bii zuṉ Dios zho
perdon miṉ co; saṉgue zha ne
gneenë zhiEspíritu me, ib guṉdraa
me zho perdon.

33 ’Naṉle to gaṉle zig nac yag
nex, miṉe nac yag, miṉ co nac
nex ne rdeeda. Teḻ yag wena nex
wen rquia low, togo yag ncuaan-
gaaw, nex ncuaanaque rquia low.
34 ¡Scaque to nagoṉ zhin meṉdox!
¿Zha naṉ to nadieṉ gac to miech
wen, teḻ desde zdoo to ntseeb?
Miech ntseeb to gane squi rzë xti-
idz to, sac goṉ, ¡grëse diidz ne rriee
ro miech, zdoo zho rzaw! 35Gacxe

waa, zha ne mbe zdoo, niapse di-
idz wen, diidz ndooladz nac xtiidz
zho. Saṉgue zha ne ntseeb zdoo,
niapsediidzntseeb, niapsediidznë
rrieeche ro zho. 36 Ni gaḻ dze ne
goṉ guṉ Dios guieḻwxtis, ib tedsod
zuṉquizh me miech tib tib diidz
ntseeb, tib tib diidznë ne sca rriee
ro zho. 37 Sac goṉ zigne rzë xtiidz
zho niina, miṉ co cueequia zho gaḻ
dze co, o miṉcogaa cteedquie zho.

Racladz zha farisé gaṉ zho mi-
lagr

(Mr. 3:31‑35; 8:12; Lc. 8:19‑21;
11:24‑26, 29‑32)

38 Tib dze wbig zla zha farisé lo
Jesús gza zho zlamaistr ley, rëb zho
lo me:
―Maestro, racladz no dziaṉ no

guṉ luu tibmilagr,milagr ne glunli
Dios pxeeḻ luu.

39Pquiabme rëbme lo zho:
―Nazdpaa ntseeb to, squitaa

gocndip zdoo to nëz lo Dios, ¿zha
nacraa milagr ne racladz to gaṉ
to? 40 Stibaque milagr goṉ gaṉ to,
lëë miṉ co gac zeeṉ gaḻ dze ne laa
Mgui ne pxeeḻ Dios, tso leṉ liu tsoṉ
dze, tsoṉ guieel zigne bio Jonás
leṉ meḻ nroob co tsoṉ dze ni tsoṉ
guieel. 41 Ni gaḻ dze ne goṉ guṉ
Dios xquieḻwxtis me, ib steedquie
zha Nínive miech ntseeb ne nac to
i; sac goṉ zeeṉe güeynee Jonás lo
zho, grëse zho psaan xquieḻntseeb
zho wbig zho nëz lo Dios, laa to
nëde to gon to diidz niicle ne lo
to nu zo tib meṉ ne mazdraa non
lo Jonás. 42 Scaque rein ne bzob
nëz Sabá, steedquie me to gaḻ dze
co, sac teḻ rein co goḻwi gaṉle pa lo
guidzliu ne briee me biaadgaṉ me
rey Salomón, biadquiaadiag me
grë xtiidz Salomón. Ni to lo to nu zo
meṉ ne mazdraa non lo Salomón,
ni ib ronde to xtiidz me.

43 ’Teḻne csaande to xquieḻntseeb
to i goṉ, low lozh to. Sac to zig
bzhaac tib zha ne psacsi meṉdox.
Zeeṉe briee ma zdoo zho, güey ma
güeyquianzëmagrëdan zit güeyguib
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ma dieṉ pa cuëz ma. Goṉse ma
rdzield zaatne cuëz ma, 44 rëb ma:
“Mazd laa naa gbireque guia naa
zaatne brie naa ga.” Zeeṉe biire
ma bdziṉ ma zdoo zha co, goṉ ma
nroob lugar no, pale tib yu dets,
45 nacne güeyaque ma güeyxi ma
zgadz sameṉdox ma, ma ne maz-
draa ntseeb blëznie ma zdoo zha
co. ¡Dzigole mazdraa mban biaaṉ
zha co, lëdlegaa zigne goc zho glo!
Scadaa nagoṉ gdzieelo to.

46 Laa me bii noneeque, zeeṉe
laa xniaa me ni zha bets me bdziṉ,
racladz zho gzodiidznie zho me.
Per brieelod nzëëb zho haxta leṉ
yu, sac scataa miech guizhiu ne
ndxie lo me ga. 47Dzigo rëb tib zho
lo me:
―Laa xniaa luu goṉ ni zha bets

luu quiambëz luu nëz ley, racladz
zho gzodiidznie zho luu.

48Pquiabme rëbme:
―¿Xnia naa ye, bets naa ye?
49 Blis nia me, blu me grë

xpëëdscuelme, dzigo rëbchaame:
―Zha ne goṉ nac zig zha rii, lëë

xnia naa ga, lëë bets naa ga. 50 ¡Sac
grëse zha ne ruṉmiṉe rnabey Pxoz
naa meṉ ne zob gbaa, grëse zha co
nac bets naa, nac bzian naa, nac
xnia naa!

13
Nac Xtiidz Dios zig zhobxtil
(Mr. 4:1‑20; Lc. 8:4‑15)

1Blozh ga briee Jesús güeyme ro
nisdoo. Ga zob me, 2 zeeṉe goṉ me
nzian miech ne nocaalsa lo me ga,
nacne biep me güeysob me tib leṉ
barcw zo gax ro nis co, psilo me
pseedme zho.

3-4 Ndal grë ncuaaṉe pseed me
zho, per niapse con cuent rnee
mew lo zho. Lëë tib cuent nebzodi-
idz me ga nu, rëbme:
―Tib zha name güey gon zhobx-

til. Zeeṉe laa zho quialaaḻ zhob
co, now bliaaḻ gax ro nëz, now bli-
aaḻ lad quie, now bliaaḻ leṉ yag
guiets. Miṉe bliaaḻ gax ro nëz ga,

güey grë mguiṉ znuse dow maw.
5 Miṉe bliaaḻ zaatne nac lad quie,
znuse znuse blana, 6 per zeeṉe laa
lo ngbidz briee, znusaque bgooḻa,
bidzgaw; sac guieṉd nroob low.
7 Miṉe bliaaḻ zaatne nac leṉ yag
guiets co, zeeṉe laa yag guiets pxii,
bnitlogaw. 8 Saṉguemiṉe bliaaḻ za-
atne nac lo liu naaḻ, blana, brooba
ni goca; lo tib tib zhob co no
zhimziona briee gaḻptsii zhob, now
briee tsoṉgaḻa, nogaaw briee haxta
tib gayoow.

9Blozh ga, rëbchaame:
―Zha ne racladz guieṉmiṉe rne

naa nu, yquiaadiag zhow.
10 Zeeṉe laa grë miech co zey,

dzigo wbig xpëëdscuel me bnab-
diidz zho lo me dieṉ pe nac ne
sca niapse con cuent rseed me grë
miech. 11Pquiabme rëbme:
―Teḻ to, Dioszhal rlu lo to zha rn-

abey me, niicle ncuaaṉe mazdraa
ngueetsa; laa grëraamiech ne gard
gbig lo me, grieelod guieṉ zhow.
12 Sac zha ne noxcole dieṉ zha rn-
abey me, zdeedraa me guieḻbiini lo
zho guieṉ zhow, laa zha ne nox-
coda, miṉe rieṉse zho, stiche mew.
13 Sca rseed naa zho parne tsoguic
zho zha rnabey Dios, per nac zho
niicle nzhial lo zho rwi zho, per
peet raṉd zho; niicle nzhial diag
zhoperpeet rondzho; ibpeet rieṉd
zho. 14Lëëmiṉenac zho i bzeet Isá,
zeeṉe znu rëbme:
Nac miech qui, niicle peraa ron

zho, per peet rieṉd zho;
niicle rwiraa zho, per peet raṉd

zho.
15Nenlipaamiechnad,miechndip

zdoo nac zho,
rrieequia ntse zho diag zho, ntse

zho lo zho;
parne peet gond zho, peet gaṉd

zho.
Ib rieṉd zho zha gbig zho lo naa,

ygab zho xnëz naa, parne
csilaa naa zho.

16 ’Saṉgue to ―rëb Jesús lo zho―.
¡Dichos to porne rieṉ to pe raṉ to, ni
rieṉgaa to miṉe ron to! 17 Blactaa
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zha ne biadteed xtiidz Dios
padzeela, blactaa zha ne güeynaḻ
miṉe nac diidzli, bzoobladz zho
niaṉ zho grë ncuaaṉe raṉ to
niina, per bgaad zho niaṉ zhow;
bzoobladz zho nquiaadiag zho grë
ncuaaṉenoquiaadiag to, perbgaad
zho nion zhow.

18 ’Goḻquiaadiag sca gaṉle zha nac
xcuent zha ne güey gon ga. 19 Ro
nëz ne sca bliaaḻ zhob co, sca nac
palal miech ne riepaa zha ne rie-
nee Xtiidz Dios lo zho, per rioguicd
zhow, rlozh ga rdziṉaque meṉdox,
rietiche ma teḻ palalse miṉe rieṉ
zho. 20 Lad quie ne bliaaḻ spalal
zhob co, sca nac grë zha ne rley
rcaania Xtiidz Dios; 21 per led dib
zdood zho rcaania zhow, gane
zeeṉe laa miech rsilo rlëë lo zho,
laa miech rtsidiḻ zho porne rliladz
zhow, rsaanga zhow. 22 Nogaa
zho nac zig nac leṉ yag guiets co.
Rquiaadiag zho Xtiidz Dios, per
rsilo zho leḻ grëncuaaṉeno lo guid-
zliu rii mazdraa rionie guic zho,
rquidie grë dimi zho. Grë ncuaaṉ
co rioxcoraa zho, laa ne tsonie Xti-
idz Dios guic zho, miṉ co rquiaqui
ib ruṉd zhomiṉe rnabeyme. 23Laa
liu naaḻ ne bliaaḻ miṉe scataa goc
ga, sca nac grë zha ne dib zdoo
rquiaadiag Xtiidz Dios, rieṉ zho
zha naca, ni rban zhow zigne rn-
abeya. Rrieequia grë ncuaaṉe ruṉ
zho, no zho nac zig mzion ne briee
gaḻptsii zhob ga, no zho nac zig
miṉe briee tsoṉgaḻa, nogaa zho nac
zig miṉe briee tib gayoow ga.

Zha nac xquieḻrnabeyDios
(Mr. 4:30‑34; Lc. 13:18‑21)

24Biire pcaalsa miech lo me stib,
dzigo psiloque me pseed me zho
con stib cuent, rëbme:
―Ziaad gac xquieḻrnabey Dios lo

guidzliu rii zig bzhaac tib meṉ ne
gon zhobxtil. Niapse zhob wen,
zhob nal gon me, 25 per no tib
zha ne rlëë lo me, goḻ tib pcow
liu, horne grëse miech nixguies,

güey zho güeylaaḻ zho xmidz guizh
ncuaan zaatne gonme.

26 ’Zeeṉe laa zhobxtil co psilo
blanmzion, horcoraablu laaguizh
ncuaan co no lada. 27 Grë zha ne
quia xtsiiṉ me, zeeṉe goṉ zhow
güey zho rëb zho lome: “Tebaa gaṉ
luu gaṉle, dipse lad xoob luu zëëb
guizh ncuaan, ¿dieeṉ pa brieew
gocbniw ga?” 28 Dzigo rëb me:
“Rieṉ naa no cho tib zha ne rlëë lo
naa, zha co beeṉ dziin co.”
’Gocladz zho, hor cogazh

nielaadz zhow per bzhiguieḻd me,
29 rëbme lo zho: “Tsielaadzde tow,
sac teḻ glaadz towniina ye zhobxtil
gliaadzniew. 30 Goḻsaan sca zëëba
ga, na zeeṉe laa wlaap gac, hor
co gnabey naa zha ne quiits zhob,
ctopgazh zhow gdziiṉ zhow tib lad
tseca; lozhraa ga quiits zho zhob,
tsasa ga, glansow ro yu.”

31 Blozh ga bzeet me midz mox-
taz, rëbme:
―Nac xquieḻrnabey Dios zig nac

tib midz moxtaz ne ran miech dan
rii. Naṉ to gaṉle midz moxtaz
nac midz ne mazdraa win, 32ni teḻ
gacbniw, rrooba ni lëëw rroobraa
lo grë guizh ne ran zho ro yu, raca
lal tib yag nex, haxta rdziṉ grë
mguiṉrzhixcuaamazhiptsieezma
lo grë zhicwa.

33Rëbaqueme:
―Nac xquieḻrnabey Dios zig nac

ncobi ne rquiaa meṉ wnaa lad
ncob ne riaa guietxtil. Niipaque
ncobi riots tsoṉ lmud rin, ni dib
nacse ncob co rzibe.

34 Grëse miṉe pseed Jesús grë
miech co, niapse con cuent bnee
mew lo zho. 35 Ga brieequia miṉe
bzeet zha ne biadteed xtiidz Dios
padzeela, zeeṉe rëb zho: “Niapse
con cuent cseed naa miech, sca
gnee naa lo zho grëtaa ncuaaṉe
gard gacnaṉ miech wlal ne bre
guidzliu.”

Zha nac xcuent guizh ncuaan co
36 Blozhse bnee Jesús lo grë

miech co guey zho, yeque me laa
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me zey gza xpëëdscuel me. Bdziṉ
zho royu, gabnabzho lomesiguieḻ
me gnee me lo zho dieṉ zha nac
xcuent guizh ncuaan ne bzeet me
ga. 37Dzigo rëbchaame lo zho:
―Goḻgona sca, znu goṉ nac cuent

co. Rrieequia goṉ naa ga nac meṉ
ne gon zhob co. 38 Liu ne bni-
aaw ga, nac lo guidzliu, zhobx-
til co nac grë miech ne nole xnëz
Dios, laa guizh ncuaan co nac grë
zha ne no ladznia meṉdox. 39 Zha
ne güeygan guizh ncuaan co, lëë
meṉdox ga. Dze lo wlaap co,
gac dze ne guṉ Dios xquieḻwxtis
me, zha ne tsie wlaap ga, lëë
anjl ga. 40 Ni zigne sca cuee zho
guizhncuaanco ladzhobxtil, gzëëg
zhow, scapaa nagoṉ gaḻ dze ne gac
xquieḻwxtis Dios, 41 sxeḻ naa grë
xanjl naa tsie zho tsiebee zho grë
zha ntseeb, zha ne sca ruṉctal xtoḻ
grëraa miech, lad zha ne no xnëz
naa. 42 ¡Grëse zha ntseeb co, hor co
laa zho guey lo guidox ne rieguiaḻ
zho! Ga tso zho goonnë zho, haxta
gow lay zho lo guieḻnëdox co. 43Laa
grë zhane güeynaḻmiṉenacdiidzli,
zha co gdziṉ zaatne rnabey Pxoz
naa, masaque zig xbiini ngbidz glu
zho ga. ¡Zha ne racladz guieṉa
yquiaadiag zhow!

44 ’Ziaad gac xquieḻrnabey Dios
zig tib ncuaaṉ non ne noliu tib lo
xcuaa miech. Zha ne gdziel tib
ncuaaṉe sca non, ib tedsod zie zho
sto zho grësencuaaṉe rap zhogriee
dimi si zho liu co, parne guṉcheṉ
zho ncuaaṉ non co.

45 ’Zha ne rzëëb lo xquieḻrnabey
Dios ziaad gac zho zig tib zha ne
rzi quie perl miṉe mazdraa niazh.
46 Zeeṉe ron zho pa no tib perl co,
rto zho grëse ncuaaṉe rap zho, rie
zho rzi zhow.

47 ’Nacaque xquieḻrnabey Dios,
zig tib guiex nroob ne rgaa meḻ
niina, zeeṉe rsëëb ngooz meḻa lo
nis grë lose meḻ rtopa. 48 Rlozhse
riodzëw, dzigo rbeequia zhow
ro nis, garaa rzob zho rbe zho

grë meḻ co; ma ne rquiin laa tib
chicuid zole rio ma, laa ma ne
rquiind rsëëb zho. 49Scapaa nagoṉ
gac miech gaḻ dze ne guṉ Dios
xquieḻwxtis me, ziaad grë xanjl me
cuee zho grë zha ntseeb lo zha ne
no xnëz me, 50 tsieroṉ zho zho lo
guidox ne rieguiaḻ zho. Ga tso zho
goonnë zho, haxta gow lay zho lo
guieḻnëdox co.

51Blozhse ga, rëbme lo zho:
―¿Pebieṉ tona zhanac grëmiṉe

blozh bne naa lo to nu?
Grëse zho pquiab rëb zho:
―Bieṉ now.
52Dzigo rëbchaame:
―Tib zha ne rieṉle zha nac grë

ley ne psaṉ Moisés, ni squi guieṉ
zho zha nac zhiwseed Dios miṉe
ziaḻnie naa niina, masaque nac zho
zig tib zha gol ne quianie chop lo
ncuaaṉ non lidz zho, quianie zho
grë miṉ gol-le ni quianiequegaa
zhomiṉ cub.

Güey Jesús ladzme
(Mr. 6:1‑6; Lc. 4:16‑30)

53 Blozhse sca bzodiidz me grë
cuent co lo zho, laa me briee ga zie
me nëz ladz me.

54 Bdziṉ me ga güey me yadoo,
psilo me pseed me grë miech co.
Per nli rzee zdoo zho ron zho grë
miṉe rnee me, rnabdiidzlsa zho
rnee zho:
―¿Pazhewaa squitaa pseed meṉ

qui? ¿Zha nac guieḻbiini ne squitaa
rap me i, ne rnee miech ndal grë
milagr ne ruṉ me? 55 Tib zhinse
ngurëëyag name nac me. Led lëë
xingan Marí i, bets me name nac
Jacob, nac José,nac Simónni Judas;
56 grë bzian mew, nu no zho grë
zho. ¿Pa dzigo güeymewseed qui?

57 Ib beeṉcasd zhome, haxta rlëë
zho lo me. Zeeṉe goṉ me sca rac
zho, rëbchaame lo zho:
―Zha ne rteed xtiidz Dios,

mazd wen rnee miech lo zho stib
dan, stib guiedz, lëdle ladz zho ni
meṉlidz zho ni meṉladz zho nëd
guṉbey zho.
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58Beeṉdme nzian milagr ga, sac
sca ndip zdoo grë miech co ib nëd
zho nliladz zho cho nacme.

14
Gut Juan Bautist
(Mr. 6:14‑29; Lc. 9:7‑9)

1 Leṉ dze co bin rey Herod (meṉ
ne rnabey Galilé) grë ncuaaṉe ruṉ
Jesús, sac teḻ pa lotaaw zëëb xtiidz
me; 2dzigo rëbHerod lo grë zha ne
ruṉ dziin lo me:
―Rieṉ naa lëë Juan Bautist ga

quiayuṉ grë miṉ co, segur briee-
banme.

3 Sca rnee Herod sac naṉwen
me zha beeṉ me Juan. Me bn-
abey bgaa Juan bzoob zho Juan ca-
den bio Juan ladzguiib, 4 loxaque
ne rnee Juan lo me nonguieḻda ga
lëëque Herodí ptsieelnia me, sac
tsieelpaa bets me Lip nac Herodí.
5Gocladz Herod niut me Juan, per
bdzieb me meṉguiedz, sac rleynie
zho Juan, rieṉ zho xtiidz Dios ziad-
teed Juan lo miech.

6Laa tibtaa dzew, lëëtaque noyac
zhilni Herod dze ne bloozhme stib
iz, bded tib xindzoop Herodí squi
ndxie grë zha ne zobnie me psilo
ndzoop biee ndzoop. Bdziladz me
goṉ me zha biee ndzoop, 7 haxta
briee ro me rëb me: “Ncuaaṉe
gacladztaa luu gnab luu, znedz
naaw.” 8 Per glole pquiil Herodí
ndzoop, nacne rëb ndzoop lo me:
“Miṉe racladz naa, xoob guic Juan
tib leṉ bandej gneedz luuw lo naa
niinagazh.”

9-10 Zeeṉe bin Herod sca rëb nd-
zoop, mbanse rac me; per rdee-
traaw diidz niab me grieeloda, sac
grëse zha ne zobnie me ga, bin zho
rëb me zdeed me ncuaaṉe gnab-
taa ndzoop. Dzigo racse me px-
eeḻ me zha ne güeychug guic Juan
leṉ ladzguiib. 11 Zeeṉe wbire zho,
zhoobse guic Juan tib leṉ bandej
bdeed zhow lo ndzoop, dzigo güey
ndzoop güeydeed ndzoopa lo xniaa
ndzoop.

12 Zeeṉe gocnaṉ xpëëdscuel
Juana, güey zho güeylis zho me
ga güeyqueets zho me. Blozh ga
güeyzodiidz zho lo Jesús zha bzhaac
me.

Bguiaaṉ Jesús gaaymil miech
(Mr. 6:30‑44; Lc. 9:10‑17;

Jn. 6:1‑14)
13 Zeeṉe bin Jesús sca bzhaac

Juan, dzigo briee me ga bzëëb me
barcw zie me tib zaatne guieṉd
miech. Per znuse bieṉ diidza,
nzian grë guiedz co zha ne goc-
naṉa, tib ro nis güey zho, glole zho
bdziṉ zaatne no gdziṉme ga.

14Laame noyet leṉ barcw, zeeṉe
blis lo me goṉ me laa grë miech
guizhiu co ndxiele ga; pquia zdoo
me zho, beeṉguiac me grë mguidz
ne zienie zho.

15 Laa dze ziedzelew, wbig
xpëëdscuelme rëb zho lo me:
―Mazd gudz lo grë miech qui

guey zho na, zeeṉa guiob tsie zho
grë guiedzwin ne ndxie gax i tsiesi
zho ncuaaṉe gow zho; sac goṉ laa
dze bdzele.

16Pquiabme rëbme lo zho:
―¿Pe nacne guey zho squise? To

none gdeed ncuaaṉe gow zho.
17Rëbchaa zho:
―¿Per pe dieṉ yguiaaṉ no zho?

Pe rnase gaay guietxtil ni chopmeḻ
ne ziaadnie no nu, lo grëtaa miech
qui.

18 Dzigo bnabey me zho güeynie
zho guietxtil co, güeynie zhomeḻ co
lo me, 19 ni bnabey me grë miech
co bzob zho lo grë guizh nguia
ne zëëb ga. Horco bzheṉ me gza
guietxtil co ni grop meḻ co, blis lo
me nëz gbaa, bdeed me xquizh lo
Dios. Blozhse bdeed me xquizh,
beeṉgroḻme gza guietxtil co,meḻ co
ne, zigse rdeed mew lo xpëëdscuel
me scase scase bdiiz zhow lo grë
miech co. 20-21 Grëse zho dow
zho haxta zaatne bieltaa zdoo zho.
Miech tafa, zha bguise rgaa zig
gaaymil, naṉdragaa grëmeṉwnaa,
grë mëëdlas; ni zeeṉe blozh dow



MATEO 14:22 25 MATEO 15:10

zho, scase ncuaaṉe nroob biaaṉ,
biodzë tsiipchop chicuid bio grë
guietxtil co, bio grë meḻ co.

Rzë Jesús lo nisdoo
(Mr. 6:45‑56; Jn. 6:16‑21)

22 Zeeṉe blozh ga, bnabey Jesús
xpëëdscuelmebzëëb zho leṉbarcw,
zeeṉa zienerga zho tedquia zho
stib nëz ro nis co; laa me bii
blëz ga, nozonëz me grë miech co.
23 Blozhse bzonëz me zho, dzigo
güey me tib guic gui zob gax ga,
güeyzodiidznieme Dios, tipse me zo
ga laa liu pcow.

24 Horco laa barcw ne zie
xpëëdscuel me ga no lo nis co, ib
gacd csëëniob zhow, sac rriee me
rtsiremew, nëzriinëzrec raca lo nis.
25Merle guini liuw, tibaque zeeṉe
laa me bdziṉ zaatne zie zho ga, tib
lo nis co ziezë me.

26 Zeeṉe goṉ zho laa meṉ co
sca ziaad-zë lo nis co, bdzieb zho,
broptsie zho rnee zho:
―¡Tib ndziin i goṉ ziaad i!
27Dzigo bneeme lo zho rëbme:
―¡Gdziebde to, naa ziaḻ nu!
28-29Pquiab Pedr rëb Pedr:
―Teḻne luu i ziaad i, bneedzdiidz

së naa lo nis glanso naa lo luu i.
―¡Dë sca! ―rëbme.
Lëëlëd biet Pedr leṉ barcw, laa

Pedr ziezële lo nis co 30 zeeṉe goṉ
Pedr scataa rlis me low, bdzieb
Pedr. Tibaque zeeṉe bieṉ Pedr
laa Pedr nodedquiele low, hor co
broptsiedan Pedr, rbedz Pedr me,
tsiebeeme Pedr ga.

31 Dzigo wbig me bzheṉ me nia
Pedr, bzoli me Pedr lo nis co.
―¡Aque luu goṉ Pedr! ―rëb

me―. ¿Pe nacne gocchop guic luu?
¿Gard goṉ gliladz wen luu cho nac
naa?

32 Zeeṉe laa me biepnie Pedr leṉ
barcw, laame co blëz. 33Grëraa zha
neno leṉbarcwga, rleynie zhome,
rzee zdoo zho rnee zho:
―¡Nasi nagoṉ ndioṉ no nli Xpëëd

Dios nac luu!
34Zeeṉe bdziṉ zho stib nëz ro nis

co, zaatne rnee zho Genesaret, ga

biet zho barcw. 35 Grë miech co
zeeṉe gocnaṉ zho laa me bdziṉ ga,
znuseznusepxooṉzhodiidzgrëraa
guiedznendxie gaxga. Dzigobriee
grë miech co, güeynie zho grë meṉ
rzacnë lo me, 36 rnab zho lo me
siguieḻ me maase ni xabse me xeṉ
grë meṉ rzacnë co. Grëse zha ne
bzheṉ ni xabme, biac zho.

15
Ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ miech
(Mr. 7:1‑23)

1 Tib dze, bdziṉ bla zha farisé
ni zla maistr ley ne ziaad nëz
Jerusalén, lo Jesús; rëb zho lo me:

2 ―¿Pe nacne dieṉ zienaḻd
xpëëdscuel luu miṉe blu xmeṉgol
ne, pe nacne zeeṉe laa zho row, ib
rguiibd zho nia zho zigne nopaa
tsara?

3Pquiabme rëbme lo zho:
―¿To waa, pe nacne quiaguiits

to xley Dios? Goḻguieṉ gaṉle laa
ne guṉ to miṉe rnabey Dios zigne
naca, leḻ ncuaaṉe blu xmeṉgol to,
miṉ co zienaḻ to. 4 Led znu goṉ
rnee lo xley Dios: “Goṉ pxoz luu,
goṉ xniaa luu”, ni rneew: “Zha ne
quie pxoz, quiegaa zho xniaa zho,
ibnoneguet zho.” 5Laa togoṉrnee
to: “Peet nacda guṉd zho xyudar
xmeṉgol zho niicle no me liaadz,
totsaque gdeed zho gon.” 6 Tib lad
rsaṉ toxleyDios,miṉebluxmeṉgol
to miṉ co noxcoraa to. 7 ¡Loxaque
guieḻwquidie qui no to! Rquiaalo to
miech wen nac to, per lëëpaamiṉe
ruṉ to i ga bzeet Isá zeeṉe rëbme:
8 Grë miech rii, rquiaalose zho

ruṉnon zho naa,
rond zho diidz guṉ zho miṉe rn-

abey naa.
9 Zhlëse nac grë ncuaaṉe ruṉ zho,

rnee zho laa zho riaadgaṉ
naa;

sac niapse guicle zho riab grë
wseed ne quialu zho lo
miech.

10Dzigo bneeme lo grëmiech ne
ndxie lo me ga, rëbme:
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―Goḻquiaadiagmiṉe gni naa lo to
nu, ni goḻtsoxco guieṉ to zha naca.
11 Goḻgacnaṉ gaṉle, grë ncuaaṉe
rdziṉ zdoo miech, led miṉcod
ruṉctalxtoḻ zho; sinque grëncuaaṉ
ntseebnerzaguic zho, diidzntseeb
ne rriee ro zho, miṉ co ruṉctal xtoḻ
zho.

12Horco wbig xpëëdscuelme, rëb
zho:
―¿Pe bieṉ luu gaṉle blëë zha

farisé goṉ zho sca rëb luu lo zho?
13Pquiabme rëbme:
―Grëse yag ne squi beeṉbnid

Pxoz naameṉne zob gbaa, ib none
laaw gliaadz zolo zolow. 14Goḻsaan
zho, nli zha noseed miech per nac
zho zig nac zha ne roḻd lo. Ni naṉle
to gaṉle, teḻ tib zha ne sca roḻdle lo
ni xeṉaque zhonia stib zha ne raṉd,
zaatne nac tib leṉ blë, ib tedsod
grop xcuaa zho tsietsobe ga.

15Bdedse ga,wbig Pedr lome rëb
Pedr:
―Bzhiguieḻ bnë lo no dieṉ zha

nac diidz ne në luu ga, ne rnee luu
led ncuaaṉe rowd miech ruṉctal
xtoḻ zho.

16Pquiabme rëbme:
―¿Pe niicle to rieṉdaquew dzigo

lëë? 17 ¿Pe rieṉde to grë ncuaaṉe
row miech, led miṉcod ruṉctal
xtoḻ zho? Sac grë ncuaaṉe row
zho rdziṉda leṉ zdoomban zho,
zhaa zaatne rdziṉa; tib rietedsew
xcuerp zho, rlozh ga rrieegaw.
18 Saṉgue grë diidznë ne rriee ro
zho, zdoomban zho ga rzaw, ni lëë
miṉ co nac miṉe ruṉctal xtoḻ zho.
19 Zdoomban zho nac zaatne rza
grë ncuaaṉ ntseeb ne ruṉ zho, zig
nac:
zeeṉe rio zho grë zhgab yozh,
zeeṉe rut zho samiech zho,
zeeṉe rionie zho zha ne nole tsieel,
zeeṉe rionie zho zha ne nacd tsieel

zho,
zeeṉe ruṉ zho guieḻgbaan,
zeeṉe lega rnexuu zho samiech

zho,
zeeṉe rneenë zho samiech zho.
20Grë ncuaaṉ ntseeb co nagoṉ nac
miṉe ruṉctal xtoḻ miech, guṉctald

zho xtoḻ zho niicle tsard nia zho
zignenacpaagrë zhiwseedmeṉgol.

Biac xpëëd tib wnaa zit
(Mr. 7:24‑30)

21 Ga briee Jesús, güey me haxta
nëz Tiro ni nëz Sidón.

22 Nëz co no me güey tib wnaa
ne ziaad lo xtii zha Canaán lo me,
nguiedz zëëb tsi wnaa co rnab me
lo Jesús siguieḻ Jesús tsieguṉguiac
tib xpëdwnaa me nosacsi meṉdox.
23 Per ib pquiabd Jesús lo xtiidz
wnaaco, dzigowbigxpëëdscuelme,
rëb zho:
―Mazd bzhiguieḻ pquiaadiag

miṉe rnee wnaa qui, bui gaṉle zha
ncuëtaa zëëb tsimenaḻme zhits ne.

24Pquiab Jesús rëbme:
―Ziaḻd naa par guṉ naa xyudar

zha zit, sinque laa Pxoz naa pxeeḻ
naa par guṉ naa xyudar grë zha
Israel ne rzac zig grë mëcwxiil ne
zonziaab lo xbaxtor.

25 Scaque nonee me laa wnaa co
wbig pquiitsgzhib lo me.
―Bzhiguieḻ ―rëbme―, beeṉ tib

guieḻnzaac beeṉ xyudar naa.
26Rëbchaa Jesús lo me:
―Nonguieḻda goṉ, cob ne guiet

ne noniamëëd gdeednew lomëcw.
27 ―Nliw, scaw ―pquiab wnaa

co―, per niicle mëcwa name
rsaanaque bizhuan ma rbig ma
rowmamiṉe rrieengaa nia mëëd.

28Horco pquiab Jesús rëbme:
―¡Squiw nagoṉ! ¡Rlu nli dib zdoo

luu rnalo luunaa! Gacxewaamiṉe
rnab luu i guṉ naa, niinagazh laaw
gac.
Horcogazh biac xpëëdwnaa co.
Nzianmiech ne beeṉguiac Jesús
(Mr. 8:1‑10)

29 Nëz co wbi Jesús bdziṉ me ro
Nisdoo Galilé.
Ro nis co no me, miech guizhiu

ne pcaalsa lo me. Tib dze goṉ
me scataa nzian miech co, dzigo
güey me güeysob me tib guic gui
win zob gax ga. 30 Ga zob me
rdziṉ grë miech co rdziṉnie zho
grë zhimguidz zho lo me, no zho
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zienie grë zha ne në ni, no zho
zienie grë zha ne roḻd lo, grë zha
ne guieṉd tib nia, grë zhane guieṉd
tib ni, grë zha ngop, ni grëragaa
zha ne rlan pe stib guieḻguidz; grëse
zho beeṉguiacme. 31 ¡Ncuaaṉe gzee
zdoo ne goc ga! Grë zha ne ni tib
diidz gard gnee, per nli rley zho laa
zho psilo rnee; grë zha ne guieṉd
tib ni, guieṉd tib nia, laa ni zho laa
nia zho biaaṉ zigne no gaca; grë
zha ne rgob ni, haxta rias zho laa
ni zho goc-wen; grë zha ne roḻd lo,
rlozhd gzee zdoo zho grë ncuaaṉe
raṉ zho. Grëse miech ne ndxie ga,
rzee zdoo zho, rley zho rooḻnie zho
Dios.

32Dzigo bredz me xpëëdscuelme
rëbme lo zho:
―Rquia zdoo naa grë miech rii.

Nadzele rac tsoṉngbidzblansozho
lo ne nu, ni na quianiedraa zho pe
gow zho. Teḻne squise gzonëz naa
zho, nend pa lo zie zho nëz ycow
zho.

33Pquiab zho rëb zho:
―¿Per pe yguiaaṉ ne zho? ¿Pa

guioxi ne guieḻwagw ne yquiin
grëtaa miech qui dan rii, naca
zaatne guieṉdmiech?

34Dzigo bnabdiidzme lo zho, rëb
me:
―¿Bla guietxtil ziaadnie to i?
―Gadzaquew no―rëb zho―, ni

chop tsoṉmeḻ win.
35-36 Dzigo bnabey me grëse

miech co bzob zho lo liu. Blozh
bzheṉ me gza gadz guietxtil co,
ni gza meḻ co, bdeed me xquizh
lo Dios; blozhse bdeed me xquizh,
zigse ruṉgroḻ me guietxtil co scase
scase rdeed mew lo xpëëdscuel
me rguiiz zhow lo grë miech co;
scaque beeṉme gzameḻ co.

37-38 Grëse miech co dow zho
haxta zaatne bieltaa zdoo zho.
Miech guizhiuw, zha bguise rgaa
zho maase tap mil, naṉdragaa grë
meṉ wnaa, grë mëëdlas; ni zeeṉe
blozh ga bii biodzë gadz chicuid
bio grë miṉe biaaṉ.

39 Blozhse bnee me lo grë miech
co, blozhse bzonëz me zho, dzigo
laa me bzëëb leṉ barcw zie ne nëz
xtan zhaMagdal.

16
Gocladz zha farisé niuṉgüet zho

Jesús
(Mr. 8:11‑21; Lc. 12:54‑56)

1Magdal no Jesús, bdziṉ bla zha
farisé ni zla zha saducé lo me, go-
cladz zho niuṉgüet zho me dieṉ pe
nxiṉd me tib diidz, pe tib ncuaaṉe
nonguieḻdgaa niuṉ me. Rquiaalo
zho rnab zho lo me guṉ me pe tib
milagr, zeeṉa gliladz zho nli Dios
pxeeḻ me.

2-3 Dzigo pquiab me rëb me lo
zho:
―¡Pe nlipaa rnee to rieṉde to zha

nac grë ncuaaṉe noyac leṉ dze rii!
Zha zëëb dzigo ruṉbey to pe rlu lo
xcow. Zeeṉe raṉ to rquia xcow
nizhnie bdze dze, rieṉle to guiet
stib dze co zriee lo ngbidz. Sil ne
raṉgaa to quia xcow nizhnie, quia
xcow nlaan zhan gbaa, rieṉle to
guiexoo guiab dze co. 4 Nazdpaa
ntseeb to, squitaa gocndip zdoo to
nëz lo Dios, ¿zha rnaraa milagr ne
racladz to gaṉ to? Stibaque mi-
lagr goṉ gaṉ to, tib miṉe gac zigne
bzhaac Jonás.
Blozhse sca rëbme lo zho, zoque

zho ga, ziegame.
5 Zeeṉe briee zho ga, zoladzd

xpëëdscuelme ney zho guietxtil ne
niow zho. 6 Lega nacle psilo me
noneeme lo zho, rëbme:
―Goḻguieṉ goṉ, napaa noyab to

lo zhincobi zha farisé, lo zhincobi-
gaa zha saducé.

7 Zeeṉe goṉ zho sca rëb me,
rneechaa zho:
―Porne nagoṉ ziaadnied ne gui-

etxtil, gane squi rneeme lo ne.
8 Bieṉ me sca nonee zho, dzigo

rëbme lo zho:
―¡Gardaque lëë guieṉ to cho nac

naa! ¿Pe nacne tso to zhizhgab
guietxtil? 9 ¡Ni lalnu lëë peet
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rieṉde to! ¿Pe rsoladzde to zeeṉe
gaayaque guietxtil bguiaaṉ ne
gaay mil miech, bla chicuida
biaaṉ? 10 Scaque zeeṉe gadzaque
guietxtil ni bgaaw dow tap mil
miech, ¿pe niicle miṉ co rsoladz-
draa to? 11 ¿Zha nac dzigo rzac to
guietxtil nozet naa? Goḻguieṉ gaṉle
zhincobi zha farisé, zhincobi zha
saducé ni naa.

12Dzigoraa bieṉ zho led ncobid-
paa rzeet me, sinque rëbme lo zho
gap zho cuidad lo zhiwseed zha
farisé, lo zhiwseedgaa zha saducé.

Bnee Pedr cho nac Jesús
(Mr. 8:27‑30; Lc. 9:18‑21)

13 Bdziṉ Jesús nëz xtan zha Ce-
sarea de Filipo grë xpëëdscuel me,
nëz co no me bnabdiidz me lo zho
rëbme:
―¿Cho dieṉ ron to rnee miech

nac naa?
14Pquiab zho rëb zho:
―No zho rnee Juan Bautista,

no zho rnee Líw, no zho rnee
Jeremíw, meṉ ne biadteed xtiidz
Dios padzeela; nogaa zho rnee
no cho stib meṉ ne ziadteed xti-
idz Diosa zig biaad zha ne biaad
padzeela.

15Dzigo rëbme lo zho:
―¿Towaa? ¿Cho rzac to nac naa?
16Pquiab Pedr, rëb Pedr:
―¡LuunacMeṉne zëëblediidz ga

cxeeḻ Dios! ¡Xpëëd Dios nac luu!
17Dzigo rëbchaame:
―Dichos luu Simón (xingan

Jonás) briee diidz qui ro luu, sac
goṉ Pxoz naa meṉ ne no gbaa,
meṉ co bneedz guieḻbiiniqui lo luu,
nacda ncuaaṉe cho miech nëw lo
luu. 18 Ye naa goṉ niina laa naa
gni gaṉle cho nac luu, luu nac zig
tib quie, ni quie ne goṉ squi nac
gzhixcuaa naa xyadoo naa; tsod
zha ne grieelo gnitlo yadoo co, per
ni guieḻgut gnitloda. 19Laa naa rzo
luu, luu gnee Xtidz naa lo miech
zeeṉa gacnaṉ zho zha grieelo ygaa
zho zaatne rnabeyDios; luu gac zig

tib zha ne rey liow, teḻ zha cow, zha
zac cxal ro yu, ni zha zac csiooga.

20Dzigopsomediidz lozhochoot
lo gneed zho,menacMeṉne zëëble
diidz ga cxeeḻ Dios.

Bzeet Jesús zha guṉmiechme
(Mr. 8:31‑9:1; Lc. 9:22‑27)

21Leṉdze co psilo Jesúsbzeetme
lo xpëëdscuel me zha csacsi miech
me. Rëb me nroob ncuaaṉe cteed
zhome, zeeṉe laame tsie Jerusalén;
grë zha non lo meṉguiedz, grë pxoz
ne rnabey, grë maistr ley, ible st-
sidiḻ zho me ni haxta zut zho me;
per zeeṉe gac tsoṉ ngbidz gut me,
laa me grieeban.

22 Goṉ Pedr zha rnee me, dzigo
bredzaque Pedrme blisqui Pedr lo
me dieṉ pe nacne rnee me laa me
guet. 23Zeeṉebinmew, zoque Pedr
ga, biecwme rëbme:
―¡Biche lo naa nu meṉdox! ¡Lox-

aque no luu par guṉgüet luu naa!
Zienied guic luumiṉe rnabey Dios,
sinque miṉe rleynie miech, miṉ co
zienie guic luu.

24Dzigo bneeme lo zho, rëbme:
―Zha ne racladz sëëb xnëz naa,

none cueeladz zho zho, none lëb
zho guiaadnaḻ zho miṉe rnabey
naa, niicle teḻ miṉ co yquiaaqui
csacsi miech zho. Nodne yquia
zdoo zho xquieḻmban zho, 25 sac
zha ne yquia zdoo xquieḻmban, leḻ
znu nitlo zho; saṉgue zha ne sca
cueeladz xquieḻmban porne no zho
xnëz naa, ib zgaa zho tib guieḻmban
ndzon ne gdziṉd dze lozh. 26 Zha
ne zienie guic loxaque gapcheṉ,
¿pa dieṉ yquiina lo zho, teḻ lëëw
yquiaaqui guey zho gabiḻ? ¿Ni-
acxe zrieelo gdziib zho dimi, laa
zho leṉ gabiḻ? 27 Naa ne nac naa
Mgui ne pxeeḻ Dios, zdziṉ dze ne
gbiire guiaḻ naa stib, guiaḻnie naa
grë xanjl naa, glu naa gaṉle pa
lotaameṉ nroob nac Pxoz naa; dze
co gded naa miṉe tsieguiaḻ tib tib
miech, teḻ zha wban zho. 28 Ib
tedsod logrëzhanendxienuniina,
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bii no zha ne gaṉ gaṉle, zeeṉe laa
naa csilo gnabey lo guidzliu rii.

17
Bdzëëlo Jesús
(Mr. 9:2‑13; Lc. 9:28‑36)

1 Goca xoop ngbidz, bredz Jesús
Pedr, Jacob ni Juan bets Jacob
güeynieme zho tib guic gui glaa.

2 Guic gui co no zho, zeeṉe goṉ
zho laa me bdzëëlo. Masaque bi-
inidoo rriee lo me, pale lo ng-
bidz; xab mew, per nli rquiabniw,
masaque biini ne rroṉa. 3 Tibaque
zeeṉe goṉ zho laaMoisés ni Límeṉ
ne biadteed xtiidz Dios padzeela,
nozodiidznie me. 4 Rdzieb zho, lo
dzeb co briee ro Pedr rëb Pedr:
―Maestro, ¡tebaa zha grieelo

guiaaṉ ne nu! Teḻne racladz luu,
na maase gzaa no tsoṉ yu yag xiid
nu, tiba cuëz luu, tiba cuëzMoisés,
stiba cuëz Lí.

5 Scaque nonee Pedr, zeeṉe
znuse pquia tib xcow ngali zaatne
zo zho ga, masaque biini ne rroṉ
xcow co, lo xcow co bin zho zëëb
tsi tib meṉ co, rneeme:
―Lëë xpëëd naa i goṉ, rleynie

naa me, rzac zdoo naa miṉe
quiayuṉ me. Miṉe rnee me,
goḻgona.

6 Mazdraa bdzieb zho bin zho
sca rnee meṉ co, lëëlëd pquiits-
gzhib zho haxta bdziṉ lo zho lo
liu. 7Dzigowbig Jesús,pcaaṉniame
zho, rëbme:
―Goḻsoli, gdziebde to.
8 Zeeṉe blis lo zho bui zho, mese

zo ga, goṉdraa zho schopmeṉ co.
9Blozhse ga, laa zho wbi ga. Cho

gui co ziad-zëëbnieme zho, pso me
diidz lo zhomiṉe goṉ zho ga, choot
lo gzodiidzd zhow, nieeda gaḻ dze
ne laame brieeban.

10Dzigo bnabdiidz zho lome, rëb
zho:
―¿Bay zha nacne rnee maistr

ley, glo Lí no guiaad stib, dzigoraa
guiaadMeṉnezëëblediidz ga cxeeḻ
Dios?

11Rëbchaame:

―Nliw, ible nacle diidz ne glo
Lí guiadseed miech gon zho xtiidz
Dios. 12Ni gacnaṉ to gaṉle laa me
biaadle, per beeṉbeyd miech me,
leḻ psacsi zhomebeeṉzhomemiṉe
gocladztaa zho; ni ib tedsod goṉ,
scaque csacsi zho Mgui ne pxeeḻ
Dios.

13 Zeeṉe blozh sca rëb me, dzigo
bieṉ zho Juan Bautist ga rzeet me.

Biac tibmëëd ne nosacsi meṉdox
(Mr. 9:14‑29; Lc. 9:37‑43)

14 Zeeṉe blozh biet zho cho gui
co, goṉ zho miech guizhiu ndxie
ga quiambëz Jesús. Lad co briee
tib mgui, wbig me lo Jesús, pquiits-
gzhibme lo Jesús, rëbme:

15―Laa naa rnab lo luu, bzhigu-
ieḻ beeṉguiac xpëëd naa, nrooble
nosacsi guidz gutye win. Blactaa
ziyobe win lo gui, ziyobe win lo
nis ne. 16 Blansonie naa win lo
xpëëdscuel luu nu, per rrieelod zho
guṉguiac zho win.

17 Dzigo rëbchaa Jesús lo
xpëëdscuelme:
―¡Pe na squitaa miech ntseeb

nac to, ib nëde to gnalo to Dios!
¿Palal tiempne sonaagnenaa lo to?
¡Ncuaaṉe cxecwdraa naa lo to squi
nac to! ¡Goḻtëniemëëd qui nu!

18 Dzigo goctox Jesús lo meṉdox
ne nosacsi mëëd co, beṉcxooṉ me
ma, hor cogazh laamëëd co biac.

19 Haxta wbiraa zho ga, wbig
zho lo me bnabdiidz zho dieṉ
pe nacne brieelod zho niuṉcxooṉ
zho meṉdox ne nosacsi mëëd co.
20-21Dzigo rëbchaame:
―Brieelode to niuṉcxooṉ to ma,

sacne rnalode to Dios. Teḻ niaca
miṉe rnalole to Dios siquier palal
yeeṉ, gzoob ne siquier lal tib midz
moxtaz, niicxe ncuaaṉe mazdraa
ngaṉ gnab to lo me, zuṉmew; tsod
ncuaaṉe grieelod guṉ to.

Bzeet Jesús laamiech csacsi me
(Mr. 9:30‑32; Lc. 9:43‑45)

22 Xtan zha Galilé no zho, tib
dzew rëbme lo zho:
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―NaanenacMguinepxeeḻDios,
ib znaaz miech naa, 23 haxta zut
zho naa; per zeeṉe gac tsoṉ ngbidz
gut naa, zriebaan naa.
Zeeṉe bin zho sca rnee me, bio

zho guieḻnë,mbanse rac zho.
24 Bdziṉ me guiedz Capernaum,

loxaque bzëëb me lad guiedz, laa
zha ne rtop dimi ne razh yadoo
wbigle lo Pedr, bnabdiidz zho dieṉ
pe rguizhme dimi co. Pquiab Pedr
rëb Pedr lo zho:

25 ―Rguizh mew, ¿pe nacne
quizhdmew?
Zeeṉe bdziṉ zho leṉ yu ne rbëz

me, gardle guiab Pedra lome, glole
me bnabdiidz rëbme lo Pedr:
―Zig nac dimi ne razh lo meṉ

ne nac rey dieṉ, ¿pe ye xpëëd me
rguizha, te loxaque zha zit rguizha
ye?

26Pquiab Pedr rëb Pedr:
―Zha zitse rguizha.
―Nligaa sca naca ―rëb Jesús―.

Zha ne nac mëëd nodne quizh zho,
27 per par guiabd zho rdziond ne
diidz, güey güeyroṉ xanzuel luu lo
nis. Meḻ ne glopaa ygaa low, bzheṉ
ma pxal ro ma, ga gdziel luu dimi;
dimicogüeyniebdiizhmiṉenodizh
ne grop ne.

18
¿Cho nonraa?
(Mr. 9:33‑37, 42‑48; Lc. 9:46‑48;

15:3‑7; 17:1‑3)
1 Leṉ dze co bnabdiidz

xpëëdscuel Jesús lo me, dieṉ cho tib
zho gac zha ne mazdraa gacnon lo
grë zha ne no xnëz Dios.

2 Dzigo bredz me tib mëëdbgui
win, bzo me win glowtaa lo zho,
3 rëbme:
―Gneli naa lo to gaṉle, teḻne

csaande to xquieḻntseeb to, teḻne
gacnguudzladzde to, gac to zig
mëëdwin rii, per ni xnëz Dios
grieelod sëëb to. 4 Zha ne racladz
gac zho zha non, none gac zho tib
miech ndooladz, none gac zho zig
tib mëëdlas. 5Miech ne gacnie zha

ne sca nac, zha ne rleynie naa,
rrieequia naale ga racnie zho.

6 ’Permiech ne yquiil zho guṉctal
zho xtoḻ zho, ¡probsaxe zha co!
Mazd zhi guieḻnëw lo zho ygadoo
tib quie molin zhobxtil yaṉ zho
tsieroṉ zho zho nisdoo. 7 ¡Nac
lo guidzliu rii, ruṉfalte guieḻntseeb
low! Ruṉfalte ncuaaṉe guṉctal xtoḻ
miech, ¡per probsaxe zha ne yquiil
zha ne nole xnëz naa, guṉctal zho
xtoḻ zho!

8 ’Goḻguieṉ teḻne tib nia to, tib
nigaa to rquiaqui ruṉctal to xtoḻ
to, goḻtichegazha. Peet nacda maase
tibaque ni to, tibaque nia to zob
totsaque ygaa to guieḻmban ndzon
ne gdziṉd dze lozh, lëdle zob gropa
ni laa to guey gabiḻ, lo beldox ne
gdziṉd dze guiuu. 9 Scaque bziaalo
to, miṉe rquiaqui ruṉctal to xtoḻ
to, goḻtichegazha, peet nacd maase
tibaque lo to zob totsaque ygaa
to guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze
lozh, lëdle zob gropa ni laa to guey
lo beldox ne nac gabiḻ.

10 ’Ib guṉde to csaṉwin to grëraa
zha ne no xnëz naa, zha ne nac zha
mban, sac goṉ non zho lo Dios, anjl
ne quianap zho, tibaque zo me lo
Pxoz naameṉ ne zob gbaa.

11 ’Nziuu miech lo Dios, teḻ naa
ne nac naa Mgui ne pxeeḻ me, ib
laa naa ziaḻ ziaḻsilaa naa grë zha ne
zonziaab lo me.

12 ’Rzac Dios miech zig tib meṉ
ne rquianë zdoo xpëcwxiil. Teḻne
quianie zho tib gayoo ma, ni gzi-
aab tib ma, led zëëb lëë rsaṉ zho
stapgaḻ tsiimtap ma ne zo lo zho,
rbire zho rieguib zho ma ne bzi-
aab ga. 13 Zeeṉe rdziel ma lo
zho, rlozhd gleynie zhoma, lëë ma
rac guieḻbley que grëraa xcompañer
ma. 14Scadaa nagoṉ rzac Pxoz naa
miech, grë zha ne nole xnëzme, ib
racladzdme gziaab zho.

15 ’Goḻguieṉ sca, tib tib to zeeṉe
cho tib zha ne nacgrë to guṉ pe
tib falt lo to, goḻtsie goḻtsienee lo
zho; gropse to goḻzodiidz pe nac
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miṉe pxiṉ zho. Teḻne siguieḻ zho
guiaaṉ to mpas, laa to beeṉle gan
ga gneewen to stib. 16 Laa teḻne
nëd zho, dzigo goḻguib tib zha ne së,
chopgaa zha ne së gaṉ gaṉle zha
rac zho. 17 Teḻ niicle scaw nëdaque
zho guiaaṉ to mpas, dzigo mazd
goḻguiab lo grëse zha ne nacgrë to
gnee zho lo zho. Teḻne niicle xtiidz
zha co nëd zho gon zho, dzigotaa
mazd goḻsaan zho, sacdraa to bets
to ga, goḻcuee zho lad to, goḻsac zho
zig rzac miech grë zha ne zienaḻ
guieḻntseeb.

18 ’Gneli naa lo to gaṉle, grëse zha
negonxtiidz to zeeṉe rnee to lo zho
gac-wen zho, scagaa Dios scaania
me zho; per zha ne gonda, ycaa-
niadme zho.

19 ’Ni racladz naa gacnaṉ to
gaṉle, grëzhanenoxnëznaa, niicle
tib nëzaque zho, per teḻne tipse rac
zho, ncuaaṉe gnabtaa zho lo Pxoz
naa meṉ ne zob gbaa, zdeed mew.
20Sac zeeṉe rcaalsa zho rooḻnie zho
naa, ga zo naa lo zho; niicle maase
chopaque, tsoṉaque zho.

21 Dzigo wbig Pedr rëb Pedr lo
me:
―Zha ne sca dzigo guṉ falt lo

naa, ¿blataa vuelt no guṉ naa zho
perdon? ¿Gadztaaw lëë?

22Pquiabme rëbme:
―Lëda goṉ Pedr, led loxaque

gadzdse vuelta. Teḻ blataa vuelt
guṉ zho falt lo luu, none guṉ luu
zho perdon.

Zha ne beeṉd perdon
23 ’Grë zha ne no xnëz Dios, ib

none guṉ zho perdon samiech zho.
’Tib rey name, tib dzew bredz

me grë zha ne rquia dziin lo me,
par dieṉ zha quiayuṉ zho dziin.
24 Loxaque psilo me, zeeṉe laa
xcuent tib zha co blozh briee,
nroob brieequia zho lo me; 25 par
quizh zhow, peet nzheṉd zho.
Dzigo bnabey me to zho grop
tsieel zho, xpëëd zho ne, ni grëse
ncuaaṉe rap zho, parne grieelo
gazh xquieḻqui zho. 26 Zeeṉe goṉ

zho sca rëb me, pquiitsgzhib zho
lo me, rëb zho: “¡Beeṉ guieḻnzaac,
gop tib paciens, na dieṉ zha guṉ
naa quizh naa xquieḻqui naa lo
luu!” 27 Goṉ me zha rac zho,
pquia zdoo me zho, psilaa me zho,
beeṉquizhdaque me zho xquieḻqui
zho.

28 ’Loxaque briee zho ga, bdzieel
zho tib zha ne nzëëb palal yeeṉ
dimi lo zho, tib zha ne rquiaque
xtsiiṉ rey cow. Zigne goṉ zho zha
co, zolinëz wbig zho bdie zho yaṉ
zho, rnab zho gagazh quizh zho
xtimi zho. 29 Dzigo pquiitsgzhib
zha co lo zho, rnab zho siguieḻ zho
gap zho paciens, dieṉ zha gaclo
dimi co quizh zhow. 30 Pe nquiaa-
diag zho ga, bnab zho bio zha co
ladzguiib, haxtabdiizhzhodimine
zëëb zho ga. 31Grëraa zha ne rquia
dziin lo rey co, zeeṉ gocnaṉ zhow,
bdeednë zho, güey zho güeyzodiidz
zhow lo me. 32 Zeeṉe bin mew,
bnabeyme gocredz zho, goctoxme
lo zho rëb me: “¡Pe clas miech nac
luu! Pe rsoladzd luu zha rac luu
bnab luupquiazdoonaa luu, haxta
beeṉquizhd naa luu guieḻquidox ne
zëëb luu ga. 33 ¿Pe nacne pquiad
zdoo luu zha co, zigne pquia zdoo
naa luu?” 34 Blëë me goṉ me
sca beeṉ zho, bnabey me bio zho
ladzguiib, haxta blozh bdiizh zho
grëse xquieḻqui zho.

35 ’Scadaa nagoṉ guṉ Pxoz naa
to, teḻne guṉde to samiech to per-
don, teḻ pe nac falt ne guṉ zho lo to.

19
Zha ne rsëbtsieel
(Mr. 10:1‑12; Lc. 16:18)

1 Blozhse sca bnee Jesús lo zho,
brieenie me zho ga güeyted zho
grë guiedz ne ndxie xtan zha Judé,
grë miṉe riaaṉ nëz daṉ ro guiubee
Jordán, nëz ne rlan ngbidz. 2Miech
guizhiu ne rriee grë guiedz co,
rdziṉ lo me; grë meṉ rzacnë ne
rdziṉnie zho, beeṉguiacme zho.
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3 Ga no me, bdziṉ bla zha farisé
gocladz zho niuṉgüet zho me, par
dieṉ pe nxiṉdme tib diidz; bnabdi-
idz zho lo me rëb zho:
―Pe gnë luu dieṉ, ¿pe wena

csëbtsieel zha bgui ne gacladztaa
csëbtsieel?

4Pquiabme rëbme:
―¿Mod raṉde to zha zhobnee lo

Xtiidz Dios? Lo co zhobnee gaṉle
zeeṉe psaṉ me miech, tib nëz zho
psaṉ me, tib mgui ni tib wnaa. 5Ni
rneew, ib none grieezhaa mgui lo
pxoz zho, lo xniaa zho par gbannie
zhownaanenac tsieel zho, gac zho
tibaque miech grop zho. 6 Nligaa
nacdraa zho chop miech, sinque
laa zho rac tibaque. Dios nac meṉ
ne psaṉ ycatsieel miech, cho dzigo
nac miech par quiits zho miṉe rn-
abeyme.

7Dzigo rëb zho lo me:
―¿Pex nac dzigo waa bdeed

Moisés diidz csëbtsieel mgui ne
racladz csëbtsieel? Rëb Moisés, zac
csëbtsieel zho, totsaque yquia tib
guits gdeed zho lo wnaa zaatne
raquiet laa zho psaan wnaa.

8Pquiabchaame rëbme:
―Ne squitaaxe waa miech nad,

miech ndip zdoo goc xmeṉgol to,
gane bdeed Moisés diidz csëbtsieel
zho; saṉgue Dios psaṉd me diidz
csëbtsieelmiech. 9Gacnaṉ to gaṉle,
zha ne csëëb wnaa ne nac tsieel
zho, ni teḻ peet guieḻyozh beeṉd
wnaa co, doḻ ga guṉ zho csëëb
zho tsieel zho ycaa zho stib wnaa.
Scaquegaa mgui ne ycaa wnaa ne
psëëb zho ga, doḻ ga guṉ zho sac
goṉ no tsieel wnaa co.

10Dzigo rëbchaa xpëëdscuelme:
―Teḻ scataa nac xcuent

guieḻtsieel, mazd lëëquew dzigo
ctsieelniad ne.

11Pquiabme rëbme:
―Nligaa no mgui ne rtsieelniad,

per zhis zho, ni no pe nacne
sca riaaṉ zho. 12 No zho desde
rac zho mëëd, nacd zho zha ne
grieelo tsonie wnaa; no zho ib
miech sca rsaṉ zho. Nogaa zha

ne ib zha rbeeladz zho ctsieelniad
zho, parne grieelo tsoxcoraa zho
guṉ zho xtsiiṉ Dios. Zha ne sca
rquiabladz ctsieelniad, maase
ctsieelniad zho.

Beeṉlay Jesúsmëëdlas
(Mr. 10:13‑16; Lc. 18:15‑17)

13Ga no Jesús, ndal zha ne bdziṉ
bdziṉnie zho xpëëdlas zho lo me,
parne cxobnia me guic win guṉlay
mewin. Grë zha ne nac xpëëdscuel
me, leḻ psilo zho rtsidiḻ zho pe
nacnenodziṉnie zhogrëmëëdlas co
lo me.

14Zeeṉe goṉme scaquiayuṉzho,
rëbchaame lo zho:
―Ctsirede to grë mëëdlas yeeṉ

qui, goḻsaan guiaad win lo naa. Sac
goṉ grëmëëdlas yeeṉ,ni zhanenac
zig nac win, zha co nac zha ne sëëb
ygab lo Dios.

15 Dzigo psilo me pxobnia me
guic grë mëëdlas yeeṉ co, beeṉlay
me win. Blozhse ga, laa me briee
ga.

Bzodiidznie tib zha ricw Jesús
(Mr. 10:17‑31; Lc. 18:18‑30)

16Laame zieriee ga, zeeṉe bdziṉ
tib mgui nguieg, tib zha ricwa, rëb
zho lo me:
―Naṉ naa luu nac tib meṉ ne

noseed miech, ni tib meṉ wen
nac luu. Bnë dieṉ, ¿pe nac miṉe
guṉ naa parne grieelo ygaa naa
guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze
lozh?

17Pquiab Jesús rëbme:
―Rnee luu lëë tib meṉ wen nac

naa. ¡Nligaaw, Diosse nac meṉ
wen! Teḻne nli racladz luu ygaa luu
guieḻmban co, none tsoxco luu gban
luumiṉe rnabey Dios.

18Pquiab zho rëb zho lo me:
―¿Pamiṉwaa?
Rëbchaame:
―Miṉe rnee:

Gute luu samiech luu,
teḻne nole tsieel luu, tsonied luu

zha ne led tsieeld luu,
cuand luu samiech luu,
yquiadiidzguizhd luu samiech luu,
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19 goṉ pxoz luu, goṉ xniaa luu,
cueed luu xquieḻtome.

Bleynie samiech luu, zigne rleynie
luu luu.

20Dzigo rëbchaa zho:
―Ni tib miṉe rnee luu i gard

quits naa, grësew zanaḻ naaw zigne
naca. Racladz naa gacnaṉ naa,
dieṉ peraa no guṉ naa.

21Horco rëbme lo zho:
―Teḻ racladz luu gac luu tib zha

ne gban grëse miṉe rnabey Dios,
güey sca güeyto grëse ncuaaṉe rap
luu, dzigo güeytiiz dimi co lo grë
zha ne guieṉd pe yquiin. Lozh
ga, dë dënaḻ zhits naa. Miṉ co
nagoṉ guṉ luu, dzigo zgaa luu
guieḻmban ndzon co; ni scagaa
nroob guieḻnzaac ne ygaa luu nëz
lo Dios.

22 Zeeṉe bin zho sca rëb me,
mbanse rac zho laa zho zey, sac
nroob ncuaaṉe quianie zho.

23 Dzigo rëbchaa Jesús lo
xpëëdscuelme:
―Gneli naa lo to gaṉle, grë zha

ne squi rapcheṉ rzacxuu zho par
sëëb zho xnëz Dios gnabeyme zho.
24 ¡Nenligaangaṉ rzac zhow! Mazd
ngaṉdse rded tib camell guieer
guzh lëdle sëëb tib zha ne squi
rapcheṉ xnëz Dios.

25Zeeṉe bin zho sca rëbme, rzee
zdoo zho, rnee zho:
―Bay, ¿chosezhe dzigo waa nac

zha ne zrieelo sëëb xnëz Dios?
26 Dze bui me lo zho, dzigo

rëbchaame:
―Nligaa par miech zootle tsod

zhanegrieelo sëëbxnëzme; saṉgue
menaṉme no zho. Sac teḻ me, tsod
ncuaaṉe grieelod guṉme.

27Horco pquiab Pedr rëb Pedr lo
me:
―No dzigo waa, ¿pe nac miṉe

ygaa no? Naṉle luu gaṉle, teḻ no
grëse ncuaaṉe rdziaap no, laa no
psaṉa, ziaadnaḻ no zhits luu.

28Pquiabme rëbme:
―Goḻgona gaṉle, dze ne gacncub

grëse ncuaaṉe no, zeeṉe laa Mgui
ne pxeeḻ Dios zob lo xcan ne zo

zaatne nac lo guieḻndzon ne no me,
dze co lo gza to ne nac to zha ne bi-
aadnaḻ zhits naa, sob to lo gza tsiip-
chopxcannerieguiaḻ to. Togaczha
ne guṉ guieḻwxtis lo gza tsiipchop
dii ne nac zha Israel. 29 Grëragaa
zha ne psaṉ lidz, psaṉ zho bets
zho, bzian zho, xniaa zho, pxoz
zho, tsieel zho, xpëëd zho, liuṉ zho
porne noyuṉ zho xtsiṉ naa, na lo
guieḻmban riique laa zho gaṉa stib
tib gayoogaw tib tiba; ni ib tedsod
zgaa zho tib guieḻmban ndzon ne
gdziṉdraa dze lozh.

30 ’Nli zig nac niina, nzian zha ne
rzac zhanonnac zho, nogaa zhane
rzac zho peet nond, per zeeṉe gaḻ
dze co lalga gac zho grë zho.

20
Lalga nac grë zha ne no xnëz

Dios
1 ’Grë zha ne no xnëz Dios, zac

zho lo me zig bzhaac grë zha ne
güey xtsiiṉ tib meṉ co.
’Tib meṉ co name nroob dziin

quianie me, tib dzew zigne bi-
ini liu briee me güeyguib me zha
ne tsielaap xuv me. 2 Bdziel me
palal zho, biaaṉ zho diidz palal
quizh me zho dze, laa zho bzëëb
lo dziin. 3 Glaale ngbidza briee
me güeyted me leṉ guiedz, lëëtse
güeytsib me lo bla zha ne zob ga
racladz dziin. 4Dzigo bree me zho,
rëbme: “Goḻtsie xtsiṉ naa, na quizh
naa to miṉe non xtse to.”

5 ’Rwe ngbidza, biireme güeyme
güeyguib me spalal zho. Maase las
treza güeyaqueme stib.

6 ’Zhile sëëb ngbidza, biire me
güeyme leṉ guiedz. Ga bdzieel me
zla zho, goṉ me scase zob zho ga.
Dzigorëbchaamelozho: “¿Penacne
squise noded dze to?” 7 Pquiab
zho rëb zho: “Choot rneedzdaxe
dziin waa yquiaa no.” Rëbchaame:
“Nasca zeeṉa tsie to lo xtsiṉ naa,
maasequizhnaaxtse to.” Dzigo laa
zho zie.
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8 ’Zeeṉe laa dze blozh bdze, bnee
me lo zha ne zo lo xtsiiṉ me, rëb
me: “Bredz grë zha qui na, bdiizh
xtse zho grëse zho. Zha ne bza
bzëëb lo dziin, zha co glo bdiizh,
lozhraa ga quizh luu zha ne glo
bzëëb.” 9Dzigo bded zha ne bdzele
dze bzëëb lo dziin ga, tib tib zho
pcaase zho miṉe non zho tib dze.
10 Grë zha ne glo bzëëb lo dziin,
zeeṉe goṉ zhow, tibaque güeynie
guic zho nroobraa nguizh me zho.
Per zeeṉe laa zho gozh, lalgaque
pcaa zho.

11 ’Zeeṉe goṉ zho lalga pcaa
zho grë zho, blëë zho, güey zho
güeylisqui zhow lomeṉ ne naccheṉ
dziin ga, rëb zho: 12 “Psacsi luu
no i goṉ squi beeṉ luu. Bui
gaṉle gdipse dze ptsuu ngbidz
no pquiaa no xtsiiṉ luu, ¿zha nac
dzigo lalga quizh luu no grë no
zha qui, ni niipyeeṉaque beeṉ zho
dziin?” 13 Pquiab me rëb me:
“Bets, nosacsid naa to, biaaṉle ne
diidz name palal quizh naa xtse
to. 14 Nana sca goḻgüey xtimi to i,
zeeṉa goḻsë. Ib zdoo naa rala lalga
quizhnaa to grëse to. 15 ¡Stiba, xtimi
naaw, zrieelo guṉdziin naaw zigne
racladz naa! ¿Te në rac zdoo to ye,
raṉ to rquia zdoo naamiech?”

16 ’Scapaa nagoṉ gac zha ne no
xnëz Dios. Lal gacnon zho, zigtaa
zha ne glo bzëëb xnëz mew, zigta-
gaa zha ne sëëb bzaw.

Bzeet Jesús stib laa miech csacsi
me

(Mr. 10:32‑45; Lc. 18:31‑34)
17 Nëz no Jesús zie me nëz

Jerusalén, tibaque bredz me gza
tsiipchop xpëëdscuel me, 18 bzeet
me lo zho zha guṉmiechme zeeṉe
laa zho gdziṉ Jerusalén, rëbme:
―Ib ziaab naa ladznia grë pxoz

ne rnabey grë zho maistr ley, zha
gnab guet naa. 19 Zha co naa ladz-
nia zha zit, parne guṉnguzee zha co
naa, parne quiṉ zho naa, ni haxta

squiaa zho naa lo cruz. Per zeeṉe
gac tsoṉ ngbidza, zriebaan naa.

20 Tibaque zeeṉe wbig tsieel
Zebedé wbignie me grop xingan
me Jacob ni Juan, pquiitsgzhib me
lo Jesús rnabmeguṉ Jesús tib favor
ne racladz me. 21Dzigo bnabdiidz
Jesús lome, penac favorne racladz
me. Pquiabme rëbme:
―Racladz naa gneedz luu diidz

sob tibga xpëëd rii naa cue luu
zeeṉe gdziṉ dze ne laa luu zob zob-
nabey luu; tib zho nëz derech, stib
zho nëz revés.

22 Pquiab Jesús rëb me lo wnaa
co:
―¡Ni luu goṉ rieṉd pe rnab luu!

¿Niacxe zlëb zhogaṉzhogrë guieḻnë
ne gaṉ naa, tedgaa zho grë miṉe
teed naa?
Pquiab zho rëb zho:
―Zlëëb no.
23Rëbchaame lo zho:
―Nli nenda zaṉ to grë guieḻnëne

gaṉ naa, ni zdedgaa to miṉe teed
naa; per ne gnedz naa diidz sob to
cue naa nëz derech, nëz revésgaa,
led naad raguiaḻ miṉ co; sac laa lu-
gar cobiaaṉleparzhane tsieguiaḻa,
ni Pxoz naa meṉ ne zob gbaa meṉ
cose naṉ dieṉ chow.

24 Grëraa xpëëdscuel me, zeeṉe
bin zho pe nac miṉe rnab Jacob
grop Juan, blëë zho lo zho. 25Dzigo
bredz Jesús zho grë zho, rëb me lo
zho:
―Raṉ to gaṉle zha ruṉ grë zha

ne rnabey grë guiedz ne ndxie lo
guidzliu, ni grë zhanenac zhanon,
masaque rnabey zho samiech zho
zigne racladztaa zho. 26 Saṉgue to
goṉ guṉscade to. Zha ne racladz
gac zho zha non lo to, laa ne glu
zho zha non zho, none glo zho
guiaaṉwin, gaczhozig tibnguṉdziin
lo to. 27 Scaquegaa zha ne racladz
gnabey zho lo to, none glo cseed
zho guṉ zho miṉe gnabey to zho.
28 Goḻgaṉ gaṉle, niicle naa ne nac
naa Mgui ne pxeeḻ Dios, ziaḻd naa
par gnabey naa miech, sinque laa
naa ziaḻ par gac naa tib nguṉdziin
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lo zho, ni gded naa xquieḻmban naa
zeeṉa laa zho lo grëtaa ncuaaṉe
ngadoo zho. Ni naṉpaa naa miech
guizhiu ne laa.

Biac chop zha ne roḻd lo
(Mr. 10:46‑52; Lc. 18:35‑43)

29Miech guizhiu naḻ zhits Jesús,
laa me zieriee guiedz Jericó. 30 Ro
nëz co zob chop zha ne roḻd lo,
zeeṉebin zho laameziaadga, psilo
zho nguiedz rbedz zho rnee zho:
―¡Jesús, meṉ xtii rey David,

pquia zdoo no!
31 Blalaa zha ne zie ga, psilo zho

ndox zho lo grop zha co parne
guioog ro zho, per leḻ hor cole
nguiedzraarbedzzhome. 32Nacne
zeeṉe bdziṉ me zaatne zob zho,
blëz me, bnabdiidz me lo zho rëb
me:
―¿Pe nadieṉ guṉ to naa?
33Pquiab zho rëb zho:
―¡Racladz no guiac lo no!
34Pquia zdoome zho goṉme sca

rac zho, dzigo pquiaania me zhits
guidlo zho. Horcogazh laa lo zho
biac, laa zho zienaḻ zhits me.

21
Bdziṉ Jesús Jerusalén
(Mr. 11:1‑11; Lc. 19:28‑40;

Jn. 12:12‑19)
1 Sca no Jesús nëz grë xpëëdscuel

me, laa me bdziṉ guiedz Betfagé.
Gaxle ga riaaṉ Jerusalén, nëz daṉse
squi riaaṉGuiOliv. Dzigo pxeeḻme
chop xpëëdscuelme, rëbme lo zho:

2 ―Goḻtsie guiedz win ne ndxie
daṉse lo ne i. Ga gdziṉ to zaatne
quiadoo tib burr gus grop xpëëd,
dzigo goḻxadz ma goḻtënie ma nu.
3 Teḻ cho gnabdiidz pe nacne nox-
adz to ma, goḻguiab lo zho: Meṉ ne
rnabey ne, meṉ co rquiin ma, na
zigne lozh xtsiiṉ ma guiaadsaṉ no
ma.

4 Ga brieequia miṉe bnee tib
meṉ ne biadteed xtiidz Dios lo
miech padzeela, zeeṉe rëbme:
5Goḻguiab lo meṉ Jerusalén:

“Goḻwi gaṉle, laameṉnenac zhirey
to ziaad i.

Tib meṉ ligase rlu me, zob me lad
tib burr win,

tib ladse ma ne rey yo zobme.”
6Laa zho zie, zigne bnabeyseme

zho ga, scase beeṉ zho. 7 Zeeṉe
wbire zho, laa zho bdziṉnie burr
co grop xpëëd ma. Pxob zho lar
ne rbix zho lad xpëëd ma, laa me
bzob ma. 8 Zigse zie me, no grë
miech guizhiu co, rta zho lar ne
rbix zho ro nëz rded burr ne zob
me ga; nogaa zha ne rchoo nia grë
yag nguia, rdziiṉ zhow ro nëz rded
me. 9Grëse zho, zigtaa zha ne nera,
zigtaa zha ne naḻa, nguiedz roptsie
zho rnee zho:
―¡Goḻgotsaa co ne xviv xingan

David! ¡Goḻgotsaa gleynie ne me!
¡Zha ndzontaa Dios, pxeeḻ me meṉ
nroob qui lo ne!

10 Zeeṉe bdziṉ me Jerusalén,
rlozhd gzee zdoo grë miech ne
ndxie ga, rnabdiidzlsa zho rnee
zho:
―¿Bay cho nacmeṉ qui?
11Rquiab grë zha ne naḻ zhitsme

ga, rnee zho:
―¡Lëë Jesús i! ¡Lëë meṉ Galilé

qui, noteed xtiidz Dios lo miech!
Blee Jesúsmiech leṉ yadoo
(Mr. 11:15‑19; Lc. 19:45‑48;

Jn. 2:13‑22)
12 Biini liu co, zeeṉe bdziṉ Jesús

Jerusalén stib, güey me yadoo
nroob ne zob lad guiedz co. Bdziṉ
me goṉ me nzian miech ne ndxie
ga, masaque tib lgui quiayuṉ zho,
zha ne no wto, zha ne no wzi.
Nacne güeyme ptiixcheme xmezh
zha ne notsëë dimi, ptiixche me
xmezh zha ne no wto palom; blee
me zho ga grëse zho, 13 rëb me lo
zho:
―Led znu goṉ zhobnee lo Xti-

idz Dios: “Zaatne nac lidz naa
nu, nu none guiaad grëse miech
sodiidznie zho naa.” Laa to goṉ,
quiayuṉ to lugar rii zig tib zhibliee
ngbaan.
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14Ganome bdziṉ bla zha ne roḻd
lo, zla zha ne në ni, wbig zho lome.
Gzase zho beeṉguiac me. 15 Nzian
mëëdlas yeeṉ ne ndxie leṉ yadoo
ga, psilo win nguiedz rnee win:
“¡Zha ndzontaa xingan rey David!”
Grë zha ne nac pxoz ne rnabey,

ni grë maistr ley, zeeṉe goṉ zho
milagr ne beeṉ me ga, ni goṉ zho
zha rnee grë mëëdlas co, rlëë zho,
16 rëb zho lo me:
―¿Pe ib rond luu gaṉle pe nonee

grë mëëdlas qui?
Pquiabme rëbme:
―Ron naaw. ¿To waa, pe raṉde

to gaṉle zha zhobnee lo XtiidzDios,
zaatne raquietmiṉenoyacnu? Led
rneew lëë:
Haxta grë mëëdlas ne bii radz,
ye win rley win rooḻniewinme.

17Blozhse sca rëbme, zoque zho
ga, laa me bio nëz zie me nëz Be-
tain. Ga blëzmewdze co.

Wbidz tib yag guigw
(Mr. 11:12‑14, 20‑33; Lc. 20:1‑8)

18 Sil co zeeṉe no me nëz gdziṉ
me Jerusalén, pcaabedzme. 19Goṉ
me zob tib yag guigw gax ro nëz,
dzigo güey me güeyso me low dieṉ
pe ndzield tib nex low niow me.
Bdziṉ me goṉ me loxaque zhi-
blagsew zëëb, nacne rëbme low:
―¡Lëë blozh xtse luu nu goṉ!

¡Gdziṉdraa dze ne yquia nex lo luu!
20 Biini liu, zeeṉe laa zho zie

Jerusalén stib, goṉ xpëëdscuel me,
laa yag guigw co bidzle. Bzee zdoo
zho, bnabdiidz zho lo me rëb zho:
―¿Bui gaṉle, bay zha nacne squi

znuse wbidz yag guigw qui?
21Pquiabme rëbme:
―Gneli naa lo to gaṉle, teḻne

dib zdoo to rnalo to Dios, niicle
ncuaaṉe mazdraa ngaṉ gnab to lo
me, zuṉ mew. Lëëraasi none dib
zdoo to gliladz to zaca, ni palal
gacchopd guic to. 22Grëse ncuaaṉe
gnab to zeeṉe rzodiidznie to me,
zneedz mew, totsaque dib zdoo
gliladz to laa to ycaaniaw.

23 Bdziṉ me Jerusalén, wbiire
güey me leṉ yadoo. Ga noseed me
miech, zeeṉe bdziṉ bla zha ne nac
pxoz ne rnabey ni zla zha ne nac
meṉ non lo meṉguiedz, bnabdiidz
zho lo me rëb zho:
―¿Cho dzigo nac luu ne squitaa

ziaadnabey luu leṉ yadoo? ¿Cho
rnabey luu?

24Pquiabme rëbme lo zho:
―Ye naa laa naa guṉ tib wnab-

diidz lo to. Teḻne stsire to low,
dzigo gni naa lo to gaṉle cho rn-
abey naa ne laa naa noyuṉ grë
ncuaaṉe noyuṉ naa. 25Goḻnë dieṉ,
¿cho pxeeḻ Juan Bautist biaad me
pchoobnis me miech? ¿Pe Dios px-
eeḻ me, te miechsew ye?
Psilo zho rnabdiidzlsa zho dieṉ

zha ctsire zho lo xtiidz me, rnee
zho:
―Teḻne dzieets ne Dios pxeeḻ

Juan, dzigo laa me gnë: “¿Pex
nac dzigo waa bliladzde to miṉe
bnee me?” 26 Teḻ na dzieets-
gaa ne, miechse pxeeḻ Juan, griee-
quiadaque ne.
Rdzieb zho niab zhomiechse px-

eeḻ Juan, sac naṉ meṉguiedz nli
Dios pxeeḻ Juan biadteed Juan xti-
idz me lo miech.

27Dzigomazdmiṉe beeṉ zho rëb
zho lo me:
―Ndioṉdnodieṉchopxeeḻ Juan.
Dzigo rëbchaame lo zho:
―Niicle naagaa nagoṉ, grieelod

gni naa lo to cho rnabey naa
quiayuṉ naa grëmiṉ rii.

Zha nac zha ne rond diidz
28 ’Goḻquiaadiaga gaṉle. Tib mgui,

quianie me chop mëëdbgui. Tib
dzew, bredz me tib zho rëb me lo
zho: “Xin, none goṉ tsie luu nadze,
tsietop luu uv xcuaa ne.” 29 Pquiab
zho rëb zho: “¡Gad naa!” Wdzee-
laaw, bieṉ zho nonguieḻda ga sca
guṉ zho, dzigo bio zho nëz güey
zho. 30 Laa stib zho, zeeṉe bredz
me zho bnabey me zho tsie zho
lo dziin, rëb zho: “Peet nacda, na
maase ga naa.” Blozh ga pasë zho
nie.
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31 ’Goḻnë dieṉ, lo grop mëëd co,
¿cho nac zha ne bin xtiidz pxoz?
Pquiab zho rëb zho:
―Zha glo cow.
Dzigo rëbchaame:
―Gneli naa lo to gaṉle,miṉcodaa

quiayac nu niina: Grë zha ne rzac
to mazdraa ngoopdoḻ, zig nac grë
zha ne rtop dimi ne razh lo zha
Roma, zig nac grë wnaa ro nëz,
mazd glole zha co nozëëb xnëz
Dios, lëdle to. 32 Biaadpaa Juan
Bautist name biadseed me miech
csaan zho xquieḻntseeb zho, gban
zho zigne racladz Dios, ni pe liaadz
to nion to miṉe rnee me. Mazd
grë wnaa ro nëz, grë zha ne rtop
dimi ne razh lo zha Roma, znuse
psaan zho xquieḻntseeb zho. Laa
to, niicle raṉ to nosaan grë zha co
xquieḻntseeb zho, per ib rsaande to
miṉe nac to.

Xcuent zha ne pquianap liu
(Mr. 12:1‑12; Lc. 20:9‑19)

33Dzigobzodiidzmestib cuent lo
zho rëbme:
―Tib meṉ name, nroob lbë uv

beeṉbni me lo liuṉ me. Psilo me
ptse me igose liu co, bzaa me
zaatne gzhii grë uv co, ni bzaa
me tib yu glaa zaatne sob zha ne
yquiaanapa. Blozh ga, blediiṉ me
liu co lobla zhane ran liu, dzigo laa
me briee, laa me zey zit.

34 ’Zeeṉe goḻ mëë ne laa nex
co gol, pxeeḻ me bla zha ne quia
xtsiiṉ me zie lo zha ne quianap
liuṉ me ga, parne gdeed zha co
uv ne rieguiaḻ me ycaa me. 35 Per
leḻ bnaaz zho zho, zha ne blooquie
zho, zha ne bdeedgolp zho, haxta
beet zho tib zho. 36 Wbiire pxeeḻ
me zla zho, hor cole nzianraa zho
pxeeḻme, per niapse sca psacsi zha
co zho.

37 ’Tibaque zeeṉe pxeeḻaque me
xpëëd me, bza guic me rëb me:
“Gaṉse zho xpëëd naaw, zon zho
miṉe gneeme.”

38 ’Pex nion zho diidz, zeeṉe
goṉ zho xpëëd me, rëbchaa zho:

“¡Lëë zha qui nagoṉ guiaaṉnie liu
rii! ¡Goḻgotsaa dziuut ne zho, zeeṉa
guiaaṉa lo ne!” 39Dzigo bnaaz zho
xpëëd me, güeynie zho me zaatne
nac tib lad lo liu co, ga güeygut zho
me.

40 ’¿Zha sca dieṉ rzac to guṉ
bizhuan liu co gza zha co, zeeṉe laa
me gbire?

41Pquiab grë zha ne nac pxoz ne
rnabey, ni zha ne nac zha non lo
meṉguiedz ga, rëb zho:
―Ni lalnu yquiad zdoo me zho,

znitlogazh me zho. Lozhse ga,
cuediiṉgame liuṉ me lo zla zha ne
guṉdziina, zha ne guieṉ gdeed nex
ne rieguiaḻ me ycaame.

42Dzigo rëbchaame lo zho:
―Haxta lo Xtiidz Dios no tib za-

atne znu rnee, ¿pe gard gaṉle glab
tow? Rneew:
Quie ne psëëb zha ne nozaa yu,
ninaṉd zho lëëpaaquie conacmiṉe

rnazdziits yu.
¡Ncuaaṉe gzee zdoo new! Sac Dios

bnabey sca goca.
43 ’Gacnaṉ to gaṉle, scadaa

nagoṉ griee to lad grë zha ne
ngab lo Dios, parne gbig zha ne
tsoxcopaa guṉ xtsiiṉ me, zha
cole guiaaṉ xlugar to. 44 Zha ne
tsietsobe lo quie ne raquiet ga, zac
zho zig tib ncuaaṉe rac tsoṉ tap lë;
laa teḻ lëëgaaw tsobe lad zho, zac
zho zig tib ncuaaṉe die die rac.

45 Grë zha ne nac pxoz rnabey
ga, ni grë zha farisé, zeeṉe blozh
pquiaadiag zho cuent ne bzodiidz
me lo zho ga, bieṉ zho zha ga rzeet
me. 46Nacne gocladz zho naaz zho
me, per bdziebaque zho; sac ndal
miech rleynie me, niicle ne rzac
zho tib zha ne noteedse xtiidz Dios
nacme.

22
Zha ne nëd sëëb xnëzDios

1Bzodiidz Jesús stib cuent lo zho,
rëbme:

2 ―Grë zha ne rbedz Dios ygab
zho xnëz me, none tsoxco zho
gon zho miṉe rnee me; sac nenda
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gdzieelo zho zig bdzieelo zha ne
bredz tib rey co nie zho lo zhilni
xpëëdme.

3 ’Tib rey name, ziaadyob ctsieel-
nia xpëëd me, nzian zha ne bredz
me tsie lo lni. Zeeṉe laa dze co
bdziṉ, pxeeḻ me zha ne quia dziin
lome zietsedz grë zha ne bredzme
lo lni ga, per nëd zho nienaḻ zho.
4 Wbiire me pxeeḻ me zla zho rëb
me: “Goḻtsietsedz zho, goḻguiab, laa
guieḻwagw ne yquiin goclole, sigu-
ieḻ zho na guiaad zho.” 5 Per ib
beeṉcasd zho zha ne pxeeḻ me ga,
no zho briee zie lo xcuaa, no zho
briee zie zhiwto, 6 nogaa zho leḻ
bnaaz zho zha co, psacsi zho zho,
beet zho zho. 7 Zeeṉe goṉ me sca
beeṉ zho, blëë me, bnabey me grë
xmeṉguiibmegüey zho güeygut zho
grë zha ntseeb ne psacsi xmandad
me ga, ni bnabey me bzëëg zho
guiedz co. 8-9 Blozh ga biire pxeeḻ
me zla zho, rëbme: “Laa guieḻwagw
rii goclole,miṉenaca goḻtsie tib nëz
yu, zha ne gdzieeltaa to, goḻcuedz
zho guiaad zho lo lni; sac grë zha
ne bredz naa ga niaad, laa zho
blule gaṉle rieguiaḻd zho guiaad
zho nu.”

10 ’Dzigo briee zho güey zho,
miech ne bdzieeltaa zho, zigtaa
zha ndzinliw, zigtaa zha ntseeba,
grëse zho bredz zho bdziṉnie zho
zho lo lni. Goḻ hor wagw, biodzëse
leṉ yu ndxie miech. 11 Zeeṉe laa
rey bzëëb zieneeme lo zho, goṉme
lad co no tib zha co nacwxabd zho
zigne rieguiaḻ gacwxab zha ne sca
rie tib lo guieḻtsieel. 12Dzigo rëbchaa
me lo zho: “Bets, ¿pe nacne squise
luu bzëëb luu nu, bui gaṉle nacwd
luu lar ne bneedz zho niacw luu?”
’Dzese zob zho, rdzield zho pe

guiab zho lo me. Goṉseme sca rac
zho, 13 bnabey me zha ne nodziib
lo mezh rëb me: “Goḻzobdoo zha
rii, goḻxidoo grop nia zho, grop ni
zho, goḻcuee zho nu goḻtsieroṉ zho
lo ncow nëz ley. ¡Ga nac zaatne
rieguiaḻ zho, ga gaṉ zho guieḻnëdox

ne no ted zho, goonnë zho, haxta
gow lay zho!”

14 ’Miṉcodaa nagoṉ rac leṉ dze rii
―rëb Jesús―, ndal zha ne racredz
sëëb xnëz Dios, per zhis nac zha ne
rioxco rzëëb.

Pe nonguieḻ quizh miech con-
tribucion

(Mr. 12:13‑17; Lc. 20:20‑26)
15 Blalaa zha farisé ne ndxie ga

güey zho bnediidz zho dieṉ zha
guṉgüet zho Jesús cxiṉme tibdiidz,
zeeṉamiṉ co yquiaaqui tsiezo zho
me lo wxtis. 16Dzigo pxeeḻ zho bla
zha ne nacgrë zho, ni güey zla zha
ne racnie Herod gocgza zho. Bdziṉ
zho rëb zho lo me:
―Maestro, ndioṉ no niapse diid-

zli zienaḻ luu, ni scagaazeeṉe rseed
luumiech, rdziebd luumiṉenacdi-
idzlimiṉcornee luu lozho. 17Gane
niina, racladz no gnë luu dieṉ pe
nonguieḻaga rdeednodimine razh
lo rey ne zob Roma, te nonguieḻda
ye.

18-19 Bieṉga me racladz zho
guṉgüet zho me, dzigo rëbchaa me
lo zho:
―¿Pe naṉ to na rieṉd naa pe no

guic to? Masaque rëb to na lëë,
znuse guṉgüet to naa. Goḻneedz tib
pes ne rguizh to nu gaṉle.
Dzigo bdeed zho tib pes plat lo

me. 20Blozh ga, rëbchaame lo zho:
―¿Cho nu, cho lë nu quia lo pes

rii?
21Pquiab zho rëb zho:
―Lëë rey i, lëë lëme i quia lo qui.
Dzigo rëbme lo zho:
―Miṉe rieguiaḻ sca ycaa rey,

goḻdeeda lo rey; scaquegaa miṉe
rieguiaḻ ycaa Dios, lo Dios goḻdeeda.

22 Zeeṉe goṉ zho sca ptsire me
lo xtiidz zho, bzee zdoo zho, mazd
miṉe beeṉ zho laa zho wbichese
ga, laa zho zey.

¿Pe nli zrieebanmiech?
(Mr. 12:18‑27; Lc. 20:27‑40)

23 Dze coquew, güey bla zha sa-
ducé lo Jesús. Nac zha saducé
rliladzd zho zdziṉ dze grieeban
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miech. Dzigo bdziṉ zho, 24 rëb zho
lo me:
―Maestro, znu psaṉ Moisés di-

idz: Teḻne glo mgui guet lo wnaa
ne nac tsieel mgui, ni gopd wnaa
mëëd, dzigo none betsaque zho ct-
sieelnia wnaa co stib, zeeṉa gap
wnaamëëdneguiaaṉxlugarxpëëd
zha ne gut ga.

25 ’Bio tib dii zha co znu bzhaac,
gadz bets nac zho. Ptsieelnia zha
ne nac zha gol, zeeṉe laa zho
gut biaaṉd xpëëd zho. Dzigo pt-
sieelnia stib bets zho wnaa co.
26 Blozh ga gutaque zha co, pa së
zho nsaṉ mëëd. Ptsieelniaque me
stib zho, goc zho tsoṉ, niicle zha
co psaṉdaque mëëd. Sca sca haxta
bza gza gadzse zho ptsieelnia me,
27 tibaque zeeṉe yeque me laa me
gut. 28 Miṉe racladz no gacndioṉ
no, ¿chopaa dzigo gac tsieel wnaa
co zeeṉe laa zho grieeban? Sac gza
gadzse zho ptsieelnia me.

29Pquiab Jesús rëbme lo zho:
―I nagoṉ laa to rxiṉ, miṉe naca

rieṉde to zha nac Xtiidz Dios, ni-
icle rliladzde to zrieelo me guṉ
me ncuaaṉ ro ne gard gaṉ miech.
30 Sac goṉ zeeṉe gaḻ dze ne laa grë
miech grieeban, niicle mguiw ni-
icle wnaaw led yedraa hor co dieṉ
cho ctsieelnia zho; sac hor co laa
zho gac zig nac grë anjl ne no gbaa.
31 Stiba, ib nli zrieeban meṉgut.
Mod raṉde to zha zhobnee zaatne
raquiet zeeṉe rëb Dios: 32 “Naa
nac Dios ne rliladz Abraham, naa
nac Dios ne rliladz Isaac, naa nac
Dios ne rliladz Jacob.” Niicle ne
gutle gza zha co hor co, per zeeṉe
sca bnee Dios gase rlu mban zho
no zho lo me; sac teḻ Dios, ¡nacd
mexDiosmeṉgut, sinquexDios zha
mban nacme!

33 Grë miech ne ndxie ga, zeeṉe
goṉ zho sca ptsire me lo xtiidz zha
saducé co, rzee zdoo zho.

Xley Diosmiṉemazdraa non
(Mr. 12:28‑34)

34Grë zha farisé ne ndxie ga, goṉ
zho sca psioog Jesús ro grë zha sa-
ducé co.
Horco biire grë zha farisé co

bzodiidz zho stib. 35-36 Lad zho no
tib maistr ley, dzigo wbig maistr
ley co lo Jesús, rëb zho:
―Maestro, lo grë xley Dios,

bzhiguieḻ bnë lo naa dieṉ, ¿pa miṉ
nacmiṉemazdraa non?
Sca rëb zho, sac gocladz zho

niuṉgüet zho me. 37-38 Pquiab me
rëbme lo zho:
―Lëëmiṉemazdraa non nu znu

rnee: “Dib zdoo luu, dib xalm
luu, dib guieḻbiini ne no guic luu,
bleynie Dios, meṉ nroob ne rn-
abey luu.” Lëëw nac miṉe maz-
draa non, ni lëëw glopaa raquiet
lo grëse ley. 39 No stib miṉe rnee:
“Bleynie samiech luu zigne rleynie
luu luu.” Yemiṉ rii nona,meraque
lala con miṉ glo. 40 Zha ne gban
zigne rnabey grop ley rii, lëële grë
ley ne psaṉMoisés ga, lëële grë zhi-
wseed zha ne biadteed xtiidz Dios
ga, zienaḻ zho.

¿Cho xpëëd nac Crist?
(Mr. 12:35‑37; Lc. 20:41‑44)

41-42Goṉ Jesús nzian farisé ndxie
lo me ga, nacne bnabdiidz me lo
zho rëbme:
―¿Zha dieṉ rzac to guiaad Meṉ

ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios? ¿Cho
lo xtii grieequia me?
Pquiab zho rëb zho:
―Lo xtii David grieequia me.
43Dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Pe scaw sca? Zha nac waa

zeeṉe bdeed Espíritu Sant guieḻbiini
lo David bzeet David meṉ co, rëb
David me nac meṉ ne rnabey
David. Goḻgaṉ gaṉle znu bnee
David:
44Rëb Dios lo meṉ ne rnabey naa:
“Cue naa nëz derech, nu bzob,
nieeda lozh gnaz naa grëse zha

ne rlëë lo luu, csaṉ naa zho
ladznia luu.”

45 Gase nagoṉ teḻne nli zha xtii
David gac Meṉ ne cxeeḻ Dios ga,
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¿zha nac dzigo rnee David meṉ co
rnabey David?

46 Ni tib zho ib bdzield zho zha
ntsire zho lo xtiidz me; desde dze
co ni stib zho biazhdraa pe nabdi-
idz zho lo me.

23
Miṉe nac maistr ley grë zho zha

farisé
(Mr. 12:38‑40; Lc. 11:37‑54;

13:34‑35; 20:45‑47)
1Dzigo psilo Jesús bneeme lo grë

miech co, ni lo xpëëdscuelme, 2 rëb
me lo zho:
―Grëmaistr ley ni grë zha farisé

ib lëë xtsiiṉ zho ga, nac cseed zho
miech zha nac ley ne psaṉ Moisés.
3 Goḻguieṉ goḻgon xtiidz zho, ¡per
nsin goḻso, ib guṉde to miṉe ruṉ
zho! Nac zho, ni lalnu ruṉd zho
miṉe rseed zho miech. 4 Rio zho
rnee zho lo miech, miṉ rii, miṉ rii
rnabey ley guṉ to, ni per ni zha
rioxcod zho siquier csilo zho guṉ
zhow.

5 ’¡Grë ncuaaṉe ruṉ zho, laaw
ruṉse zho par gaṉpaa miecha! Par
guiab miech nguzobdiidz zho lo
Dios, rio zho led zhid nzhen grë lo
cint rquiaa zho Xtiidz Dios, rlozh
ga rzhidoow yaṉ nia zho, rzhi-
doow quia zho ne. Lar ne rbix
zhow, rlozhd dieeṉ peraa rquia
lada, xab zhow, haxta zhits ni
zho rbiba. 6 ¡Zeeṉe rbedz miech
zho tib wagw nroob, rdziladz zho
zhapaa rzob groḻ mezh, niicle leṉ
yadoogaaw, zaatne glupaa zhanon
nac zho, ga rzob zho! 7 Ro nëza,
rdziladz zho ndooladz gnee miech
bdiuzh lo zho, zeeṉe rnee miech
“zha rac”, “zha non”, nac zho,
rlozhd gley zho.

8 ’Saṉgue to goṉ yguibde to dieṉ
zha gnee miech “zha rac” nac to,
sac tibaque meṉ rac no, lëë me
ga zëëble diidz cxeeḻ Dios; goḻguieṉ
gaṉle teḻ to lalga nac to, rrieequia
bets to grë to. 9 Ib guṉde to zig
ruṉ grëraa miech, ruṉnon zho tib
samiech zho rnee zho lëë pxoz zho

ga, sac tibaque meṉ ne nac Pxoz
to, lëë meṉ co no gbaa. 10 Yguibde
to sac miech topaa guṉctsiṉ zho lo
Dios, sac loxaque Meṉ ne nole di-
idz ga cxeeḻ me, meṉ cose zrieelo
guṉctsiṉ zho lo me. 11-12 Nodne
gacglaa to lo samiech to, mazd
ndooladz goḻgac lo zho, sac zha ne
racglaa, ziaaṉwin zho. Gacxe waa,
teḻne racladz to gacnon to, none
ndooladz gac to lo samiech to.

13 ’¡Probsaxe to maistr ley, prob-
saxe to zha farisé! Lëda i goṉ
noyuṉ to, rzac to noxco to sëëb
miech xnëz Dios, per leḻ noca to
sëëb zha ne racladz sëëb. Ni stiba,
per ni to nod xnëzme. 14 [¡Probsaxe
to! Guieḻntseeb i goṉ ruṉ to, rio
to rlozhd gooḻ to xlay to rzo to ro
nëz, ni noque to rla to ncuaaṉe
rapse grëwnaa viud; ib tedsod goṉ
guieḻnëdox ne ygaa to.] 15 ¡Probsaxe
to, rzac to na lëëw ga ruṉ to! Rio
to gui dan rbix to, haxta rded to
nisdoo, rquiaguib to dieṉ cho sëëb
xnëz to ni rlozh ga laa ne ygab zho
nëz lo Dios, leḻ nëz leṉ gabiḻ zienie
to zho. 16 ¡Probsaxe to, nac diidz
name to noseed miech, ni per ni to
rieṉd pe rnee to! Rnee to lo miech:
“Zha ne rzeet yadoo ni teḻ guṉd zho
miṉe rnee zho, peet nacd ga, per teḻ
gzeet zho grë or ne no leṉ yadoo
ni guṉd zhow, doḻ ga guṉ zho.”
17 ¡Nadzpaa nxen to, nadzpaa ncow
nac guic to! ¿Niacxe mazdraa non
or lo yadoo? Goḻguieṉ gaṉle por
yadoo, naclay grë or co. 18Rneeque
to: “Zhanegzeet lo pcoog, leddoḻda
teḻne guṉd zho miṉe rnee zho; per
teḻ gzeet zho gonnendziib lo pcoog
ni guṉd zhow, doḻ ga guṉ zho.”
19 ¡Pe nlipaa rnee to peet rieṉde
to! ¿Niacxemazdraa dzigo non gon
que lo pcoog? ¿Pe raṉde to por lo
pcoog co raclay gon? 20 Goḻguieṉ
gaṉle, zha ne rzeet lo pcoog, yele
grëncuaaṉendziib lowgaquiazeet
zho; 21 zha ne gzeetgaa yadoo,
haxta Diosle ga goṉ rzeet zho, sac
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ga rbëz me. 22 Scasaque zha ne
gzeet gbaa, zaatne rzoble Dios ga
nozeet zho, masaque rrieequia me
ga rzeet zho.

23 ’¡Probsaxe to maistr ley, prob-
saxe to farisé! Rzac to na demas
nguzobdiidz to lo Dios, rio to haxta
grë guizh bitxtil, guizh nizh, guizh
comin ruṉ to tsii lal, rdeed to tib
lalamiṉe rieguiaḻ tsiesaṉ to yadoo,
laa ley ne mazdraa non zienied
guic to guṉ to miṉe rnabeya. Nli
rieguiaḻa gdeed to grë gon co, per
none scaque tsoxco to guṉ to miṉe
nac diidzli, none yquia zdoo to
samiech to, none dib zdoo to gnalo
to Dios. Miṉ rii nac miṉemazdraa
non.

24 ’¡Ne nlipaa ib rieṉde to pe
quiayuṉ to! Rzac to na noxco to
guṉctalde to xtoḻ to, masaque ni tib
ngurudz rsaande to tso lo ncuaaṉe
row to, ni rieṉde to rrieequia haxta
tib camell rab to. 25 ¡Probsaxe to,
masaque nac to zig tib plat, zig
tib tas ne nëz zhitssew mbe rna,
laa nëz leṉa rnadraa! Laglaase
rquiaalo to miech wen nac to, per
tibaque noban to, tibaque nosacsi
to samiech to. 26 Goḻguieṉ none
glo csaan to xquieḻntseeb to, none
gac to zig tib plat zig tib tas ne
zigtaa mbe nëz zhitsa, scagaa mbe
nëz leṉa. 27 ¡Probsaxe to, nac to goṉ
zig grë baa ne dieeṉ paraa nquits-
bie rna! Niow rlu nëz zhitsa, laa
nëz leṉa loxaque grë ncuaaṉbiodz,
loxaque grë dzit ngutoo nodzë.
28 Sca goṉ nac to, ne rac to zootxe
luu waa nli miech ndzinli nac to,
per nëz leṉ zdoo to loxaque zhgab
ne dieṉ zha yquidie to miech, zha
csacsi to miech no to.

29 ’¡Probsaxe to maistr ley, prob-
saxe to farisé! Ni lalnu guieḻto
guieṉd lo to, rio to rzhixcuaa to
ro xpaa grë zha ne biadteed xtiidz
Dios, ni lëëpaa grë pxozgol to beet
zho. Dieeṉ peraa ruṉ to rquiaalo
to rsoladz to zho. 30 Rnee to:
“Teḻne niaca miṉe nole ne leṉ dze
co, ndeete ne diidz nsacsi xmeṉgol

ne grë meṉ rii.” 31 ¡Lëëque to
goṉ nobeero ga, zha nactaa lo dii
ntseeb ne ziaad to! 32 ¡Scaque nasca
goḻguṉ! ¡Goḻtsienaḻ grë miṉe beeṉ
pxozgol to ga! 33 ¡Miech ngoop-
doḻ! ¡Zhin meṉdox! Teḻne csaande
to xquieḻntseeb to i, ib tedsod goṉ
gabiḻ guey to.

34 ’Grë zha ne cxeḻ naa, zig
nac zha ne guiadteed xtidz naa,
zha ne nacnie Espíritu Sant, zha
ne ygaa guieḻbiini yquiaa zho
miṉe gnabey Espíritu Sant zho,
ib tedsod sacsi to zho. No zho
gutgazh to, no zho yquiaa to lo
cruz, no zho lëëque leṉ xyadoo
to gdeed yag to zho, ib gaṉdzede
to zho, stib guiedz, stib guiedz
tso to ctsidiḻ to zho. 35 Blactaa
grë miech ne sca peet xtoḻd ziyut
to grë xmeṉgol to, psilow desde
Abel haxta Zacarí xingan Berequí,
meṉ ne beet xmeṉgol to zaatne
nac gax lo pcoog leṉ yadoo. Ni
ye to goṉ zëëb xchen grëse zha co.
36 ¡Gneli naa lo to gaṉle, grë miech
ne goṉmban leṉ dze rii, grë to zho
ygaa guieḻnëdox ne tsieguiaḻ to por
grëtaa guieḻntseeb co!

37 ’¡Aque tow meṉ Jerusalén! ¿Pe
nacne squitaa nac to, rut to zha
ne ziadteed xtiidz Dios lo to, rgo-
quie to grë zha ne rxeeḻ me lo to?
Blactaa gocladz naa, niacnie naa
to, nquianaapnaa to, zig ruṉnguid
rgueedz ma xpëëdma, per bzhigu-
ieḻde to. 38 Gacnaṉ to sca gaṉle,
nadzetaa goṉ laa lidz to nu guiaaṉ
ngan, 39 sac gaṉdraa to naa, haxta
gaḻ dze ne guiab to: “¡Zha ndzontaa
meṉ qui pxeeḻ Dios lo ne!”

24
¡Nsin goḻso!
(Mr. 13:1‑23; Lc. 17:22‑24;

21:5‑24)
1 Laa Jesús zieriee leṉ yadoo grë

xpëëdscuelme, zeeṉepcuëëzdzezho
me, rëb zho:
―Gotsaa gwi ne gaṉle zha ni-

aataa yadoo rii.
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2Blozhse bui zho low, rëbchaame
lo zho:
―Niicle squitaa nagoṉ niaaw,

per zdziṉ dze ne nitlow dib nac-
sew. Ni stib quie qui guiaaṉdraa
zigne squi zhobxcuaaw i.

3 Briee me leṉ yadoo ga grë me
zho, laa zho zie nëz Gui Oliv. Bdziṉ
zho cho gui co, ga bzob me grë me
zho. Dzigo wbig gax bla zho lo me,
bnabdiidz zho rëb zho:
―Bzhiguieḻ bnë lo no dieṉ, ¿pa

hor dzigo gac miṉe bzeet luu ga?
¿Zha glu zeeṉe laa luu ziaadyoble
guiaad? Zeeṉe nitlogaa guidzliu,
¿zha gacndioṉ no laa dze co ziaady-
oble?

4Pquiabme rëbme lo zho:
―Nsin goḻso, zeeṉa choot yqui-

diede to. 5 Sac nzian zha ne griee-
quia guiab zho zha nac Meṉ ne
zëëble diidz cxeeḻ Dios; ni nzian
miech ne yquidie zho. 6 Zeeṉe
gon to nëzrii nëzrec noxtseeb csilo
diḻ, guiabde to togo lëële dze ne
guiaḻ naa ga bdziṉ; sac niicle noy-
acle diḻa, noxtseebragaa pa csilo
gaca, led lëdle ne nitlo guidzliu
ga. 7 Garaa csilo grë diḻdox, grë
guiedz nroob laaw tiḻnie saguiedz
nrooba; grë zha ne rnabey grë
guiedz nroob, laa zho tiḻnie sazha
rnabey zho. Nëzrii nëzrec csilo
gni grë zhodox, nzian zaatne gaṉ
miech gbin. 8Ni lega loxaquemiṉe
rsilosew ga, sac nroobraa guieḻnë
ne gaṉmiech lozh ga.

9 ’Zeeṉe laa grë ncuaaṉ rii noyac,
¡nsin goḻso! Sac hor co laa miech
tsielo to ladznia zha ne csacsi to,
haxta zut zho palal to, grësemiech
stsidiḻ zho to loxaque ne nac to
zha ne no xnëz naa. 10 Nzian zha
ne nole xnëz naa, leṉ dze co laa
zho gbiche, laa zho csilo lëëque
zha glëënie zha ne nacgrë zho,
haxta zielo zho zho ladznia zha
ne gut zho. 11 Leṉ dze co zriee-
quia nzian zha ne yquidie miech
guiab zho xtiidz Dios noteed zho,
ni nzian zha ne gliladza. 12 Grë
zha ne nole xnëz naa, zeeṉe gaṉ

zho grëtaa guieḻntseeb, grëtaa doḻ
ne quiayuṉ miech leṉ dze co, ndal
zho gleyniedraa zho Dios dib zdoo
zho. 13 Per zha ne tiblique gac,
gbiched zho lo Dios, niicle teḻ petaa
gaṉ zho noyac, zha co gac zha ne
gdziṉ lo me. 14Niicle scataa noyac
grëncuaaṉco, ibnoneygaazXtiidz
Ndzon Dios lo grëse miech, grëtaa
zaatne ndxie miech laa zho gac-
naṉa; lozhraa ga dzigo laa guidzliu
rii nitlo.

15 ’Zeeṉe gaṉ to zaatne nac Lu-
gar Nda leṉ yadoo, zo tib ncuaaṉe
rieguiaḻd so ga, tib ncuaaṉe ziaad
gnitlo, zigne bzeet Daniel meṉ ne
biadteed xtiidz Dios (zha ne glaba,
none guieṉ zho zha naca), hor co
goḻguib dieṉ zha xooṉ to. 16 Zha
ne no grëraa guiedz ne ngab Judé,
none xooṉ zho tsie zho dan, ga
tsietsolan zho. 17 Zha ne lëëtaque
hor cono glaa guic lidz, none lëëlëd
xooṉ zho, ib guiabd zho sëëb zho
leṉyu tsiebeezhoncuaaṉe rapzho.
18 Zha ne quiagaa lo dziin dan, ib
guṉd zho tsie zho lad guiedz tsiexi
zho xab zho. 19 ¡Prob grëmeṉwnaa
ne lëëtse leṉ dze co zoney xpëëd,
meṉ ne quianiegaa mëdyeeṉ ne bii
radz! 20 Goḻnab lo Dios gaṉde to
guieḻnë co leṉ mëë ne rac naḻ, dze
ne rdziiladzgaa to lo dziin. 21 Ne
nligaa guieḻnëdoxa. Wlal ne bi-
aaṉ guidzliu haxta lo nadze, gard
gaṉ miech tib guieḻnëdox sca, ni
gaṉdragaa zhow ted ga. 22 Teḻne
csaan Dios nroob dze gac guieḻnë
co, ni stib miech rii guiaaṉdraa;
per na por grë zha ne bzooblo me
sëëb xnëzme, gdeeteme diidz gaca
nroob dze.

23 ’Zigne rne naa ga, leṉ dze ne
scataa gaṉmiech grë diḻ co, zha ne
gnë lo to: “Goḻtë nu gaṉle, lëë Meṉ
ne nole cxeeḻ Dios ga blanso nu”,
gnëgaa zho: “Goḻtsie nec gaṉle, laa
me bdziṉ ga”, gliladzde tow. 24 Sac
zrieequia zhane yquidie guiab zho
zha nac meṉ co, zrieequia zha ne
guiab xtiidz Dios ziadteed zho lo



MATEO 24:25 43 MATEO 24:48

miech, zuṉ zho grë milagr nroob,
parne yquidie zho miech, haxta
zha ne nole xnëz Dios, zguib zho
dieṉ zha gdeeda diidz yquidie zho
zho. 25 ¡Nsin sca goḻso! Beṉque
laa naa nilew lo to. 26 Nligaa
zha ne gnë lo to laa meṉ ne px-
eeḻ Dios ga blansole, gliladzde tow.
Nenda cxeeḻ zho to tib dan zit, gnë
zho: “Goḻtsie gaṉle laa me no ga”,
gnëgaa zho pa tib leṉ yu ne no
me, ni tib xtiidz zho gliladzde to.
27 Sac zeeṉ gaḻ dze ne guiaad me
stib, gacda ncuaaṉ ngueets zhli-
aan, grëse miech gaṉ me. Zig teḻ
guiab tib belye nroob ne glu zhan
gbaa, desde nëz ne rlan ngbidz
haxta nëz ne rzëëb ngbidz, ¿niacxe
gaṉdgrësemiecha? 28Zlupaazeeṉe
laa me guiaad; naṉle to gaṉle za-
atne nix ma gut, ga rcaalsa pech.

Ziaad Jesús stib
(Mr. 13:24‑37; Lc. 12:41‑48;

17:26‑30, 34‑36; 21:25‑33)
29 ’Zeeṉe lozhse gaṉ miech grë

guieḻnëdox co, laa lo ngbidz ycow,
gziinidraa mëë. Grë mel ne ndziib
gbaa, laa ma gliaaḻ; grëraa ncuaaṉe
no gbaa, masaque nëzrii nëzrec
gaca. 30 Horco zlu gaṉle zeeṉe
laa Mgui ne pxeeḻ Dios ga, ziad-
zëëb lo xcow con grë guieḻndzon,
con grë poder ne rap me, grëse
miech mban gac zho, zoon zho
gaṉ zho me. 31 Grë xanjl Dios,
hor co laa Dios cxeeḻ zho tsiecuedz
zho zhitrompet zho parne ycaalsa
grëse zha ne ngab xnëz me, teḻ pa
lotaa lo guidzliu no zho.

32 ’Goḻzoob cuidad zha nac yag
guigw. Led naṉle to gaṉle, zeeṉe
laa grë zhicwa racnieeṉ, ni rsilo
rdzib zhiblaga, gase rlu ne laamëë
nëëg ziaadgaxle. 33 Scaque nagoṉ
zeeṉe gaṉ to laa grë miṉe rne naa
lo to nu rsilo noyac, dzigo naṉle
to laa dze ne guiaad meṉ co zi-
aadgaxle. 34 Gneli naa lo to gaṉle,
nzianmiech nemban niina bii zaṉ
zho zeeṉe laa grë ncuaaṉ co csilo

gac; sac ible ncuaaṉe gaca. 35Zdziṉ
dze ne nitlo gbaa, nitlo guidzliu,
saṉgue miṉe rne naa lo to nu, nit-
loda; ible laaw none gac.

36 ’Lëëraasi choot naṉd dieṉ pa
dzew, dieṉ pa horgaaw, per ni grë
anjl ne no gbaa, per ni naa naṉda,
loxaque Pxozse naa naṉa.

37-39 ’Naṉle to gaṉle zha bzhaac
miech leṉ dze ne wban Noé, ib
bliladzd zho xtiidz me. Guxt no
zho lo zhilni zho, zha ne not-
sieelnia, zha ne nobediiṉgaa xpëëd,
laa dze bdziṉ laa Noé bzëëb leṉ
barcw; tibaque zeeṉe biaa zho bi-
ini laa guiedox co nonitlole zho.
Scadaa nagoṉ sac grë miech nad
rii, tibaque zeeṉe tsaa zho biini
laa Mgui ne pxeeḻ Dios ga ziaadle.
40Horco zaatne quia chop mgui lo
dziin dan; tib zho tsienaḻ zhits me,
stib zho guiaaṉ. 41 Zaatne quiayot
chop wnaa, tib zho tsienaḻ zhits
me, stib zho guiaaṉ.

42 ’¡Nsin sca goḻso, sac goṉ naṉde
to dieṉ pa horpaa guiaad me,
beṉque laa vis racle lo to! 43Goḻgaṉ
gaṉle, teḻ niacamiṉe gacnaṉmiech
laa ngbaan tsieban lidz zho guieel,
per naṉd zho dieṉ pa horpaaw;
¿niacxe zaaguies zho? Led sobna
zho lëë, nsin nsin so zho. 44 Scaque
to nagoṉ, none nsin so to, sac goṉ
lega naclew zeeṉ gaṉ to laa me
ziaadle.

45 ’Goḻgaṉ gaṉle, masaque laa to
gac nagoṉ zig tib nguṉdziin ne ri-
aaṉnie ro lidz meṉ ne rquia zho
xtsiiṉ.
’Nguṉdziin ne ndzinli, zeeṉe laa

meṉnequia zho xtsiiṉ ga griee, iṉe
niowse guiaaṉ zho guiaaṉnie zho
grëraa zha ne no lidz me. 46 Zha
ne sca guṉ, ¡wen tsie zho, sac zeeṉe
gbire me gaṉ me scataa noxco zho
dziin ne pso me zho, ziaṉnziuu zho
lo me 47 haxta so me zho, zha
yquiaanap grëse ncuaaṉe rapme!

48 ’Teḻ nguṉdziin yozhgaaw, miṉe
tsienie guic zho guiab zho gbire-
niobd meṉ ne quia zho xtsiiṉ ga,
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49 csilo zho csacsi zho grëraa zha
nenacnguṉdziin, csilo zhoctsieelsa
zho grë ngonziu tso zho loxaque
gzudz zho, loxaque gowcho zho,
50 tibaque zeeṉe gaṉ zho laa me
bdziṉle. 51 Zha ne sca guṉ, per
peraadieṉguṉme, ib tedsodnroob
caxtigw ne cteedme zho, sonëzme
zho guey zho zaatne no grëraa zha
ne rond diidz, ga tso zho grë zho
zha co goonnë zho, haxta gow lay
zho lo guieḻnëdox ne ted zho.

25
Zha bzhaac tsii wnaa nguieg

1Blozh ga rëbchaa Jesús lo zho:
―Par sëëb miech zaatne rnabey

Dios, masaque naca zig rzëëb
miech tib lo lni zaatne noyac tib
guieḻtsieel.
’Tsii wnaa nguieg name, briee

zho ziexinëz zho mgui ne ctsieel-
nia, tib tib zho bise zho psin win
ne rec nceit ne rziini. 2-4Gaay zho
goc ligier pcodzëë zho zhipsin zho
nceit, ni zhaaque bi zho zniipa;
laa zgaay zho gocnroladz, zigne
bzheṉse zho psin co scase bi zhow,
bid zho nceit ne niodzëraaw.

5 ’Goc pa hora rio zhimcaalo zho,
ni rdziṉdaquemgui ne ziexinëz zho
ga, tibaque zeeṉ laa zho pquia
mcaaḻ. 6 Goḻ groḻ guieela, zeeṉ
laa vis rac, laa mgui co ziaadle,
zha ne ziexinëz me ga, zac griee
zho tsiedzieel zho me. 7 Lëëlëd
briee mcaaḻlo gza wnaa nguieg co,
psilo zho nozhixcuaa zho zhipsin
zho. 8 Zeeṉe goṉ gza zha nroladz
co ygaadraa zhinceit zho, dzigo
bnab zho lo zgaay zha co, gdeed
zho niip nceit yquiin zho, sac laa
zhipsin zho noyuule. 9 Pquiab
zho rëb zho: “Grieeloda, sac miṉe
yquiinse zhipsin no ziaadnie no.
Mazd goḻtsie zaatne rto zhow, ga
goḻtsiexiw.” 10 Per lo lal ne ziexi
zho nceit, laamgui co bdziṉ. Zeeṉe
wbire zho, laa ro yu nioogle, lox-
aque gza zha ne nsinle zo ga, zha
cose bzëëb leṉ yu. 11 Dzigo psilo

zho, rcaaṉ nia zho ro yu, rbedz zho
mgui co cxal me ro yu sëëb zho.
12 Per bdeete me diidz nzëëb zho,
rëbme: “Ruṉbeyd naa to goṉ, naṉd
naa dieṉ cho nac to.”

13 ’¡Nsin sca goḻso! ―rëb Jesús―.
Sacgoṉnaṉde topadzepaa, pahor-
pagaa gbiire guiaad Mgui ne pxeeḻ
Dios.

Zha ne biaaṉnie dimi
14 ’Mgui ne pxeeḻ Dios ga, ziaad

gac me zig tib meṉ ne no griee tsie
tib viaj zit.
’Tib meṉ name no griee me tsie

me tib guiedz zit, dzigo bredz me
zha ne ruṉ dziin lo me, bdeed me
palalga xtimi me lo zho guṉdziin
zhow leṉ dze ne guieṉd me ga.
15 Tib zho pcaania gaay mil pes
plat, tib zho chop mila, stib zho
pcaania tib mila. Tib tib zho,
bdeedse me miṉe rgobey me
grieelo zho guṉdziin zho, dzigo laa
me briee laame zie.

16 ’Zha ne biaaṉnie gaay mil pes
plat co, güey zho bloonon zhow,
beeṉa gan zgaay mila. 17 Zha ne
biaaṉnie chop mila, ye zho güey
zho bloonon zho dimi co, scaque
beeṉa gan schop mila. 18 Laa zha
ne pcaania tib mila ga, leḻ güey zho
güeyteeṉ zho tib guieer güeyloliu
zhow.

19 ’Goc bla iza laa meṉ co bdziṉ,
dzigo bredzme zho tib tib zho, tsie
zho gzodiidz zho dieṉ yo dimi ne
biaaṉnie zho ga.

20 ’Bdziṉ zhanepcaania gaaymil
pes plat co, bdziṉnie zho xtimi me,
rëb zho: “Laa xtimi luu nu goṉ, lëë
gaay mil pes ne psaṉ luu lo naa
nu, laa zgaay mil miṉ rii nac miṉe
bdziniaaw.” 21 Rley me rëb me
lo zho: “¡Zha squi nagoṉ racladz
naa! Rley naa raṉ naa squitaa
ndzinli luu, squitaa nguzobdiidz
luu; sac goṉ lo palalse dimi nepsaṉ
naa lo luu ga, bioxco luu zaacse
beṉdziin luuw. Nana goṉ,nroobraa
miṉe gnedz naa guṉdziin luu. ¡Na
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bded, zeeṉa ygaa luu grë guieḻbley
ne quiayac nu!”

22 ’Blozh ga, bdziṉaque zha ne
biaaṉnie chop mila ga, ye zho laa
zho bdziṉnie xtimi me, rëb zho:
“Laa xtimi luu nu goṉ, lëë chop
mil pes ne psaṉ luu lo naa nu, laa
schop mil miṉ rii nac miṉe bdzini-
aaw.” 23Pquiabme rëbme: “¡Squiw
nagoṉ! Rley naa raṉ naa squitaa
ndzinli luu, squitaa nguzobdiidz
luu lo naa; sac goṉ lo palalse dimi
ne psaṉ naa lo luu ga, bioxco luu
zaacse beṉdziin luuw. Nana goṉ,
nroobraa miṉe gnedz naa guṉdziin
luu. ¡Na bded, zeeṉa ygaa luu grë
guieḻbley ne quiayac nu!”

24 ’Zeeṉe bdziiṉtaa zha ne bi-
aaṉnie tib mila ga, rëb zho lo me:
“Nli beṉdziind naa xtimi luu, sac
naṉle naa zha nac luu, niicle paraa
niuṉdziin naaw, grëse miṉe niuṉa
gan lo luu niaaṉa; 25 gane mazd
bialoliunaaw. Tibmil nacabneedz
luuw, ledaaw nu.” 26 Blëë guic me,
rëbme lo zho: “¡Bichenu, paat rqui-
indnaamiechyozh,miechnroladz
ne squi nac! Conque naṉle luu
sca nac naa, 27 ¿pex nac dzigo waa
bioxcod luu maase mbediiṉ luu
dimi qui, ndziniaaw palal ncaania
naaw niina?” 28 Dzigo rëbchaa me
lo zha ne ndxie ga: “Niinagazh
goḻcob tib mil pes qui lo zha qui,
goḻdeeda lo zha ne ziaadnie tsiiw
i. 29 Sac zha ne rioxco ruṉdziin
ncuaaṉe rcaania zho, zacnroobraa
ncuaaṉe yquianie zho. Laa zha
ne squi nac, haxta miṉe pcaaniale
zho, zdiooba lo zho. 30 Goḻxeṉ zha
yozh qui, goḻtsiesaṉ zho lo ncow
nëz ley. Ga gaṉ zho guieḻnëdox ne
tsieguiaḻ zho, ga goon zho haxta
gow lay zho.”

Zha guṉ Jesús guieḻwxtis
31 Blozhse bzodiidz Jesús cuent

co lo zho, rëbchaame:
―Naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ

Dios, zeeṉ gaḻ dze ne laa naa guiaḻ
stib, ziaḻnie naa grë xanjl naa, zlu
grëtaa guieḻndzon ne rap naa, laa

naa sob loxcanne raguiaḻ naa soob
naa. 32 Grëse miech ne ndxie dib-
doose lo guidzliu, hor co laa zho
gacredz lo naa, laa naa cueextso
zho zig rbeextso baxtor chiv lad
xpëcwxiil zho. 33 Zha ne no xnëz
naa, zha co gdziṉ naa cue naa nëz
derech, laa zha ne nod xnëz naa,
cue nëz revés.

34 ’Lozhse ga, naa ne nac naa
meṉ ne rnabey, hor co laa naa
cuedz zha ne no xnëz naa, guiep
naa lo zho: “Goḻtë grëse to, to ne
nac to zha ne nziuu lo Pxoz naa.
Goḻtedzeeṉaycaania tozaatnecuëz
to, ible par to bzaa mew desde
zeeṉe bzaa me guidzliu. 35 Sac
zeeṉe pcaabedz naa, bneedz to
ncuaaṉe dow naa; zeeṉe bnab zhis
naa, bneedz to ncuaaṉe go naa;
zeeṉe biaḻ naa ladz to, bneedz to
lidz to blëz naa; 36 zeeṉe goṉ to
guieṉd xab naa, bgacwxab to naa;
zeeṉe bzhacnë naa, zeeṉe bio naa
ladzguiib, biaad to biaadgaṉ to
naa.” 37-39 See zdoo zho gnë zho:
“¿Per pa hor bneedz no ncuaaṉe
doow luu, ncuaaṉe go luu, pa hor
bneedz no zaatne blëz luu, pa hor-
gaa bneedz no lar ne gotxab luu, ib
bdzioṉd no nzhaacnë luu, bdzioṉd
no niogaa luu ladzguiib?”

40 ’Dzigoguiepnaa lo zho: “Gzob-
taa hor ne goṉ beeṉ to xyudar zha
ne nacgrë to, güeygaṉ to zho, pcaa-
niagaa to zho, niicle zha ne bzoob
miech peet nonda, rrieequia xyu-
dar naa ga beeṉ to, rrieequia naa
ga biaadgaṉ to.”

41 ’Laa zha ne ndxie nëz revés,
hor co laa naa gzonëz zho, guiep
naa lo zho: “¡Goḻbiche lo naa nu,
miech ndziibdee! ¡Goḻsë lo gui-
dox ne rieguiaḻ to, zaatne no guey
meṉdox grë xanjl ma! 42 Sac goṉ,
bio dze pcaabedz naa ni bneedzde
to ncuaaṉe niow naa; bnab zhis
naa, ni bneedzde to pe nie naa.
43 Biaḻ naa ladz to, ni bneedzde to
zaatne mbëz naa; goṉ to guieṉd
xab naa, ni ni tib lë lar bneedzde
to niacw naa. Bio naa ladzguiib,
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bzhacnë naa, ni pe liaadz to ni-
aadgaṉ to naa.”

44 ’Squiab zho gnë zho lo naa:
“Perpahorbdzioṉno luurcaabedz
luu, rnabgaa zhis luu; pa hor
bdzioṉ no guieṉd pa cuëz luu,
guieṉd lar ne gacw luu; pa horgaa
bdzioṉ no no luu ladzguiib, nixgaa
luu rzacnë luu.”

45 ’Dzigo guiep naa lo zho: “Grëse
vuelt ne bzoliaadz to niuṉ to xyu-
dar zha ne no xnëz naa, bzoliaadz
to niegaṉ to zho niicle zha nemaz-
draa wina, rrieequia naa ga sca
beeṉ to.”

46 ’Horco grëse zha co laa zho
guey lo guidox ne gdziṉdraa dze
griee zho; laa zha ne bioxco wban
zigne rnabey naa, grëse zho laa
zho ygaa tib guieḻmban ndzon ne
gdziṉdraa dze lozh.

26
Bnediidz zho dieṉ zha gnaaz zho

Jesús
(Mr. 14:1‑2; Lc. 22:1‑2; Jn. 11:45‑53)

1 Zeeṉe blozh sca bnee Jesús lo
grë miech co, dzigo rëbchaa me lo
xpëëdscuelme:

2―Naṉle to gaṉle schopaque ng-
bidz, laa lni Pascw csilo. Naa ne
nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios, lo lni
co goṉ gnaaz miech rii naa, tsielo
zho naa ladznia zha ne yquiaa naa
lo cruz.

3 Grë zha ne nac pxoz ne rn-
abey, grë maistr ley ni grë zha ne
nac meṉ non lo meṉ guiedz Israel,
lëëtaque hor co laa zho ndxie lidz
Caifás, meṉ ne nac pxoz nroob.
4 Laa zho ndxie ga, nonediidz zho
dieṉ zha grieelo gnaaz zho Jesús,
gut zhome, per tibmodnegrieelod
glisqui meṉ guiedza. 5 Rnee zho:
“Lëëraasi choot gnabeyd ygaa me
merpaa dze lni, zeeṉa gacntseebd
meṉguiedz.”

Pchoob tib wnaa nceit nex guic
Jesús

(Mr. 14:3‑9; Jn. 12:1‑8)

6 Betain ga no tib meṉ ne biac
lo guiedz lepr, lë Simón. Lëëtaaque
no Jesús lidz meṉ co, 7 zeeṉe bdziṉ
tib wnaa bdziṉnie tiblo nceit nex,
nosew tib leṉ ncuaaṉ win niaa
niapse quie rbebni, tiblo nceit ni-
azha. Squi zob Jesús lo mezh, güey
wnaa co güeychoobmenceit co guic
Jesús. 8 Zeeṉe goṉ xpëëdscuel Jesús
sca beeṉ wnaa co, blëë zho, rnee
zho:
―¡Pa rieguiaḻa squi pxiṉ zhlë

wnaa qui nceit qui! 9 Teḻ niaca
miṉe ndow, pe zhidaa dimi ne
nguizh zhow, nquiinpaa dimi co
ngaaza lo grë zha ne guieṉd pe
yquiin.

10 Goṉ Jesús sca rac zho, dzigo
rëbchaame lo zho:
―¿Pe nacne rlëë to lo wnaa qui?

Goḻsaan me. Par naa nroob non
miṉe beeṉ me i. 11 Teḻ nli lëë
racladz to guṉ to xyudar zha ne
guieṉdpeyquiin, zac ygad to lo zho
stib dze, sac tibaque raṉ to zho;
saṉgue naa zhile laa naa gbiche
lo to. 12 Led pxiṉ zhlëd wnaa rii
zhinceit me, sac goṉ rrieequia laa
me bzhixcuaale xcuerp naa nu gaḻ
dze ne ygueetsa. 13 Gneli naa lo
to gaṉle, dipse lo guidzliu zaatne
cseedtaamiech Xtiidz Dios, ible so-
ladz zho wnaa rii, seet zho miṉe
beeṉme nu.

Güeyto Judas Jesús
(Mr. 14:10‑11; Lc. 22:3‑6)

14 Lo gza tsiipchop zha ne nac
xpëëdscuel Jesús ga, briee zha ne lë
Judas Iscariot güeyzodiidznie Judas
grë zha ne nac pxoz ne rnabey,
15 rëb Judas lo zho:
―¿Palal quizh to naa teḻne guṉ

naa Jesús ntregar lo to?
Dzigo biaaṉ zho diidz quizh zho

Judas gaḻptsii pes plat. 16 Nacne
psilo Judas noguib Judas dieṉ zha
gdeeda diidz csaṉ Judas me ladz-
nia zho.

Dowxtseenie Jesús xpëëdscuelme
(Mr. 14:12‑25; Lc. 22:7‑23;

Jn. 13:21‑30; 1Co. 11:23‑26)
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17 Mer dze ne rsilo lni Pascwa,
leṉ dze ne sca row zho guietxtil
ne riotsd ncobi ga, bnabdiidz
xpëëdscuel Jesús lo me dieṉ pa lo
racladz me tsieguṉlo zho ncuaaṉe
gowxtseenie me zho wdze co.
18Dzigo rëbchaame lo zho:
―Naṉle to gaṉle cho lidz zrieelo

gdziṉ ne. Goḻtsie Jerusalén goḻguiab
lo zho: “Znunëxmaistrno: Gneedz
luu lidz luu me dioow no xtsee
Pascw rii. Niinataa laa xtse me
bdziṉ, gane racladz me lidz luu nu
diowxtsee no nawdze grë nome.”

19 Dzigo laa zho zie. Güey zho
zaatne pxeeḻ me zho ga, ga beeṉlo
zho xtsee co.

20-21Wdze co, laameno xtsee grë
me zho, zeeṉe bnee me lo zho rëb
me:
―Gacnaṉ to gaṉle, lëëque tib to

goṉ tsielonaa ladznia zhanegnaaz
naa nawdze rii.

22 Zeeṉe bin zho sca rëb me,
mbanse rac zho, dzigo psilo zho
tibga tibga zho rnabdiidz lo me,
rnee zho:
―Bnë dieṉ, ¿cho guṉmiṉ co? ¿Pe

naaw?
23Pquiabme rëbme lo zho:
―Zha ne gaṉ to csëëb xcuuṉ leṉ

xquien naa, lëë zho ga. 24 Naa ne
nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios, ni-
ina laa miech gut naa zigne raqui-
etsew lo Xtiidz Dios; per, ¡prob-
saxe zha ne tsielo naa ladznia zho!
¡Mazd wen nie zho, ib niacd zho
miech lo guidzliu!

25 Yeze Judas rnabdiidz lo me
rnee Judas:
―Maestro, ¿pe gooṉ naaw ye?
Rëbchaame lo Judas:
―Luuw goṉ Judas, luu güeyto

naa.
26 Laa zho noyow, zeeṉe bzheṉ

Jesús tib guietxtil, bdeed me
xquizh lo Dios, blozh ga beeṉgroḻ
mew, dzigo bdiiz mew lo zho, ni
rëbme:
―Goḻquiina, lëë xcuerp naa i goṉ.
27Ni bzheṉme tib cop nroob vin,

bdeed me xquizh lo Dios, blozhse

bdeed me xquizh, dzigo pteed me
cop co lo zho grëse zho, rëbme:
―Goḻguie vin qui, 28 sac lëë

xchen naa i, miṉe no gzhiee par
guiaaṉmbe grë miech lo xtoḻ zho
sëëb zho xnëz Pxoz naa, sac lëë
stib mod cub nu psaṉ me parne
sëëb miech xnëz me. 29 Lëë lultm
vuelt nu guie naa vin rii, sac zhaale
stib vin cub ne guie naa gaḻ dze
ne guienie naa tow zaatne rnabey
Pxoz naa.
Dzigo psilo me biiḻnie me Dios

gzame zho.
Bzeet Jesús zha guṉ Pedr
(Mr. 14:26‑31; Lc. 22:31‑34;

Jn. 13:36‑38)
30Blozhsebiiḻnie zhoDios, laame

briee ga gza me zho, laa me zienie
zho nëz Gui Oliv.

31―Ible saan to naa nawdze rii
―rëb me lo zho―, sac scale ziaad
lo Xtiidz Dios zaatne rnee: “Zdeed
Dios diidz csiwee zho baxtor, lozh
ga nëzrii nëzrec gliaaḻ mëcwxiil.”
32 Miṉcopaa nagoṉ guṉ miech naa,
per zeeṉe laa naa grieeban glole
naa ga Galilé, ga cuëz naa to.

33Dzigo rëbchaa Pedr lo me:
―Niicle teḻne saan grë zha qui

luu, saṉgue naa goṉ csaand naa
luu.

34Pquiabme rëbme lo Pedr:
―Gneli naa lo luu gaṉle, guieel

riigazh, gardle ycuedz gall, laa luu
csale tsoṉ vuelt guiab luu ruṉbeyd
luu naa.

35 Per tibaque nac xtiidz Pedr,
rnee Pedr lo me:
―Niicle teḻ zaatne guet luu guet

naa, per guṉscad naa. ¿Pe nacne
guiep naa ruṉbeyd naa luu?
Scaque rnee grëraa xpëëdscuel

me.
Bzodiidznie JesúsPxozmeGetse-

maní
(Mr. 14:32‑42; Lc. 22:39‑46)

36 Zeeṉe bdziṉnie Jesús zho za-
atne lë Getsemaní, dzigo rëbchaa
me lo zho:
―Nuse nagoṉ goḻsob, laa naa ga

gazodiidznie naa Pxoz naa.
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37 Horco psilo mban rac zdoo
me, riabguieḻnë me, dzigo bredz
me Pedr, ni grop xingan Zebedé,
bzëniemezhopalal 38dzigo rëbchaa
me lo zho:
―Mban rac zdoo naa, zootle zig

zet naa lo guieḻnë rii. Nuse nagoṉ
goḻguiaaṉ, per goḻsobna.

39 Bzë me spalal, dzigo pquiits-
gzhib me haxta bdziṉ lo me lo liu;
psilo me bnabme lo Dios, rëbme:
―Papá, laa naa rnab lo luu, teḻne

zala zdoo luu, bzhiguieḻ psilaa naa
lo grë guieḻnë rii. Miṉ rii rnab naa
lo luu, per teḻne grieeloda, miṉe
gnëtaa luu, miṉ co gac.

40Zeeṉegusome, güeymezaatne
biaaṉ gza tsoṉ zha co, goṉ me laa
zho nixguiesle; dzigo rëbchaame lo
Pedr:
―¿Pe ni palal blëbde to nzobna

to? 41 Goḻsobna, goḻnab lo Dios
zeeṉa yquiild meṉdox to. Niicle ne
squi lëbdraa xcuerp to sobna to, per
goḻnab lo Dios, sac goṉ miṉ co nac
miṉe racladz zhiespíritu to.

42Dzigogüeymestib, güeyzodiidznie
me Dios; scaque miṉe bnab me glo
miṉcoque bnabme. 43Zeeṉewbiire
me bdziṉ me lo zho, goṉ me laa
zho nixguieslaque, sac lëbdraa zho
mcaaḻ. 44Wbiire güey me güeynab
me lo Dios, scaque miṉcoque bnab
me. 45 Zeeṉe laa me wbiretaa bioṉ
vuelt co, rëbchaame lo zho:
―Lëëw nagoṉ, zacle na gaguies

to, zacle gdziiladz to. Naa ne
nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios, laa
hor nagoṉ bdziṉ zeeṉe laa grë
miech ntseeb rii guiadnaaz naa.
46 Goḻtsieso, zeeṉa zio ne; sac goṉ
laa zha ne glu naa lo zho ziaadle
nu.

Bnaaz zho Jesús
(Mr. 14:43‑50; Lc. 22:47‑53;

Jn. 18:2‑11)
47 Laa Jesús bii quianeeque,

zeeṉe laa Judas (tib zha ne nac
xpëëdscuel me) bdziṉ, bdziṉnie
Judas tib dzoon zha ne pxeeḻ grë
pxoz ne rnabey, ni grë zha ne nac

zha non lo meṉ guiedz Israel. No
zho nzheṉ spad, nogaa zho nzheṉ
yag. 48 Biaaṉniele Judas zho diidz
zha glu Judas cho nac Jesús, rëb
Judas lo zho zha ne gaṉ zho gow
Judas bzhid cuas, lëë me ga, ligier
so zho gnaaz zho me. 49 Zigne
bdziṉ Judas pquiaabdiuzh Judas
me, blozhse ga wbig Judas dow
Judas bzhid cuas me. 50 Dzigo
rëbchaame lo Judas:
―Judas, ¿pe ziaadguṉ luu nu?
Lëëlëdwbig be grë zha co, bzheṉ

zho me. 51 Horco biet tib zha ne
rzëniemega, bdob zho zhispad zho
psilaa zho tib niaw, bliengaa zho
diag tib zha ne rquia xtsiiṉmeṉ ne
nac pxoz nroob. 52Dzigo rëb Jesús
lo zha ne pquiaaw ga:
―Blootsow zhispad luu, ib

guṉdraa luu squi cob luuw. Sac
goṉ zha ne rdiḻ con spad, noxtseeb
ne low guet zho. 53 ¿Niacxe naṉ
to na grieelod gnab naa lo Pxoz
naa niina cxeeḻ me tsiipchop
partid xanjl me guiaadla ne nu?
54 Per teḻne sca guṉ naa, ¿zha dzigo
gac miṉe zhobnee lo Xtiidz Dios,
zaatne raquiet miṉe noyac nu?

55Dzigo rëbchaame lo grë zha ne
bdziṉ ga:
―¿Pe nacne squitaa rac to? ¿Ni-

acxenaa cho zha ntseeb, ne squitaa
nzheṉ to spad, nzheṉ to yag ziad-
naaz to naa? Blactaa name goṉ to
noseed naa miech leṉ yadoo, ¿pe
nacne bnaazde to naa ga? 56 Per
ible laa grë ncuaaṉ rii goṉ noyac,
zeeṉa grieequia grë miṉe bzeet
grë zha ne biadteed xtiidz Dios lo
miech padzeela.
Horco grëse zha ne nac

xpëëdscuel me laa zho bzhooṉ,
tipse me psaṉ zho ga.

Güeynie zho Jesús lo zhiwxtis zha
Israel

(Mr. 14:53‑65; Lc. 22:54‑55,
63‑71; Jn. 18:12‑14, 19‑24)

57Ga brieenie zho Jesús bdziṉnie
zho me lidz Caifás, meṉ ne nac
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pxoz nroob. Grë zha ne rnabey lo
meṉguiedz Israel, laa zho ndxiele
ga. 58Ye Pedrmaase zit zit naḻ Pedr
laa Pedr bdziṉ xley meṉ co. Bdziṉ
Pedr güeysobga Pedr lo grë zha ne
ndxienap, quiambëz Pedr dieṉ zha
guṉ zho Jesús.

59 Grë pxoz ne rnabey, grë zha
ne nac zha non lo meṉguiedz, grëse
zha ne nac wxtis, laa zho ndxie
nëz leṉ yu co, quiaguib zho zha
ne gzhixcuaa maase diidzguizh
ycaadz zho Jesús, parne gdeeda
diidz gnab zho guet me. 60 Ndal
zha ne sca beeṉ, per brieequiad
xtiidz zho, sac zhaase zhaase rnee
zho. Tibaque zeeṉe guso chop zho,
61 rëb zho:
―Bdzioṉ no goṉ rnee me laa me

ctixcheyadoonezob ladguiedznu,
zaatne riodziaṉ ne Dios, lozh ga
tsoṉaque ngbidz gzaalo me stiba.

62Dzigo hor co bzoli meṉ ne nac
pxoz nroob, rëbme lo Jesús:
―¿Pe nacne rquiabd luu? ¿Pe nli

sca rnee luu, te nlida ye?
63 Goṉ pxoz nroob co rquiab-

daque Jesús, rëbchaame:
―Zig zob Dios mban ne no gbaa,

laa naa rnab lo luu bneeli lo no
dieṉ cho nac luu. Bnë teḻ nli Xpëëd
Diosnac luu,Meṉnezëëblediidzga
cxeeḻ me.

64Dzigo pquiab Jesús rëbme:
―Scaw goṉ, naa nac meṉ co.

NaanenacnaaMgui nepxeeḻDios,
bii zaṉ to gaṉle zeeṉe laa naa zoob
cue Dios nëz derech, ni zeeṉe laa
naa guieet gbaa ziaḻzëëb naa lo
xcow.

65 Horco ptsiez pxoz nroob co
xabme, sac blëëme binme sca rëb
Jesús.
―¿Pe mazdraa textigw ne

racladz ne? ―rëb me―. Laa to
binle gaṉle zha rzëtaa xtiidz me
noguitnie me Dios. 66 Nana waa,
¿pe gnë to zha dziuuṉ neme?
Pquiab be zho rëb zho:
―¡Ib rieguiaḻ guet me!
67Dzigo hor co psilo zho nosacsi

zho me. Zha ne rtsuc lo me, zha

ne rdeedpuñetme, nogaa zho rgap
lome, 68 rlozh ga rzhidznie zhome
rnee zho:
―Luu ne nac luu meṉ ne pxeeḻ

Dios, ¿bnë dieṉ cho ga bdiṉ luu?

Rëb Pedr ruṉbeyd Pedr Jesús
(Mr. 14:66‑72; Lc. 22:56‑62;

Jn. 18:15‑18, 25‑27)
69Horco laa Pedr bii zob nëz ley.

Ga zob Pedr, güey tib ndzoop ne
quia dziin lidz meṉ rnabey co; rëb
ndzoop lo Pedr:
―¿Ye luu lëë rzënie Jesús, meṉ

Galilé ne bdziṉnie zho i?
70 Per bneelid Pedr. Squi zob grë

zha co, rëb Pedr:
―Rieṉd naa dieṉ cho meṉ rnee

luu.
71 Laa Pedr ziele nëz ro puert ne

quia ro nëz, zeeṉe goṉ stib ndzoop
ne rquia dziin ga Pedr, rëb ndzoop
lo zha ne ndxie ga:
―Ye mgui qui goṉ nacgrë meṉ

Nazaret ne bdziṉnie zho i.
72 Scaque bneelid Pedr, haxta

rzeet Pedr Dios rëb Pedr ruṉbeyd
Pedrme. 73Wdzeepaaw, rëb zhane
ndxie ga lo Pedr:
―Ne nligaa ye luu rzëniemeṉ ne

bdziṉ i. ¡Rlupaa name zig rnee zha
nëz Galilé rnee luu!

74 Dzigo psilo Pedr rzeet Pedr
Dios rnee Pedr ruṉbeyd Pedr Jesús,
haxta rnee Pedr:
―Dios zobwi gaṉle, teḻne led di-

idzlid nu rne naa, maase cuibdee
naa.
Loxaque blozh sca briee ro Pedr

zeeṉe laa tib gall pcuedz. 75Horco
psoladz Pedr xtiidz Jesús zeeṉe rëb
me lo Pedr: “Gardle ycuedz gall,
tsoṉle vuelt rëb luu ruṉbeyd luu
naa.” Dzigo mbanse rac Pedr.
Briee Pedr ga, psilo Pedr biin Pedr
guieḻnë co.

27
1Ziadyiinile liuw, wbiire pcaalsa

grë pxoz rnabey, grë zha non lo
meṉguiedz, bnediidz zho dieṉ zha
gnabey zho guet Jesús. 2 Blozhse
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bzodiidz zho, dzigo laa zho bzob-
doo me blee zho me ga ziesaṉ zho
me lo Pilat, meṉ ne nac gober-
nador.

Gut Judas
(Mr. 15:1; Lc. 23:1‑2; Jn. 18:28‑32)

3 Laa Judas Iscariot zha ne pto
Jesús ga, zeeṉe bin Judas laa zho
rnab guet me, lëëlëd güey Judas lo
grë pxoz rnabey co, lo grë zha non
lomeṉguiedz ga, zietsire Judas dimi
ne bdiizh zho Judas ga. Mban rac
Judas, 4 bdziṉ Judas rëb Judas lo
zho:
―Naraa rieṉ naa lëda nu beṉ

naa. ¡Tib doḻ nrooble nu, znu biaḻto
naa tib meṉ ne peet xtoḻd!
Pquiab zho rëb zho:
―¡Miṉcotaa goṉ ndioṉd no!

¡Xcuentzhe luu ga!
5 Horco pcheḻ Judas dimi co leṉ

yadoo. Lo guieḻnë co briee Judas
ga güey Judas lëëque Judas pxiiyaṉ
Judas.

6Grë zha ne nac pxoz rnabey ga,
güey zho ptop zho dimi co. Per
blozh ga, rieṉd zho dieṉ zha guṉ
zhow.
―¿Zha dziuuṉ ne dimi rii? ―rëb

zho―. Teḻne guiaaṉa yadoo, per
rdzieelda, sac goṉ xchen tib miech
bdzëëw.

7 Dzigo bzodiidz zho dieṉ zha
gaca, nacne mazd pquiin zhow
bzhii zho tib lë liu, zaatne rdieeṉ
yu ne riaa grë ncuaaṉ psin ne
rquiin; parne lo liu co ygueets grë
zha zit ne guet Jerusalén. 8 Nacne
brieelë liu co “Liu ren”, ni sca
ruṉbey zhow leṉ dze rii. 9-10 Ga
brieequia miṉe bzeet zha ne biad-
teedxtiidzDiospadzeela, zeeṉe rëb
zho: “Gaḻptsii pes plat ne bzhii zha
Israel meṉ nziuu co, dimi co bzhii
zho tib lë liu, zaatne rdieeṉ yu ne
riaa grë ncuaaṉpsin ne rquiin. Sca
në Dios lo naa.”

Bnab zho guet Jesús
(Mr. 15:2‑20; Lc. 23:3‑5, 13‑25;

Jn. 18:33‑19:16)

11 Bdziṉnie zho Jesús lo Pilat, ga
bnabdiidz Pilat lo Jesús rëb Pilat:
―Bnëdieṉ, ¿penli luunac zhirey

zha Israel?
Pquiabme rëbme:
―Nliw.
12 Grë zha ne nac pxoz rnabey

ga, ni grë zha ne nac zha non
lo meṉguiedz, rzadraa ncuaaṉe
rquiaqui zho me; per ni tib diidz
rtsired me lo zho. 13Dzigo rëbchaa
Pilat lo me:
―¿Pe nacne rquiabd luu? ¿Pe ib

rond luu grëtaa ncuaaṉe rquiaqui
zho luu i?

14 Bzee zdoo Pilat goṉ Pilat, ible
rquiabdme.

15 Gzobse iz, zeeṉe raḻ lni
Pascw rnabey Pilat rlaa tib zha
ne no ladzguiib, zha ne gnabtaa
meṉguiedz laa. 16 Leṉ dze co no tib
zha ntseeb ladzguiib lë Barrabás,
zëëb xtiidz zho. 17Nacne rëb Pilat
lo grë zha ne ndxie ga:
―¿Cho racladz to csilaa naa? ¿Pe

silaa naa Barrabás, te silaa naa
Jesús ye, meṉ ne nac diidz pxeeḻ
Dios lo to?

18 Sca rëb Pilat sac bieṉ Pilat lox-
aque porne ndal miech nobig lo
Jesúsmiṉ co ne rlëënie zhome, bn-
abey zho bgaame.

19LaaPilat zob loxcanne ruṉme
guieḻwxtis, zeeṉe bdziṉ tibmandad
rëb lo me:
―Znunë tsieel luu: bzhiguieḻme

peet guṉd luu meṉ qui, rlu peet
xtoḻd me; sac nieewdze me nroob
ptsebmcaaḻ tsieel luu.

20 Grë zha rnabey co, bio zho
pquiil zho meṉguiedz gnab zho csi-
laa Pilat Barrabás,ni gnab zho guet
Jesús. 21Zeeṉewbiire Pilat bnabdi-
idz Pilat stib, dieṉ chopaa racladz
zho laa, grëse zho nguiedz pquiab
be zho, rëb zho:
―¡Barrabás psilaa!
22Dzigo rëbchaa Pilat:
―Meṉ ne waa nac diidz pxeeḻ

Dios lo to nu, ¿zha guṉ naame?
Pquiab zho rëb zho:
―¡Bnabey yquia me lo cruz!
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23―¿Per pe nacne yquia meṉ rii
lo cruz? ―rëb Pilat―. ¡Ni tib doḻ
rapdme!
Biirequezhonguiedz roptsie zho

rnabzhoyquiame lo cruz. 24Goṉse
Pilat rquiaadiagd zho xtiidzme, leḻ
mazdraa rac zho, dzigo bnab me
nis, squi ndxie zho bdiib me nia
me, rëbme lo zho:
―¡Naṉle to nasca, led xtoḻdraa

naanune laaxchenmeṉrii gzhiee,
sac naṉpaa naa peet falt rapdme!

25Pquiab be zho rëb zho:
―¡Peet nacd ga! ¡Zhits no grë

xpëëd no cuib doḻ co, na no guio-
tizha!

26 Dzigo bnabey Pilat blaa
Barrabás, laa Jesús racse me
bnabey me zha ne bdiṉ Jesús,
blozhse ga laa me psaṉ Jesús
ladznia meṉguiib ne tsiequiaa me
lo cruz.

27 Biire grë meṉguiib co bzëëbnie
zho me nëz leṉ yulow, ga pcaalsa
grëraameṉguiibnenacgrëzho, briṉ
zho igose me. 28 Blee zho xab
me, bgacw zho me tib lar nizhnie
nlaan, zig rna lar ne racw grë rey,
29 bzieecw zho bla lë yag guiets,
bzoob zhowguicmezig rzob coron
guic zha ne nac rey, ni bloo zho tib
lë goobgui nia me. Ruṉnguzee zho
me, rquiitsgzhib zho lo me, rnee
zho:
―¡Goḻwi gaṉle zha ractaa zhirey

zha Israel!
30 No zho rtsuc zho lo me, rgob

zho goobgui nenoniamega, rdeed
zhow guic me.

Güeyquiaa zho Jesús lo cruz
(Mr. 15:21‑32; Lc. 23:26‑43;

Jn. 19:17‑27)
31 Blozhse sca bdziitnie zho me,

blee zho lar nizhnie co lad me,
bgacw zho me xab me stib, dzigo
laa zho brieenie me ga zienie zho
me zaatne yquia me lo cruz. 32Nëz
zienie zho me bdzieel zho tib meṉ
Ciren lë Simón, bnabey zhomeṉ co
bi me zhicruzme.

33 Zeeṉe bdziṉ zho zaatne nac
“Gui Beerguic Ngutoo” (Gólgota),
34 ga bdeed zho nziu lo me notsa
tiblo guizh nlayag, per zeeṉe
pquiaaro mew bieṉ me nziu cow,
bnëdme nie mew.

35-36 Blozhse pquiaa zho me lo
cruz, bzheṉ zho tib xab me pchug
zhow biaaṉnie zho tib lëgaw, laa
stiba bio zho rif; dzigo laa zhobzob
ga, bzobnap zho. 37 Guic zhicruz
me, ga pquiaa zho bla lan diidz
zaatne rnee: “LËË JESUS NU, MEṈ
NE NAC ZHIREY ZHA ISRAEL.” Sca
pquiaa zho, sac miṉco pquiaqui
sca pquiaa zho me lo cruz. 38 Ye
chop ngbaan pquiaagza zho me lo
cruz, tibga zhicruz zho bzo tib nëz
cho zhicruz me. 39Grëse miech ne
rdedtaa raṉ zho laa me quia ga,
rzhidznie zho me, haxta rdzi zho
guic zho 40 rnee zho lo me:
―Led rëb luu lëë laa luu ntsiḻ

yadoo, ni tsoṉaque ngbidz nzaalo
luu stiba, ¿penacdzigo rrieelod luu
guieet luu i? Teḻne nli Xpëëd Dios
nac luu, biet lo qui.

41 Scaque grë pxoz rnabey, grë
maistr ley, grë zha farisé ni grë
zha ne nac zha non lo meṉguiedz,
rzhidznie zhome, rnee zho:

42―Stib miech scataa beeṉguiac
me, stib miech scataa bla me, ¿pe
nac dzigo rrieelod me gla me me?
¡Gooṉmenamenac zhireyne, guiet
me i sca zho; zeeṉa dziuuṉbey ne
meṉ rnabey nac me! 43 ¡Conque
tant rnalo me Dios, haxta rnee me
Xpëëd Dios nac me, guiaadsilaa
Dios me i nazho!

44 Ye ngbaan ne quiagza me lo
cruz ga, miṉcoque rbidzgo zho lo
me.

Gut Jesús
(Mr. 15:33‑41; Lc. 23:44‑49;

Jn. 19:28‑30)
45 Zig groḻ dzew, tibaque zeeṉ

goc tib ncow dipse lo guidzliu,
haxta las tres biaa biini stib.
46 Horco nguiedz zëëb tsi Jesús,
rneeme:
―Elí, Elí. ¿Lama sabactani?
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Diidz co nac zig nac ne rnee ne:
Luu nac xDios naa, luu nac xDios
naa. ¿Pe nacne psaan luu naa?

47Zha ne ndxie ga, zeeṉe bin zho
sca rbedz me, no zho rëb Lí, meṉ
ne biadteed xtiidz Dios padzeela,
meṉ co rbedz me. 48 Dzigo rias
tib zho güeygadz tib lë zhiil lo nziu
bla, bzoob zhow tib guic goobgui
pquiaa zhow ro me. 49 Laa zla zho
rnee:
―Psaan, nu dziaṉ ne dieṉ pe zi-

aad Lí guiaadlit Lí me i.
50 Tibaque zeeṉe pquiaa me stib

redz nroob, znuse blozhme.
51 Horne nolozh me ga, hor co

briez nzoli lar nroob ne quia leṉ
yadoo, groḻtaa goca; psilo bni tib
zhodox, grë quie masaque wbiḻa,
52 nzian ro baaṉ grë zha ne bnalo
Diosmazdpadzeela bzhial. 53Zeeṉ
goḻ dze ne brieeban me, ye zho laa
zho brieeban, briee zho leṉ baa,
bzëëb zho lad guiedz; nzian miech
ne goṉ zho.

54 Grë meṉguiib ne quianap me
ga, ni zha ne rnabey lo zho, zeeṉe
goṉ zho bni zho co, ni goṉ zho grë
ncuaaṉe goc ga, per nli bdzieb zho.
―¡Ne nlipagaa ―rnee zho―,

Xpëëd Dios nacmeṉ qui!
55Nzianlaameṉwnaa, zit zo zho

rwi zho. Lëë grë meṉ wnaa co
güeynaḻ zhits Jesús, beeṉ zho xyu-
dar me dipse leṉ dze ne pseed me
miech, desde dze ne psilo me nëz
Galilé. 56 Lad co no Marí Magdal,
Marí tsieel Zebedé, ni Marí ne nac
xniaa Jacob grop José.

Bgueets Jesús
(Mr. 15:42‑47; Lc. 23:50‑56;

Jn. 19:38‑42)
57-58 Zhile sëëb ngbidza, zeeṉe

bdziṉ tibmgui lë José lo Pilat, bnab
mediidzbey tsielitmexcuerp Jesús
lo cruz; tib zha ricwa, meṉ guiedz
Arimaté nac me, ye me zienaḻ zhi-
wseed Jesús. Nacne pxeeḻ Pilat
diidz lo zha ne quianap Jesús ga,
parne siguieḻ zho glit José me lo
cruz.

59 Dzigo güey José. Blozhse blit
José me lo cruz, laa José neyle tib
lë lar cub, pcheḻ José me lar co,
60 güeyxob José me tib leṉ baa ne
naccheṉ José ndieeṉ tib cho quie
gax ga; tib baa cuba. Blozhse bdzig
José tib quie nroob bioog ro baa co,
laa José zey. 61 Laa Marí Magdal
bii biaaṉ ga, grop me stib Marí ne
nacgrop me ga; zobse zho gax ro
baa co.

62 Biini liu co, pcaalsa grë pxoz
rnabey, grë zho zha farisé, güey
zho lo Pilat, 63 rëb zho:
―Guṉ luu dispensar, laa no zi-

aadaque lo luu stib. Naraa rsoladz
no, leṉdzenebiimbanmeṉntseeb
ne sca biaadquidie miech ga, rëb
me, zeeṉe gac tsoṉ ngbidz guet me
laa me grieeban. 64 Gane ziaad
no lo luu, bzhiguieḻ pxeeḻ zha ne
yquiaanap ro baaṉ me haxta gac
tsoṉngbidz co; sacnend tsie zhane
nac xpëëdscuel me tsiebee zho me,
lozh ga guiab zho laame brieeban.
Naṉle luu gaṉle, teḻ gac miṉ co, cho
gnë peraa gzhixcuaa zho.

65Dzigo rëbchaa Pilat lo zho:
―Teḻne sca racladz to, laa tibpar-

tid meṉguiib ndxie i. Goḻtsienie zho,
goḻguiab lo zho yquiaanap zhow teḻ
zha racladz to.

66 Dzigo laa zho zie zienie zho
grë meṉguiib co. Bdziṉ zho bloo
zho tib bey cho quie ne nioog ro
baaṉ Jesúsga, parglu teḻ chozhane
tsiegaaḻa, ni biaaṉ grë meṉguiib co
yquiaanapa.

28
BRIEEBAN JESUS
(Mr. 16:1‑8; Lc. 24:1‑12; Jn. 20:1‑10)

1 Zna dze goc dze ne rdziiladz
zho lo dziin ga, biini liu, dze ne
rsilo zhmal, silgaw zie Marí Mag-
dal grop me stib Marí co zieso zho
ro baaṉ Jesús.

2Lëëtaaquehor co bni tib zhodox,
lo zho co biet tib xanjl Dios gbaa
bdob me quie nroob ne nioog ro
baa co, bdiix mew tib lad, bzobga
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me lada. 3 Masaque rlu me zigne
rlu belye, xab mew, nquitsbie
rnaw, zig rlu zaatne ndxie guieg.
4 Grë meṉguiib ne quianap ro baa
ga, zeeṉe goṉ zho anjl co, per nli
bdzieb zho, rzhidz zho. Lo dzeb
co, pcowgazh zho, grëse zho biab
liu. 5Zeeṉe laa gropwnaa cobdziṉ,
rëbchaa anjl co lo zho:
―Gdziebde to. Naṉle naa Jesús

meṉ ne pquiaa zho lo cruz ga, meṉ
co ziaadguib to. 6 Per guieṉdle me
nu, ¡laamebrieebanle zignebneele
me ga! Goḻwi gaṉle nu nac zaatne
pxob zho me. 7 Niinagazh goḻtsie
goḻtsienie diidz lo xpëëdscuel me,
goḻguiab lo zho laa me brieebanle.
Galilé me cuëz me zho, ga gaṉ zho
me. Laa to naṉlew nasca.

8 Lëëlëd briee grop wnaa co ga,
rias zho laa zho zienie diidz lo
xpëëdscuel me; lala rdzieb zho, ni
lala rley zho. 9Laa zho zie, tibaque
zeeṉe goṉ zho laa Jesús zole lo zho,
iṉe pquiaabdiuzh me zho. Horco
wbig zho pquiitsgzhib zho lo me,
bdeedz zho ni me. 10Dzigo rëbchaa
me lo zho:
―Gdziebde to. Goḻtsie goḻtsienie

diidz lo grë zhabets naa, goḻguiab lo
zho tsie zho Galilé, ga gaṉ zho naa.

11 Horcoraa laa bla zhaguiib ne
pquianap ro baaṉ Jesús ga bdziṉ
lad guiedz. Güey zho lo grë pxoz
rnabey, bzodiidz zho zha goṉ zho
bzhial robaa co. 12-13Dzigopcaalsa
grë pxoz co grë zho zha ne nac zha
non lo meṉguiedz, dieṉ zha guṉ
zho. Nacne biaaṉ zho diidz, mazd
gdeed zho dimi lo grë meṉguiib
co, parne gneelid zho, sinque
guiab zho, segur xpëëdscuelaque
me güeybee me leṉ baa, per bieṉd
zhowsacnixguies zho. Nroobdimi
bdeed zho lo grëmeṉguiib co, 14 rëb
zho:
―Peet tsienied guic to, niicle

teḻne gon gobernadora na no
guionee lo me, zeeṉa peet guṉdme
to.

15Dimi co pcaania zho, dzigo laa
zhopsilopxooṉdiidz cozignerëbse
grë zha co lo zho. Grë zha Israel
nebina leṉdzeco,masaquebliladz
zho nli sca goca, ¡ni haxta lo nadze
sca zienie guic zho!

16 Zeeṉe bdziṉ dze ne gdzieelo
Jesús xpëëdscuel me nëz Galilé,
briee gza tsiiptib zha ne bzo
gaxpaa lo me ga, güey zho nëz co;
bdziṉ zho guic gui ne rëble me ga
gdzieelo me zho. 17 Zeeṉe goṉ zho
me pquiitsgzhib zho liu.
Lo grë zha ne ndxie ga, no zho

rieṉpaa lëë me ga, nogaa zha ne bii
racchop guic. 18 Dzigo wbig me lo
zho, rëbme:
―Laa to goṉle nasca naa rnabey.

Grëse ncuaaṉe no gbaaw, nogaa
guidzliuw, ladznia naa psaṉ Pxoz
naaw. 19 Niina nagoṉ, laa naa
rsaṉ diidz lo to: goḻtsie dipse lo
guidzliu, goḻtsieseed miech gac zho
zha ne sëëb xnëz naa, goḻchoobnis
zho, goḻguiab lo zho lëë miṉ co rn-
abey Pxoz naa, rnabey naa ne nac
Xpëëd me, ni rnabeygaa Espíritu
Sant. 20Goḻseed zho gban zho, grëse
miṉe bnabey naa to guṉ to. Miṉ
co rsaṉ naa diidz lo to guṉ to; ni
gacnaṉ to gaṉle, ib csaand naa to,
gzataa dzew niicle haxta dze ne
nitlo guidzliuw, naa gacnie to.
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XTIIDZ NDZONDIOS
MIṈE PQUIAA

MARCW
1 Nu gaṉle laa naa csilo gzodi-

idz naa, miṉe beeṉ Jesús, Meṉ ne
bneele Dios cxeeḻ me lo guidzliu.

2 Lo guits ne pquiaa Isá, tib meṉ
ne biadteed xtiidz Dios padzeela,
lo co zhobnee gaṉle ible laa Dios
no cxeeḻ me. Rneew, glo cxeeḻ me
tib zha ne tedner, guiaadnie diidz.
Znu zhobnee lo guits co:
Sxeḻ naa tib zha ne tedner lo luu,
zeeṉa zha co gzhixcuaa nëz ne ted

luu.
3Dan tso zho,
zon miech zeeṉe laa tsi zho zëëb

gnee zho:
“Goḻzhixcuaa nëz ne ted meṉ ne rn-

abey,
goḻsaan grë guieḻntseeb ne ruṉ to.”

4 Ni nligaa scase goca, zeeṉe
laa Juan Bautist biaad, dan bio
me rchoobnis me miech; rnee me
lo zho csaan zho xquieḻntseeb zho
gbig zho lo Dios, ni chobnis zho,
zeeṉa csilaa Dios zho lo grëtaa
xtoḻ zho. 5 Dzigo rriee miech grë
guiedznengab Judé,dib lad guiedz
Jerusalén, riequiaadiag zho zhi-
wseed me; ni rxobdoḻ zho grë xtoḻ
zho, dzigo rchoobnis me zho leṉ
guiubee Jordán.

6 Guits lad camell niaa xab me,
ncuaaṉe rzhidoo leṉ me guid ni-
aaw ni niapse nguzhanch ni dzin
dan row me. 7 Zeeṉe rseed me grë
miech co, rneeme lo zho:
―Iraa ziaad meṉ ne mazdraa

non lo naa. Teḻ naa peet nond naa,
tib guieḻnzaac nroob ga ygaa naa
teḻne niaca miṉe grieelo maase lab
meglit naa; pernanimiṉ co rdziṉd
naa. 8 Laa naa rchoobnis to ni-
ina con nis; saṉgueme con Espíritu
Sant cchoobnis me to.

Brobnis Jesús
(Mt. 3:13‑17; 4:1‑17; Lc. 3:21‑22;

4:1‑15)

9 Leṉ ngbidz coquew, laa Jesús
briee guiedz Nazaret xtan zha
Galilé, güey me pchoobnis Juan
me leṉ guiubee Jordán. 10 Laa me
norieedze lo nis, zeeṉe goṉ me
laa zhan gbaa bzhial, laa meṉ ne
nac Espíritu Sant biet gbaa zig tib
palom laa me ziad-zëëb guic me.
11 Ni lëëtaque zëëb tib tsi meṉ co
gbaa, rneeme:
―Xin, rleynie naa luu goṉ,nziuu

luu lo naa.
12Zeeṉe blozh brobnis me, dzigo

güeynie Espíritu Sant me tib dan
ngan, zaatne no grë ma ntseeb;
13 bio me ga choo ngbidz. Ga
no me güey Satanás (ma ne rn-
abey lo grëse meṉdox), gocladz ma
niuṉgüetmame.
Bdedse ga, güey grë xanjl Dios

güeygaṉ zhome.
14 Leṉ ngbidz co bnabey Herod

bio Juan ladzguiib. Ladzguiible
no Juan zeeṉe briee Jesús güeyted
me grë guiedz ne ngab Galilé
güeyseed me miech Xtiidz Ndzon
Dios, 15 rneeme lo zho:
―Laa dze ne gnabey Dios

ziaadgaxle, laaw bdziṉ dzele.
¡Goḻsaan grë xquieḻntseeb to, goḻnab
perdon lo Dios; dib zdoo to goḻliladz
Xtiidz me!

Tap zha ne quia goozmeḻ
(Mt. 4:18‑22; Lc. 5:1‑11)

16Tib dze zieded Jesús ro Nisdoo
ne lë Galilé, goṉme laa Simón grop
Ndrés quia gooz meḻ lo nis co; sac
ible dziin co nac xtsiiṉ zho. Grop
bets zho laa zho noroṉ guiex ne
rgaa meḻ lo nis. 17Dzigo bredz me
zho, rëbme lo zho:
―¡Goḻtë, goḻtënaḻ zhits naa! ¡Laa

naa cxeḻ to tsie to stib gooz, tsietop
to grë miech ne sëëb xnëz Dios!

18Horcogazh psaṉ zho guiex ne
rnaaz zho meḻ ga, laa zho zienaḻ
zhits me.

19 Zhisaque bzë Jesús ro nis co,
goṉ me laa Jacob ni Juan no tib
leṉ barcw noquiaabdie zho guiex
ne rnaaz zho meḻ, lëë grop xingan
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Zebedé ga; 20 dzigo bredz me zho.
Zigne bredz me zho, zoque Zebedé
lo barcw ga grë xmoz Zebedé, laa
zho zienaḻ zhits me.

Tibmgui ne nosacsi meṉdox.
(Lc. 4:31‑37)

21Laa zho bdziṉ guiedz ne lë Ca-
pernaum. Zeeṉe goḻ dze ne rdzi-
iladz zho lo dziin nëz Israel, güey
Jesús yadoo win ne zob lad guiedz
co güeyseedmemiech. 22Grëmiech
ne ndxie leṉ yadoo ga, rzee zdoo
zho raṉ zho zha rnee me, sac rlu
meṉ rnabey nac me; led yed me
rseed zigne rseed grë zha ne nac
maistr ley.

23 Lad grë miech co no tib
mgui ne nosacsi meṉdox, tibaque
zeeṉe nguiedz pcooptsie ma mgui,
24 rneema:
―¿Pe guṉ luu no Jesús Nazaren?

¿Ziaad luu lëë par gnitlo luu no?
Ruṉbey naa luu, tib meṉ peet xtoḻd
nac luu ni Dios pxeeḻ luu.

25 Dzigo goctox Jesús lo ma, rëb
me:
―¡Psioog ro luu! ¡Na zeeṉa psaan

meṉ qui!
26 Horco masaque beeṉcxidz ma

mgui co, ni rquiaadan ma redz laa
ma psaan mgui. 27Grëse miech ne
ndxie ga, bzee zdoo zho rnabdiid-
zlsa zho rnee zho:
―¿Bay cho nac meṉ qui? ¡Wseed

cub i goṉ ziaadnie me! ¡Rlu zha
rnabey nac me, zha haxta meṉdox
rdzieb zeeṉe ractoxme loma!

28 Znuse brieets bliaaḻ diidz zha
beeṉguiac Jesús mgui co; grëse
guiedz ne ngab Galilé gocnaṉ
miecha.

Biac xniadzoop Simón Pedr
(Mt. 8:14‑17; Lc. 4:38‑41)

29 Ga briee Jesús güey me lidz
Simón grop Ndrés gza me Jacob ni
Juan. 30Bdziṉ zho, lëëtaque laa xni-
adzoop Simón nix rlan xlëë, nacne
rëb zhow lo me. 31Dzigo bded me
zaatne nix zhuz co, bzheṉ me nia
me, blische me me. Horcogazh laa

zhixlëë me blëz, guche me ga psilo
me beeṉlo ncuaaṉe dow zho.

32 Ziedzele dzew, laa ngbidz
rzëëblew, zeeṉe psilo grë miech
co zo zo rdziṉnie zho grë meṉ
rzacnë, grë zha ne nosacsi meṉdox
ne; bioogse ro yu co ndxie miech.
33 Zootle zig grëse miech ne no lad
guiedz co pcaalsa ga.

34Ndal grëmeṉrzacnë co zhaase
zhaase guieḻguidz ne rzac zho, per
beeṉguiac Jesús zho; zha ne nosacsi
meṉdox, beṉcxooṉ me grë meṉdox
ne nosacsi zho. Goctox me lo ma,
ib bdeete me diidz nee ma cho nac
me, sac ruṉbeymame.

Pseed Jesúsmiech Galilé
(Lc. 4:42‑44)

35 Silgaw, scase bii ncow rnaw
guche Jesús brieeme lad guiedz co,
güey me zaatne guieṉdraa miech,
güeyzodiidznie me Dios. 36 Zeeṉe
rnit me choot guieṉd; dzigo briee
Simón ni zla zha ne nacgza Simón
güeyguib zho me. 37 Zeeṉe bdziel
me, rëbchaa zho lome laagrëmiech
co quiaguible me.

38Dzigopquiabmerëbmelozho:
―¡Sca ye! Per ib laa ne none goṉ

guio grëraa guiedz nendxie dib gax
nu, zeeṉa ye grë guiedz qui gnee
naa Xtiidz Dios lo miech; sac ible
miṉ co pxeeḻ me naa ziaḻ naa lo
guidzliu.

39 Dzigo güey zho grëse guiedz
ne ngab Galilé. Zaatne rdziṉtaa
zho, rie me grëse yadoo win ne
zob lad guiedz rseedme grë miech
co Xtiidz Dios, ni ruṉcxooṉ me grë
meṉdox ne nosacsi miech.

Biac tibmgui ne rlan lepr
(Mt. 8:1‑4; Lc. 5:12‑16)

40 Tib vuelt, wbig tib mgui ne
rlan guiedzdox ne lë lepr lo Jesús
(masaque riaaḻ dipse guid lad
mgui), pquiitsgzhib mgui lo me,
rëbmgui:
―Tebaasiguieeḻ luuguṉguiac luu

naa.
41 Pquia zdoo Jesús mgui, pxob-

nia me guic mgui rëbme:
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―Zuṉguiac naa luu. ¡Niinagazh
laa luu guiaaṉmbe!

42 Zigne sca bnee me laa mgui
co biac, mbese biaaṉ xcuerp mgui.
43Blozh ga bzonëzmemgui, ni pso
me diidz lo mgui 44 rëbme:
―Bina gaṉle, choot lo gzodiidzd

luu goṉ zha biac luu. Bzë, güey lo
pxoz, güeysaṉ gon ne rnabey xley
Moisés gdeed luu; zeeṉa gaṉ zho
gaṉle laa luu biacle.

45 Ni zigne briee mgui ga, psilo
mgui grë lo miech bzodiidz mgui
zha biac mgui. Grëse miech
gocnaṉa, nacne brieelodraa neṉlo
ndziṉ Jesús grë lad guiedz co. Miṉe
beeṉ me, blëz me zaatne choot
miech guieṉd; per niicle scaw,
miech guizhiu ne rriee grë guiedz
co rdziṉ lo me.

2
Biac tibmeṉ ne gutoo
(Mt. 9:1‑8; Lc. 5:17‑26)

1 Goc bla dzew, laa Jesús biire
bdziṉ lad guiedz Capernaum stib.
Zeeṉe bin zho laa me bdziṉ ro yu,
2miech guizhiu ne pcaalsa zaatne
no me ga, haxta ro yu ndxie grë
miech co; dzigo psilo me noseed
me zho Xtiidz Dios.

3 Laa grë miech co ndxie ga,
zeeṉe bdziṉ tap zha bgui ney zho
stib meṉ bgui, zhoobse me lo yag,
ib gacd së me sac dipse me gutoo.
4 Ni ne scataa miech guizhiu ne
ndxie, gacd ted zho nëz ro yu
gdziṉnie zho me lo Jesús, nacne
biepaque zho guic yu. Pxal zho
ngali zaatne zob Jesús, dzigo ga
pteed zhomeṉ co dib yag ne zhoob
me ga. 5 Zeeṉe goṉ Jesús ne nli dib
zdoo zho rliladz zho me guṉguiac
meṉ rzacnë co, dzigo rëbchaame lo
meṉ co:
―Xin, niinagazh laa naa guṉ

perdon grëse xtoḻ luu.
6 Blalaa zha ne nac maistr ley

zob ga, zeeṉe bin zho sca rëb me
lo meṉ rzacnë co, bzachaa zdoo
zho: 7 “¡Lëda i goṉ squi rnee meṉ

qui! Quiaguitnie me Dios i squi
rzë xtiidz me. ¡Tibaquemeṉ ne ruṉ
perdon xtoḻ miech, ni lëë meṉ co
nac Dios!”

8 Bieṉga Jesús sca rza zdoo zho,
dzigo rëbchaame:
―¿Pe nacne rlëë to ron to miṉe

rne naa? 9 Parga nli, choḻze zha
ne zac guiab: “Laa naa guṉ perdon
grëse xtoḻ luu.” 10 Per laa naa glu
lo to gaṉle, naa ne nac naa Meṉ ne
pxeeḻ Dios ziaḻ naa lo guidzliu, ible
naa no guṉmiech perdon.
Dzigo bneeme lomeṉ rzacnë co,

rëbme:
11―¡Guche i, bi yagnebzhoob luu

i, zeeṉ bzë!
12Zigne sca bnee me laa mgui co

bzoli, blis me yag co, grop lo grë
miech co goṉ zho laa me briee ga,
laa me zey. Grëse zho rzee zdoo
zho, rleynie zho Dios rnee zho:
―¡Nasi laa ne nodziaṉ ncuaaṉe

gard dziaṉ ne!
Bredz Jesús Leví
(Mt. 9:9‑13; Lc. 5:27‑32)

13Blozh ga, laa Jesús briee ga laa
me zie nëz ro nisdoo stib; nzian
miech ne pcaalsa lo me ga, dzigo
pseedme zho.

14 Ro nis co ziezë me goṉ me
Leví, xingan Alfé, zob Leví zaatne
rietizh zho contribucion, dzigo
bredz me Leví tsienaḻ Leví zhits
me. Guso Leví ga, laa Leví zienaḻ.

15 Bded ga, bredz Leví me güey
me tib wagw lidz Leví. Grë zha ne
nac recaudador, grë zha ne zëëb
diidz nac zha yozh, tipse lo mezh
bzobnieme zho grë xpëëdscuelme;
sac ndal grë zha co zienaḻ zhitsme.

16 Blalaa maistr ley ne nacgrë
zha farisé, goṉ zho sca tipse noy-
ownie Jesús grë zha co; bded ga,
rëbchaa zho lo xpëëdscuelme:
―¡Mod sca na rownie xmaistr to

grë zha ngoopdoḻ, grë zha beed ne
nac recaudador!

17Dzigo rëbchaa Jesús lo zho:
―Naṉle to gaṉle, meṉ ne ruṉ

rmed, zaatne no zha ne rzacnë, ga
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rquiin zho, ¿niacxe squiin zho za-
atne no zhanendip ndaan? Nimiṉ
co rac niina, teḻ naa ziaḻguibd naa
miech wen, sinque laa naa ziaḻguib
miech ngoopdoḻ.

¿Pe nacne rcuand xpëëdscuel
Jesús?

(Mt. 9:14‑17; Lc. 5:33‑39)
18 Lëëtaaque dze co nocuan

xpëëdscuel Juan Bautist, grë zho
zha farisé. Dzigo bdziṉ bla zha ne
bnabdiidz lo Jesús, rëb zho:
―¿Pe nac waa ib rcuand

xpëëdscuel luu? Zha grë xpëëdscuel
Juan Bautist ni grë zha farisé,
rcuan zho.

19Pquiab Jesús, rëbme:
―Zaatne nadieṉ noyac tib

guieḻtsieel, ¿pe niacxe lega csilo grë
zha ne ndxie lo lni tso zho guieḻnë,
ycuan zho ni raṉ zho laa mgui ne
notsieelniamban? 20Per zdziṉ dze
zeeṉe laa mgui co gbiche; ni zeeṉe
laa dze co gdziṉ, dzigosi nagoṉ
rieguiaḻ tso zho guieḻnë, rieguiaḻ
ycuan zho.

21 ’Raṉle to gaṉle, zhane rquiaab-
die tib lë lar, rquiaad zho lar cub
lad lar gox, sac zha ne sca guṉ paat
yquiind wquiaabdie co. Zeeṉe laa
lar cub gbe, lëëque lëëw guṉnat za-
atne nriez lar gox. 22 Scaque tsod
zha ne cotsow vin cub tib leṉ guid
ne padzeelale noquiin, sac stsiez
vin cuba; dzigo niicle guid cow, ni-
icle vingaaw laaw nitlo ga. Gacxe,
teḻ vin cuba none leṉ guid cubaque
tsotsowa.

Ptop xpëëdscuel Jesús mzion
zhobxtil

(Mt. 12:1‑8; Lc. 6:1‑5)
23 Tib dze ne rdziiladz zho lo

dziin nëz Israel, bdednie Jesús
xpëëdscuel me zaatne zëëb zhobx-
til, dzigo zigse zieded zho pchoo
zho palalmzion zhobxtil co. 24Goṉ
zha farisew, dzigo rëbchaa zho:
―¡Lëda i goṉ noyuṉ to! ¡Goḻguieṉ

gaṉle dze nda nac dze rii!
25Dzigo pquiab Jesús, rëbme:

―¿Pe gard glab to zaatne ziaad
gaṉle zha beeṉ rey David tib dze
zeeṉe pcaabedz me grë me zha
ne ziegza me, ni zienied zho pe
gow zho? 26 Rneew, bzëëb me leṉ
yadoo güeynab me guietxtil ne nac
gon, downie me grë zha ne ziegza
me ga, ni loxaque zha ne nacse
pxoz row guietxtil co. Leṉ iz co
nac meṉ ne lë Abiatar pxoz nroob.
27 Goḻgacnaṉ sca gaṉle, biaaṉd dze
rii par csacsi miech xcuerp zho,
sinque ne rleynie Dios miech gane
psaṉ mew. 28Naa ne nac naa Meṉ
ne pxeeḻ Dios ziaḻ naa lo guidzliu,
naa rnabey dze rii, naṉpaa naa pe
nacmiṉe nonguieḻ gac.

3
Biac tibmgui nemband tib nia
(Mt. 12:9‑14; Lc. 6:6‑11)

1Goḻ stib dze ne rdziiladz zho lo
dziin, güey Jesús leṉ yadoo win ne
zob lad guiedz co. Lad grë miech
ne no leṉ yadoo co, no tib mgui
ne mband tib nia. 2 Nzian zha ne
ndxie ga, quialeets zho Jesús dieṉ
pe zuṉguiacme nia mgui co dze ne
rdziiladz zho lo dziin. Quiambëz
zho dieṉ pe guṉ me, par gdziel pe
yquiaaqui zho me. 3 Dzigo bredz
me mgui co, bnabey me bzo mgui
groḻtaa lo grë zha ne ndxie ga;
4blozh ga rëbchaame lo zho:
―¿Pe nadieṉ rzac to nonguieḻ

guṉ ne dze rii? ¿Pe nonguieḻa guṉ
ne ncuaaṉe yquiin, te nonguieḻa
guṉ ne guieḻntseeb ye? Zig nac
samiech ne zha ne noxtseeb
xquieḻmban, ¿pe maase csaan ne
guet zho?
Ni tib zho pquiabd. 5 Dze bui

me lo zho grëse zho, wbiṉladz guic
me, ni mban goc zdoo me goṉ me
scataa ntseeb zdoo zho; dzigo rëb
me lomgui co:
―Bzigaa nia luu.
Zigne bzigaa mgui nia mgui,

laaw biac.
6 Grë zha farisé, ni grë zha ne

nacnie rey Herod, zigne briee zho
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ga laa zho psilo bnediidz dieṉ zha
gdeeda diidz gut zho Jesús.

7Leṉ dze co, tib vuelt bdziṉ Jesús
ronisdoo grë xpëëdscuelme. Miech
guizhiu ne naḻ zhits zho, ga zie grë
zha ne ziaad nëz Galilé, grë zha ne
ziaad nëz Judé, 8 grë zha Jerusalén,
grëzhaneziaadnëz Idumé, grëzha
no dib nëz daṉ ro guiubee Jordán,
grë zhanenodibgaxguiedzTironi
guiedz Sidón. Miech guizhiuw, sac
ron zho grëtaamilagr ne ruṉme.

9 Dzigo bnabey Jesús xpëëdscuel
me, yguib zho tib leṉ barcw zaatne
gac somezeeṉa ctaagwdgrëmiech
co me. 10 Zëëble diidz ndal miech
ziyuṉguiac me, dzigo grëse zha ne
rlan pe guieḻguidz, rbigbe zho dieṉ
zha grieelo maase lad xab me xeṉ
zho.

11 Grë meṉdox ne noguit-
nie miech, zeeṉe raṉ ma me,
ruṉquiitsgzhibma zha ne noguitnie
ma lo me ni rquiaadan ma redz
rneema:
―¡Xpëëd Dios nac luu!
12 Per ractox me lo ma, rsaand

me gnee ma parne xoobneṉd cho
nacme.

Ble Jesús gza tsiipchop xpëëdscuel
me

(Mt. 10:1‑4; Lc. 6:12‑16)
13 Blozh ga biep me tib guic gui

win zob ga, ga bredzme zha ne go-
cladzse me. Zeeṉe pcaalsa zho grë
zho, 14dzigo ladcobleme tsiipchop
zha ne sënie me, zha ne cxeeḻ me
tsieseedmiech Xtiidz Dios. Lëë zha
co bleelë me poxtl, 15 ni bdeed me
poder lo zho guṉcxooṉzhomeṉdox.

16-19 Znu lë gza tsiipchop zha ne
ble me ga:
Simón (lëë Simón co bleelë me

Pedr),
Jacob ni Juan (xingan Zebedé, zha

ne bleelë me “Zhin Nguzi”
“Boanerj”).

Ndrés,
Lip,
Bartol,
Matew,
Mazh,

Jacob (xingan Alfé),
Tadé,
Simón (zha ne nacgrë zha ne

racladz cuee zha Roma xtan
zho)

ni Judas Iscariot (zha ne güeyto
me).

Rëb zhomeṉdox nacnie Jesús
(Mt. 12:22‑32, 46‑50; Lc. 8:19‑21;

11:14‑23; 12:10)
20 Wbire Jesús ga, laa me bdziṉ

ro yu grë me zho. Scasaque
ndal miech ne pcaalsa ga stib,
ni rdeetew diidz gownie me zho.
21 Zeeṉe bin meṉlidz mew, dzigo
briee zho ziexi zho me, sac rëb zho
bod rzhiṉle guic me.

22 Haxta grë maistr ley, zha ne
briee nëz Jerusalén bdziṉ ga, rnee
zho:
―Beelzebú, ma ne rnabey lo

meṉdox, ma co nacnie me gane
rrieelo ruṉcxooṉmemeṉdox.

23 Dzigo bredz me zho bzodiidz
me tib cuent lo zho, rëbme:
―¿Pa naṉ to na grieelo lëëque

meṉdox guṉcxooṉ sameṉdox ma?
24 Teḻ tib guiedz nadieṉ gac miech
chop dii, csilo zho tiḻlsa zho, ¿ni-
acxe nitlod guiedz co? 25 Tib di-
igaa miecha, teḻ csilo zho lëëque
zha tiḻnie meṉlidz zho, ¿niacxe nit-
lod zho? 26 Scaquegaa meṉdox
nagoṉ, teḻne lëëque lëë ma tiḻnie
sameṉdox ma, ¡pe nale na bnitlo
ma! 27Masaque nacmeṉdox zig tib
zha ne no xfuers, zha ne gacladz
cuee grë ncuaaṉe no lidz zha co,
none cxidoogazh zho zho.

28 ’Gneli naa lo to gaṉle, grëse
doḻ ne ruṉ miech, grë teḻ zha rguie
zho, rdzibdee zho, bii zuṉ Dios zho
perdon miṉ co; 29 saṉgue zha ne
gneenë Espíritu Sant, doḻ nroob ga
ruṉ zho, gdziṉd dze ne guṉ Dios
zho perdon.

30Sca rëbme lo zho, sac sca quia-
nee zho rëb zhomeṉdoxnacnieme.

31 Horco laa xniaa me ni zha
bets me bdziṉ, per leyse blëz zho;
dzigopxeeḻ zhozhanezietsedzme.
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32 Blalaa zha ne zob gaxpaa lo me,
zha co beeṉ vis rëb zho:
―Laa xniaa luu goṉ, ni zha bets

luu ziaadguib luu.
33Pquiabme rëbme:
―¿Xnia naa ye, bets naa ye?
34Dze buime lo grë zha ne ndxie

ga, dzigo rëbchaame:
―To goṉ nac xnia naa, to nac

bets naa. 35 Sac grëse zha ne ruṉ
miṉe racladz Dios, lëë bets naa ga,
lëë bzian naa ga, lëë xnia naa ga.

4
Xcuent zha ne güey gon
(Mt. 13:1‑23; Lc. 8:4‑15)

1 Dze coquew, laa Jesús psilo
quiaseed miech zaatne nac ro Nis-
doo Galilé ga. Miech guizhiu ne
pcaalsa lo me, nacne güeytsep me
tib leṉ barcw ne zo ro nis co, ga
bzob me laa grë miech co bre tib
ro nis. 2 Ndal grë ncuaaṉe pseed
me zho, per niapse con cuent rnee
mew lo zho. Lëë tib cuent nebzodi-
idz me ga nu, rëbme:

3 ―¡Goḻquiaadiaga gaṉle! Tib
mgui name, briee me güey me
gon zhobxtil. 4 Zeeṉe laa me
quialaaḻ zhob co, miṉe bliaaḻ gax
ro nëz; znuse güey grë mguiṉ
güeytow maw. 5 Laa miṉe bliaaḻ
zaatne nac lo quie, znuse znuse
blana; 6 per zeeṉe laa lo ngbidz
briee, znusaque bgooḻa blozh ga
bidzgaw; sac guieṉd nroob low.
7 Laa miṉe bliaaḻ zaatne nac leṉ
yag guiets, zeeṉe laa grë yag guiets
co broob znuse bnitlo yag guietsa,
pasëw niac. 8 Saṉgue grë miṉe
bliaaḻ zaatne nac lo liu naaḻ, blana,
broobani goca; lo tib tib zhob cono
mzion co briee gaḻptsii zhob, now
briee tsoṉgaḻa, nogaaw briee haxta
tib gayoow.

9Blozh ga, rëbchaame lo zho:
―Zha ne racladz guieṉmiṉe rne

naa, yquiaadiag zhow.
10Zeeṉe laa grëmiech co zey, laa

gza tsiipchop xpëëdscuelme, ni zla

zha ne rzënie me, laa zho bnabdi-
idz lo me dieṉ zha nac cuent co.
11Dzigo rëbchaame lo zho:
―Teḻ to, Dioszhal rlu lo to zha rn-

abey me, niicle ncuaaṉe mazdraa
ngueetsa; laa lo grëraa miech ne
gard gbig lo me niapse con cuent
rzodiidz naaw lo zho parne guieṉ
zhow. 12 Per niicle scaw, nzhial
diag zho ron zho, per peet rieṉd
zho; nzhial lo zho rwi zho, per peet
raṉd zho; ib nëd zho gbig zho lo
Dios, gnab zho guṉme zho perdon.

13 ’Nana to, teḻne bieṉde to zha
nac cuent co, ¿zha guieṉ to grëraa
miṉe gne naa dzigo? Goḻquiaadiaga
gaṉle, znu goṉ naca: 14 Mgui ne
güeylaaḻ zhob ga, rrieequia lëë zha
ne rienee Xtiidz Dios lo miech
ga, laa zhobxtil co nac Xtiidz
Dios. 15 No miech nac zig nac
ro nëz ne bliaaḻ palal zhob co:
rquiaadiag zho Xtiidz Dios, rlozh
ga lëëlëd rdziṉ meṉdox rquiil ma
zho, rsaanga zhow. 16 Nogaa zho
nac zigne nac lo quie co: zeeṉe
rquiaadiag zho Xtiidz Dios, iṉe
rley zho rcaania zhow, 17 per led
dib zdood zho rcaania zhow; gane
zeeṉe laa miech rsilo rlëë lo zho,
laa miech rtsidiḻ zho porne rliladz
zhow, rsaanga zhow. 18 Zzhisgaa
zho nac zigne nac leṉ yag guiets
co: nli rquiaadiag zho Xtiidz Dios,
19 per rsilo zho leḻ grë ncuaaṉe
no lo guidzliu rii mazdraa rionie
guic zho, rquidie grë dimi zho,
rzoobladz zho yquianie zho grëse
ncuaaṉe racladz zho. Grë ncuaaṉ
co rioxcoraa zho, laa ne tsonie
Xtiidz Dios guic zho, miṉ co
rquiaqui ib ruṉd zho miṉe rnabey
me. 20 Laa nogaa zho nac zigne
nac liu naaḻ co: rquiaadiag zho
Xtiidz Dios, dib zdoo zho rliladz
zhow, ni rban zhow zigne naca.
Grë zha co, no zho nac zig mzion
ne briee gaḻptsii zhob ga, no zho
nac zig miṉe briee tsoṉgaḻa, nogaa
zho nac zig miṉe briee tib gayoow
ga.
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Xcuent biini ni midzmoxtaz
(Mt. 13:31‑32, 34‑35; Lc. 8:16‑18;

13:18‑19)
21 Blozh ga, biire pcaalsa miech

lo me, dzigo rëbme lo zho:
―¿Pa dieṉ rquiin biini? ¿Pe

rquiaguiw par tsolana tib leṉ guiṉ
o soogaaw tib zhan lon? Led zeeṉe
rquiaguiw lëë, zaatne grieelo gzi-
iniw ga rzoob zhow. 22 Scaque
nagoṉ grëse ncuaaṉe rac ngueetsa,
grëse ncuaaṉe rnee miech zhli-
aana, ib none xoobneṉa.

23 ’Teḻne racladz to guieṉ to miṉe
rne naa, goḻquiaadiaga; 24 ni zigne
ron tow scagaa goḻtsoxco goḻguṉa.
Teḻne tsoxco to guṉ tow, scagaa
zioguicraa tow. 25 Sac zha ne tsox-
cow, zdeedraa Dios guieḻbiini lo
zho; saṉgue zha ne tsoxcoda, haxta
teḻ palalse guieḻbiininebdeedme lo
zho stichemew.

26Ni rëbme lo zho:
―Znu goṉ nac zha ne ngab lo

Dios; nac zho zig bni ne ranmiech.
27 Zha ne rielaaḻ bni co, liu rcow,
liu riini, laa zho raaguies, laa zho
rieche. Sca sca laa dze zie, laa bni
co ratslo, laaw rlan, laaw rroob,
per rieṉd zho zha nacne laaw
rroob.

28 ’Zhal guidzliu rdeeda
guieḻnzaac co, guizh nac zhob co
zeeṉe rlana, rac palal dzew laaw
rlan mzion. 29 Laa zeeṉe laaw ral,
dzigo laa zho rietiitsa, sac laa dze
bdziṉle ne laaw tsas.

30 ’¿Zha gaṉle gni naa lo to zeeṉa
guieṉ to zhanacxquieḻrnabeyDios?
―rëb Jesús―. ¿Pa tib cuent gaṉle
gzodiidz naa lo to zeeṉa guieṉ to
zhanaca? 31Naca goṉ zignenac tib
midz moxtaz ne ran miech dan rii.
Midzmoxtaznacmidznemazdraa
win, 32 ni teḻ gacbniw, rrooba, ni
lëëw rroobraa lo grë guizh ne ran
zho ro yu, haxta grë mguiṉ riezaa
zhiptsieez ma low sacne ncala.

33Nzian grë cuent rii pquiin me
par cseed me grë miech co, ni laa
me bnee miṉe rgobey me guieṉ
zho. 34 Niapse sca rseed me zho,

laa zhanenacxpëëdscuelme, zeeṉe
zhasew rnee mew lo zho zigne
naca.

Pcuëëz Jesús tibmedox
(Mt. 8:23‑27; Lc. 8:22‑25)

35 Zeeṉe bdze dze co, rguetsle
liuw rëbchaame lo xpëëdscuelme:
―Goḻgotsaa dieedquia ne stib nëz

lo nis rii.
36 Blozhse bnee me lo grë miech

co, laa zho biep leṉ barcw ne zob
me ga grë me zho, laa zho zie.
Ye blalaa barcw ne zob lo nis co
zienaḻ.

37 Laa zho zie, tibaque zeeṉe laa
tib medox psilo briee, masaque
rlis me lo nis co; zeeṉe riasoli low
riechooṉa leṉ barcw, laa barcw
psilo noyodzële nis. 38 Dzigo
güey zho güeycuaan zho Jesús, sac
lëëtaque laa me nixguies nëz zhan
barcw ncoogse me tib lmad.
―¡Maestro! ―rëb zho―. Bui

gaṉle, ¿pe znuse csaan luu nitlo ne
nu?

39Dzigo guche Jesús, bnee me lo
me co, bneeme lo nis co, rëbme:
―¡Lëëw ga na! ¡Goḻcuedze!
Zigne sca bnee me, laa me co

blëz, niicle nis cow laaw bredze.
40Dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Pe nacne squitaa rdzieb to?

¡Gardaque dzigo lëë gliladz to cho
nac naa!

41 Rieṉdraa zho zha guṉ zho lo
dzeb co, ni rnabdiidzlsa zho rnee
zho:
―¿Bay cho nac me, zha nacne

haxta me, haxta nisdoo ron xtiidz
me?

5
MeṉGadar ne nosacsi meṉdox
(Mt. 8:28‑34; Lc. 8:26‑39)

1 Bdziṉ Jesús nëz daṉ ro nis-
doo co gza xpëëdscuel me, ga nac
xtan zha Gadar. 2 Laa me biet-
dze leṉ barcw, zeeṉe laa tib mgui
ne nosacsi meṉdox bdziṉ lo me.
Leṉ baa briee mgui co bdziṉ me
ga, 3-4 sac leṉ baa nac zaatne rbëz
me. Miech ne lëbd zho low, nzian
vuelt ziezoob zho caden nia me,
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ni me ne, per znuse rchug mew,
rzhooṉga me. ¡Choot rlëbd lo me!
5 Dze, guieel quianzë me grë dan
co, rietso me grë leṉ baa. Ropt-
siedanme, ni lëëqueme rzheṉ quie
rchug me guidlad me. 6 Laa dze
co, zitraa goṉ me Jesús, rias me
bdziṉ me pquiitsgzhib me lo Jesús.
7-8Dzigo goctox Jesús lo meṉdox ne
noguitnie me, rëb Jesús:
―¡Meṉdox, psaanmeṉ qui!
Horco pcooptsiedan meṉdox co

mgui co, ni rneema lo Jesús:
―¿Pe guṉ luu naa Jesús? Ruṉbey

naa luu, XpëëdDios ne no gbaa nac
luu. ¡Ne nlipagaa beeṉ guieḻnzaac
csacsid luu naa!

9 Dzigo bnabdiidz Jesús lo ma
dieṉ cho lë ma. Pquiabma rëbma:
―Legion lë no, sac nzian nac no.
10 Rnab grë meṉdox co lo Jesús,

gzonëzd me ma zit. 11 Gaxaque
zhan gui co ndxie tib dzoon nguts
noyow, 12 dzigo bnab ma lo Jesús,
rëbma:
―Bzhiguieḻ lose grë nguts qui

bzonëz no.
13 Bdeed Jesús diidz. Dzigo laa

grë meṉdox co psaan mgui co, laa
ma zie bzëëbma zdoo grë nguts ne
ndxie ga; psilo grë nguts co rquiaa
ma corr güeypix ma glaa tib ro yee
ne quia ro nisdoo co, bliaaḻ ma
haxta lo nis. Ga biep ma nis, grëse
ma gut. Rgaama zig chopmil.

14 Zha ne quianap grë nguts co,
gzase zho bzhooṉ güeyzodiidz zhow
lad guiedz, ni grëraa yu ne zob gax
ga. Briee grë miech co, zieso zho.
15 Zeeṉe bdziṉ zho, per nli bdzieb
zho, sac goṉ zho laa mgui ne sca
bdziitnie meṉdox ga zobse lo Jesús,
laa mgui nacwxable, rlu ndzinlile
nac guic mgui. 16 Psilo grë zha ne
goṉzhabiacmgui co, ni zhagocgrë
nguts co, psilo zhorzodiidzzhowlo
grë zha ne bdziṉ ga. 17Miṉ co bin
grë zha co, mazd bnab zho lo Jesús
siguieḻ me gbi me xtan zho.

18Zeeṉe laa Jesús zie sëëbme leṉ
barcw, dzigo laamgui cowbigaque

lome, naṉmgui nziguieḻmenienaḻ
mgui zhits me. 19 Per bdeete me
diidz, rëbme:
―Wbire, güey güeyzodiidz lo grë

meṉlidz luu gaṉle pa lotaa pquia
zdoo Dios luu, zha nactaa milagr
nroob ne beeṉ me beeṉguiac me
luu.

20Dzigo wbire mgui. Güey mgui
dib xtan zha Decápolis, güeyzodiidz
mgui lo grëmiech co zha beeṉguiac
Jesúsmgui. Grëse zhane rona, rzee
zdoo zho.

Brieebanxpëdwnaa tibmeṉ lë Jair
(Mt. 9:18‑26; Lc. 8:40‑56)

21 Zeeṉe laa Jesús biire briee-
quia stib nëz ro nisdoo co, miech
guizhiu ne pcaalsa lo me ga. 22Ga
zo me zeeṉe laa tib meṉ ne nacgrë
zha ne rnabey yadoo lë Jair bdziṉ.
Zigne bdziṉ me lo Jesús pquiits-
gzhibme, 23 rëbme:
―Beeṉ tib guieḻnzaac gotsaa guio

ne guṉguiac luuxpëëdnaa. Laawin
rlozhle; naṉpaa naa teḻne cxobnia
luu guic win, ziac win.

24 Dzigo laa Jesús zie nëz lidz
meṉ co. Ndal miech ne zienaḻ
zhits me, haxta rtaagw zho me.
25 Lad grë miech co zienaḻ tib
wnaa, gocle tsiipchop iz rlanme tib
guieḻguidz, rzac me zigne rzac meṉ
wnaa gzob mëë, tibaque rlan mew
ib rbëzda. 26 Nzianle lo meṉ ne
ruṉ rmed ziye me, grëse ncuaaṉe
rap me bloozh me lo rmed; per
laa ne cuëz guieḻguidz co, leḻ znu
rzhizhooraaw. 27-28Ziyonle me grë
milagr ne ruṉ Jesús. Bza zdoo me
rëb me: “Totsaque ygaa maase lad
lar ne mbix me xeeṉ naa, ziacle
naa.” Dzigo bdedme lad grëmiech
co, wbig gax me nëz zhits Jesús,
bzheṉ me lad lar ne mbix Jesús.
29Nligaa hor cogazh laa guieḻguidz
co blëz, bieṉme laame biac.

30 Zeeṉe bieṉ Jesús ne laa me
beeṉguiac wnaa co, dzigo ptsire lo
me rwi me lo grë miech co, rëbme
lo zho:
―¿Cho ga bzheṉ lad xab naa?
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31Rëbchaa xpëëdscuelme:
―¿Zha naṉ luu glu dieṉ cho

bzheṉ lad xab luu, ni squitaa
ndaagw ziaad luu lad grë miech
qui?

32Per laa me rwi lo grë miech co
dieṉ chow. 33 Naṉpaa wnaa co ne
me ga, rdzieb me, rzhidz me laa
me wbig pquiitsgzhib me lo Jesús
bneeli me zha nacne sca beeṉ me.
34Dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Xin, laa luu biac sacne bliladz

luu naa. Bzë na, peet tsieniedraa
guic luu, laa guieḻguidz co bichele.

35 Laa Jesús bii quianeeque,
zeeṉe laa bla zha ne ziaad nëz lidz
Jair bdziṉ, rëb zho lo Jair:
―Csodziindraa luu lo meṉ qui,

laa xpëëd luu gutle.
36Zeeṉe goṉ Jesús sca rëb zha co,

dzigo bneeme lo Jair rëbme:
―Peet tsienied guic luu. Dib

zdoo luu bliladz naa.
37 Psaandraa me cho grë miech

co nienaḻ zhits me, loxaque Pedr,
Jacob ni Juan bets Jacob; zha cose
zienie me.

38 Zeeṉe bdziṉ zho lidz meṉ co,
tib ruid ne rac, nguiedz zëëb tsi zho
roon zho no zho xquieḻnë mëëd co.
39Dzigo bzëëb Jesús leṉ yu, rëbme
lo zho:
―¿Pe nacne squitaa roon to?

Goonde to, goṉ led gute ndzoop
win rii, nixguies ndzoop.

40Leḻ rzhidznie grëmiech come,
bin zho sca rëb me. Dzigo bnabey
mebriee zho ley grëse zho, loxaque
pxoz mëëd co, xniaa win ni gza
tsoṉ xpëëdscuelme zha ne naḻ zhits
me ga bzëëbnie me leṉ yu ne nix
win. 41Wbigmebzheṉmeniawin,
rëbme lo win:
―¡Guche i na, ndzoop yeeṉ!

(Talita, cumi.)
42 Zigne sca bnee me laa mëëd

co guche, laa win bzë. Tib mëëd
tsiipchop iza. Grëse miech co per
nli rzee zdoo zho. 43Dzigo pso me
diidz lo zho choot lo gneed zhow;

blozh ga bnabey me bdeed zho
ncuaaṉe dowmëëd co.

6
Güey Jesús ladzme
(Mt. 13:53‑58; Lc. 4:16‑30)

1 Ga briee Jesús grë xpëëdscuel
me, laa me bdziṉ Nazaret zaatne
nac ladzme.

2 Laa zeeṉe goḻ dze ne rdzi-
iladz zho lo dziin, laa me bdziṉ
leṉ yadoo, psilo me pseed me grë
miech co. Per nli rzee zdoo zho
ron zho grë miṉe rnee me, rnabdi-
idzlsa zho rnee zho:
―¿Pazhewaa squitaa pseed meṉ

qui? ¿Zha nac guieḻbiini ne squitaa
rap me i, ne rnee miech ndal
grë milagr ne ruṉ me? 3 Tib
ngurëëyagse name nac me. Led lëë
xingan Marí i, bets me name nac
Jacob, nac José,nac Judas ni Simón,
grë bzianmew, nu no zho grë zho.
Ib beeṉcasd zho me. 4 Zeeṉe goṉ

me sca rac zho, dzigo rëbme lo zho:
―Zha ne rteed xtiidz Dios, mazd

wen rnee miech lo zho stib dan,
stib guiedz, lëdle ladz zho, ni
meṉlidz zho ni meṉladz zho nëd
guṉbey zho.

5 Brieelod niuṉ me nzian milagr
ga, blase zha rzacnë pxobnia me
guic, beeṉguiacme. 6Bzee zdoome
goṉ me scataa ndip zdoo zho, ib
bliladzd zho cho nacme.
Blozh ga mazd güey me grë

guiedz ne ndxie gax ga, güeyseed
memiech.

Pxeeḻ Jesúsxpëëdscuelmetsieseed
zhomiech

(Mt. 10:5‑15; Lc. 9:1‑6)
7 Tib dze, bredz me gza tsiip-

chop xpëëdscuel me, bnabey me
zho tsieseed zho miech. Pxeeḻ me
zho chopga chopga zho, ni bdeed
me poder lo zho par guṉcxooṉ zho
meṉdox. 8 Pso me diidz lo zho
güeyd zho pe yquiin zho nëz, lëë
gdib tib lë yag ne gzoxca zho güey
zho. Zig nac ncuaaṉe gow zho, zig
nac dimi, pe tib bziuudgaa, güeyd
zhow. 9 Lab zho, miṉe quiase ni
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zho; xab zho, miṉe nacwse zho
miṉcose tsienie zho. 10Ni rëbme lo
zho:
―Guiedz ne gdziṉ to, zha ne

gneedz zaatne cuëz to, lidz zha
co goḻcuëz haxta gdziṉ dze ne gbi
to guiedz co. 11 Laa zaatne ne
ib gneedzd zho pa cuëz to, niicle
nëdgaa zho yquiaadiag zho miṉe
gnee to, dzigo goḻlit grë yudie co ni
to, goḻrieegazh ga, zeeṉa guieṉ zho
gaṉle lëda ga beeṉ zho.

12Dzigo laa zhobriee, laa zhozie.
Güey zho, güeynee zho lo grëmiech
csaan zho xquieḻntseeb zho, gbig
zho loDios. 13Nzian zhanenosacsi
meṉdox, beṉcxooṉ zho meṉdox co;
grë zha ne rzacnë, bdëëb zho nceit
guic zho, beeṉguiac zho zho.

Gut Juan Bautist
(Mt. 14:1‑12; Lc. 9:7‑9)

14 Bin rey Herod rzeet zho Jesús,
sac teḻ pa lotaaw zëëb diidz grëtaa
milagr ne ruṉ me. Grë miech co,
no zho rzac brieeban Juan Bautist
lëë me ga nac Jesús, gane ruṉ me
grëtaamilagr co; 15nogaa zho rnee
Líw,meṉnebiaadpteedXtiidzDios
padzeela; zzhisgaa zho rnee, no
chostibmeṉneziaadnoteedXtiidz
Diosa, zig biaad grë zha ne biaad
padzeela.

16 Zeeṉe ron Herod sca rnee
miech, dzigo rneeme:
―Nligaa Juan ga. Naa bnabey

pchug zho yaṉ me, per lëë me ga
brieeban.

17-18 Sca rnee Herod sac rsoladz
me zha beeṉ me Juan. Me bnabey
bgaa Juan bio Juan ladzguiib,
loxaque ne rnee Juan lo me
nonguieḻda ga lëëque Herodí pt-
sieelnia me; sac tsieelpaa bets me
Lip nac Herodí.

19 Blëënie wnaa ne nac Herodí
ga Juan, rzac me tebaa zha gut
me Juan; per rdeetew diidz, 20 sac
rdzieb Herod lega pe guṉme Juan,
rieṉ me tib zha ne zienaḻ miṉe
nac diidzli, tib zha ne peet xtoḻd
nac Juan; dzigo ib rdeete me diidz
pe guṉ wnaa co Juan. Niicle ne

cadque zeeṉe rnee Juan lo me, rio
me zhgab rieṉd me dieṉ zha guṉ
me, per rdziladzmerquiaadiagme
grëmiṉe rnee Juan.

21 Laa tibtaa dze laa miṉe no
guic Herodí ga goc. Dze ne bloozh
Herod stib iz, bnabey Herod goc
tib lni nroob, bredz me grë zha
ne nacnie me dziin, grë zha ne
zo lo meṉguiib, ni grë zha non lo
zha Galilé. 22-23 Laa zho no mezh
noyow zho, zeeṉe bzëëb xindzoop
Herodí psilo ndzoop biee ndzoop.
Bdziladz Herod goṉ me zha biee
ndzoop, grë zha ne zob lo mezh
ga ne. Dzigo rëb Herod lo ndzoop,
teḻ petaa gnab ndzoop zdeedmew;
haxta briee rome rëbme:
―Ncuaaṉe gacladztaa luu gnab

luu, niicle zig groḻ grë ncuaaṉe rap
naaw, znedz naaw.

24 Rias ndzoop güeynabdiidz
ndzoop lo xniaa ndzoop. Dzigo
rëbchaame lo ndzoop:
―Bnab lo me gnabey me

tsiechug zho guic Juan gneedz
zhow lo luu.

25Bdziṉ ndzoop lo Herod rëb nd-
zoop:
―Racladz naa xoob guic Juan

Bautist tib leṉ plat, gneedz luuw lo
naa niinagazh.

26 Zeeṉe bin Herod sca rëb nd-
zoop, mbanse rac me; per rdee-
traaw diidz niab me grieeloda, sac
grëse zha ne zobnie me ga, bin zho
rëbme zdeedme ncuaaṉe gnabtaa
ndzoop. 27 Dzigo racse me pxeeḻ
me tib meṉguiib ne tsiechug guic
Juan.

28Güeymeṉguiib co leṉ ladzguiib
pchug zho guic Juan. Bdziṉ zho,
zhoobsew tib leṉ plat bdeed zhow
lo ndzoop, dzigo güey ndzoop
güeydeedndzoopa lo xniaa ndzoop.

29 Zeeṉe bin xpëëdscuel Juana,
dzigo güey zho güeylis zho me ga
güeyqueets zhome.

Bguiaaṉ Jesús gaaymil miech
(Mt. 14:13‑21; Lc. 9:10‑17;

Jn. 6:1‑14)
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30 Zeeṉe laa gza xpëëdscuel Jesús
bdziṉ lome stib, psilo zho bzodiidz
zho lo me grëse teḻ zha güey zho,
grëse teḻ zha güeyseed zho miech.
Per miech guizhiu ne ndxie lo me,
zha ne rbi, zha ne rdziṉ; haxta ni
riobd gow me grë xpëëdscuel me.
Dzigo rëbme lo zho:

31 ―Mazd goḻgotsaa guio ne tib
zaatne zitlaa lo grëmiech rii, zeeṉa
grieelo gdziiladz to niip.

32 Dzigo bzëëb me tib leṉ barcw
grë me zho, laa zho zie. 33 Nzian
zha ne goṉ zie me, beeṉbey zho
ne mew. Dzigo ndal miech ne
no grë guiedz gax co briee, rias
zho zie zho glole zho bdziṉ zaatne
no gdziṉ me. 34 Zeeṉe biet me
leṉ barcw, goṉ me laa grë miech
guizhiu co ndxiele ga. Pquia zdoo
me zho goṉ me scataa ndxie zho
zootle grë mëcwxiil yeeṉ ne guieṉd
xbaxtor, dzigo psilo me nzian grë
ncuaaṉe pseedme zho.

35-36 Goḻ bdze dze co, wbig
xpëëdscuelme lome rëb zho:
―Mazd gudz lo grë miech qui

guey zho na, zeeṉa guiob tsie zho
grë guiedz ne ndxie dib gax i, tsiesi
zho ncuaaṉe gow zho; sac goṉ laa
dze bdzele, ni choot miech guieṉd
nu.

37Pquiabme rëbme lo zho:
―To goḻdeed ncuaaṉe gow zho.
Rëbchaa zho lo me:
―¿Pe zhizhe dimi ne yquiin gz-

iuu guietxtil ne gow grëtaa miech
qui?

38Dzigo bnabdiidzme lo zho, rëb
me:
―¿Bla guietxtil ziaadnie to?

¡Goḻwi dieṉ!
Zeeṉe biire zho güeyso zho,

rëbchaa zho lo me:
―Loxaque gaay guietxtil ziaad,

ni ziaad chopmeḻ.
39 Dzigo bnabey me bzob grë

miech co, wdzeepaaw bioogse lo
guizh nguia ne zëëb ga ndxie zho.
Tib dzoonga tib dzoonga zho bre,

40 zaatne bre tib gayoo zho, zaatne
breegaa groḻ gayoo zho.

41 Dzigo bzheṉ me gza gaay gui-
etxtil co, ni grop meḻ co, blis lo
me bui me nëz gbaa, bdeed me
xquizh lo Dios. Blozh ga, beeṉgroḻ
me guietxtil co, zigse rdeedmew lo
xpëëdscuel me, scase scase noguiiz
zhow lo grëmiech co. Scaque beeṉ
me grop meḻ co. 42Grësemiech co,
dow zho haxta zaatne bieltaa zdoo
zho. 43-44 Miech tafa, zha bguise
rgaa zig gaay mil; ni zeeṉe blozh
dow zho, scase ncuaaṉe nroob bi-
aaṉ, biodzë tsiipchop chicuid bio
grë guietxtil co, bio grë meḻ co.

Rzë Jesús lo nisdoo
(Mt. 14:22‑27, 34‑36; Jn. 6:16‑21)

45 Zeeṉe blozh ga, bnabey Jesús
xpëëdscuelmebzëëb zho leṉbarcw,
zeeṉa zienerga zho tedquia zho
stib nëz ro nis co, gdziṉ zho guiedz
ne lë Betsaid; laame bii blëz ga, no-
zonëz me grë miech co. 46 Blozhse
bzonëz me zho, dzigo güey me tib
guic gui zob gax ga, güeyzodiidznie
me Dios.

47 Zig rguets liuw, laa barcw ne
zie xpëëdscuel me ga no lo nis co.
Laa me zo ga tipse me, 48 raṉ me
rlu ib gacd csëëniob zhow, sac rriee
me rtsire mew. Merle guimbe
liuw, tibaque zeeṉe goṉ zho laame
bdziṉ zaatne zie zho ga; tib lo nis
co ziezë me, rac me zig nac zeeṉe
tibtedme lo zho.

49 Zeeṉe goṉ zho laa meṉ co
sca ziaad-zë lo nis co, bdzieb zho,
broptsie zho rnee zho:
―¡Tib ndziin i goṉ ziaad i!
50 Sac grëse zho raṉlo zho laa me

sca ziezë lo nis co. Dzigo bnee me
lo zho rëbme:
―¡Gdziebde to, naa ziaḻ nu!
51 Zeeṉe laa me biep leṉ barcw

ne zie zho ga, laa me co blëz; dzigo
mazdraa bzee zdoo zho. 52 ¡Per ib
rieṉd zho cho nac me, niicle ne
goṉle zho beeṉmemilagr nroob co
bguiaaṉmemiech guizhiu co!
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53Zeeṉe laa zho bdziṉ stib nëz ro
nis co, zaatne nac xtan zha Gene-
saret, dzigo laa zho pxidoo xbarcw
zho ro nis ga. 54 Loxaque biet
me leṉ barcw laa grë miech co
beeṉbeyleme. 55Rias zho güey zho
grë guiedz co, güeynie zho diidz
laa me bdziṉ ga. Dzigo psilo grë
miech co rxob zho zhimguidz zho
lo yag, rdziṉnie zho zho lo me za-
atne rontaa zho no me. 56 Zaatne
gdziṉtaa me, niicle guiedz nrooba,
niicle guiedz lasa, rbee grë miech
co zhimguidz zho rienie zho zho
zaatne nac leṉ guiedz; ga rnab zho
lo me siguieḻ me maase ni lar ne
mbixse me xeṉ grë meṉ rzacnë co.
Ni grëse zha ne rzheṉ xab me, riac
zho.

7
Ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ miech
(Mt. 15:1‑20)

1 Tib dze, bdziṉ bla zha farisé,
ni zla maistr ley ne ziaad nëz
Jerusalén, lo Jesús. 2 Dzigo goṉ
zho blalaa zha ne nac xpëëdscuel
Jesús, zeeṉe laa zho row rguiibd
zho nia zho zigne nacpaa grë zhi-
wseed xmeṉgol zho.

3 (Nac zha farisé, ni grësegaa zha
Israel teḻne tsard nia zho zigne nac
xcostumbr xmeṉgol zho, ible rowd
zho; sac zienaḻdox zho miṉe nac
costumbr. 4Zeeṉe rbire zho lo lgui,
ib nomod ne riar nia zho dzigoraa
rzob zho rowzho. Nzian grëwseed
copsaṉxmeṉgol zho zienaḻ zho, zig
nac zha riar grë tas, grë cant, grë
xtsiiṉ rotie zho miṉe niaa guiib, ni
grë lo bangwne rzob zho row zho.)

5Dzigo rëb zho lo Jesús:
―¿Pe nacne zienaḻd xpëëdscuel

luu miṉe blu xmeṉgol ne? ¿Pe
nacne squize nia beed zho i row
zho?

6Pquiab Jesús rëbme lo zho:
―Nlipaa miṉe bnee Isá, meṉ ne

biaad pteed Xtiidz Dios, zeeṉe znu
pquiaame:

Grë miech rii, rquiaalose zho
ruṉnon zho naa,

rond zho diidz guṉ zho miṉe rn-
abey naa.

7 Paat rquiind riaad zho riaadgaṉ
zho naa;

sac niapse guicle zho riab grë
wseed ne quialu zho lo
miech.

8 Sac teḻ to goṉ, nosaan to grë miṉe
rnabey Dios, leḻ grë xcostumbr
miech zienaḻ to.

9 ’Xcostumbr to nac miṉe maz-
draa rioxco to, laa miṉe rnabey
Dios quiasaṉ to tib lad. 10 Led
znu goṉ rnee ley ne bdeed Dios lo
Moisés: “Goṉ pxoz luu, goṉ xniaa
luu”, ni no stib miṉe rnee: “Zha ne
quie pxoz, quiegaa xniaa, ib none
guet zho.” 11 Laa to leḻ rnee to, zac
guṉd miech xyudar xmeṉgol zho,
teḻnebloogonle zhopenacncuaaṉe
rieguiaḻ gdeed zho lo me. 12 Tole
rdeete diidz ga guṉ zho xyudar
pxoz zho, xyudar xniaa zho. 13 Tib
ladle goṉ rsaṉ to Xley Dios ga sca
ruṉ to, lëëpaaze grë costumbrne bi-
aaṉnie to, ni quiasaṉgaa to lo zhane
ziaadquia, miṉ co noxcoraa to. Ni
nzianraa grë falt ne squi quiayuṉ
to.

14Dzigo bneeme lo grëraamiech
ne ndxie ga, rëbme lo zho:
―Goḻquiaadiag miṉe gni naa lo

to nu, ni goḻtsoxco guieṉ to zha
naca. 15-16 Goḻgacnaṉ gaṉle: Grë
ncuaaṉe rdziṉ zdoo miech, led
miṉcod ruṉctal xtoḻ zho; sinque grë
ncuaaṉe ntseeb ne rza zdoo zho,
miṉ co nacmiṉe ruṉctal xtoḻ zho.

17 Laa zeeṉe laa me bdziṉ ro yu
grë xpëëdscuelme, dzigo bnabdiidz
zho lome dieṉ zha nac diidz ne sca
rëb me lo grë miech co. 18 Rëbchaa
me lo zho:
―¿Pe niicle to rieṉdaquew dzigo

lëë? ¿Pe rieṉde to, grë ncuaaṉe row
miech, ledmiṉcod ruṉctal xtoḻ zho?
19Sac grë ncuaaṉe row zho rdziṉda
leṉ zdoomban zho, zhaa zaatne
rdziṉa. Grë guieḻwagw, leṉ bziuud
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zdoose zho, leṉ zhitripse zho ri-
eteda, rlozh ga rrieegaw xcuerp
zho.
Ga blu me lo zho gaṉle, grëse

ncuaaṉe nac guieḻwagw lëda ruṉctal
xtoḻ miech. 20Ni rëbme lo zho:
―Miṉe rza zdoomban miech,

miṉ co nac miṉe ruṉctal xtoḻ zho.
21 Sac zdoomban zho rza grë
ncuaaṉe ntseeb ne ruṉ zho, zig
nac:
zeeṉe rio zho grë zhgab yozh,
zeeṉe ruṉ zho grë guieḻyozh,
zeeṉe rban zho,
zeeṉe rut zho samiech zho,
22 zeeṉe rionie zho zha ne nacd

tsieeld zho,
zeeṉe rzoobladz zho ncuaaṉe rap

stib miech,
zeeṉe ruṉ zho grë guieḻntseeb,
zeeṉe rquidie zho,
zeeṉe rien zho ruṉ zho grë

ncuaaṉe ndzinlid,
zeeṉe në rac zdoo zho raṉ zho cho

zha ne stibnoded,
zeeṉe rzhixcuaa zho diidzguizh,
zeeṉe racniats zho,
zeeṉe ruṉ zho grëraa ncuaaṉe paat

rquiind.
23Grësencuaaṉentseeb rii, zdoom-
ban miech rzaw, ni lëëw nac miṉe
ruṉctal xtoḻ zho.

Biac xpëëd tib wnaa zit
(Mt. 15:21‑28)

24 Ga briee Jesús, laa me zie nëz
Tiro. Zeeṉe bdziṉ me nëz co ga
bdziel tib yu ne blëz me, gocladz
mechootniacnaṉdne laamenoga;
per brieeloda, znuse bieṉ diidza.

25-26Zeeṉebin tibwnaa Sirofenis
laa Jesús bdziṉ ga, dzigo güey me,
sacnoguitniemeṉdox tibxpëëdme.
Zigne bdziṉ me pquiitsgzhib me lo
Jesús, rnab me tsieguṉcxooṉ Jesús
meṉdox co. Tib wnaa zit nac wnaa
co; 27dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Blëz niip dieṉ. None glo mëëd

gow, nonguieḻda cuee ne guiet nia
mëëd gdeed new lomëcw.

28Pquiab wnaa co, rëbme:
―Nli scaw, zigne rnee luu i; per

niiclemëcwa led rioma zhanmezh

rtop ma grë miṉe rrieengaa nia
mëëd.

29Dzigo rëbchaa Jesús:
―¡Squiw nagoṉ! Lëëgazha i rnee

luu. Peet tsieniedraa guic luu naa
sca; bzë, laa meṉdox ne nosacsi
xpëëd luu bichele.

30 Laa wnaa co zey. Zeeṉe bdziṉ
me lidz me, goṉ me iṉe laa xpëëd
me nixse lo lon, per laa meṉdox co
psaanle win.

Biac tibmeṉ ne rcuaat
31Ga briee Jesús, güeyted me nëz

Sidón. Sidón briee me bdziṉ me ro
Nisdoo Galilé stib, zaatne nac xtan
zha Decápolis. 32 Ga bdziṉnie zho
tib mgui lo me, rcuaat mgui ni nca
rneemgui; bnab zho lomecxobnia
me guic mgui guṉguiacmemgui.

33 Dzigo blee me mgui lad grë
miech ne ndxie ga. Zitlaa güeynie
me mgui, ga psëëb me mzhugnia
me gropse leṉ diag mgui ni bdëëb
me zhindzuc me lo ludz mgui.
34 Blozh ga, blis lo me bui me nëz
gbaa, bneeladz zdoo me, dzigo rëb
me:
―¡Bzhial! (¡Efata!)
35 Zigne sca bnee me, laa diag

mgui co bzhial, niicle ludz mguiw
laawwban, laamguipsilobneenal.
36Dzigopso Jesúsdiidz logrëmiech
co, choot lo gzodiidzd zho zha biac
mgui co.
Per laa ne rso me diidz lo zho,

dzigole nëzrii, nëzrec rzodiidz
zhow; 37 sac rzeedox zdoo zho goṉ
zhomiṉe beeṉme ga.
―¡Ncuaaṉe gzee zdoo ne i beeṉ

meṉ qui! ―rnee zho―. Zha haxta
nguaat, haxta ngop, ruṉguiacme.

8
Bguiaaṉ Jesús tapmil miech
(Mt. 15:32‑39)

1 Leṉ dze co, miech guizhiu
ne biire pcaalsa lo Jesús stib.
Zeeṉe goc tsoṉ ngbidza, guieṉdraa
ncuaaṉe gow zho. Dzigo bredz me
xpëëdscuelme, rëbme lo zho:
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2 ―Rquia zdoo naa grë miech
rii, tsoṉle ngbidz ga rac blanso zho
nu, ni na quianiedraa zho ncuaaṉe
gow zho. 3Teḻne squise zho gzonëz
naa zho, glëbd zho, scow zho nëz,
sac no zho zit briee zho ziaad zho
nu.

4Pquiab zho rëb zho:
―¿Per pe yguiaaṉ ne zho? ¿Pa

guioxi ne guietxtil ne gow grëtaa
miech qui dan rii, naca zaatne
guieṉdmiech?

5Dzigo bnabdiidz me lo zho, rëb
me:
―¿Bla guietxtil ziaadnie to i?
―Gadzaquew―rëb zho.
6 Dzigo bnabey me grëse miech

co bzob zho liu. Blozh ga bzheṉ
me gza guietxtil co, bdeed me
xquizh lo Dios; blozhse bdeed me
xquizh lo Dios, zigse noyuṉgroḻ
mew, scase scase rdeed mew lo
xpëëdscuel me rguiiz zhow lo grë
miech co. 7 Zienie zho zla meḻ
las; bzheṉ me gza meḻ co bdeed
me xquizh lo Dios, blozh ga bn-
abeyaqueme zho bdiiz zhoma.

8-9Grësemiechco, dowzhohaxta
zaatne bieltaa zho dzigo laa me
bzonëz zho. Rgaa zho maase tap
mil, ni zeeṉe blozh dow zho bii
bdop gadz chicuidmiṉe biaaṉ.

10 Blozh ga, laa me bzëëb leṉ
barcw grë xpëëdscuel me, laa zho
zie nëz xtan zha Dalmanut.

Racladz zha farisé gaṉ zho mi-
lagr

(Mt. 16:1‑12; Lc. 12:54‑56)
11Blalaa zha farisé ne no nëz co,

zeeṉe bin zho laa me bdziṉ ladz
zho, güey zho rzadraa ncuaaṉe
rlisqui zho lo me. Rnab zho glume
cho nacme, rëb zho lo me:
―Racladz no dziaṉlo no guṉ luu

tib milagr, teḻne nli gbaa ziaad luu.
12 Zeeṉe goṉ me sca rac zho, bio

me guieḻnë; dzigo haxta bneeladz
zdoome, rëbme lo zho:
―¿Zha rnaraa milagr ne racladz

to gaṉ to? Gneli naa lo to gaṉle, ni
stib milagr goṉ gaṉdraa to.

13 Blozhse sca rëb me lo zho,
ndxieque zho ga laa me bzëëb leṉ
barcw laame zie stib nëz ro nis co.

14 Zeeṉe briee zho ga, zoladzd
xpëëdscuel me ney zho ncuaaṉe
niow zho, lëë gdib tib guietxtil zie-
nie zho leṉ barcw. 15 Laa zho zie,
tibaque zeeṉe rëbme lo zho:
―Goḻguieṉ goṉ, napaa noyac-

wet to lo zhincobi zha farisé, lo
zhincobigaa rey Herod.

16 Zeeṉe bin zho sca rëb me, bza
zdoo zho rnee zho:
―Ne goṉmenagoṉ ziaadniedne

guietxtil gane squi rneeme.
17 Bieṉ me sca rnee zho, dzigo

rëbchaame lo zho:
―¿Pe nacne rnee to ziaadniede

to guietxtil? ¿Rieṉde to lëë zha rne
naa? Ndip nac zdoo to gane rieṉde
tow. 18 ¿Pa rquiin lo to, pa rquiin
diag to ne laaw zob? 19 ¿Pe rso-
ladzde to zeeṉe gaayaque guietx-
til ni bgaaw bguiaṉ naa gaay mil
miech? ¿Bla chicuid biodzë miṉe
biaaṉ hor co?
Pquiab zho rëb zho:
―Tsiipchopa.
20Dzigo rëbchaame:
―Zeeṉe waa gadzaque guietxtil

co, ni bguiaṉ naa tap mil miech,
¿bla chicuida biaaṉ?
―Gadz chicuida―rëb zho.
21Dzigo rëbme lo zho:
―¿Pe niicle nana rieṉdaque to pe

rne naa?

Biac tibmeṉ ne rcow lo
22 Bdziṉ Jesús guiedz ne lë Bet-

said, ga güeynie zho tib mgui ne
rcow lo lo me, bnab zho cxobnia
me guic mgui guṉguiac me mgui.
23Dzigobzheṉmeniamgui güeynie
memgui zaatne nacle ro guiedz co.
Ga bdëëb me zhindzuc me leṉ bzi-
aalo mgui, ni pquiaania me zhits
guidlo mgui; blozh ga bnabdiidz
me lo mgui dieṉ pe raṉle mgui
palal.

24 Zeeṉe laa mgui bui, rëbchaa
mgui:
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―Raṉle naa niina nagoṉ laa
miech ziezë; per masaque raṉ naa
zho zig rlu grë yag.

25Dzigo biire pquiaaniame zhits
lo mgui. Zeeṉe laa mgui bui stib,
ndiple rwimgui laa lomgui biacle.
Grëse ncuaaṉe raṉ mgui, niicle zi-
traaw niini raṉmguiw.

26 Dzigo bzonëz Jesús mgui nëz
lidz mgui, pso me diidz lo mgui tib
nëz guey mgui, choot lo tsiezodi-
idzdmguiw lad guiedz.

Bnee Pedr cho nac Jesús
(Mt. 16:13‑20; Lc. 9:18‑21)

27 Blozhse ga, laa Jesús briee ga
grë xpëëdscuel me laa zho zie nëz
Cesarea de Filipo, zieted zho grë
guiedz las ne ndxie nëz co. Laa zho
no nëz, tibaque zeeṉe bnabdiidz
me rëbme lo zho:
―¿Cho dieṉ ron to rnee miech

nac naa?
28Pquiab zho, rëb zho:
―No zho rnee Juan Bautista, no

zho rnee Líw,meṉ ne biadteed xti-
idz Dios padzeela; nogaa zho rnee
no cho stib meṉ ne ziadteed xtiidz
Diosa.

29Dzigo rëbme lo zho:
―¿Towaa, cho rzac to nac naa?
Pquiab Pedr, rëb Pedr lo me:
―¡LuunacMeṉne zëëblediidz ga

cxeeḻ Dios guiaad lo guidzliu!
30Dzigopsomediidz lozhochoot

lo gneed zhow.
Bzeet Jesús zha guṉmiechme
(Mt. 16:21‑28; Lc. 9:22‑27)

31 Bded ga, psilo Jesús bzeet me
lo grë xpëëdscuel me zha csacsi
miech me. Rëb me nroob grë
ncuaaṉe cteed zhome; grë zha non
lo meṉguiedz, grë pxoz nroob, grë
zha ne rseed miech ley, ible stsidiḻ
zho me, ni haxta zut zho me; per
zeeṉe gac tsoṉ ngbidz gut me laa
me grieeban. 32Grësemiṉe tedme,
laaw nozodiidz me lo zho.
Goṉ Pedr sca rnee me, dzigo

bredz Pedr me, blisqui Pedr lo me
dieṉpenacne rneeme laameguet.
33Zeeṉe goṉmezha rzë xtiidz Pedr,

zoque Pedr ga biecw me bui me
lo grëraa xpëëdscuelme, goctox me
rëbme:
―¡Biche lo naa nu meṉdox! Zie-

nied guic luu miṉe rnabey Dios,
sinque laa guic luu zienie miṉe
racladz luu.

34 Dzigo blunia me lo grë miech
ne ndxie ga, yquiaadiag zho miṉe
gneeme; rëbme:
―Zha ne racladz sëëb xnëz naa,

none cueeladz zho zho, none lëb
zho guiaadnaḻ zho miṉe rnabey
naa, niicle teḻ miṉ co yquiaaqui
csacsi miech zho. Nodne yquia
zdoo zho xquieḻmban zho. 35 Sac
zha ne yquia zdoo xquieḻmban,
leḻ znu nitlo zho; saṉgue zha ne
sca cueeladz xquieḻmban porne
rleynie zho naa, porne rleynie zho
grë Diidz Ndzon rii, zha co ygaa
tib guieḻmban ne mazdraa ndzon.
36 Nana, teḻ zha ne guṉlo grëse
ncuaaṉe no lo guidzliu rii. ¿Pa
yquiin grë ncuaaṉ co lo zho, teḻ
lëëw yquiaaqui laa zho guey gabiḻ?
37 ¿Niacxe zrieelo gdziib zho dimi
co laa zho leṉ gabiḻ? 38Naa ne nac
naa Meṉ ne pxeeḻ Dios ziaḻ naa lo
guidzliu, zha ne ctoladz guiab zho
lo grë miech ngoopdoḻ rii laa zho
no xnëz naa, o ctoladzniegaa zho
xtidz naa, scaque naa stoladznie
naa zho gaḻ dze ne laa naa guiaḻ
stib. Dzene guiaḻnienaa grë anjl, ni
glu naa grë guieḻndzon ne rap Dios.

9
1Ni rëbme lo grë miech co:
―Gneli naa lo to gaṉle, nzian

grë zha ne ndxie nu niina ib ted-
sod gardaque guet zho, bii zaṉ zho
gaṉle zeeṉe laa Dios glu ne nli meṉ
rnabey nacme.

Bdzëëlo Jesús
(Mt. 17:1‑13; Lc. 9:28‑36)

2 Goca xoop ngbidz, briee Jesús
gza me Pedr, Jacob ni Juan, güey
zho bzoquia zho tib guic gui glaa.
Bdziṉ zho glaa guic gui co,

tibaque zeeṉe goṉ zho laa me
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bdzëëlo. 3 Masaque rquiabni
xab me, nquitsbie rnaw; ni tib
miech grieelod scataa mbe quiib
lar. 4 Goṉlo zho zeeṉe laa Lí
ni Moisés (grop zha ne biadteed
xtiidz Dios glo) bdziṉaque, laa zho
nozodiidznie me. 5 Dzigo rëbchaa
Pedr lo me:
―Maestro, ¡ne nligaa wena

guiaaṉ ne nu! Laa no gzaa tsoṉ yu
yag xiid win nu tso to: tiba tso luu,
tiba tso Moisés, stiba tso Lí.

6Rdzieb Pedr gza Pedr schop zha
co, lo dzeb co niicle rieṉdaque Pedr
pe rnee Pedr. 7 Tibaque znuse
bdop tib xcow pquia ngali zaatne
zo zho ga; dzigo bin zho zëëb tib tsi
meṉ co lo xcow co, rneeme:
―Lëë xpëëd naa i goṉ, rleynie

naame. Goḻgonmiṉe rneeme.
8 Lëëlëd biecw lo zho rwi zho,

choot goṉdraa zho, Jesússe zo lo zho
ga.

9 Blozhse ga, laa zho wbique ga.
Laa zho ziezëëb dan noyet zho cho
gui co, zeeṉe rëbme lo zho:
―Miṉe goṉ to goṉ, choot lo

gneede tow. Goḻcuëz haxta gaḻ dze
ne grieebanMeṉ ne pxeeḻ Dios.

10 Nacne choot lo bneed zhow,
per psilo zho gza tsoṉ zho rnabdi-
idzlsa zho, zha mod grieeban tib
zha ne gutle.

11Dzigo bnabdiidz zho lome, rëb
zho:
―¿Bay zha nacne rnee maistr

ley, glo Lí no guiaad stib, dzigoraa
guiaadMeṉnezëëblediidz ga cxeeḻ
Dios?

12-13Pquiabme rëbme lo zho:
―Nliw, ible nacle diidz ne glo

Lí guiadseed miech gon zho xtiidz
Dios, per laa me biaadle; ni zigne
bzeetse grë zha ne biadteed xtiidz
Dios ted me, scase beeṉ miech me.
Scaque Meṉ ne cxeeḻ Dios ga, rnee
lo Xtiidz Dios nroob csacsi miech
me, ible gaṉdzed zhome.

Biac tib niib ngop
(Mt. 17:14‑21; Lc. 9:37‑43)

14Zeeṉebdziṉ Jesúszaatnebiaaṉ
grëraa xpëëdscuel me ga, gza me
Pedr Jacob ni Juan; goṉ zho miech
guizhiu ne ndxie lo zho; blalaa zha
ne nac maistr ley zo lo zho ga,
nodiḻdiidznie zho. 15 Grë miech co,
zeeṉe goṉ zho Jesús, rley zho, rias
zho güeydzieelo zho me güeyquiaa
bdiuzh zhome. 16Dzigo bnabdiidz
me rëbme:
―¿Pe nadieṉ squitaa nodiḻdiidz

to?
17 Lad grë miech co pquiab tib

zho, rëb:
―Maestro, lo luu ziaḻnie naa

tib xpëëd naa guṉguiac luu win;
ib gacd gnee win sac noguitnie
meṉdox win. 18 Teḻ pataa zo win,
zeeṉe laa ma rzëëb zdoo win rroṉ
mawin liu; ga nixwin rdzibmtsiiṉ
ro win, ni row lay win; nrooble
noyo win lëbdraawin së win. Blan-
sonie naa win nu, dzigo bnab
naa lo xpëëdscuel luu guṉcxooṉ zho
meṉdox co, per brieelod zho.

19Dzigo rëbchaa Jesús lo zho:
―¡Pe na squitaa miech nad nac

to, ib rnalode to Dios! ¿Palal tiemp
ne so naa gne naa lo to? ¡Ncuaaṉe
cxecwdraa naa lo to squi nac to!
¡Goḻtëniemëëdwin qui nu!

20Güey zho güeynie zho mëëdwin
co lo me. Zigne goṉ meṉdox co me,
psilo beeṉcxidzmawin, znuse biab
win liu, rtiibxtowinni rdzibmtsiiṉ
ro win. 21 Dzigo bnabdiidz me lo
pxoz win, goc palal dze psilo sca
rac win.
Rëbchaa pxoz win:
―Bii mëdyeeṉ win psilo squi rac

win. 22 Pe zhidaa vuelt zieroṉ
meṉdox qui win lo gui, zieroṉ ma
win lo nis ne, racladz ma gut
ma win. Bzhiguieḻ teḻne zrieelo
guṉguiac luu xpëëdnaa, ¡pquia zdoo
naa, beeṉ tib guieḻnzaac beeṉguiac
win!

23Rëbchaa Jesús lo me:
―¿Zha rnee luu “teḻne zrieelow”?

¡Zha ne dib zdoo rnalo Dios, grëse
ncuaaṉe racladz zho, zaca!
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24 Lëëlëd pquiab pxoz mëëd co,
rëbme:
―Rnalo naa Dios, per bzhiguieḻ

beeṉ xyudar naa, ¡dib zdoo naa
gnalo naame!

25 Zeeṉe goṉ Jesús laa grë miech
co rbigberaa, dzigo goctox me lo
meṉdox ne noguitnie mëëd co, rëb
me:
―Meṉdox, luu goṉ psaṉ ngop

mëëd rii, luu psaṉ nguaat win. ¡Ni-
inagazh psaan win, ib gbiiredraa
luu ygaaḻ luu win!

26Horcobiirebeeṉcxidzmamëëd
co stib,masaque roptsiedanma laa
psaanwin, nixtaquewin ga, zootle
gutle win. Nzian grë miech co,
tibaque naṉ zho gutle win. 27 Laa
zeeṉe bzheṉ Jesús nia win, blis me
win ga, laa win bzoli.

28 Zeeṉe bdziṉ Jesús leṉ yu ne
rbëzmegrë xpëëdscuelme, bnabdi-
idz zho lo me rëb zho:
―¿Bay pe nacne brieelod no ndz-

iuṉcxooṉ nomeṉdox co?
29Dzigo rëbchaame lo zho:
―Grë meṉdox ne sca nac, rquiin

dib zdoo ne gnab ne lo Dios dzigo
zrieelo guṉcxooṉ nema.

Bzeet Jesús laamiech csacsi me
(Mt. 17:22‑23; Lc. 9:43‑45)

30-31Briee Jesús ga grë xpëëdscuel
me, laa zho wbire nëz xtan Galilé
stib. Racladzd me cho gacnaṉ pa
lo no me; sac leṉ dze co nzian grë
ncuaaṉe noseed me zho. Haxta
bzeet me zha csacsi miech me, rëb
me:
―Naa ne nac naa Meṉ ne pxeeḻ

Dios, ible ziaab naa ladznia miech,
ni zut zho naa. Per zeeṉe gac tsoṉ
ngbidz gut naa, laa naa grieeban.

32 Per ib rieṉd zho pe nacne sca
rnee me, niicle gnabdiidzgaa zho
rdzieb zho gnabdiidz zhow lome.

¿Cho nonraa?
(Mt. 18:1‑5; Lc. 9:46‑50)

33 Bdziṉ zho guiedz ne lë Caper-
naum; grëse zho laa zho ndxie leṉ
yu ne blëz zho, tibaque bnabdiidz
Jesús lo zho, rëbme:

―Goḻnë dieṉ, ¿pe scataa
nodiḻdiidz to zeeṉe ziaad ne nëz?

34 Ni tib zho ib pquiabd, sac
zeeṉe ziaadzhonëzquianeelsa zho
dieṉ cho nac zha ne nonraa.

35 Dzigo bzob me, bredz me zho
gza tsiipchop zho rëbme lo zho:
―Zha ne racladz gac zho zha

non, none guiaaṉwin zho gac zho
zig tib nguṉdziin lo samiech zho.

36Dzigo bzome tibmëëdbguiwin
glowtaa lo zho; blozhgabdeedzme
win ni rëbme lo zho:

37 ―Zha ne ngab xnëz naa,
ni gleynie zho tib mëëdwin zig
mëëdwin rii, guṉ naa cuent naa ga
rleynie zho; ni zha ne sca rleynie
naa, yele meṉ ne pxeeḻ naa ga
rleynie zho.

38Blozh ga, rëbchaa Juan lo me:
―Maestro, bdzioṉ no goṉ bzeet

tib zha co lë luu zeeṉe beṉcxooṉ
zho meṉdox; nacne nli blisqui now
lo zho, sac goṉ, led yed zho nacgrë
ne.

39Dzigopquiabmerëbmelozho:
―¡Guṉscade to! Sac goṉ zha ne

sca rzeet lë naa zeeṉe ruṉ zho mi-
lagr, niacxe lëëque zha glëë lo naa.
40Zhanenacnie ne, glëëd zho lone.

41 ’Goḻgacnaṉ sca gaṉle, grëse zha
ne gdeed maase tib zhigaque nis
guie zha ne ngab lo naa, ib ted-
sod stsire Dios miṉe beeṉ zho ga.
42 Saṉgue zha ne yguib guṉctal zho
xtoḻ zho ne nac zho zig tib mëëdlas
yeeṉ; mazd lëëtaa miṉe ted zha
co sobdoo tib quie molin zhobxtil
yquiaw yaṉ zho tsieroṉ zho zho
nisdoo.

Choot gdeete diidz guiab lo doḻ
(Mt. 18:6‑9; Lc. 17:1‑2)

43-44 ’Zha ne rieṉ nia zho nac
miṉe rquiaqui ruṉctal zho xtoḻ
zho, mazd cchuggazh zho nia co
zho. Peet nacd maase tibaque
nia zho zob totsaque ygaa zho
guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze
lozh, lëdle zob gropa ni laa zho
guey gabiḻ, lo beldox ne gdziṉd
dze guiuu. 45-46 Teḻne rieṉgaa zho
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ni zho nac miṉe rquiaqui ruṉctal
zho xtoḻ zho, mazd cchuggazh
zho ni co zho. Peet nacd maase
tibaque ni zho zob totsaque ygaa
zho guieḻmbanndzonne gdziṉddze
lozh, lëdle zob gropa ni laa zho
guey gabiḻ, lo beldox ne gdziṉd
dze guiuu. 47 Teḻ tib logaa zho
nac miṉe rquiaqui ruṉctal zho xtoḻ
zho, mazd cueegazh zho bziaalo
co zho. Peet nacd maase tibaque
bziaalo zho zob totsaque ygaa zho
guieḻmban ndzon co, lëdle zob grop
bziaalo zho ni laa zho guey gabiḻ.
48 Zaatne nac gabiḻ, ib gdziṉd dze
ne guiuu lo bel co; grë mziog ne
ndxie ga, gdziṉd dze ne nitlo ma.
49 Grëse zha ne gdziṉ ga, masaque
cuib gui lad zho zig rbib zed lad
bëël.

50 ’Zig nac zed, rquiindoxa zeeṉe
nzhiw, per zeeṉe nzhida, ¿pa dieṉ
yquiina? Scaquegaa to nagoṉ
goḻgac zig zednenzhi, zeeṉa yquiin
to lo guidzliu rii; niowse goḻbannie
samiech to, glëëlsade to.

10
Zha ne rsëbtsieel
(Mt. 19:1‑12; Lc. 16:18)

1Briee Jesús Capernaum güeyted
me grë guiedz ne ndxie nëz xtan
zha Judé, grë guiedz ne ndxie nëz
daṉ ro guiubee Jordán. Miech
guizhiu ne rcaalsa lo me, dzigo
rsilo me rseed me zho zigne
ruṉtaqueme.

2 Tib vuelt bdziṉ bla zha farisé
gocladz zho niuṉgüet zho me, par
dieṉ pe nxiṉdme tib diidz; bnabdi-
idz zho rëb zho:
―Maestro, mgui ne racladz

csëbtsieel, ¿pe gnë luu pe zrieelo
csëbtsieel zho?

3Pquiabme rëbme lo zho:
―¿Zha zho psaṉ Moisés diidz lo

to?
4Pquiab zho rëb zho:
―Teḻ Moisésa, bdeed me diidz

csëbtsieel zha ne racladz csëbtsieel,
lëëraasi none yquia tib guits gdeed

zho lo wnaa zaatne raquiet ne laa
zho psaan wnaa.

5Dzigo rëbchaame lo zho:
―Ne squicxe waa miech nad

nac to ib ronde to diidz, miṉ co
nacne biaaṉ ley co. 6 Per ib nodne
csëbtsieel miech; sac goṉ, zeeṉe
psaṉ Dios grëtaa ncuaaṉe no, tib
nëz miech bzaa me: tib mgui ni
tib wnaa. 7-8 Gacxe waa, mgui ne
rtsieelnia ib none grieezhaa zho lo
pxoz zho, lo xniaa zho, par gban-
nie zho wnaa ne nac tsieel zho;
laa zho gactipse grop zho. Nac-
draa zho chop miech, sinque laa
zho rac tibaque. 9 Dios nac meṉ
ne psaṉ ycatsieel miech, cho dzigo
nac miech par quiits zho miṉe rn-
abeyme.

10 Laa zeeṉe bdziṉ me leṉ yu
ne rbëz zho, dzigo bnabdiidzaque
xpëëdscuel me miṉ co lo me stib.
11Dzigo rëbchaame lo zho:
―Mgui ne rsëbtsieel ni rbannie

zho stibwnaa, noguitnie zhownaa
ne gocpaa tsieel zho ga, ni doḻ ga
ruṉ zho. 12Niiclewnaagaaw,wnaa
ne rsëbtsieel ni rbannie zho stib
mgui, lëëque doḻaque ga ruṉ zho.

Beeṉlay Jesúsmëëdlas
(Mt. 19:13‑15; Lc. 18:15‑17)

13 Tib vuelt nzian meṉ ne bdziṉ
bdziṉnie zho xpëëdlas zho lo Jesús,
par cxobniameguicwin guṉlayme
win. Grë zha ne nac xpëëdscuelme,
leḻ psilo zho ndox zho lo grë zha ne
bdziṉnie grë mëëdlas co.

14-15 Zeeṉe goṉ me sca quiayuṉ
zho, wbiṉladz guic me, dzigo rëb
me lo zho:
―Ctsirede to grë mëëdlas yeeṉ

qui, goḻsaan guiaad win lo naa. Sac
goṉ grëmëëdlas yeeṉ,ni zhanenac
zigne nac win, zha co nac zha ne
sëëb ygab lo Dios.

16 Blozhse sca bnee me, dzigo
psilo me bdeedz grë mëëdlas co, ni
pxobnia me guic win beeṉlay me
win.
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Bzodiidznie tib zha ricw Jesús
(Mt. 19:16‑30; Lc. 18:18‑30)

17 Laa Jesús nole nëz tsie me stib
guiedz, zeeṉe rias tib niib nguieg
bdziṉ pquiitsgzhib lo me, rëb niib
lo me:
―Naṉ naa luu nac tib meṉ ne

noseed miech, ni tib meṉ wen nac
luu; ¿bnë dieṉ pe nacmiṉe guṉ naa
zeeṉaygaanaaguieḻmbanndzonne
gdziṉdraa dze lozh?

18Rëbchaa Jesús lo niib:
―Rnee luu lëë tib meṉ wen nac

naa. ¡Nligaaw, Diosse nac meṉwen!
19 Naṉle luu gaṉle zha nac Xley
Dios, rneew:
Gute luu samiech luu,
teḻne nole tsieel luu, tsonied luu

zha ne led tsieeld luu,
cuand luu samiech luu,
yquiadiidzguizhd luu samiech luu,
yquidieed luu samiech luu,
goṉ pxoz luu, goṉ xniaa luu; bin

miṉe rnabeyme luu.
20 Dzigo pquiab niib rëb niib lo

me:
―Maestro, grësew zigne bzeetse

luuw i, ni tiba gard quits naa wlal
ne nac naa zha nguieg.

21 Dze rwi Jesús lo niib, rleynie
me niib.
―Stibaque miṉe rquiin guṉ luu

―rëb me―, güey, güeyto grëse
ncuaaṉe quianie luu, dzigo bdiiz
dimi co lo grë zha mban ne guieṉd
pe yquiin; sca nroobraa guieḻnzaac
neygaa luugbaa. Lozhga, bleeladz
xquieḻmban luu dënaḻ zhits naa.

22Zeeṉe bin niib co sca rëb Jesús,
biab guieḻnë niib, mbanse rac niib
laa niib zey; sac ne nligaa nroob
ncuaaṉe quianie niib.

23 Dze rwi me goṉ me laa zha
nguieg co zey, dzigo rëb me lo
xpëëdscuelme:
―¡Grë zha ne squi rapcheṉ, rza-

cxuu zho par sëëb zho xnëz Dios
gnabeyme zho!

24Zeeṉe bin zho sca rëbme, rzee
zdoo zho. Dzigo biire me bnee me
rëbme lo zho:

―Xin, ¡ne nligaa tib miech ne
ndziib rap cheṉ, rzacxuu zho sëëb
zho xnëz Dios gnabey Dios zho!
25 Mazd znuse rded tib camell
guieer guzh, lëdle sëëb tib zha ricw
xnëz Dios.

26Zeeṉe bin zho sca rëbme,maz-
draa bzee zdoo zho, rnabdiidzlsa
zho rnee zho:
―Bay, ¿chose dzigo nac zha ne

zrieelo sëëb xnëz Dios?
27 Dze rwi me lo zho, dzigo

rëbchaame:
―Par miech zootle tsod zha ne

grieelo sëëb xnëz me. Saṉgue me,
naṉ me no zho; sac tsod ncuaaṉe
grieelod guṉme.

28Dzigo rëb Pedr lo me:
―Teḻ no, grëse ncuaaṉe rdziaap

no laa no psaṉa, laa no ziaadnaḻ
zhits luu.

29Pquiabme rëbme:
―Grëse zha ne psaṉ lidz, psaṉ

zho bets zho, bzian zho, xniaa
zho, pxoz zho, xpëëd zho, liuṉ zho,
porne rliladz zho naa ni rliladz
zho Xtiidz Ndzon Dios; 30nli nroob
guieḻnë gaṉ zho, per gneli naa lo to
gaṉle: grëse ncuaaṉe sca psaṉ zho
ga, lo guieḻmban riique laa zho gbi-
ire gaṉa stib tib gayoogaw tib tiba;
ni ib tedsod zgaa zho tib guieḻmban
ndzon ne gdziṉdraa dze lozh.

31 ’Nli zig nac niina, no zha ne
rzac zhanonnac zho, per zeeṉe gaḻ
dzecopeet gacnondzho; laazhane
rzac zho peet nond, gaḻ dze co lalga
gac zho grë zho.

Biire bzeet Jesús laamiech csacsi
me

(Mt. 20:17‑28; Lc. 18:31‑34)
32 Briee Jesús ga laa me zie

Jerusalén. Nzian grë zha ne zienaḻ
zhits me, nerse me lo zho laa zho
zie. Grë zha ne nac xpëëdscuel
mew, rzee zdoo zho; laa grëraa
miech co per nli rdzieb zho. Dzigo
bredz me gza tsiipchop zha ne nac
xpëëdscuel me ga, psilo me bzeet
me grëse teḻ zha ziaadyob ted me,
rëbme lo zho:
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33―Bii zaṉ to gaṉle, naa ne nac
naaMeṉnepxeeḻDios, niinane laa
ne gdziṉ Jerusalén ible zielo zho
naa ladznia grë zha ne nac pxoz
nroob ni grë zha ne rseed miech
ley. Grë zha co gnab guet naa,
ni saṉ zho naa ladznia grë zha ne
nacdraa zha Israel. 34 Xidznie zho
naa, stsuc zho lo naa, zguiṉ zho
naa, ni haxta zut zho naa; per dze
ne gac tsoṉ ngbidz gut naa laa naa
grieeban.

35 Dzigo wbig gax Jacob grop
Juan (xingan Zebedé) lo me, rëb
zho:
―Maestro, laa no gnab tib favor

lo luu, per racladz no siguieḻ luu
guṉ luuw.

36Dzigo rëbme:
―¿Pe favorne racladz to guṉnaa

lo to?
37Rëbchaa zho:
―Laa no racladz, siguieḻ luu

zioob no cue luu gaḻ dze ne laa
luu nac rey rnabey luu, tib no nëz
derech stib no nëz revés.

38Pquiab Jesús, rëbme lo zho:
―¡Ni to goṉ rieṉd pe rnab to! ¿Pe

zlëb to gaṉ to grë guieḻnë ne gaṉ
naa, pe zlëb to ted to grë miṉe teed
naa?

39Rëbchaa zho:
―¡Zlëëb no!
Dzigo rëbchaame lo zho:
―Nli zaṉ to guieḻnë ne gaṉ naa,

ni zded to miṉe teed naa; 40 per
ne gnedz naa diidz sob to cue naa
nëz derech o nëz revésgaa, led naad
raguiaḻmiṉ co; laa lugar co biaaṉle
par zha ne nole diidz ygaaw.

41 Grëraa zha ne nac xpëëdscuel
me, zha ne nacgza Jacob ga grop
Juan, zeeṉe bin zho zha rzë xtiidz
Jacob grop Juan blëë zho lo zho.
42Dzigo bredz Jesús zho grëse zho,
rëbme lo zho:
―Raṉ to gaṉle zha ruṉ grë zha

ne rnabey grë guiedz ne ndxie lo
guidzliu, ni grë zhanenac zhanon,
masaque rnabey zho samiech zho
zigne racladztaa zho. 43 Saṉgue to
goṉ, guṉscade to. Lo gza to, zha

ne racladz gac zho zha non lo to,
laa ne glu zho zha non zho, none
glo zho guiaaṉwin gac zho zig tib
nguṉdziin lo to. 44 Scaquegaa, zha
ne racladz gnabey lo to, none glo
cseed zho guṉ zho miṉe gnabey
to zho. 45 Goḻgaṉ gaṉle, niicle naa
ne nac naa Meṉ ne pxeeḻ Dios,
ziaḻd naa par gnabey naa miech,
sinque laa naa ziaḻ par gac naa
tib nguṉdziin lo zho, ni gded naa
xquieḻmban naa zeeṉa laa zho lo
grëtaa ncuaaṉe ngadoo zho. Ni
naṉpaa naamiech guizhiu ne laa.

Biac tibmeṉ lë Bartimé
(Mt. 20:29‑34; Lc. 18:35‑43)

46 Sca no grë miech guizhiu
co nëz, laa zho bdziṉ guiedz
Jericó. Laa zeeṉe laa grë miech
taf co zieriee ro guiedz co, laa
tib mgui ciegw lë Bartimé zob
ga rtop gon (xingan tib meṉ lë
Timew). 47 Zeeṉe bin Bartimé ye
Jesús (Nazaren) ziaad ga, psilo me
nguiedz rbedzme, rneeme:
―¡Jesús, meṉ xtii rey David,

pquia zdoo naa!
48Nzian grëmiech co ndox lome

naṉ zho guioog ro me, per dzigole
mazdraa nguiedz roptsie me, rnee
me:
―¡Jesús, pquia zdoo naa!
49 Dzigo pcuëëzni Jesús, bnabey

Jesús güeytsedz zho me. Bdziṉ zho
lo me, rëb zho:
―¡Ligier guso i! Dë gaṉle laa me

rbedz luu.
50 Zeeṉe bin mew, haxta squi

broṉ me lar ne mbix me, guso me
ga laa me bdziṉ lo Jesús. 51 Dzigo
rëbchaa Jesús lo me:
―Bnë nadieṉ, ¿pe racladz luu

guṉ naa?
Pquiabme rëbme:
―Maestro, racladz naa guiac lo

naa.
52Dzigo rëbchaa Jesús:
―¡Niinagazh laa lo luu gaṉ! Laa

luu biac, sacne dib zdoo luu bnalo
luu naa. Ligier na bzë.
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Horcogazha laa lo meṉ co psilo
bui, laa me zienaḻ zhits Jesús.

11
Bdziṉ Jesús Jerusalén
(Mt. 21:1‑11, 18‑19; Lc. 19:28‑40;

Jn. 12:12‑19)
1 Zhile gdziṉ zho Jerusalén, laa

zho zie gax zaatne riaaṉ guiedz
Betfagé ni guiedz Betain, nëz daṉ
squi riaaṉ Gui Oliv, zeeṉe bredz
Jesús chop xpëëdscuel me 2 rëb me
lo zho:
―Goḻtsie guiedz win ne ndxie

daṉse lo ne i. Zigne sëëb to lad
guiedz, laa tib burr quiadoo ga, ni
tib miech gard sob lad ma; dzigo
goḻxadz ma, goḻtënie ma nu. 3 Teḻ
cho gnabdiidz pe nacne noxadz to
ma, dzigo goḻguiab: meṉ ne rnabey
nemeṉ co rquiinma, na zigne lozh
xtsiiṉ ma guiaadsaṉ noma.

4 Laa zho zie, nligaaw laa zho
güeydziel burr co quiadooma tib ro
nëz, gax tib ro yu. 5Blalaa zhane zo
ga, zeeṉe goṉ zho laa zho noxadz
ma, rëbchaa zho:
―¿Peguṉ toburrquidzigona, ne

noxadz to ma?
6 Dzigo pquiab zho zigne rëbse

Jesús lo zho ga, nacne bdeed meṉ
co diidz laa zho zienie ma.

7Bdziṉnie zho ma lo Jesús lëëque
lar ne rbix zho pxob zho lad ma,
bzobga me ma. 8Nzian grë miech
co zigse zie Jesús, scase scase ner
zho rta zho lar ne rbix zho rded
me, nogaa zho rchoonia grë pe yag
rdziiṉ zho zaatne rded me. 9Grëse
zho, niicle zha ne ner lo mew, ni-
icle zha ne naḻ zhits mew, rley zho
nguiedz roptsie zho, rnee zho:
―¡Zha ndzontaa meṉ qui pxeeḻ

Dios lo ne! 10 ¡Zhawentaa ziaadme
gacmezhireyne! ¡Megnabeyzigne
bnabey pxozgol ne rey David! ¡Zha
ndzontaa Dios ne zob gbaa!
Sca nguiedz roptsie zho rleynie

zhome, laa me bdziṉ Jerusalén.
11 Bdziṉ me Jerusalén, güey me

güeyso me leṉ yadoo. Blozhse

bui me dipse leṉ yadoo, laa me
brieeque ga laa me zie nëz Be-
tain grë xpëëdscuel me, sac bdzele
dzew.

12 Biini liu, loxaque zieriee zho
Betain laa me psilo rcaabedz.
13 Zitlaa ziaad me goṉ me tib
zhan yag guigw, nxii nac low
zëëb zhiblaga; dzigo zie me zieso
me dieṉ pe gdzield tib guigw
low gow me. Bdziṉ me zaatne
zoba, ni tib guigw guieṉd low
loxaque zhiblagsew scataa zëëb,
sac gardpaa gdziṉ mëë ne rquia
guigw. 14Dzigo rëbme loyag guigw
co:
―¡Squitaa nagoṉ guiaaṉ luu!

¡Gdziṉdraadze yquia nex lo luu gow
miech!
Grëse xpëëdscuelme, bin zho sca

bneeme lo yag co.

Blee Jesúsmiech leṉ yadoo
(Mt. 21:12‑17, 20‑22; Lc. 19:45‑48;

Jn. 2:13‑22)
15Bdziṉ zho Jerusalén, bzëëbme

leṉ yadoo. Psilo me blee me grëse
miech ne quiayuṉ lgui ga, zigtaa
zha ne no wtow, zigtaa zha ne no
wziw. Grë zha ne no wto palom,
grë zha ne notsëë dimi, ptiixche
me xmezh zho. 16 Blozh ga, pso
me diidz choot nodraa sëëbnie grë
ncuaaṉ co leṉ yadoo, 17 rëb me lo
zho:
―Led znu goṉ rnee lo Xtiidz

Dios: “Zaatne nac lidz naa nu, nu
guiaad grëse miech ne ndxie lo
guidzliu sodiidznie zho naa.” Laa
to goṉ quiayuṉ to lugar rii zig tib
zhibliee ngbaan.

18 Grë zha ne nac pxoz nroob ni
grë zha ne rnabey lo maistr ley,
bin zho sca rëb me, dzigo psilo
zho rguib zho dieṉ zha gdeeda
diidz gut zho me. Per rdzieb
zho lega gnaaz zho me, sac ndal
miechnerley rquiaadiagzhiwseed
me. 19 Zeeṉe laa liu pcow, laa
me wbique Jerusalén stib grë
xpëëdscuelme.
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20 Biini liu co, laa zho zieded za-
atne zob yag guigw ne sca güeyguib
me nex lo ga, goṉ zho laaw bidzle
dib low. 21 Dzigo beeṉcsoladz Pedr
mew, rëb Pedr:
―Maestro, bui gaṉle laa yag

guigw ne bdzibdee luu ga bidzle.
22Pquiabme rëbme:
―Zha ne dib zdoo rnalo Dios,

23 gneli naa lo to gaṉle: Niicle
ncuaaṉe mazdraa ngaṉ gnab zho
lo me, zuṉ mew; lëëraasi none dib
zdoo zho gliladz zho zacmiṉe rnee
zho, ni palal gacchopd guic zho.
24Goḻgona sca gaṉle, grëse ncuaaṉe
gnab to lo Dios, dib zdoo to goḻliladz
ne zneedzmew, dzigo sca zacmiṉe
rnab to. 25Ni zeeṉe gnab to lo Dios,
goḻsoladz dieṉ pe no cho rlëënie to,
dzigo goḻguṉ zho perdon; zeeṉa
scagaa, Pxoz to meṉ ne zob gbaa
zuṉme to perdon teḻ pe nactaa xtoḻ
to. 26 Sac teḻne guṉde to samiech to
perdon, dzigo niicle megaa, guṉd
me to perdon.

Cho rnabey Jesús
(Mt. 21:23‑27; Lc. 20:1‑8)

27 Blozh ga, laa zho bdziṉaque
Jerusalén stib. Lëëtaaque laa Jesús
quiawi dib leṉ yadoo, zeeṉe bdziṉ
bla zha ne nac pxoz nroob, bla zha
nenacmaistr leyni zhanenacmeṉ
non lomeṉguiedz, 28 rëb zho lo me:
―¿Cho dieṉ nac luu ne squitaa

ziaadnabey luu leṉ yadoo? ¿Cho
rnabey luu?

29Pquiabme rëbme lo zho:
―Laa naa guṉ tib wnabdiidz lo

to. Teḻne stsire to low, dzigo gni naa
lo to gaṉle cho rnabey naa ne laa
naanoyuṉgrëncuaaṉenoyuṉnaa.
30Goḻnëdieṉ, ¿chopxeeḻ Juanbiaad
me pchoobnis me miech? ¿Pe Dios
pxeeḻ me, te miechsew ye?

31 Psilo zho rnabdiidzlsa zho,
rnee zho:
―Teḻne dzieets ne Dios pxeeḻ

Juan, dzigo laa me gnë: “¿Pex
nac dzigo waa bliladzde to miṉe
bnee Juan?” 32 Teḻ na dzieetsgaa

ne: “Miechse pxeeḻ Juan, griee-
quiadaque ne.”
Rdzieb zhoniab zhomiech pxeeḻ

Juan, sac grëse meṉguiedz naṉ ne
nli Dios pxeeḻ Juan biadteed Juan
xtiidz Dios lomiech. 33Dzigomazd
miṉe beeṉ zho, rëb zho:
―Ndioṉdnodieṉchopxeeḻ Juan.
Dzigo rëbchaame lo zho:
―Niicle naagaa nagoṉ, grieelod

gni naa lo to cho rnabey naa
quiayuṉ naa grë ncuaaṉ rii.

12
Xcuent zha ne pquianap liu
(Mt. 21:33‑46; Lc. 20:9‑19)

1 Dzigo psilo Jesús bzodiidz me
tib cuent, rëbme:
―Tib mgui name, nroob lbë uv

beeṉbni me lo liuṉ me. Psilo me
ptse me igose liu co, bzaa me
zaatne gzhii grë uv co, ni bzaa
me tib yu glaa zaatne sob zha ne
yquiaanapa. Blozh ga, blediiṉ me
liu co lobla zhane ran liu, dzigo laa
me briee ga, laa me zey zit.

2 ’Zeeṉe goḻ mëë ne ral uv, px-
eeḻ me tib xmoz me lo zha ne
quianap liu co, parne gdeed zho uv
ne rieguiaḻ me ycaa me. 3 Per leḻ
bnaaz zho moz co, bdiṉ zho zho;
blozh ga, scase bzonëz zho zho.

4 ’Dzigo biire meṉ ne naccheṉ
liu co pxeeḻ me stib moz, scasaque
beeṉ zho: gocntseeb zho lomoz co,
pquiaago zho zho, bdiṉ zho zho,
blë zho guic zho.

5 ’Biirequeme pxeeḻ me stib zho,
zha cole beet zho. Ni bii pxeeḻ
me nzianraa zho, no zho psiwee
zho, nogaa zho beet zho. 6Tibaque
zeeṉe loxaque xinganse me riaaṉ.
Rleyniedox me xpëëd me, per laa
me pxeeḻ me, bza guic me rëb me:
“Gaṉse zho xpëëd naaw, zon zho
miṉe gneeme.”

7 ’Zeeṉe goṉ zho laa xpëëd me
bdziṉ, rëbchaa zho: “¡Lëë zha qui
nagoṉ guiaaṉnie liu rii! ¡Goḻgotsaa
dziuut ne zho zeeṉe guiaaṉa lo ne!”
8Dzigo bnaaz zhomeṉ co, beet zho
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me, güeyga zho güeyroṉ zho me tib
lad lo liu co.

9 ’Sca nagoṉ ―rëb Jesús―, beeṉ
zha ne quianap liu co. Goḻnëse
nadieṉ, ¿pe nac miṉe guṉ bizhuan
liu co? Ib tedsod zeeṉe laa me
guiaad, znitlo me zha co; zhaale lo
zha ne csaṉme liuṉme.

10 ’Goḻsoladz gaṉle znu rnee lo Xti-
idz Dios:
Quie ne psëëb zha ne nozaa yu,
ninaṉd zho lëëpaaquie conacmiṉe

rnazdziits yu.
11 ¡Ncuaaṉegzeezdoonew! SacDios

bnabey sca goca.
12 Zeeṉe goṉ zho sca bnee me,

gocladz zho naazgazh zho me ga;
sac bieṉ zhomiṉe ruṉ zho ga bzeet
me. Per bnaazd zhome, sac rdzieb
zho grëmiech guizhiu ne ndxie ga,
nacne zeyga zho.

Pe nonguieḻ quizh miech con-
tribucion

(Mt. 22:15‑22; Lc. 20:20‑26)
13 Zhisaque goca, laa zho px-

eeḻaque zla zha farisé, ni zla zha ne
nacnie Herod, zie zho zieguṉgüet
zho Jesús par dieṉ zha cxiṉ me tib
diidz; zeeṉa sca gdeedadiidz tsiezo
zhome lowxtis. 14Bdziṉ zho lome,
rëb zho:
―Maestro, ndioṉ no niapse di-

idzli rnee luu, led lega guṉd luu
miṉe rnee tib miech, sac tibeyse
nac miech lo luu, ni laa luu zienaḻ
cseed zho miṉe nac diidzli zeeṉa
sëëb zho xnëz Dios. Miṉ co nagoṉ,
nacne racladz no gnë luu lo no
dieṉ, ¿pe nonguieḻa ga rdeed no
dimi ne razh lo rey te nonguieḻda
ye? ¿Pe zdizhraa no dimi co, te
mazd dizhdraa now ye?

15 Bieṉga Jesús racladz zho
guṉgüet zho me, dzigo rëbchaa me
lo zho:
―¿Penacne racladz to guṉgüet to

naa? Goḻguiid tib xpes to nu gaṉle.
16Dzigo bdeed zho tib pes lo me.

Blozh ga, rëbchaame lo zho:
―Goḻnë lo naa dieṉ, ¿cho nu quia

lo pes rii? ¿Cho lë nu quia low?
Pquiab zho rëb zho:

―Lëë rey Roma i, lëë lëme i quia
low.

17Dzigo rëbme lo zho:
―Miṉe nonguieḻ ycaa rey,

goḻdeeda lo rey; scaquegaa miṉe
nonguieḻ ycaa Dios, lo Dios
goḻdeeda.
Zeeṉe goṉ zho sca ptsire me lo

xtiidz zho, rdzieldraa zho zha guṉ
zho.

¿Pe nli zrieebanmiech?
(Mt. 22:23‑33; Lc. 20:27‑40)

18 Bdziṉaque zla zha saducé, rëb
zho lo me:

19―Maestro, znu pquiaa Moisés
lo libr ley ne psaṉ Moisés lo no: teḻ
glomgui guet lo wnaa ne nac tsieel
mgui ni gopd wnaa mëëd, dzigo
nonebetsaque zho ctsieelniawnaa
co stib, zeeṉa gap wnaa mëëd ne
guiaaṉ xlugar xpëëd zha ne gut ga.

20 ’Bio tib dii zha co znu bzhaac,
gadz bets nac zho. Ptsieelnia zha
ne nac zha gol, zeeṉe laa zho gut,
biaaṉd xpëëd zho. 21 Dzigo pt-
sieelnia stib bets zho wnaa co,
blozh ga gutaque zha co, pasë zho
nsaṉ mëëd. Ptsieelniaque me stib
zho, goc zho tsoṉ, niicle zha co
psaṉdaque mëëd. 22 Sca sca haxta
bza gza gadzse zho ptsieelnia me,
per ziese zho ni tib zho psaṉd
mëëd; tibaque zeeṉe yequeme, laa
me gut. 23 Miṉe racladz no gac-
ndioṉ no, ¿chopaa dzigo gac tsieel
wnaa co gaḻ dze ne laa zho griee-
ban; sac gza gadzse zho ptsieelnia
me?
Sca bnabdiidz zho, sac nac zha

saducé rliladzd zho ne nli zdziṉ
dze grieeban zha ne ret.

24 Dzigo pquiab Jesús rëb me lo
zho:
―I nagoṉ laa to rxiṉ. Miṉe naca

rieṉde to zha nac Xtiidz Dios, ni-
icle rliladzde to zrieelo me guṉ
me ncuaaṉ ro ne gard gaṉ miech.
25 Sac goṉ, zeeṉe gaḻ dze ne laa grë
miech grieeban, niicle mguiw ni-
icle wnaaw led yedraa hor co dieṉ
cho ctsieelnia zho; sac hor co laa
zho gac zig nac grë anjl ne no gbaa.
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26 Stiba, ible nli zrieeban meṉgut.
¿Pe gard gaṉle glab to lo guits ne
pquiaa Moisés, zaatne ziaad zeeṉe
bin Moisés tsi Dios tib lo yag zarz
nguia ne noyazbel? Rëb Dios lo
Moisés: “Naa nac Dios ne rliladz
Abraham, naa nac Dios ne rliladz
Isaac, naa nac Dios ne rliladz Ja-
cob.” 27 Niicle ne gutle gza zha co
hor co, per zeeṉe sca bnee Dios,
gase rlu nemban zho no zho lome.
Sac teḻ Dios, nacdme xDiosmeṉgut
sinque xDios zhambannacme. Ise
nagoṉ rlu, peet rieṉde to gane squi
rnee to.

Xley Diosmiṉemazdraa non
(Mt. 22:34‑40)

28 Zeeṉe sca nozodiidznie Jesús
zha saducé co, goṉ tib maistr ley
niapse diidzli ptsire me lo xtiidz
zho. Dzigo wbig maistr ley co, bn-
abdiidz me lo Jesús, rëbme:
―Bzhiguieḻ bnë lo naa dieṉ, lo

grë xley Dios, ¿pa miṉ nac miṉe
mazdraa non?

29Pquiab Jesús rëbme:
―Miṉ rii nacmiṉemazdraanon,

znu rneew: “Grëse to meṉ Israel,
goḻquiaadiaga gaṉle: meṉ ne nac
Dios ne rliladz ne, tibaque me ni
me nac meṉ ne rnabey ne. 30 Dib
zdoo to, dib xalm to, dib guieḻbiini
ne no guic to, dipse xfuers to
goḻleynie me.” Lëë tiba nu, 31 laa
stiba znu rnee: “Bleynie samiech
luu zigne rleynie luu luu.” Tsodraa
stib ley nemazdraa non lo grop ley
rii.

32 Dzigo rëbchaa maistr ley co lo
Jesús:
―Diidzli rnee luu maestro,

tibaque Dios no. 33 Ni none dib
zdoo ne, dib guieḻbiini ne no guic
ne, dipse xfuers ne gleynie ne me;
ni gleynie ne samiech ne zigne
rleynieque ne ne. Miṉ co nac miṉe
mazdraa non, lëdle gzëëg ne pe cos
cogon ne lo me o dieṉ peragaa guṉ
ne.

34 Zeeṉe goṉ Jesús sca niini rzë
xtiidz me, rëbchaa Jesús lo me:

―Zhile ruṉfalt sëëb luu xnëz
Dios, gnabeyme luu.
Blozh ga, grëse zha ne ndxie ga,

ni stib zhobiazhdraa zhopenabdi-
idz zho lo me.

¿Cho xpëëd nac Crist?
(Mt. 22:41‑46; Lc. 20:41‑44)

35 Sca noseed Jesús miech leṉ
yadoo ga, zeeṉe bnabdiidz me lo
zho, rëbme:
―¿Bay zhanacne rnee grëmaistr

ley, lo xtii rey David ga grieequia
Meṉ ne nacle diidz ga cxeeḻ Dios?
36 Sac zeeṉe bdeed Espíritu Sant
guieḻbiini lo rey David, znu bnee
David:
Bnee Dios lo meṉ ne rnabey naa,

rëb Dios lo me:
“Cue naa nëz derech, nu bzob,
nieeda lozh gnaz naa grëse zha

ne rlëë lo luu, csaṉ naa zho
ladznia luu.”

37 Gase nagoṉ teḻne nli zha xtii
David gac Meṉ ne nole diidz cxeeḻ
Dios ga, ¿zha nac dzigo ne lëëque
David rnee neme rnabey David?
Grë miech guizhiu ne ndxie ga

noquiaadiag zhiwseed me, per nli
rley zho ron zho zha rneeme.

Zha ruṉ grëmaistr ley
(Mt. 23:1‑36; Lc. 11:37‑54;

20:45‑47)
38 Laa me noseed grë miech co,

zeeṉe psome diidz lo zho rëbme:
―Ible tsienaḻde to miṉe ruṉ

maistr ley goṉ. Sac grë zha ne
nac maistr ley, rdziladz zho racw
zho lar nool haxta zhits ni zho
rbiba, rdziladz zho ndooladz
yquiaabdiuzh miech zho zeeṉe
gdzieel zho zho dib ro nëz. 39 Zig
nac leṉ yadoow, zha nac zha ne
rzob lo xcan zaatne rzob grë zha
non, zeeṉe tsiegaa zho tib lni lidz
miech, lëëpaaze zha nac zha ne
rzob groḻ mezh zeeṉe laa wagw
gac. 40 Ni rlozh ga, rio zho rla
zho teḻ pe ncuaaṉe rapse grë wnaa
viud; ni parne peet guiabd miech
lo zho, xtse rzo zho rzadraa pe lay
ne gooḻ zho.
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’Sca goṉ nac zho, per ib ted-
sod zeeṉe laa grë miech ngoopdoḻ
quizh xfalt, zha nac zha ne maz-
draa nroob caxtigw ygaa.

Gon ne bdeed tib wnaa viud
(Lc. 21:1‑4)

41 Blozh ga, güey Jesús güeysob
me gax zaatne zhoob grë alcancí.
Dzese rwi me raṉ me zha riesaṉ
miech gon leṉ grë alcancí co; ndal
grë zha ricw rdziṉ, nroob dimi
rsaṉ zho.

42 Tibaque zeeṉe bdziṉ tib wnaa
viud, tib meṉ prob nac me, ye me
laa me psaṉ chop gaay win leṉ al-
cancí co.

43 Dzigo bredz Jesús xpëëdscuel
me, rëbme lo zho:
―Gneli naa lo to gaṉle,mazdraa

goṉ nroob non gon ne bdeedwnaa
viud qui, lëdle gon ne bdeed grëraa
zha qui. 44 Sac zha, dimi ne riaaṉle
lo zho i rgogon zho; saṉgue wnaa
prob qui goṉ, centav yeeṉ ne quia-
niese me miṉe rnalopaa me gziuu
pe gowme, per laame bloogona.

13
¡Nsin goḻso!
(Mt. 24:1‑28; Lc. 17:22‑24;

21:5‑24)
1 Laa Jesús zieriee leṉ yadoo

nroob co grë xpëëdscuel me, zeeṉe
rëb tib zho lo me:
―Maestro, ¡bui gaṉle zhaniaataa

yadoo rii! ¡Zha rnataa grë quie ngol
ne niaaw!

2Pquiabme rëbme lo zho:
―Nligaa lëë zha niaataaw. Per

niicle squitaa goṉ raṉ tow niina,
zdziṉ dze ne nitlow dib nacsew. Ni
stib quie qui guiaaṉdraa zigne squi
zhobxcuaaw i.

3 Briee me ga, laa me zie gza
me zho. Bdziṉ zho cho Gui Oliv,
ga bzob zho grë zho. Nieeṉpaa ro
yadoo co zaatne zob zho ga; dzigo
wbig Pedr, Jacob, Juan ni Ndrés lo
me, gza tap zho bnabdiidz lo me
rëb zho:

4―Bzhiguieḻ bnë lo no dieṉ, ¿pa
hor dzigo gac miṉe bzeet luu ga?

¿Zhanac señne tso zeeṉe laawcsilo
gac?

5Dzigo psilo me bnee me lo zho,
rëbme:
―Nsin goḻso zeeṉa choot yqui-

diede to. 6 Sac nzian zha ne griee-
quia gnë zho zhanacMeṉnezëëble
diidz cxeeḻ Dios; ni nzianmiech ne
yquidie zho.

7 ’Zeeṉegon tonëzriinëzrecnoyac
diḻ, ibgdziebde to; sac iblenonegac
grëmiṉ co, ni lëdsew ga. 8Sac garaa
csilo grë diḻdox, grë guiedz nroob
laaw tiḻnie saguiedz nrooba; grë
zha ne rnabey grë guiedz nroob,
laa zho tiḻnie sazha rnabey zho.
Nëzrii nëzrec csilo gni grë zhodox,
nzian zaatne gaṉ miech gbin. Ni
lega loxaque miṉe rsilosew ga, sac
nroobraa guieḻnë ne gaṉ miech
lozh ga.

9 ’Zeeṉe laa grë ncuaaṉ rii rsilo
noyac, ¡nsin goḻso! Sac hor co laa
miech tsiezo to lo zha ne rnabey
yadoo, ni lëëque leṉ yadoo ga quiṉ
zho to; ziezo zho to lo grë zha non,
lo grë zha rnabey, loxaque ne no to
xnëz naa. Ga nagoṉ gdeeda diidz
gnee to Xtidz naa lo grë zha co,
10 sac ib none brieets bliaaḻlew lo
grëse miech zeeṉe gaḻ dze ne laa
guidzliu nitlo. 11 Zeeṉe tsiezo zho
to lo wxtis, tsode to zhgab dieṉ pe
guiab to lo wxtis; sac Espíritu Sant
nac meṉ ne gacnieṉ to, ni miṉe
csiaabme guic to miṉ co gnee to.

12 ’Leṉ dze co, zio zha ne lëëque
zha tsielo bets zho ladznia zha ne
gut zho; zio zhane lëëque zha tsielo
xpëëd zho ladznia zha ne gut zho;
scaquegaamëëda, zio zhane lëëque
zha gut pxoz zho, lëëque zha gut
xniaa zho. 13 Ible gaṉdzedmiech to,
grëse zho glëë lo to sacne rliladz to
naa; per scagaa, grëse zha ne dziits
so haxta lozh grë guieḻnë co, ible
scaania Dios zho.

14 ’Zeeṉe gaṉ to laa ncuaaṉe zi-
aad gnitlo zo zaatne rieguiaḻd sow,
zigne bzeet profet Daniel (zha ne
glaba, none guieṉ zho zha naca),
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hor co goḻguib dieṉ zha xooṉ to.
Zha ne no grëraa guiedz ne ngab
Judé, none tsie zho dan, ga tsiet-
solan zho. 15 Zha ne no glaa guic
yu, none lëëlëd xooṉ zho, ib guiabd
zho sëëb zho leṉ yu tsiebee zho
ncuaaṉe naccheṉ zho. 16 Zha ne
zogaa dana, ib guṉd zho ne laa
zho tsie ro lidz zho tsiexi zho xab
zho. 17 ¡Prob grë meṉ wnaa ne
lëëtaque leṉ dze co zoney xpëëd,
meṉ ne quianiegaa mëdyeeṉ ne bii
radz! 18 Goḻnab lo Dios gaṉde to
guieḻnë co leṉ mëë ne rac naḻ, sac
ne nligaa guieḻnë nrooba. 19 Wlal
ne biaaṉ guidzliu haxta lo nadze,
gard gaṉ miech tib guieḻnëdox sca,
ni gdziṉdragaa dze ne gaṉ zhow
stib. 20 Teḻne csaan Dios nroob dze
gac guieḻnë co, ni stib miech rii
guiaaṉdraa; per na por grë zha ne
bzooblo me sëëb xnëz me, gdeete
me diidz gaca nroob dze.

21 ’Leṉ dze co, teḻ cho zha gnë lo
to: “Goḻwi gaṉle, lëë meṉ rii nac
Meṉ ne nole diidz ga cxeeḻ Dios”,
gnëgaa zho: “Goḻwi nec gaṉle, lëë
me i”, gliladzde tow. 22 Sac ndal
grë zha ne grieequia guiaadquidie
miech, no zho gnë zha nac meṉ
co, nogaa zho gnë zha ziadteed Xti-
idz Dios lo miech; ni zuṉ zho grë
milagr parne yquidie zho miech,
parneyquidie zhohaxta grë zhane
ngable lo Dios. 23 ¡Nsin sca goḻso! Ib
cxende to, beṉque laa naa nilew lo
to.

Ziaad Jesús stib
(Mt. 24:29‑35, 42, 44; Lc. 21:25‑36)

24 ’Zeeṉe lozhse gaṉ miech grë
guieḻnëdox co, laa lo ngbidz ycow,
gziinidraa mëë. 25 Grë mel ne
ndziib gbaa, laa ma gliaaḻ; grëraa
ncuaaṉe no gbaa, masaque nëzrii
nëzrec gaca. 26 Horco bii zaṉ zho
gaṉle, zeeṉe laa Meṉ ne pxeeḻ Dios
ziad-zëëb glaa lo xcow con grë
guieḻndzon con grë poder ne rap
me. 27 Lozh ga laa me gnabey grë
xanjl me, tsie zho tsietop zho grëse
zha ne ngab lo me, niicle zaatne

mazdraa zit lo guidzliuw, mazdra-
gaa zit gbaaw.

28 ’Goḻzoob cuidad zha nac yag
guigw. Led naṉle to gaṉle, zeeṉe
laa grë zhicwa racnieeṉ, ni rsilo
rdzib zhiblaga, gase rlu ne laa
mëë nëëg ziaadgaxle. 29Scaquegaa
nagoṉ, zeeṉe gaṉ to laa grë miṉe
rne naa lo to nu rsilo noyac, dzigo
naṉle to lëë dze co ziaadyoble.
30 Gneli naa lo to gaṉle, nzian
miech ne mban niina bii zaṉ zho
zeeṉe laa grë ncuaaṉ co csilo gac;
sac ible ncuaaṉe gaca. 31Zdziṉ dze
nitlo gbaa, nitlo guidzliu, saṉgue
miṉe rne naa lo to nu, nitloda, ible
laaw none gac. 32 Lëëraasi choot
naṉd dieṉ pa dzew, dieṉ pa hor-
gaaw, per ni grë anjl ne no gbaa,
per ni naa naṉda; loxaque Pxozse
naa naṉa. 33Gacxe waa, nsin goḻso,
goḻnab lo Dios; sac goṉ naṉde to
dieṉ pa hora.

34 ’Nac cuent rii zig nac tib zha
ne rriee zie tib guiedz zit. Zeeṉe
laa zho rriee, rsaṉse zho diidz dieṉ
pe guṉ tib tib moz ne guiaaṉ ro
lidz zho, ni rso zho diidz lo zha ne
rquianap ro puert nsin so zho, ib
gaguiesd zho. 35 Scadaa to nagoṉ
nsin goḻso, sac zig bizhuan yu co
scaquegaa naa naṉde to pa hor
guiaḻ naa, yase glanso naa tib bdze
dze, tib groḻ guieel, wxiṉgaa horne
rcuedz gall, o ziaadyuṉmbegaa liu.
36 Nsin goḻso, zeeṉa iṉe zobna to
zeeṉe laa naa glanso. 37 Miṉe rne
naa lo tonu, laawrnenaapar grëse
miech.

14
Bnediidz zho dieṉ zha gnaaz zho

Jesús
(Mt. 26:1‑5; Lc. 22:1‑2; Jn. 11:45‑53)

1 Schop ngbidz ruṉfalt csilo lni
Pascw, lni ne row zho guietxtil ne
riotsd ncobi; grë pxoz nroob ni grë
maistr ley, laa zho noguib dieṉ zha
ngueetsse gnaaz zho Jesús gut zho
me, 2 rnee zho:
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―Laa me no ygaa, per lëëraasi
gnaazd ne me mer dze lni, sac
miech guizhiu ne ndxie lo lni
dze co; zrieequia nzian zha ne
glisquiw.

Pchoob tib wnaa nceit nex guic
Jesús

(Mt. 26:6‑16; Lc. 22:3‑6; Jn. 12:1‑8)
3 Leṉ dze co, laa Jesús no guiedz

Betain. Lëëtaaque laa me no mezh
lidz Simón ne blan guiedz lepr,
zeeṉebdziṉ tibwnaabdziṉnie tiblo
nceit nex, nosew tib leṉ ncuaaṉ
win niaa niapse quie rbebni, tiblo
nceit niazha. Dzigo blë wnaa co
ncuaaṉ win co, blozh ga pchoob
me nceit co guic Jesús.

4 Blalaa zha ne zobgrë Jesús ga,
zeeṉe goṉ zho sca beeṉ wnaa co,
blëë zho, rëb zho:
―¿Pa rieguiaḻa squi pxiṉ zhlë

wnaa qui nceit qui? 5 Teḻne niaca
miṉe ndow, nguizhpaa zhow tsoṉ
gayoo pes plat, nquiinpaa dimi co
ngaaza lo grë zha mban ne guieṉd
pe yquiin.
Laa zho nolisquiw lo wnaa co,

6dzigo rëbchaa Jesús lo zho:
―Goḻsaan me. ¿Pe nacne rlisqui

tow lo me? Led lega pxiṉd mew,
tib guieḻnzaac nroob i beeṉ me lo
naa. 7 Teḻne nli rquia zdoo to zha
ne guieṉd pe yquiin, zac ygad to lo
zho stibdze, sac tibaque raṉ to zho;
saṉguenaa zdziṉdzene gbichenaa
lo to, gaṉdraa to naa. 8 Laa wnaa
qui beeṉ miṉe brieelo lo me, laa
me pchoob nceit nex rii guic naa
zeeṉa nzhixcuaale xcuerp naa gaḻ
dze ne laa naa ygueets. 9 Gneli
naa lo to gaṉle, dipse lo guidzliu
zaatne cseedtaa miech Xtiidz Dios,
ible soladz zho wnaa rii, seet zho
miṉe beeṉme nu.

10 Lo gza tsiipchop zha ne nac
xpëëdscuel Jesús ga, briee zha ne lë
Judas Iscariot güeyzodiidznie Judas
grë zha ne nac pxoz nroob, rëb
Judas laa Judas guṉ me ntregar.
11 Zeeṉe bin zhow, per nli rley zho

ni rëb zho zdeed zho dimi lo Ju-
das. Dzigopsilo Judasnoguib Judas
dieṉ pahor gdeedadiidz guṉ Judas
me ntregar.

Dowxtseenie Jesús xpëëdscuelme
(Mt. 26:17‑29; Lc. 22:7‑23;

Jn. 13:21‑30; 1 Co. 11:23‑26)
12 Mer dze ne rsilo lni Pascw,

dze ne rowxtsee zho tib carner,
ni rsilo zho row zho guietxtil
ne rquiad ncobi lad, dze co
bnabdiidz xpëëdscuel Jesús dieṉ
pa lo racladz me tsieguṉlo zho
ncuaaṉegowxtseeniemezhowdze
co. 13 Dzigo pxeeḻ me chop zho
Jerusalén, rëbme lo zho:
―Goḻtsie Jerusalén. Ga gaṉ to

tib mgui nzobyaṉ tib re nis, dzigo
goḻtsienaḻ zhits me. 14 Yu ne gaṉ
to sëëb me, goḻguiab lo bizhuan yu
co: “Znu nëmaestro: ¿Pa leṉ yume
gneedz luu gac zaatne gowxtsee-
nie me xpëëdscuel me wdze rii?”
15Dzigo ga glu me tib leṉ yu nroob
ne riaaṉ glaa, nzhixcuaale leṉa,
grële ncuaaṉe yquiin no ga; dzigo
ga goḻguṉlo zhixtsee ne.

16 Laa grop zha co briee, laa zho
zie. Bdziṉzho ladguiedz Jerusalén,
nligaa laa zho bdziel yu co zigne
rëbse me lo zho ga, dzigo psilo zho
beeṉlo zho xtsee co.

17Bdzedzew, laamebdziṉ leṉyu
co grë xpëëdscuelme.

18Laame nomezh noyownieme
zho, zeeṉe rëbme lo zho:
―Laa naa gni lo to gaṉle, lëëque

tib zha ne goṉ noyownie naa nu
tsielo naa ladznia zha ne gut naa.

19 Zeeṉe bin zho sca rëb me,
mban rac zho, dzigo psilo zho tibga
tibga zho rnabdiidz lo me, rnee
zho:
―¿Pe naaw?
20Pquiabme rëbme lo zho:
―Ladaque to no zho, zha ne

nosëëb xcuuṉ leṉ xquien naa, lëë
zho ga. 21Naa ne nac naa Meṉ ne
pxeeḻ Dios, niina laamiech gut naa
zigne raquietsew lo Xtiidz Dios;
per, ¡probsaxe zha ne tsielo naa
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ladznia zho! ¡Mazdwen nie zho, ib
niacd zhomiech lo guidzliu!

22 Laa zho noyow zeeṉe bzheṉ
Jesús tib guietxtil, bdeed me
xquizh lo Dios, blozh ga beeṉgroḻ
mewdzigo bdiizmew lo zho, ni rëb
me:
―Goḻquiina, lëë xcuerp naa i goṉ.
23Ni bzheṉme tib cop nroob vin,

bdeed me xquizh lo Dios, blozhse
bdeed me xquizh, dzigo bdeed me
cop co lo zho, grëse zho go vin co.
24Ni rëbme lo zho:
―Lëë xchen naa i, miṉe gzhiee

par grësemiech ne sëëb xnëz Dios,
sac lëë stib mod cub nu psaṉ Dios
parne sëëb miech xnëz me. 25 Lëë
lultm vuelt nu guie naa vin rii, sac
zhaale stib vin cub ne guie naa
zeeṉe laa naa gdziṉ zaatne rnabey
Pxoz naa.
Dzigo psilo me biiḻ me bla salm

gzame zho.

Bzeet Jesús zha guṉ Pedr
(Mt. 26:30‑35; Lc. 22:31‑34;

Jn. 13:36‑38)
26Blozhse biiḻnieme Dios grë me

zho, dzigo laa me brieenie zho ga
zienie me zho nëz Gui Oliv.

27―Ible saan to naa nawdze rii
―rëb me lo zho―, sac scale ziaad
lo Xtiidz Dios zaatne rnee: “Zdeed
Dios diidz csiwee zho baxtor, lozh
ga nëzrii nëzrec gliaaḻ mëcwxiil.”
28 Sca guṉ zho naa, per zeeṉe laa
naa grieeban glole naa gaGalilé, ga
cuëz naa to.

29Dzigo rëbchaa Pedr lo me:
―Niicle teḻne saan grë zha qui

luu, saṉgue naa goṉ csaand naa
luu.

30Pquiabme rëbme lo Pedr:
―Gneli naa lo luu gaṉle, guieel

riigazh, gardle grop gall tsoṉle
vuelt rëb luu ruṉbeyd luu naa.

31 Per tibaque nac xtiidz Pedr,
rnee Pedr lo me:
―Niicle teḻ zaatne guet luu guet

naa, per guṉscad naa. ¿Pe nacne
guiep naa ruṉbeyd naa luu?
Scaque rnee grëraa zho.

Bzodiidznie JesúsPxozmeGetse-
maní

(Mt. 26:36‑46; Lc. 22:39‑46)
32 Bdziṉ Jesús zaatne lë Getse-

maní gzame zho, dzigo rëbchaame
lo zho:
―Nuse nagoṉ goḻsob, laa naa ga

gazodiidznie naa Pxoz naa.
33Horcopsilomban rac zdoome,

riabguieḻnë me, dzigo bredz me
Pedr, Jacob ni Juan, bzënie me zho
palal 34dzigo rëbchaame lo zho:
―Mban rac zdoo naa, zootle zig

zet naa lo guieḻnë rii. Nuse nagoṉ
goḻguiaaṉ, per goḻsobna.

35 Bzë me spalal, dzigo pquiits-
gzhib me haxta bdziṉ lo me lo liu;
psilo me bnab me lo Dios ne teḻne
zrieelow mazd tete me grë guieḻnë
ne no gaṉme, 36 rëbchaame:
―¡Papá, par luu grëse cos zrieelo

guṉ luuw! ¡Bzhiguieḻ psilaa naa lo
guieḻnë rii! Per teḻne grieeloda,
miṉe gnëtaa luu, sca gaca.

37 Zeeṉe biire me bdziṉ me za-
atne biaaṉ gza tsoṉ zha co, goṉme
gzase zho nixguies; dzigo rëbchaa
me lo Pedr:
―Simón, ¿nixguies luu lëë? ¿Pe

ni palal blëëbd luu nzobna luu?
38 Goḻsobna, goḻnab lo Dios zeeṉa
yquiild meṉdox to. Niicle ne squi
lëbdraa xcuerp to sobna to, per
goḻnab lo Dios, sac goṉ miṉ co nac
miṉe racladz zhiespíritu to.

39 Dzigo biire güey me stib,
güeyzodiidznie me Dios; scaque
miṉe bnab me glo miṉcoque bnab
me stib. 40 Zeeṉe bdziṉ me lo zho,
goṉ me laa zho bii nixguies. Ni
rdzield zho pe guiab zho lo me.

41 Laa zeeṉe goc tsoṉ vuelt biire
me güeynabme lo Dios, rëbchaame
lo zho:
―Lëëw nagoṉ, zacle na gaguies

to, zacle gdziiladz to. Naa ne
nac naa Meṉ ne pxeeḻ Dios,
naataa laa hor bdziṉ zeeṉe laa grë
miech ntseeb rii guiadnaaz naa.
42 Goḻtsieso, zeeṉa zio ne; sac goṉ
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laa zha ne glu naa lo zho ziaadle
nu.

Bnaaz zho Jesús
(Mt. 26:47‑56; Lc. 22:47‑53;

Jn. 18:2‑11)
43 Laa Jesús bii quianeeque,

zeeṉe laa Judas (tib zha ne nac
xpëëdscuel me) bdziṉ, bdziṉnie
Judas tib dzoon zha ne pxeeḻ grë
pxoz ne rnabey, grë maistr ley ni
grë zhanon lomeṉguiedz Israel. No
zho nzheṉ spad, nogaa zho nzheṉ
yag. 44 Biaaṉniele Judas zho diidz
zha glu Judas cho nac Jesús, rëb
Judas lo zho:
―Naṉle to goṉ, zha ne gow naa

bzhid cuas, lëë me ga; ligier goḻso
goḻxeṉme, ib csaande to xooṉme.

45 Nligaaw, zigne bdziṉ Judas
bredz Judas Jesús; blozh ga dow
Judas bzhid cuas me. 46 Horco
wbig grë zha ne zienaḻ zhits Ju-
das ga bzheṉ zho me. 47 Lo grë
zha ne nacgza Jesús ga, hor co bi-
asaque tib zho bdob zho zhispad
zho pchug zho tib diag xmoz meṉ
ne nac pxoz nroob.

48 Dzigo rëbchaa Jesús lo grë
miech co:
―¿Niacxe naa cho ngbaan, zha

nac ne squitaa nzheṉ to spad,
nzheṉ to yag ziadnaaz to naa?
49 Blactaa dze name goṉ to noseed
naa miech leṉ yadoo, ¿pe nacne
bnaazde to naa ga? Per ible laa grë
ncuaaṉ rii goṉ noyac zeeṉa gac grë
miṉe raquiet lo Xtiidz Dios.

50 Grë zha ne nac xpëëdscuel me
ga, grëse zhobzhooṉ, tipsemepsaṉ
zho ga. 51 Tibaque mgui nguieg bii
güeynaḻ zhits me, tib lëse lar nquits
mbix mgui; dzigo bnaaz zho mgui
gocladz zho ye mgui nienie zho;
52 per znuse briee mgui leṉ lar co,
bzhooṉmgui coletse mgui.

Güeynie zho Jesús lo zhiwxtis zha
Israel

(Mt. 26:57‑68; Lc. 22:54‑55,
63‑71; Jn. 18:12‑14, 19‑24)

53Ga brieenie zho Jesús bdziṉnie
zho me lidz meṉ ne nac pxoz
nroob. Grëpxoz rnabey, grë zhane
rnabey lomaistr ley ni grë zha non
lo meṉguiedz, laa zho pcaalsa ga.

54 Ye Pedr, maase zit zit naḻ
Pedr laa Pedr bdziṉ xley meṉ co.
Bdziṉ Pedr, güeysobga Pedr lo grë
zha ne ndxienap, lëëtaque laa zho
quiadzëë lo gui.

55 Grë pxoz co, grë zha ne nac
zhiwxtis zha Israel, laa zho ndxie
nëz leṉ yu co, quiaguib zho dieṉ pe
yquiaaqui zho gnab zho guet Jesús,
quiaguib zhodieṉpedoḻ ne ycaadz
zho me; per rdzield zho dieṉ pew.
56Nzianzhanepquidie rëb zhoznu
znu nac ncuaaṉe noyuṉ me, per
rrieequiad xtiidz zho; sac zhaase
zhaase rnee zho. 57 Tibaque zeeṉe
guso blalaa zho, bnexuu zho rëb
zho:

58 ―Bdzion no goṉ rëb me laa
me ctixche yadoo, lozh ga tsoṉaque
ngbidz gzaalo me stiba; per led
miechdraa nzaaw.

59 Niicle scaw, rzëdaque xtiidz
zho tipse.

60Dzigo hor co bzoli meṉ ne nac
pxoz nroob, bzo me glowtaa lo grë
miechco, bnabdiidzme lo Jesús rëb
me:
―¿Pe nacne rquiabd luu? ¡Diidzli

dzigo lëë nac grë miṉe rnee zho i!
61 Dzese zo Jesús ib rquiabd me.

Biirequemeṉ co bnabdiidzme stib
rëbme:
―¿Nligaa cho nac luu? Bnë teḻ nli

Xpëëd Dios nac luu, Meṉ ne nacle
diidz ga cxeeḻ me lo guidzliu.

62Dzigo pquiab Jesús rëbme:
―Nliw, naa nac meṉ co. Naa

ne nac naa Meṉ ne pxeeḻ Dios, bii
zaṉ to gaṉle zeeṉe laa naa zoob cue
Dios nëz derech, ni zeeṉe laa naa
guieet gbaa ziaḻzëëb naa lo xcow.

63 Horco ptsiez pxoz nroob co
xabme, sac blëëme binme sca rëb
Jesús.
―¿Pe mazdraa textigw ne

racladz ne? ―rëb me―, 64 laa to
binle gaṉle zha rzëtaa xtiidz me
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noguitnie me Dios. ¿Pe gnë to na
zha gacme?
Grëse zho pquiab rëb zho, ib

rieguiaḻa guet me.
65Dzigohor co blalaa zho laa zho

psilo notsuc lo me. Pxidoo zho lo
me ni rdeed puñet zho me, lozh ga
rnee zho:
―Bnë dieṉ, ¿cho ga bdiṉ luu?
Ye grë zha ne quianap ga, rgap

zho lo me.

Rëb Pedr ruṉbeyd Pedr Jesús
(Mt. 26:69‑75; Lc. 22:56‑62;

Jn. 18:15‑18, 25‑29)
66 Laa Pedr bii zoque ley. Ga zo

Pedr, zeeṉe laa tibwnaanenac zhi-
criad meṉ rnabey co bdziṉ; 67 goṉ
me laa Pedr zob gax lo gui nodzëë
Pedr. Dze rwi me lo Pedr, tibaque
zeeṉe rëbme:
―¿Ye luu lëë rzënie Jesús, meṉ

Nazaret ne bdziṉnie zho i?
68Per bneelid Pedr.
―Dieeṉpe rooḻ luu―rëbPedr―.

Ruṉbeyd naameṉ co.
Brieega Pedr zie Pedr nëz ro za-

wan, lëëtaque hor co pcuedz tib
gall. 69 Dzeque rwi wnaa co lo
Pedr, dzigo rëbchaa me lo grë zha
ne ndxie ga:
―¡Lëëw, zha ne rzënie me nac

mgui qui!
70 Biire Pedr rëb Pedr ruṉbeyd

Pedrme. Wdzeepaa goca, biire zha
ne ndxie ga rëb zho lo Pedr:
―Ne nligaa, ye luu rzënie meṉ

co. ¡Zha Galilé name nac luu!
71 Dzigo psilo Pedr rzeet Pedr

Dios rnee Pedr ruṉbeyd Pedr Jesús,
haxta rnee Pedr:
―¡Dios zobwi gaṉle, teḻne rned

naa diidzli, maase cuibdee naa!
72 Lëëtaaque hor co laa gall

pcuedz stib. DzigoraapsoladzPedr
xtiidz Jesús zeeṉ rëb me lo Pedr:
“Gardle grop gall, tsoṉle vuelt
rëb luu ruṉbeyd luu naa.” Dzigo
mbanse rac Pedr, psilo Pedr biin
Pedr guieḻnë co.

15
Güeynie zho Jesús lo Pilat
(Mt. 27:1‑2, 11‑14; Lc. 23:1‑5;

Jn. 18:28‑38)
1 Ziadyiinile liuw, scase bii

nchooḻ rnaw, wbiire pcaalsa grë
pxoz non grë zho zha ne rnabey
lo maistr ley, grë zha non lo
meṉguiedzni grë zha ne nac zhiwx-
tis zho. Blozhse bnediidz zho, laa
zho pxidoo Jesús güeysaṉ zhome lo
Pilat meṉ ne nac gobernador.

2 Bdziṉ me lo Pilat, bnabdiidz
Pilat rëb Pilat lo me:
―¿Pe nli na luu nac zhirey zha

Israel?
Pquiabme rëbme:
―Nliw.
3 Tibaque quia grë zha ne nac

pxoz non, rzadraa grë ncuaaṉe
rcaadz zho me. 4Nacne wbiire Pi-
lat bnabdiidz Pilat lo me, rëb Pilat:
―¿Pe nacne rquiabd luu? Bui

gaṉle zha nactaa grë ncuaaṉe
rcaadzdoḻ zho luu.

5 Bzee zdoo Pilat goṉ Pilat ible
pquiabdme.

Bnab zho guet Jesús
(Mt. 27:15‑31; Lc. 23:13‑25;

Jn. 18:38‑19:16)
6Gzobse lni Pascw rsilaa Pilat tib

zha ne no ladzguiib, teḻ cho zha
ne gnabtaa meṉguiedz laa. 7 Leṉ
dze co no tib mgui lë Barrabás
ladzguiib, ni zla zha ntseeb ne
nacgzame, laa zho no ga sac nzian
zha ne beet zho zeeṉe gocntseeb
zho lo gobiern. 8 Nacne psilo grë
miech co, rnab zho lo Pilat csilaa
Pilat tib zha ne no ladzguiib zigne
ruṉtaque Pilat grëraa iz.

9 Dzigo bnabdiidz Pilat lo zho,
rëb Pilat:
―¿Cho racladz to csilaa naa? ¿Pe

silaanaameṉnerneezhozhirey to
nu?

10 Sca rëb Pilat lo zho, sac naṉle
me niapse por rlëë grë pxoz non
co raṉ zho Jesús gane bnabey zho
bgaa me güeysaṉ zho me ga. 11 Per
leḻ psilo grë miech co rnab zho
csilaa Pilat Barrabás; ni lëëque grë
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pxoz co pquiil zho. 12 Dzigo rëb
Pilat lo zho:
―¿Zha dzigo racladz to gac meṉ

rnee zho zhirey to nu?
13 Pquiab be grë miech co, ropt-

sie zho rnee zho:
―¡Bnabey yquia me lo cruz!
14 ―¿Pe nac falt ne beeṉ me?

―rëb Pilat―. ¿Pe nacne racladz to
yquia me lo cruz?
Biire zho roptsie zho rnee zho:
―¡Bnabey yquia me lo cruz!
15 Goṉ Pilat zha rac zho ni

racladzaque me guiaṉnziuu me lo
zho, nacne mazd bzoob me xtiidz
zho, bnabey me blaa Barrabás; laa
Jesús, blozhse bnabeyme bdiṉ zho
Jesús laa me beeṉ Jesús ntregar lo
grë meṉguiib ne tsiequiaa me lo
cruz.

16 Biire grë meṉguiib co bzëëbnie
zho Jesús nëz leṉ yulow, ga pcaalsa
grëraa meṉguiib ne nacgrë zho.
17Psilo zho rguitnie zhome, bgacw
zhome tib larmorad zig rna lar ne
racw grë rey, ni bzieecw zho bla lë
yag guiets bzoob zhow guicme, zig
rzob coron guic grë rey. 18 Dzigo
psilo zho nguiedz roptsie zho rnee
zho:
―¡Goḻwi gaṉle zha ractaa zhirey

zha Israel!
19 Bzheṉ zho tib goobgui, rdeed

zhow guic me, rtsuc zho lo me,
rquiaalo zho rquiitsgzhib zho lo
me zig rquiitsgzhib zho lo zha non.

Güeyquiaa zho Jesús lo cruz
(Mt. 27:32‑44; Lc. 23:26‑43;

Jn. 19:17‑27)
20 Blozhse sca bdziitnie zho me,

laa zho blee larmorad ne nacwme
ga, biire zho bgacw zho me miṉe
nac xabme; dzigo laa zho brieenie
me ga zienie zho me zaatne yquia
me lo cruz.

21Nëz zienie zhome, bdzieel zho
tib mgui Ciren lë Simón (lëë pxoz
Lejandr ga gropRuf), znu ziaadme
wbire me dan. Dzigo bnabey zho
me bi me zhicruz Jesús.

22 Zeeṉe bdziṉnie zho Jesús za-
atne lë Gólgota (nac diidz co zig nac

ne rneene “Gui BeerguicNgutoo”);
23 ga bdeed zho nziu notsa guizh
rmed ne lë mirr, naṉ zho nie mew,
per god mew. 24 Dzigo laa zho
pquiaame lo cruz.
Blozhse pquiaa zho me lo cruz,

bzheṉ zho tib xab me pchug zhow,
biaaṉnie zho tib lëgaw tib tib zho,
laa stiba bio zho rif. 25 Zig hor
wxeeren ga pquiaa zhome lo cruz.

26 Glaa guic cruz ne pquiaa zho
me ga, ga pquiaa zho bla lan diidz
zaatne rnee pe nacne sca psacsi
zho me, rneew: “LËË MEṈ RII
QUIA NU, PORNE NAC ME ZHIREY
ZHA ISRAEL.” 27 Ye chop ngbaan
pquiaagza zho me lo cruz, tibga
zhicruz zho bzo tib nëz cho zhicruz
me. 28 [Ga brieequia miṉe raquiet
lo Xtiidz Dios, zaatne rnee: “Bloo
zhome lad zha ntseeb.”]

29Grëmiech ne rded zaatne quia
me lo cruz ga, ruṉnguzee zho me,
rzhidznie zho me, haxta rdzi guic
zho rnee zho lo me:
―¡Pe led rëb luu lëë, laa luu ntsiḻ

yadoo ni tsoṉaque ngbidz nzaalo
luuw stib! 30 Nana zho, ¡pe gacd
lëëque luu bla luu lo caxtigw qui,
biet lo cruz qui!

31 Scasaque grë pxoz non ni grë
maistr ley, rzhidznie zho me; rnee
zho:
―Stib miech scataa beeṉguiac

me, stib miech scataa bla me, pe
nac dzigo rrieelod me gla me me.
32 ¡Teḻne nli me nac Meṉ ne zëëble
diidz ga cxeeḻ Dios, teḻnenlime nac
zhirey ne, niinagazh guiet me lo
cruz; zeeṉa gliladz neme!
Ye zha ne quiagza me lo cruz ga,

rbidzgo zho lo me.

Gut Jesús
(Mt. 27:45‑56; Lc. 23:44‑49;

Jn. 19:28‑30)
33 Goḻ groḻ dzew, tibaque zeeṉe

goc tib ncow dipse lo guidzliu,
haxta las tres biaa biini stib.
34 Horco nguiedz zëëb tsi Jesús,
rneeme:
―¡Eloi, Eloi! ¿Lama sabactani?
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(Diidz co nac zig nacne rnee ne:
¡Luuse name nac xDios naa! ¿Pe
nacne psaan luu naa?)

35 Grë zha ne ndxie ga, zeeṉe
bin zho sca rbedz me, no zho
naṉ Lí, meṉ ne biadteed xtiidz
Dios padzeela, meṉ co rbedz me.
36Dzigo rias tib zho güeygadz tib lë
zhiil lo nziu bla, bzoob zhow tib
guic goobgui pquiaa zhow rome.
―¡Gotsaa csaan ―rnee zho―, nu

dziaṉ ne dieṉ pe ziaad Lí guiaadlit
Lí me lo cruz!

37 Tibaque zeeṉe pquiaa me stib
redz nroob, znuse blozhme.

38Lëëtaaque laamenolozh, zeeṉe
briez nzoli lar nroob ne quia leṉ
yadoo, groḻtaa goca. 39Gax lome ga
zo meṉ ne rnabey lo grë meṉguiib
co, zeeṉe goṉ meṉ co zha gut me,
rëbchaame:
―¡Nenligaa, XpëëdDiosnacmeṉ

qui!
40 Ye blalaa meṉ wnaa güeyso

ga, zit zo zho rwi zho; lad co no
Marí Magdal, Salomé ni Marí ne
nac xniaa Jacob niab grop José.
41 Nzianlaa nac zho, lëë grë wnaa
co beeṉ xyudar me leṉ dze ne
güeyted me dib xtan zha Galilé;
ni zlagaa zha ne güeynaḻ zhits me
zeeṉe bdziṉme Jerusalén.

Bgueets Jesús
(Mt. 27:57‑61; Lc. 23:50‑56;

Jn. 19:38‑42)
42-43 Lëëtaaque dze co nac vispr

dzene rdziiladz zho lo dziin. Zeeṉe
laa dze bdzepaa, dzigo güey José
(meṉ Arimaté) lo Pilat bnab me
diidzbey tsiequeets me Jesús. Glo
zoot me tsied me, per tibaque bloo
me tib valor güey me; niicle ne tib
zha non nac me lad zhiwxtis zha
Israel, ye me quiambëz gdziṉ dze
ne gnabey Dios.

44 Bzee zdoo Pilat zeeṉe bin me
laa Jesús gutle. Bnabey me go-
credz zha ne rnabey lo meṉguiib
ne quianap Jesús; 45haxta bdziṉraa
meṉ co rëb nliw, dzigoraa bdeed
me diidz tsielit José Jesús lo cruz.

46Nacne güey José, güeysi me tib
lë lar nroob. Zeeṉe blozh blit me
Jesús lo cruz pcheḻ me Jesús lar co,
dzigo güeyxob me me tib leṉ baa
ne ndieeṉ tib cho quie. Blozh ga,
psodan me tib quie nroob psioog
me ro baa co.

47 Ga zo Marí Magdal ni Marí
xniaa José, goṉ zho pa lo bgueets
me.

16
BRIEEBAN JESUS
(Mt. 28:1‑10, 16‑20; Lc. 24:1‑53;

Jn. 20:1‑23)
1 Bdze dze dze ne rdziiladz zho

lo dziin, güey Marí Magdal, Sa-
lomé, ni Marí xniaa Jacob güeysi
zho grë nceit nex ne tsietëëb zho
lad xcuerp Jesús. 2 Laa zeeṉe biini
liu, dze ne rzobni zhmal, silgaw
loxaque ziaadlan ngbidza laa gza
wnaa co briee laa zho zie ro baaṉ
Jesús.

3 Nëz no zho, rnabdiidzlsa zho
dieṉ zha gdioob quie nroob ne
nioog ro baa, cho siguieḻ coba. 4Ni
zeeṉe bdziṉ zho, goṉ zho laa quie
co bdiooble.

5 Laa zho bzëëb leṉ baa, zeeṉe
goṉ zho nëz derech laa tib mgui
nguieg zob ga, nacw me tib lar
nool, dib nquitsbiese rna lar co.
Bdzieb zho goṉ zho me; 6 dzigo
rëbchaame lo zho:
―Gdziebde to. ¿Jesús lëë, meṉ

Nazaret ne pquiaa zho lo cruz,
meṉ co ziaadguib to? Guieṉdle
me nu, ¡laa me brieebanle! Goḻwi
gaṉle nu nac zaatne pxob zho me.
7Goḻtsie, goḻguiab loPedrni lo grëraa
xpëëdscuel me tsie zho Galilé, ga
tsiedzieel zho me zigne rëbleme lo
zho glo.

8 Rias gza wnaa co laa zho briee
ga,masaquerzhidzzhordziebzho.
Lo dzeb co ni par gnee zho gacd.

9 [Dze ne rzobni zhmal ga, sil co
brieeban Jesús,niMaríMagdal nac
zha ne glopaa goṉ me; lëë Marí
co ga beeṉguiacme zeeṉe beṉcxooṉ
me gadz meṉdox ne nosacsi Marí.
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10 Dzigo güey Marí güeynie Marí
diidz lo grë zha ne bzënie me ga.
Lëëtaaque laa zho ndxie mban rac
zho, roon zho no zho xquieḻnë me.
11 Niicle bin zho rëb Marí laa me
brieebanle, goṉlo Marí me; per
bliladzd zhow.

12Bdedga, brieequiame lo schop
xpëëdscuel me lëëtaque no zho nëz
zie zho dan. 13 Dzigo güey zho
güeynie zho diidz lo grëraa zha ne
nacgza zho; per niicle xtiidz grop
zha co bliladzd zho.

14 Laa stibtaa vuelt, lëëtaque
ndziib zho lo mezh no zho wagw
gza tsiiptib zho, tibaque zeeṉe laa
me brieequia; dzigo goctox me lo
zho sac goṉ me ib bliladzd zho
xtiidz me; ni goṉ me scataa nad
zdoo zho, sac niicle güey zha ne
goṉ me güeynie zho diidz ne nli
brieeban me, ni bliladzd zhow.
15Ni rëbme lo zho:
―Goḻtsie dipse lo guidzliu,

goḻtsieseed miech Xtiidz Ndzon
Dios. 16 Grëse zha ne dib zdoo
gliladza ni chobnis zho, scaania
Dios zho; saṉgue zha ne gliladzda,
laa zho bnitlole ga. 17-18Grë zha ne
sca dib zdoo gliladz naa: znee zho
stib diidz ne rneed zho. Niicle xeṉ
zho grë meeḻ ntseeb, concuaangaa
miech zho, ib peet gacd zho. Ni
zeeṉe cxobnia zho guic grë meṉ
rzacnë, zuṉguiac zho zho; grë
meṉdox ne noguitnie miech, zeeṉe
gzeet zho lë naa zuṉcxooṉ zhoma.

19Blozhse scabneeme lo zho, laa
me zey gbaa bzob me cue Dios nëz
derech.

20 Dzigo grëse xpëëdscuel me
laa zho briee, brieets bliaaḻ zho
zieseed zho miech Xtiidz Dios. Ni
me nacmeṉ ne noyacnieṉ zho ruṉ
zho grë milagr nroob, zeeṉa glu ne
nli Xtiidz me nac miṉe noseed zho
miech.]
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XTIIDZ NDZONDIOS
MIṈE PQUIAA

LUC
¡Diuzh Tiofl!
1 Naṉle luu gaṉle, nole bla zha

ne bioxco pquiaa zho grë ncuaaṉe
goc zeeṉe biaad Jesús meṉ ne px-
eeḻ Dios ga. 2 Ncuaaṉe nlipaa
goca, grë ncuaaṉe pquiaa zho ga,
laaw pquiaa zho zigne rzodiidzse
miecha leṉ dze rii, zigne rzodi-
idzsegaa zha ne bzëniepaa mew,
zha ne psome noneew lomiech.

3Yequenaapquiaa naawenwen
bnabdiidz naa, bleeni naa diidz
grëse dieṉ zha psilo grë ncuaaṉ
co; ni niina laa naa rquiaw zigne
gocsew laaw rxeḻ naa lo luu. Sac
rieṉnaa ibnonguieḻagacnaṉ luuw;
4 zeeṉa lozh gacnaṉ luu zha nac
diidzli rii, wseed ne blu zho lo luu
i.

5 Leṉ dze ne nac Herod rey rn-
abey me dib xtan zha Judé, leṉ dze
co no tib pxoz lë Zacarí, me nac
tib zha ne nacgrë “Zha Abí”. Niicle
tsieel mew, zha xtii pxoz Aarón zi-
aad wnaa co, lë me Lisabet.

6 Zigtaa Zacaríw, zigtaa Lisabeta,
noxcomemiṉe rnabey Dios, mban
mew zigne naca, ni tib xley Dios
rguiitsd me. 7 Meṉ gol-le nac me
grop me, per ni tib mëëd quian-
ied me, sac niaad Lisabet gapd me
mëëd.

8 Laa tib dzew bgaa grë zha ne
nacgrë Zacarí guṉ zho dziin leṉ
yadoo. 9 Nac xcostumbr grë zha
ne nac pxoz, rio zho tib rif dieṉ
chopaa ygaa tsielaadz goxyaal
leṉ yadoo, dzigo bgaa Zacarí.
10 Goxyaal co nolaadz me leṉ
yadoo, laa grë miech ne ndxie nëz
ley nonabgaa lo Dios, 11 tibaque
zeeṉe brieequia tib xanjl Dios
bzo cue pcoog nëz derech, zaatne
nozëëg me yaal ga. 12 Zeeṉe goṉ
me anjl co bdzieb me, rdzieldraa

me zha guṉme lo dzeb co. 13Dzigo
rëb anjl co lo me:
―¡Gdzieebd luu! Diidzse ziaḻnie

naa lo luu, gacnaṉ luu gaṉle miṉe
bnab luu lo Dios ga, pquiaadiag
mew; gane niina laa tsieel luu
gap tib mëëdbgui. Zeeṉe gal win,
Juan cueelë to win. 14 Tib guieḻbley
nroob gac win lo to, niicle lo
grëragaa miecha, 15 sac tib meṉ
nziuu gac win lo Dios. Zeeṉe gac
win zha broob, ni tib ro nziu guied
win, per ni vin yquiaarod win;
ansraa gal win, laa Espíritu Sant
nacniele win. 16 Win gac meṉ ne
co guic nzian grë zha Israel, gbiire
gbig zho lo Dios, meṉ ne rnabey
zho. 17 Zigne goc Lí, meṉ ne biaad
pteed xtiidz me padzeela, sca gac
win tednerwin lome, nroob poder
ne gap win. Win gnee lo grë miech
rii, gbiire gleynie zhome zigne goc
xmeṉgol zho zha ne bleynie me;
csaan zho grë xquieḻntseeb zho,
gban zho zigne racladz me; zeeṉa
niowse gac zho ycaania zhome.

18 Pquiab Zacarí rëb Zacarí lo
anjl co:
―¡Ncuaaṉe gacd i goṉ rnee luu!

Zigtaa naaw, zigtaa tsieel naaw,
meṉgol-le nac no.

19Rëbchaa anjl co:
―Bieṉ gaṉle anjl Gabriel nu

quianee lo luu, anjl ne tibaque zo
lo Dios. Me pxeeḻ naa ziaḻnie naa
diidz rii. 20 Per ne squi rliladzd
luuw, na laa luu guiaaṉ ngop,
haxta gaḻ dze ne gac miṉe rne naa
lo luunu, dzecoglanxtiidz luustib.

21 Grë miech ne ndxie quianab
lo Dios ga, quiambëz zho Zacarí,
rnabdiidzlsa zho pe goc me, sac
raṉ zho rrieed me zaatne ziezëëg
me yaal ga. 22 Zeeṉe briee me, goṉ
zho gacdraa gnee me, dzigo bieṉ
zho no pe blu Dios lo me ga. Teḻ pe
racladzme gneeme, niapse señ rlu
me.

23 Bzase dze ne beeṉ me dziin
leṉ yadoo, dzigo laa me zey lidz
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me. 24Goca bla ngbidz, laamëëd co
pquialo zdoo tsieel me.
Dipse leṉ gaay mëë bio zhuz co

ro yu, ib brieed me, rley me rnee
me:

25―¡ZhawentaaDios, bneedzme
diidz bdziṉ dze yquianie naamëëd
rii, zeeṉa gzhidzniedraa miech
naa!

Güeynie tibanjldiidz laa Jesúsgac
mëëd

26 Goc xoop mëë zoney Lisabet
mëëd, pxeeḻ Dios anjl co stib güey
me Nazaret, guiedz ne ndxie xtan
zha Galilé. 27 Ga no tib ndzoop
nguieg lë Marí, leṉ dze co no xti-
idz ndzoop co ctsieelnia ndzoop tib
zha xtii rey David, lë José. 28Bdziṉ
anjl co zaatne no ndzoop, pquiaab-
diuzhme ndzoop, rëbme:
―¡Dichos luu goṉ, sac tib zha nz-

iuu nac luu lo Dios! Me quianap
luu.

29 Zeeṉe goṉ Marí anjl co, ni goṉ
Marí zha rneeme, bzee zdooMarí,
rieṉd Marí dieṉ pe nac scataa rzë
xtiidz me. 30 Dzigo rëbchaa me lo
Marí:
―¡Gdzieebd luu! Laa Dios goṉ

bzooblo luu ygaa luu tib guieḻnzaac
nroob. 31 Zdoo luu yquiaalo tib
mëëdbgui, zeeṉe laa win gal, JESUS
cueelë luu win. 32 Tib meṉ nroob
gac win, zieṉ miech gaṉle Xpëëd
Dios ro ne no gbaa nac win; ni
so me win gnabey win zig bnabey
xmeṉgolwin David. 33Win gnabey
lo grëse zha Israel, ni gdziṉd dze ne
lozh xquieḻrnabeywin.

34 Pquiab Marí rëb Marí lo anjl
co:
―¿Mëëd ye? ¿Per zha grieelo gap

naamëëd, ni tib naa zo nu?
35Rëbchaa anjl co:
―Niapse por poder ne rap Dios

gac miṉ co. Zeeṉe laa Espíritu Sant
guiaad gacnie luu, hor co laa poder
co gacnie luu, laamëëd co yquiaalo
zdoo luu; gacxe waa Xpëëd Dios
guṉbey miech win, miṉe rnabey
Dios miṉ co guṉ win. 36 Ye beḻyeeṉ
luu Lisabet, niina lo guieḻgol-le laa

tib mëëd pquialo zdoo me; zëëb
diidz ib grieelod gap me mëëd,
per na racle xoop mëë zoney me
mëëd, 37 sac par Dios tsod ncuaaṉe
grieelod gac.

38Dzigo rëbMarí:
―Teḻ scaw, miṉe rnee luu i,

maase gaca. Laa naa zo nu par guṉ
naamiṉe gnabeytaa Dios naa.
Blozhse ga, laa anjl co zey.
GüeygaṉMarí Lisabet

39-40Goc bla dzew, briee Marí ga
ziemeziegaṉmeLisabet tibguiedz
win ne ndxie gui glaa ne nac xtan
zha Judé. 41 Bdziṉ me, wbig me
pquiaabdiuzh me Lisabet. Bdiuzh
co bnee me, zeeṉe biasoli xpëëd
Lisabet zdoo Lisabet; dzigo hor co
bdeedEspíritu Sant guieḻbiini lo Lis-
abet, 42 nguiedz bnee Lisabet rëb
me loMarí:
―¡Dichos luu Marí bgaa luu

guieḻnzaac qui! Sac goṉ, lo grëraa
no nac no meṉ wnaa, luu bzooblo
Dios. Mëëd ne zoney luu i, zha
nziuu nac win lo me. 43 ¡Ib
guiaaṉladzd naa dze rii, znu biaad
luu nac luu xniaa meṉ ne rnabey
naa, biaadgaṉ luu naa! 44 Haxta
mëëd ne zoney naa nu, rley
win biasoli win zdoo naa, zeeṉe
pquiaabdiuzh luu naa. 45 ¡Dichos
luu, bin luumiṉenëDios, ni bliladz
luu zuṉmew!

46Dzigohor cobneeMarí rëbme:
¡Meṉ nroob nac Dios! ¡Gdib zdoo

naa rooḻnie naame!
47-48Rleynienaamenacmemeṉne

psilaa naa,
sac goṉ niicle peet nond naa, tib

nguṉdziin winse nac naa lo
me,

per laame bzooblo naa.
Grë miech, zigtaa leṉ dze riiw, zig-

taa leṉ dze ne ziaadragaaw,
ziab zho naa nac tib wnaa ne maz-

draa dichos.
49 Ne nligaa zha nactaa guieḻnzaac

rii bneedzme lo naa.
Meṉ ro, meṉ nroob nac me,

¡guieṉdraa cho zig me!
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50 Grëse miecha, zha ne rioxco
rquiaadiagmiṉe rnabeyme,

tibaque racnie me zho, ib rsaand
me zho.

51 ¡Goḻwi gaṉle zha nactaa grë
ncuaaṉe ruṉme!

Grë ncuaaṉe no guic zha niats guṉ
zho, bnitlo mew,

52pticheme grë zha ne zob rnabey.
Laa grë zha ndooladz, zha ne rzac

miech peet nond,
beeṉnonme zho.
53 Grë zha mban ne guieṉd pe

yquiin, nroob guieḻnzaac ne
bdeedme lo zho,

laa grë zha ne rapcheṉ, scase
bzonëzme zho.

54 ¡Pe zhidaa ziyacnie me grë zha
ne nac xtii Israel, meṉgol ne
goc zig tib nguṉdziin lo me
ga! ¡Tibaque rlu me rleynie
me zho!

55 Ib biaaṉladzdme xtiidz me miṉe
bneeme lo pxozgol ne Abra-
ham,

zeeṉe rëb me gdziṉd dze ne csaan
me Abraham, ni grëraa zha
ne grieequia lo xtii Abra-
ham.

56Maase tsoṉmëë biaaṉMarí ga
blëz me lo Lisabet, dzigoraa wbi
me ga bdziṉme lidz me stib.

Gol xpëëd Lisabet
57 Bdziṉ dzew, laa xpëëd Lisabet

bzamëë, laamegopwin. 58Grëzha
ne no gax lidz me, grë zha ne nac
meṉlidz me, zeeṉe bin zho scataa
pquia zdoo Dios me bdeed Dios
mëëd co lo me, rley zho güeygaṉ
zhome.

59 Dze ne goc mëëdbgui yeeṉ co
xon ngbidz, blalaa zha ne güeynaḻ
zhits pxoz win, zhits xniaa win
güeynie zho win bio win bey ne
rio xpëëdbgui zha Israel, parne glu
lo Dios ngab win. Tibaque naṉ
zho Zacarí nrieelë win, zigne lëque
pxoz win, haxta scale nonee zho lo
win, 60 per hor co rëb Lisabet, led
scad gac lë win, Juan grieelë win.

61Dzigo pquiab zho rëb zho:

―¿Pe nacne sca grieelë win? Ni
tib meṉlidz to lëd Juan.

62 Bnabdiidzaque zho lo pxoz
win, blu zho señ lo me dieṉ zha
racladz me gac lë win. 63 Dzigo
bnabme bdeed zho tib lë lo zaatne
yquiaa me; bzee zdoo zho zeeṉe
blozh pquiaa me goṉ zho rnee lo
co: “Juan grieelë win.” 64 Loxaque
blozh dze sca pquiaa me, zeeṉe
laa me wbiire bnee stib, psilo me
rdeedmexquizh loDios. 65Grë zha
ne zo ga, zha ne ruṉbey me, zeeṉe
goṉ zhow, per nli rzee zdoo zho.
(Nëzrii nëzrec bzhooṉ diidz laa

mëëd co gol, grëse guiedz ne ndxie
gui glaa co gocnaṉ miecha. 66 Zha
ne rona, rza zdoo zho rnee zho:
“¿Bay cho gac mëdyeeṉ co?” Sac
nligaa rlu nacnie Dios win.)

67 Horco bdeed Espíritu Sant
guieḻbiini lo Zacarí, psilo me bnee
me rëbme:
68 ¡Xquizh xquieḻnzaac meṉ nroob

ne rnabey,meṉnenac xDios
ne nac ne zha Israel!

Sac goṉ laa me ziaad, ziaadgaṉ
me ne, ziadbee me ne lo
xquieḻnë ne.

69Nasi laa me pxeeḻ meṉ nroob ne
ziaadsilaa ne,

lëë meṉ co ga no grieequia lo
zha xtii David, meṉ ne beeṉ
xtsiiṉ me ga.

70 Padzeelale bzeet me cxeeḻ me
meṉ co,

grë zha ne biaad pteed xtiidz me,
bzeet zhow.

71 Rëb zho, ib sxeeḻ me meṉ ne
guiaadsilaa ne ladznia zha
ne nosacsi ne, zha ne rlëë lo
ne.

72 Sac ib gdziṉd dze csaan me
grë zha xtii pxozgol ne,
rquianëpaa zdoome zho.

Ib guiaaṉladzd me miṉe rëb me lo
Abraham,

73 zeeṉe rëb me laa me cxeeḻ meṉ
ne csilaa ne,

74 zeeṉa dziodzebdraa ne lo zha ne
rlëë lone, lo zhanersacsine;

sinque iṉe tibli gac ne dziuuṉ ne
miṉe rnabeyme.
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75 Gzataa dze ne gneedz me
guieḻmban lo ne,

iṉe mbe zdoo ne, dziuuṉ ne miṉe
rleynie me.

76 Luu goṉ xin, bzooblo Dios ro ne
zob gbaa, cteed xtiidz me lo
miech,

luu tedner tsienee luu lo zho, laa
meṉ co no guiaad.

77Luu gnee lo grë zha Israel, guieṉ
zho gaṉle zha guṉ Dios zho
perdon, parne ycaania me
zho.

78 Ne nligaa rleynie me ne, rquia
zdoome ne,

gane laa me cxeeḻ Xpëëd me, meṉ
co gac zig tib biini,

79Biini co gziini lo grë zhanemban
lo guieḻcow,

zeeṉa biini co glu nëz lo ne, guio ne
nëz ne peet zhgab, peet dzeb
guieṉd.

80 Zigse zie dzew, scase scase
zieroob mëdyeeṉ co, ni scaquegaa
dib zdoo win rleynie win Dios.
Zeeṉe laa win broobpaa, dzigo
güeywin bio win tib dan zit, haxta
bdziṉ dze ne laa win psilo pseed
miech laa win blulo lo zho.

2
Gol Jesús
(Mt. 1:18‑25)

1Lëëtaaque leṉdze co, laaAugust,
rey nroob ne zob Roma, bnabey
top lë grëse miech ne no dib dan
ne rnabeyme, par gacnaṉme dieṉ
palal zho. 2 Lëë primer vuelt ga
ptopzho lëmiech, lëë iz cozobmeṉ
ne lë Cirein zobnabey me guiedz
Siria.

3Bnabey August grësemiech zha
ne no stib ladz beṉ, laa zho no tsie
zaatne nacpaa ladz zho tsiedeed
zho lë zho, parne ga ygab zho.
4 Miṉ co nagoṉ nacne briee José
guiedz Nazaret (xtan Galilé) grop
me Marí zie me Belén (xtan Judé).
Laa me zie ga, sac ga goc ladz

xmeṉgol me rey David. 5 Gard ct-
sieelniapaa me Marí, per nole xti-
idzme gropme. Leṉ dze co ziaady-
obpaa gal xpëëdMarí.

6-7Bdziṉ me Belén, bgaadraa me
zaatne nrieelo mbëz me leṉ yu,
lega nac ti leṉ lidz ma bdeed zho
blëzme. Lëëtaaquebdziṉme ga, laa
mëëd co gol. Racse Marí pcheḻ me
win lar, bdiix me win tib leṉ yag
ne rowma guizh; lëë mëëdglo ga lo
me.

8 Guieel co, blalaa zha ne nac
baxtor, laa zho ndxie quianap zho
xpëcwxiil zho dan, 9 tibaque zeeṉe
brieequia tib xanjl Dios lo zho,
dipse zaatne ndxie zho ga biab tib
biini nroob. Zeeṉe goṉ zho anjl
co, goṉ zho biini nroob co, per nli
bdzieb zho. 10 Dzigo bnee anjl co,
rëbme lo zho:
―¡Gdziebde to! ¡Goḻgon diidz

cub ne gaṉle ziaḻnie naa lo to nu!
¡Tib guieḻbley nroob gac diidz rii
lo grëse miech! 11 Meṉ ne goṉ
quiambëz to ga guiaad csilaa to,
laameblansole lo guidzliu. Menac
Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios,
me nac meṉ ndzon ne rnabey.
Belén, zaatne goc ladz rey David,
ga gol me naguieel. 12 Goḻtsie,
zaatne tsiedziel to tib mëëdbgui
yeeṉ, nrieḻsewin lar zhoobwin leṉ
yag ne rowma guizh, lëë me ga.

13Tibaque zeeṉe goṉ zho laa stib
dzoonanjl brieequiagocgrëanjlne
quianee lo zho ga, psilo grë anjl co
rooḻnie zho Dios, rnee zho:
14 ¡Haxta zaatne glaaraa gbaa,

nozhoobneṉ gaṉle pa lotaa
meṉ nroob nac Dios!

¡Nasi, grëse miech zrieelo
guiaaṉwen zho lo me; zdoo
me rala laame nobedz zho!

15 Zeeṉe laa grë anjl co zey gbaa
stib, psilo grë baxtor co rnee zho:
―¡Niinaga goḻgotsaa guio Belén!

¡Gotsaa guiowi ne dieṉ, zeeṉa dziaṉ
nemiṉebiaadnie anjl co diidz lo ne
nu!

16 Lëëlëd bio zho nëz laa zho zie.
Bdziṉ zho zaatne blëz José ga grop
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Marí, nligaa laa mëdyeeṉ co nix ga,
nixse win tib leṉ yag ne row ma
guizh. 17 Dzigo bzodiidz zho grëse
zha rëbanjl co lo zho, zeeṉe güeynie
me diidz laa win gol.

18-19Grë zha ne bina, per nli rzee
zdoo zho; laaMarí nosew zdoome,
tibaque rsoladzmew.

20 Blozh ga, laa zho bio nëz
ziequianap zho xma zho stib. Iṉe
rooḻnie zho Dios, rdeed zho xquizh
lomescapxeeḻmexanjlmegüeynie
diidz lo zho, rley zho sac brieelo
goṉ zhomëdyeeṉ co.

21Dze ne goc xon ngbidz golwin,
dze co biowin bey ne rio xpëëdbgui
zha Israel, par glu xnëz Dios ngab
zho; dze coquew bleelë zho win
JESUS, zigne rëb xanjl Dios zeeṉe
güeynie me diidz ne laa win gac
mëëd lo Marí.

Güeynie zho Jesús yadoo
22-24 Nac ley ne psaṉ Moisés

lo zha Israel, wnaa ne sca rap
mëëdbgui, zeeṉe rac zho tap zhmal,
none tsienie zho chop ma cogon
zho leṉ yadoo; yase tsienie zho
tib nëz coc, tib nëzgaa palom. Ni
rnabeya: “Grëse mëëdbgui ne rac
mëëdglo, ib none gdeed zho win
gacwin tib zha ne guṉ xtsiiṉ Dios.”
Nacne zeeṉe bza dze co, dzigo
briee Marí zie me Jerusalén grop
me José, zienie me mëdyeeṉ co
yadoo csaṉ me win ladznia Dios;
lëë nëzle ga zienieque me gon ne
no gdeedme ga.

25 Lëëtaaque dze ne bdziṉnie zho
win leṉ yadoo, laa tib meṉ lë
Simeón no ga. Meṉ Jerusalén nac
meṉ co, rleynie me Dios, rioxco
membanme zigne rnabey Dios, ni
nacnie Espíritu Santme. Quiambëz
me gaṉ me Meṉ ne nole diidz ga
cxeeḻ Dios csilaa zha Israel, 26 sac
rëble Espíritu Sant lo me ible laa
me no gaṉ meṉ co. 27 Laa dze
co, Espíritu Santaque psiaab guic
me zie me yadoo. Nacne lëëtaque
no me leṉ yadoo, laa zho bdziṉnie

mëdyeeṉcoga, ziesaṉzhowin ladz-
nia Dios zigne rnabey ley. 28Dzigo
me wbig bdeedz win, rdeed me
xquizh lo Dios, rëbme:
29 Xquizh xquieḻnzaac luu Dios,

miṉe në luu lo zhinguṉdziin
win luu nu, laaw goc.

¡Nasizaclenagoṉguiaad-xi luunaa,
haxta gley naa gbi naa lo
guidzliu rii!

30-31 ¡Meṉ ne nacle diidz cxeeḻ luu
guiaadsilaa miech lo xtoḻ
zho, grop lo naa laa naa raṉ
me niina!

32 ¡Grësemiechnendxie lo guidzliu,
menac biini ne gziini lo zho!

¡Me csaṉnziuu zha Israel, nenac zho
zha ne ngab lo luu!

33 Zeeṉe goṉ Marí grop José
scataa rzë grëdiidzne rnee Simeón
rzeet Simeón mëdyeeṉ co, bzee
zdoo me. 34 Dzigo bnab Simeón
lo Dios gacnieṉ Dios me gza me
mëdyeeṉ co. Blozh ga, rëbchaa
Simeón lo xniaa win:
―Tib guieḻbley nroob ne gac

mëëd rii lo zha Israel, por win ndal
zho griee lo guieḻcow ne no zho,
laa zho gbig lo Dios. Ni scagaa
zrieequia zha ne glëënie win, per
lëëque zha csacsi zho ga. Mban
gac zdoo luu, nroob guieḻnë ne tso
luu gaṉ luu zha sac miech win.
35Ga glu gaṉle zha nac zdoo tib tib
miech.

36-37 Ye tib zhuz gol lë An zo ga
hor co. Tibaque no me yadoo, dze
guieel rooḻniemeDios, rcuanmeni
rzodiidzniemeDios. Tib zhuz gola,
leṉ dze co rac tapgaḻ tap iz biaaṉ
me viud. Nguieg me ptsieelnia me,
per loxaque gadz iz wbannie me
tsieel me. Lëë pxoz me ga brieelë
Fanuel, lëë zhey co ga nac zha xtii
Aser. Tib meṉ ne rteed xtiidz Dios
lomiechnacme, 38dzigowbigaque
me, psilo me rdeed me xquizh lo
Dios; ni bzodiidz me lo grë zha ne
ndxie ga, rëb me lëë mëdyeeṉ co
ga nac meṉ ne quiambëz zho ga
guiaadsilaa zho.
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39Blozhsebeeṉ Josémiṉe rnabey
xley Dios grop me Marí, dzigo laa
me wbi ga. Bdedraa ga, beynie me
mëëd co Nazaret, zaatne nac ladz
me. 40Ga broob win, zigse zieroob
win scase scase rac macis win,
scase riabiiniraa win. Tibaque
nacnie Dios win.

Biaaṉ Jesús leṉ yadoo
41-42 Zeeṉe bloozh Jesús tsiip-

chop iz, dzigo güey José grop me
Marí güeynie me win lni Pascw,
lni nroob ne ruṉ zho Jerusalén.
Gzobse iz rie me grop me, per iz
cotaa laa me güeynie win, sac nac
zhiwseed zha Israel, mëëdbgui ne
rap lalga iz, zrieelole tsie zho lo lni
co.

43 Zeeṉe laa lni co bded, laa me
bio nëz grop me laa me wbi ga.
Ib bieṉd me biaaṉ win Jerusalén,
44 tibaque güeynie guic me lad
grëraa miech ne wbire lni, lad co
zienaḻ win. Laa me no nëz, zeeṉe
bdzetaa dzew, laa me psilo rguib
win, bnabdiidz me lo grë zha lidz
me, lo grë zha ne ruṉbeyme, 45per
ni tib zho choot rdeete win diidz.
Nacne wbireque me nëz Jerusalén
stib, zieguibmewin.

46Dze ne racle tsoṉ ngbidz blozh
lniw, dzigoraa güeydziel me win
leṉ yadoo, laa win zob lo grë zha
ne nac maistr ley, noquiaadiag
win grë zhiwseed zho ni nzian
grë ncuaaṉe rnabdiidz win lo zho.
47 Rzee zdoo zho raṉ zho scataa
nixbiini win, niicle zeeṉe rnee
wina, zeeṉe rtsiregaa win lo xtiidz
zho. 48 Zeeṉe goṉ me laa win zob
lad grë meṉ co, bzee zdoo me;
dzigo rëbchaa xniaa win lo win:
―Xin, ¿pe nacne squi beeṉ luu?

Ptseeb luu no goṉ, quia no grop no
pxoz luu noguib no luu.

49Pquiab win rëbwin:
―Nguibde to naa. ¿Pe raṉde to ib

none guṉ naa xtsiiṉ Pxoz naa?
50 Ib bieṉd me pe nacne sca rëb

win. 51 Dzigo laa win zienaḻ zhits

me, laa me zeynie win Nazaret;
nose grë miṉ co zdoo xniaa win.
Tib mëëd nguzobdiidz nac win,

ron win xtiidz me. 52 Zigse zie
dzew, laa win riabiiniraa, laa win
noroobraa; rleynie Dios win, ni-
iclegaamiecha rleynie zho win.

3
Psilo Juan Bautist noseed me

miech
(Mt. 3:1‑12;Mr. 1:1‑8; Jn. 1:19‑28)

1-2 Bdziṉ dzew, laa Juan psilo
pseedmiech. Lëë leṉ iz co rac tsiiṉ
iz zob meṉ ne lë Tiber nac me rey,
rnabey me grë guiedz ne ngab lo
zha Roma. Leṉ dze co zob Pilat
rnabeyme grë guiedz ne ndxie nëz
Judé, laa Herod zob rnabey grë
guiedz nendxie nëzGalilé. Leṉdze
coque zob bets Herod, meṉ ne lë
Lip rnabeyme grë guiedz ne ndxie
nëz Ituré ni nëzTraconit; laa Lisian
rnabey grë guiedz ne ndxie nëz
Abilin. Zha ne nac zhipxoz nroob
zha Israel leṉ dze co, nac Anás
ni Caifás. Leṉ dze copaa nagoṉ
güeyneeDios lo Juan (xpëëd Zacarí)
dan ngan ne no Juan ga.

3Nacne hor co psilo Juan güeyted
me grë guiedz ne ndxie ro guiubee
Jordán, rnee me lo grë miech co,
csaan zho xquieḻntseeb zho gbig
zho lo Dios ni chobnis zho, zeeṉa
csilaa Dios zho lo grë xtoḻ zho. 4Ga
brieequia miṉe bnee Isá, meṉ ne
biaad pteed xtiidz Dios, zeeṉe znu
pquiaame:
Bii zonmiech gaṉle zeeṉe laa tib tsi

meṉ zëëb tib dan ngan, rnee
me:

“Goḻzhixcuaa nëz ne ted meṉ ne rn-
abey,

goḻsaan grë guieḻntseeb ne ruṉ to.
5Zaatne nac leṉ blë, goḻcodzëëw,
grë gui glaa, grë gui las, goḻsiaablow.
Nëz ne niecw, nëz ne quiaya

quiaguiet nac, goḻzhixcuaaw.
6 Grëse miech, laa zho gaṉ meṉ

ne pxeeḻ Dios ga ziaadsilaa
zho.”
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7Zeeṉe raṉ Juan laa miech rdziṉ
lomecchoobnismezho, rneeme lo
zho:
―¡Miech ngoopdoḻ,masaque nac

to zig nac meeḻ! Naṉ to na lëë,
loxaque chobnis to laa to laale lo
grë guieḻnëdox ne ziaadyob guiaad.
8 Led scada goṉ, none ndzinli
gban to zeeṉa glu nlipaa psaan
to xquieḻntseeb to. Ni gacniatsde
to guiab to, loxaque por nacse to
zha xtii Abraham, laa Dios csilaale
to; sac gneli naa lo to gaṉle, teḻne
gacladz Dios, haxta grë quie zac
gnabey me tsaalow miech ne gac
zha xtii Abraham. 9Naṉle to gaṉle,
grë yag nex ne rquiad nex lo, zeeṉe
raṉ zho sca naca, rchug zhow,
rzëëg zhow; scadaa nagoṉ sac grë
zhane gband zigne racladzDios, ib
tedlaadzho logui; sac rrieequia laa
me nzheṉle xquiibyag me, cchug
me grë yag ne sca nac.

10 Dzigo rnabdiidz zho lo Juan,
pe no guṉ zho parne ygaad zho grë
guieḻnë co. 11Dzigo rquiabme rnee
me lo zho:
―Teḻne quianie to chop lar ne

racw to, none gdeed to tiba lo zha
ne guieṉd xab; teḻne quianiegaa
to ncuaaṉe gow to, none gdeed to
palala yquiin zha ne quianieda.

12 Wbigaque bla recaudador ne
zie chobnis, rnabdiidz zho dieṉ pe
guṉzho. 13Pquiab Juan, rëb Juan lo
zho:
―Cuandraa to samiech to, miṉe

rieguiaḻse zho quizh zho, miṉ co
goḻnab lo zho.

14 Ye zla meṉguiib wbig, rnabdi-
idz zho rëb zho:
―¿Teḻzhe no waa, pe nac miṉe

dziuuṉ no?
Rquiab Juan rnee Juan lo zho:
―Ndzinli goḻgac, ib ctsebde to

samiech topardieṉpegla to lo zho;
zhanepeetxtoḻd, ibyquiaaquide to
zho ncuaaṉe beeṉd zho. None sac
zdoo to dimi ne quiayazh to.

15 Nzian grë miech co
quiambëznë zho gacnaṉ zho dieṉ
pe lëële Meṉ ne bzooblo Dios ga

cxeeḻ me nac Juan. 16 Dzigo rëb
Juan lo zho:
―Tib wrobnisse nu rnedz naa

lo to, saṉgue meṉ ne no guiaad
ga Espíritu Sant gdeed me lo zha
ne gliladz me; ni scagaa zha ne
gliladzd me, sonëz me zho zaatne
nitlo zho. Ne nligaa meṉ non
nac me, teḻ naa peet nond naa,
per ni par tib nguṉdziin ne glit
lab me ni me, raguiaḻd naa gac
naa. 17 Laa me guiaad zig tib zha
ne rbeeguizh zhobxtil, sac zha co,
rlozhse rbeeguizh zho zhob rgot-
sow zhow, laa paj rlaaḻ zho lo gui,
ga reca. Per gui ne gzëëg grë
paj ne guiadbee me ga, gdziṉd dze
guiuuw.

18 Sca rnee me lo zho, par guieṉ
zho zha nac Xtiidz Dios. 19 Tib
vuelt haxta lo rey Herod goctox
me, sac lëëque Herodí, wnaa ne
nac tsieel bets Herod nonie Herod;
grë guieḻntseeb ne quiayuṉ Herod,
blisqui mew. 20 Per laa ne nion
Herod diidz, leḻ beeṉ me stib
guieḻntseeb, bnabey me bgaa Juan
bio Juan ladzguiib.

Brobnis Jesús
(Mt. 3:13‑17;Mr. 1:9‑11)

21 Leṉ dze ne nochoobnis Juan
miech ga, tib dzew laa Jesús bdziṉ
lo Juan ga, ye me bnab cchoobnis
Juan me. Blozhse brobnis me, laa
me quiazodiidznie Dios, tibaque
zeeṉe bzhial zhan gbaa, 22 laa meṉ
ne nac Espíritu Sant biet, rlume zig
rlu tib palom, laa me bdziṉ guic
Jesús, hor co blu zëëb tib tsi meṉ co
nëz gbaa, rneeme:
―Xin, rleynie naa luu goṉ,nziuu

luu lo naa.
Xmeṉgol Jesús
(Mt. 1:1‑17)

23 Gaḻptsii iz rap Jesús, laa me
psilo xtsiiṉ me pseed me miech.
Zhane ruṉbeyme, rzoob zho xpëëd
José nacme,
24 José co goc xpëëd Elí,
Elí goc xpëëdMatat,
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Matat goc xpëëd Leví,
Leví goc xpëëdMelqui,
Melqui goc xpëëd Jan,
Jan goc xpëëd José,
25 José goc xpëëdMatatí,
Matatí goc xpëëd Amós,
Amós goc xpëëdNahúm,
Nahúm goc xpëëd Esli,
Esli goc xpëëdNagai,
26Nagai goc xpëëdMaat,
Maat goc xpëëdMatatí,
Matatí goc xpëëd Semei,
Semei goc xpëëd José,
José goc xpëëd Judá,
27 Judá goc xpëëd Joan,
Joan goc xpëëd Resa,
Resa goc xpëëd Zorobabel
Zorobabel goc xpëëd Salatiel,
Salatiel goc xpëëdNeri,
28Neri goc xpëëdMelqui,
Melqui goc xpëëd Adi,
Adi goc xpëëd Cosam,
Cosam goc xpëëd Lmodam,
Lmodam goc xpëëd Er,
29Er goc xpëëd Josué,
Josué goc xpëëd Liezer,
Liezer goc xpëëd Jorim,
Jorim goc xpëëdMatat,
30Matat goc xpëëd Leví,
Leví goc xpëëd Simeón,
Simeón goc xpëëd Judá,
Judá goc xpëëd José,
José goc xpëëd Jonán,
Jonán goc xpëëd Liaquim,
31Liaquim goc xpëëdMelé,
Melé goc xpëëdMainán,
Mainán goc xpëëdMatata,
Matata goc xpëëdNatán,
32Natán goc xpëëd David,
David goc xpëëd Isaí,
Isaí goc xpëëdObed,
Obed goc xpëëd Booz,
Booz goc xpëëd Salmon,
Salmóngoc xpëëdNaasón,
33Naasón goc xpëëdMinadab,
Minadab goc xpëëd Aram,
Aram goc xpëëd Srom,
Srom goc xpëëd Far,
Far goc xpëëd Judá
34 Judá goc xpëëd Jacob,

Jacob goc xpëëd Isaac,
Isaac goc xpëëd Abraham,
Abraham goc xpëëd Taré,
Taré goc xpëëdNacor,
35Nacor goc xpëëd Serug,
Serug goc xpëëd Ragau,
Ragau goc xpëëd Peleg,
Peleg goc xpëëdHeber,
Heber goc xpëëd Sala,
36 Sala goc xpëëd Cainán,
Cainán goc xpëëd Rfaxad,
Rfaxad goc xpëëd Sem,
Sem goc xpëëdNoé,
Noé goc xpëëd Lamec,
37Lamec goc xpëëdMatusalén,
Matusalén goc xpëëd Enoc,
Enoc goc xpëëd Jared
Jared goc xpëëdMahalaleel,
Mahalaleel goc xpëëd Cainán,
38Cainán goc xpëëd Enós,
Enós goc xpëëd Set,
Set goc xpëëd Adán.
Adán goc zig tib xpëëd Dios.

4
Gocladz meṉdox niuṉgüet ma

Jesús
(Mt. 4:1‑17;Mr. 1:12‑15)

1 Zeeṉe blozh brobnis Jesús
guiubee Jordán ga, nacnie Espíritu
Sant me, dzigo güeynie me Jesús
tib dan ngan, zaatne choot miech
guieṉd. 2 Ga bio Jesús, ni tib lë
peet dowd me; gzase dze pquianaḻ
meṉdox niuṉgüet ma me niuṉ me
miṉe racladz ma. Zeeṉe goc choo
dze no me ga, goṉ ma lëbdraa me
rcaabedz me, 3dzigo rëbchaama lo
me:
―Teḻne nli Xpëëd Dios nac luu,

bnabey tsaalo grë quie rii ncuaaṉe
gow luu.

4Dzigo pquiabme rëbme loma:
―Znu zhobnee lo Xtiidz Dios:

“Niapse por xtiidz Dios mban
miech, yquiamband zho loxaque
guieḻwagwse.”

5 Blozh ga güeynie ma me glaa
tib guic gui, ga znuse blu ma grëse
guiedz ne ndxie dib lo guidzliu lo
me, 6 rëbma:
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―Bui gaṉle, grëse guiedz ne goṉ
raṉ luu i, cheṉ naaw, zrieelo gded
naaw lo zha ne racladztaa naa.
Grësew, dib guieḻndaan ne no low,
znedz naaw lo luu 7 teḻne squiits-
gzhib luu lo naa, guṉnon luu naa.

8 ―¡Biche lo naa nu meṉdox!
―rëb me lo ma―. Znu goṉ
zhobnee loXtiidzDios: “Diosse nac
meṉ ne rnabey, mese none guṉnon
luu, lo me rieguiaḻ yquiitsgzhib
luu; ni miṉe rnabey me miṉ co
none guṉ luu.”

9 Blozh ga güeynieque ma me lad
guiedz Jerusalén, ga blep ma me
zaatne mazdraa glaa guic yadoo
nroob ne zob lad guiedz co, rëbma
lome:
―Teḻne nli Xpëëd Dios nac luu,

briṉgaa nu, 10 beṉque led znu rnee
lo Xtiidz me: “Znabey Dios grë
xanjlmeyquiaanap luu, 11zgueedz
zho luu, zeeṉani tib quie ycaaṉdni
luu.”

12Dzigo rëbme loma:
―Psoladz gaṉle noque stib za-

atne znu rnee lo Xtiidz Dios: “Bieṉ,
Diosnacmeṉnernabey luu, nodne
quitnie luu me gnab luu lo me guṉ
me ncuaaṉe nod guṉme.”

13Goṉse ma rdzield zha guṉgüet
ma Jesús, dzigo biche ma lo me
palal dze.

14Blozhse ga, dzigo laa Jesúswbi
ga bdziṉ me nëz Galilé, scaque
nacnie Espíritu Sant me. Znuse
beeṉbey miech me por grëtaa
ncuaaṉ ro ne ruṉ me, grëse guiedz
ne ndxie nëz co, rzeet zho me.
15 Zaatne rdziṉtaa me, rie me
xyadoo zho, rseed me zho Xtiidz
Dios, rleynie zho me, rley zho ron
zho grëmiṉe rneeme.

Güey JesúsNazaret
(Mt. 13:53‑58;Mr. 6:1‑6)

16 Tib dzew, laa me bdziṉ
Nazaret, zaatne broob me. Goḻ
dze ne rdziiladz zha Israel lo dziin,
güeymexyadoozhozig ruṉaqueme
grëraa zaatne ziye me. Zeeṉe goḻ
horne rlab zho Xtiidz Dios, dzigo

bdedme, 17bdeed zhomiṉepquiaa
Isá glab me. Pxal me low, lëëtse
zaatne znu rnee blabme:
18ZhiEspíritu Dios nacnie naa,
ible Dios bzooblo naa, gnee naa Di-

idz Ndzon ne nac xtiidz me
lo grëse zha ne rquiinnëw.

Laa me pxeeḻ naa gne naa lo grë
zha ne ngadoo lo ncuaaṉe
nosacsi zho,

zeeṉa guieṉ zho zha griee zho lo
grë ncuaaṉ co.

Laa me pxeeḻ naa gziini naa lo grë
zha ne no lo guieḻcow,

grë zha ne rzac guieṉdraa zha griee
zho lo zhizhgab zho, laa me
pxeeḻ naa, naa cuee zho lo
zhgab co.

19 Laa naa ziaḻnie diidz lo miech,
gacnaṉ zho pa lotaa noxco
Dios guṉlay me grëse zha ne
gbig lo me.

20 Blozhse blab me lo co, ptibëd
mew bdeed mew lo zha ne
quianapa, dzigo laamebzob. Grëse
zhaneno leṉyadoo ga, dze rwi zho
lo me, 21 dzigo bnee me lo zho, rëb
me:
―Grë diidz ne blozh blab naa lo

to nu, leṉ dze rii goṉ laaw noyac
cumplir.

22 Grëse zho rleynie zho me,
rlozhd gzee zdoo zho ron zho
grëtaa diidz ndzon ne rnee me.
Rnabdiidzlsa zho rnee zho:
―¿Bay zha squitaa pseed meṉ

qui? ¡Led lëë xingan José i!
23Dzigo rëbme lo zho:
―No tib diidz ne rnee: “Zha

ne racnie stib miech, none guieṉ
zho glo meṉladz zho gacnie zho.”
Rieṉpaa naa goṉ, miṉ co racladz
to gnë to lo naa; quiambëz to gaṉ
to grë milagr ne ziyon to beṉ naa
guiedz Capernaum.

24 ’Gneli naa lo to gaṉle: Zha
ne riaad rteed xtiidz Dios, ible
znu raṉdzedmeṉladz zho zho; gane
rrieelod pe guṉ zho. 25-26Goḻsoladz
gaṉle zeeṉe biaad Lí, bio tib tiemp
ne biabd guie tsoṉ iz groḻ, tib
gbindox ne goṉ miech Israel nu.
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Ndalwnaa viudnenacmeṉladzme
mban bded zho, guieṉd pe nquiin
zho, per brieelod niuṉ me xyudar
zho; leḻ xyudar tibwnaa Sarept px-
eeḻ Dios me güeyguṉ me, guiedz ne
ndxie gax Sidón. 27 Scaque zeeṉe
biaad Liséw, ndal zha Israel rlan
guiedzdox ne nac lepr, per ni tib
zho beeṉguiacdme; leḻ tib zha Siria
lë Naamán,meṉ co beeṉguiacme.

28 Zeeṉe goṉ zho sca rnee me,
blëë zho. 29 Gusobe zho, blee zho
me lad guiedz, güeynie zho me tib
ro yee ne quia glaa guic gui ne
ndxie guiedz co. Laa zho nole
par ctiix zho me ga, 30 zeeṉe znuse
bdedme lad zho, ziegame.

Biac tibmgui ne nosacsi meṉdox
(Mr. 1:21‑28)

31Ga wbi Jesús, bdziṉ me guiedz
Capernaum stib, guiedz ne ndxie
nëz Galilé. Gzobse dze ne rdzi-
iladz grë miech co lo dziin, rie me
xyadoo zho rieseedmezho. 32Rzee
zdoo zho ron zho grë zhiwseedme,
grësemiṉe rneeme, rlu zha rnabey
nacme.

33 Tib vuelt, lad grë zha ne
noseed me ga no tib mgui ne
nosacsi meṉdox; roptsie meṉdox co
rneema lome:

34 ―¡Psaan no! ¿Pe guṉ luu no
Jesús Nazaren? ¿Ziaad luu lëë par
gnitlo luu no? ¡Ruṉbey naa luu, luu
nacmeṉ ndzon ne pxeeḻ Dios!

35Dzigo goctoxme loma, rëbme:
―¡Psioog ro luu! ¡Na zeeṉa psaan

meṉ qui!
Horco, squi ndxie grë miech

co broṉ ma mgui co liu, miṉcose
beeṉ ma, laa ma briee laa ma zie.
36 Rlozhd gzee zdoo grë miech co,
rnabdiidzlsa zho rnee zho:
―¿Zha nac xtiidz meṉ qui, zha

nacnehaxtameṉdox rdziebmame,
rzhooṉ ma zeeṉe laa me ractox lo
ma?

37 Grëse guiedz ne ndxie gax ga,
zigse zie dze rzhooṉ diidz scataa
milagr ne ruṉme.

Biac xniadzoop Pedr
(Mt. 8:14‑17;Mr. 1:29‑39)

38 Briee Jesús leṉ yadoo, zie me
nëz lidz Simón. Bdziṉ me lëëtaque
laa xniadzoop Simón nix rlan xlëë,
nzhoo rac me; dzigo wbig zha ne
beeṉ vis laa zhuz co rzacnë, bnab
zho lomeguṉguiacmeme. 39Nacne
bdedmezaatnenix zhuz co, goctox
me lo xlëë co. Horcogazha laaw
blëz, guche zhuz co ga, beeṉlo me
ncuaaṉe dow zho.

40 Laa ngbidz rzëëblew, zeeṉe
bdziṉ grë miech co lo Jesús,
bdziṉnie zho grë zhimguidz zho.
Zhaase zhaase guieḻguidz ne rzac
tib tib mguidz co, per grëse zho
zigne rxobnia me guic zho laa zho
riac. 41 Nzian zho beṉcxooṉ me
meṉdox ne nosacsi zho, zeeṉe laa
ma rriee, nguiedz roptsie ma rnee
ma lome:
―¡Rdziuuṉbey no luu, Xpëëd Dios

nac luu!
Dzigo ractox me lo ma, rsaand

me gnee ma cho nac me, sac wen
wen naṉ ma me nac Meṉ ne nacle
diidz ga cxeeḻ Dios.

42 Biini liu co, silgaw briee Jesús
lad guiedz co güey me tib zaatne
chootmiech guieṉd. Zeeṉe bnitme
lo grë miech co, briee zho güeyguib
zho me haxta bdziel me lo zho;
rnab zho lo me Capernaumse ga
cuëzme, paat tsiedraame. 43Dzigo
rëbchaame lo zho:
―Grieeloda, ib none ga naa

grëraa guiedz, gaseed naa miech
gacnaṉ zho zha racladz Dios gban
zho; sac ible miṉ co pxeeḻ me naa
ziaḻ naa.

44Nligaaw, grëse guiedz ne ndxie
nëz Galilé ga güeyted me, güey me
yadoo ne zob tib tib guiedz co,
güeyneemeXtiidzDios lo grëmiech
co.

5
Nroobdoxmeḻ bgaa
(Mt. 4:18‑22;Mr. 1:16‑20)
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1 Tib vuelt miech guizhiu ne
pcaalsa lo Jesús ro Nisdoo Gene-
saret, haxta rtaagw zho me; grëse
zho racladz yquiaadiag zho Xtiidz
Dios. 2 Gax ga zo chop barcw,
blalaa ngooz meḻ biet leṉa, laa zho
no lo nis ga noguiib zho guiex ne
rnaaz zho meḻ. 3 Nacne güey me
biep me tib leṉ barcw co, bnabey
me Simón psëë Simóna bzëëba lo
nis palal; sac lëë xbarcw Simón ga.
Dzigo leeṉ co bzob me pseed me
grëmiech co.

4 Zeeṉe blozh bnee me lo zho,
rëbchaame lo Simón:
―Nana gaṉle zeeynie barcw rii

guionie new zaatne guietlaa nis,
zeeṉa groṉ to guiex ne rgaa meḻ i
gnaaz to palal ma.

5Pquiab Simón rëb Simón:
―Dib guieel-le bdzio no lo nis rii,

per ni tib meḻ bnaazd no; per lega
ne luu rneew, na dieṉ laa no groṉa
stib.

6 Broṉ zho guiex co lo nis, zeeṉe
laa zho cueew, ya zig zrieza,
biodzëse leṉa no meḻ. 7 Horco
blunia zho lo grëraa zha ne nacgrë
zhono stib leṉ barcw co, parne tsie
zho guṉ zhoxyudar zho. Bdziṉ zha
co gocgza zho, gropse leṉ barcw
co pcodzëë zho grë meḻ co; ya zig
zdedquiew lo nis.

8Zeeṉe goṉ Simón scataa meḻ taf
ne bgaa, pquiitsgzhib me lo Jesús,
rëbme:
―Bzhiguieḻ mazd psaan naa, tib

miech ngoopdoḻ nac naa, rdzieeld
so luu lo naa nu.

9 Zigtaa Simóna, zigtaa zha ne
ziegza mew, rzee zdoo zho ni
rdzieb zho scataa nac milagr ne
goṉ zho ga. 10 Scasaque rac Jacob
ni Juan (xingan tibmeṉ lë Zebedé),
zha ne nacgza Simón.
―Gdzieebd luu ―rëb Jesús lo

Simón―. Zigne squi goṉ rioxco
luu riaad luu goozmeḻ niina, desde
nadze laa luu tsoxco guṉ luu stib
gooz; laa naa cxeḻ luu tsietop luu
grëmiech ne sëëb xnëz Dios.

11 Zigne bdziṉnie zho barcw co
ro nis, bzo zhow ga, laa zho zienaḻ
zhits me.

Biac tib zha ne rlan guiedz lepr
(Mt. 8:1‑4; Mr. 1:40‑45)

12 Laa Jesús no tib guiedz co,
tib dzew, bdziṉ tib mgui ne rlan
guiedzdox ne lë lepr lome, pquiits-
gzhibmguihaxtabdziṉ lomgui liu,
rëbmgui lo me:
―Tebaasiguieeḻ luuguṉguiac luu

naa.
13 Dzigo pxobnia me guic mgui,

rëbme:
―Zuṉguiac naa luu. ¡Niinagazh

laa luu guiaaṉmbe!
Horcogazha laa mgui biaaṉmbe

lo guiedz co. 14 Dzigo pso Jesús
diidz lo mgui, choot lo gzodiidzd
mgui zha biac mgui; ni rëb me lo
mgui:
―Bzë, güey lo pxoz, güeysaṉ gon

ne rnabey xley Moisés gdeed luu;
zeeṉa gaṉ zho gaṉle laa luu biacle.

15 Niicle sca nëd me gacnaṉ
miecha, per znuse znuse rliaaḻ
diidz grëtaa milagr ne ruṉ me;
miech guizhiu ne rdziṉ lo me, zha
ne zie yquiaadiag zhiwseed me,
zha ne zieegaa guṉguiacme zho teḻ
pe guieḻguidz ne rzac zho. 16 Zhiga,
zhiga rbiche me lo miech, rie me
zaatne choot guieṉd riezodiidznie
me Pxozme.

Biac tib zha ne gutoo xcuerp
(Mt. 9:1‑8; Mr. 2:1‑12)

17 Stib dzew, miech guizhiu ne
ndxie lo Jesúsnoquiaadiag zho zhi-
wseed me. Nzian grë zha farisé,
grëmaistr ley, zha ne briee dib nëz
Galilé, dib nëz Judé, zha ne briee-
gaa Jerusalén, ye zho laa zhono lad
co noquiaadiag zho grë miṉe rnee
me.

18 Laa grë miech co ndxie ga,
zeeṉe bdziṉ bla zha bgui, ney zho
stib meṉ bgui, zhoobse me lo yag,
ib gacd së me sac dipse me gutoo.
Gocladz zho nzëëbnie zho me leṉ
yu ne no Jesús ga, ndziṉnie zho me
lo me. 19 Per ib gocd nded zho lad
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grë miech co. Nacne biepaque zho
guic yu, pxal zho tiblë guiic co, ga
pteedzhomeṉrzacnëcodibyagne
zhoobme ga, bdziṉme lo Jesús.

20Zeeṉe goṉ Jesúsnenli dib zdoo
zhornalozhome,meguṉguiacmeṉ
rzacnë co, rëbchaame lomeṉ co:
―Peet tsienied guic luu, ni-

inagazh laa naa guṉ perdon grëse
xtoḻ luu.

21Zeeṉebin grë zha farisé co, grë
maistr ley co sca rëbme, rneechaa
zho gza zho: “¿Cho dzigo rzacmgui
qui nacme? ¡Falt i goṉ noyuṉme lo
Dios! ¡Tibaque meṉ ne ruṉ perdon
xtoḻmiech, ni lëëmeṉconacDios!”

22 Bieṉga Jesús sca quianee zho,
dzigo rëbchaame:
―¿Pe nacne rzac to laa naa

quiayuṉ falt? 23-24 Nli choḻze zac
guiab laa zho guṉ perdon xtoḻ
miech, per grieelod guṉguiac zho
zho. Goḻwi gaṉle laa naa guṉguiac
mgui rii, zeeṉa gacnaṉ to naa ne
nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios, ible
rap naa poder par guṉ naa miech
perdon.
Dzigo bneeme lomeṉ rzacnë co,

rëbme:
―¡Niinagazh guche i, bi yag ne

bzhoob luu i, zeeṉ bzë!
25Zigne sca bneeme, laamgui co

bzoli, squi ndxie grë miech co laa
me blis yag co, iṉe rooḻnie me Dios
laa me zey. 26 Psilo zho grëse zho,
rooḻnie zho Dios; lala rzee zdoo
zho, lala rdzieb zho, rnee zho:
―¡Nadzesi, laanebdziaṉncuaaṉe

gard dziaṉ ne!
Bredz Jesús Leví
(Mt. 9:9‑13;Mr. 2:13‑17)

27 Blozh ga, laa Jesús briee ga.
Ro nëz zieded me goṉ me tib meṉ
lë Leví, zobse meṉ co lo mezh ne
rietizh zho dimi ne razh lo zha
Roma, sac me rtop dimi co. Dzigo
bredz Jesús me tsienaḻ me zhits
Jesús. 28 Biaaṉaque xmezh me ga,
gusome ga, laa me zienaḻ.

29 Bded ga, güeynie me Jesús
tib wagw lidz me. Grë zha ne

ruṉ dziin co, ni grëragaa zha ne
bdziṉ ga, tipse brenie Jesús zho grë
xpëëdscuelme.

30Blalaa zha farisé, ni zla maistr
ley, rlëë zho goṉ zho sca zobnie
Jesús grë zha co, bded ga rëbchaa
zho lo xpëëdscuelme:
―¡Lëda i goṉ ruṉ to! ¿Pe nacne

sca tipse rownie to grë zha ngoop-
doḻ co, grë zha beed ne nac recau-
dador ga?

31Dzigo rëbchaa Jesús lo zho:
―Naṉle to gaṉle, zha ne ruṉ

rmed, zaatne no zha rzacnë ga
rquiin zho, ¿niacxe squiin zho
zaatne no zha ne ndip ndaan?
32 Scaque naa nagoṉ, ziaḻguibd naa
zha wen, sinque laa naa ziaḻguib
grë zha ngoopdoḻ, zeeṉa gbig zho
lo Dios.

¿Pe nacne rcuand xpëëdscuel
Jesús?

(Mt. 9:14‑17;Mr. 2:18‑22)
33 Bdziṉaque bla zha ne bnabdi-

idz, rëb zho lo Jesús:
―¿Pe nac waa ib rcuand

xpëëdscuel luu, tibaque quiayow
zho, tibaque quiaye zho? Zha
xpëëdscuel Juan, zha xpëëdscuel
farisé, rdziaṉ no tibaque nocuan
zho, tibaque nonab zho lo Dios.

34Pquiab Jesús rëbme lo zho:
―Zaatne nadieṉ noyac tib

guieḻtsieel, ¿niacxe znabey to ycuan
grë zha ne ndxie lo lni, ni raṉ to
laa mgui ne notsieelnia zo lo zho?
35 Per zdziṉ dze zeeṉe laa mgui co
gbiche, ni zeeṉe laa dze co gdziṉ,
dzigosi nagoṉ rieguiaḻ ycuan zho.

36 Blozhse sca bnee me, rëbaque
me lo zho:
―Zha ne rquiaabdie lar, tsod

zha ne ctsiez xab cub cuee zho tib
lë larneyquiaabdie zho tibxabgox
zho. Sac tiba, znitlo zho xab cub
zho ga, ni stiba rdzieeld yquia tib
lë lar cub lad lar gox. 37Scaque zha
ne rgotsow vin, tsod zha ne cotsow
vin cub tib leṉ guid ne padzeelale
noquiin, sac stsiez vin cuba; lozh
ga zigtaa vina, zigtaa guid cow,
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laaw nitlo ga. 38 Gacxe waa, teḻ
vin cubanone leṉ tib guid cubaque
tsotsowa.

39 ’Nac cuent rii zig rzac miech
vin, zha ne bienle rie vin ne
padzeelale notsow, rdziladzd zho
guie zho vin cub; sac biaaṉle guic
zho rnee miech: “Vin ne padzeela
notsow, miṉ co nizhraa rdioow.”

6
Dze ne rdziiladz zha Israel lo

dziin
(Mt. 12:1‑8; Mr. 2:23‑38)

1Tib vuelt, lëëtsedzene rdziiladz
zho lo dziina, bded Jesús zaatne
zëëb zhobxtil grë xpëëdscuel me;
psilo zhopchoozhomzionzhobxtil
co, zigse ruṉmbe zho zhob co, scase
row zhow. 2 Goṉ blalaa zha farisé
sca no zho, dzigo rëbchaa zho:
―¡Lëda i goṉ noyuṉ to! Goḻguieṉ

gaṉle dze nda nac dze rii.
3Pquiab Jesús rëbme lo zho:
―¿Pe gard glab to zaatne ziaad

gaṉle zha beeṉ rey David, tib dze
zeeṉe pcaabedz me grë me zha ne
ziegza me, ni zienied zho pe gow
zho? 4Rneew, bzëëbme leṉ yadoo
güeynab me grë guietxtil ne nac
gon, downie me grë zha ne ziegza
me ga; ni loxaque zha ne nacse
pxoz, zha cose row guietxtil co.

5Ni rëbme lo zho:
―Gacnaṉ to gaṉle naa ne nac

naa Mgui ne pxeeḻ Dios, naa
rnabey dze rii, naṉpaa naa pe
nonguieḻ gac.

Biac tibmgui nemband tib nia
(Mt. 12:9‑14;Mr. 3:1‑6)

6 Goḻ stib dze ne rdziiladz zho
lo dziin, güey Jesús leṉ yadoo win
ne zob lad guiedz co, psilo me
noseed me miech. Lad grë miech
ne no leṉ yadoo ga, no tib mgui,
mband nia derech me. 7 Blalaa
zha farisé, blalaa maistr ley no
lad co, quialeets zho Jesús dieṉ pe
zuṉguiac me mgui co, dze co; sac
quiambëz zho teḻ laa me guṉguiac
mgui, dzigo miṉ co yquiaaqui zho
tsiezo zhome lo zhiwxtis zho.

8Bieṉ Jesús scanoguic zho, dzigo
bredz me mgui co, bnabey me bzo
mgui groḻtaa lo grë zhanendxie ga;
9blozh ga rëbchaame lo zho:
―¿Pe nadieṉ rzac to nonguieḻ

guṉ ne dze rii? ¿Pe nonguieḻa guṉ
ne ncuaaṉe yquiin, te nonguieḻa
guṉ ne guieḻntseeb ye? Zig nac
samiech ne zha ne noxtseeb
xquieḻmban, ¿pe maase csaan ne
guet zho?

10 Dze rwi me lo zho tib tib zho,
dzigo rëbchaame lomgui co:
―¡Bzigaa nia luu!
Zigne bzigaa mgui co nia mgui,

laaw biac.
11 Zeeṉe goṉ zho sca beeṉguiac

me nia mgui, per nli rlëë zho, psilo
zho quianediidz zho dieṉ zha guṉ
zhome.

Bzo Jesús zha ne tsienee xtiidz
me

(Mt. 4:23‑25; 10:1‑4; Mr. 3:13‑19)
12 Tib vuelt, güey Jesús tib

guic gui, dipse guieel blëz me
ga bzodiidznie me Dios. 13 Biini
liu co, bredz me grëse zha ne
nac xpëëdscuel me, dzigo lad co
ble me tsiipchop zho, zha ne
tsiepaa tsienee xtiidz me lo miech.
14-16Znu lë gza tsiipchop zha co:
Simón (zha ne bleelë me Pedr),
Ndrés (bets Pedr),
Juan,
Jacob,
Lip,
Bartol,
Matew,
Mazh,
Jacob (xingan Alfé),
Simón (zha ne no lad grë zha ne

racladz cuee wxtis Roma Is-
rael),

Judas (bets Jacob),
ni Judas Iscariot (zha ne güeyto

me).
17 Cho gui co biet me grë

xpëëdscuel me, bdziṉ zho tib ro
lets. Loxaque bdziṉ zho ga, laa stib
dzoon xpëëdscuel me bdziṉaque
lo me ga; zhiits co naḻ stib dzoon
miech, no zho racladz yquiaadiag
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zhiwseedme, nogaa zho zie ga par
guṉguiac me zho. Miech guizhiuw,
zha ne ziaad nëz Judé, zha ne ziaad
nëz Tiro, zha ne ziaad nëz Sidón,
zha ne brieegaa Jerusalén.

18 Nzian grë zha co nosacsi
meṉdox, grëse zho beeṉguiac me
zho. 19Rbigbegrëmiechcoracladz
zho xeṉ zho lad xab me, sac raṉ
zho, zha ne rzheṉ lad xab me, teḻ
pe guieḻguiidztaa rzac zho, ruṉguiac
mezhopor grëtaapoder ne rapme.

Cho nac zha newen zie
(Mt. 5:1‑12, 38‑48; 7:1‑5, 12)

20Dzigodzebui Jesús lo grëse zha
ne nac xpëëdscuel me, rëb me lo
zho:
―¡Wen zie zha ne rieṉ none gbig

zho lo Dios, sac ib zdziṉ zho zaatne
rnabeyme!

21 ’¡Wen zie zho! Sac niicle teḻne
noyaṉ zho gbin, per me gdeed
ncuaaṉe yquiin zho; niicle teḻ no
hor mban rac zho roon zho; per
zdziṉ dze ne gdeedme tib guieḻbley
nroob lo zho.

22 ’Zig nac to, zeeṉe csilo miech
glëënie zho to, guṉcxooṉ zho to,
yquiaago zho to, gneenë zho to, sac
zho haxta ni lë to gondraa zho, lox-
aquenenac to zhanenoxnëzMgui
ne pxeeḻ Dios nu, ¡wen zie to ga!
23 ¡Nley goḻco zdoo todze co, nguieeḻ
goḻgac, sac goṉ tib guieḻnzaac nroob
ne gneedz Dios lo to! Goḻsoladz
gaṉle, scaque beeṉ pxozgol zho grë
zha ne pxeeḻ me padzeela biadnee
xtiidz me.

24 ’Saṉgue grë zha ne rzac grëse
ncuaaṉe rquiin zho quianie zho, ib
rquiind zho gbig zho lo Dios, ¡prob-
saxe zho, sac lo guidzliu riise gac
ncuaaṉ co guieḻbley lo zho!

25 ’¡Probsaxe zho, sac niicle ne
grëw quianie zho niina, per zdziṉ
dze gaṉ zho gaṉle zha nac gbin;
rlozhd gzhidz zho, rlozhd gley zho
niina, per zdziṉ dze laa zho gaṉ
gaṉle zha nac guieḻnë!

26 ’Padzeela, biaad bla zha ne
pquidie rëb zho Dios pxeeḻ zho, bio

pxozgol to bleynie zho zho, ¡prob-
saxe to teḻne yguib to sca gleynie
miech to!

27 ’Goḻquiaadiaga gaṉle: Zha ne
rlëë lo to, goḻleynie zho, teḻ pe nac
xliaadz zho goḻgacnie zho. 28 Zeeṉe
rdzibdee zho to, goḻnab lo Dios
guṉlaymezho; zeeṉe rsacsigaa zho
to, goḻnab lo Dios yquia zdoo me
zho. 29 Teḻ gneedz zho tib puñet
lo to, gzoobd nia to, goḻsaan zho
maase yquiaa zho stiba.
’Zha ne gla xabnaḻ to, goḻsaan

maase ye biaagw güey zho. 30 Zha
ne gnabtaa pe cos lo to, goḻdeeda;
teḻ scasegaa xeṉ zhow, ib gnabde
tow lo zho. 31 None zaacse gac to
lo miech, zeeṉa scagaa zha, zaacse
gac zho lo to.

32 ’Sac goṉ, teḻ loxaque zha ne
ndzieeldiidz to, zha cose rleynie
to, ¡led ncuaaṉ nroobd ga ruṉ to!
Haxta grë zha ntseeb ruṉ miṉ co.
33-34 Teḻ loxaque zha ne ruṉsegaa
favor lo to, lo zha cosegue ruṉ to
favor; zeeṉe ruṉgaa to tibpextad, lo
zha ne rgobeyse to zguizh lo to, lo
zha cose ruṉxtad to, ¡ni lalnu peet
nond ncuaaṉe ruṉ to ga! Sac goṉ
haxta grë zha ntseeb ruṉmiṉ co.

35 ’Goḻguieṉ sca, none gleynie to
zha ne rlëë lo to, none gacnie to
zho lo xliaadz zho. Zha ne guiaad
tib pextad lo to, goḻdeed ncuaaṉe
rnab zho, ib guiabde to nend lega
scase guṉ to favor co lo zho. Zha ne
guṉ grë miṉ rii, nroob guieḻnzaac
ne gdeed Dios lo zho, ni ga glu zho
gaṉle nli xpëëd me nac zho; sac
goṉ teḻ me wen me lo grësemiech,
niicle zha ne ruṉ falt lo mew, ni-
icle zha ne rieṉdgaa gdeed xquizh
lo me, rsaand me zho. 36 Ndzinli
sca goḻgac, zigne sca wen Pxoz to lo
grëse miech, scaque none wen gac
to lo zho.

37 ’Ib guṉde to në gac zdoo to,
zeeṉe raṉ to ncuaaṉe nonguieḻd
ne ruṉ stib miech, sac to tozhal
guṉquizh zhow; zeeṉa scagaa Dios
guṉscad me to. Goḻguieṉ none guṉ
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to samiech to perdon, zeeṉa scagaa
Dios zuṉme to perdon; 38 sac grëse
ncuaaṉe ruṉ miech, miṉcoque
rcaania zho. Grëse ncuaaṉe guṉ
to, scaania tow, ni haxta ndziibraa
miṉe ycaania to. Sac ncuaaṉe guṉ
to lo samiech to,miṉcoque guṉDios
to.

39 Blozh sca bnee me, dzigo
rëbchaame:
―Goḻwi gaṉle, zig nac zha ne roḻd

lo, ¿niacxe zrieelo glu zhonëz lo stib
zha ne roḻd lo? Zha ne sca guṉ, teḻ
grieḻni tib zhozaatnenac tib roblë,
ib tedsod grop xcuaa zho tsietsobe
ga.

40 ’Grë zhanenacmëëdscuel, tsod
zhane racraa lo zhanenoseed zho;
haxta csiaaḻraa zho zhiwseed zho,
ni teḻne tsoxco zhow, zdziṉ zhome-
did co.

41 ’¡Lëda ga goṉ tso to lozhd gzee
zdoo to dieṉ cho pe ruṉ, ni nenda
mazdraa miṉe ruṉ to! 42 ¿Pe ro
to glisqui to miṉe ruṉ stib zho,
ni teḻ mazdraa nac miṉe ruṉ to?
¡Goḻguieṉ sca glude to ncuaaṉe
nacde to! ¡Glo goḻtsoxco ndzinli gac
to, dzigo lozh ga zac tsienee to zha
gacndzinli stib zho!

Nex rlu zha nac tib tib yag
(Mt. 7:17‑20, 24‑27; 12:34‑35)

43 ’Tib tib yag rdeedsew xnexa.
Grieelod yquia nex ncuaan tib lo
yag ne rdeed nexwen; grieelodgaa
yquia nex wen tib lo yag me rquia
nex ncuaan. 44 Teḻ zha nac nex ne
rquia lo yag, gase rlu zha nac yag.
Tsod yag guiets ne yquia guigw lo;
ni tsodgaa lbë zarz ne gdeed uv.
45 Scadaa nagoṉ nac miech, zha
ne wena, ncuaaṉ wen ruṉ zho, di-
idz wen rnee zho, sac desde zdoo
zho no guieḻwen co; laa zha ne
ntseeb, niapse ncuaaṉe ntseeb ruṉ
zho, niapse diidz dox rnee zho, sac
desde zdoo zho no guieḻntseeb co.
Gacxe waa, teḻ zha rzë xtiidz tib
miech, gase rlu zha nac zdoo zho.

46 ’Grieelod lega gnee to, naa rn-
abey to, sac zha ne rneew ib none
guṉ zho miṉe rnabey naa. Nzian

zha ne rnee, naa rnabey zho, ni
ruṉd zhomiṉe rne naa.

47 ’Zha ne rquiaadiag miṉe rne
naa, ni rioxco zho rban zhowzigne
naca, 48 rrieequia nac zho ga zig
tib zha ndzielguic ne guiet blee
xcimient lidz, psilo zhow haxta
zaatne bgaa lo quie. Niicle riab
guiedox, peet racd lidz zho, nis
naal ne raclo rded zaatne zoba
ga, per rbixcheda. 49 Laa zha
ne rquiaadiag xtidz naa, ni riox-
cod zho gban zhow, ziaad gac zho
zig tib zha nxen ne güeyzoob lidz
laglaase lo liu. Znuse bnitlo lidz
zho, sac zeeṉe biab guiedox, lo nis
naal ne goclo bded zaatne zoba,
znuse bixchew, ni stib lëw biaaṉd.

7
Biac tib zha ne rquia dziin tib lo

meṉguiib
(Mt. 8:5‑13)

1 Zeeṉe blozh bnee Jesús lo grë
miech co, dzigo laa me wbi ga,
bdziṉ me Capernaum. 2 Lëëtaaque
leṉ dze co rzacnë tib zha ne ruṉ
dziin lo tib meṉ ne rnabey lo
xmeṉguiib zha Roma, no guiedz
co; nzhoo rac zho zootle laa zho
guetle. Rleyniedox meṉ co zho,
3 zigne bin me laa Jesús bdziṉ,
lëëlëd pxeeḻ me bla zha ne nac zha
non lo meṉguiedz Israel, güey zho
güeynee zho lo Jesús siguieḻ Jesús
tsieguṉguiac Jesús zhinguṉdziinme.
4Bdziṉ zho bnab zho lo Jesús sigu-
ieḻ me tsie me.
―Bzhiguieḻ beeṉ xyudar me

―rëb zho―. Tib zha wen nac me,
5 rleynie me meṉladz ne, haxta
bzaa me tib xyadoo no lad guiedz
nu.

6 Dzigo zienaḻ Jesús zhits zho.
Zhile gdziṉ zho lidz meṉ rnabey
co, zeeṉe bdzieelo zho bla zha ne
ndzieeldiidz me, zienie tib xtiidz
me lo Jesús. Rzë xtiidz me, rëbme:
―Bzhiguieḻ mazd guiaate luu.

Naraa rieṉ naa choot nacd naa,
par csodziin naa lo luu guiaad luu
haxta ro lidz naa. 7 Nligaa rieṉ
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naa tib zha winse nac naa par gbig
naa lo luu, gane niicle biaḻd naa
niaḻdzieel naa luu. Naṉpaa naa, za-
atne ziaad luu i, con tib lan xti-
idz luu zac gnabey luu guiac zhin-
guṉdziin naa. 8Sca rnee naa, sac teḻ
naa no zha ne rnabey lo naa, zeeṉe
rnabey zhonaanone gonnaamiṉe
rnee zho; scaque zhaguiib ne rn-
abey naa, zeeṉe rne naa tib lo zho:
“Güey nu”, rie zho; zeeṉe rnegaa
naa: “Dë nu”, riaad zho; zha ne
nacgaa zhinguṉdziin naaw, miṉe
rnabeytaa naa zho, ruṉ zhow.

9 Zeeṉe bin Jesús sca rzë xtiidz
meṉ co, bzee zdoome, ptsire lome,
rëb me lo grë zha ne zienaḻ zhits
me:
―Goḻwi gaṉle pa lotaa rnalomeṉ

qui Dios. Lo grë zha Israel goṉ, ni
tib zho gard gaṉ naa squitaa dib
zdoo gnalo Dios.

10 Grë zha ne güey mandad
ga, zeeṉe bdziṉ zho goṉ zho laa
nguṉdziin co biacle.

Rrieeban xpëëd tib wnaa viud
11 Bded ga, güey Jesús tib guiedz

lë Naín grë xpëëdscuel me, miech
guizhiu ne zienaḻ zhits zho.

12Zeeṉe bdziṉ zho gax ro guiedz
co, lëëtaque bdzieelo zho tib dzoon
miech ziequeets xpëëd tib wnaa
viud; lëëse mëëd ga lo wnaa co.
13Goṉ Jesús zha racme, pquia zdoo
Jesús me, wbig Jesús rëb Jesús lo
me:
―¡Goondraa luu!
14 Dzigo bzheṉ Jesús yag ne

zhoob ngutoo co. Zeeṉe goṉ gza
zha ne nxobyaṉ yag cow, hor co
bzodze zho; dzigo bneeme lomëëd
co rëbme:
―Xin, ¡guche i!
15Horcogazha brieeban niib co,

bzobli niib, laa niib psilo bnee.
Rley xniaa niib, pcaaniame niib.
16 Zeeṉe goṉ grë miech co sca

brieeban mëëd co, lala rdzieb zho,
lala rdeed zho xquizh lo Dios, rnee
zho:

―¡Tib meṉ nroob ne goṉ ziad-
teed xtiidz Dios i, ziaad lo ne! ¡Laa
ne bdziaṉ niina gaṉle, laa Dios
ziaadgaṉ ne, ziadbee me ne lo
xquieḻnë ne!

17 Gdipse nëz Judé, ni grëraa
guiedz ne ndxie dib gax ga, gocnaṉ
miech milagr nroob ne beeṉ Jesús
ga.

Zha ne pxeeḻ Juan Bautist
(Mt. 11:2‑19)

18 Bin Juan Bautist grëtaa mi-
lagr ne ruṉ Jesús ga, sac rie
xpëëdscuel Juan riezodiidz zhow
lo Juan. Dzigo pxeeḻ Juan chop
zho, 19zienabdiidz lo Jesús, dieṉ pe
me nac Meṉ ne nole diidz ga cxeeḻ
Dios, te dzigoraa gdziṉmeṉ co ye.

20Bdziṉ zho lo Jesús,wbig zho lo
me, rëb zho:
―Laa Juan pxeeḻ no ziaadnabdi-

idz no lo luu, dieṉ pe lëële Meṉ ne
nacle diidz ga cxeeḻ Dios i nac luu,
te naraa guiaadme ye.

21 Lëëtaaque ndal miech ndxie
lo me ga, quiayuṉguiac me grë
meṉ rzacnë. Nzian zho, teḻ pe
guieḻguiidztaa rzac zho, no zho
nosacsi meṉdox, no zho roḻd lo,
grëse zho ruṉguiacme zho. 22Dzigo
rëbchaame lo zha ne pxeeḻ Juan ga:
―Grëse miṉe bin to rne naa,

grëgaa ncuaaṉe goṉ to quiayuṉ
naa, goḻtsie goḻzodiidza lo Juan. Raṉ
to gaṉle, grë zha ne roḻd lo, zha
ne në ni, zha ne rlan guiedz lepr,
zha ne rcuaat, grëse zho laa zho
riac, haxta grë meṉgut, rrieeban.
Grësew goḻzodiidza lome, goḻguiab lo
megaṉleblactaazhanerquiingbig
lo Dios, laa zho noquiaadiag xtiidz
Dios; 23 ni goḻguiab lo me: dichos
zha ne tiblique rliladz cho nac naa.

24 Zeeṉe laa xpëëdscuel Juan zey,
dzigo psilomebzeetme Juan lo grë
miech guizhiu ne ndxie ga, rëbme
lo zho:
―Zeeṉe dieṉ güey to dan ngan

ne bio Juan ga, ¿zha güeynie guic
to niaṉ to me? ¿Pe rëb to rlu me
zig tib goobgui ne nëzrii nëzrec rey
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me, 25 te rëb to ye masaque grë lar
niazh ne racw zha non nacw me?
Per naṉle to gaṉle, zha ne scataa
racwxab, leṉ grë yu ne rzob zha
rnabey, ga rio zho. 26 Nligaa cho
güeynie guic to nacme, ¿te rëb to ye
tib meṉ ne noteed xtiidz Diosa?
’Gacnaṉ to gaṉle, tib meṉ ne no-

teed xtiidz Dios goṉ nac me, ni me
nac tib zha ne mazdraa nroob lo
grë zha ne ziyuṉ dziin co. 27Me ga
raquiet lo Xtiidz Dios, zaatne znu
rnee: “Sxeḻ naa tib zhane tednerga
lo luu, zha co gzhixcuaa nëz ne ted
luu.” 28Ne nligaa lo grësemgui ne
zieded lo guidzliu, gard grieequia
tib zha ne mazdraa non lo Juan
Bautist; per zha ne goṉ winraa za-
atne rnabey Dios, nonraa zha co lo
me.

29 Leṉ dze ne nochoobnis Juan
miechga, ndal zhanebinzhiwseed
me, haxta grë zha ne rtop dimi
ne razh lo zha Roma, bieṉ zho
nonguieḻa guṉ zho miṉe rnabey
Dios, güey zho pchoobnis Juan zho.
30 Saṉgue grë maistr ley ni grë zha
farisé, pe liaadz zho nion zhomiṉe
rnabey Dios, ib güeyd zho nchoob-
nis Juan zho.

31 Blozhse sca bnee me, rëbchaa
me:
―Nac grë miech rii, ib rieṉd zho

pepaa racladz zho. ¿Cho gaṉle ruṉ
zigne ruṉ zho? 32Lëë zho ruṉmiṉe
ruṉ grë mëëdlas ne rio wguit dib
ro nëz. Niicle rooḻ xcompañer win
di nguieeḻ, rieedwin; niicle rooḻgaa
zho di ngan, roond win. 33 Sac
goṉ, ziaad Juan, raṉ zho rowd me
grë ncuaaṉe nac xquieḻwagw zho,
niicle vina ried mew; dzigo rnee
zhomeṉdoxnacnieme. 34Blozh ga,
ziaad Mgui ne pxeeḻ Dios, raṉ zho
row me, rie me, laa zho rneeque
lega rowcho me, lega riecho me
vin; ib rieṉd me cho rtsieelsa me,
haxta grë zha yozh ne rtop dimi ne
razh lo zha Roma, haxta grë zha
ngoopdoḻ rzënie me. 35 Sca rnee
zho, saṉgue zha ne rgaa guieḻbiini

ne rdeedDios, rieṉ zho chonac zha
ne ziaadguṉ xtsiiṉ me.

Güey Jesús lidz tib zha farisé
36 Tib dze bredz tib zha farisé

Jesús güey me tib wagw lidz zho.
Bdziṉ me, bded me bzob me lo
mezh.

37 Lad guiedz co no tib wnaa ro
nëz, binme laa Jesús bdziṉ lidz zha
farisé co, dzigo bi me tib bot nceit
nex, tiblonceitniazha, brieemezie
me nëz lidz zha co. 38Bdziṉ me ga,
wbigme zaatne zob Jesús, psilome
roon me. Zigse roon me, lëëque nis
ne riet lo me ga, bdiib me ni Jesús,
ni pcuiidz mew con guits guic me.
Dzigo ptsieelro mew, blozhse ga
blee me nceit co bdëëbmew.

39 Zeeṉe goṉ zha farisé co sca
beeṉ wnaa co, bza zdoo zho rëb
zho: “Teḻne niaca miṉe nli meṉ ne
ziadteed xtiidz Dios nac meṉ qui,
nieṉme gaṉle tib wnaa ngoopdoḻ i,
ndeete me diidz squitaa nguëëbnia
zho zhits ni me.”

40-41 Dzigo bnee Jesús lo zha
farisé co yquiaadiag zho chop lan
xtiidz me, rëbme:
―Pquiaadiaga gaṉle Simón:

Chopmgui name, quia zho guieḻqui
lo meṉ ne blediiṉ dimi lo zho. Tib
zho zëëb gaaymil pes plat, stib zho
zëëb gaay gayoow. 42 Goṉse meṉ
co ni tib zho rdzield zha quizh zho
dimi co, dzigomazdpquia zdoome
zho, beeṉquizhd me zho xquieḻqui
zho. Bnënascadieṉ, lo grop zha co,
¿cho mazdraa sac zdoo miṉe beeṉ
meṉ co?

43 Dzigo pquiab Simón, rëb
Simón:
―Par naa, zha ne nroobraa

xquieḻqui ga, zha co sacraa zdoo
miṉe beeṉme.
―Scaw goṉ ―rëb Jesús―.

44 ¡Miṉcopaa nagoṉ squi rac wnaa
prob qui! Goṉ gaṉle zeeṉe bzëëb
naa lidz luu, bneedzd luu nis
niar ni naa; mazd me goṉ bdiib
me ni naa, maase niicle con nis
ne biin me bdiib mew, ni haxta
pcuiidz mew con guits guic me.
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45Zeeṉeblansonaaperni tib bzhid
bneedzd luu nquiaabdiuzh luu
naa, laa me goṉ wlal ne blanso
me nu tibaque quiatsieelro me ni
naa. 46Nac costumbr none nchoob
luu nceit guic naa, per beeṉd luuw;
mazd mele goṉ biaad biadtëëb me
nceit nex rii zhits ni naa. 47Laame
noyuṉ miṉ rii, sacne nlipaa rzac
zdoome beṉ naame perdon grëtaa
doḻdoxnenzëëbme. Zigne rneeque
ne ga, teḻ zha ne zhis xtoḻa, zhi rzac
zdoo zho zeeṉe laa zho rac perdon.

48 Dzigo bnee Jesús lo wnaa co,
rëb Jesús peet tsienied guic me, laa
Jesús beeṉle perdon grëse xtoḻ me.
49 Zha ne zobgza Jesús lo mezh ga,
zeeṉe goṉ zho sca rëb Jesús psilo
zho rnabdiidzlsa zho, rnee zho:
―¿Cho dzigo rzac mgui qui nac

me? ¿Zha nacne guiab me laa me
beeṉ perdon xtoḻ wnaa qui?

50 Horco biire Jesús bnee me lo
wnaa co, rëbme:
―Laa naa psilaa luu lo xtoḻ luu,

sac dib zdoo luubnalo luunaa. Bzë
naa, peet tsieniedraa guic luu.

8
Güeyseed Jesúsmiech dipse Galilé

1 Bded ga, briee Jesús grë
xpëëdscuel me güey me grëraa
guiedz ne ndxie nëz Galilé ga,
zigtaa guiedz nrooba, zigtaa
guiedz wina, güey me güeynee me
lo miech zha racladz Dios gban
zho.

2-3 Ye blalaa meṉ wnaa güeynaḻ
zhits zho, teḻ pe ncuaaṉe quianie
grë meṉ wnaa co, rdeed zhow
ruṉ zho xyudar me; sac rzac
zdoo zho beeṉguiac me zho. No
zho beeṉguiac me lo guieḻguidz,
nogaa zho beṉcxooṉ me meṉdox
ne nosacsi zho. Ga güeynaḻ tib
wnaa lë Marí Magdal (lëë wnaa
co beṉcxooṉ Jesús gadz meṉdox ne
nosacsi me), ga güeynaḻ stib meṉ lë
Zhuan (lëë tsieel Chuz ga, meṉ ne
quianap grë lo xtsiiṉ rey Herod) ni
stib meṉ lë Susan.

Nac Xtiidz Dios zig zhobxtil
(Mt. 13:1‑23;Mr. 4:1‑20)

4 Tib dzew, miech guizhiu ne
pcaalsa lo Jesús; nzian guiedz ne
briee zho bdziṉ zho lo me. Laa me
noseed zho, zeeṉe bzodiidz me tib
cuent rii lo zho, rëbme:

5 ―Tib mgui name, briee zho
güey zho gon zhobxtil. Zeeṉe laa
zhoquialaaḻ zhobco liu, nowbliaaḻ
gax ro nëz, now bliaaḻ lad quie,
nogaaw bliaaḻ leṉ yag guiets. Miṉe
bliaaḻ ro nëz ga, zha ne bded bzëni
zhow, blozh ga güeyaque grëmguiṉ
dowmaw. 6Miṉe bliaaḻ zaatne nac
lad quie, blana per znuse bidza sac
guieṉd gop ga. 7Miṉe bliaaḻ leṉ yag
guiets co, zigne blana blanaque
stib dzoon yag guiets, znuse bnitlo
yag guietsa. 8 Saṉgue miṉe bliaaḻ
zaatne nac niapse lo liu, blana,
brooba, ndzon goca, tib tib zhobne
biab liu ga nowgoc haxta tib gayoo
zhob.
Blozhse bzodiidz me cuent co,

nguiedz bneeme lo zho rëbme:
―¡Zha ne racladz guieṉmiṉe rne

naa, yquiaadiag zhow!
9 Dzigo wbig grë zha ne nac

xpëëdscuelme,bnabdiidzzho lome
dieṉ zha nac cuent co. 10 Rëbchaa
me lo zho:
―Teḻ to, Dioszhal rlu lo to gaṉle

zha rnabey me, niicle ncuaaṉe
mazdraa ngueetsa; saṉgue grëraa
zha ne squi gard gbig lome, niapse
con cuent rzodiidz naaw lo zho,
parne guieṉ zhow; per niicle scaw,
ib rzoobdiagd zhow, ib rioguicd
zho zha naca.

11 ’Znu goṉ nac cuent co: Zhobx-
til co nac Xtiidz Dios. 12 Ro nëz
ne sca bliaaḻ zhob co, ga rlu gaṉle
zha rzac zha ne rquiaadiag Xtiidz
Dios, per znusaque rdziṉ meṉdox
rquiil ma zho gliladzd zhow, zeeṉa
laad zho lo doḻ. 13 Lad quie ne
bliaaḻ spalala ga, ga rlu zha rzac
zha ne rley rquiaadiag Xtiidz Dios,
rley zho rcaania zhow, per rcaa-
niad zhowdib zdoo zho. Nli rliladz
zhow palal dze, per zeeṉe raṉ zho
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zha ruṉmiech zho, zha rneemiech
lo zho, rsaanga zhow. 14Nogaa zho
nac zig leṉ yag guiets co. Rquiaa-
diag zho Xtiidz Dios, per laa ne
tsoniew guic zho, leḻ rsilo zho grë
zhgab ne dieṉ zha gapcheṉ cho,
dieṉ zha gdeedguxt xcuerp zho lo
guidzliu rii, miṉ co rionie guic zho;
pa së zho gban zigne rnabey Dios.
15Laa lo liunaaḻ co, ga rlu gaṉle zha
rzac zha ne nguudz zdoo. Zeeṉe
rquiaadiag zho Xtiidz Dios, dib
zdoo zho rcaania zhow, dib zdoo
zho rliladz zhow. Grëse ncuaaṉe
ruṉ zho, ndzinli rrieequiaw; sac
tiblique rac zho.

Xcuent biini
(Mt. 12:46‑50; Mr. 3:31‑35;

4:21‑25)
16Blozh ga, bneeme lo grëmiech

ne ndxie ga, rëbme lo zho:
―Tsod zha ne yquiaagui tib bi-

ini, lozh ga ctoos zho pe cos low,
gzolangaa zhow tib zhan lon. Sac
biini ne rquia, glaa rzoba par gzi-
iniw leṉ yu, zeeṉa guiab biini lo
grëse zha ne sëëb leṉ yu. 17 Scaque
nagoṉ, grë ncuaaṉe rac ngueets,
grë ncuaaṉe rnee miech zhliaan,
none xoobneṉa.

18 ’Wen wen goḻquiaadiag miṉe
rne naa, ni goḻtsoxcow. Sac zha ne
tsoxcow, zdeedraa Dios guieḻbiini
lo zho; saṉgue zha ne tsoxcoda,
haxta teḻ palalse guieḻbiini ne rzac
zho quianie zho, stichemew.

19 Dze co, scaque noseed me
miech, zeeṉe bdziṉ xniaa me ni
zha bets me ziegaṉ zho me. Per
brieelodndziṉ zhohaxta lome, sac
miech guizhiu ne ndxie lo me ga.
20Dzigo rëb tib zho lo me:
―Laa xniaa luu goṉ, ni zha bets

luu bdziṉ ley ziaadguib zho luu.
21Pquiabme rëbme:
―¿Xnia naa ye, bets naa ye?

Grëse zha ne goṉ rquiaadiag Xtiidz
Dios ni rioxco zho mban zhow, lëë
zha co nac xniaa naa, zha co nac
bets naa, zha co nac bzian naa.

Pcuëëz Jesús tibmedox
(Mt. 8:23‑27;Mr. 4:35‑41)

22 Tib bdze dze, bzëëbnie Jesús
xpëëdscuel me tib leṉ barcw, rëb
me lo zho, tedquia zho stib nëz ro
nis co.

23 Laa zho zie lo nis co zeeṉe laa
me gootguies. Tibaque zeeṉe psilo
briee tib medox, masaque riasoli
lo nis co, zootle laa barcw ne no
zho ga yguiitsle leṉ nis. 24 Zeeṉe
goṉ zho scataa ntseeb rac lo nis co,
lëëlëd güey zho güeycuaan zhome.
―¡Maestro! ―rëb zho―. ¡Blee

mcaaḻlo luu gaṉle, laa ne nonitlo lo
nis rii niina!
Dzigo guche me bnee me lo me

co, ni bneeme lo nis co. Zigne bnee
me, dzesebiacme, dzesebrenis co.
25Dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Pe nacne rdzieb to? ¿Niacxe

rliladzde to Dios dib zdoo to?
Ne nligaa rdzieb zho, ni lala rzee

zdoo zho, rnabdiidzlsa zho rnee
zho:
―¿Bay cho nac me? ¿Zha nacne

haxta me, haxta nis ron xtiidz me?

MeṉGadar ne nosacsi meṉdox
(Mt. 8:28‑34;Mr. 5:1‑20)

26 Bdziṉ zho stib nëz ro nis co,
ga nac xtan zha Gadar. Zo zho
ga, nëz daṉ squi riaaṉ xtan zha
Galilé. 27 Laa Jesús bietdze leṉ
barcw, zeeṉe laa tibmgui nenonëz
co bdziṉ lo me. Mban rlu mgui co
nosacsi meṉdox me, niicle xab me
nacwdraame; ib rbëzdme lidzme,
niapse grë leṉ xpaa ngutoo rio me.
28 Zeeṉe goṉ me Jesús, masaque
roptsie me bdziṉ me pquiitsgzhib
me lo Jesús, zëëb tsi me rneeme:
―¡Psaan naa Jesús! Naṉpaa naa

goṉ Xpëëd Dios nroob ne zob gbaa
nac luu. ¡Bzhiguieḻ csacsid luu naa!

29 Per meṉdox co sca rnee, sac
hor co laa Jesúsbnabeylema csaan
ma me. Ziele dze sca nosacsi ma
me, ntseeb rac me, niicle rzoob
zho caden ni me, rzoob zho caden
niame, parne paat tsiedme, znuse
rchug mew; dzigo rienie meṉdox



LUCAS 8:30 106 LUCAS 8:49

co me rquianzë me grë dan ngan,
zaatne choot miech guieṉd.

30 Dzigo bnabdiidz Jesús lo ma
dieṉ cho lë ma. Pquiabma rëbma:
―Legion lë no.
Sca rëb ma sac nzian nac ma

no ma zdoo mgui co. 31 Ni bnab
ma lo Jesús gzonëzd me ma lo
ncowdoo ne noraa ma ne nacgrë
ma. 32Gaxaque ga ndxie tib dzoon
nguts notop lag, bnab ma gdeed
mediidzbey lose grënguts cogdziṉ
ma. Dzigo bdeedme diidz.

33Horco laa grëmeṉdox copsaan
mgui co, güeysëëb ma zdoo grë
nguts co. Psilo grë nguts co rquiaa
ma corr, güeypix ma tib ro yeedox
ne quia ro nis co, bliaaḻ ma haxta
lo nis; grësema gut.

34 Grë zha ne quianap nguts co,
bzhooṉ zho, rias zho güeyzodiidz
zhow lad guiedz, ni grëraa yu ne
zob gax ga. 35 Nacne briee grë
miech co ziewi zho. Zeeṉe bdziṉ
zho, per nli bdzieb zho goṉ zha laa
meṉ co zob gax lo Jesús, laa me
nacwxable, rlu niinile nac guicme.
36Psilo grë zha ne goṉ zha biac me
rzodiidz zhow lo grë zha ne bdziṉ
ga. 37Mazdraabdzieb grëmiech co
bin zhow, dzigo mazd bnab zho lo
Jesús siguieḻ me gbi me xtan zho.

38 Zeeṉe laa Jesús zie sëëb me
leṉ barcw par gbi me ga, dzigo
wbig mgui co rnab me lo Jesús
siguieḻ Jesús tsienaḻ me zhits Jesús;
per bzhiguieḻd Jesús nienaḻ me, rëb
Jesús lo me:

39 ―¡Biaaṉ! Güey, güeyzodiidz lo
grë meṉlidz luu gaṉle zha nactaa
milagr ne beeṉ Dios beeṉguiac me
luu.
Dzigowbiremeṉco. Güeyme lad

guiedz, grëse lo miech güeyzodiidz
me zha nactaa guieḻnzaac ne beeṉ
Jesús ga, beeṉguiac Jesúsme.

Brieeban tib xpëdwnaa tib meṉ lë
Jair

(Mt. 9:18‑26;Mr. 5:21‑43)

40Zeeṉe laa Jesús biire bdziṉ stib
nëz ro nis co, miech guizhiu ne
quiambëz me ga, rley zho goṉ zho
laamebdziṉ. 41Loxaquebdziṉme,
laa tibmeṉ ne rnabey yadoo lë Jair
wbigle pquiitsgzhib lo me. Rnab
Jair siguieḻ me tsienaḻ me lidz Jair
tsieguṉguiac me tib xpëdwnaa win
Jair.

42 Nzhoo rac mëëd co, tib mëëd
tsiipchop iza, ni lëëse mëëd ga lo
me.
Dzigo laa Jesús zie nëz lidz meṉ

co. Miech guizhiu ne zienaḻ zhits
me, haxta rtaagw zho me. 43 Lad
grë miech co zienaḻ tib wnaa rza-
cnë, gocle tsiipchop iz rlan me tib
guieḻguidz, rzac me zigne rzac grë
meṉ wnaa gzob mëë; tibaque rlan
mew ib rbëzda. Grële ncuaaṉe rap
me bloozh me lo grë meṉ ne ruṉ
rmed, per ni tib zho ruṉguiacd me.
44 Laa me no lad co, tibaque wbig
gax me nëz zhits Jesús, bzheṉ me
ni lar ne mbix Jesús; hor cogazha
laamebiac. 45Bieṉ Jesús sca bzheṉ
wnaa co lad xab me, dzigo rëbchaa
me:
―¿Cho ga bzheṉ lad xab naa?
Grëse zho rnee led zhada. Dzigo

rëbchaa Pedr lo me:
―Maestro,wi gaṉle zhandaagw-

taa ziaad luu lad grë miech rii,
haxta rcheep zho luu, ¿zha naṉ luu
choot xeṉd lad xab luu?

46 ―Per no cho bzheṉ lad xab
naa ―rnee me―, sac bieṉpaa naa
beeṉguiac naa zho.

47 Zeeṉe goṉ wnaa co bieṉ Jesús
sca bzheṉ me lad xab me, rdzieb
me laa me wbig pquiitsgzhib me
lo Jesús. Squi ndxie grë miech co,
bzodiidz me zha nacne sca beeṉ
me, ni zha zigne bzheṉ me lad xab
Jesús laa me biac. 48Dzigo rëbchaa
Jesús lo me:
―Xin, laa luu biac sacne dib

zdoo luu bnalo luu naa. Bzë na,
peet tsieniedraa guic luu.

49 Laa Jesús bii quianeeque lo
wnaa co, zeeṉe laa tib zha ne nac



LUCAS 8:50 107 LUCAS 9:12

mandad ziaad nëz lidz Jair bdziṉ,
rëb zho lo Jair:
―Csodziindraa luu lo meṉ qui,

laa xpëëd luu gutle.
50Zeeṉe goṉ Jesús sca rëb zha co,

rëbchaame lo Jair:
―Peet tsienied guic luu. Dib

zdoo luu bnalo Dios, zeeṉa peet
gacd xpëëd luu.

51 Bdziṉ zho lidz Jair, psaandraa
Jesús naḻ grë miech co zhits me
ndziṉ zho zaatnenixmëëd co. Lox-
aque Pedr, Jacob, ni Juan, pxozwin
ni xniaa win bzëëbnie me leṉ yu
ne nix win. 52Grë miech ne ndxie
ga, roon zho no zho xquieḻnë win;
dzigo rëbchaa Jesús lo zho:
―Goonde to; sac goṉ nixguiesse

mëëdwin rii, gute win.
53 Psilo zho leḻ rzhidznie zho

me, sac naṉpaa zho gutle win.
54 Dzigo wbig me, bzheṉ me nia
win, nguiedz bnee me lo win, rëb
me:
―¡Guche i na, ndzoop yeeṉ!
55Zigne sca bneeme, laamëëd co

brieeban, laa win guche ga; dzigo
bnabeyme bguiaaṉ zho win.

56Zigtaa pxoz wina, zigtaa xniaa
wina, per nli rley me. Dzigo pso
Jesús diidz lo me, choot lo gzodi-
idzdme zha brieeban win.

9
Pxeeḻ Jesúsxpëëdscuelmegüeyseed

zhomiech
(Mt. 10:5‑15; 14:1‑12;Mr. 6:7‑29)

1-2 Tib dze bredz Jesús gza tsi-
ipchop xpëëdscuel me, pxeeḻ me
zho tsienee zho lo miech gacnaṉ
zho zha racladz Dios gban zho;
bdeed me poder lo zho guṉcxooṉ
zho grë meṉdox ne nosacsi miech,
ni guṉguiac zho grëmeṉ rzacnë.

3 ―Goḻtsie ―rëb me lo zho―.
Per ib güeyde to ncuaaṉe yquiin
to nëz. Zig nac dimi, zig nac
ncuaaṉe gow to, pe bziuud, pe
baxtongaa, güeyde tow; xab tow,
miṉe nacwse to miṉcose goḻtsienie.
4Guiedz ne gdziṉ to, zha ne gneedz
zaatne cuëz to, lidz zha co goḻcuëz,

haxta gdziṉ dze ne gbi to guiedz
co. 5 Per teḻne gdziṉ to tib guiedz,
nëd miech yquiaadiag zho miṉe
zienee to, dzigo goḻlit grë yudie co
ni to, goḻrieegazh ga, zeeṉa guieṉ
zho gaṉle doḻ ga beeṉ zho lo Dios,
nëd zho ycaania zho xtiidz me.

6Dzigo laa zho briee, laa zho zie.
Grëse guiedz ne ndxie dib gax ga,
güey zho güeynee zho Xtiidz Dios lo
miech, ni beeṉguiac zho grë meṉ
rzacnë.

7 Bin rey Herod rzeet zho Jesús,
sac teḻ pa lotaaw zëëb diidz grëtaa
milagr ne ruṉ me. Grë miech co,
no zho rzac Juan Bautist ga briee-
ban, lëë me ga nac Jesús; 8 nogaa
zho rnee bod Líw,meṉ ne biadteed
xtiidzDios padzeela,me ziaad stib;
zzhisgaa zho rnee no cho stib meṉ
biadteed xtiidz Dios padzeelaw,
sinque brieebanme gane ziaadme
stib.

9 Zeeṉe ron Herod rnee grë
miech co lëë Juan ga, riome zhgab,
rneeme:
―¿Bay cho nac meṉ co? Per

gacda Juan; naazhal name bnabey
pchug zho yaṉ Juan.
RacladzHerod tebaa zha gaṉme

Jesús.
Bguiaaṉ Jesús gaaymil miech
(Mt. 14:13‑21; Mr. 6:30‑44;

Jn. 6:1‑14)
10 Goc bla dzew, laa grë zha ne

pxeeḻ Jesús ga wbire bdziṉ lo me.
Blozhse bzodiidz zho lo me grëse
teḻ zha güey zho, dzigo güeynie me
zho tib lugar riaaṉ gax guiedz Bet-
said.

11 Zeeṉe bin grë miech co laa me
briee, dzigobrieenaḻ zhome, bdziṉ
zho lo me ga. Zeeṉe goṉ me zho,
rley me pcaania me zho, bnee me
lo zho zha racladz Dios gban zho,
ni beeṉguiacme grë zha ne rzacnë.
12 Laa dze rdzelew, wbig gza tsiip-
chop xpëëdscuel me rëb zho lo me,
mazd gnee me lo grë miech co gbi
zho ga; zeeṉa guiob tsie zho grë
guiedz las, grë yu ne riaaṉ gax ga,
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yguib zho dieṉ pa cuëz zho, yguib
zho dieṉ pe gow zho; sac choot
miech nod ga.

13Dzigo rëbchaame lo zho:
―To goḻdeed ncuaaṉe gow zho.
Pquiab zho rëb zho:
―Gaayaque guietxtil ni chop

meḻ ziaadnie no nu, ¡pe rnase
ncuaaṉ co lo grëtaa miech qui!
Niicle niaca miṉe gziuu ncuaaṉe
gow zho, pe zhidaa dimi yquiin,
¿pa guioxi now?

14-15 Nligaa miech tafa, zig gaay
mil rgaa loxaque zha bguise. Dzigo
bnabey me zho güey zho, güeynee
zho lo grë miech co sob zho, cue
zho groḻ gayooga, groḻ gayooga zho
tib lugar. 16 Laa grë miech co
bzob, dzigo bzheṉ Jesús gza gaay
guietxtil co ni grop meḻ co, blis lo
me nëz gbaa, bdeed me xquizh lo
Dios. Blozhse ga, beeṉgroḻ me gza
guietxtil co, meḻ co ne, dzigo zigse
rdeed mew lo xpëëdscuelme, scase
scase rguiiz zhow lo grë miech
co. 17 Grëse zho dow haxta zaatne
bieltaa zdoo zho; ni zeeṉe blozh
dow zho, biodzë tsiipchop chicuid
bio grë miṉe biaaṉ.

Bnee Pedr cho nac Jesús
(Mt. 16:13‑19;Mr. 8:27‑30)

18 Tib dze biche Jesús lo
miech palal, güey me tib zaatne
güeyzodiidznie me Dios; loxaque
xpëëdscuelse me güeynaḻ zhits me.
Ga bnabdiidz me lo zho rëbme:
―¿Cho dieṉ ron to rnee miech

nac naa?
19Pquiab zho rëb zho:
―No zho rnee Juan Bautista, no-

gaa zho rnee Líw (meṉ ne biadteed
Xtiidz Dios padzeela); nogaa groḻ
zho rnee no cho stib meṉ ne biad-
teed Xtiidz Dios padzeelaw, sinque
brieebanme gane ziaadme stib.

20―¿Towaa? ―rëbme lo zho―.
¿Cho rzac to nac naa?
Horco pquiab Pedr, rëb Pedr lo

me:
―¡LuunacMeṉne zëëblediidz ga

cxeeḻ Dios!

21Dzigopsomediidz lozhochoot
lo gneed zhow.

Bzeet Jesús zha guṉmiechme
(Mt. 16:21‑28;Mr. 8:31‑9:1)

22 Tib vuelt bzeet Jesús lo grë
xpëëdscuelmezhacsacsimiechme.
Rëb me, nroob grë ncuaaṉe cteed
zho me; grë zha non lo meṉguiedz,
grë pxoz rnabey, grë zha ne rseed
miech ley, ible stsidiḻ zho me, ni
haxta zut zho me; per zeeṉe gac
tsoṉ ngbidz gut me laa me griee-
ban.

23 Ni rëb me lo grë miech ne
ndxie lo me ga:
―Zha ne racladz sëëb xnëz naa,

none cueeladz zho zho, none
lëb zho gzataa dze guiaadnaḻ
zho miṉe rnabey naa, niicle teḻ
miṉ co yquiaaqui csacsi miech
zho. Nodne yquia zdoo zho
xquieḻmban zho, 24sac zhane yquia
zdoo xquieḻmban, leḻ znu nitlo
zho; saṉgue zha ne sca cueeladz
xquieḻmban porne no zho xnëznaa,
ib zgaa zho tib guieḻmbanne gdziṉd
dze lozh. 25 Zha ne zienie guic
loxaque gapcheṉ, ¿pa dieṉ yquiina
lo zho, teḻ por lëëw rsacsi zho zho,
teḻ lëëw yquiaaqui guey zho gabiḻ?
26 Naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ
Dios, zha ne ctoladz guiab zho laa
zhonoxnëznaa, ctoladzniegaazho
xtidz naa; scaque naa stoladznie
naa zho gaḻ dze ne laa naa guiaḻ
stib. Dze ne guiaḻnie naa grë xanjl
Pxoz naa, guiaḻlunaa guieḻndzonne
rapme.

27 Blozhse sca bnee me, rëbchaa
me lo grë miech co:
―Ni gninaa lo to gaṉle,nziangrë

zha ne ndxie nu niina, ib tedsod
bii zaṉ zho zeeṉe laa Dios glu zha
rnabeyme.

Bdzëëlo Jesús
(Mt. 17:1‑8; Mr. 9:2‑8)

28 Goca maase xon ngbidz, güey
Jesús tib guic gui gza me Pedr, Ja-
cob ni Juan; laa me zie ga ziezodi-
idznie me Dios.
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29 Laa me nozodiidznie Dios,
zeeṉe laa me bdzëëlo. Masaque
biinidoo ne rriee lo me, xab mew,
nquitsbie rnaw, haxta rquiabniw.
30-31 Tibaque brieequia Lí grop
Moisés bdziṉ lo me ga, psilo zho
nozodiidznie zho me grë guieḻnë
ne cteedmiechme Jerusalén, zeeṉe
laa me gbi lo guidzliu. Masaque
biinidoo ne riab, ncuaaṉe gzee
zdoo new.

32 Laa zha ne zienaḻ zhits me,
rcow zho mcaaḻ zob zho ga; per
zeeṉe biab biini nroob co, hor co
bzhial lo zho goṉ zho zha rlu me
gza me Lí ni Moisés. 33 Laa grop
meṉ co ziebiche lo Jesús, zeeṉe rëb
Pedr lo me:
―Maestro, ¡wena goṉ tebaa gbi-

aaz ne nu! Na maase gzaa no tsoṉ
yu yag xiid win, tiba cuëz luu, tiba
cuëzMoisés, stiba cuëz Lí.
Per niicle Pedr rieṉdaque dieṉ pe

nacne sca rnee Pedr.
34 Laa Pedr bii quianeeque,

zeeṉe bre tib xcow zaatne zo zho
ga; per nli bdzieb zho goṉ zho laa
zho biaaṉ leṉ xcow co. 35Dzigo bin
zho zëëb tib tsi meṉ co lo xcow co,
rneeme:
―Lëë Xpëëd naa i goṉ, rleynie

naame. Goḻgonmiṉe rneeme.
36Zeeṉeblozhbin zho tsimeṉ co,

goṉ zho loxaque Jesússe zo ga.
Grëse miṉe goṉ zho ga, ib choot

lo bneed zhow leṉ dze co.
Biac tibmëëd ne nosacsi meṉdox
(Mt. 17:14‑21;Mr. 9:14‑29)

37 Biini liu co, laa Jesús wbi guic
gui co gza me zha ne güeynie me
ga. Miech guizhiu ne güeydzieelo
me. 38 Lad grë miech co briee tib
mgui, wbig me lo Jesús rëbme:
―Maestro, bzhiguieḻ bui gaṉle

zha rac xpëëd naa. Tibaque
mëëdbgui rii nac mëëd lo naa,
39 ni na laa meṉdox nosacsi win.
Zeeṉe rdziṉ ma rcoptsiedan ma
win, rroṉ ma win liu, ga nix win
ruṉcxidzmawin, nimasaque rdzib
mtsiiṉ ro win; nen rsaan ma win.
40Blansonie naa win nu, bnab naa

lo xpëëdscuel luu guṉcxooṉ zho
meṉdox co, per brieelod zho.

41Dzigo rëbchaa Jesús:
―¡Pe nac squitaa miech ntseeb

nac to, ib nëde to gnalo to Dios!
¿Pa lal dze ne so naa gne naa lo
to? ¡Ncuaaṉe cxecwdraa naa lo to
squitaa nac to! Dënie xpëëd luu nu
―rëbme lomeṉ co.

42 Zeeṉe laa mëëd co ziegax lo
Jesús, hor co broṉ meṉdox co win
liu, nix win ga masaque rzhidz
win. Dzigo goctox Jesús lo ma,
beṉcxooṉ me ma. Horcogazh biac
mëëd co, laa me bdeed win lo pxoz
win. 43Grë miech ne ndxie ga, per
nli rzee zdoo zho goṉ zho scataa
nroob poder ne rap Dios.
Grësemiech ne raṉ grëtaamilagr

ne ruṉ Jesús, rzee zdoo zho.
Bzeet Jesús stib laa miech csacsi

me
(Mt. 17:22‑23;Mr. 9:30‑32)

44 Biire Jesús bzeet me lo
xpëëdscuel me zha guṉ miech me,
rëbme:
―Wenwen goḻquiaadiagmiṉe gni

naa lo to nu gaṉle. Naa goṉ ne nac
naa Mgui ne pxeeḻ Dios, ible zielo
zho naa ladznia miech.

45 Per ib rieṉd zho zha nacne
sca rnee me, sac gard gdeed Dios
diidzbey hor co guieṉ zho zha
naca; niicle par gnabdiidzgaa zho,
rdzieb zho gnabdiidz zhow lome.

¿Cho nonraa?
(Mt. 18:1‑5; Mr. 9:33‑40)

46 Horco psilo zho noneelsa zho
dieṉ cho tib zho gac zha non.

47 Bieṉ Jesús sca no zho, dzigo
bnee me lo zho, bredz me tib
mëëdbguiwin, 48 rëbme:
―Grë zha ne no xnëz naa, zha

ne guṉcas tib mëëdwin zig mëëd
rii, gleynie zho win, rrieequia naa
ga rleynie zho. Ni zha ne gleynie
naa, rrieequia meṉ ne pxeeḻle naa
ga rleynie zho. Teḻne racladz to
gacnaṉ to dieṉ cho nac zha non,
gacnaṉ to gaṉle, zha ne tsoxco gac



LUCAS 9:49 110 LUCAS 10:5

zig tib nguṉdziin lo samiech, zha co
nac zha non.

49Blozh ga, rëbchaa Juan lo me:
―Maestro, bdzioṉ no tib zha

co goṉ bzeet zho lë luu zeeṉe
beṉcxooṉ zho meṉdox, nacne nli
blisqui now lo zho, sac led yed zho
nacgrë ne.

50Dzigo pquiabme, rëbme:
―¡Guṉscade to! Sac goṉ zha

ne racnie ne, grieelod lëëque zha
glëënie ne.

Ndox Jesús lo Juan grop Jacob
(Mt. 8:19‑22)

51 Leṉ dze ne ziaadyob gbi Jesús
lo guidzliu rii, leṉdze cobiomenëz
laa me zie nëz Jerusalén. Tiblique
bio guic me, ib pquiad zdoo me,
laa me zie. 52 Zeeṉe bdziṉ me
xtan Samar, pxeeḻ me bla zho bd-
edner zie zho tib guiedz win ne
ndxie nëz co, par dieṉ pa lo gdeed
miech co cuëz me. 53 Bdziṉ zho
guiedz co, choot bzhiguieḻd ndeed
zaatne mbëz me; sac bieṉ zho nëz
Jerusalén tsie me. Nac zha Samar,
rlëënie zho zha Israel.

54 Zeeṉe bin Jacoba grop Jacob
Juan, blëë guic zho, rëbchaa zho lo
me:
―Maestro, ¡mazd tibaque gotsaa

gnabne gliaaḻ gui lad grëmiech rii,
zeeṉa nitlogazh zho!

55 Biecwaque me, goctox me lo
zho rëbme:
―Rieṉde to lëë zhapaa nac meṉ

ne nacnie to. 56Goḻguieṉ gaṉle, naa
ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios,
ziaḻd naa par gnitlo naa miech,
sinque laa naa ziaḻ csilaa naa zho
lo doḻ.
Ga briee zho güey zho stib

guiedz.
57 Nëz zie zho, zeeṉe wbig tib

mgui co rëb me lo Jesús, laa me
racladz tsienaḻ me zhits Jesús, teḻ
pa lotaa nac zaatne tsie Jesús.
58 Dzigo pquiab Jesús rëb Jesús lo
me:
―Gocnaṉa gaṉle, naa ne nac naa

Mgui ne pxeeḻ Dios, peet rapd naa
nu, mazd zig nac grë mëz, grë

mguiṉ, rap ma zhibliee ma, rap
ma zhiptsieez ma; per naa per ni
zaatne gaguies naa quianied naa.

59 Laa zha ne bredz me tsienaḻ
zhits me, pquiab zho rëb zho:
―Sënaḻ naa zhits luu, per

bzhiguieḻ bneedz diidzbey cuëz
naa, gaṉgazh naa tsoliu pxoz naa.

60Rëbchaame lo zho:
―Nzian grë zha gut no, psaan

tsow tsie sameṉgut zho tsiequeets
zho. Saṉgue luu zhits naa dënaḻ,
zeeṉa tsie luu tsienee luu lo miech,
gacnaṉ zho zha racladz Dios gban
zho.

61Pquiab stib zho rëb lo me:
―Maase sënaḻ naa zhits luu, per

bneedz diidz ganiegazh naa diidz
lo grë meṉlidz naa.

62Dzigo rëbchaame:
―Zha ne xeṉ nia rad ni csilo

zho gwi zho nëz zhits zho, niacxe
zrieelo ygan zho ngon. Scaque zha
ne sëëb xnëz Dios, grieelod sëëb
zho teḻne mazdraa rleynie zho grë
ncuaaṉ lo guidzliu rii.

10
Güey tsoṉgaḻtsii zha ne güeynee

Xtiidz Dios
(Mt. 11:20‑24)

1 Tib dze, ble Jesús stsoṉgaḻtsii
zha ne rquiaadiagle zhiwseed me,
bnabey me tedner zho lo me tsie
zho grë guiedz ne no ted me, pxeeḻ
me zho chopga chopga zho.

2 ―Goḻnab lo Dios ―rëb me―,
cxeeḻraa me zha ne guṉ xtsiiṉ
me. Sac ne nligaa ndaldoo miech
ne quiambëz yquiaadiag Xtiidz
me, zha ne gneelew lo zho rgaad.
3 Goḻtsie sca, per nsin nsin goḻso.
Goḻguieṉ gaṉle rrieequia nac to zig
cho mëcwxiil yeeṉ, ni laa naa rxeḻ
to zaatne no grë coyot dox. 4 Peet
güeyde to, güeyde to dimi, güeyde
to ncuaaṉe gow to, lab tow, miṉe
quiase ni to miṉcose goḻtsienie.
’Miech ne yquiaabdiuzh to nëz,

sode todieeṉzharaayquiaabdiuzh
to zho. 5 Zeeṉe yguib to zaatne
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cuëz to, yu ne gdziṉtaa to, goḻnab
guṉlay Dios grë zha ne no yu co.
6 Teḻne squiaadiag zho miṉe rnee
to, zuṉlay me zho; teḻne nëdgaa
zho yquiaadiag zhow, dzigo toque
guṉlay me. 7 Zha ne gneedz za-
atne cuëz to, lidzse zha co goḻcuëz,
tsiede to stib yu stib yu; guieḻwagw
ne gneedz zho lo to, ctoladzde to
goḻgowa; sac goṉ zha ne ruṉ dziin,
ib none ycaa zho miṉe non xtsiiṉ
zho.

8 ’Guiedz ne yquiaadiag miech
miṉe zienee to, zaacse goḻgac lo
zho, teḻ pe guieḻwagw ne gneedz
zho, goḻquiina; 9 goḻguṉguiac grë
meṉ rzacnë ne no ga. Goḻguiab
lo zho, laa dze ne nolu Dios zha
sëëb miech xnëz me, laa dze co
bdziṉle. 10 Saṉgue guiedz ne sigu-
ieḻd miech yquiaadiag zho miṉe
zienee to, goḻriee grë ro xnëz zho,
11gaṉlozhoglit togrëyudieconi to,
zeeṉa guieṉ zho gaṉle nëz ne nitlo
zho ga zie zho. Goḻguiab lo zho, zha
bguiba, sac binpaa zho zha grieelo
sëëb zho xnëz Dios ni nëd zho gon
zho diidz. 12 Gacnaṉ zho gaṉle,
gaḻ dze ne guṉDios xquieḻwxtisme,
lëëtaa gac guieḻnë ne tsieguiaḻ zha
Sodom, mazdraa nac guieḻnë ne
tsieguiaḻ zho.

13 ’Scadaa nac zha Corazín ni zha
Betsaid. ¡Probsaxe zho, sac goṉ
goṉpaa zho grë milagr ne ruṉ Dios,
per ibpsaandzhoxquieḻntseebzho!
Teḻ niaca miṉe ngaa grë meṉ Tiro,
grë meṉ Sidón, niaṉ grë milagr ne
goṉ zho, ib ndedsodmban niac grë
zha co nio zho guieḻnë, zëëb nsaan
zho xquieḻntseeb zho mbig zho lo
Dios. 14 Gacnaṉ zho gaṉle, gaḻ dze
ne guṉ Dios guieḻwxtis, lëëtaa cax-
tigw ne ygaa zha Tiro ni zha Sidón,
mazdraa miṉe ygaa zho. 15 Scaque
zhaCapernaum,masaque rzac zho
niina zhanziuuraa loDios, per gac-
naṉ zho gaṉle haxta guiet leṉ gabiḻ
ga guey zho.

16 Blozhse sca bnee me, rëbchaa
me lo zho:

―Grëse zha ne yquiaadiag miṉe
gnee to, rrieequia naa ga rcaania
zho. Zha ne nëdgaa ycaania to,
rrieequia naa ga nëd zho ycaania
zho; ni zha ne nëd ycaania naa,
rrieequia meṉ ne pxeeḻ naa ga nëd
zho ycaania zho.

Wbire tsoṉgaḻtsii zha ne pxeeḻ
Jesús ga

(Mt. 11:25‑27; 13:16‑17)
17Zeeṉe laa gza tsoṉgaḻtsii zha co

wbire, rley zho bdziṉ zho lo Jesús.
Rëb zho haxta grë meṉdox bdzieb
ma zho, zeeṉe bzeet zho lë me.

18Dzigopquiabmerëbmelozho:
―Haxta ma ne rnabey lo ma,

goṉpaa naa goṉ briṉgaa ma, biab
ma zig riabse tib belye. 19 Laa
naa bneedz poder qui lo to, parne
gdeete to diidz guṉ ma miṉe
racladz ma; grë meeḻdox, grë
meegu ntseeb, niicle gzoobni to
ma, peet gacde to. 20 Nli laa to
ruṉcxooṉmeṉdox niina, per gleyde
to por miṉ co, sinque mazd goḻley
porne laa lë to zhooble lo Dios, laa
to ngable lo me.

21 Horco biaad tib guieḻbley
nroob zdoo Jesús, bnee me lo Dios,
rëbme:
―Papá, luu nac meṉ ne rnabey

gbaa, luu nac meṉ ne rnabey
guidzliu, rnedz naa xquizh lo luu,
sac grë miṉe noyuṉ luu nu niina,
bdeete luu diidz niacnaṉ grë zha
raca, sinque laawblu luu lo grë zha
nenacziggrëmëëdlas. Scaquiayuṉ
luu, sac ib scale racladz luu gaca.

22 Blozh ga rëb me lo grë miech
ne ndxie lo me ga:
―Grëse ncuaaṉe raṉ to quiayuṉ

naa, Dios meṉ ne nac Pxoz naa,
me bneedz poder rii lo naa; sac ib
laa me bzo naa, naa guṉa. Xpëëd
me nac naa, wen wen ruṉbey me
naa, scagaa naa wen wen ruṉbey
naa me. Choot ruṉbeyd me zigne
ruṉbey naa me, per zha ne gded
naa diidz guṉbey me, zuṉbey zho
me.
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23Dzigo rëbchaame lo xpëëdscuel
me:
―Dichos to bgaa to noyaṉ to grë

miṉ rii. 24 Sac goṉ blactaa zha
ne biadteed xtiidz Dios padzeela,
haxta grë zha ne bnabey leṉ dze
co, bzoobladz zho niaṉ zho grë
ncuaaṉe noyaṉ to, bzoobladz zho
nquiaadiag zho grë ncuaaṉe no-
quiaadiag to.

Xcuent tib zha Samar
25 Tib dze wbig tib zha ne nac

maistr ley lo Jesús, bnabdiidz zho
lo me, rëb zho:
―Maestro, bnë lo naa dieṉ, ¿pe

nac miṉe guṉ naa parne grieelo
ygaa naa guieḻmban ndzon ne
gdziṉd dze lozh?

26Pquiab Jesús rëbme:
―¿Zha dieṉ zhobnee lo ley? ¿Pe

rnabeya?
27Rëbchaamaistr ley co:
―Znu rneew: “Dib zdoo luu,

dib nacse luu, dib guieḻbiini ne no
guic luu, dipse xfuers luu, bleynie
Dios; ni bleynie samiech luu, zigne
rleynie luu luu.”

28 ―¡Miṉ qui nagoṉ bioxco guṉ
luu ―rëb Jesús―, zeeṉa ygaa luu
guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze
lozh ga!

29 Per par glud ne noxcod me
guṉ me miṉe rnabey ley, dzigo
pquiaalo me rëbme lo Jesús:
―¿Chopaa dzigo nac samiech

naa, zha ne no gleynie naa?
30Dzigo bzodiidz Jesús tib cuent

lo me, rëb Jesús:
―Tibmeṉwladz name brieeme

Jerusalén zieme guiedz Jericó. Nëz
zie me brieequia ngbaan, bdiṉ ng-
baan me, mer niut ngbaan me;
grëse ncuaaṉe ney me, haxta xab
me blan ngbaan. 31 Laa me nix ga,
zeeṉe laa tib pxoz bded. Zigne goṉ
pxoz me, biecwga pxoz bded pxoz
tib lad. 32 Wdzeepaaw, zeeṉe laa
tib zha ne ruṉaque dziin leṉ yadoo
ziaad ga; scaque zigne goṉ zhome,
tib tib bded zho. 33 Sca nix me
ga, zeeṉe laa tib zha Samar bdziṉ.

Zeeṉe goṉ zho me, wbig gax zho
lo me; pquia zdoo zho me goṉ zho
zha rname. 34Gagazhbeeṉ zhome
rmed, blee zho vin bdiib zho lo grë
rid ne ney me, bdëëb zho nceita,
pxidoo zhow. Blozhse ga, blis zho
mebzoob zhome lad xcuay zho laa
zho zienie me, haxta bdziṉnie zho
me tib yu ne rbëzmiech ne zo nëz;
ga blëznie zho me, pquianap zho
me.

35 ’Biini liu, zeeṉe laa zho briee
ga, blee zho palal dimi, lal ne non
chop xtse zha ne rie dziin, bdeed
zhow lo bizhuan yu co, parne
yquiaanap me meṉ co, rëb zho:
“Peet tsienied guic luu, teḻne nroo-
braa guṉ luu gaxt, na zeeṉe gbire
naa dzigo quizh naaw.”

36Blozhse bzodiidz me cuent co,
rëbchaame lomaistr ley co:
―Lo gza tsoṉ zha ne nadieṉ

bded zaatne nix meṉ co, ¿cho tib
zho bieṉ samiech zho ga nacme?

37Pquiabmaistr ley co rëbme:
―Zha ne bioṉ bded gaw, sac zha

co pquia zdoome.
Dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Sca nagoṉ none guṉ luu.

Blëz Jesús lidzMart niMarí
38Laa Jesúsnonëz gza xpëëdscuel

me. Bdziṉ me tib guiedz win, ga
no tib wnaa lë Mart, dzigo meṉ co
bdeed zaatne blëz zho.

39-40 Bdziṉ zho lidz Mart, lëëlëd
bzëëb Mart ro tie. Zhixco ro tie no
Mart, laa tib beḻ Mart lë Marí zob
noquiaadiag grë zhiwseed Jesús.
GoṉMart rgaadraa niaMart, dzigo
wbig Mart rëbMart lo Jesús:
―Bzhiguieḻ bnee lo beḻ naa

guiaadme guṉmexyudar naa. Bui
gaṉle tipse naa psaṉme ro tie.

41Pquiab Jesús rëb Jesús lo me:
―Aque luuw nli Mart, squitaa

noxco luu dieṉ zha gac xtsiiṉ ro
tie luu. 42 No tib ncuaaṉe maz-
draa none tsoxco luu, ni lëëmiṉ co
nu goṉ noyuṉ Marí; gane grieelod
ycaa naamiṉe quiayuṉme.
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11
Zha none gzodiidznie ne Dios
(Mt. 6:9‑15; 7:7‑11)

1 Tib vuelt, loxaque blozh
bzodiidznie Jesús Dios, wbig tib
xpëëdscuelme rëb lo me:
―Maestro, bzhiguieḻ blu lo no

dieṉ zha gzodiidznie no Dios,
zigne beeṉ Juan Bautist pseed me
xpëëdscuelme zha gzodiidznie zho
Dios.

2Dzigo rëbchaa Jesús:
―Zeeṉe gzodiidznie to Dios,

goḻguiab:
Dios, luunacPxozno, zob luugbaa;
luuse nacmeṉ nemazdraa ndzon.
Luu nacmeṉ ne gnabey no,
miṉe gnabeytaa luu, zigne raca

gbaa,
scaque none gaca lo guidzliu nu.
3 Beeṉ guieḻnzaac bneedz ncuaaṉe

dioow no nadze.
4 Bzhiguieḻ beeṉ no perdon grëse

doḻ ne ziodziuuṉ no lo luu,
zigne rdziuuṉ no samiech no per-

don grë falt ne ruṉ zho lo no.
Gdeete luu diidz yquiil meṉdox no,
beeṉ guieḻnzaac bla no lo ma.

5 ’Sca nagoṉ gnee to ―rëb
Jesús―. Ncuaaṉe gnab to lo me
zneedz mew. Samiechse to name,
gzoob ne wxiṉa, lega nacle glanso
tib zha ne ndzieeldiidz to ni guieṉd
pe gdeed to gow zho. Dzigo tsie
to lidz stib zha ne ndzieeldiidz
to guiab to lo zho: “Bzhiguieḻ
beeṉxtad tsoṉaque xcuuṉ luu lo
naa. 6 Lega nacle blanso tib zha
ne ruṉbey naa, na guieṉd pe gded
naa yquiin zho.” 7 Segur znë
zho: “Guṉneete luu naa nu, dziitsle
nioog ro lidz naa, nataa nixguies
grë xpëëd naa; grieelod gache naa
gnedz naa ncuaaṉe racladz luu.”
8 Per teḻne sonaad to ga, gaṉse zho
tibaque quianee to, gnid naa zho
tsieched zho gneedz zho ncuaaṉe
racladz to. Per gneedzd zhow
porne ndzieeldiidz to zho, sinque
laa zho gneedza porne goṉ zho
tibaque quianab tow. 9 Scaque

nagoṉ none guṉ to, zeeṉe pe gnab
to lo Dios. Ncuaaṉe rquiin to,
goḻnaba lo me, scagaa me zneedz
mew. Goḻguib teḻ pe racladz to, me
nac meṉ ne gacnie to gdziel tow.
Goḻcuedzlë me, scagaa me scaania
me to. 10 Sac grëse zha ne rbig lo
me rnab zho ncuaaṉe rquiin zho,
rdeed mew. Zha ne rguib ncuaaṉe
racladz zho, racnie me zho rdziel
zhow. Zha ne rbedzlë me, rcaania
me zho.

11 ’Goḻguieṉ gaṉle, zig nac to,
zeeṉe rnab xpëëd to tib meḻ gow
win, ¿niacxe ziazh to co to tib meeḻ
nia win? 12 Zeeṉe rnabgaa win tib
dzit, ¿niacxe zgo to tib meegu nia
win? 13 Led rioxco to lëë niapse
ncuaaṉe wen rdeed to lo xpëëd to,
niiclenemiechntseebnac to. Teḻne
sca rioxco to xpëëd to, peleḻ Pxoz
to dzigo, meṉ ne zob gbaa, tsox-
cod me to. Ib tedsod grëse zha
ne gnab lo me gdeed me ncuaaṉe
rquiin zho, zdeed mew; haxta zha
ne gnab cxeeḻme Espíritu Sant gac-
nie zho, zuṉmemiṉe gnab zho.

Rëb zhomeṉdox nacnie Jesús
(Mt. 12:22‑30, 43‑45;Mr. 3:20‑27)

14 Tib vuelt beṉcxooṉ Jesús
meṉdox ne nosacsi tib mgui co. Ib
gacd gnee mgui, sac psaṉ ngop ma
mgui. Dzigo zigne beṉcxooṉ Jesús
ma, laamgui psilo bnee. Grëmiech
ne ndxie ga, bzee zdoo zho goṉ
zhow. 15Nogaa zho rnee, Beelzebú
ma ne rnabey lo meṉdox, ma co
nacnie me gane rrieelo ruṉcxooṉ
me meṉdox. 16 Brieequia spalal
zho, rnab zho lome guṉme pe stib
milagr, parne gliladz zho nli Dios
pxeeḻ me.

17 Bieṉ Jesús zha rza guic zha ne
noneenëmega, dzigo rëbchaame lo
zho:
―¡Ncuaaṉe gacd goṉ rnee to! Teḻ

tib guiedz nadieṉ, csilo miech,
lëëque zha tiḻnie meṉladz zho,
¿niacxe nitlod guiedz co? Tib diigaa
miecha, teḻ lëëque zha tiḻniemeṉlidz
zho, led znuse lëë nitlo dii co.
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18 Scaque meṉdox nagoṉ, teḻne
lëëque lëë ma guṉcxooṉ sameṉdox
ma, ¡pe nale na bnitlo ma! Laa
naa rne miṉ rii lo to, porne rnee
to ma ne rnabey lo meṉdox nacnie
naa, gane rrieelo ruṉcxooṉnaama.
19 Nana teḻne sca rzac to, ¿zha ne
nacgrë to dzigo, cho nacnie zho ne
ye zho ruṉcxooṉma? Gase nagaṉle
rlu doḻdox i quiayuṉ to squi rnee
to. 20 Saṉgue teḻ naa, Dios nacnie
naa ruṉcxooṉ naa meṉdox, ni ga
rlu gaṉle laa Dios pxeeḻle meṉ ne
gnabey lo to.

21 ’¡Masaque nac meṉdox zig tib
zha ne no xfuers! Tib zha ne no
xfuers, teḻ tibaque ney zho xquiib
zho, ¿cho dieṉ lega sëëb lidz zho gla
ncuaaṉe quianie zho? 22 Per zeeṉe
rrieequia stib zha ne mazdraa no
xfuers, zha cole rtiche zha co,
ruṉcxooṉ zho zho, riaaṉnie zho grë
ncuaaṉe gopcheṉ zho. 23Goḻgacnaṉ
sca gaṉle, zha ne rlëë lo naa, ga rlu
nacnied zho naa; ni zha ne racnied
naa lo xtsiṉ naa, paat yquiind zho.

24 ’Meṉdox ne rsacsi miech,
zeeṉe laa ma rsaan zho, rie ma
riequianzë ma dan zaatne choot
miech guieṉd, rguib ma dieṉ pa
cuëz ma; raṉse ma rdzield zaatne
cuëzma, rneema: “Mazdgbirenaa
guia naa lidz naa stib.” 25 Dzigo
rbire ma, zeeṉe rdziṉ ma lo zha
ne psacsi ma ga, masaque rzac ma
zho zig rzac miech tib yu ne griiṉ
blioob, tib yu ne iṉe nzhixcuaa
leṉ. 26Dzigo rie ma riexi ma zgadz
sameṉdox ma, ma ne mazdraa
ntseeb, rdziṉ ma gza ma rzëëb ma
zdoo zha co, rsilo ma rsacsi ma
zho. ¡Horcole mazdraa mban ruṉ
ma zho!

27 Sca quianee Jesús, zeeṉe
nguiedz bnee tib wnaa ne no lad
grë miech ne ndxie lo me ga, rëb
wnaa co:
―¡Dichoswnaa ne gop luu, wnaa

ne bgadz luu!
28Pquiab Jesús rëbme:

―¡Mazdraa dichos zha ne goṉ,
yquiaadiag Xtiidz Dios ni tsoxco
zho gban zhow zigne naca!

Zha ne rliladzd cho nac Jesús
(Mt. 5:15; 6:22‑23; 12:38‑42;

Mr. 8‑12)
29Miech guizhiu ne quiadziṉraa

lo me ga, dzigo bneeme rëbme:
―Nadzpaa ntseeb zdoo to nac

to miech ne mban leṉ dze rii.
Tibaque quia to racladz to gaṉ to
pe stib milagr, parne gliladz to
Dios pxeeḻ naa, ¿zha rnaraa mi-
lagr ne racladz to gaṉ to? Gac-
naṉ to gaṉle, stibaque milagr goṉ
gaṉ to, tib miṉe csoladz to zha goc
Jonás. 30 Haxta dzigoraa nagoṉ
guieṉ to nli Dios pxeeḻ naa. Sac
teḻ Jonás, zeeṉe gocnaṉ zha Nínive
zha bzhaac me, dzigo bliladz zho
nli Dios pxeeḻ me. 31 Ni gacnaṉ
to gaṉle, zeeṉe gaḻ dze ne laa Dios
guṉ xquieḻwxtisme, zieso wnaa ne
goc rein nëz Sabá, steedquie me to.
Sac goṉ pa lo ga briee me, biaad
mebiadquiaadiagmegrëxtiidz Sa-
lomón; ni to, lo to nu zo meṉ ne
mazdraa non lo Salomón, ni nëd
to gon to xtiidz me. 32 Scaque
grë zha Nínive, steedquie zho to;
sac goṉ zeeṉe güeynee Jonás lo zha
Nínive, znuse bin zho diidz psaan
zho xquieḻntseeb zho wbig zho lo
Dios; ni to, lo to nu zomeṉ nemaz-
draa non lo Jonás, ni ib ruṉcasde to
me.

33 ’Tsod zha ne yquiaagui tib
biini, lozh ga ctoos zho pe cos low,
gzolangaa zhow zaatne ngueets.
Sac biini ne rquia, glaa rzoba
par gziiniw leṉ yu, zeeṉa guiab
biini lo grëse zha ne sëëb leṉ yu.
34 Rrieequia nac bziaalo miech zig
nac tib biini. Teḻne niapse lo grë
ncuaaṉe ndzinli rwi zho, dzigo
gdipse xcuerp zho no lo guieḻbiini.
Laa teḻne loxaque lo grë ncuaaṉe
nonguieḻdgaa rwi zho, dzigo gdipse
xcuerp zho no lo guieḻcow ga.
35 Goḻguieṉ sca pa lo rwi to, napaa
laa ne tso to lo biini, leḻ lo guieḻcow



LUCAS 11:36 115 LUCAS 11:53-54

no to. 36 Sac goṉ, teḻ dipse xcuerp
to no lo guieḻbiini, ni tib lëw nod lo
ncow, zlupaa to; sac masaque nac
togazig tib zhanezogax tib lobiini
nroob.

Güey Jesús lidz tib zha farisé
(Mt. 23:1‑36; Mr. 12:38‑40;

Lc. 20:45‑47)
37Zeeṉeblozhsebnee Jesús lo grë

miech co, dzigobredz tib zha farisé
me güeynie zho me tib wagw lidz
zho.
Bdziṉme lidz zho, bdedmebzob

me lo mezh, 38 psilo me dow me,
per bdiibdmeniame zignenacpaa
xcostumbr grë zha Israel. Zeeṉe
goṉ zha farisé cow, rlozhd gzee
zdoo zho; 39dzigo rëbchaame:
―Grë to ne nac to zha farisé,

laglaase rlu to miech wen nac to,
per zdoo to ntseeb to, sac niapse
guieḻntseeb, niapse guieḻgbaan ruṉ
to; masaque nac to goṉ zig tas, zig
plat ne nëz zhitssembe rna, laa nëz
leṉa rnadraa di beed. 40 ¡Nadzpaa
ncow nac guic to! ¿Pe rieṉde
to racladzd Dios ne laglaase glu
miech wen nac to, sinque racladz
me desde zdoo to gac to miech
wen? Sac dib nacse to psaṉ me to.
41Laa ne squi no to noban to,mazd
goḻdeed ncuaaṉe naccheṉpaa to lo
grë zha ne guieṉd pe yquiin, zeeṉa
gac to miech ne nlipaa wen.

42 ’¡Probsaxe to! Rzac to demas
nguzobdiidz to lo Dios, rio to haxta
grë guizh bitxtil, grë guizh rud, ni
grëragaa guizh ne ran to, rdeed to
xdiezm to yadoo; per rioxcode to
gban to zigne rnabey Dios, ib ri-
oxcode to gleynie to samiech to.
Ible none tsoxco to miṉ rii, ni
bii scaquegaa tsoxco to gdeed to
xdiezm to. 43 ¡Probsaxe to! Rdzi-
ladz to gacnon to lo miech, zeeṉe
rie to yadoo, zaatne glupaa non
to, ga rzob to; scaque ndooladz
racladz to gnee miech bdiuzh lo
to, zeeṉe rdzieel zho to dib ro nëz.
44 ¡Probsaxe to, lëëtaa rdzieel to grë
to maistr ley! Masaque nac to zig

nac grë baa ne rludraa pa nac. Teḻ
baa cow, zeeṉe rded zho zaatne
niaaw, ib rieṉd zho lad grë ncuaaṉ
noyodz ga, noded zho.

45 Horco pquiab tib maistr ley,
rëb zho lo me:
―Maestro, ¿yenodzigo lëë rzoob

luu squi nac?
46Pquiab Jesús rëbme:
―Ye to goṉ. ¡Probsaxe to! Rio

to rzadraa ley ne rnabey to guṉ
miech, ni per ni to rioxcode to
siquier csilo to guṉ tow. 47 ¡Probsaxe
to! Paat rquiinda goṉ squi rio to,
rlozhd dieeṉ paraa rzhixcuaa to
ro xpaa grë zha ne biadteed xtiidz
Dios padzeela. 48 ¡Igual ntseeb to
grë pxozgol to! Sac goṉ, zha beet
grë zha co, laa to no rzhixcuaa to
robaa. 49NaṉleDios squitaantseeb
zdoo to, miṉe ruṉ to ga bnee me,
zeeṉe rëb me: “Sxeḻ naa grë zha
ne tsieteed xtidz naa lo zho, sxeḻ
naa zha ne tsieneew lo zho, per
naṉle naa gaṉdzed zho zho, haxta
zut zho groḻ zho.” 50Gacnaṉ to sca
gaṉle, grë to miech ne mban leṉ
dze rii, grë to guṉquizh Dios xchen
grëzhanepxeeḻmebiadteedxtiidz
mewlal ne ndxie guidzliu, 51desde
Abel haxta Zacarí meṉ ne beet
pxozgol to leṉ yadoo zaatne nac
gax lo pcoog. ¡Ne nligaa grëse doḻ
co goṉ, to quizha! 52 ¡Probsaxe to
maistr ley squi nac to, ib rneede
to diidzli lo miech! Nac diidz to
cseedmiech guieṉ zho zha nac Xti-
idz Dios, per nëde to gliladz tow,
ni niicle nëëdgaa to gliladz zha ne
racladz ycaaniaw.

53-54 Blozhse ga, laa me briee ga.
Grë zha farisé, grë maistr ley, per
nli rlëë zho bin zho sca rëb me.
Psilo zho nzian grë ncuaaṉe rnab-
diidz zho lo me, rguib zho dieṉ
zha guṉglëë zho me, par dieṉ pe
cxiṉd me pe tib diidz, zeeṉa miṉ
co yquiaaqui zho tsiezoob zho xde-
mandme.
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12
Grë ncuaaṉe rac ngueets zhliaan
(Mt. 10:19‑20, 28‑33; 12:32)

1 Miech guizhiu ne pcaalsa lo
Jesús, haxta rcheeplsa zho. Dzigo
bneeme lo xpëëdscuelme, rëbme:
―Goḻguieṉ goṉ, guṉde to miṉe

ruṉ zha farisé, teḻ zha rquiaalose
zhomiechwen nac zho. 2Sac grëse
ncuaaṉe sca ngueets rac, grëse
ncuaaṉe rlud miech, zdziṉ dze ne
xoobneṉa.

3 ’Zig nac grë ncuaaṉe zhliaanse
rnee to lo ncow niina, zdziṉ dze
ne gon miecha zobna ngbidz; grë
ncuaaṉe rnee to leṉyuse, zdziṉdze
ne dib lad guiedz gacnaṉmiecha.

4 ’Goḻgona gaṉle bets: Ib gdziebde
to zha ne gacladz gut to. Nli zrieelo
gut zho xcuerp to, per peet grieelo-
draa zho guṉ zho. 5Goḻguieṉ, Dios
nac meṉ ne mazdraa nroob, miṉe
rnabeymemiṉ co none gon to. Sac
teḻ me, zrieelo me gnitlo me miech
dib xcuerp zho, ni lozh ga zrieelo
me gzonëzme zho nëz leṉ gabiḻ.

6 ’Nligaa gdziebde to miech,
csaand Dios lega pe gac to. Goḻwi
gaṉle, zig nac grë mguiṉ, niicle ne
rzac miech peet nond ma, haxta
chop ma rto zho por tib gaay
centav; per teḻ Dios, ib rsaanladzd
me ma. 7 Peleḻ to dzigo csaan me,
haxta guits guic tow, grësew ngaba
lo me. Gdziebde to sca, goḻguieṉ
gaṉlenonraa to lo tibdzoonmguiṉ.

8 ’Ni gninaa lo togaṉle, zhaneglu
lo miech nacnie zho naa, scaque
naa ne nac naaMgui ne pxeeḻ Dios,
zeeṉ gaḻ dze co zlu naa lo grë xanjl
Dios, nacnie naa zho. 9 Saṉgue zha
ne ctoladznie naa lomiech, scaque
naa ziep naa lo grë anjl co ruṉbeyd
naa zho. 10 No zha ne rneenë
naa, per zuṉ Dios zho perdon doḻ
co; saṉgue zha ntseeb ne gneenë
Espíritu Sant, ib guṉdraa me zho
perdon.

11 ’Zeeṉe tsiezomiech rii to lo grë
zha ne rnabey xyadoo zho, tsiezo-
gaa zho to lo grë zha ne nac wx-
tis, tsode to zhgab dieṉ pe gnee to;
12 sac zeeṉe sca tsiegala, Espíritu
Sant csiaab guic to pe nac miṉe
gnee to lo zho.

Zha ne loxaque rapcheṉ
13 Horco wbig tib zha ne no lad

grë miech co, rëb zho lo Jesús:
―Maestro, bzhiguieḻ bnee lo

bets naa glë zho ncuaaṉe psaṉ
pxoz no, gneedz zho miṉe raguiaḻ
naa yca naa.

14―Aque luuw nli ―rëb Jesús―,
¿cho në lo luu laa naa noyuṉ
guieḻwxtis co? Ziaḻd naa goṉ par
quiiz naa ncuaaṉe rapmiech.

15Dzigo bneeme lo grëmiech co,
rëbme:
―¡Goḻguieṉ goṉ, gzoobladzde to

demas gapcheṉ to! Sac niicle
ndziibraa gapcheṉmiech, grieelod
por grë ncuaaṉ co ndzon gac lo
xquieḻmban zho. 16Znu goṉ bzhaac
tib meṉ ne nroob gopcheṉ. Nat
liu quianie me, zeeṉe rlaap me grë
ncuaaṉe ran me, nroob ncuaaṉe
rlis me low. 17 Bdziṉ tib dze
rgaadraa pa tsotsow grë ncuaaṉ
co, dzigo bzob me dieṉ zha guṉ
me. 18 Tibaque zeeṉe rëb me:
“Miṉe naca laa naa guṉ nroob grë
yu qui, zeeṉa zigtaa grë guieḻnzaac
quiw, grëragaa ncuaaṉe rap naa,
ga tsotsowa grësew. 19 ¡Pe zhidaa
iz ne lëb grë ncuaaṉ co! Peet
tsieniedraa guic naa, iṉe guxt sob
naa, gow naa, guie naa ncuaaṉe
gacladztaa naa.” 20 Miṉ co rza
guic me, tibaque zeeṉe rëb Dios lo
me: “Nadzpaa nxen luu. Guieel
riigazhgoṉ laa luuguet. ¡Zhaale zha
neguiaaṉniegrëtaancuaaṉebeeṉlo
luu i!”

21 Zeeṉe blozh bzodiidz Jesús
cuent co, rëbchaame:
―Sca nagoṉ rzac grë zha ne lox-

aque dieṉ zha gapcheṉ zho zie-
nie guic zho. Ncuaaṉ cose rionie



LUCAS 12:22 117 LUCAS 12:42

guic zho, ib rioxcod zho guṉ zho
ncuaaṉe non nëz lo Dios.

Rsaand Dios zha ne no xnëzme
(Mt. 6:19‑21, 25‑34)

22 Blozh ga, rëbchaa me lo
xpëëdscuelme:
―Gacxe waa, gni naa lo to gaṉle:

Tsode to zhgab dieṉ zha gban to lo
guidzliu rii, pa griee pe gow to par
gban to, pa gdzielgaancuaaṉe gdze
xcuerp to. 23Mazd goḻconie guic to
dieṉ zha gac xquieḻmban to, dieṉpa
tsiebannie to xcuerp to.

24 ’Goḻwi lo grë nga gaṉle, led yed
ma ran, led yed ma rlaap, led yed
ma rgotsow pe guieḻgon, per row
ma; sac Dios rdeed ncuaaṉe row
ma. ¡Teḻ to goṉ, mazdraa non to
lo grë mguiṉ co! 25 Ni lalnu paat
rquiinda tant tso to zhgab. Teḻne
guiab to tso to zhgab dieṉ zha gac-
nool xtse to spalal yeeṉse, ¿niacxe
zrieelo to guṉnool tow? 26Naṉle to
gaṉle led ncuaaṉe grieelod ga. ¿Pe
nacdzigo tant tso tozhgabncuaaṉe
mazdraa nroob? 27 Zig nac lar, ¿pe
nacne tant tso to zhgab dieṉ pe
gacwxab to? Pe rwide to lo grë
guiee dzil ne gaṉle zëëb dan, zha
rrooba, niow rluw, ni led yeda rio
zhgab dieṉ zha gacwxaba; ni gni
naa lo to gaṉle, per ni rey Salomón
con grë xab niazh me, blud me
scataa niow. 28Gase na gaṉle goḻwi,
niicxe grë guiee dan co na, zna
dze zob nguiaw, gzhe widz laaw
bidzle, laaw tsecle, ni scataa niow
rgacwxab Diosa; ¿pe leḻ to dzigo
ygacwxabdme, niicle ne squi gard
guieṉ to dib zdoo to gnalo to me?

29 ’Tsodraa to zhgab sca, guiab
to: “¿Pa griee pe dioow ne, pa
griee pe dio ne?” 30 Grë miech ne
ruṉbeyd Dios, tibaque zhgab co rio
zho. Saṉgue to, goḻsoladz gaṉle Pxoz
to meṉ ne zob gbaa, naṉle me pe
nac grë xliaadz to. 31Me nac meṉ
ne gneedz ncuaaṉe yquiin to, per
ib none glo tsoxco to gban to zigne
rnabeyme.

32 ’Nli zhis to, pale tib dzoon
win mëcwxiil yeeṉ, per gdziebde
to. Sac niicle zhis to, per rley
Pxoz to meṉ ne zob gbaa, laa me
rneedz grëse ncuaaṉe rap me lo
to. 33 Gacxe waa, laa ne tsonie
guic to dieṉ zha gacnroob ncuaaṉe
rap to, miṉe quianie to goḻtow,
dzigo goḻdeed dimi co yquiin zha
ne rappaa liaadz; zeeṉa sca nroo-
braa guieḻnzaac ne ygaa to gbaa.
Guieḻnzaac cosi, led yeda nitlo, led
yeda grë, led yeda tsoxtseeb lo ng-
baan, tsoxtseebgaa lo mxiḻ.

34 ’Sca goḻguṉ, sac goṉ guieḻnzaac
ne guṉlo to, zaatne guṉlo tow, ga
gdziṉ to.

¡Nsin goḻso!
(Mt. 5:25‑26; 10:34‑36; 16:1‑4;

24:45‑51;Mr. 8:11‑13)
35 ’Nsin sca goḻso ―rëb me lo

zho―. 36 Goḻgac zig tib nguṉdziin
ne rquiambëz gbire meṉ ne rn-
abey zho zeeṉe pa rie me tib lo
guieḻtsieel. Nsin rzo zho, zigne
rdziṉme, rxal zho ro yu rzëëbme.

37 ’Dichos zha ne nsin zo zeeṉe
laa meṉ ne rnabey zho glanso. Ib
tedsod, steed me zho nëz leṉ yu,
soob me zho lo mezh, csilo me
mezhal gdziib ncuaaṉe gow zho.
38 Nligaa dichos zha ne sca nsin
so, horne glansotaa me; niicle teḻ
wxiṉa, ziadyiinigaa liuw. 39Goḻgaṉ
gaṉle, teḻ niacamiṉe gacnaṉmiech
laa ngbaan tsieban lidz zho guieel,
per naṉd zho dieṉ pa horpaaw, ¿ni-
acxe zaaguies zho? Led sobna zho
lëë, nsin nsin so zho parne csaand
zhosëëbngbaan lidzzho. 40Scaque
to nagoṉ, none sca nsin so to, sac
goṉ lega naclew zeeṉe gaṉ to laa
Mgui ne pxeeḻ Dios ziaadle.

41 Zeeṉe blozh sca bnee me,
rëbchaa Pedr lo me:
―Maestro, miṉe blozh bnee luu

i, ¿peparnosenaca, te yepar grëraa
miecha ye?

42Pquiabme rëbme:
―Laaw rne naa, par grëse zha

ne zienie guic zaacse guṉ zhomiṉe
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rnee meṉ ne rnabey zho. Nli-
gaa nsin none so zho, sac laa zho
guiaaṉnie zha ne nacgrë zho, zig
riaaṉnie tib nguṉdziin sanguṉdziin
zho parne gdeed zho ncuaaṉe gow
zho.

43 ’Dichos zho, teḻne iṉe niowse
noyuṉ zho dziin co zeeṉe laa meṉ
ne rnabey zho glanso. 44 Zeeṉe
gaṉ mew, ib tedsod so me zho, zha
gnabey grëse ncuaaṉe quianie me.
45 Per teḻ tsienie wguit guic zho
guiab zho gbireniobdme, csilo zho
leḻ csacsi zho grë zha ne biaaṉnie
zho, tso zho loxaque gowcho zho,
loxaque gzudz zho, 46 tibaque
zeeṉe gaṉ zho laame zole lo zho; ib
tedsod hor cogazh ctiche me dziin
co lo zho, gzonëz me zho guey zho
zaatne no grëraa zha ne rond diidz.
Nroob caxtigw ne cteedme zho.

47 ’Sac goṉ zha ne sca naṉle pe
nac miṉe racladz meṉ ne rnabey
zho, ni tsoxcod zho guṉ zhow;
ible nroob nac caxtigw ne ted zho.
48 Mazd lëëtaa caxtigw ted zha ne
peet naṉd, niicle guṉd zho miṉe
rnabey me. Grëse zha ne naṉle pe
nac miṉe no guṉ zho, ib none guṉ
zhow; nac cuent rii zig tib zha ne
rcaania pe cos, teḻ palal miṉe pcaa-
nia zho, none haxta nroobraaw ct-
sire zho.

49 ’Niina ne laa naa ziaḻ, rriee-
quia ziaḻzobgui naa lo guidzliu. ¡Ni
zoot naa goṉ, tebaa raṉle naa laaw
quiayazbel! ¡Tebaa psiaaḻle naa lo
dziin ne ziaḻguṉ naa! 50 Per na
naraa none teed naa tib guieḻnë
nroob, ni mbanse goṉ rac zdoo
naa quiambëz naa gdziṉ dze co.
51 ¿Masaque naṉ to na lëë, laa
naa ziaḻ loxaque par cuiṉ wense
miech? Lëda goṉ, ye ziaḻ naa
ziaḻguṉctiḻ naa zho. 52 Sac desde
leṉ dze rii, yu ne no gaay miech,
laa zho ctsolsa. Teḻ sëëb chop zho
xnëz naa, laa stsoṉ zha ne guiaaṉ
ga, ctsidiḻ zho; teḻ sëëbgaa tsoṉ
zho, scaque grop zha ne guiaaṉ
ga, gaṉdzed zho zho. 53 Mëëd ne

gaṉ laa pxoz zho, laa xniaagaa
zho bzëëb xnëz naa, gaṉdzed zho
pxoz zho, gaṉdzed zho xniaa zho;
scaquegaa zha ne quianie mëëda,
zeeṉe gaṉ zho laa xingan zho,
laa xindzoopgaa zho bzëëb xnëz
naa, gaṉdzed zho zho. Zha ne
nac nguzhizha, zlëënie xniaa tsieel
zho zho; teḻ xniaagaa tsieel zhow,
zlëënie zhome.

54 Blozhse sca bnee me, rëbchaa
me lo grë miech ne ndxie ga:
―¡Pe nlipaa rnee to rieṉde to

pe nac grë ncuaaṉe noyac leṉ dze
rii! Zha zeeṉe raṉ to rquia xcow
nëz ne rzëëb ngbidz, znuse rieṉ
to laa guie guiab. 55 Zeeṉe raṉgaa
to ziaad me nëz ne rzë ngbidz leṉ
mëë naḻ, naṉle to laa nëëg gac.
56 ¡Guieḻwquiaalo i lo to goṉ! Zhazëëb
dzigo ruṉbey to grë señ ne rlu zhan
gbaa, rlugaa lo guidzliu, laa grë
miṉe quiayaṉ to leṉ dze rii rieṉde
to.

57 ’¡None guieṉ to tozhal cobey
dieṉ pe nac miṉe nonguieḻ guṉ to!
58 Gzoob ne bdiḻnie to tib samiech
to, laa to nole nëz zie to lo wxtis
grop to. None guieṉ to, laga no
to nëz mazd goḻguiaaṉ mpas, lëdle
tsiezo zho to lo wxtis; sac teḻ laa to
gdziṉ lo wxtis, ib znabey wxtis zha
ne co to ladzguiib. 59 Ni naṉle to
gaṉle, grieede to ga, haxtaque lozh
quizh to teḻ palal gac mult ne gnab
zho lo to.

13
Grësemiech, ngoopdoḻ nac zho

1 Leṉ dze co, bdziṉ bla zho lo
Jesús bzodiidz zho lo me zha bn-
abey Pilat gut bla zha Galilé, lëëtse
zeeṉe no zho leṉ yadoo noyut zho
ma ne nogogon zho lo Dios. 2Dzigo
rëbchaa Jesús lo zho:
―Segur na lëë, rëb to mazdraa

ngoopdoḻ grë zha co lo grëraa zha
ne no nëz Galilé, gane sca bdzieelo
zho. 3 ¡Lëda goṉ! Zigtaa ngoop-
doḻ zha co, scaque to ngoopdoḻ nac
to; teḻne csaande to xquieḻntseeb
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to gbig to lo Dios, ye to znitlo to.
4 Scaque tsiimtsoṉ zha ne bgaadz
yuglaa ne bixche Siloé, masaque
rëb to nagoṉ mazdraa ngoopdoḻ
zho lo grëraa zha Jerusalén, gane
sca gut zho. 5 Per gacnaṉ to gaṉle,
¡lëda! ¡Zig rne naa ga, ye to miech
ngoopdoḻnac to, ni teḻne csaande to
xquieḻntseeb to gbig to lo Dios, ye to
zdziṉ dze ne nitlo to!

6 Dzigo bzodiidz me tib cuent lo
zho, rëbme:
―Tib meṉ name, zob tib zhan

yag guigw lo xcuaa me zaatne
quianie me lbë uv. Cad rdziṉ mëë
ne rquia guigw, rie me rieguib me
nex low, per ib peet rquiad. Zeeṉe
goctaa tsoṉ iz, goṉ me sca rdeetew
nex, 7 dzigo bnabey me zha ne
quianap liu co cchuggazh zhow,
rëb me: “¡Pchuggazh yag yozh qui,
zhlëse zoba i! Nale rac tsoṉ iz ziyaḻ
naa rguib naa nex low, ni peet nex
rneedzda.” 8 Dzigo pquiab zha
ne quia dziin lo me ga, rëb zho:
“Psaan dieṉ guiaaṉa stibtaa iz rii,
na laa naa glë zhana, na laa naa
gdziṉ beeba. 9 Teḻne yquiadaque
nex low iz ne ziaad, maase cchug
new dzigo.”

Biac tib zhuz ne nosacsi meṉdox
(Mt. 13:31‑33;Mr. 4:30‑32)

10Tib dze ne rdziiladz zha Israel
lo dziina, bdziṉ Jesús leṉ yadoo,
psilo me noseedmemiech.

11 Lad grë zha ne noseed me ga,
lad co no tib meṉ wnaa nlengw
nac zhits, gocle tsiimtsoṉ iz sca
nosacsi meṉdox me, ib gacd gacnli
me. 12 Zeeṉe goṉ Jesús me, dzigo
bredzmeme, pxobniame guicme,
rëbme lome:
―¡Niinagazh goṉ, laa luu guiac!
13 ¡Horcogazh laa zhits me ga goc-

nli, rley me, psilo me rdeed me
xquizh lo Dios! 14 Laa zha ne
rnabey yadoo, zeeṉe goṉ zho sca
beeṉguiac Jesúsmedzeco, blëë zho,
rëb zho lo zha ne ndxie ga:
―Zha ne racladz guiac pe lo

guieḻguidz, pe gacd guiaad zho leṉ

dze ne rac dziin, ¡led tsod zho
guiaad zho guiac zho dze nda rii!

15Dzigo pquiab Jesús rëbme:
―¡Nazdpaa ntseeb to! Rquiaalo

to ib peet dziin ruṉde to dze rii.
¿Pezhe ga waa ruṉ to zeeṉe rsilaa
to xcon to, rsilaa to xpurr to dze
rii rieguie to ma nis? 16 Zha nac
dzigo rzac to, nonguieḻda nu beṉ
naa beeṉguiac naawnaa rii, dze rii.
Goḻwi gaṉle zha xtii Abraham nac
me, leṉ tsiimtsoṉ iz goc sca nosacsi
meṉdoxme.

17 Zha ne rlëë ga, zeeṉe bin zho
sca rëb me, ptoladz zho; laa grëraa
zha ne ndxie ga, rley zho raṉ zho
grëtaamilagr ne ruṉme.

18Blozh ga, bneeme rëbme:
―¿Zha gaṉle racnroob lo xtsiiṉ

Dios lo guidzliu rii? 19 Racnrooba
goṉ zig rroob tib midz moxtaz ne
ran zho dan rii. Teḻ midz mox-
taza niicle tib midz winsew, za-
atne racbniw, rrooba, raca tib yag
nroob; haxtariegrëmguiṉriezhix-
cuaama zhiptsieez ma low.

20 ’Ziaadaquegoṉgaca, zigncobi.
21 Sac teḻ ncobiw, niipaquew rcots
meṉ wnaa tsoṉ lmud rin, ni dib
nacse ncob co rzibe.

Zha ne ycaania Dios
(Mt. 7:13‑14, 21‑23)

22 Laa Jesús no nëz zie me nëz
Jerusalén. Guiedz ne rdedtaa me
rseed me miech; zigtaa guiedz
nrooba, zigtaa guiedz wina. 23 Tib
vuelt bnabdiidz tib zho lome, dieṉ
pe zhis nac miech ne ycaania Dios.
Dzigo pquiabme rëbme:

24 ―Nligaa zhis zho, sac
masaque naca zig tib puert niase.
Goḻtsoxco sca niinasraa goḻsëëb
xnëz me ycaania me to, sac zdziṉ
dze ne nzian zho gacladz sëëb, per
grieelodraaw. 25Deque laameṉ ne
rnabey csioog ro yu, teḻne biaaṉ to
nëz ley, niicle cuedzraa to me gnab
to siguieḻ me cxal me ro yu sëëb
to, per cxaldraa mew. “Ruṉbeyd
naa to”, gnë me, “naṉd naa dieṉ
cho zha to.” 26 Niicle guiab to
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ruṉbey me to, biaadpaa me ladz
to pseed me miech, haxta downie
to me. 27 “Laa naa nile”, gnë me,
“ruṉbeydnaa to. ¡Guṉneetraa to naa,
ib rdziguiend naa grë miech yozh,
miech ngoopdoḻ ne nac to!”

28 ’Mban gac to zeeṉe gaṉ to laa
Abraham, laa Isaac, laa Jacob ni
grëraa zha ne biadteed xtiidz Dios,
laa me pcaania zho, laa to biaaṉse
nëz ley. Nligaa mbandox gac to,
zoon to, haxta zow lay to lo guieḻnë
co. 29Ni mazdraaw goṉ, zeeṉe gaṉ
to pa lo guidzliu briee grë miech
ne bdziṉ ga, iṉe zobnie me zho
lo xmezh me noyownie me zho.
30 Grë zha ne rzac to niina peet
nond, lëëtse zha co ygaa guieḻnzaac
co; laa grë zha ne rzac non zho
niina, peet ygad zho.

Bzeet JesúszhanaczhaJerusalén
(Mt. 23:37‑39)

31 Dze coquew, bdziṉ bla zha
farisé rëb zho lo Jesús grieeniobme
ga, sac laa Herod racladz gut me.
32Dzigo rëbchaame lo zho:
―Goḻtsie goḻguiab lo mëz win

co cxecw me spalal, nadzese ni
gzhe guṉguiacnaamiech nu, zigtaa
zha ne rzacnëw, zigtagaa zha ne
nosacsimeṉdoxa; gaḻ widz guieṉdle
naanu. 33 ¡Nligaanadzesewni gzhe,
widz laa naa gdziṉle Jerusalén
zaatne za naa! Sac ible Jerusalén,
ga rut zho grëse zha ne riadteed
xtiidz Dios lo miech.

34 ’¡Aque tow meṉ Jerusalén! ¿Pe
nacne squitaa nac to, rut to zha
ne ziadteed xtiidz Dios lo to, rgo-
quie to grë zha ne rxeeḻ me lo to?
Blactaa gocladz naaniacnie naa to,
nquianaap naa to zig ruṉ nguid
rgueedz ma xpëëdma, per bzhigu-
ieḻde to. 35Gacnaṉ to gaṉle, nadze-
taa goṉ laa lidz to guiaaṉ ngan, sac
gaṉdraa to naa, haxta gaḻ dze ne
guiab to: “¡Zha ndzontaa meṉ qui
pxeeḻ Dios lo ne!”

14
Biac tibmeṉ ne rriee gui

1-2 Tib dze ne rdziiladz zha Is-
rael lo dziina, güey Jesús lidz tib
zha farisé ne nac zha non, sac
bredz zho me tib wagw lidz zho.
Bdziṉaque tibmeṉbgui, rzacnëme,
gdipseme no gui. Grëraa zha farisé
ne ndxie ga, quialeets zho Jesús
quiambëz zho dieṉ pe zuṉguiacme
mgui co. 3 Dzigo rëbchaa Jesús lo
zho, ni lo grë maistr ley ne ndxie
ga:
―Goḻnë dieṉ, ¿pe nonguieḻa

guṉguiac naa miech dze rii, te
nonguieḻda ye?

4 Ni tib zho pquiabd. Horco
pxobnia me guic mgui co,
beeṉguiac me mgui. Blozhse
bzonëz me mgui, 5 rëbchaa me lo
zho:
―¿Pe nli na peet dziin ruṉde to

dze rii? Teḻ zha tsietsobe tib xpëëd
to, tib xmagaa to tib leṉ guiuu dze
rii, ¿niacxe tsiebeegazhde to xpëëd
to, tsiebeegazhdgaa to xma to ga?

6 Loxaque lo zho rac, ib bdzield
zho pe nquiab zho.

7 Grëraa miech ne nodziṉ ga, no
zho rguib zho dieṉ zha ygaa zho
zaatne nzhixcuaaraa sob zho. Goṉ
Jesús zha rac zho, dzigo bneeme lo
zho, rëbme:

8 ―Goḻguieṉ goṉ, zeeṉe znu
cuedz miech to, zig nac tsie to tib
wagw zaatne noyac tib guieḻtsieel,
ib guṉde tsiesob to zaatne nzhix-
cuaaraa. Sac goṉ, nenda glanso tib
zha ne nonraa lo to, 9 lozh ga, laa
zha ne bredz to lo lni guiaadliso
to ga, gnë zho: “Guso i dieṉ sob
meṉ rii.” Led tib guieḻto ga par
to, racse to laa to tsieso ga, tsiesob
to zaatne riaḻle ro beeḻ. 10 Mazd
gaṉle, zeeṉe sca pa lo tsie to tib lo
lni, ndooladz goḻgac, tib lad goḻsob.
Zha ne bredzle to lo lni, zeeṉe gaṉ
zho laa to zob ga, ziaad zho ziaad-
xi zho to tsiesobnie zho to zaatne
nzhixcuaa. Zha ne zoble lo mezh
ga, zeeṉe gaṉ zhow, ziaṉnziuu to lo
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zho. 11 Goḻsoladz gaṉle: grë zha ne
lëëque zha ruṉnon zho, leḻ riaaṉwin
zho; laa zha ne riaaṉwin, ruṉnon
miech zho.

12Blozh ga, rëbchaame lomeṉne
nac lidz ga:
―Scaque luu goṉ, zeeṉe cuedz

luu miech guiaad zho tib wagw
lidz luu, tsod luu loxaque zha ne
ndzieeldiidz luu, loxaque zha bets
luu, zha lidzse luu, lo grëgaa zha ne
no gax lidz luu zha ne rapcheṉse,
zha cose cuedz luu; sac goṉ ib ted-
sod zbedzaque zho luu lo zhilni
zho, stsire zho miṉe beeṉ luu ga.
13 Mazd bredz grëse miech, zig
nac zha ne guieṉd pe yquiin, zig
nac zha ne guieṉd tib nia, zha ne
guieṉd tib ni, zha ne roḻdgaa lo;
14zeeṉagaḻdzenegrieebangrëzha
nebioxcowbanzigne racladzDios,
iṉe gley luu ygaa luu guieḻnzaac ne
tsieguiaḻ luu gneedzme lo luu.

15Lad zha ne zobgrëme lomezh
ga, pquiab tib zho rëb:
―¡Dichos grë zha ne sca ygaa

tsiesob lo mezh, tsietownie zho
Dios zaatne rnabeyme!

16Pquiab Jesús rëbme:
―Tib meṉ name, nzian zha ne

bredz me tsie tib wagw lidz me.
17Zeeṉe goḻ dze ne laa guieḻwagw co
gac, pxeeḻ me tib zhinguṉdziin me
ziexi grë zhaco. 18Perpasë zhonie,
zhaase zhaase ncuaaṉe pquiaqui
zho. Tib zho rëb: “Grieelod së naa,
sac laa naa pca tib lë liu, ni lëëtse
nadze no gaso naa low; bzhiguieḻ
gudz lo me guṉ me naa dispen-
sar.” 19 Stib zho rëb: “Niina wriiṉ
pca naa gaay nëz ngon, laa naa no
ganie ma dieṉ zha ruṉ ma dziin,
gudz lo me yquiambëzd me naa.”
20 Laa stib zho rëb: “Grieelod së
naa, sac niinawriiṉ ptsieelnia naa,
bzhiguieḻ gudz lo me gacd guiaḻ
naa.”

21 ’Bdziṉ nguṉdziin co bzodiidz
zho lo me zha rzë xtiidz grë zha
co. Zeeṉe bin mew, wbiṉladz
guic me, bnabey me zho güey zho

dib lad guiedz güeyxi zho grë zha
ne guieṉd pe yquiin, grë zha ne
guieṉd nia, zha ne guieṉd ni, zha
ne roḻd lo, grëse zho bdziṉnie zho
ga. 22 Blozh ga, rëbchaa zho lo
me: “Laa naa wbirele xmandad
luu goṉ, per scase noraa zaatne
cue miech.” 23 Dzigo pxeeḻ me zho
stib, rëb me: “Güey dib ro guiedz,
zha ne gdzieeltaa luu, dënie zho
nëz rii, bloo guic zho guiaad zho;
ib none tsodzëse miech lidz naa.
24 Sac grë zha ne bredz naa glo ga,
ni lalnu racladzdraa naa ygaa zho
guieḻwagw rii.”

Zha ne racladz sëëb xnëz Jesús
(Mt. 10:37‑38)

25 Laa Jesús no nëz zie me nëz
Jerusalén, miech guizhiu ne naḻ
zhits me. Tibaque ptsire lo me bui
me lo grë miech co, rëbme lo zho:

26―Lo grë to ne ziaadnaḻ to zhits
naa, gacnaṉ to gaṉle zhane racladz
ygab xnëz naa, ib none gleynie
zho miṉe rnabey naa. Sac zha
nemazdraa rleynie pxoz,mazdraa
rleynie xniaa, mazdragaa rleynie
zho tsieel zho, xpëëd zho, bets zho,
bziangaa zho, xquieḻmban zhow,
rquia zdoo zhow, peet xtsiiṉd grë
zha co par sëëb zho xnëz naa.
27 Sac ni tib zha ne sca yquia zdoo
cueeladz zho zho guiaadnaḻ zho
zhits naa, grieelod ygab zho lo naa.
28 Antes ne yquiabladz to sëëb to
xnëz naa, none wen wen sob to
dieṉ pe zlëb to ted to miṉe rieguiaḻ
to. Zig nacse tib zha ne gzaa tib
yu glaa ne gac chop tsoṉ xcuaa, led
rzobgazh zho rbee zho cuent dieṉ
pe zgaa xtimi zho tsaalow. 29 Sac
goṉ nenda loxaque cueeze zhow,
ni lozh ga grieelod gzaalo zhow.
Miech ne gaṉa laa zho gzhidznie
zho, 30 guiab zho: “Goḻwi lo zha
qui gaṉle, loxaque bleeze zho lidz
zho, na blëbd zho nzaalo zhow.”
31 Scaque rey ne no tiḻnie stib rey,
led none sobgazh zho gaṉ zho dieṉ
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pe zlëëb tsii mil xmeṉguiib zho tsi-
etiḻnie gaḻmil xmeṉguiib stib rey co.
32Teḻne rgobeyme lëbdme, laga bii
zit ziaad stib rey co, rxeeḻ me bla
zha ne tsie tsienee dieṉ zha gataa
cuëz lo xtiḻ zho.

33 ’Scaque to nagoṉ none glo gwi
to pe nac grë ncuaaṉe no csaan
to, parne grieelo ygab to xnëz naa.
34 Sac goṉ zed ne nzhid, ¿pa dieṉ
yquiina? 35 Per ni par gaca beeb
peet xtsiiṉda; miṉe ractaaw, laaw
rziaab. Zha ne no liaadz guieṉ zho
pe rnee naa, yquiaadiag zhow.

15
Zha rzac Dios zha ne zozit lome
(Mt. 18:10‑14)

1 Zeeṉe rseed Jesúsmiech, nzian
grë zha ne rtop dimi ne razh lo
zha Roma, ni grë zha ne rzoob
miech nac zha yozh, ye zho rbig
zho rquiaadiag zho zhiwseed me.
2Nacne grë zha farisé ni grëmaistr
ley, rneenë zho me, rnee zho lëda
ga ruṉ me sca rtsieelsa me grë zha
co, rowniemezho. 3Dzigobneeme
lo zho, rëbme:

4 ―Togase nadieṉ, gzoob ne
quianie to tib gayoo mëcwxiil, ni
lega naclew rziaab tib ma, ¿zha
dieṉ ruṉ to? Led rsaṉ to ma ne
ndxie lo to ga lëë, laa to rie rieguib
to ma ne bziaab ga, haxta rdziel
to ma. 5 Zeeṉe rdziel ma lo to,
lo guieḻbley co haxta rxobyaṉ to
ma rdziṉnie to ma ro yu. 6 Lëëlëd
rzodiidz tow lo zhanendzieeldiidz
to, lo zha ne no gax lidz to, sac rley
to laa xpëcwxiil to brieequia. 7Gni
naa lo to gaṉle, scadaa nagoṉ rzac
Dios, tib guieḻbley nrooba lo me,
zeeṉe raṉ me laa tib zha ngoopdoḻ
rsaan xquieḻntseeb, laa zho rbig lo
me. Ne nligaa tib guieḻbley rac zha
co lo me, lëdle zha ne rzac miech
wenle nac zho lo me.

8 ’Zig rzacgaa tib meṉ wnaa,
gzoob ne nzheṉ me tsii gayoo pes,
ni lega naclew rsëëb me tib gay-
oow, ¿zha dieṉ ruṉ me? Led hor

cogazh lëë rquiaa me biini, rsilo
me dzega dzega rloob me leṉ lidz
mehaxta rdzielmedimico. 9Zeeṉe
rdziel mew, rley me rzodiidz mew
lo grë zha ne ndzieeldiidz me, lo
grë zhanenogax lidzme. 10Zig rne
naaga, scadaanagoṉrzacgrëxanjl
Dios, tib guieḻbley nrooba lo zho
zeeṉe raṉ zho laa tib zha ngoopdoḻ
rsaan xquieḻntseeb, laa zho rbig lo
Dios.

11 Dzigo psilo Jesús bzodiidz me
tib cuent lo zho, rëbme:
―Tib meṉ name quianie me

chop mëëdbgui. 12 Tib dze, rëb zha
ne nac zha niab lo me: “Papá, teḻ
pe nac ncuaaṉe no gneedz luu lo
no, bzhiguieḻ niinaga beeṉgroḻa,
zeeṉa gneedz luu miṉe raguiaḻ
naa.” Dzigo beeṉgroḻ me ncuaaṉe
rapme, bdeedmew lo zho.

13 ’Zhisaque goca, pto zha niab
co grëse ncuaaṉe biaḻ zho, briee
zho laa zho zie. Bdziṉ zho stib
dan, ga beeṉ zho grë guieḻyozh ne
gocladztaa zho, grëse xtimi zho
pxiṉ zho ga. 14 Tibaque zeeṉe laa
xtimi zho blozh, mbanse rac zho
guieṉdraa pe gow zho, ni lëëtaque
leṉ dze co laa tib gbin psiloque nëz
co. 15Dzigo racse zho güeyguib zho
dziin lad guiedz co, ga brieequia
tib meṉ co bree zho, pxeeḻ me zho
yquiaanap zho nguts. 16Lo gbin ne
noded zho ga, rzac zho tebaa cho
gdeed maase grë duuzhye dan ne
row grë nguts co gow zho, per ni
miṉ co choot rdeete lo zho.

17 ’Sca no zho ga, tibaque zeeṉe
biaa zho biini psoladz zho nzian
zha ne quia dziin lo pxoz zho,
grë ncuaaṉe raclo row grë zha co,
haxta riaaṉa, ni laa zho sca noded
ga; rëbchaa zho: 18 “Mazd miṉe
naca laa naa guia gdziiṉ naa lo
pxoz naa stib, guiep naa lo me guṉ
me naa perdon grëtaa falt ne beṉ
naa lo me, falt ne beṉgaa naa lo
Dios. 19Maase sacdraa me naa zig
xpëëd me, siguieḻ me ycaania me
naa gac naa zig tib zha ne quiase
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dziin lo me.” 20 Horco bio zho
nëz laa zho zey nëz lidz pxoz zho.
Zitraa ziaad zho laa me goṉle zho,
pquia zdoo me zho goṉ me zha
rac zho; riasme güeydzieelome zho
bnaazme nia zho, bdeedzme zho.

21 ’“Papá”, rëb zho lo me, “rieṉ
naa nroob falt ne beṉ naa lo Dios,
beṉgaa naa lo luu. Rieguiaḻdraa sac
luu naa zig tib xpëëd luu.”

22 ’Ni blëzd me nlozh nee zho,
lëëlëd bredz me zha ne quia xtsiiṉ
me, rëb me: “¡Na goḻtënie tib
nëz lar wen nu gacw xpëëd naa!
¡Goḻtënie tib nil wen tso nia me,
tib nëz guieḻguid cub yquia ni me!”
23 Bnabey me zho güeyxi zho tib
ngon ne mazdraa ndaan, beet zho,
rëb me: “¡Ib none gac tib lni, none
dioow ne, none dio ne! 24 ¡Sac goṉ
guṉ naa cuent, brieeban xpëëd
rii naa! ¡Bnitle me ga, na laa me
bdziel!” ¡Laa lni psilo!

25 ’Lni co noyac, zeeṉe laa stib
xpëëd me zha ne nac zha gol ga,
wbire lo dziin dan. Bdziṉ zho gax
ro yu, rlu rquia di, haxta wiee rlu
noyac; 26 dzigo bredz zho tib zha
ne quia dziin lo pxoz zho ga, bn-
abdiidz zho dieṉ pe lni ne noyac.
27 Dzigo rëbchaa zha co: “Bets luu
blanso, gane squitaa bnabey pxoz
luu noyac lni; rley me goṉ me
mban zho laa zho blanso. Bn-
abey me gut tib ngon ne mazdraa
ndaan.” 28 Blëë zha gol co bin
zhow, lo guieḻblëë co bzëëbd zho ro
yu. Nacne briee pxoz zho, bnee
me lo zho sëëb zho ro yu. 29Dzigo
rëbchaa zho lo me: “¡Lëdraaw i goṉ
papá noyuṉ luu! Bui gaṉle blac-
taa iz ne quiayuṉ naa dziin lo luu,
wlaltaa gard quits naa tib xtiidz
luu. Ni zha rna tib dze, siquier tib
chiv yeeṉ ygad luu lo naa, gownie
naa grë zha ne ndzieeldiidz naa.
30 Cho dzigo nac zha qui, blozhse
güeyloozh zho xtimi luu lo grëtaa
guieḻyozh ne beeṉ zho, na no luu
beet luu ngon ne mazdraa ndaan,
noyuṉ luu zhilni zho.” 31 Dzigo

rëbchaa me lo zho: “Nliw xin, ni
lalnu gard csaan luu naa, gacxe
waa grëtaa ncuaaṉe quianie naa,
luu guiaaṉniew. 32 Per niina ne laa
bets luu blanso, ib nonguieḻa znu
dziuuṉne tib lni gleynie neme; sac
goṉ bnit me, ni na laa me bdziel.
¡Dziuuṉ ne cuent brieebanme nu!”

16
Ligiermiech par lo guieḻntseeb

1 Tib vuelt bzodiidz Jesús tib
cuent lo xpëëdscuelme, rëbme:
―Tib meṉ name nroob rapcheṉ

me, quianie me tib zha ne zo lo
grëtaa ncuaaṉe rap me; tib dzew,
lega nacle bded diag me zhliaan
noxiṉ zha co xtimi me. 2 Dzigo
bredzme zho, rëbme lo zho: “Lëda
i goṉ squi ruṉ luu, lega noxiṉ luu
xtimi naa. Niinaga racladz naa
guiaadnie luu cuent nu dieṉ zha
quiayuṉ luu dziin; sac grieelodraa
so luu lo grë ncuaaṉe rap naa.”

3 ’Wbire zho ga, rëb zho: “Zha
na gaṉle guṉ naa, teḻne guiab ne
ga naa dziin dan, lëbdraa naa guṉ
naa dziin co; teḻ guiaabgaa ne na
ga naa gatop naa gon, rtoladz naa
gnab naa gon lo miech.” 4 Tibaque
zeeṉe biab guic zho rëb zho: “¡Laa
naa bieṉle zha guṉ naa, zeeṉa tso
zha ne guṉ xyudar naa zeeṉe laa
naa grie lo xtsiiṉ meṉ rii!”

5 ’Dzigo psilo zho bredz zho zha
nequia guieḻqui lomeṉnequia zho
xtsiiṉ ga. Bdziṉ tib zha co bnab-
diidz zho lo zho dieṉ palal nzëëb
zho lo me. 6Rëb zha co: “Tib gayoo
tamb nceit nac miṉe nzëëb naa lo
me.” Dzigo rëbchaa zho: “Nliw,
lalga quia lo tib val ne psaṉ luu nu.
Ledaa val co nu, zac ctsieez luuw;
bzhixcuaa stiba, pquiaa lo co, groḻ
tamba zëëb luu.” 7 Bdziṉaque stib
zha co, bnabdiidz zho lo zho dieṉ
palal nac xquieḻqui zho lo meṉ co.
Zha co rëb zëëb zho tib gayoo sac
zhobxtil. Dzigo rëbchaa zho: “Nliw,
lalga raquiet lo val nepsaṉ luu; per
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na zac ctsieez luu miṉ rii, bzhix-
cuaa stiba, pquiaa lo co tapgaḻaque
saca zëëb luu.”

8 ’Zeeṉe bieṉ meṉ co zha noyuṉ
zho, bzee zdoo me goṉ me scataa
ndzielguic zho. Ncuaaṉe ntoladza,
per grëse miech ne zienaḻ ncuaaṉ
lo guidzliu rii, ndzielguic zho par
guṉ zho grë guieḻntseeb. Par miṉ
co ndziibraa ndzielguic zho lo
zha ne no xnëz Dios. 9 Saṉgue
to gzoobladzde to guṉ to miṉ co,
ncuaaṉe rap to lo guidzliu rii,
goḻquiina per par guṉ to xyudar
samiech to. Zeeṉe laa ncuaaṉ co
grë, nenda zacnie zho to, per miṉe
mazdraa nonDiossi ible zacnieme
to, zneedz me tib lugar ndzon cuëz
to, led yedraa ga pe nitlo.

10 ’Zha ne ndzinli ruṉdziin teḻ
palal yeeṉse ncuaaṉe riaaṉnie
zho, scaque ndzinli guṉdziin zhow
zeeṉe guiaaṉnie zho nrooba. Laa
zha ne ndzinlid, miṉe guṉ zho
zeeṉe guiaaṉnie zho ncuaaṉ zhis,
miṉcoque guṉ zho zeeṉe guiaaṉnie
zho ncuaaṉe nroob. 11 Nana zha
ne sca gacd ne ndzinlise guṉdziin
zho ncuaaṉe no lo guidzliu rii, ¿zha
dzigo grieelo guṉdziin zho ncuaaṉ
ndzon ne gdeed Dios lo zho zaatne
nome? 12Stiba, teḻ sca ndzinlide to
lo cheṉ beṉ, ¿pe naczhe ncuaaṉe
guṉ to tib ncuaaṉe cheṉpaa to?
13 Goḻgona gaṉle, grieelod goṉ
gleynie to dimi ni gleynieque Dios.
Ib none teḻne Dios rleynie to, me
none gleynie to, togo dimigaaw,
dimi goḻleynie.

14 Grë zha ne nac farisé zeeṉe
goṉ zho sca rnee me, leḻ rzhidznie
zho me, sac teḻ zhaw rleyniedox
zho dimi. 15 Dzigo rëbchaa me lo
zho:
―Masaque rzac to nalëë nli

miech wen nac to nëz lo Dios,
saṉgue me goṉ, wen wen naṉ me
zha nac zdoo to. Nli miech ne raṉ
to, zha wen rzoob zho to; saṉgue
Dios ni lalnu rzacd zdoo me miṉe
ruṉ to.

16 ’Leṉ dze ne gard guiaad Juan
Bautist, niapse xley Moisés ni grë
miṉe bnee zha ne biadteed xti-
idz Dios, miṉ co nac miṉe güeynaḻ
to. Per zeeṉe psilo Juan pseed
me miech, desde hor co laa miech
quiayacnaṉ stib mod ne grieelo
ygaa zho zaatne rnabey Dios; gane
na nzian zha ne noxco ygaa lugar
co. 17 Per guiabde to togo non-
draa ley, sac grëse miṉe zhobnee
lo ley, ¡ib laaw none gac! ¡Zig
nac guidzliu, zig nac gbaa zrieelo
nitlow, saṉgue ley nitloda, tibaque
naca! 18 Gacxe waa, grë zha bgui
ne rsëbtsieel niina ni rtsieelnia zho
stib wnaa, zha ne rtsieelniagaa tib
wnaanepsëëbtsieel,doḻ gaquiayuṉ
zho; zigtaa doḻa padzeela, scaque
niina doḻa.

Xcuent tib zha prob lë Lazh
19 ’Tib ricw name ―rëb Jesús―,

niapse grë lar niazh racw me,
gzobse dze ruṉ me lni lidz me.
20 Zaatne noque me ga, guiedz co
no tib zha prob lë Lazh, lala prob
me ni rlanaque me guiedz, gdipse
lad me noyacnë guiedz co. Riese
me riesob me ro lidz zha ricw co,
21 rquiambëz me dieṉ pe grieelod
gow me maase ncuaaṉe rrieen-
gaale lo xmezh meṉ co; ga zob me
haxta rdziṉ grë mëcw rzëëludz ma
lo guiedz ne rlanme ga.

22 ’Bdziṉ dzew laa Lazh gut,
dzigo biet xanjl Dios beynie zho
me lo Abraham, zaatne rdziṉ grë
zha wen. Goc palal dzew, laa meṉ
ricw co gutaque, blozhse pquianap
zho me, laa zho güeyqueets me;
23 zeeṉe biaa me biini laa me nole
gabiḻ. Lëbdraame no me lo guieḻnë
co, lega naclew blis lo me, zit squi
goṉ me Abraham, laa Lazh zobnie
Abraham ga. 24Horco bnab me lo
Abraham siguieḻ Abraham cxeeḻ
me Lazh, maase guic mzhugniase
Lazh yquiaa Lazh nis tsiegadz
Lazh lo ludz me; sac lëbdraa me
lo guidox ne no me ga. 25 Dzigo
rëbchaa Abraham lo me: “Xin,
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psoladz gaṉle zeeṉe wban luu lo
guidzliu, ncuaaṉe gocladztaa luu
pquianie luuw; laa Lazh mbanse
bded me. Nagaa na, me nac meṉ
ne nogaa noyaṉ guieḻbley, laa luu
bgaa squi no luu lo guieḻnë qui.
26 Stiba, zha ne no nëz rii gacd
guiaad zho i, niicle zha ne nogaa
iw, gacd guiaad zho nëz rii; sac no
tib yeedox ne rtse.” 27 “Bzhiguieḻ
sca”, rëbmeṉ ricw co, “pxeeḻ Lazh
tsie me lidz pxoz naa, 28 tsienie
me diidz lo zgaay bets naa zha ne
biaaṉ, guiab me lo zho ib guṉd
zho miṉe beṉ naa, zeeṉa guiaate
zho nu ygaa zho lo guieḻnëdox
rii.” 29 Pquiabchaa Abraham, rëb
Abraham: “Teḻ miṉcow, tsow glab
zho lo grë ley ne psaṉ Moisés, lo
grë miṉe bnee grë zha ne güeyteed
xtiidz Dios, beṉque lo co zhobnee
zha no gban zho.” 30 “Nliw”, rëb
me, “per teḻ squi tib meṉ ne gutle
tsie tsienee lo zho, rieṉ naa znuse
csaan zho xquieḻntseeb zho gbig
zho lo Dios.” 31 Dzigo rëbchaa
Abraham: “Teḻne rond zho miṉe
rnabey grë ley ne psaṉ Moisés, grë
miṉe bnee zha ne güeyteed xtiidz
Dios, scaque gond zho diidz niicle
tsie tib zha ne brieebanle tsienee
lo zho.”

17
Zha ne guṉctal xtoḻ stib zho
(Mt. 18:6‑7, 21‑22;Mr. 9:42)

1Tib vuelt rëb Jesús lo xpëëdscuel
me:
―Nac lo guidzliu rii, ib guṉfalte

ncuaaṉe rgogui miech guṉctal zho
xtoḻ zho, ¡per probsaxe zha ne
rquiil samiech ruṉctal zho xtoḻ
zho! 2 Mazd zhi guieḻnëw lo zho
ygadoo tib quie molin zhobxtil
yaṉ zho tsieroṉ zho zho nisdoo,
lëdle guieḻnëdox ne gaṉ zho; sac
goṉ doḻ nroob ga guṉ zho yquiil
zho zha ndooladz ne no xnëz naa.
3 ¡Goḻguieṉ sca ndzinli goḻgac! Tib
bets tow, zeeṉe pe tib falt guṉ zho
lo to, goḻnee lo zho guṉdraa zhow;

teḻne gnab zho perdon, goḻguṉ zho
perdon. 4 Niicle teḻne nzian vuelt
sca guṉ zho falt lo luu tib dze, beeṉ
zhoperdonzeeṉe laa zho rbig rnab
zho perdon lo luu.

5 Stib dzew, rëb zha ne rzënieme
lome:
―Bneedz guieḻbiini lo no dib

zdooraa no gnalo no Dios.
6Pquiabme rëbme:
―Teḻ niaca miṉe gzoob ne

rnalole to Dios siquier lal tib midz
moxtaz, niicle ncuaaṉe mazdraa
ngaṉ gnab to lo me, zuṉmew.

7 ’¿Pe raṉ to gaṉle, zha nac zha
ne ruṉ xtsiiṉ beṉ? Zeeṉe rbire zho
dan, yase güey zho gon, güeygaa
zho güeyquianap zho ma, pe li-
aadz meṉ ne quia zho xtsiiṉ ga,
guiab me lo zho: “Na bded, bzob,
zeeṉa gowxtsee luu.” 8 Miṉe ruṉ
me, gloque rnabey me zho guṉlo
zho ncuaaṉe gowxtsee me, gdziib
zhow lome; rlozhraa rowme, dzig-
oraa rowxtsee zho. 9Niicle scataa
ron zho miṉe rnabey me, ni rlozh
ga, per ni xquizh rdeete me lo zho.
10 Scaque to nagoṉ, zeeṉe lozh guṉ
to grë dziin ne pso Dios to guṉ to,
peet yquiambëzde to, goḻguieṉ tib
nguṉdziinse nac to, miṉe rieguiaḻ to
ga, miṉ co beeṉ to.

Biac tsii zha ne rlan guiedz lepr
11 Laa Jesús no nëz zie me

nëz Jerusalén. Laa me zieded
tib guiedz win ne riaaṉ zaatne
ndzieel xtan Samar xtan zha
Galilé, 12 zeeṉe brieequia tsii zha
ne rlan guiedz lepr. Zit zo zho,
13nguiedz rbedz zho me, rnab zho
lo me yquia zdoo me zho. 14 Zeeṉe
goṉme zho, rëbchaame lo zho:
―¡Goḻtsie, goḻtsielulo lo pxoz,

zeeṉa gaṉ zho gaṉle laa to biacle!
Dzigo laa zho zie. Nëz no zho laa

zho biaaṉmbe lo guiedz co. 15-16 Lo
gza zho, hor co rias tib zho wbire,
nguiedz rnee zho:
―¡Zha ndzontaa Dios! ¡Goḻwi

gaṉle laa me beeṉguiacle naa!
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Zigne bdziṉ zho lo Jesús, pqui-
itsgzhib zho lo me, haxta bdziṉ lo
zho lo liu, rdeed zho xquizh lo me.
Tib zha Samara, zha zit nac zho.
17Dzigo rëbchaa Jesús:
―¿Yoraazhe grë zha co waa?

Conque tsii zho name beeṉguiac
naa. 18 ¿Tibaque zha zit rii dzigo lëë
rzac zdoomiṉe beeṉ Dios lo zho?

19 Dzigo bliso me zha co ga, rëb
me lo zho:
―Porne dib zdoo luu goṉ bnalo

luu Dios, gane biac luu. Bzë, peet
tsieniedraa guic luu.

Zeeṉe gbiire guiaad Mgui ne px-
eeḻ Dios

(Mt. 24:23‑28, 36‑41)
20Tib dze bnabdiidz zha farisé lo

Jesús, rëb zho:
―¿Poc dzigo csilo gnabey Dios lo

ne?
Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―Gacnaṉ to gaṉle, nacd miṉ

co ncuaaṉe gaṉlopaa miech.
21 Grieelod guiab zho laaw psilo
nec, laawpsilolegaanëz rii; sac goṉ
teḻ niina laame quianabeyle nu.

22 Bded ga, rëbchaa me lo
xpëëdscuelme:
―Zdziṉdze, gacladz to tebaazha

znu so naa lo to maase tibaque
dze, per gacdraaw. 23 Leṉ dze co,
zio zha ne gnë lo to: “Goḻtë gaṉle
laa Mgui ne pxeeḻ Dios bdziṉ nu”;
gnëgaa zho pa stib lugar none tsie
to par gaṉ to naa; tsienaḻde to,
gliladzde to xtiidz zho. 24Sac zeeṉe
gbiire guiaḻ naa, grësemiech gaṉa.
Zig nac teḻ guiab tib belye nroob
ne glu zhan gbaa desde nëz ne rlan
ngbidz haxta nëz ne rzëëb ngbidz,
¿niacxe gaṉd grëse miecha? 25 Per
ansraa ne gac miṉ co, ible nroob
guieḻnë ne cteed miech rii naa, ni
lalnu gaṉdzed zho naa. 26-27 Leṉ
dze ne guiaḻ naa ga, grë miech ne
ndxie lo guidzliu gaḻ hor co, zhaa
grë ncuaaṉe tsonie guic zho. Rso-
ladz to gaṉle zha rac miech leṉ
dze ne biaad Noé, leḻ lo grë zhilni
zho no zho, zha ne notsieelnia,

zha ne nobediiṉ xpëëd, tibaque
zeeṉe biaa zho biini laa guiedox co
psilole. Laa Noé nole leṉ barcw,
laa zho biaaṉ grëse zho bnitlo lo
nis co. Scadaa nagoṉ no miech
leṉ dze ne guiaḻ naa. 28 Zig rac-
gaa miech Sodom leṉ dze ne briee
Lot ga. Scaque, loxaque ncuaaṉ
lo guidzliu rii noxco zho, zha ne
no lo zhilni, zha ne no zhiwto, zha
ne nozigaa, zha ne quia gon, zha
ne quiazhixcuaagaa lidz. 29 Lega
naclew, zeeṉe laa Lot briee, hor co
laa tib guidox biet gbaa, notsa zufr
bliaaḻa lad guiedz co, grëse miech
co bnitlo lo guidox co. 30 Scapaa
nagoṉ rac miech ne ndxie lo guid-
zliu leṉ dze ne laa naa guiaḻ.

31 ’Zha ne lëëtaque hor co no glaa
guic yu, ib guiabd zho sëëb zho
leṉ yu tsiebee zho ncuaaṉe no leṉ
lidz zho, zha ne quiagaa lo dziin
dana, ib guiabd zho gbi zho guey
zho ro yu. 32 ¡Goḻsoladz gaṉle zha
bzhaac wnaa ne goc tsieel Lot!
33Grësemiech, zha ne sca rquianë
zdoo grë ncuaaṉe rap zho, ible
znitlo zho xquieḻmban zho; saṉgue
zha ne rquiad zdoo grë ncuaaṉ
co, haxta xquieḻmban zho rbeeladz
zhow, nitlod zho. 34 Gaḻ hor co,
zaatne tipse nixguies chop zho, tib
zho sënaḻ zhits naa, laa stib zho
guiaaṉ. 35-36 Zaatne tipse quiayot
chop wnaa, zaatne tipsegaa quia
chop mgui lo dziin dana, tib zho
sënaḻ zhits naa, laa stib zho guiaaṉ.

37Dzigo rëbchaa xpëëdscuelme lo
me:
―¿Pa lo dzigo gdziṉ grë zha co?
Pquiabme rëbme:
―Horco bii zlu gaṉle paw. Zig

nac grë pech, zaatne nix magut ga
rdziṉma.

18
Zha ne rnab lo Dios

1-2 Stib dzew, bzodiidz Jesús tib
cuent lo xpëëdscuel me, par guieṉ
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zho ib guiaaṉd zdoo zho zeeṉe rac-
niobd miṉe quianab zho lo Dios,
rëbme:
―Tib guiedz name, no tib meṉ

co nac me wxtis, ni palal rquiad
zdoo me samiech me, per ni Dios
rdziebd me. 3 Guiedz coque no
tib zhuz viud, gzobse dze rie zhuz
co rienab zhuz guṉ me guieḻwxtis,
cuedz me tib zha co rlëë lo zhuz.
4-5 Glo ib rquiaadiagd me miṉe
rnab zhuz co, per zeeṉe goc palal
dze goṉ me tibaque quia meṉ co
quianab me gac guieḻwxtis, dzig-
otaa rëb me: “Ncuaaṉe lëbdraa
guic naa lo meṉ rii, tibaque squi
quia me. Nli rdziebd naa Dios,
niicle nodgaa naa liaadz pe rzac
miech, per parne guiadguṉneetraa
me naa, miṉe naca mazd laa naa
guṉ guieḻwxtis ne rnabme.”

6Blozhsebzodiidz Jesús cuent co,
rëbchaame lo zho:
―Teḻne sca bdziṉ dze ne pquiaa-

diag zha ntseeb co miṉe bnab
wnaa viud co, 7 ¿pe leḻ Dios dzigo
yquiaadiagd xtiidz zha ne ngab
lo me, teḻ tibaque gnab zho miṉe
racladz zho? 8 ¡Nligaa, ib tedsod zuṉ
me miṉe rnab zho! Per segur zhis
zho quiambëz gac xquieḻwxtis me,
zeeṉe laa naa guiaḻ stib.

9Laa grë zhane riats, zhane rzac
masaque zha wen nac zho nëz lo
Dios, haxta rbix zdoo zho raṉ zho
grëraamiech, bnee Jesús lo zho, rëb
me:

10 ―Chop zha name, bdziṉ zho
leṉ yadoo ziezodiidznie zho Dios.
Tib zho nac zha farisé, stib zho
nac zha ne rtop dimi ne razh lo
rey Roma. 11 Zha ne nac farisé ga,
psilo zho rnee zho: “Dios, rnedz
naa xquizh lo luu, sac nacd naa
zigne nac grë miech ngoopdoḻ, zig
nacse zhane zo i. Wlaltaa ruṉdnaa
guieḻgbaan, ruṉdnaaguieḻntseeb,ni-
icle rquiangoobd naa stib wnaa.
12 Haxta chop vuelt rcuan naa tib
leṉ zhmal, grëse ncuaaṉe ruṉ naa
gan, ruṉnaaw tsii lal, rnedznaa tib
lal miṉe rieguiaḻ luu.” 13 Laa zha

ne rtop dimi ne razh Roma ga, gax-
aque ga zo zho, per nquiitsruṉse
zho liu. Mban rac zho, quiase nia
zho zdoo zho, rnee zho lo Dios:
“¡Dios, rnab naa lo luu pquia zdoo
naa znutaa miech ngoopdoḻ nac
naa!”

14 ’Gneli naa lo to gaṉle ―rëb
Jesús―, mazdraa goṉ wen biaaṉ
recaudador co lo Dios, lëdle zha
farisé co. Sac zha ne lëëque zha
ruṉnon zho, racnond zho lo Dios,
laa zha ne riaaṉwin, ruṉnon me
zho.

Beeṉlay Jesúsmëëdlas
(Mt. 19:13‑15;Mr. 10:13‑16)

15 Tib dze, nzian meṉ ne bdziṉ
lo Jesús, bdziṉnie zho xpëëdlas zho
lo me, parne cxobnia me guic win
guṉlay me win. Grë zha ne nac
xpëëdscuel me, leḻ psilo zho ndox
zho lo grë zha ne bdziṉnie grë
mëëdlas co. 16 Zeeṉe goṉ me sca
quiayuṉ zho, dzigo bredz me zho,
rëbme lo zho:
―¡Ctsirede to grë mëëdlas yeeṉ

qui! ¡Goḻsaan guiaad win lo naa!
Sac goṉ grë mëëdlas yeeṉ qui, ni
zha ne nac zig nac win, zha co
nac zha ne sëëb ygab lo Dios.
17Nligaa zha ne gacndooladzd, zha
ne gliladzd dib zdoo, zigne ruṉ grë
mëëdlas, grieelod gdziṉ zho zaatne
rnabey Dios.

Ncuaaṉe ruṉ dimi
(Mt. 19:16‑30;Mr. 10:17‑31)

18Tib vuelt, wbig tib meṉ ne nac
zhanon lomeṉguiedz Israel, rëbme
lo Jesús:
―Naṉ naa luu nac tib meṉ ne

noseed miech, ni tib meṉ wen
nac luu, ¿bnë lo naa dieṉ, pe nac
miṉe guṉ naa parne grieelo ygaa
naa guieḻmbanndzonne gdziṉddze
lozh?

19Pquiab Jesús rëbme:
―Rnee luu lëë tib miech wen

nac naa. ¡Nligaaw, Diosse goṉ nac
meṉ wen! 20 Teḻne nli racladz luu
ygaa luu guieḻmban co, none tsoxco
luu gban luu zigne nac Xley Dios.
Naṉle luu gaṉle zha naca, rneew:
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Tsonied luu zha ne led tsieeld luu,
gute luu samiech luu,
cuand luu samiech luu,
yquiadiidzguizhd luu samiech luu.
Goṉ pxoz luu, goṉ xniaa luu, cueed

luu xquieḻtome.
21Dzigo rëbchaameṉ co:
―Maestro, grëse miṉe bzeet luu

i, ni tiba gard quits naawlal ne nac
naa zha nguieg.

22Horco rëb Jesús lo me:
―Stibaque miṉe rquiin guṉ luu.

Güey, güeyto grëse ncuaaṉe quianie
luu, dzigo bdiiz dimi co lo grë zha
mban ne guieṉd pe yquiin; sca
nroobraa guieḻnzaac ne ygaa luu
gbaa. Lozh ga, dë, dënaḻ zhits naa.

23 Zeeṉe bin meṉ co sca rëb
Jesús, mbanse rac me laa me zey;
sac nroob ncuaaṉe quianie me.
24Dzigo rëbchaa Jesús lo xpëëdscuel
me:
―¡Zha ngaṉtaa lëë, rzac zha ne

squi rapcheṉ sëëb zho xnëz Dios
gnabey me zho! 25 Mazd ngaṉdse
rded tib camell guieer guzh.

26Grë zha ne ndxie ga, zeeṉe bin
zho sca rëbme, rneechaa zho:
―Teḻne scataa ngaṉ sëëb miech

xnëz Dios, ¿chosezhe dzigo waa nac
zha ne zrieelo sëëb xnëzme?

27Dzigo rëbchaa Jesús:
―Nligaa par miech, zootle tsod

zhanegrieelo sëëbxnëzme; saṉgue
menaṉme no zho. Sac teḻ me, tsod
ncuaaṉe grieelod guṉme.

28Horco pquiab Pedr, rëb Pedr lo
me:
―Teḻ no, grë ncuaaṉe rdziaapse

no psaṉ now, laa no ziaadnaḻ zhits
luu.

29Pquiabme rëbme:
―Goḻgacnaṉa gaṉle, grëse zha ne

psaṉ lidz, psaṉ zho tsieel zho, psaṉ
zho xpëëd zho, psaṉ zho pxoz zho,
psaṉ zho xniaa zho, psaṉ zho bets
zho, bziangaa zho, porne bzëëb
zho xnëz Dios, 30 na lo guieḻmban
riique, mazdraa nroob miṉe gaṉ
zho, ni lozh ga ib tedsod zgaa zho
guieḻmban ndzon ne gdziṉdraa dze
lozh.

Bzeet Jesús stib zha csacsi miech
me

(Mt. 20:17‑19;Mr. 10:32‑34)
31Ne sca no Jesús nëz zie me nëz

Jerusalén, tibaque bredz me gza
tsiipchop zha ne rzëniepaa me ga,
bzeetme lo zho zha guṉmiechme,
rëbme:
―Grëse miṉe bzeetle zha ne

biadteed xtiidz Dios padzeela
teed naa, niina ne laa ne gdziṉ
Jerusalén, laaw gac cumplir. 32 Ga
gnaaz zho naa, tsielo zho naa
ladznia grë zha ne nacdraa zha
Israel, xidznie zho naa, squiaago
zho naa, stsuc zho lo naa, 33 zguiṉ
zho naa, ni haxta zut zho naa. Per
zeeṉe gac tsoṉ ngbidza, zriebaan
naa.

34 Per ib bieṉd zho dieṉ zha
nacne sca rneeme.

Biac tib zha ne roḻd lo
(Mt. 20:29‑34;Mr. 10:46‑52)

35 Laa Jesús bzëëb ro guiedz Jer-
icó, miech guizhiu ne naḻ zhits
me. Ro nëz co zob tib meṉ ne
roḻd lo, rnab me gon. 36 Zeeṉe
bieṉ me rlu nzian miech noded
ga, dzigo bnabdiidz me dieṉ pe
nacne scataaziaadgrëmiechcoga.
37 Dzigo rëb zho lo me, Jesús, meṉ
Nazaret ziaad ga, zhits me ziaad-
naḻ grëmiech co. 38Horco psilome
nguiedz rbedzme, rneeme:
―¡Jesús, meṉ xtii rey David,

pquia zdoo naa!
39Grë zha ne ner, psilo zho ndox

zho lo me parne guioog ro me, per
leḻ hor cole nguiedzraa rbedz me
Jesús, rnab me yquia zdoo Jesús
me. 40Nacne zeeṉe bdziṉ Jesús gax
zaatne zob me, blëz Jesús, bnabey
Jesús güeyxi zho me. Bdziṉ me lo
Jesús, rëbchaa Jesús lo me:

41―¿Pe nadieṉ guṉ luu naa?
Pquiabme rëbme:
―¡Racladz naa guiac lo naa!
42Dzigo rëbchaa Jesús:
―¡Niinagazh goṉ laa luu gaṉ stib!

Laa luu biac, sacne dib zdoo luu
bnalo luu naa.
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43 Horcogazh laa meṉ co psilo
bui, iṉe rley me rooḻnie me Dios,
laa me zienaḻ zhits Jesús. Haxta
grë miech ne zienaḻ ga, zeeṉe goṉ
zhow, ye zho rooḻnie zho Dios.

19
Güey Jesús lidz tibmeṉ lëZaquew

1-2 Guiedz Jericó, ga no tib meṉ
ne rnabey lo grë zha ne rtop dimi
ne razh lo rey Roma, lë me Za-
quew. Zeeṉe laa Jesús zieded lad
guiedz co, 3 briee me, ziewi me,
sac racladz me guṉbey me Jesús.
Bdziṉ me, pasëseme gaṉ me Jesús,
sac lala miech guizhiu ne naḻ zhits
Jesús, ni lala ndopse me. 4 Miṉe
beeṉ me, rias me bdedner me
güeytsepme tib lo yag guigw zob ro
nëz co, par gdeeda diidza gaṉ me
Jesús, zeeṉe laa Jesús tedga. 5Zeeṉe
laa Jesús bded ga, blis lo Jesús goṉ
Jesús laa me zob ga, dzigo bredz
Jesúsme, rëb Jesús lo me:
―Zaquew, na zeeṉa biet i. Sac

racladz naa, lidz luu cuëz naa
nadze.

6 Rley Zaquew goṉ Zaquew sca
rëb Jesús, lëëlëd biet me lo yag co,
laa me zienie Jesús nëz lidz me.

7 Zeeṉe goṉ grë miech cow, rlëë
zho, rnee zho:
―¡Pe lëëtaa lidz zhangoopdoḻ qui

ziebëzme!
8 Laa Zaquew, iṉe rley zobnie

Jesús. Tibaque bzoli Zaquew, rëb
Zaquew:
―Gacnaṉ luu goṉ, lo grë

ncuaaṉe rap naa, laa naa gded
groḻa ygaaz lo grë zha ne guieṉd
pe yquiin, ni teḻ nogaa zha ne
ndziibraa miṉe beeṉquizh naa zho,
naa maase ctsiree naa tap lal miṉe
blan naa zho ga.

9 Horco pquiab Jesús, rëb me lo
zha ne ndxie ga:
―I nagoṉ rlu laameṉ quiwbigle

lo Dios, parne ycaania Dios me.
Nli zha xtii Abraham nac me, per
bzonziaab me 10ni naa ne nac naa

MguinepxeeḻDios, ible laanaaziaḻ
ziaḻsilaa naa grë zha ne zonziaab.

Zha ne biaaṉnie dimi
11Grëmiech ne zienaḻ zhits Jesús

ga, rzac zho zigne laa me gdziṉ
Jerusalén, laamesobgacmezhirey
zho; nacne bzodiidz me tib cuent
rii, rëbme lo zho:

12 ―Tib xpëëd zha non name,
no me tib guiedz win, nacle di-
idza laame no tsie zaatne zobmeṉ
nroob ne rnabey, parne gzo zho
me gac me rey guiedz ne no me
ga. 13Zeeṉe laa dze co bdziṉ, dzigo
bredz me tsii zha ne quia xtsiiṉ
me, nroob dimi ne psaṉ me lo zho
tib tib zho, parne guṉdziin zhow,
mientras gbire me.

14 ’Nzianlaa zha ladzme, rlëë zho
raṉ zho me, dzigo pxeeḻ zho bla
zha ne güey lo meṉ ne rnabey ne
zie me ga, güeynab zho gdeete meṉ
co dziin co lo me. 15 Per niicle sca
güey grë zha co, peet brieelod niuṉ
zho. Blozhse bzo rey co me, laa
me bdziṉ ladz me. Zeeṉe bdziṉ
me, bredz me gza zha ne biaaṉnie
xtimi me ga, par dieṉ palal ziy-
aca. 16Bdziṉ tib zho, rëb zho: “Laa
xtimi luu nu goṉ, tsii lal miṉe psaṉ
luu ga naca niina.” 17 Rley me
rëb me lo zho: “¡Zha squi nagoṉ
racladz naa! ¡Wen brieequia xtsiiṉ
luu! Niicle zhis ncuaaṉe psaṉ naa
lo luu, perbieṉ luuniowsebeṉdziin
luuw. Na nagoṉ, laa naa gzo luu,
gnabey luu tsii guiedz.” 18 Bdziṉ
stib zho, rëb zho: “Laa xtimi luu
nu goṉ, gaay lal miṉe psaṉ luu lo
naa ga naca niina.” 19 Scaque rley
me. Bzo me zho gnabey zho gaay
guiedz. 20-21 Zeeṉe bdziiṉtaa tib
zho, rëb zho: “Nli beṉdziind naa
xtimi luu, sac naṉle naa zha nac
luu, niicle paraa niuṉdziin naaw,
grëse miṉe niuṉa gan lo luu ni-
aaṉa; gane mazd pquia naaw tib
lë lo lar, blootsow naaw, ledaaw
nu.” 22 Blëë guic me, rëb me lo
zho: “¡Biche nu, paat rquiind naa
miech yozh ne squi nac! Conque
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naṉle luu zha nac naa, 23 ¿pex nac
dzigowaabioxcod luumaasembe-
diiṉ luu dimi qui, ndziniaaw palal
ncaania naaw niina?” 24 Dzigo
rëbchaa me lo grë zha ne ndxie ga:
“Niinagazh goḻcob dimi qui nia zha
qui, goḻdeeda lo zha ne ziaadnie tsii
lala i.” 25 Pquiab zho rëb zho: “Per
pe nacne zha coque ycaaniaw, ni
nrooblew beeṉlo zho.” 26 “Ib sca
no gaca”, rëb me, “sac zha ne rieṉ
zha guṉdziin zho ncuaaṉe rcaa-
nia zho, nroobraa ncuaaṉe ycaa-
nia zho. Laa zha ne squi nac,
haxtamiṉe pcaaniale zho, zdiooba
lo zho. 27 Saṉgue zha ne sca ptsidiḻ
niac naa rey, goḻtsiexi zho, niinaga
racladz naa gaṉlo naa gut to zho.”

Bdziṉ Jesús Jerusalén
(Mt. 21:1‑17; Mr. 11:1‑11, 15‑19;

Jn. 2:13‑22; 12:12‑19)
28 Blozhse bzodiidz Jesús cuent

co lo zho, laa zhobio nëz stib, nerse
me lo zho. 29 Zeeṉe bdziṉ zho
gax Gui Oliv, zaatne ndxie guiedz
Betfagé ni guiedz Betain, pxeeḻ me
chop xpëëdscuel me, 30 rëb me lo
zho:
―Goḻtsie guiedz win ne ndxie

daṉse lo ne i. Ga gdziṉ to zaatne
quiadoo tib burr yeeṉ ne choot
gard sob lad, dzigo goḻxadz ma,
goḻtënie ma nu. 31 Teḻ cho gnabdi-
idz lo to pe nacne noxadz to ma,
goḻguiab lo zho: meṉ ne rnabey ne,
meṉ co rquiin ma.

32Laa zho zie. Bdziṉ zho, zaatne
quiadoo burr co, 33nligaa, lëëtaque
noxadz zho ma, zeeṉe laa bizhuan
ma bdziṉ.
―¿Peguṉ toxpurrnaa? ―rëbme

lo zho―. ¿Pe nacne noxadz to ma?
34Dzigo rëbchaa zho:
―Meṉ ne rnabey ne, meṉ co

rquiin ma.
35Bdziṉnie zhoma lo Jesús, pxob

zho larne rbix zho ladma, bzobme
ma. 36 Zigse zie me, no grë miech
guizhiu co rta zho xab zho ro nëz
rded burr ne zob me ga. 37 Grëse
miech co, rleynie zho me. Laa zho

xiuxto dze cho gui Oliv, zeeṉe psilo
zho nguiedz zëëb tsi zho, rley zho
rooḻnie zho Dios, por grëtaa milagr
ne ziyaṉ zho ruṉ Jesús; 38 rnee zho:
―¡Nasi laa Dios pxeeḻ zhirey ne!

¡Zha ndzontaa Dios! ¡Haxta gbaa
noyac guieḻbley dze rii!

39 Blalaa zha farisé ne zienaḻ
ga, zeeṉe goṉ zho zha rooḻnie grë
miech come, wbig zho lo me, rnab
zho gnee me lo zho guioog ro zho.
40Dzigo rëbchaame:
―¡Zac guioog ro zho, per hor co

dzigo laa grë quie rii csilo gooḻniew
naa!

41 Zeeṉe bdziṉ me zaatne
nieeṉpaa Jerusalén, psilo biab
guieḻnëme, biin me goṉme guiedz
co, 42 rëbme:
―¡Prob to meṉ Jerusalén! ¡Tebaa

ye to nieṉ niuṉbey tomeṉne needz
guieḻbley rii lo to! Per na ib bieṉde
tow, masaque rzac to zig zha ne
nioog lo. 43 Na nagoṉ laa dze co
bdedle. Grëzhanerlëë lo to, ible zi-
aad zho ziadsioog corral zho to, ni
tib nëz tedlaade to lo zho, 44 haxta
guiab to ladznia zho, grë xpëëd
to. Znitlo zho ladz to, nëzrii nëzrec
glaaḻ zho grë quie ne niaa grë lidz
to i; sac squi beeṉ to ib pcaaniade
to Dios, zeeṉe biaadpaa me nsilaa
me to lo xtoḻ to.

45 Bdziṉ me Jerusalén, güey me
yadoo, psilo me blee me grëse zha
ne noyuṉ lgui ga, rëbme lo zho:

46―Znu zhobnee lo Xtiidz Dios:
“Zaatne nac lidz naa, ga none
guiaad miech gzodiidznie zho
naa.” Laa to goṉ, quiayuṉ to lugar
rii zig tib zhibliee ngbaan.

47 Bded ga, gzobse dze rie me
rieseed me miech leṉ yadoo ga.
Nacne psilo grë pxoz ne rnabey,
grë maistr ley, ni grë zha ne nac
zhanon lomeṉguiedz,quiaguibzho
dieṉ zha gdeeda diidz gut zho me.
48 Per rdzield zho dieṉ zha guṉ
zho, sac tibaquendxiemiech lome,
grëse zho rquiaadiag zho zhiwseed
me.
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20
Bnabdiidz zho cho nac Jesús
(Mt. 21:23‑27;Mr. 11:27‑33)

1 Leṉ dze ne sca noseed me
miech leṉ yadoo, nonee me lo zho
zha nac Xtiidz Dios, tib vuelt bdziṉ
bla zha ne nac pxoz ne rnabey, grë
zhoblamaistr leyni zlameṉnenac
meṉ non lo meṉguiedz, 2 rnabdiidz
zho lo me dieṉ cho nac me, cho
rnabeyme, zha nacne sca quiayuṉ
me. 3Dzigo rëbchaame lo zho:
―Ye naa laa naa guṉ tib wnab-

diidz lo to. 4 Goḻnë dieṉ cho px-
eeḻ Juan zeeṉe biadchoobnis Juan
miech, ¿pe Dios pxeeḻ Juan, te
miechsew ye?

5Psilo zho rnabdiidzlsa zho dieṉ
zha ctsire zho lo xtiidz me, rnee
zho:
―Teḻne dzieets ne Dios pxeeḻ

Juan, dzigo laa me gnë: “¿Pex
nac dzigo waa bliladzde to miṉe
bnee Juan?” 6 Teḻ na dzieets-
gaa ne, miechse pxeeḻ Juan, griee-
quiadaque ne; zgoquie meṉguiedz
ne, sac grëse zho rliladz Dios pxeeḻ
Juan.

7Dzigo mazd lëë gdib miṉe beeṉ
zho, rëb zho naṉd zho dieṉ cho
pxeeḻ Juan. 8Nacne rëbchaa Jesús lo
zho:
―Niicle naagaa nagoṉ, grieelod

gni naa lo to cho rnabey naa
quiayuṉ naa grëmiṉ rii.

Xcuent zha ne pquianap liu
(Mt. 21:33‑46; 22:15‑22;

Mr. 12:1‑17)
9 Blozhse ga, biire psilo me

noseed me grë miech co. Bzodiidz
me tib cuent rii lo zho, rëbme:
―Tib meṉ name, nroob lbë uv

beeṉbni me lo liuṉ me. Blozh ga
blediiṉ me liu co lo bla zha ne ran
liu, dzigo laa me briee ga, zey me
stib dan.

10 ’Zeeṉe goḻ mëë ne laa nex co
gol, pxeeḻ me tib zha ne quia xtsiiṉ
me zie lo zha ne quianap liuṉ me
ga, parne gdeed zha co nex ne
rieguiaḻ me ycaa me. Per leḻ bnaaz
zho zha ne pxeeḻ me ga, bdiṉ zho

zho, blozh ga scase bzonëz zho zho.
11Wbiire pxeeḻme stib zho, scaque
peet bdeete zho lo zho, leḻ ndox zho
lo zho, bdiṉ zho zho. 12 Pxeeḻaque
me stib zho, goc zho tsoṉ, scasaque
beeṉ zho, haxta psiwee zho zho.
13Quianie me tib mëëd, rleynie me
mëëd co. Zeeṉe goṉ me sca beeṉ
zha co, rëbchaa me: “Miṉe naca
laa naa cxeḻ xpëëd naa, zeeṉe gaṉ
zho xpëëdnaaw, peet guṉd zhome,
nend zon zho xtiidz me.”

14 ’Pex guieṉ zho cho nac xpëëd
me, zeeṉe goṉ zhomeṉ co, rëb zho:
“¡Lëë zha qui nagoṉ guiaaṉnie liu
rii! ¡Goḻgotsaa dziuut ne zho, zeeṉa
guiaaṉa lo ne!” 15Bnaaz zho xpëëd
me, güeynie zho me zaatne nac tib
lad lo liu co, ga güeygut zhome.
’¿Zha sca dieṉ rzac to guṉ

bizhuan liu co gza zha ntseeb co?
16 Ib tedsod lëë, zeeṉe gbire me,
znitlogazh me zho. Lozhse ga,
cuediiṉgame liuṉ me lo zla zha ne
guṉdziina.
Zeeṉe bin zho sca rëb me,

rneechaa zho:
―¡Ib lic Dios qui, dziuuṉscad no!
17 Dze bui me lo zho, dzigo

rëbchaame:
―Per led znu lëë, zhobnee lo Xti-

idz Dios: “Quie ne psëëb zha ne
nozaa yu, ni naṉd zho lëëpaa quie
co nacmiṉe rnazdziits yu.”

18 ’Ni quie co goṉ, zha ne tsiet-
sobe low, zac zho zig tib ncuaaṉe
rac tsoṉ tap lë; laa teḻ lëëgaaw tsobe
lad zho, zac zho zig tib ncuaaṉe die
die rac.

19Grë zhanenacpxozne rnabey,
ni grë maistr ley, hor co bieṉ zho
miṉe nac zho ga, bzeet me lo cuent
co. ¡Gocladz zho gagazh naaz zho
me! Per bdzieb zho, niacntseeb
grë miech ne ndxie ga. 20 Dzigo
miṉe beeṉ zho, pxeeḻ zho bla zha
ne zie zieguṉgüet me par cxiṉ me
tib diidz, dzigo miṉ co yquiaaqui
zho tsiezo zho me lo zhiwxtis zha
Roma. Rquiaalo zha co, no zho li-
aadz dieṉ zha gzoobdiag zho xtiidz
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Dios, 21bdziṉ zho lome, bnabdiidz
zho rëb zho:
―Maestro, ndioṉ no niapse diid-

zli zienaḻ luu, ni scagaazeeṉe rseed
luu miech, rguibd luu guiaṉnziuu
luu lo zho, sinque niapse miṉe
nac diidzli, miṉe rlu zha sëëb zho
xnëz Dios, miṉ co rnee luu lo zho.
22 Gane niina, racladz no gnë luu
dieṉpenonguieḻa ga rdeednodimi
ne razh lo rey Roma, te nonguieḻda
ye.

23Bieṉgameracladz zho guṉgüet
zhome, dzigo rëbchaame lo zho:

24 ―¡Goḻneedz tib xpes to nu
gaṉle!
Dzigo bdeed zho tib pes lo me.

Blozh ga, rëbchaame lo zho:
―¿Cho nu? ¿Cho lë nu quia lo pes

rii?
Pquiab zho rëb zho:
―Lëë rey Roma i, lëë lëme i quia

lo qui.
25Dzigo rëbme lo zho:
―Miṉe rieguiaḻ sca ycaa rey

Roma, goḻdeeda lo rey Roma;
scaquegaamiṉe rieguiaḻ ycaaDios,
lo Dios goḻdeeda.

26 Bzee zdoo zho goṉ zho sca
ptsire me lo xtiidz zho. Mazd
dzese bre zho, sac bdzield zho zha
niuṉgüet zho me; gocladz zho squi
ndxie miech nxiṉ me pe tib diidz,
per brieelod niuṉgüet zhome.

¿Pe nli zrieebanmiech?
(Mt. 22:23‑33;Mr. 12:18‑27)

27 Blozh ga, güeyaque zla zha sa-
ducé lo Jesús. Nac zha saducé
rliladzd zho zdziṉ dze grieeban
miech; bdziṉ zho, rëb zho lo me:

28 ―Maestro, znu psaṉ Moisés
diidz: teḻne glo mgui guet lo wnaa
ne nac tsieel mgui, ni gopd wnaa
mëëd, dzigo none betsaque zho ct-
sieelnia wnaa co stib, zeeṉa gap
wnaamëëdneguiaaṉxlugarxpëëd
zha ne gut ga.

29 ’Bio tib dii zha co znu bzhaac,
gadz bets nac zho. Ptsieelnia zha
ne nac zha gol, zeeṉe laa zho gut,

biaaṉd xpëëd zho. 30Dzigo ptsieel-
nia wnaa co stib bets ngutoo co.
Blozh ga, gutaque zha co, pa së zho
nsaṉ mëëd. 31 Ptsieelniaque me
stib zho, goc zho tsoṉ, niicle zha
co psaṉdaque mëëd. Sca sca haxta
bza gza gadzse zho ptsieelnia me,
32 tibaque zeeṉe yeque me laa me
gut. 33 Miṉe racladz no gacndioṉ
no, ¿chopaa dzigo gac tsieel wnaa
co, zeeṉe laa zho grieeban, ne sca
gza gadzse zho ptsieelnia me?

34Pquiab Jesús rëbme:
―Tiba, gacnaṉ to gaṉle, lo

guieḻmban riise rtsieelnia miech.
35 Zeeṉe grieeban zho, zig nac
zha ne ygaa guieḻnzaac gdziṉ zho
zaatne no Dios, led yedraa ga
ctsieelnia zho. 36 Sac laa zho
mbanle ga, gdziṉdraa dze guet zho.
Masaque laa zho gac zig nac grë
xanjl me, mëëd gac zho lo me.
37 Laa stiba, gacnaṉ to gaṉle ible
zrieeban grë meṉgut. Goḻwi gaṉle,
zeeṉe bzeet Moisés zha rëb Dios
lo me zeeṉe goṉ me tib yag zarz
ne noyazbel ga; ga rlu rrieeban
meṉgut. Rëb Dios lo me: “Naa nac
Dios ne rliladz Abraham, naa nac
Dios ne rliladz Isaac, naa nac Dios
ne rliladz Jacob.” Zeeṉe sca rëbme,
ga rlu gaṉlemban zha co. 38 Sac teḻ
me, nacd me xDios meṉgut, sinque
xDios zha mban nac me. ¡Par me,
grëse zha ne ngab lome, zhamban
nac zho!

39Blalaamaistr leyzoga, goṉzho
sca rëb me lo zha co, dzigo rëbchaa
zho lo me:
―Maestro, nli squi naca zigne

rnee luu i.
40 Dzigotaa ni stib zho beeṉdraa

pe nabdiidz zho lo me.

¿Cho xpëëd nac Crist?
(Mt. 22:41‑46; 23:1‑36;Mr. 12:35‑40;

Lc. 11:37‑54)
41Horco bnabdiidz Jesús lo zho,

rëbme:
―¿Zha nac dieṉ ne rnee zho tib

xpëëdaque rey David gac Meṉ ne
nacle diidz cxeeḻ Dios ga? 42 Led
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Davitaque name znu bnee tib lo
salm ne pquiaame:
43Bnee Dios lomeṉ ne rnabey naa,

rëb Dios lo me:
“Cue naa nëz derech, nu bzob,
nieeda lozh gnaz naa grëse zha

ne rlëë lo luu, csaṉ naa zho
ladznia luu.”

44Gase gaṉle rlu, led scada; teḻne
nli zha xtii David gac meṉ co, ¿zha
nac dzigo ne lëëque David rnee ne
me rnabey David?

45 Squi ndxie grë miech co no-
quiaadiag zho, zeeṉe bnee me lo
xpëëdscuelme, rëbme:

46―Goḻguieṉ goṉ, ib tsienaḻde to
miṉe ruṉ maistr ley. Sac grë zha
ne nac maistr ley, rdziladz zho
racw zho lar nool, haxta zhits ni
zho rbiba, rdziladz zho ndooladz
rquiaabdiuzh miech zho zaatne
rdzieel zho zho ro nëz. Zig nac
leṉ yadoow, zha nac zha ne rzob
lo xcan zaatne rzob grë zha non;
zeeṉe riegaa zho tib lo lni lidz
miech, lëëpaaze zha nac zha ne
rzob groḻ mezh zeeṉe laa wagw
rac. 47 Ni rlozh ga, rio zho rla
zho teḻ pe ncuaaṉe rapse grë wnaa
viud; ni parne peet guiabd miech
lo zho, xtse rzo zho rzadraa pe lay
ne rooḻ zho. Sca ruṉ zho, ¡per ib
tedsod nroob caxtigw ne ygaa zho!

21
Gon ne bdeed tib wnaa viud
(Mt. 24:1‑2; Mr. 12:41‑44; 13:1‑2)

1 Laa Jesús no leṉ yadoo ga
noseed me miech. Ga no me, goṉ
me zha rdziṉ grë zha ricw, nroob
dimi rsaṉ zho leṉ alcancí ne zob
ga. 2Tibaque zeeṉe bdziṉ tib wnaa
viud, tib meṉ proba, ye me laa me
psaṉ chop gaay win leṉ alcancí co.
3Zeeṉe goṉ Jesúsa, rëbchaame:
―Gneli naa lo to gaṉle,mazdraa

goṉ non gon ne bdeed wnaa viud
qui, lëdle grë gon ne psaṉ grë zha
qui. 4 Sac teḻ zha, dimi ne riaaṉle
lo zho i rgogon zho; saṉgue wnaa

prob qui goṉ, centav yeeṉ ne quia-
niese me, miṉe rnalopaa me gziuu
pe yquiinme, per laamebloogona.

5 Laa Jesús zieriee ga, zeeṉe
psilo bla zha ne nac xpëëdscuelme,
rlozhd gwi zho zha niaa yadoo co,
rzee zdoo zho raṉ zho grë quie ne
niaaw, grë ncuaaṉe ngaḻguiee leṉa.
Zeeṉe goṉmew, rëbchaame lo zho:

6 ―Niicle squitaa goṉ raṉ to ni-
aaw niina, per zdziṉ dze ne nit-
low, dib nacsew. Ni stib quie qui
guiaaṉdraa zigne squi zhobxcuaaw
i.

¡Nsin goḻso!
(Mt. 24:3‑28;Mr. 13:3‑23)

7 Bded ga, bnabdiidz zho lo me,
rëb zho:
―Maestro, ¿poc dzigo gac miṉe

bzeet luu ga? ¿Zha glu zeeṉe laaw
ziaadyob gac?

8Dzigo rëbchaame lo zho:
―Nsin goḻso, zeeṉa choot yqui-

diede to. Sac nzian zha ne griee-
quia, guiab zho laa dze co bdziṉle,
guiabzhozhanacMeṉnezëëbledi-
idz ga cxeeḻ Dios. ¡Ib gliladzde tow!
9 Zeeṉe gon to pa lo ndxiediḻ tib
guiedz, pa lo noyacgaa grë diḻdox,
ib gdziebde to. Ib none gac grë
ncuaaṉ co, per lega loxaque miṉe
csilosew ga.

10 ’Grë guiedz nroob, laaw tiḻnie
saguiedz nrooba; grë zha ne
rnabey grë guiedz nroob, laa zho
tiḻnie sazha rnabey zho. 11 Nëzrii
nëzrec csilo gni grë zhodox, nzian
zaatne gaṉ miech gbin, zaatne
glaangaa zho grë guieḻguidzdox.
Nzian grë ncuaaṉe glu zhan gbaa,
nzian grë ncuaaṉ co, ncuaaṉe
ctseb miecha. 12 Per ansraa gac
grë ncuaaṉ co, stsidiḻ miech to,
squianaḻ zho to; znaaz zho to,
tsiezo zho to lo wxtis ne rnabey
yadoo, zha co co to ladzguiib, ni
haxta ziezo zho to lo wxtis ne
rnabey guiedz, loxaque porne nac
to zha ne no xnëz naa. 13Ga nagoṉ
gdeeda diidz gnee to lo grë zha co,
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gacnaṉ zho gaṉle cho nac naa. 14 Ib
guṉde to tso to zhgab dieṉ pe guiab
to lo zho, zeeṉe laa to ctsire lomiṉe
rquiaqui zho to; 15 sac naa gnedz
guieḻbiini lo to, zeeṉe laa to gnee
guieṉ to pe guiab to. Zha ne gona,
squiaadiag zhow, per ni gdzield
zho pe ctsire zho lo to.

16 ’Haxta pxoz to, xniaa to,
bets to, grë meṉlidz to, grë zha
ne ndzieeldiidz to, stsidiḻ zho to,
lëëque zha tsielo to ladznia zha ne
csacsi to. Logrë to, zio zhanehaxta
zet ladznia grë zha co. 17 Grëse
miech glëë gaṉ to porne nac to
zha ne no xnëz naa. 18 Nli stiche
zho xquieḻmban to lo guidzliu rii,
per, ¡ni tib guits guic to, grieelod
zho gnitlo zho! 19 Tiblique sca
goḻgac, sozite to lo naa, zeeṉa ygaa
toguieḻmbanndzonnegneedzDios.

20 ’Zeeṉe gaṉ to igose guiedz
Jerusalén ndxienap meṉguiib,
naṉle to leṉ dze co laaw nitlo.
21 Grë zha ne no guiedz ne ngab
Judé, none xooṉ zho tsie zho nëz
yagui, ga tsietsolan zho. Zha ne no
Jerusalén nu, none grieeniob zho.
Grëgaa zha ne quia dziin dana, ib
guiabd zho gbire zho lad guiedz.
22 Tib guieḻnëdox ne csiaab Dios
gaṉ grë miech rii leṉ dze co, ga
gac grë miṉe raquiet lo Xtiidz me
ted zho. 23 ¡Prob grë meṉ wnaa ne
lëëtse leṉ dze co zoney xpëëd,meṉ
ne quianiegaa mëëd ne bii radz!
¡Mbandox ted miech, guieḻnëdox
ne csiaab Dios gaṉ zho guiedz
rii! 24 Zutxuu miech zho, zha
ne tedlaagaa lo guieḻgut zeyzhoo
miech zho, zhaase zhaase dan ne
gueynie zho zho. Horco laa grë
zha zit co, sëëb guṉcheṉ Jerusalén;
haxta gdziṉ dze ne gnabey Dios
griee zho.

Ziaad Jesús stib
(Mt. 24:29‑35, 42‑44;Mr. 13:24‑37)

25 ’Nzian grë ncuaaṉe glu lo
ngbidz, glu lo mëë, glu lo mel.
Mbanse gac miech, zdziebdox

zho zeeṉe gon zho bidox ne tso
tsasoli nisdoo. 26 Nzian zha ne
haxta scow zho lo dzeb, zeeṉe laa
zho gaṉ grëtaa ncuaaṉe noyac lo
guidzliu leṉ dze co. Grë ncuaaṉe
no zhan gbaa, nëzrii nëzrec gaca.
27 Horco bii zaṉ zho gaṉle zeeṉe
laa naa ziaḻzëëb tib lo xcow con grë
guieḻndzon, con grë poder ne rap
naa. 28Zeeṉe gaṉ to laa grë ncuaaṉ
co rsilo noyac, nley goḻco zdoo to;
¡sac hor co laa Dios ycaania to!

29 ’Goḻzoob cuidad gaṉle zha nac
yag guigw, beeḻzegaa pe stib yag.
30 Led raṉ to gaṉle, zeeṉe laa grë
zhicwa racnieeṉ, laa zhiblaga rsilo
rdzib, gase ruṉbey to laa mëë nëëg
ziaadgaxle. 31 Scaque nagoṉ zeeṉe
gaṉ to laa grëmiṉe rne naa lo to nu
rsilo noyac, dzigo naṉle to laa dze
ne csilo gnabey Dios ziaadgaxle.
32 Gneli naa lo to gaṉle, nzian grë
miech ne mban niina, bii zaṉ zho
zeeṉe laa grë ncuaaṉ co gac; sac
ible ncuaaṉe gaca. 33 Zdziṉ dze ne
nitlo gbaa, nitlo guidzliu, saṉgue
miṉe rne naa lo to nu nitloda; ible
laaw none gac. 34-35 ¡Nsin sca goḻso,
zaacse goḻgac! ¡Adeḻ gaḻ dze ne
laa naa guiaḻ, leḻ lo grë ncuaaṉe
ndzinlid, leḻ lo guieḻgonziu, leḻ lo grë
zhgab ne rac lo guidzliu rii no to,
zigne guṉ grëraa miech! Sac goṉ,
lega naclew glanso naa. 36 Nligaa
nsin goḻso. Tibaque goḻnab lo Dios,
gacnieṉ me to peet gacde to lo grë
guieḻnë co, iṉe peet xtoḻde to zeeṉe
laa to gacredz lo naa.

37-38 Gzase leṉ dze co pseed me
miech. Silgaw, miech guizhiu ne
rdziṉ leṉ yadoo, parne yquiaadiag
zhozhiwseedme. Guidze sca rseed
me zho, laa pcow liu riebëzme cho
Gui Oliv.

22
Bnediidz zho dieṉ zha gnaaz zho

Jesús
(Mt. 26:1‑5, 14‑16; Mr. 14:1‑2,

10‑11; Jn. 11:45‑53)
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1 Ziaadyoble lni Pascwa, zhilni
nroob meṉ Israel, lni ne row zho
guietxtil ne rquiad ncobi lad. 2Grë
zha ne nac pxoz rnabey ni grë
maistr ley, leṉ dze co laa zho no
quiaguib zho dieṉ zha gut zho
Jesús. Noguib zho tib mod ne
glisquidmeṉguiedza; sac rdziebzho
gacntseebmeṉguiedz.

3 Tib dzew, laa meṉdox bzëëb
zdoo Judas Iscariot, tib zha ne
rzëniepaa me ga, 4 rias Judas güey
Judas lo grë pxoz rnabey co, lo
grë meṉ ne zo lo zha ne rquianap
yadoo, rëb Judas zha csaṉ Judas
Jesús ladznia zho. 5Zeeṉebin zhow
per nli rley zho, nacne biaaṉ zho
diidz quizh zho Judas. 6 Dzigo
desde hor co psilo Judas noguib
Judasdieṉ zha gdeedadiidz guieṉd
miech csaṉ Judas me ladznia zho.

Dowxtseenie Jesús xpëëdscuelme
(Mt. 26:17‑29, 31‑35;Mr. 14:12‑25,

27‑31; Jn. 13:21‑30,36‑38; 1Co.
11:23‑26)

7 Mer dze ne rsilo lni Pascwa,
leṉ dze ne sca row zho guietxtil ne
rquiad ncobi lad, ni rut zho carner
yeeṉ ne rowxtsee zho. 8Dze co bn-
abey JesúsPedrgrop Juan tsieguṉlo
zho xtsee ne gownie me zho wdze
co. 9Dzigobnabdiidz zho lome, rëb
zho:
―¿Pa lo racladz luu guio no

guiodziuuṉlo now?
10Rëbchaame lo zho:
―Goḻtsie Jerusalén. Zeeṉe sëëb

to lad guiedz, ga gaṉ to tib mgui
nzobyaṉ tib re nis, goḻtsienaḻ
zhits me. Yu ne gaṉ to sëëb me,
11 goḻguiab lo bizhuan yu co: “Znu
në Maestro, ¿pa leṉ yu me gneedz
luu gac zaatne gowxtseenie me
xpëëdscuelme wdze rii?” 12 Ga glu
me tib leṉ yu nroob ne riaaṉ glaa,
nzhixcuaale leṉa, dzigo ga goḻguṉlo
zhixtsee ne.

13 Dzigo laa zho zie. Güey zho
zaatne pxeeḻ me zho ga, ga beeṉlo
zho xtsee co.

14 Wdze co, zeeṉe goḻ hor xtsee
laa Jesús bded lo mezh gza me gza
tsiipchop xpëëdscuel me. Xtsee co
no zho, 15 zeeṉe rëbme lo zho:
―¡Blactaa goṉ pquiambëz naa

gdziṉ dze rii, znu gowxtseenie naa
to nawdze rii, ansraa csacsi miech
naa, gut zho naa! 16Lëë lultm vuelt
nugoṉ teednaa lni Pascwrii, haxta
gdziṉ dze ne laa Dios csilo gnabey,
dze ne glupaa gaṉle zha nac xtsee
rii.

17Dzigo bzheṉ me tib cop nroob
no vin, bdeed me xquizh lo Dios,
blozh ga bdeed me cop co lo zho,
rëbme:
―Goḻquiin vin rii gza to. 18Gneli

naa lo to gaṉle, lëë lultm vuelt nu
guie naa vin rii, haxta gdziṉ dze ne
laa Dios csilo gnabey.

19 Ni bzheṉ me guietxtil, bdeed
me xquizh lo Dios, blozh ga
beeṉgroḻ mew bdiiz mew lo zho,
rëbme:
―Goḻquiina, rrieequia goṉ lëë

xcuerp naa i, sac goṉ znu guṉ zho
xcuerp naa parne csilaa naa to grë
to. Zeeṉe gdeedtaaw diidz, goḻguṉ
miṉ rii parne glu to gaṉle tibaque
rsoladz to naa.

20 Blozhse dowxtseenie me zho,
scaque bzheṉ me stib cop no vin,
blozhse bdeed me xquizh, rëb me
lo zho:
―Lëë stib trat cub nu goṉ ri-

aaṉ Dios grë me miech, rrieequia
xchen naa nu nac vin rii, ren ne
gzhiee xcuent to, ren ne tso firm
trat co par glu nona. 21Ni gacnaṉ
to gaṉle, lo mezhaque nu goṉ zob
zha ne tsielo naa ladznia zha ne
gut naa. 22 Naa ne nac naa Mgui
ne pxeeḻ Dios, nli, ible none guet
naa, parne gacmiṉepxeeḻDiosnaa
ziaḻguṉ naa, ¡per probsaxe zha ne
tsielo naa ladznia zha co!

23Horco psilo gza zha ne zobnie
me ga, rnabdiidzlsa zho dieṉ cho
nac zha ne rzeet me ga; 24 haxta
psilo zho nodiḻdiidz zho dieṉ cho
gac zha ne gacnon lo zho. 25Dzigo
bneeme lo zho, rëbme:
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―Nli grë zha ne rnabey guiedz
ne ndxie lo guidzliu, masaque rn-
abey zhomiech zig nac zeeṉe bzhii
zho zho, per zha guṉraa miech,
lëë gdib rxecw zho, haxta rnee
zho nroob quiayuṉ zha co xyudar
guiedz. 26 Saṉgue to goṉ, zha ne
gnabey lo to, none guieṉ zho gac
zho zig tib nguṉdziin lo to; zha
ne racladzgaa gacnon, none guieṉ
zho guiaaṉwin zho. 27 Lo guid-
zliu rii, zha ne rnabey, rzobse zho,
zha ne nac nguṉdziin, zha co rdziib
ncuaaṉe row zho. ¡Saṉgue lo ne,
led scad naca! ¡Goḻwi gaṉle, tib
nguṉdziin nac naa lo to!

28 ’Tose goc zha ne tibaque goc-
nie naa lo grëtaa miṉe bdeed naa
leṉ dze rii. 29 Gane niina, laa naa
gneedz tib guieḻnzaac nroob lo to
ygaa to gdziṉ to zaatne bneedz
Pxoz naa gnabey naa; 30 zeeṉa iṉe
znu tipse zioob ne lo xmezh naa
ga, dioow ne, dio ne. Haxta so
naa to, to gac zha ne cobey, pe nac
miṉe beeṉ gza tsiipchop dii ne nac
meṉladz to nu.

31Horcoque bneeme lo Pedr rëb
me:
―Bina gaṉle Pedr, racladz Sa-

tanás goṉ ycuiib ma to, zigne ruṉ
zho zhobxtil. 32Per laa naa bnable
lo Dios, gacnieṉme luu, csaandme
sozitpaa luu lo naa. Gacxe waa,
zeeṉe guieṉ luu lëda ga beeṉ luu,
luu gnee lo grëraa zha qui, parne
tibaque dib zdoo zho gnalo zho
naa.

33Pquiab Pedr rëb Pedr:
―Niicxe peraa waa gac, csaand

naa luu. Teḻne co zho luu ladzguiib,
ye naa tso ga, ¡teḻne gutgaa zho luu,
zaatne guet luu, ga guet naa!

34 ―Bina gaṉle Pedr ―rëb
Jesús―. ¡Guieel riigazh goṉ, gardle
ycuedz gall, tsoṉle vuelt rëb luu
ruṉbeyd luu naa!

35Dzigo bnee me lo zho gza zho,
rëbme:
―Led rsoladz to gaṉle zeeṉepxeḻ

naa to güeyseed to miech, scase

güey to, peet dimi bide to, per ni
ncuaaṉe gow to, per ni lab to bide
to. ¿Pe beeṉfalt ncuaaṉe nquiin to
hor co?
Pquiab zho rëb zho:
―Beeṉfaltedew.
36Dzigo rëbchaame:
―Horco nagoṉ peet bide to,

saṉgue niina zha ne quianie dimi,
zha ne quianiegaa ncuaaṉe gow
zho, none güey zhow. Niina nagoṉ
none laa to yquiin spad. Zha ne
quianieda, nonemaase tib xab zho
cto zho, si zho tiba. 37 Sac nataa
nagoṉ, laa miech cteed naa miṉe
zhobnee lo Xtiidz Dios, zaatne
rnee: “Bnabey zho gut me, zigne
rut zho grë zha ntseeb.” Grëse
miṉe zhobneele teed naa, ib laaw
none gac niina.

38Pquiab zho rëb zho lo me:
―¡Bui gaṉle laa chop spad nule!
Dzigo rëbchaame:
―¡Mazd peet gnedraa naa lo to!
Bzodiidznie JesúsPxozmeGetse-

maní
(Mt. 26:36‑46;Mr. 14:32‑42)

39Blozhse ga, laamebriee zieme
nëz Gui Oliv, zaatne rietaque me;
zienaḻaque gza xpëëdscuel me zhits
me. 40 Bdziṉ zho ga, rëbchaa me lo
zho:
―Goḻnab lo Dios gacnieṉ me to,

zeeṉa yquiild meṉdox to.
41 Bzë me spalal, bdziṉ me zig

zaatne riab tib quie ne rcheḻ ne nia
ne, dzigo ga pquiitsgzhib me, psilo
me bnabme lo Dios, 42 rëbme:
―Papá, laa naa rnab lo luu, teḻne

zala zdoo luu, psilaa naa lo grë
guieḻnë rii. Per teḻne grieeloda,
miṉe gnëtaa luu sca gaca.

43Horco biet tib anjl gbaa bdziṉ
pchoobladz zdoo me. 44Mban rac
me laa me nozodiidznie Pxoz me,
per hor cole mazdraa rnab me lo
Pxoz me; lo guieḻnë ro co haxta
rzonis me, masaque zëbdzuuṉ grë
nis co lo me zootle ren.

45 Zeeṉe laa me guso ga, bdziṉ
me zaatne biaaṉ xpëëdscuel me,
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goṉme gzase zho laa zho nixguies.
Ye zho mban rac zho, lo guieḻnë co
bguudzzhomcaaḻ. 46Dzigopcuaan
me zho, rëbme lo zho:
―¿Nixguies to ye? Lëda i goṉ,

¡goḻsobna! Goḻnab lo Dios, gacnieṉ
me to, zeeṉa yquiild meṉdox to.

Bnaaz zho Jesús
(Mt. 26:47‑58, 67‑75;Mr. 14:43‑50,53‑54,

65‑72; Jn. 18:2‑18,25‑27)
47 Laa Jesús quianeeque, zeeṉe

laa Judas bdziṉ bdziṉnie Judas tib
dzoon miech. Zigne bdziṉ Judas,
wbig Judas lo me, dow Judas bzhid
cuas me.

48―¡Judas! ―rëb me―. ¿Con tib
bzhid dzigo lëë glu luu naa lo grë
zha qui?

49 Zeeṉe bieṉ xpëëdscuel me, me
zienaaz grë miech co, rëbchaa zho
lo me:
―Maestro, ¿zha dziuuṉ ne? ¿Pe

zdeed spad no zho?
50Znusebiet tib zhopcheḻ zho tib

nia spad, pchug zho diag tib xmoz
meṉ ne nac pxoz nroob. 51 Dzigo
bnee Jesús lo zho rëbme:
―Goḻsaan zho, ndzinli goḻgac.
Horco wbig me bzheṉ me diag

zha co, beeṉguiac mew, lëëtse miṉ
derecha.

52 Lad grë miech co no ndal grë
pxoz ne rnabey, grë zha ne zo lo
zha ne rquianap yadoo, ni spalal
meṉ ne nac zha non lo meṉguiedz;
dzigo bnee Jesús lo zho, rëbme:
―¿Pe nacne squitaa ziaad to,

nzheṉ to yag, nzheṉ to spad zi-
adnaaz to naa? ¿Niacxe naa cho
ngbaan? 53 Blactaa dze name goṉ
to no naa leṉ yadoo, ni bnaazde
to naa ga. Per nole guic to nagoṉ
nawdze rii gnaaz to naa; grë miṉe
racladz to grë to meṉdox, niina
laaw gac.

54Horco wbig be zho bnaaz zho
me, laa zho zienie me nëz lidz meṉ
nac pxoz nroob. 55 Bdziṉ zho lidz
meṉ co, bre zho xleyme, bzëëg zho
gui, laa zho no nodzëë zho. Ye Pedr
maase zit zit naḻ Pedr, laa Pedr

bdziṉ ga; laa Pedrwbig bzob lo zho
ga. 56 Zeeṉe goṉ tib wnaa ne quia
xtsiiṉ meṉ co laa Pedr zob ga, dze
rwi me, tibaque rëbme:
―¡Yemgui qui goṉ rzëniemeṉne

blansonie to i!
57―¿Naa ye? ―rëbPedr―, ¡perni

ruṉbeyd naameṉ qui!
58Wdzeepaaw, laa tib zha ne zo

ga, goṉaque Pedr, rëb zho lo Pedr:
―¿Segur lëë ye luu nacnie meṉ

ne bgaa i?
Scasaque bneelid Pedr.

59Wdzeelaaque goca, zeeṉ laa stib
zho brieequia, rëb zho:
―Lëë tib zha ne nacnie meṉ qui

nu goṉ. ¡Rlu zha galilé nac zho!
60Pquiab Pedr, rëb Pedr:
―¡Rieṉd naa goṉ, pe nacne squi

rnee luu!
Gardle lozh griee diidz co ro

Pedr, zeeṉe laa tib gall pcuedz.
61 Gall co nocuedz, zeeṉe ptsire lo
Jesús, dze bui me lo Pedr; dzigoraa
psoladz Pedr zeeṉe rëbme lo Pedr:
“¡Guieel riigazh goṉ, gardle ycuedz
gall, tsoṉle vuelt rëb luu ruṉbeyd
luu naa!” 62 Mbanse rac Pedr.
Briee Pedr ga, psilo Pedr biin Pedr
guieḻnë co.

63 Grë zha ne zopaa quianap
Jesús, nzian grë ncuaaṉe ruṉ zho
me, psilo zho noyuṉnguzee zhome.
64 Pxidoo zho lo me, ni rguiṉ zho
me, rlozh ga, rnee zho:
―Luu ne nac luu meṉ ne ziad-

teed xtiidz Dios, ¿bnë sca dieṉ cho
ga bdiṉ luu?

65 Nzian grë ncuaaṉe rgoredz
zho lo me.

Güeynie zho Jesús lo zhiwxtis zho
(Mt. 26:59‑66; Mr. 14:55‑64;

Jn. 18:19‑24)
66 Zeeṉe biini liu, pcaalsa grë

meṉ ne nac zha non lo meṉguiedz,
grë zho pxoz rnabey, ni grë zha
ne nac maistr ley, güey zho güeynie
zho Jesús lo zhiwxtis zho. Bdziṉme
ga, bnabdiidz zho lo me rëb zho:
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67―Bnë lo no dieṉ, ¿pe lëë Meṉ
ne nacle diidz cxeeḻ Dios lo guid-
zliu ga i nac luu?
Pquiabme rëbme:
―Niicle teḻne gni naa lo to nli

lëë meṉ co nu nac naa, gliladzde
tow, 68 teḻ pe gnabdiidzgaa naa lo
to, ctsirede to low; sac gliladzde to
miṉe nac diidzli. 69Naa ne nac naa
Mgui ne pxeeḻ Dios, zhile laa dze
gdziṉ zeeṉe laa naa sob cue Dios
nëz derech, meṉ nroob ne rrieelo
ruṉ grëse ncuaaṉe racladzme.

70 Horco grëse zho pquiab, rëb
zho lo me:
―¿Xpëëd Dios dzigo lëë nac luu?
Dzigo rëbchaame:
―Tozhal name rnee, nli Xpëëd

me nac naa.
71Horco rëb zho:
―¡Pe mazdraa textigw ne

racladz ne! ¡Laa ne bdzionle gaṉle
mezhal rnee Xpëëd Dios nacme!

23
Güeynie zho Jesús lo Pilat
(Mt. 27:1‑2; 11‑14; Mr. 15:1‑5;

Jn. 18:28‑38)
1 Horcogazh pcaanie zho Jesús

nëz, bdziṉnie zho me lo Pilat, meṉ
ne nac gobernador ne nzoob zha
Roma ga. 2 Ga psilo zho nzian grë
ncuaaṉe rquiaqui zhome, rëb zho:
―Laa no bnaaz meṉ rii goṉ zi-

aadnie no me lo luu, sac bgaa me
noquiil me meṉladz no gacntseeb
zho. Rnee me lo zho nonguieḻda
gdeed zho dimi ne razh lo zhirey
ne, meṉ ne zob Roma; haxta rnee
memele nac reyne guṉbey zho, sac
Dios pxeeḻ me ziaadme.

3Dzigo bnabdiidz Pilat lome, rëb
Pilat:
―¿Pe nli na luu nac Rey ne rn-

abey lo zha Israel?
Pquiabme rëbme:
―Nliw, rey nac naa zigne rnee

luu i.
4 Dzigo rëbchaa Pilat lo grë zha

ne ne nac pxoz rnabey co, ni grë
miech ne ziegrë zho ga:
―¡Ni tib doḻ rapdmeṉ rii!

5 ―¿Zha gapd me doḻ? ―rëb
zho―. Ni zaatne zieetaa me no-
quiil me miech gacntseeb zho lo
zhirey ne. ¡Dible nëz Judé nu
güeyted me; desde nëz Galilé briee
me ziaadme haxta nu!

6Goṉ Pilat sca rëb zho, dzigo bn-
abdiidz me dieṉ pe zha Galilé nac
Jesús. 7 Zeeṉe gocnaṉ me zha nëz
co nac Jesús, dzigo pxeeḻ me Jesús
lo Herod, sac Herod rnabey nëz
Galilé; lëëtaque leṉdzeco laaHerod
no Jerusalén ga.

8 Rley Herod zeeṉe goṉ Herod
me, sac ziyon Herod grëtaa miṉe
ruṉ me; quiambëz Herod gdziṉ
dze gaṉlo Herod me, gaṉlo Herod
guṉ me pe tib milagr. 9 Psilo
Herod nzian grë ncuaaṉe rnab-
diidz Herod lo me, per ni tib
lo wnabdiidz co ib ptsired me.
10 Zeeṉe goṉ Herod rquiabd me, ni
goṉ Herod noque grë pxoz rnabey
co, grë maistr ley co, ib rioogd
ro zho rzadraa pe yquiaaqui zho
me, rnab zho cteed Herod me
caxtigw, 11 nacne leḻ psilo Herod
grë xmeṉguiibHerod rzhidznie zho
me, ruṉnguzee zho me. Bgacw zho
me tib lar ne racw rey, sca nacw
me lar co biire pxeeḻ Herod me
lo Pilat. 12 Glo ib rdzieeld xtiidz
Herod grop Pilat, laa dze co laa zho
psilo bneewen stib.

Bnab zho guet Jesús
(Mt. 27:15‑26; Mr. 15:6‑15;

Jn. 18:39‑19:16)
13 Dzigo bnabey Pilat pcaalsa

grëse pxoz rnabey, grë zha ne
nac zhiwxtis zha Israel, ni grëraa
meṉguiedz, 14 rëb Pilat lo zho:
―Laa zho biad-zoob xdemand

meṉ rii lo naa nu, nac diidz noquiil
me miech gacntseeb zho lo zhirey
ne. Nacne pquiep naame, ni blala-
gaa to goṉa; par naa peet doḻ rapd
me. 15 Niiclegaa Herod, ye Herod
goṉ ni tib doḻ rapd me; gane px-
eeḻaqueHerodme lonaa. Quiayuṉd
me ncuaaṉe guiab ne rieguiaḻ guet
me. 16 Miṉe gaca, laa naa gnabey
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ted me tib caxtigw, lozh ga dzigo
laa naa csilaa me.

17 Nac costumbr, gzobse lni
Pascw rsilaa zho tib zha ne no
xcuent lo wxtis. 18 Per zeeṉe bin
grë miech co laa Pilat csilaa Jesús,
grëse zhonguiedz roptsie zho, rnee
zho:
―¡Csilaad luu meṉ qui, bnabey

guetgazhme! ¡Barrabás psilaa!
19 Barrabás lë tib meṉ co no

ladzguiib leṉ dze co, sac bgaa me
zome lo tib dii zha ne noyacntseeb
lo rey leṉ guiedz Jerusalén ga, ni
zëëbaquemetibngutoo. 20BguibPi-
latdieṉzhanrieelonsilaameJesús,
21 per psilo grë miech co nguiedz
roptsie zho, rnee zho:
―¡None guetgazh meṉ qui! ¡Lo

cruz bnabey yquia me!
22 ―Per, ¿pe nacne gnabey naa

yquia me lo cruz? ―rëb Pilat
stib―. ¿Pe nac falt ne rap me? Laa
naa pquieple me, ni tib doḻ rapd
me, parne gnabey naa guet me.
Laa naa nile lo to, laa naa gnabey
ted me tib caxtigw, lozh ga laa naa
csilaa me.

23 Psiloque grë miech co stib,
nguiedzraa roptsie zho, rnab zho
yquia Jesús lo cruz; haxta gocmiṉe
racladz zho. 24Racse Pilat, laa Pilat
bdeed diidz. 25 Blozhse bnabey Pi-
lat psilaa zho Barrabás, zha ntseeb
ne no ladzguiib ga, dzigo laa Pilat
psaṉ Jesús ladznia zho.

Güeyquiaa zho Jesús lo cruz
(Mt. 27:32‑44; Mr. 15:21‑32;

Jn. 19:17‑27)
26 Horco laa zho brieenie Jesús

laa zho zienie me zaatne yquia me
lo cruz. Nëz zienie zho me, bdzieel
zho tib meṉ Ciren lë Simón wbire
lo dziin dan, pcuëëz zho meṉ co,
bnabeyzhomebimezhicruz Jesús;
naḻseme zhits Jesús, laa zho zienie
Jesús. 27 Miech guizhiu ne zie ga,
ndal grë meṉ wnaa psilo zho roon
zho no zho xquieḻnë me, 28 dzigo
dze bui me lo zho, rëbme:

―Xin, nac to meṉ Jerusalén rii,
goonde to xquieḻnë naa. Mazd
goḻgoon por grëtaa guieḻnë ne no
gaṉ to, por grëtaa guieḻnë ne no gaṉ
xpëëd to; 29 sac zeeṉe gaḻ dze co grë
meṉ wnaa ne quianie mëëd, ziab
zho: “Mazd wenaque zie zha ne
quianied mëëd, zha ne naṉd zha
radz mëëd, zha ne niaadgaa gap
mëëd.” 30 Horco grë miech, laa
zho gnab tebaa zha pixche grë gui
guiaaṉ zho zhana. 31 ¡Goḻwi gaṉle,
teḻne znutaa miṉe nodeed naa nac
naa zig tib yag nguia, peleḻ to dzigo
ne nac to zig tib yag bidz!

32 Ye schop zha ne nac ngbaan,
zienie zho ga yquiaagza zho me lo
cruz. 33Zeeṉebdziṉzhozaatnenac
“Gui Beerguic Ngutoo”, ga pquiaa
zho me lo cruz gza me ngbaan co.
Tibga zhicruz zho bzo tib nëz cue
zhicruz me. 34 Lo cruz co quia me,
zeeṉe nguiedz bneeme rëbme:
―¡Papá! Ncuaaṉe quiayuṉ grë

miech rii nu, bzhiguieḻ guṉquizhd
luu zhow; sac rieṉd zhope ruṉ zho.
Gza meṉguiib ne bdziṉ ga

yquiaanap me, hor co tib tib zho
bzheṉse zho tib lë xabme, laa stiba
bio zho rif. 35Ndal miech ne ndxie
quiawi. Haxta grë zhanenacwxtis
zo ga, no zho rzhidznie zho me,
rnee zho:
―Stib miech scataa beeṉguiac

me, stib miech scataa bla me. ¿Pe
rac me na ne riete me i? ¡Guiet
me i zho, teḻne nli me nac Meṉ
ne zëëble diidz cxeeḻ Dios, teḻne nli
Dios bzooblo me ziaadme!

36 Wbig meṉguiib co rdeed zho
nziu bla guie me, rzhidznie zho
me, rnee zho:

37 ―¡Zhirey zha Israel name nac
luu! Psilaa luu lo guieḻnë qui
nazho.

38Glaa guic zhicruzmequia cho-
plan diidz ne pquiaa zho, rneew:
“LËË ZHIREY ZHA ISRAEL NU.”

39 Grop ngbaan ne quianie me
lo cruz ga, psilo tib zho ye zho
rzhidznie me, rnee zho lo me:
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―¡Led rëb luu lëë, luu nac Meṉ
ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios! ¡Blu
nazho nlimeṉ co nac luu, psilaa ne
lo guieḻnë rii!

40 Horco pquiab stib zha co, rëb
zho lo zho:
―¡Psioog ro luu! ¿Pe niicle niina

ne laa luu guetle ib rdzieebd luu
Dios? 41Bieṉ gaṉle, ¡teḻ ne ible miṉ
rii rioguiaḻ ne grop ne, nu nodizh
ne grë guieḻntseeb ne bdziuuṉ ne;
saṉguemeṉ qui, peet doḻ rapdme!

42Dzigo rëb zho lo me:
―¡Bzhiguieḻ zeeṉe guiaad luu

gnabey luu, ib csaṉd luu naa tib
lad!

43Pquiabme rëbme lo zho:
―Peet tsienied guic luu,

nadzegazh laa luu së guioo ne
zaatne nac lo xquieḻbley Pxoz naa.

Gut Jesús
(Mt. 27:45‑56; Mr. 15:33‑41;

Jn. 19:28‑30)
44-46Goḻ groḻ dzew, tibaque zeeṉe

goc tib ncow dipse lo guidzliu. Ni
palal rlud xbiini ngbidz, haxta las
tres biaa biini stib. Horco pquiaa
Jesús tib redz nroob, rëbme:
―Papá, laa naa rsaṉ zhiespíritu

naa ladznia luu, luu pcaaniaw.
Diidz cobriee rome, znuseblozh

me. Laame quialozh, zeeṉe laa lar
nroob ne quia leṉ yadoo Jerusalén
ga briez nzoli, groḻtaa goca.

47 Zha ne rnabey lo zhaguiib ne
pquiaa me lo cruz ga, zeeṉe goṉ
zho zha blozh me, bieṉ zho Dios
beeṉmiṉ co, rëb zho:
―¡Nenlipagaa tibmeṉpeet xtoḻd

gocmeṉ qui!
48 Scaque grë miech ne goclo ga,

zeeṉe goṉ zho zha blozh me, bi-
abguieḻnë zho, mbanse rac zho laa
zho wbi ga. 49 Laa grë zha ne
ruṉbey me, zha ne gocnie me, zig
nacgrëmeṉwnaanegocgrëzhane
brieenaḻ zhits me zeeṉe briee me
nëz Galilé, grë zho laa zho ndxiese
tib lad rwi zho.

Bgueets Jesús
(Mt. 27:57‑61; Mr. 15:42‑47;

Jn. 19:38‑42)
50 Lad grë zha ne nac zhiwxtis

meṉ Israel ga, no tib meṉ guiedz
Arimaté lë me José; lëë guiedz co
ndxie xtan Judé. Tib miech wen
nac me, noxco me miṉe rnabey
Dios, 51 ye me quiambëz gdziṉ dze
ne csilo gnabey Dios. Zeeṉe bn-
abey zha ne nacgrë me dziin ga
zha gac Jesús,ni lalnu biodme con-
form miṉe bnabey zho. 52 Nacne
hor co güey me lo Pilat, bnab me
diidzbey tsielit me xcuerp Jesús lo
cruz. 53Dzigo güeyme, blozhse blit
me cuerp co lo cruz, pcheḻ me me
tib lo lar nroob, güeyme güeyqueets
me me tib leṉ baa cub ndieeṉ tib
cho quie gax ga.

54 Lëë bdze dze co no zho xco ne
laa dze ne gdziiladz zho lo dziin
sëëb. 55 Grë meṉ wnaa ne sca
nacgza grë zha ne brieenaḻ zhits
me zeeṉe brieemenëzGalilé ga, ye
zho güeynaḻ bgueetsme, goṉ zhopa
lo bio me. 56 Blozhse bgueets me,
laa zho zey. Bdziṉ zho bzhixcuaa
zho, tiblo zënex ne tsietëëb zho lad
xcuerpme; dzigo laa zho bdziiladz
zigne rnabey ley no guṉ zho.

24
BRIEEBAN JESUS
(Mt. 28:1‑10; Mr. 16:1‑8;

Jn. 20:1‑10)
1Laa zeeṉe goḻ dze ne rzobni zh-

mal, silgaw laa gza meṉ wnaa co
briee, bi zho grë zënex ne bzhix-
cuaa zho ga, laa zho zie ro baaṉ
Jesús.

2 Bdziṉ zho, goṉ zho laa quie
ne bioog ro baaṉ me ga bdiooble;
3 bzëëb zho leṉ baa goṉ zho, niicle
xcuerp me guieṉdle ga. 4 Laa zho
zo ga, rieṉd zho dieṉ pe nacne sca
nialse ro baa co, pe nacne niicle
xcuerpme guieṉd leeṉ co. Tibaque
zeeṉe goṉ zho laa chop meṉ bgui
zole lo zho ga, masaque riaazbel
lad xab grop meṉ co. 5 Horco
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per nli bdzieb zho, lo dzeb co
miṉebeeṉzho laazhopquiitsgzhib
haxta bdziṉ lo zho lo liu. Dzigo rëb
gropmeṉ bgui co lo zho:
―¿Pe nacne ziaadguib to meṉ

mban zaatne rio meṉgut? 6 ¡Laa
me brieebanle! ¡Guieṉdle me nu!
Goḻsoladz gaṉle zha në me lo to
leṉ dze ne no me nëz Galilé, 7 në
me: “Mgui ne pxeeḻ Dios, ible none
guiabme ladznia grëmiechngoop-
doḻ, squiaa zho me lo cruz, per
zeeṉe gac tsoṉ ngbidza, laa me
grieeban.”

8 Dzigoraa psoladz zho, nligaa
sca bneeme, 9hor co lëëlëd güeynie
zho diidz lo gza tsiiptib zha ne nac
xpëëdscuel me, ni lo grëraa zha ne
nacgza zho ga. 10 Nzianlaa nac
meṉ wnaa co, lad co no Marí Mag-
dal, noZhuan, niMarí nenacxniaa
Jacob.

11 Niicle bzodiidz zhow lo
xpëëdscuelme, per conrneezho led
ncuaaṉ gacd ga, ni lalnu bliladzd
zhow. 12Tibaque zeeṉe briee Pedr,
rias Pedr laa Pedr zie nëz ro baa.
Bdziṉ Pedr bdiixlo Pedr leṉ baa
co, goṉ Pedr nligaa, ¡loxaque lar ne
brieḻ me zhoob leeṉ co! Blozh ga,
laa Pedr zeyaque, rzee zdoo Pedr
goṉ Pedr nli guieṉdle xcuerp me
ga.

Goṉ zho Jesús nëzMaús
(Mr. 16:12‑13)

13 Dze co briee chop xpëëdscuel
me zie zho tib guiedz win lë Maús.
Gax Jerusalén riaaṉ guiedz win co,
maase chop hor rzë zho rdziṉ zho
ga. 14 Nëz no zho nozodiidz zho
grë miṉe pteed miech Jesús ga,
15 tibaque zeeṉe bieṉ zho laa zho
bgaa tib lo meṉ co, gocgza me zho
laa zhononëz, per, ¡ibbieṉd zho lëë
Jesús ga! 16Raṉlo zho laame ziegza
zho ga, per ni lalnu beeṉbeyd zho
ne mew, sac zig nac zeeṉ pe tib
ncuaaṉe ptse lo zho. 17 Dzigo rëb
me:

―¿Pe squitaa nozodiidz to? ¿Pe
nac squi rac to, zig nac zeeṉe pe
guieḻnë no to?
Dzigo bzodze zho. Mban rac zho,

haxta lo zho rlu nroob guieḻnë no
zho. 18 Pquiab tib zha ne lë Cleof,
rëb zho:
―¿Niacxe bind luu gaṉle zha nac-

taa ncuaaṉe goc Jerusalén leṉ dze
rii? Grëse zha ne name güey
Jerusalén, gocnaṉa.

19―Nligaa ―rëb me―, ¿pe dieṉ
goc ga?
Rëbchaa zho:
―Leṉ dze rii psacsi zho meṉ

Nazaret ne lë Jesús. Tib meṉ ne bi-
adteedxtiidzDios lomiechnacme,
nzian grë milagr nroob ne beeṉ
me; miech guizhiu ne bley pquiaa-
diag zhiwseed me. Rlu tib meṉ
nziuu nac me lo Dios. 20 Per leḻ
briee grë pxoz rnabey, grë zho zha
ne nac wxtis, bnaaz zho me, bnab
zho gut me, pquiaa zhome lo cruz.
21 Tibaque rdzieets no, me niac tib
meṉ ne nsilaa zha ladz ne ladznia
zha Roma. Pasëse miṉ co niac,
nadzele rac tsoṉ ngbidz beet zho
me. 22 Per rieṉd no dieṉ zha nac
cuent co, sac nasil güey bla meṉ
wnaa ne nacgrë no ro baaṉ me,
23 zeeṉe wbire zho bzodiidz zho
lo no në zho guieṉdle xcuerp me
leṉ baa, loxaque chop anjl briee-
quia lo zho ga, rëb anjl co mban
me. 24 Blozh ga, güeyaque bla zha
bgui ne nacgrë no, goṉ zho nligaa
guieṉdle xcuerpme ga.

25Dzigo rëbchaame lo zho:
―¡Nadzpaa ncow nac guic

to, nadzpaa ndip nac zdoo to!
¿Rliladzde to grë miṉe dzigo lëë
bzeet zho padzeela ted Meṉ ne
nole diidz ga cxeeḻ Dios? 26Bzeetle
zha co name ible no csacsi miech
me, antes ne gbireme lo guieḻndzon
ne nome.

27Dzigo psilo me bnee me lo zho
pa lo zhobnee grë miṉe bded me
ga, psilome desde grëmiṉe pquiaa
Moisés, haxta grë miṉe pquiaa
grëraa zha ne biadteed xtiidz Dios.
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28 Sca no zho nëz laa zho bdziṉ
Maús. Bdziṉ zho ga, rac me zig
nac zeeṉe tib ted me, 29 dzigo quia
zho rnab zho lome cuëzme ga, sac
laa dze bdzele, zhile laa liu ycow.
Nacne blëzme.

30 Laa zho zob lo mezh
gowxtsee zho, bzheṉ me guietxtil
bdeed me xquizh lo Dios, blozh
beeṉgroḻ mew bdeed mew lo zho.
31Dzigoraa zig nac zeeṉe bzhial lo
zho, laa zho beeṉbey me. Per par
niaṉraa zho me, znuse bnit me lo
zho, goṉdraa zho me. 32Horco per
nli rley zho rnee zho:
―Con razon zeeṉe sca ziaadgza

ne me nëz nonee me lo ne zha
raquiet lo Xtiidz Dios, masaque tib
guieḻbley nroob ne biaadnie xcodi-
idz me zdoo ne.
Sca rnee zho, sac bieṉ zho bdziṉ

tib guieḻbley nroob zdoo zho, zeeṉe
sca nonee me lo zho. 33 Lëëlëdaque
briee zho ga, bio zho nëzwbire zho
Jerusalén stib. Bdziṉ zho lo gza
tsiiptib zha ne bzëniepaa me ga, ni
grëraa zha nenacgrë zho, 34rëbchaa
zha co lo zho:
―¡Tebaagaṉ togaṉlenli brieeban

xmaistr ne! ¡Laa Pedr goṉleme!
35 Psiloque zho grop zho bzodi-

idz zho zha goṉ zho me no zho
nëz, per haxta horne no zho xtsee,
zeeṉe laa me beeṉgroḻ guietxtil
dzigoraa beeṉbey zhome.

Brieequia Jesús lo grë xpëëdscuel
me

(Mt. 28:16‑20; Mr. 16:14‑20;
Jn. 20:19‑23)

36 Lëëtaaque sca nozodiidz zho,
tibaque zeeṉ goṉ zho laa Jesús zole
lo zho ga, pquiaabdiuzh me zho,
rëbme lo zho, peet tsieniedraa guic
zho. 37Leḻ rdzieb zho, haxta rzhidz
zho lo dzeb co, sac rëb zho bod
ndziingaraṉzho. 38Dzigobneeme
lo zho rëbme:
―¿Pe nacne rdzieb to? ¿Pe nacne

rliladzde to naa nu? 39 Goḻwi leṉ
nia naa, goḻwi zhits ni naa gaṉle.
Goḻxeeṉ naa, zeeṉa gliladz to gaṉle

nli naaw; sac teḻ ndziina, mese
naca, gacd xeṉ tow.

40 Sca quianee me, blu me nia
me, blu me ni me lo zho, zaatne
biaaz me clav. 41 Per nli rley zho,
rzee zdoo zho, per rliladzdaque
zho dieṉ pe nlipaa lëë me ga. Goṉ
me sca rac zho, nacne bnab me
ncuaaṉe gow me lo zho. 42 Dzigo
bdeed zho tib lë meḻ bguiee lo me,
43bnaazmemeḻ co, squi ndxie zho
goṉ zho dow me ma. 44 Dzigo rëb
me lo zho:
―¿Pe ib rsoladzde to nile naa laa

grë miṉ rii no gac? Led ni naa lo
to, grëse miṉe bzeet Moisés, grëse
miṉe bzeet grë zha ne biadteed xti-
idz Dios, miṉe raquietgaa lo Salm
teed naa, ible laaw none gac.

45Psilo me clar nonee me lo zho,
parne guieṉpaa zho zha zhobnee lo
grë guits co, 46 rëbme:
―Ible lo co zhobnee sca teed naa

ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios,
rneew ib no gut miech naa, per
zeeṉe gac tsoṉ ngbidza, laa naa
grieeban. 47 Rneew, Jerusalén nu,
nu csilo gacnaṉ miech ible none
csaan zho xquieḻntseeb zho, gnalo
zho naa, parne guṉ Dios zho per-
don. 48Ni to goṉ gaṉle grësemiṉ co,
goca. 49 Na leṉ dze ne ziaadaque
nu, laa naa cxeḻ Espíritu Sant gac-
nieṉ to, sac ib scale nac xtiidz Pxoz
naa. Per guiabde to niinaga griee
to tsienee to lo miech, Jerusalénse
nu goḻcuëz, haxta nieeda ygaa to
poder ne gneedz Espíritu Sant lo to.

50 Zeeṉe goḻ dze ne laa me guey
gbaa, dzigogüeymegüeyniemezho
nëz Betain. Bdziṉ zho ga, blis me
nia me, psilo me noyuṉlayme zho.
51 Laa me quiayuṉlay zho, tibaque
zeeṉe laamebias lo guidzliu, ¡goṉlo
zho laame bzoquia gbaa!

52 Horco pquiitsgzhib zho liu,
beeṉnon zhome, rnee zho grëdiidz
ndzon lo me; blozh ga iṉe rley zho
laa zhowbi ga, bdziṉ zho Jerusalén
stib. 53Psilo zho gzataa dze rie zho
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yadoo rooḻnie zho Dios, rdeed zho
xquizh lo me.
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XTIIDZ NDZONDIOS
MIṈE PQUIAA

JUAN
1-2 Jesús, meṉ ne nac Diidz

Ndzon, nole me zeeṉe biaa grëtaa
ncuaaṉe no; lo Dios no me ni
Diosaque nac me. Notaque me,
tibaque nac me: me ni Dios.
3Me bzaa grëtaa ncuaaṉe no, tsod
ncuaaṉe lega scase niaaṉ; sac
me bzaaw grësew. 4 Ladznia me
no guieḻmban ne gdziṉd dze lozh,
nac guieḻmban co zig tib biini ne
rziini lo miech. 5 Me nac biini ne
quiaziini zaatne nac lo guieḻcow, ni
rrieelod guieḻcow ctsew lo biini co.

6-7 Bio tib mgui brieelë Juan,
Dios pxeeḻ Juan biadnee Juan lo
miech cho nac Jesús, zeeṉa grëse
zho gliladz Jesús. 8 Led Juand nac
biini, sinque loxaque biaad Juan
biaadlu Juan Jesús, meṉ ne nac bi-
ini co. 9Bdziṉdzew laa Jesúsbiaad,
ni niina me nac meṉ ne noziini lo
grëse miech, sac mepaa nac biini
co.

10 Jesús nac biini, me nac Di-
idz Ndzon co. Me bzaa guidzliu,
per zeeṉe biaad me lo guidzliu ib
bieṉd miech cho nac me. 11 Per
ni meṉladz me, niicle ne lopaa zho
bdziṉ me ib goṉdzed zho me; tib
chop zhane blëzlome. 12Ni grë zha
ne sca bleynie me, grë zha ne dib
zdoo gliladz cho nac me, grëse zha
co laa me bzo zho gac zho xpëëd
Dios. 13 ¡Grëse zho, rrieequia gol
zho stib! Per guiabd ne togo gol
zho zigne ral grë miech guidzliu
rii, sinque laa zho gol zigne racladz
Dios; gane niina xpëëdmenac zho.

14 Zeeṉe bdziṉ dze ne laa meṉ
ne nac Diidz Ndzon ga goc miech
biaad me lo guidzliu, grop lo no
bdzioṉ no me, ni bzianie no me.
Blu me pa lotaa nquialadz me
miech, ni niapse diidzli bnee me.
Bdzioṉ no xquieḻndzon me ne nac

me tibpaa mëëd lo Dios, meṉ ne
nac Pxoz ne.

15Zeeṉe bzeet Juan Bautist me lo
miech, tib vuelt haxta blu Juan me
lo zho, rëb Juan: “Lëë meṉ rii ga
goṉ rzet naa lo to zeeṉe rne naa:
Iraa ziaad tibmeṉnemazdraanon
lo naa, sac notaque me; nole me
zeeṉe blanso naa lo guidzliu.”

16 Nquialadzdox Jesús ne, grëse
ne gzataa dze laa ne nogaa grëtaa
guieḻnzaac ne rsiaab me. 17 Zeeṉe
psaṉ Moisés ley, loxaque bnabeya
ne; saṉgue niina ne laa Jesús biaad,
laa me biaadnie miṉe nacpaa di-
idzli ni biaadlu me gaṉle pa lotaa
nquialadz Dios miech.

18Wlaltaa ibchootgardgaṉDios;
saṉgue niina ne laa Xpëëdme Jesús
biaad, meṉ co biaadlu gaṉle zha
nac Dios; sac zaatne no Dios gaque
nome.

Rnee Juan Bautist cho nac Jesús
(Mt. 3:11‑12;Mr. 1:7‑8; Lc. 3:15‑17)

19 Tib dze pxeeḻ grë zha ne nac
zha non Jerusalén, bla zha ne nac
pxoz ni zla zha ne rquianap yadoo,
zienabdiidz zho lo Juan dieṉ cho
nac Juan.
Bdziṉ zho bnabdiidz zho lo Juan.

20 Dzigo bneeli Juan lo zho, rëb
Juan:
―Goḻgacnaṉ gaṉle, led naad nac

Meṉ ne quiambëz to ga cxeeḻ Dios.
21 ―¿Chox nac luu waa? ―rëb

zho―. ¿Te luu ye nac Lí, meṉ ne
biadteed xtiidz Dios padzeela?
Pquiab Juan rëb Juan:
―Lëda, led Líd naa.
Biire zho bnabdiidz zho, rëb zho:
―¿Te luu ye nac meṉ ne bzeet

Dios padzeela cxeeḻ me guiadteed
xtiidz me?
Pquiab Juan rëb Juan:
―Zhaa meṉ co, led naad nac

meṉ co.
22 ―¿Cho dzigo nac luu? ―rëb

zho―. Bnë dieṉ cho nac luu; sac
goṉ ib none gdziṉnie no tib xtiidz
luu lo zha ne pxeeḻ no.



JUAN 1:23 145 JUAN 1:42

23Dzigo pquiab Juan, rëb Juan lo
zho:
―Naa nac mgui ne bzeet Isá,

meṉ ne biadteed xtiidz Dios
padzeela, zeeṉe znubneeme: “Zon
to zëëb tsi tib mgui dan rnee me lo
miech: ¡Goḻguṉ nguudz zdoo to, sac
goṉ ile ziaadmeṉ ne rnabey ne!”

24 Horco laa zha ne pxeeḻ zha
farisé pquiab, rëb zho lo Juan:

25 ―Teḻne led luud nac Meṉ ne
zëëblediidz ga cxeeḻ Dios, niicle led
luud nac Lí, niicle nacdgaa luu cho
stib zha ne pxeeḻ Dios ziadteed xti-
idz me, ¿zha nac dzigo ne nochoob-
nis luumiech?

26Pquiab Juan rëb Juan:
―Teḻ naa niab nis rchoobnis naa

miech, per no tib meṉ ne gard
guṉbey to. 27 Tib meṉ non nac me,
pernipargacnaa tibnguṉdziinwin
neglit labmenimeraguiaḻdnaa; ni
merle csilo guṉ me dziin ne pxeeḻ
Dios me guṉme.

28 Betain lë tib guiedz ne riaaṉ
gax ro guiubee Jordán, nëz ne rlan
ngbidz; ga no Juan nochoobnis me
miech zeeṉe scataa pquiep zhome.

¿Cho nac Jesús?
29 Biet stib dzew, laa Jesús bdziṉ

zaatne no Juan ga. Zeeṉe goṉ Juan
me, rëbchaa Juan lo grë miech ne
ndxie ga:
―¡Goḻwi gaṉle, lëë meṉ qui goṉ

csilaa miech lo grëtaa xtoḻ zho! ¡Me
gac zig tib carner yeeṉ ne guet tso-
gon loDios par guiaaṉmbemiech lo
doḻ! 30 Lëë meṉ rii ga nagoṉ rzet
naa lo to zeeṉe rnenaa: “Iraa ziaad
tibmeṉnemazdraanon lonaa, sac
notaque me; nole me zeeṉe blanso
naa lo guidzliu.” 31 Leṉ dze co
niicle naa ruṉbeyd naa me; per laa
naa nochoobnis miech sac ible laa
naa ziaḻ par glu naa me lo grë zha
Israel.

32Dzigobzodiidz Juan lozho, zha
goṉlo Juan biet Espíritu Sant gbaa,
rlu me zigne rlu tib palom blëzme
guic Jesús.

33 ―Ne nligaa ruṉbeyd naa me
―rëb Juan―. Per zeeṉe pxeeḻ Dios
naa ziaḻchobnis naa miech, hor co
në me lo naa: “Zeeṉe gaṉ luu guiet
Espíritu Sant gbaa cuëzme guic tib
mguinenochoobnis luu, dzigogoc-
naṉ lëë meṉ co nac meṉ ne rxeeḻ
Espíritu Sant zdoomiech.” 34Goṉlo
naablëzEspírituSantguicme; gane
naṉween naa ne nli Xpëëd Dios nac
me.

Zha ne glopaa goc xpëëdscuel
Jesús

35 Biini liu co, laa Juan zoque ga
zonieme chop xpëëdscuelme. 36Ga
zo me, goṉ me laa Jesús zieded ga;
dzigo rëbchaame lo zho:
―¡Goḻwi gaṉle! ¡Lëë meṉ qui goṉ

nac Xcarner yeeṉ Dios!
37 Zigne bin zhow, laa zho zienaḻ

zhits Jesús. 38 Zeeṉe ptsire lo me,
goṉ me laa zho naḻle zhits me;
dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Pe nac ziaadnaḻ to zhits naa?
―Maestro ―rëb zho―, laa no

racladz gacndioṉ no dieṉ pa rbëz
luu.

39Dzigo rëbchaame lo zho:
―Na gaṉle guio ne, zeeṉa gaṉ to

paw.
Nacne güeynaḻ zho zhits me, goṉ

zho pa lo no me; dzigo blëz zho lo
me ga. Ga blozh ptse zho dze, sac
ziedzele dze zie zho.

40 Ndrés lë tib zha ne güeynaḻ
zhits me ga; lëë Ndrés co nac bets
Simón Pedr. 41 Dzigo zigne briee
NdrésgagüeyNdrésgüeyguibNdrés
Simón. Bdziṉ Ndrés rëb Ndrés lo
Simón:
―¡Nasi goṉ laa no bdzioṉMeṉne

nacle diidz ga cxeeḻ Dios!
42Dzigo güeynie Ndrés Simón za-

atne no Jesús ga. Zeeṉe goṉ Jesús
Simón, rëbchaame lo Simón:
―Bina gaṉle, nli Simón nac lë

luu ni xingan Jonás nac luu, saṉgue
niina laa luu grieelë Cef.
(Cef rnee zha Israel quie, laa xti-

idz zha Gres rnee zhow Pedr.)
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43Biet stibdze co, laa Jesúsnonëz
tsie me nëz Galilé. Laa me zieriee
dze ga, zeeṉe bdzieel me tib mgui
lë Lip; dzigo rëbchaame lo Lip:
―Dënaḻ zhits naa.
44 Zha Betsaid nac Lip, ni zha

coque nac Ndrés grop Simón.
45 Dzigo güey Lip güeyguib Lip

Natanael; rëb Lip lo Natanael:
―¡Laa no bdzioṉ Meṉ ne nacle

diidz ga cxeeḻ Dios! Meṉ ne rzeet
Moisés lo libr ley ne psaṉ me, meṉ
ne scataa bzeet grë zha ne biad-
teed xtiidz Dios padzeela. ¡Laa no
bdzioṉ me, tib meṉ Nazareta, lëë
me ga nac Jesús, xingan José!

46 Pquiab Natanael, rëb
Natanael:
―¿Nazaret ye? ¡Gard grieequia tib

zha non Nazaret!
―Gotsaa guio ne gaṉle ―rëb

Lip―, zeeṉa gaṉzhal luume.
Dzigo laa zho zie. 47 Squi ziaad

Natanael, zeeṉegoṉ JesúsNatanael
rëbchaame:
―¡Goḻwi gaṉle, lëë zha qui goṉ

nac merpaa zha Israel, sac mesi ib
rquidiedme!

48―¿Zha nacne ruṉbey luu naa?
―rëbNatanael.
Pquiabme rëbme:
―Glole naa beeṉbey luu, dzigo-

raa bredz Lip luu. Zeeṉe zob luu
tib zhan yag guigw, hor co goṉ naa
luu.

49Rzee zdoo Natanael, rëbme lo
Jesús:
―¡Nlique nagoṉ luu nac Xpëëd

Dios! ¡Luu nac zhirey zha Israel!
50 Dzigo rëbchaa Jesús lo

Natanael:
―¿Penebinse luuni naa goṉnaa

zeeṉe zob luu tib zhan yag guigw,
pe miṉcose laa luu bliladz cho nac
naa? ¡Naraa gaṉle gaṉ luu ncuaaṉe
mazdraa nroob!

51Ni rëb me lo grë zha ne ndxie
ga:
―Gneli naa lo to: zaṉaque to

gaṉle zeeṉe laa zhan gbaa gzhial,
zlupaa grë xanjl Dios, zha ne ziad-
zëëb zha ne ziequia, quiayuṉ zho

dziin lo naa, nac naaMgui ne pxeeḻ
me.

2
Güey Jesús tib lo guieḻtsieel

1 Goc tsoṉ ngbidza, bio tib
guieḻtsieel guiedz Caná, xtan zha
Galilé ga. Dzigo bredz zho xniaa
Jesús lo lni co, 2 ni bredz zho me;
nacne bionaḻ no zhits me grëse no
ne nac no xpëëdscuelme.

3Laa lni noyac, tibaque zeeṉe laa
vin blozh. Dzigo güey xniaa Jesús
rëbme lo Jesús:
―Laa xvin meṉ rii blozh.

¡Guieṉdraa pe quiiz zho!
4Pquiab Jesús rëbme:
―¿Pe nacne rnee luuw lo naa?

Goṉ gaṉle naraa gdziṉ dze ne gac-
naṉmiech cho nac naa.

5Niicle sca rëb Jesús lo me, güey
me lo zha ne quiaguiiz vin ga rëb
me lo zho:
―Miṉe gnabeytaa me to,

goḻguṉa.
6 Lidz meṉ co ga ndxie xoop

guies ne niaa quie; zaatne rio nis
ne rquiin zha Israel riar nia zho,
zigne nac grë xcostumbr zho. Tib
tib guies co, rio maase xoopga re
nis leṉa. 7 Dzigo bnabey Jesús zha
ne rguiiz vin gapcodzëë zhonis leṉ
gza guies co. 8 Blozhse guiel guiel
pcodzëë zhow, rëbchaame lo zho:
―Goḻcueeniip nis qui, goḻtsieniew

lo meṉ ne zo lo lni.
Zeeṉe laa zho blee niip nis co

tsienie zho, laaw nacle vin. 9 Ni
lalnu ib güeynied guic meṉ co pa
briee vin co (loxaque zha ne nacse
nguṉdziin ga, zha ne blee nis ga,
zha cose goṉ pa brieew), zeeṉe
pquiaaro mew, bredz me mgui ne
notsieelnia ga, rëbme:

10 ―¡Zha naṉ luu naraa cuee
luu vin rii! Grëtaa zaatne znu
rac lni, glo rgaaz vin niazh, zeeṉe
nrooblew noye zho, dzigo rgaaz
vin ligase. Laa luu goṉ leḻ naraa
bnabey luu briee vin niazh.
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11 Milagr ne beeṉ Jesús guiedz
Caná ga, ga glopaa blume lomiech
gaṉle nli tib meṉ nroob nac me.
Grëse no ne nac no xpëëdscuel me,
zeeṉe bdzioṉ now, hor co bliladz
no nli me nac Meṉ ne zëëble diidz
ga cxeeḻ Dios.

12 Zeeṉe blozh guieḻtsieel co, laa
no wbire guiedz Capernaum stib
grënome, xniaame, ni zhabetsme
ne. Bdziṉ no Capernaum, ga bliaaz
no blalaa ngbidz.

Blee Jesús grë zha ne noyuṉ lgui
leṉ yadoo

(Mt. 21:12‑13; Mr. 11:15‑18;
Lc. 19:45‑46)

13Leṉdzene ziaadyob lni Pascw,
lni nroob ne ruṉ zha Israel rso-
ladz zho zha psilaa Dios zho Egipt,
leṉ dze co briee Jesús zie me nëz
Jerusalén.

14 Bdziṉ me Jerusalén, güey me
leṉ yadoo nroob ne zob lad guiedz
co. Zeeṉe bzëëb me, goṉ me nzian
miech ne ndxie ro yadoo co, zha
ne no wto ngon, zha ne no wto
mëcwxiil, zha ne no wto palom ne,
haxta zha ne rtsëë dimi ndxie ga.
15Dzigobzhixcuaame tib lëdoozig
riaadooguidne rcaama, bzheṉme
doocobeṉcxooṉmezhogagrëxma
zho; blozh ga, ptiixche me xmezh
zha ne notsëë dimi ga, nëzrii nëzrec
blaaḻ me xtimi zho.

16―¡Niinagazhgoḻcueegrëncuaaṉ
qui nu! ―rëb me lo zha ne rto
palom―. ¡Goḻguieṉ gaṉle lidz Pxoz
naa nu! ¡Nacda yu lgui parne tso to
wto nu!

17 Dzigo psoladz no zha ziaad lo
Xtiidz Dios, zaatne rnee: “Rbiṉladz
guic naa, sac ne nligaa racladz naa
yquiaanap naa lidz luu.”

18 Blalaa zha non lo meṉguiedz
Israel, zeeṉe goṉ zho sca beṉcxooṉ
me grë miech co, wbig zho lo me
rëb zho:
―¿Cho nac luu ne squitaa noyuṉ

luu grë ncuaaṉ qui? ¡Beeṉ tib mi-
lagr, dzigo zliladz no meṉ rnabey
nac luu!

19―Teḻne racladz tomilagr―rëb
me―; goḻtsiḻ yadoo rii, ni gni naa
lo to gaṉle ngbidz tsoṉa laa naa
bzaalolew stib.

20Pquiab zho rëb zho:
―¡Ncuaaṉe gliladzdraa no rnee

luu! ¡Leṉ choopxoopraa iz name
biaa yadoo rii! ¿Zhazhe guṉ luu,
tsoṉaque ngbidz gzaa luuw stib?

21Per zeeṉe scabnee Jesús lo zho,
xcuerp me ga nac yadoo ne bzeet
me. 22 Gane zeeṉe brieeban me,
hor co psoladz no zeeṉe znu bnee
me, dzigo bieṉ no ne me ga bzeet
me ni bieṉ no ne me ga raquiet lo
Xtiidz Dios zaatne scaque rnee.

23 Leṉ dze lni Pascw co, nzian
miech zeeṉe goṉ zho grëtaamilagr
ne ruṉ me, bliladz zho ne nli me
nac Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ
Dios. 24 Per ib pxend me lo zho,
sacne naṉwen me zha nac zho tib
tib zho. 25Pquiindme chopaa niab
lo me zha nac zho; sac naṉwen me
zha nac tib tib miech ni naṉ me pe
rza zdoo zho.

3
Jesús ni Nicodem

1 Ziecowle liuw, bdziṉ tib zha
farisé lë Nicodem zaatne rbëz
Jesús; tib zha non nac me lo
meṉguiedz Israel. Bdziṉ me rëbme
lo Jesús:

2 ―Maestro, ndioṉ no ible Dios
pxeeḻ luu ziadseed luu no. Grë
milagr nroob ne ruṉ luu, ga rlu ne
Dios nacnie luu.

3 ―Gneli naa lo luu gaṉle Nico-
dem ―rëb Jesús―, grëse miech,
teḻne gald zho stib grieelod gdziṉ
zho zaatne rnabey Dios.

4Pquiab Nicodem, rëbNicodem:
―¿Gal zho stib ye? ¿Zha grieelo

gal miech stib? Tib zha ne na-
cle meṉgol, ¿niacxe zrieelo sëëb zho
zdoo xniaa zho gbiire gal zho?

5Rëbchaa Jesús:
―Ible none gal miech, none gal

zho zigne racladz Dios. Sac teḻne
chobnisd zho ni ygaad zho Espíritu
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Sant, grieelod sëëb zho zaatne rn-
abey Dios. 6Grëse miech zeeṉe ral
zho glo, miechse nac zho; saṉgue
zeeṉe ral zho stib, Espíritu Santle
nac meṉ ne rnabey zho. 7 Gacxe
waa, gzeed zdoo luu znu rne naa:
“Grësemiech, ib none gal zho stib.”
8 Nac cuent rii zig nac me ne rtop
xcow, zeeṉe rrieeme, nëzriinëz rec
zieme, ron luu razh zhoobme; per
raṉd luu dieṉ pa nëz zie me dieṉ
pa nëz ziaadgaame. Scaque nagoṉ
nac zha ne ral stib, grieelod guieṉ
miech zha rnabey Espíritu Sant lo
xquieḻmban zho.

9―Rieṉd naa zha rnee luu ―rëb
Nicodem―. ¡Rieṉd naa dieṉ zha
grieelo gac grë miṉe rnee luu i!

10Rëbchaa Jesús:
―¿Rieṉd luu ye zha rne naa?

¡Meṉ rseed miech name nac luu lo
meṉguiedz Israel! 11Miṉe rne naa
nu ncuaaṉe rieṉ naaw, ncuaaṉe
goṉ naaw, ni rieṉde to zha naca.
12Teḻne rieṉd luu zha nac grë miṉe
rne naa nu zeeṉe rzet naa ncuaaṉe
rac lo guidzliu, ¿zhadzigo guieṉ luu
miṉe gne naa teḻne gzet naa grë
ncuaaṉe rac gbaa?

13 ’Wlaltaa gard tso tib zha ne
soquia gbaa, per no tibmeṉne biet
gbaa,meṉ cosi soquiame gbaa, sac
ga nac zaatne nome; ni lëë meṉ co
nu nac naa. 14Ni zigne pquiangaa
Moisés tib meeḻ brons tib guic yag
zeeṉe nonie me zha Israel dan zit
co; scaque none yquiangaa naa tib
lo yag, 15 zeeṉa grësemiech, zha ne
gbig dib zdoo zho gnalo zho naa,
zgaa zho tib guieḻmban ne gdziṉd
dze lozh. 16 Sac goṉ rleyniedox
Dios grëse miech ne ndxie lo guid-
zliu; gane niicle tib naa nac mëëd
lo me per laame pxeeḻ naa lo guid-
zliu; zeeṉa grëse zha ne gnalo naa,
zgaa zho tib guieḻmban ne gdziṉd
dze lozh; led yed zho nitlo. 17 Laa
Dios pxeeḻ naa lo guidzliu par csi-
laa naa miech lo doḻ, ziaḻd naa par
gdziibdoḻ naa miech. 18 Sac grëse
zha ne dib zdoo gnalo naa ne naa

csilaa zho lo doḻ,nitlod zho. Saṉgue
zha ne gnalod naa, laa zho bnit-
lole ga, sac goṉ Xpëëd Dios nac
naa ni bliladzd zho naa. 19 Laa
zho bnitlole, sac goṉ biaadpaa bi-
ini lo guidzliu ni laa ne nleynie
zho biini, leḻ guieḻcow bleynie zho,
sacguieḻntseebnacmiṉezienaḻ zho.
20Grëse zha ne ruṉ guieḻntseeb, rlëë
zho raṉ zho biini. Ib rbigd zho
lo biini, sac racladzd zho xoobneṉ
grë guieḻntseeb ne quiayuṉ zho.
21 Saṉgue zha ne ruṉ miṉe rnabey
Dios, haxta rley zho rbig zho lo bi-
ini, zeeṉa glu gaṉle zienaḻ zhomiṉe
rnabeyme.

Rzeet Juan Bautist Jesús stib
22 Ga briee Jesús güeynie me no

nëz xtan zha Judé. Xtselaa bliaaz
no ga grë no me, rchoobnis me grë
miech co.

23-24 Leṉ dze co gard guiab Juan
Bautist ladzguiib; dzigo ye me no-
choobnismiech zaatne lë Enón gax
Salim; sac ga no naal nis. Nzian
miechne rdziṉ lome ga, rchoobnis
me zho.

25 Tib dzew, wbig tib zha Israel
lo zla xpëëdscuel Juan, psilo zho
nodiḻdiidz zho dieṉ cho zhiwrobnis
nonraa; pe zhiwrobnis Jesúsa, te
zhiwrobnis Juana ye. 26 Blozhse
bdiḻdiidz zho, wbig xpëëdscuel Juan
lo Juan, rëb zho:
―Maestro, meṉ ne goṉ bzodi-

idznie luu ro guiubee Jordán ga,
meṉ ne scataa bzeet luu lo miech,
¡yeme laa me quiachoobnis miech
niina, ni ndal miech niapse lo me
zie zho, ziaatraade zho nëz rii!

27Pquiab Juan rëb Juan:
―Ib Dios rdeed diidz zha guṉ

miech tib tib xtsiiṉ me, gacd ne
lega zhal zho guṉ zho pe cos.
28MiṉepsoDios naa, laawbeṉnaa:
laa naa biaḻlu gaṉle cho nac Meṉ
ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios. Ni
bneeli naa lo to gaṉle led naad nac
meṉ co; laa naa ziaḻ loxaque par
gzet naame lomiech zeeṉa guṉbey
zho me. 29 Ible lo me none gdziṉ
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miech. Nac me niina zig tib mgui
ne notsieelnia: Mgui ne notsieel-
nia, ¡led zha lëë rzobnie ndzoop
ne notsieelnia zho! Ni grë zha ne
ndzieeldiidz zho, rley zho raṉ zho
laa xamigw zho notsieelnia, rley
zho ron zho pe rnee xamigw zho.
Scadaanagoṉ rzaacnaaniina: rley
naa ron naa grë ncuaaṉe ruṉ me.
30 Zigse zie dze, laa me gacnonraa;
scagaa naa, zigse zie dze laa naa
guiaaṉwinraa.

31 ’Nëz gbaa ziaad me, miṉ co
ne mazdraa non me lo grë miech.
Teḻ naa tib miech guidzliuse nac
naa, ni ncuaaṉe rieṉse tib miech lo
guidzliu miṉ co rne naa; 32 saṉgue
me, niapse grë miṉe bin me, grë
miṉe goṉ me miṉ co rnee me lo
miech; ¡ni choot rliladzda! 33 Zha
ne rliladzse xtiidz me, rieṉ zho
gaṉle niapse diidzli rnee Dios.
34 Xtiidz Dios rnee me lo miech;
sac Espíritu Sant rdeed guieḻbiini
lo me, ni Dios nac meṉ ne pxeeḻ
me. 35Rleyniedox Dios me, nac me
Xpëëd Dios; gane grëtaa ncuaaṉe
no gbaa, no lo guidzliu, ladzniame
psaṉ Diosa. 36 Grëse zha ne gnalo
me, laa zho bgaale tib guieḻmban
ne ib gdziṉd dze lozh; saṉgue zha
ne gond xtiidz me, gdziṉd zho
gbaa, zaatne ygaa zho guieḻmban
co. ¡Grëse zha co, ible zgaa zho
guieḻnëdox ne csiaab Dios!

4
Tib wnaa Samar

1 Zeeṉe bieṉ Jesús laa zha farisé
gocnaṉlendalraamiech zienaḻ zhi-
wseed me, ni ndalraa miech ne
quiachoobnis me lo Juan 2 (niicle
ne led medpaa rchoobnis, sinque
zha ne nac xpëëdscuel me zha co
rchoobnis), 3 nacne briee me xtan
zha Judé ga, wbire me nëz xtan
meṉ Galilé stib.

4 Par gdziṉ me Galilé, none ted
me xtan meṉ Samar. 5 Xtan meṉ
Samar zieded me, zig groḻ dzew,
laa me zie gax guiedz ne lë Sicar,

6 dzigo güeyted me zaatne quia
guiuu ne rnee zho “Zhibzie Jacob”;
lo liu ne psaṉ Jacob lo xpëëd me
José padzeela. Rdzag me ziaad-zë
me lonëëg co, bdziṉmebzobmero
guiuu co; 7-8 ga blëz me, laa no zio
lad guiedz Sicar zioxi no ncuaaṉe
dioownie nome.
Ro guiuu co zob me bdziṉ tib

wnaa Samar ziexi nis ga; dzigo
rëbchaame lo wnaa co:
―Bzhiguieḻ bzoladzniip zhis luu

guie naa.
9 Bzee zdoo wnaa co goṉ me

bnab Jesús nis lo me, sac rlëëdox
zha Judé raṉ zho zha Samar, per ni
rneed zho lo zho.
―¡Ncuaaṉe gliladzd naa! ―rëb

me―. ¡Ti zha Judé gnabnis lo ti zha
Samar!
Dzigo rëbchaa Jesús:
10 ―Teḻ niaca miṉe guieṉ luu

gaṉle cho rnab nis lo luu, ni guieṉ
luu zha nactaa ncuaaṉe rzoladz
Dios lomiech, haxta znab luunis lo
naa. Ni naasi goṉ, znedz naa nis ne
rdeed guieḻmban.

11Pquiab wnaa co, rëbme:
―Per ni nzheṉd luu name pe

cuee luu nis, ¿pa dzigo tsiebee luu
nis ne rdeed guieḻmban ga? ¡Goṉ
gaṉle, guietdox bzie rii! 12 Stiba,
¿niacxemazdraa dzigo nac luu que
pxozgolne Jacob,meṉnepsaṉbzie
rii? Nu name go me nis grë xma
me; niicle grë xpëëd mew, nuque
go zho nis.

13 ―Grëse zha ne rie nis rii
―rëb Jesús―, rbiire rnab zhis
zho; 14 saṉgue nis ne rded naa,
zha ne guiew gdziṉdraa dze gnab
zhis zho. Sac nis ne gded naa,
masaque gdziba zdoo zho zig rdzib
nis tib ro zhlian, ni nis co gdeed tib
guieḻmban ne gdziṉ dze lozh lo zho.

15Dzigo rëbchaawnaa co lo Jesús:
―Bzhiguieḻ bneedz nis co guie

naa, zeeṉa gnabdraa zhis naa,
zeeṉa guiaḻxidraa naa nis nu.

16 ―Güeygazh ―rëb Jesús―,
güeyxi tsieel luu, dzigo goḻtë grop
to.
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17 ―Guieṉd tsieel naa ―rëb
wnaa co―. Gard ctsieelnia naa.
―Nli rnee luu ―rëb Jesús―;

18 sac gaay mgui ne zibannie
luu, ni tib zho ptsieelniad luu,
niicle mgui ne nonie luu niinaw,
ptsieelniadaque luu zho. ¡Nlimiṉe
rnee luu i!

19 Zeeṉe bin wnaa co sca rëb
Jesús, rëbchaame:
―Zootne tib zha ne ziadnee

xtiidz Dios lo miech nac luu. 20 Teḻ
scaw, bzhiguieḻ bnë dieṉ, ¿zha
nacne rnee grë meṉ Israel ne leṉ
yadoo nroob ne zobpaa Jerusalén,
gapaa none tsiegaṉ miech Dios?
Sac no ne nac no meṉ Samar, rnee
no ne ib guic gui ne zob nu, ga
none tsiegaṉ miech Dios; sac grë
xmeṉgol no ga güeygaṉ zho Dios.

21-24Pquiab Jesús rëbme:
―Bina gaṉle, zdziṉ dze zeeṉe

yquiindraa ne gooṉ guic gui ri-
ipaa, o Jerusalénpagaa tsie to tsie-
gaṉ to Dios meṉ ne nac Pxoz ne.
¡Ni laa dze co ziaadgaxle! Gac-
draaw ne dieṉ pa lo tsie ne tsie-
gaṉ ne Dios, sinque zha ne nlipaa
racladz gleynie me, none dib zdoo
zho gleynie zho me; zigne gdeedse
Espíritu Sant guieḻbiini lo zho.
’Choot grieelod gaṉ Dios; gacxe

waa zha ne gleynie me, none
gleyniezhomezignerdeedEspíritu
Sant guieḻbiini lo zho; ni none
dib zdoo zho gleynie zho me. Ni
zha ne sca gleynie me, zha co
rguib me. Teḻ to laa to riegaṉse
Dios ni ruṉbeyde to me; saṉgue no
rdziuuṉbey no meṉ ne riogaṉ no,
sacgoṉ loxtiimeṉIsrael ziaadmeṉ
ne guiaadsilaa miech lo doḻ.

25―Nenda ―rëbwnaa co―, per
naṉ naa ib ziaad Meṉ ne zëëble di-
idz ga cxeeḻDios,meṉne lëCrist; ni
zeeṉe laameguiaad,megnëdiidzli
lo no.

26Pquiab Jesús, rëbme:
―¡Naa goṉ nac meṉ co! Lëë me

nu nonee lo luu.
27 Lëëtaaque hor co grëse no ne

nac no xpëëdscuelme laa no bdziṉ.

Bzee zdoo no bdzioṉ no laa me
nozodiidzniewnaa co, perni tibno
bnabdiidzd lo me dieṉ pe quian-
abdiidz me, dieṉ pegaa quiazodi-
idznie mewnaa co.

28 Laa wnaa co, zoque xche me
ga, rias me laa me zie nëz lad
guiedz. Bdziṉ me, rëb me lo grë
miech co:

29―¡Goḻtë gaṉle guṉbey to ti meṉ
co! ¡Bzeet me grëse zha nac lo
xquieḻmban naa! ¿Bay pe lëdle Meṉ
ne nole diidz cxeeḻ Dios ga?

30 Horco briee grë miech co lad
guiedz, ziaad zho zaatne goṉwnaa
co Jesús.

31 Laa no, quia no rdeed no
ncuaaṉe gowme, per nëdme.

32―Gowd naa ―rnee me―. No
stib xquieḻwagw naamiṉe ruṉbeyde
to.

33 Dzigo rnabdiidzlsa no, rnee
no:
―Bod no cho biaadnie pe dow

me, lal ne bio ne lad guiedz.
34Nëchaame lo no:
―Lëëxquieḻwagwnaanacneguṉ

naamiṉe rnabeyDiosnaa, ni csiaaḻ
naa dziin ne pxeeḻ me naa ziaḻguṉ
naa. 35To lëë rnee to: “Leṉ stapraa
mëë csilo gac wlaap.” ¡Per goḻwi
lo grëtaa miech qui gaṉle, nac zho
niina zig grë guieḻgon ne goḻle gli-
aap! 36 Gacxe waa, ib none tsie
to tsielaap to, tsietop to zho, zeeṉa
ygaa zho tib guieḻmban ne gdziṉd
dze lozh. Ni zigne razh zha ne
rie wlaap, scaque zguizh Dios to
tsietop to zho. ¡Ti guieḻbley nrooba,
zigtaa par zha ne rana, zigtagaa
par zha ne rlaapa! 37 Ible nli diidz
ne znu rnee: “Zhaa zha ne rie gon,
stible zha ne rie wlaap.” 38 Zig nac
niina, laa naa rxeḻ to tsielaap to
zaatne ni tib xtsiiṉ to psëëbde to;
zhaa zha ne güey gon, na tole tsie
wlaap.

39Laga laa me sca quianee lo no,
laa grë meṉladz wnaa co no nëz
ziaad zho nëz lo no ga. Nzian grë
miech co, zeeṉe bin zho rëb wnaa
co bzeet Jesús grë ncuaaṉe ziyuṉ
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me, bliladz zho Jesús. 40 Laa zeeṉe
blanso zho ga, bnab zho lome cuëz
me ladz zho zhis. Dzigo nacne blëz
me lo zho chopngbidz. 41Nzianraa
grë miech co bliladz me, zeeṉe bin
zho grë zhiwseedme.

42 ―Nasi nagoṉ laa no rliladz
me ―rnee zho lo wnaa co―, sac
nozhal bdzioṉme, ni bdzionnogrë
miṉe rnee me. Nliw, ible me nac
meṉ ne ziaadsilaa grëse miech lo
xtoḻ zho.

Biac xpëëd tib zha ne quia dziin
lo rey

43 Zeeṉe goc chop ngbidz co, laa
no briee ga gza no me, laa no
bdzio nëz stib zio no nëz Galilé.
44 Niicle ne bzeetle me: grëse zha
ne ziadteed xtiidz Dios, ib raṉdzed
miech zho zaatne nac ladz zho;
per 45 zeeṉe bzëëb me grë guiedz
ne ngab Galilé, wen pcaania grë
miech co me. Nzian zho güey lni
Pascw co Jerusalén, goṉ zho grëtaa
milagr ne beeṉme ga.

46 Nëz no no bdziṉ no Caná,
zaatne sca bzaalo me nis vin. Ga
bdzieelo me tib zha Capernaum,
tib zha ne rquia dziin lo rey;
lëëtaque leṉ dze co rzacnë xpëëd
me.

47 Bin me laa Jesús briee xtan
meṉ Judé, laa me no gdziṉ
Galilé. Dzigo biaadme biaddzieelo
me Jesús ga, bnab me lo Jesús
tsienaḻ Jesús zhits me Capernaum,
tsieguṉguiac Jesús xpëëd me; sac
nzhoo rac win. 48 Dzigo rëbchaa
Jesús lo me:
―¿Pe haxta gaṉ to dzigo guṉ naa

milagr, dzigoraa gliladz to naa?
49 ―Beeṉ tib guieḻnzaac gotsaa

guioniob ne ―rëb meṉ co―, nend
znuse lozh xpëëd naa.

50Rëbchaa Jesús:
―Bzë, tsod luu guieḻnë. ¡Laa

xpëëd luu biacle!
Dib zdoo meṉ co bliladz me xti-

idz Jesús, laa me bio nëz laa me
zey. 51 Zhilew gdziṉ me lidz me,
zeeṉe bdzieelo me bla zha ne quia

xtsiiṉ me, rëb zho laa xpëëdme bi-
acle. 52Dzigo bnabdiidz me lo zho,
maase pa hor biac win. Rëbchaa
zho:
―Nieeg, zig rwe ngbidza,

tibaque znuse briee zhixlëë win.
53 Dzigo psoladz me zig hor co-

taque rëb Jesús lo me, laa xpëëd
me biacle. Dzigo dib zdoo me
bliladz me Jesús, tsieel me, xpëëd
me, meṉlidz me ne, grëse zho dib
zdoo zho bliladz zho Jesús.

54 Ga goc brop milagr ne beeṉ
Jesús lo zha Galilé. Miṉ co beeṉme
zeeṉewbire me nëz Judé.

5
Biac tibmeṉ ne gacd griaḻ

1 Goc palal dzew, laa stib lni
nroob rac Jerusalén, dzigo nacne
güey Jesús Jerusalén stib.

2Ro guiedz Jerusalén, gax zaatne
quia puert ne rded mëcwxiil, ga
niaa tib pil nis rnee zho Betesd. Igo
ro pil co niaa tib nsaap, rap nsaap
co gaay arcw.

3 Lo nsaap co, ga ndxie nzian
meṉ rzacnë, no zho roḻd lo, no zho
në ni, no zho ib gacd griaḻ [grëse
zho laa zho ndxie ga quiambëz zho
gni lo nis ne no leṉ pil co, 4 sac
nac diidz poc poc riet tib xanjl Dios
riesini lo nis co, dzigo zha ne znuse
sëëb lo nis co, teḻ pe guieḻguiidztaa
rzac zho, riac zho].

5 Ga nix tib mgui, gocle
gaḻptsiipxon iz rzacnë me. 6 Laa
zeeṉe goṉ Jesús me, ni bin Jesús
scataale nroob dze rzacnë me,
rëbchaa Jesús lo me:
―¿Pe racladz luu guiaac luu?
7―Racladz naa ―rëb me―, per

guieṉd cho csëëb naa leṉ pil qui
zeeṉe laa lo nis rni. Zeeṉe racladz
naa sëëbnaa, zhaale stib zhane glo
rzëëb.

8Dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―¡Nasca zeeṉa guche i! ¡Bzoli, bi

yag ne bzhoob luu i, zeeṉa bzë!
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9 Zigne sca rëb Jesús, laa meṉ co
biac. Horcogazh blis me yag co,
nzënime laame briee ga.
Ni ne dze co nac tib dze nda lo

zha Israel, 10zeeṉe goṉ zho neyme
yag ne bzhoob me, rëbchaa zho lo
me:
―¡Pe rieṉd luu ndanadze! ¡Lëda i

goṉ squi yquianlaṉ luuncuaaṉ qui
dze rii!

11Pquiabme rëbme:
―Meṉ ne beeṉguiac naa, mezhal

në lo naa, güey naaw.
12 ―¿Cho meṉ sca në lo luu?

―rëb zho.
13Niicleme rieṉdaque dieṉ chow,

sacndaldoxmiechnendxie ga; hor
co laa Jesús bzëëble lad grë miech
co. 14 Haxta leṉ yadooraa bdzieel
Jesúsme, dzigo rëbchaa Jesús lome:
―Nana goṉ ne squi laa luu bi-

acle, bieṉ guṉctaldraa luu xtoḻ luu.
Sac teḻne gond luu diidz, nend
dzigole glaan luu tib guieḻguidz ne
mazdraa ntseeb.

15Zeeṉe laame briee ga, güeyme
lo zha ne rnabey lo zha Israel ga,
rëb me lo zho Jesús nac meṉ ne
beeṉguiac me. 16 Nacne psilo zho
quianaḻ zho dieṉ zha gnaaz zho
Jesús pe nacne ruṉguiac me miech
dze nda. 17 Blisqui zhow lo me,
dzigo rëbchaame:
―Teḻ Pxoz naa gzataa dze

quiayuṉme dziin; ni miṉcoque nac
miṉe quiayuṉ naa.

18Zeeṉegoṉzho sca rëbme,maz-
draa blëë zho lo me rzac zho tebaa
zha gutgazh zho me. Rlëë zho, sac
zienaḻd me dieṉ pa dze nda; maz-
draa zeeṉe rëb me Dios nac Pxoz
me, sac ga rlu me ne lalga nac me
con Dios.

Meṉ nroob nac XpëëdDios
19Ni rëbme:
―Gneli naa lo to gaṉle: peet

grieelod guṉ Xpëëd Dios lega
guicse me, sinque ncuaaṉe raṉ
me ruṉ Pxoz me, miṉ co ruṉ me.
20 Nquialadzdox Dios me, grëtaa
dziin ne ruṉ Dios rlu Diosa lo
me; gane zuṉ me milagr nroob ne

mazdraa gzee zdoo to; ncuaaṉe
palalse i goṉ to niina ne biac
meṉ qui. 21 Sac teḻne gacladz me
cueeban me tib meṉgut, zbeeban
me zho, zigne rbeebanaque Pxoz
me meṉgut. 22Ni bzo Dios me, me
guṉguieḻwxtis, 23zeeṉa grësemiech
guieṉ gaṉle zigne nonaque Pxoz
me, scaquemeṉnonnacme, ni sca
none guṉnon zhome. Sac teḻ zhane
guṉnondme, yele Pxozme ga (meṉ
ne pxeeḻ me) ruṉnond zho.
Ni rëbme:
24 ―Gneli naa lo to gaṉle: Zha

ne gliladz xtidz naa, ni gliladz zho
meṉ ne pxeeḻ naa, laa zho bgaale
tib guieḻmban ne gdziṉd dze lozh.
Led yedraa zho ygaa guieḻnëdox
ne ygaa grëraa miech ntseeb; sac
laa zho brieele ladznia guieḻgut ga,
bdziṉ zho lo guieḻmban co. 25Zdziṉ
dze zeeṉe ye grë meṉgut, zon zho
xtiidz Xpëëd Dios; ni grëse zha ne
gzoobdiaga, zban zho. ¡Ni lëë dze
co bdziṉ niina! 26 Sac goṉ, zigne
rdeed Dios guieḻmban lo miech,
scaque zrieelo gded naa guieḻmban
lomiech. 27Ni bzomenaa, naa guṉ
guieḻwxtis, gded naa miṉe tsieguiaḻ
tib tib miech.

28 ’¡Gzeed zdoo to! Sac ne nli-
gaa, zdziṉ dze, grësemeṉgut ne no
leṉ baa, laa zho grieeban 29 zeeṉe
gon zho tsi naa. Grëse zha ne
ndzinli wban, hor co laa zho ygaa
tib guieḻmban ndzon; saṉgue zha
ne beeṉ guieḻntseeb, hor co laa zho
guey lo guieḻnëdox ne rieguiaḻ zho.

30 ’Per grieelod guṉ naa
guieḻwxtis naase, ib none gacnaṉ
Pxoz naaw. Grëse guieḻwxtisne guṉ
naa, laaw guṉ naa zigne gnabey
Pxoz naa, laaw guṉ naa zigne
nonguieḻa, sac goṉ guṉd naa miṉe
guiaabtaa guic naa, sinque laa naa
guṉmiṉe racladz Pxoz naa.

31 ’Teḻne niaca miṉe naase rne
cho nac naa, zrieequia zha ne
guiab nlida. 32 Per na, no stib
meṉ ne rzeet naa lo miech; ni naṉ
naa diidzli rnee me. 33Haxta Juan
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Bautist, zeeṉe pxeeḻ to bla zha ne
güeynabdiidz lo me, grëse miṉe rëb
me lo zho ga, diidzliw. 34 Laa naa
rzet miṉ rii lo to, zeeṉa gliladz to
cho nac naa, zeeṉa sca laa to lo
xtoḻ to; sac rquiindpaa dieṉ cho
miech guidzliu rii gnee cho nac
naa. 35 Zeeṉe biaad Juan, goc me
zig tib biini bziini me lo to palal
dze zeeṉa guṉbey to naa; ni bley to
pquiaadiag tomiṉe bneeme. 36Nli
bnee me cho nac naa; per grë mi-
lagr ne ruṉ naa miṉ co quiaxob-
neṉraa gaṉle chonac naa. Pxoz naa
rneedz diidz ruṉ naaw; ni ga rlu
gaṉle ne me pxeeḻ naa. 37 Haxta
yememezhal quialu gaṉle cho nac
naa, parga nli gard gaṉ to me, ni-
icle gard gon to tsi me. 38 Ronde
to pe rneeme, sac rliladzde to naa;
sac goṉ me pxeeḻ naa ziaḻne naa
xtiidz me.

39 ’Nli rioxco to rseed to grë guits
ne ziaadXtiidzme, sac rieṉ to ga zi-
aad dieṉ zha ygaa to guieḻmban ne
gdziṉd dze lozh. Ni niicle ne lo co
zhobnee gaṉle cho nac naa, 40 per
nëde to gbig to lo naa, zeeṉa ygaa to
guieḻmban co. 41 Nëde to guṉbey to
naa, nëde to guieṉ to cho nac naa,
per peet nacdmiṉ co; 42ruṉbeynaa
to, ni lalnu rleyniede to Dios. 43Sac
goṉ,me pxeeḻ naa ziaḻ naa lo to, ni
rlëë to raṉ tonaa;mazd zhane lega
ziaadse, zha cosi lëëlëd rcaania to
zho. 44 ¡Miṉ co goṉ, ib rliladzde to
cho nac naa! Sac laa guic to zienie
loxaque dieṉ zha guṉnon samiech
to to, ib rguibde to zha gacnon to lo
Dios. 45Ni guiabde to togo naapaa
gazo to lo Pxoz naa, glisqui naa
grë ncuaaṉe ruṉ to. Moisés goṉ
nac meṉ ne glisquiw; sac ley ne
psaṉ me, miṉe rnalo to csilaa to lo
xtoḻ to, lëëw glu gaṉle pe nac grëtaa
ncuaaṉe quiayuṉ to. 46 Sac goṉ,
teḻne niaca miṉe nlipaa rliladz to
grë miṉe pquiaa Moisés, zliladz to
dzigo cho nac naa; goḻgaṉ gaṉle, lo
grë guits nepquiaame, ga rzeetme

naa. 47 Rlu rliladzde to grë miṉe
pquiaaMoisés ga, gane rliladzde to
miṉe rne naa lo to.

6
Row gaaymil miech
(Mt. 14:13‑21; Mr. 6:30‑44;

Lc. 9:10‑17)
1 Bded ga, tib dzew briee Jesús

bdedquia me nëz daṉ ro Nisdoo
Galilé (lëëquenisdoo co ga rnee zho
Nisdoo Tiberias).

2Miech guizhiu ne brieenaḻ zhits
me, sac ziyaṉ zho grëtaamilagr ne
ruṉ me, ruṉguiac me grë meṉ rza-
cnë. 3-4Nzian zhonac zha ne zie lni
Pascw, lni nroob ne rac Jerusalén
gzobse iz.
Grëse no ne nac no xpëëdscuel

me, laa no naḻ zhits me. Zeeṉe
bdieedquia no ro nis co, dzigo
bdzieep no tib cho gui win zob gax
ga. Loxaque laa no bzioob ga grë
no me, 5 zeeṉe bdzioṉ no miech
guizhiu ne ziaadquia cho gui co,
laa zho glansole lo no ga. Dzigo
rëbchaame lo Lip:
―Lip, ¿pa guioziu ne ncuaaṉe

gow grëtaamiech qui?
6Per lega scase rëbme lo Lip, par

dieṉ pe guiab Lip; sac naṉleme pe
nac ncuaaṉe guṉme.

7 ―¡Ne nligaa pe zhidaa zho!
―rëb Lip―. Niicle teḻne niaca
miṉe gziuu nzian gayoo guietxtil,
ni ygaad ncuaaṉ co ygaa zho tiblë
wingaw tib tib zho.

8 Dzigo pquiab Ndrés, bets Pedr,
stib zha ne nacgza no; rëbNdrés:

9 ―Nu zo tib mëëdbgui win ney
gaay guietxtil cebad ni schop meḻ
win. ¿Per pa ygaa ncuaaṉ co lo
grëtaamiech qui?

10―Goḻnee lo zhodieṉ―nëme lo
no―. Goḻguiab lo zho sob zho.
Ndzonzëëbguizhnguia ga, dzigo

laa grë miech guizhiu co bzob lo
guizh nguia co (zig gaay mil rgaa
loxaque zha bguise). 11 Dzigo
bnaaz me gza guietxtil co, bdeed
me xquizh lo Dios. Blozhse ga,
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zigse rneedzmew lo no scase scase
rguiiz now lo grë miech co; scaque
beeṉ me grop meḻ co. ¡Grësemiech
co, dow zho zaatne bieltaa zho!
12 Blozhse dow zho, nëchaa me lo
no:
―¡Goḻtsietop grëse miṉe biaaṉ i,

zeeṉa nitloda!
13 Psilo no ptop no grë guietxtil

ne biaaṉ ga, zeeṉe blozh bdopa,
¡lo gaay guietxtil cebad co, biodzë
tsiipchop chicuid biow!

14Zeeṉe goṉ grëmiech comilagr
ro ne beeṉ Jesús ga, rneechaa zho:
―¡Ne nlipagaa, lëë meṉ qui ga

quiambiaaz ne! ¡Me nac Meṉ ne
zëëble diidz ga cxeeḻ Dios lo guid-
zliu guiadteed xtiidz me!

15Bieṉga Jesús racladz zho, zhoo
tsienie zho me gac me zhirey zho,
nacne bzoquia me guic gui win co,
tipse me.

Rzë Jesús lo nis
(Mt. 14:22‑27;Mr. 6:45‑52)

16Rguetsle liuw, bzhiuxtonodan
bdziṉ no ro nisdoo co; ga bliaaz no
me. 17 Bdzioṉse no choot rlansod
ni laa liu rcowraa, dzigo mazd laa
no bziaab leṉ canó, laa no zio nëz
Capernaum.

18 Laa no zionie canó co lo
nis, tibaque zeeṉe psilo rriee me,
ntseeb riasoli lo nis co. 19 Maase
gaay kilómetro o xoopgaaw goc zio
no, tibaque zeeṉebdzioṉno laame
ziaad-zë lo nis co, gaxle lo no ga.
Zeeṉe bdzioṉ no sca ziaad-zëme lo
nis, bdzieeb no. 20Dzigo bnee me,
nëme lo no:
―¡Gdziebde to! ¡Naa ziaḻ nu!
21Dzigoraa rley no bdzioṉ no laa

me bzëëb leṉ barcw; tibaque zeeṉe
bieṉ no laa no brieequiale zaatne
no gdziṉ no ga.

22Biini liu co, grëmiechne biaaṉ
stib nëz ro nis co, laa zho bdziṉ
zaatne nac ro nis ga, quiambëz
zho gaṉ zho me. Sac goṉ zho
tibaque barcw zo ga, ni zeeṉewbii
noga, loxaquenosewbii. 23Gaxza-
atne bguiaaṉ me zho ga, ga bdziṉ

bla barcw ne ziaad nëz Tiberias;
24 dzigo goṉse zho niicle me niicle
no ne nac no xpëëdscuel me, choot
guieṉd ga, nacne bzëëbaque zho leṉ
barcw ne bdziṉ ga ziaad zho nëz
Capernaum.

Jesúsnacmeṉne rdeedguieḻmban
25 Zeeṉe blanso zho Capernaum,

laa Jesúszole lonoga; dzigorëbchaa
zho lo me:
―Maestro, ¿pa horzhe waa

blanso luu nu?
26Dzigo rëbchaame:
―¿Naa lëë ziaadguib to? Per

ziaate to porne rieṉ to cho nac
naa, sinque laa to ziaad porne goṉ
to bnedz naa ncuaaṉe pquiin to.
27 ¡Goḻguieṉ, tsienied guic to lox-
aque ncuaaṉe gowse to, sac znuse
rnitlo grë ncuaaṉ co! Sinque,
goḻtsoxco goḻguṉmiṉe racladz Dios,
zeeṉa ygaa to tib guieḻmban ne ib
gdziṉd dze lozh. Ni naa ne nac
naa Mgui ne pxeeḻ me, naa gneedz
guieḻmban co lo to; sac ible miṉ co
pxeeḻ me naa.

28Dzigo bnabdiidz zho lome, rëb
zho:
―¿Zha dzigo dziuuṉ no miṉe

racladz Dios? ¿Pe nac ncuaaṉe dz-
iuuṉ no?

29Pquiabme rëbme:
―Miṉe racladz Dios guṉ to:

gliladz to chonacmeṉnepxeeḻme.
30 ―Teḻne scaw ―rëb zho―,

none dziaṉlo no guṉ luu nzian
milagr, zeeṉa gliladz no luu. ¡Nligaa
peet milagr nroob gard dziaṉ no
guṉ luu! 31 Teḻ grë pxozgol ne,
zeeṉe wban zho grë dan bidz co
padzeela, gzobse dze biet tiblo
guietxtil zhan gbaa, dow zho;
rnee lo Xtiidz Dios: “Moisés rdeed
guietxtil co lo zho.”

32Pquiabme rëbme:
―Goḻgacnaṉ gaṉle led Moisésd

bdeed guietxtil co, sinque Pxoz
naaw. Ni niina goṉ laa me quia-
needz merpaa guietxtil gbaa lo to.
33 Sac goṉ, me pxeeḻ meṉ ne biet
gbaa ziaddeed guieḻmban lo grë
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miech rii; meṉ co nac guietxtil
gbaa co.

34―Beeṉ tib guieḻnzaac sca―rëb
zho―, ¡gzataa dze bneedz guietxtil
co dioow no!

35Pquiabme rëbme:
―Naa goṉ nac guietxtil ne rdeed

guieḻmban ga. Grëse zha ne gbig lo
naa sëëb zho xnëz naa, gdziṉdraa
dze ne ycaabedz zho; grëse zha ne
gliladz cho nac naa, gdziṉdraa dze
ne gnab zhis zho. 36 Laa to goṉ,
zigne bnelegaa naa lo to ga, ¡niicle
raṉ to naa, per rliladzde to cho nac
naa! 37GrësezhanerxeeḻPxoznaa,
rlanso lo naa; ni tib zho ctsireed
naa. 38 Sac goṉ, laa naa bieet gbaa
ziaḻguṉ naa miṉe racladz Pxoz naa
(meṉ ne pxeeḻ naa); bieete naa
par guṉ naa miṉe gacladztaa naa.
39Nimiṉe racladzme, grëse zha ne
bneedzme lo naa, ni tib zho nitlod,
sinque cueeban naa zho gaḻ dze ne
laa guidzliu nitlo. 40 Sac racladz
me: grëse zha ne gbig lo naa ni
gliladz zho naa dib zdoo zho, grëse
zho ygaa tib guieḻmbanne ib gdziṉd
dze lozh, ni cueeban naa zho gaḻ
dze ne nitlo guidzliu.

41 Dzigo psilo grë zha Israel
rneenë zho me, loxaque ne rëb
me, me nac guietxtil ne biet gbaa;
42 rnee zho:
―Meṉ rii ga name rnee zho

Jesús, me nac xingan José. Rdzi-
uuṉbeynexniaame, rdziuuṉbeyne
pxoz me. ¿Zha nac dzigo ne rnee
me gbaa biet me?

43Dzigo rëbchaame lo zho:
―Lëëwga na, goḻsioog ro to.

Nodne squitaa gzee zdoo to miṉ
co. 44 Laa Pxoz naa pxeeḻ naa ziaḻ
naa lo guidzliu, per ni tib miech
goṉ grieelod gbig lo naa teḻneniaca
miṉe cuedzd me zho; ni zig rnele
naa ga, zha ne gbig, naa cueeban
zho gaḻ dze ne laa guidzliu nitlo.
45 Znu rnee lo Xtiidz Dios, zaatne
pquiaa grë zha ne biadteed xtiidz
me padzeela, rneew: “Laa Dios
cseed grëse miech.” Ni lëë miṉ

co rac niina; gacxe nagoṉ waa,
grëse zha ne rquiaadiag miṉe rnee
Pxoz naa ni rseed zhow, grëse zha
co lo naa rlanso zho. 46 Zha ne
rlanso lonaa, guiabde to togo goṉlo
zho me; ni tib choot gard gaṉ me,
naase nac meṉ ne ziyaṉ me, sac
zaatne no me ga brie naa ziaḻ naa
lo to. 47 Goḻliladz miṉe gni naa lo
to nu sca: ¡Grëse zha ne dib zdoo
zho gliladz zho cho nac naa, zgaa
zho tib guieḻmban ne gdziṉdraa dze
lozh! 48Ne nligaa naa nac guietxtil
ne rdeed guieḻmban ga. 49 Grë
pxozgol to, zeeṉe sca bio zho grë
dan bidz co, nli dow zho guietxtil
ne biet gbaa ga, per bdeetew
guieḻmban lo zho, sac grëse zho
gut. 50 Saṉgue guietxtil ne rne naa
lo to, gbaa bieta ni grëse zha ne
yquiina zgaa zho tib guieḻmban ne
gdziṉd dze lozh. 51Xcuerp naa nac
guietxtil ne biet gbaa, miṉe rdeed
guieḻmban ga; grëse zha ne gow
guietxtil co, zgaa zho tib guieḻmban
ne gdziṉd dze lozh. Lëëw gded naa
zeeṉa grieelo ygaa grëse miech lo
guidzliu rii stib guieḻmban.

52 Psilo grë zha Israel co stib,
quianeelsa zho, rnee zho:
―¿Zha nacne squi rneemeṉ qui?

¡Zootne rnee me none dioow ne
xcuerpme!

53 ―Gneli naa lo to gaṉle ―rëb
me―, teḻne gowde to xcuerp Mgui
ne pxeeḻ Dios, ni guiede to xchen
me, ygaade to stib guieḻmban co.
54 Saṉgue zha ne gow xcuerp naa,
ni guie zho xchen naa, ib zgaa
zho guieḻmbanndzonne gdziṉddze
lozh ga, ni naa cueeban zho gaḻ dze
ne laa guidzliu nitlo; 55 sac xcuerp
naa nac miṉemazdraa rquiin gow
miech, ni xchennaanacmiṉemaz-
draa rquiin guie zho. 56 Grëse
zha ne row xcuerp naa, ni rie zho
xchen naa, mbannie zho naa, ni-
iclegaa naaw mbannie naa zho.
57 Meṉ mban nac Pxoz naa, meṉ
ne pxeeḻ naa, me nac meṉ rneedz
guieḻmban lo naa; ni scaquegaa
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zha ne gow xcuerp naa, naa gded
guieḻmban lo zho. 58 Naa nac gui-
etxtil ne nlipaa biet gbaa. Grëse
zha ne gow guietxtil rii, zgaa zho
guieḻmban; led yed zho guet zig gut
grë pxozgol to, zha ne sca dow gui-
etxtil co.

59 Lëë grë miṉ rii bnee Jesús
zeeṉe pseed me miech leṉ yadoo
win ne zob Capernaum.

Diidz ne rdeed guieḻmban
60 Nzian grë zha ne rzënie Jesús,

zeeṉebin zho grëmiṉebneemega,
rneechaa zho:
―Zha ngaṉdoxtaa nac grë diidz

ne rneeme i. ¡Cho gnë dieṉ pe bnee
me!

61Bieṉ Jesús scanoneezho, dzigo
rëbchaame lo zho:
―¿Pe rlëë guic to bin tomiṉe rne

naa ga? 62 ¿Pe guiabzhe to dzigo
zeeṉe gaṉ to laa Mgui ne pxeeḻ
Dios soquia gbaa, gbiire guey me
zaatne no me glo? 63 Espíritu Sant
rneedzguieḻmban lo to, teḻneguieṉd
espíritu peet nond xcuerp to, sac
bëëlse naca. Ni grë diidz ne bne
naa lo to, lëëw nac Espíritu, ni lëëw
gneedz tib guieḻmbanne gdziṉd dze
lozh lo to; 64 sinque to, bii no zla to
rliladzd cho nac naa.
Sca rëbme sac desde psilo bzënie

zho me, rieṉle me cho nac zha ne
ib rliladzd me, ni cho nac zha ne
tsieto me.

65 ―Ruṉbey naa to ―rëb me―,
gane ni naa lo to ni tib miech
grieelod gbig lo naa sëëb zho xnëz
naa, teḻne niaca miṉe cuedzd Pxoz
naa zho.

66 Nzian zha ne rzënie me, hor
co laa zho bzozit lo me, bzëniedraa
zhome. 67Dzigo bneeme lo no gza
tsiipchop no ne nac no xpëëdscuel
me, nëme:
―Towaa, ¿pe led yede to racladz

gbiche lo naa?
68Pquiab Simón Pedr, rëb Simón:
―¿Per cho loraa nadieṉ guio no?

Luuse nac meṉ ne rseed miech di-
idz ndzon ne rdeed guieḻmban ne
gdziṉd dze lozh. 69Laa no bliladzle

cho nac luu, laa no gocndioṉle ne
luu nacMeṉ Ndzon ne pxeeḻ Dios.

70 ―Nliw ―rëb me―, ni naa
bzooblo to gza tsiipchop to, per na
goṉ laa tib to bzëëble xnëzmeṉdox.

71Zeeṉe sca rëbme, lëële Judasga
bzeet me (zhin Simón Iscariot); sac
ye Judas nacgza no lo tsiipchop no
ne bzooblome ga, ni Judas nac zha
ne güeytome.

7
Rliladzd meṉlidz Jesús cho nac

me
1Bded ga, loxaque grë guiedz ne

ndxie xtan zha Galilé, gase rieted
Jesús. Sac grë zha Israel ne no
xtan zha Judé, zha ne rlëë lo me,
racladz zhogut zhome. 2Laazeeṉe
bdziṉ dze ne ruṉ zha Israel lni ne
rzhixcuaa zho grë yu guizh, ni rbëz
zho leṉa; 3 rëbchaa zha bets me lo
me:
―¿Pe nacne ib rrieed luu nu?

Briee zho, güey dib xtan zha Judé,
zeeṉa ye grë zha ne racnie luu
ga gaṉ grëtaa ncuaaṉe ruṉ luu.
4 Sac goṉ, zha ne racladz guṉbeyraa
miech zho, grë ncuaaṉe rac zho,
ruṉd zhow ngueets zhliaan zigne
ruṉ luu. Rac luu name ruṉ luu grë
milagr nroob, beeṉa zaatne gaṉ
nzianmiecha.

5-6 Sca rnee zho lo me, sac ni-
icle zha rliladzd cho nac me; dzigo
rëbchaame:
―Grieelod ganaaniina, sac gard

gdziṉ dze co; zhaa nac to, zac
tsie to zeeṉe gacladztaa to. 7 Teḻ
to, rlëënied miech to; saṉgue naa
rlëënie zho naa, sac rne naa lo zho
pe nac grë guieḻntseeb ne ruṉ zho.
8 Goḻtsie, tedse lni rii dzigo ga naa;
sac gard gdziṉ dze ne glu cho nac
naa.

9 Dzigo laa me biaaṉ ga. 10 Per
loxaque briee zho zie zho, yeque
me briee zie me; lëëraasi ngueetsse
bdziṉme.

11 Grë zha Israel ne rlëë lo me,
quiaguib zhome lo lni co.
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―¿Bay yo meṉ co? ―rnee zho―.
¿Pe nacne ib choot gard dziaṉme?

12 Grë zha ne ndxie lo lni,
loxaque me rzeet zho. No zho
rnee: “Tib miech wen nac me”;
nogaa zho rnee: “Pe miech wen na
zho gac me, loxaque noquidie me
miech.” 13 Per zhliaanse rzodiidz
zho rzeet zho me, sac rdzieb zho
grë zha Israel ne rlëë lo me.

14Goc chop tsoṉngbidz ne noyac
lni, tibaque zeeṉe laame bzëëb leṉ
yadoo nroob ne zob lad guiedz ga,
psilomepseedmegrë zha Israel ne
no leṉ yadoo ga. 15 Zeeṉe goṉ zho
zha rseed me, rzee zdoo zho rnee
zho:
―¿Zha nac squitaa rac meṉ qui,

ni laa me pseete me grë zhiwseed
yadoo?

16Pquiabme rëbme:
―Led naad nobeebey grë miṉe

quiaseed naa miech, sinque laa
naa quiaseed zho miṉe rnabey
meṉ ne pxeeḻ naa. 17 Teḻne
yquiabladz to guṉ to miṉe rnabey
me, ga guieṉ to dieṉ pe nli xtiidz
Dios rseed naa miech, te miṉe riab
guic naaw ye. 18 Sac grë zha ne
rnee grë miṉe riab guicse zho, laa
zho ruṉa zeeṉa gacnziuu zho lo
miech; saṉgue zha ne rioxco glu
ne non meṉ ne pxeeḻ zho, zha
cosi niapse diidzli rnee zho, ruṉd
zho ne yquidie zho miech. 19 Laa
Moisés psaṉ ley lo to, per, ¡ni tib to
goṉ zienaḻdmiṉe rnabeya! ¿Pe nac
dzigo racladz to gut to naa?

20 Pquiab be grë miech co, rëb
zho:
―¡Meṉdzable i goṉ noguitnie guic

luu! ¿Chozhe racladz gut luu?
21Rëbchaame:
―Tib vuelt, loxaque goṉ to

beeṉguiac naa tib meṉ rzacnë dze
ne rdziiladz to lo dziin, na grëga to
squitaa rac lo naa. 22Ni to goṉ, no
hor par guṉ tomiṉe rnabey ley ruṉ
to dziin dze co; zig nac zeeṉe rio tib
mëëdbey (niicle ne riole pxozgol to
bey co, zeeṉe laa ley biaaṉ). 23 ¡Gase

na gaṉle goḻwi! Rquia to rgo to tib
mëëd bey haxta dze ne rdziiladz
to lo dziin, loxaque par quiitsde
to xley Moisés. ¿Pe nac dzigo ne
rlëë to lo naa loxaque ne beeṉguiac
naa tib miech dze co? 24 Goḻguieṉ
gaṉle, nonguieḻd ne lega gdziibdoḻ
to tib miech. Goḻtsoxco goḻtsienaḻ
miṉe nac diidzli.

¿Cho nac Jesús?
25Blalaameṉ Jerusalénndxie ga,

dzigo psilo zho rnabdiidzlsa zho
rnee zho:
―¿Pe led meṉ riid ga zho scataa

quiaguib zho gut zho? 26 Pa zotaa
me goṉ quianee me lo grë miech
qui, ni choot peet ruṉd me. ¿Pe
gooṉ bliladzle zhiwxtis ne naye ne
me nac Meṉ ne zëëble diidz ga
guiaad lo guidzliu? 27 Per gacda
meṉ qui. Teḻ meṉ quiw, rdzi-
uuṉbey ne me, ndioṉ ne cho zha
nac me; saṉgue Meṉ ne zëëble di-
idz guiaad ga, zeeṉe gaḻ dze ne laa
meguiaad, choot gacnaṉddieṉ cho
zhame.

28 Bin Jesús sca nonee zho. Squi
ndxie grë zha ne noquiaadiag zhi-
wseed me leṉ yadoo ga, nguiedz
bneeme rëbchaame:
―Ah, conque ruṉbey to naa

dzigo, ¡naṉ to pa nëz ziaḻ naa! Per
led zhaald naa goṉ ziaḻ naa, no tib
meṉ ne pxeeḻ naa per ruṉbeyde
to me; meṉ co nac meṉ ne rnee
niapse diidzli. 29 Saṉgue naa
ruṉbey naa me, sac lo me brie naa,
me pxeeḻ naa ziaḻ naa lo to.

30Dzigogocladz zhonaaz zhome
ga, per ni tib zho wbigd nzheṉ zho
me; sac gard gaḻ dze co.

31Grë zha ne ndxie ga, ndal zho
bliladzme.
―Teḻne led med nac Crist ―rnee

zho―, niacxe zuṉme grëtaamilagr
nroob ne ruṉ me. ¡Tsodraa zha ne
guṉ grëtaamilagr ne ruṉme!

32 Bin zha farisé nozeet grë
miech co Jesús, dzigo bnedi-
idzaque zho grë zho pxoz ne
rnabey, pxeeḻ zho bla zhaguiib zie
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zienaaz me. 33 Bdziṉ grë zhaguiib
co, rëbchaame lo zho:
―¡Goḻxecw zniip! Zhile dze ne

cuëz naa lo to; ib laa naa none
gbiire guia naa lo meṉ ne pxeeḻ
naa. 34Zguib tonaa, per gdzieldraa
to naa, ni grieelod gdziṉ to zaatne
guia naa.

35Grë zha ne ndxie ga, zeeṉe bin
zho sca rëbme, rzee zdoo zho.
―¿Pa naczhe zaatne tsie me?

―rnee zho―. ¿Zha nacne ib
gdzield ne me? Nend grë zha ladz
ne tsieseed me, grë zha ne no stib
ladz beṉ. 36 ¿Zha nacne rnee me,
zguib ne me per gdzield me lo ne,
niicle grieelodgaa guio ne zaatne
gueyme?

Nis ne rdeed guieḻmban
37 Zeeṉe goḻ dze ne laa lni co

lozh (dze co nac dze ne mazdraa
nroob), miech guizhiu ne ndxie;
dzigo nguiedz bnee Jesús lo grë
miech co, rëbme:
―Grëse zha ne racladz

guiaaṉwen zdoo, rzac zho zig nac
zeeṉe rnab zhis zho, guiaad zho
lo naa, naa gded nis ne guie zho.
38 Sac grëse zha ne dib zdoo gliladz
cho nac naa, rnee lo Xtiidz Dios,
masaque rrieequia tib nis ndzon
ne gdzib zdoo zho, pale tib guiubee
nroob; nis co gdeed tib guieḻmban
cub lo zho.

39 Sca bzeet Jesús Espíritu Sant.
Ga bzeet me, grëse zha ne gliladz
cho nac me zacnie Espíritu Sant
zho. Gard guiaad Espíritu Sant
leṉ dze co, sac gard gbire Jesús lo
guieḻndzon ne nome gbaa hor co.

40 Blalaa zha ne ndxie ga, zeeṉe
binzhoscabneeme, rneechaazho:
―Ne nlipagaa, lëë meṉ qui ga

no guiaad antes ne glanso Meṉ ne
nacle diidz cxeeḻ Dios ga.

41Rrieequia zla zha ne rnee:
―¡Lëda! ¡Lëëgazh me i! Meṉ qui

nac Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ
Dios guiaad lo guidzliu.
Rquiab zla zha ne rnee:

―Meṉ Galilé nac meṉ qui. ¿Ni-
acxe lo xtii grë zha co grieequia
Meṉ ne cxeeḻ Dios ga? 42 Pe led
rnee lo XtiidzDios lo xtii reyDavid,
ga grieequiame ni Belén ga galme,
zaatne gocaque ladz rey David.

43 Zhaase zhaase rnee zho; leḻ
psilo zho nodiḻdiidz zho dieṉ cho
nac me. 44 Brieequia bla zho go-
cladznaazme, perni tib zhowbigd
nzheṉ zhome.

45Grëzhaguiibnezienaazmega,
scase zho laa zho bdziṉ. Zeeṉe goṉ
grë pxoz rnabey co, grë zha farisé
co choot bdziṉnied zho, rëbchaa
zho:
―¿Pe nac dzigo ne ziaadniede to

me?
46Pquiab zho rëb zho:
―¡Wlaltaa gard dziaṉ no tib meṉ

ne scataa ndzon rnee!
47Rëbchaa zha farisé:
―¡Pe nlipaa rnee to! ¿Yelaque to

dzigo beeṉgüetme? 48 ¿Pe rwide to,
niicle zhiwxtis new, niicle now, ni
tib choot rliladzd ne me nac Meṉ
nezëëblediidz cxeeḻDios ga? 49Grë
zha nxen ne rliladz ne nli Dios px-
eeḻ me, ¡miech ndziibdeele nac zho,
sac goṉ rieṉd zho zha rnee lo ley!

50 Ga zob Nicodem, meṉ ne
güeyzodiidznie Jesús ga glo, ye me
nacgza grë zha rnabey co, dzigo
gusome bneeme lo zho, rëbme:

51―Goḻguieṉgaṉlenonguieḻdane
lega pe gnee ne. Sac goṉ, zig
nac xley ne, rnabeya none gac-
ndioṉgazh ne zha nac xtiidz tib
miech, dieṉ pe nac miṉe quiayuṉ
zho, dzigoraa gac guieḻwxtis.

52Pquiab zho rëb zho:
―¿Zootne ye luu lëë nacgza grë

zha Galilé ne rleynie me? ¡Grë zha
ne cxeeḻ Dios, ni tib zho grieequiad
Galilé! ¡Luuzhal bguiba lo grë guits
ne ziaad Xtiidz Dios gaṉle, zeeṉa
gliladz luu!

53Blozhga, grëse zho laazhowbi,
tib tib zho zeyse zho lidz zho.
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8
Tib wnaa ro nëz

1 Ga briee Jesús güey me zaatne
rnee zho Gui Oliv.

2 Zeeṉe biini liu co, silgaw laa
me bdziṉ leṉ yadoo co stib. Nzian
miech ne goclo lo me ga, nacne
bzob me psilo me pseed me zho.
3 Laa me noseed grë miech co,
zeeṉe bdziṉ bla maistr ley, ni zla
zha farisé, bdziṉnie zho tib wnaa
ne nole tsieel ni bgaanie me stib
mgui; dzigo bzo zhownaa co glow-
taa lo grë miech ne ndxie ga.

4―Maestro ―rëb zho lo Jesús―,
laa wnaa rii bgaa nonie me stib
mgui. 5 ¿Pe gnë luu dieṉ zha gac
me? Sac zig nac ley nepsaṉMoisés,
rnabeyagdeedquienogrëwnaane
squi nac, haxta guet zho.

6 Sca rëb zho, sac laa zho
quiaguib dieṉ zha cxiṉ me tib
diidz, zeeṉa sca grieelo tsiezo zho
me lo wxtis. Per zeeṉe bin me sca
rëb zho pquiitsrunga me liu, psilo
me con mzhugnia me noquiaa me
lo liu.

7 Raṉ zho rquiabd me, wbiire
zhobnabdiidzzho lomestib; haxta
blis lo me, rëbme lo zho:
―Peet nacda, goḻdeedquie me.

¡Lëëraasi, zhanerieṉni tibdoḻ rapd,
zha co csilo gdeedquie me!

8 Blozh ga biire pquiitsrun me,
psilo me stib noquiaa me lo liu.
9 Zeeṉe bin zho sca rëb me, mazd
miṉe beeṉ zho laa zho briee ga, sac
bieṉ zho miech ngoopdoḻ nac zho.
Zha ne nacpaa zha gol lo zho bner,
blozh ga zo zo briee zho grë zho;
loxaque wnaa cose biaaṉ ga.

10Dzigobzolime, rëbme lownaa
co:
―¿Yo grë zha ne scataa biaad-zo

luu nu? ¿Ni tib zho lëë beeṉquizhd
luu xtoḻ luu?

11―Ni tib zho―rëbwnaa co.
―Niicle naa ―rëb Jesús―,

guṉquizhd naa luu xtoḻ luu. Bzë,
perbieṉ gbiiredraa luuguṉ luugrë
ncuaaṉe guṉctal xtoḻ luu.

Jesús nac zig tib biini
12Bded ga, tib dze nonee Jesús lo

grë zha ne noquiaadiag zhiwseed
me, rëbme lo zho:
―Nac naa zig nac tib biini ne

rziini lomiech. Grëse zhanegbig lo
naa, led yed zho sorieḻ ni lo ncow,
sacnaagziini lo zhozeeṉaygaazho
tib guieḻmban ndzon.

13 Zeeṉe bin zha farisé sca rëb
me, psilo zho nguiedz roptsie zho
rnee zho:
―¡Cho gliladz xtiidz luu! ¡Lëëque

luu rnee cho nac luu!
14Pquiabme rëbme:
―Niicle ne naaque rne dieṉ cho

nac naa, per diidzli nac miṉe rne
naa. Rieṉ naa pa nëz ziaḻ naa, pa
nëzgaa za naa; saṉgue to goṉ peet
rieṉde to, 15 gacxe waa, rcaadz-
doḻ to naa ncuaaṉe ni nacd naa;
ncuaaṉe rcaadzdoḻ to naa, niapse
guic to riaba. Teḻ naa, zig nac niina
noyuṉd naa guieḻwxtis 16 per zeeṉe
gdziṉ dze co, tib tib miech miṉe
beeṉ zho miṉ co glu dieṉ pe nac
miṉe tsieguiaḻ zho; sac Pxoz naa
meṉ ne nacnie naa, me gnë zha
guṉ naa guieḻwxtis. 17 ¿Pe nacne
rliladzde to miṉe rne naa? Led
rnee loxley to zeeṉe tipse rzëxtiidz
chop miech, ga rlu ne diidzli rnee
zho. 18 Zig nac niina, naa nac tib
zhane rne chonacnaa, laa stib zho
nacPxoznaameṉnepxeeḻnaa; sac
goṉ yeme rnee gaṉle cho nac naa.

19Pquiab zho rëb zho:
―¿Yo Pxoz luu na? ¿Pa nome?
―Ruṉbeyde to me ―rëb Jesús―,

sac niicle naa ruṉbeyde to naa.
Teḻne niaca miṉe ruṉbey to naa,
ruṉbeyle to me na.

20 Gax zaatne riesaṉ miech gon
leṉ yadoo nroob ne zob lad guiedz
Jerusalén, ga zob Jesús zeeṉe sca
rëb me; per choot bnaazd me, sac
gard gaḻ dze co.

Grieelod gdziṉ to zaatne guia
naa

21Bded ga, biire Jesús rëbme:
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―Laa naa guia nagoṉ.
Squiaguib to naa, per lëëque lo xtoḻ
to i nitlo to, sac zaatne guia naa
grieelod gdziṉ to ga.

22 Grë zha Israel ne ndxie lo me
ga, rneechaa zho:
―¿Pe gooṉ lëëque me naye gut

me? Zha nacne squi rnee me gooṉ
grieelod gdziṉ ne zaatne gueyme.

23 ―Teḻ to ―rëb me―, zha nëz
lo guidzliu nac to; laa naa goṉ zha
nëz gbaa nac naa. Meṉ guidzliu
rii nac to, saṉgue naa nacd naa zha
guidzliu rii. 24 Gane ni naa lo to
lëëque lo xtoḻ to i nitlo to. Ne nligaa,
teḻne gliladzde to ne naa nac meṉ
ne nac naa, ible lëëque lo xtoḻ to
nitlo to.

25 ―¿Cho dzigo nac luu? ―rëb
zho.
Rëbchaame:
―Blactaale rne naaw lo to.

Haxta zeeṉe psilo naa xtsiṉ naa,
laa naa rne lo to gaṉle cho nac naa.
26Ndal grë ncuaaṉe zac glisqui naa
lo to nu niina, ni ndal ncuaaṉe
racladz naa gne naa lo to, per laa
naa noyuṉ miṉe rnabeyse meṉ ne
pxeeḻ naa; ni meṉ co nac meṉ ne
rnee diidzli.

27 Per ib rieṉd zho ne Dios ga
rzeet me lo zho. 28 Dzigo bnee me
lo zho stib, rëbme:
―Nieeda gaḻ dze ne yquiaa to

naa tib lo yag, dze co guṉbey to
gaṉle ne naa nac Mgui ne pxeeḻ
Dios ga, dze co guieṉ to gaṉle led
guicd naa riab grë miṉe quiayuṉ
naa; sinque miṉe pseed me naa,
miṉ co rne naa lo to. 29Dios pxeeḻ
naa ni tibaque nacnie me naa, ib
rsaand me naa, sac tibaque noxco
naa ruṉ naamiṉe rdziladzme.

Zha ne nac xpëëdDios
30 Grë zha Israel ne ndxie ga,

zeeṉe bin zho sca rëb me, bliladz
zho ne me nac meṉ ne no cxeeḻ
Dios ga. 31 Dzigo bnee me lo zho,
rëbme:
―Teḻne racladz to gac to

xpëëdscuel naa, zha ne nlipaa ygab
xnëz naa, none guiaadnaḻ to grëse

zhiwseed naa. 32 Sac sca guṉbey to
miṉe nacpaa diidzli, ni lëëw glu lo
to zha laa to ne squi nac to zig tib
nguṉdziin.

33Pquiab zho rëb zho:
―¡Nguṉdziin ye! ¡Teḻ no, zha xti-

ipaaAbrahamnacno,wlaltaa gard
gac no nguṉdziin lo miech! ¿Pe lo
dzigo laa no, ne rnee luu laa xtiidz
luu csilaa no?

34Dzigo rëbchaame:
―Goḻquiaadiaga gaṉle: zha ne

tibaque noyuṉctal xtoḻ, rriee-
quiacxe waa tib nguṉdziin nac zho
lo doḻ ga, sac lëëlew rnabey zho.
35 Ni zha ne nac nguṉdziin lëë, zig
ruṉ miech nëz rii, grieelod xooṉ
zho lomeṉ ne rree zho; saṉgue zha
nenacmëëd, choot longadoodzho.
36Gacxe waa, teḻ csilaa Xpëëd Dios
to, dzigosi choot lo ngadoodraa to.
37Nli lo xtii Abraham ziaad to; per
laa to quia goṉ quiaguib to dieṉ
zha gut to naa, sac racladzde to
yquiaadiag to zhiwseednaa. 38Laa
naa rne grë miṉe blu Pxoz naa lo
naa, zeeṉe no naa lo me; saṉgue to
goṉ, laa to zienaḻmiṉe rnabeymeṉ
ne nac pxoz to.

39Pquiab zho rëb zho:
―¡Ni Abraham goṉ nac pxoz no!
―¡Nlid ga nagoṉ! ―rëb me lo

zho―. Teḻne niaca miṉe nli zhin-
paa Abraham nac to, zuṉ to grë
miṉe beeṉ me. 40 Per na goṉ leḻ
racladz to gut to naa, loxaque ne
rseed naa tomiṉe nac diidzli, miṉe
blu Dios lo naa. ¡Teḻ Abraham led
squid beeṉ Abraham! 41 Ni lalnu
zienaḻde to miṉe beeṉ Abraham,
sinque laa to noyuṉ miṉe ruṉ zha
ne nlipaa nac pxoz to.
Pquiab zho rëb zho:
―¡Led-xe mëëd ro nëzd no waa!

Tibaquemeṉnenac pxozno, ni lëë
meṉ co nac Dios.

42Dzigo rëbchaame lo zho:
―Teḻne niaca miṉe nli zhin Dios

nac to, nleynie to naa, sac goṉ
lo me brie naa ziaḻ naa lo to nu.
Led zhaald naa ziaḻ naa, me nac
meṉ ne pxeeḻ naa. 43 Ib rioguicde
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to zha nac grë miṉe rne naa, ib
rieṉde tow, sacne ibnëde to yquiaa-
diag tow. 44 Goḻgacnaṉ sca gaṉle,
lëë pxoz to ga goṉ nac meṉdox, lo
ma ngab to, gacxe waa rdziladz to
ruṉ to grë ncuaaṉe ruṉ ma. Teḻ
meṉdox, haxta zeeṉe biaaṉ guid-
zliu tibaque nonitlo ma miech, ni
ib rneed ma miṉe nac diidzli, sac
ib naṉd ma zha nac diidzli. Ible
lëë xtsiiṉ ma ga nac guieḻwquidie,
gacxe waa ma nac pxoz zha ne
rquidie. 45 ¡Miṉ co nagoṉ, niicle
diidzli nac grë miṉe rne naa lo
to, per ib rliladzde tow! 46 Ni tib
to choot grieelod gnë laa naa no-
quidie, sac niapse diidzli rne naa.
¿Pe nac dzigo rliladzde to miṉe rne
naa? 47 Grëse zha ne nlipaa ngab
xnëz Dios, rley zho rquiaadiag zho
xtiidzDios; per to goṉ led xnëzdme
ngab to, gacxe waa nëde to yquiaa-
diag tow.

48 Horco pquiab zho rëb zho lo
me:
―¡Psioog ro luu meṉ Samar

ngoopdoḻ! ¡Nlique miṉe rnee no ga
nagoṉ, nemeṉdox noguitnie luu!

49 ―Choot meṉdzab noguitnied
naa ―rëb Jesús―, sinque laa naa
noxco xoobneṉ gaṉle pa lotaameṉ
nroob nac Pxoz naa; laa to goṉ leḻ
rsaṉwin to naa. 50 Noguibd naa
dieṉ zha guiaaṉnon naa, per Dios
goṉ racladzmene sca gaca; nimesi
naṉ me pe ruṉ me. 51Gneli naa lo
to gaṉle: ¡Grëse zha ne gzoob xtidz
naa, gdziṉd dze ne guet zho!

52Pquiab zho rëb zho:
―¡Per nlique nagoṉ meṉdox no-

guitnie luu! Zig nac Abraham
name gut me, grë zha ne biadteed
xtiidz Dios ne, grëse zho gut zho.
¿Zha nac dzigo rnee luu, zha ne
gzoob xtiidz luu, gdziṉd dze guet
zho? 53 ¿Pe mazdraa dzigo nac luu
lo pxozgol ne Abraham, lo grëgaa
zha ne biadteed xtiidz Dios ga?
¿Cho rzac luu nac luu?

54Rëbchaame:

―Teḻne lëëque naa noyuṉnon
naa, nlid miṉe rne naa dzigo. Per
na goṉ, Pxoz naa, meṉ ne nac Dios
ne rnee to rliladz to, me rlu gaṉle
ne nli meṉ non nac naa. 55 Teḻ naa
ruṉbey naa me, ni ruṉ naa miṉe
rnabey me; saṉgue to goṉ, nlid
ruṉbey to me. Teḻ gni naa ruṉbeyd
naame, yele naa ga dzigo noquidie
zigne rquidie to. 56 Pxozgol to
Abraham, bley me zeeṉe gocnaṉ
me laa naa znu guiaḻ lo guidzliu
rii. Ni zeeṉe bdeed Dios diidz goṉ
me naa, mazdraa bleyme.

57 Zeeṉe bin zho sca rëb me,
rëbchaa zho:
―¿Goṉ luu Abraham ye? ¡Ni

chooptsii iz name rapd luu! ¡Zha
dzigo goṉ luu Abraham!

58 ―Gneli naa lo to gaṉle ―rëb
me―, notaque naa; nole naa zeeṉe
gol Abraham.

59 Horco ptop zho quie laa zho
gdeedquie me, per znuse bded
me lad zho briee me leṉ yadoo,
goṉdraa zhome.

9
Biac tibmgui ne roḻd lo

1 Zieded Jesús tib lugar co, goṉ
me tib mgui ne rcow lo, scale nac
lo meṉ co zeeṉe gol me. 2 Dzigo
bnabdiidz xpëëdscuel Jesús rëb zho:
―Maestro, ¿bay zha nacne squi

golnie meṉ qui guieḻnë qui? ¿Pe no
pe xtoḻ mew, te xtoḻ xmeṉgol mew
ye?

3 ―Lëda ―rëb Jesús―, led por
xtoḻd zhow; sinque squi gol me,
zeeṉa zeeṉe laa me guiac, ga
gaṉ miech gaṉle zha nactaa grë
ncuaaṉe ruṉ Dios. 4 Zhile laa liu
ycow. None dzioxco ne dziuuṉ
ne xtsiiṉ meṉ ne pxeeḻ naa laga
nasraa bii zob ngbidz, sac deque
ycow liu choot grieelodraa guṉ
dziin. 5 Laga bii no naa lo guidzliu
rii, naa nac zig tib biini ne rziini lo
grë miech rii.

6 Blozhse sca bnee me, ptsuc me
lo liu, bzhixcuaameniipbeṉ,dzigo
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bdëëb mew zhits guidlo mgui ne
rcow lo ga; 7blozh ga, rëbchaame:
―Güey na, güeytiib lo luu ro pil

Siloé.
(Siloé nac zig nacne rnee ne Px-

eeḻ zho zho.)
Dzigo güey mgui co güeytiib me

lo me, zeeṉe laa me wbire laa me
raṉle.

8Grëzhanenogaxzaatnenome,
ni grë zha ne ruṉbeyme; zeeṉe goṉ
zhome, rneechaa zho:
―¿Mgui rii ga lëë rzob gdib i rnab

gon?
9 No zho rnee mew, nogaa zho

rnee ledmeda.
―Squidaa rlu me ―rnee zho―,

per ledmed i.
Nacne pquiab me mezhal rëb lo

zho:
―Naaw, naa nacmgui co.
10 Dzigo bnabdiidz zho zha biac

lo me. Rëbchaame:
11 ―Meṉ ne rnee zho lë Jesús,

meṉ co bzhixcuaa niip beṉ dzigo
bdëëbmew zhits guidlo naa, blozh
ga pxeeḻ me naa biatiib naa lo naa
ro pil Siloé; zeeṉe laa naawbire laa
lo naa biacle.

12―¿Yo meṉ co niina na? ―rëb
zho.
―Dieeṉda ―rëb me―, naṉd naa

dieṉ yome.
13Dzigo güey zho güeynie zhome

lo grë zha ne nac zha farisé; 14 sac
lëëtse dze ne rdziiladz zho lo dziin,
lëëtse dze co sca beeṉguiac Jesús lo
me.

15 Grë zha farisé co, biire zho
bnabdiidz zho lo me dieṉ zha biac
me; dzigo bzodiidz me lo zho zha
bdëëb Jesús niip beṉ lo me, blozh
ga güeytiib me lo me, zeeṉe laa me
wbire laaw biacle.

16 Blalaa zha farisé ne ndxie ga,
psilo zho rnee zho:
―Nlid ne Dios pxeeḻ meṉ co,

gacxe waa niicle ruṉbeydraame pa
dze nac dze nda.
Pquiab zla zho rnee:
―Teḻ choḻzemiech ngoopdoḻ nac

me, ¿niacxe zrieelo guṉ me grë mi-
lagr qui?

Zhaase zhaase rnee zho.
17 Dzigo wbiire zho bnabdiidz

zho lo me, rëb zho:
―Luu waa, ¿cho rzac luu nac

meṉ ne beeṉguiac lo luu ga?
Pquiabme rëbme:
―Ible Dios pxeeḻme. Tibmeṉne

ziadteed xtiidz Dios lo miech nac
me.

18Per ib rliladzd grë zhawxtis co
ne biac lo me, sac rliladzd zho ne
roḻd lomeglo; dzigobnabeyzhogo-
credz pxoz me, gocredz xniaa me.
19 Bdziṉ grop meṉgol co, rëbchaa
zho:
―¿Pe nli xpëëd to nac meṉ rii?

¿Pe nli na roḻd lo me zeeṉe gol me?
Teḻ nli roḻd lome, ¿zhabiac lomene
laame raṉ niina?

20 ―Nli xpëëd no nac me ―rëb
grop meṉgol co―. Ni nli roḻd lo
me zeeṉe gol me; 21 per ndioṉd no
dieṉ zha biaca ne laame raṉ niina,
niicle ndioṉdgaa no dieṉ pe no cho
beeṉguiaca. Beṉque zha gol-le nac
me,mazd lomegoḻnabdiidz,mezhal
gnë dieṉ zha biac lo me.

22-23 Sca rëb grop meṉgol co,
sac rdzieb zho griee zho xyadoo
zho. Biaaṉle grë zha rnabey co
diidz: zha ne guiab Jesús nac Meṉ
ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios lo
guidzliu; csaandraa zho sëëb zho
yadoo.

24Wbiire zho bredz zho meṉ ne
biac lo ga, rëb zho:
―Bieṉ gaṉle Dios zobwi, bnë di-

idzli lo no; sac teḻ no ndioṉ no
choḻzemiechngoopdoḻ nacmeṉco.

25 ―Dieeṉda ―rëb me―. Naṉd
naa dieṉ pe miech ngoopdoḻ nac
me, te meṉ wena ye. Per me goṉ
beeṉguiac lonaa, sac roḻd lonaaglo.

26Dzigo biire zho bnabdiidz zho
stib dieṉ zha beeṉguiac Jesús lome.
27Pquiabme rëbme:
―Ledaaw nile naa lo to, per ib

rliladzde tow. ¿Zha nac dzigo ne
racladz to gonaque tow stib? ¿Te
racladz to ye, ye to sëëb xnëzme?

28Dzigopsilozhondoxzho lome,
rëb zho:
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―Luuzhe teḻ xnëz me no luu,
saṉgue teḻ no zhiwseedMoisés,miṉ
co zionaḻ no. 29 Sac teḻ Moisés,
ndioṉ no nli Dios pxeeḻ Moisés, per
mgui co ni ndioṉd no dieṉ pa briee
me.

30Pquiabme rëbme:
―¡Ncuaaṉe gzeegaa zdoo ne i

ruṉbeydaque to cho nac me, ni ron
to me beeṉguiac lo naa! 31 Ndioṉ
ne gaṉle rquiaadiagd Dios xtiidz
choḻze miech ngoopdoḻ, sinque laa
me rquiaadiag xtiidz zha ne rieṉ
ne nli meṉ nroob nac me, ni ruṉ
zho miṉe rnabey me. 32 Stiba,
wlaltaa gard dzion ne cho zha
beeṉguiac lo tib miech ne znu gol
roḻd lo. 33Teḻne niacamiṉe nacnied
Diosmeṉco, nrieelodmeniuṉguiac
me lo naa.

34 ―¡Psioog ro luu! ―rëb zho lo
me―. ¡Ib racladzd no guiaad tib
ngoopdoḻ nu guiadseed no!
Horco wbig zho, blee zhome ga.

Zha ne roḻd lo
35 Bin Jesús sca blee zho me

ga, dzigo zeeṉe bdzieel Jesús me,
rëbchaa Jesús lo me:
―¿Pe rliladz luu meṉ ne nac

Xpëëd Dios?
36Pquiabme rëbme:
―Bzhiguieḻ bnë lo naa dieṉ cho

nacmeṉ co, zeeṉa gliladz naame.
37 ―Goṉle luu me ―rëb Jesús―.

Naa goṉ nac meṉ co, lëë me nu
nozodiidznie luu niina.

38Dzigo pquiitsgzhibme lo Jesús,
ni rëbme:
―Dib zdoo naa rliladz naa ne nli

Xpëëd Dios nac luu.
39Blozh ga rëbchaa Jesús:
―Laa naa ziaḻ lo guidzliu rii,

zeeṉa glu dieṉ cho rap doḻ, dieṉ
chogaa rapd doḻ; sac zha ne rzac
miech peet rieṉd, laa zho tsaa bi-
ini; laa zha ne rzoob zho niini, laa
xquieḻrien zhoycow, guiaaṉzhozig
tib zha ne roḻd lo.

40 Blalaa zha farisé zo ga, zeeṉe
bin zho sca rëb me, rëbchaa zho lo
me:

―¿Rzë diidz qui na lëë ye lo no
roḻd?

41Dzigopquiabmerëbmelozho:
―Teḻ niaca miṉe nlipaa zha ne

roḻd lo nac to, grieelod gni naa rap
to doḻ. Per na, ne masaque rzac
to roḻraa lo to, gane grëse ncuaaṉe
quiayuṉ to xtoḻ to noyaca, to zëëba.

10
Mëcwxiil ni zha ne rquianapma

1Ni rëb Jesús:
―Goḻquiaadiaga gaṉle: grëse zha

rded stib nëz zeeṉe rzëëb zho leṉ
lidz mëcwxiil, laa ne ted zho nëz ro
puert, gase rlu ngbaan ga nac zho;
2 sac teḻ meṉ ne noyaṉ maw, nëz
ro puert nëz co rzëëb me. 3 Zha
ne rquianap ro lidz ma, ga rxal
zho rdedme; niiclemagaaw, zeeṉe
ron ma tsi me, grëse ma rdziṉ lo
me; dzigo rbedz mema, rneelë me
ma tib tib ma, laa me rbee ma ga.
4 Rlozhse rbee me grë ma ne nac
xma me, laa me rner lo ma; grëse
ma laa ma rnaḻ zhits me sacne
ruṉbey ma tsi me. 5 Rienaḻd ma
zhits stib miech, zeeṉe raṉ ma zho
znuse rzhooṉ ma; sac ruṉbeyd ma
tsi zho.

6 Grë zha ne ndxie lo me ga,
ib bieṉd zho zha nac godiidz co;
7 dzigo wbiire me bnee me lo zho,
rëbme:
―Goḻquiaadiaga gaṉle: Naa goṉ

nac zig ro Puert, zaatne rded
mëcwxiil ga. 8 Grëse zha ne biaad
glo rnee zho zha nac Meṉ ne nacle
diidz cxeeḻ Dios ga, grëse zha co
ngbaan ga nac zho, loxaque psacsi
zho par grieelo cuan zho; ni grëse
mëcwxiil ne nacpaa xpëcwxiil naa,
güeynaḻd ma zhits zho. 9 Saṉgue
naa, laa naa nile lo to gaṉle: Naa
nac zig ro Puert, zaatne rded
mëcwxiil ga. Grëse zha ne gbig lo
naa, zlaa zho, peet lo tsoxtseeb-
draa zho; pale grë mëcwxiil ne
zozëëb zoriee ro lidz, ni rdziel ma
guizh nguia, guizh ndzon row ma.
10 Zha ne nac ngbaan, zeeṉe riaad
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zho loxaque rban zho ni rut zho;
saṉgue naa, laa naa ziaḻ zeeṉa ygaa
to tibguieḻmbannemazdraandzon,
tib guieḻmban ne gdziṉd dze lozh.

11 ’Naa nac Baxtor ne nquial-
adzpaa xpëcwxiil. Sac zha ne
nquialadzpaa xpëcwxiil, rquiad
zdoo zho xquieḻmban zho, rsilaa
zho ma lo guieḻxtseeb ne notaa
ma. 12 Per teḻ noyac-wree zha ne
noyaṉ ma, rquiad zdoo zho ma,
zigne raṉ zho palo ziaad tib coyot
ntseeb, ndxieque mëcwxiil ga laa
zho rzhooṉ; sac led cheṉd zho ma,
led zhad nac xbaxtor ma. Zeeṉe
rdziṉ coyot, nëzrii nëzrec rtsieets
coyot ma, nogaa ma rgaa lo coyot.
13 Rzhooṉ zho, sac dimise nonie
guic zho, peet liaadz nod zho ma.
14-15 Naa nac Baxtor ne nquialadz
xpëcwxiil. Zigne ruṉbey Pxoz naa
naa ni ruṉbey naa me, sca ruṉbey
naa grëse xpëcwxiil naa, niicle
magaaw ruṉbeyma naa. Grësema,
rleynie naa ma, laa naa rbeeladz
xquieḻmban naa totsaque cuee naa
ma lo guieḻxtseeb ne noma.

16 ’No spalal xpëcwxiil naa,ma ne
ngabd leṉ corral rii; grëse ma co,
ible zon ma tsi naa sac laa naa no
gaxima, zeeṉa tipse gacma grëma
yquianaap naama.

17 ’Meṉ ne nac Pxoz naa,
rleynie me naa sac laa naa rbee-
ladz xquieḻmban naa; per ible
zriebaan naa. 18Naazhal rbeeladz
xquieḻmban naa, choot grieelod
lega ctiche xquieḻmban naa. Rap
naa poder gded naa xquieḻmban
naa, ni rap naa poder gbire gban
naa stib. Dios bneedz diidzbey co
lo naa.

19 Grë zha Israel ne ndxie ga,
zeeṉe bin zho sca rnee me, laa zho
goc chop dii stib. 20No zho rnee:
―Yase meṉdox noguitnie guic

meṉ qui, o rzhiṉlegaa guic me. ¿Pe
nacne rquiaadiag to xtiidz me?

21Rquiab stib zho rnee:
―Niini rzë xtiidz meṉ qui,

led squid rac zha ne noguitnie

meṉdox. Stiba, ¿niacxe zrieelo
meṉdox guṉguiac ma tib lo zha ne
roḻd lo?

Rnee Jesús XpëëdDios nacme
22Leṉmëë ne rac naḻa, leṉ dze co

noyac tib lni Jerusalén, lni ne ruṉ
zho rsoladz zhodzene glopaapsilo
quiaquiin yadoo. Ye Jesús bdziṉ
Jerusalén leṉ dze co. 23 Laa me
zieded tib leṉ nsaap ne quia cho
yadoo co, nsaap ne rnee zho zhiN-
saap rey Salomón; 24 zeeṉe wbig
bla zha ne rnabey Israel, bnabdi-
idz zho lo me rëb zho:
―¿Pocdzigo gdziṉdzenegnë luu

diidzli lo no? Teḻne nli luu nacMeṉ
ne zëëblediidz ga cxeeḻDios guiaad
lo guidzliu, niinagazh bnëw lo no.

25Pquiab Jesús rëbme:
―Blactaale zine naaw lo to, per

rliladzde tow. Stiba, pe zhidaa
milagr ne ziyaṉ to ruṉ naa, gase
rlu gaṉle cho nac naa; sac Dios
meṉ ne nac Pxoz naa, meṉ co rac-
nieṉ naa ruṉ naaw. 26 Ib rliladzde
tow, sacne led yede to ngab lo naa.
27 Teḻ zha ne ngab lo naaw, ruṉbey
zho naa; niicle naagaaw ruṉbey
naa zho, ni zhits naa rzënaḻ zho.
28Grëse zho, rdednaa tib guieḻmban
ne gdziṉddze lozh lo zho, ni gdziṉd
dzenitlo zho. Choot grieelod ctiche
zho lo naa, 29 sac meṉ nroob nac
Pxoz naa meṉ ne pxeeḻ zho lo naa;
choot grieelod cuee zho ladznia
me. 30 Ni tibaque nac no grop no
me.

31 Zeeṉe bin grë zha rnabey co
sca rëbme, psilo zho ptop zho quie
naṉ zho ngoquie zho me. 32Dzigo
rëbchaame lo zho:
―Lo grëtaa milagr ne quiayac-

nieṉ Pxoz naa naa quiayuṉ naa lo
to. Goḻnë dieṉ, ¿pamiṉ rlisqui to ne
laa to racladz gneedzquie to naa?

33Pquiab zho rëb zho:
―¡Coquiedaxe no luu waa por grë

milagr ne ruṉ luu, sinque laa no
coquie luu por grë diidz ne rnee
luu i, quiaguitnie luu Dios! ¡Tib
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miech beṉse name nac luu, ni rnee
luu laa luu nac Dios!

34Dzigo rëbchaame lo zho:
―¡Lo xlibr ley to name zhobnee

zha rzacDios zhane pcaania xtiidz
me, rëb me dios nac zho! 35 Ni
ndioṉ ne gaṉle, grëse miṉe rnee lo
Xtiidz Dios, diidzliw; gacxe waa teḻ
sca rëbme lo zha ne pcaania xtiidz
mega, 36¿niacxe rguitnienaamega,
zeeṉe rne naa Xpëëd me nac naa,
ni mezhal bzooblo naa pxeeḻ me
naa lo guidzliu rii? 37 Teḻne ruṉd
naa milagr ne rlu Dios pxeeḻ naa,
ib gliladzde to naa. 38Per teḻne raṉ
to rlu ne me nacnie naa, maase
gliladzde to naa totsaque goḻliladz
ne me nacnie naa; tsow guieṉ to
gaṉle ne tibaque nac no grop no
me, zigtaa nacnie me naa, scaque
nacnie naame.

39 Horco gocladz zho stib naaz
zho me, per znuse briee me nia
zho. 40Dzigo briee me ga güey me
ro guiubee Jordán, zaatne bio Juan
pchoobnis Juan miech; ga blëz me
palal dze. 41 Nzian miech ne güey
lo me ga, rnee zho:
―Nli beeṉd Juan ni tib milagr

nroob, per grëse miṉe bnee me
zeeṉe bzeet me meṉ rii, zigne
bneese me laaw norieequia niina.

42 Nzian grë miech ne
güeyquiaadiag zhiwseed me ga, dib
zdoo zho bliladz zho ne me nac
Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios.

11
Gut Lazh

1 Leṉ dze co blanguidz tib mgui
ne no guiedz Betain, lë Lazh; no
chopbzianLazh tibzho lëMart stib
zho lë Marí. 2 (Lëë Marí rii pchoob
tiblo nceit nex ni Jesús, ni pcuiidz
mew con guitsguic me.) 3 Dzigo
pxeeḻ grop wnaa co diidz lo Jesús,
gacnaṉ me laa Lazh rzacnë, sac
naṉ zho rleyniedoxme Lazh.

4Zeeṉe blanso diidz, nëchaame:
―Peet tsienied guic to, niicle teḻ

blanguidz me per nacda par guet

me, sinque par glu gaṉle pa lotaa
meṉ nroob nac Dios. Ga glu gaṉle
pa lotaameṉ nroob nac Xpëëdme.

5Zigtaa Maríw, zigtaa Marta, zig-
tagaa Lazha, nquialadz Jesús zho
gza zho, 6 per ib biobladzd me; leḻ
blëzmeschopngbidz zaatnenome
ga. 7Dzigoraa nëme lo no:
―Laa ne guio nëz xtanmeṉ Judé

stib.
8Dzigo rdzieets no:
―Maestro, ¿racladz luu tsie luu

nëz co stib ye? Pense name goc bla
ngbidz ga gocladz zho ngoquie zho
luu ga.

9Nëchaame:
―Tsiipchopraa hor name rzi-

ini ngbidz, ni laga niini rna zac
tibliladz zia ne, noxtseebd ne lega
pa grieḻ ni ne; 10 loxaque pcow liu,
noxtseeb pa grieḻ ni ne; sac ncow
rna.

11Blozh ga nëme:
―Laa xamigw ne Lazh

nixguiesle, perna laaneguiozeeṉa
gabee naa zhimcaalo me.

12-13 Tibaque ndioṉ no nli
nixguies Lazh, dzigo rdzieets no
lo me:
―Teḻne raaguiesle me, zac-wen

me sca.
Ib bieṉd no ne gutle Lazh, gane

sca rnee me. 14Dzigoraa clar bnee
me lo no, nëme:
―Laa Lazh gutle. 15Ni rley naa

goṉ ne guieṉd naa ga dze co, zeeṉa
sca grieelo lozh gliladz to gaṉle cho
nac naa. Goḻgotsaa guio ne nëz lo
me ga niina sca.

16 Laa Mazh, zha ne rnee zho
“Mëëdgrop”, zeeṉe binMazh sca në
me, rneechaaMazh lo no:
―Guieṉd rson, goḻgotsaa cchoob

zdoo ne guionaḻ ne zhits me dieṉ.
Teḻ gut zhome, maase gut zho ne.

Jesús rbeeban ni me rdeed
guieḻmban

17-19 Gax Jerusalén riaaṉ Betain.
Zha ne rriee Jerusalén, maase
groḻ hor ruṉ zho nëz rdziṉ zho
Betain. Nzian grë zha Jerusalén
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rdziṉ riequiaabdiuzh zho Marí
grop Mart, riechoobladz zho zdoo
me lo xquieḻnëme ga.
Dze ne rac tap ngbidz bioliu

Lazh, dzigoraa laa Jesús bdziṉ.
20 Goṉ Mart pa lo ziaad Jesús,

dzigo briee me biaad-xinëz me
Jesús; laa Marí biaaṉ ro yu.

21―Jesús ―rëb Mart―, teḻne ni-
aca miṉe nu no luu segur niete
bzian naa; 22 sac naṉ naa, grëtaa
ncuaaṉe rnab luu lo Dios, ruṉ me
miṉe rnab luu.

23―Peet tsienied guic luu ―rëb
Jesús―, ible zrieeban bzian luu.

24PquiabMart, rëbMart:
―Nliw, naṉpaanaa ible zrieeban

me gaḻ dze ne laa guidzliu rii nitlo,
zeeṉe grëse meṉgut, laa zho griee-
ban.

25Dzigo rëb Jesús:
―Naa nac meṉ ne rbeeban grë

meṉgut, ni naa nac meṉ ne rdeed
guieḻmban lo grë miech. Grëse zha
ne dib zdoo gliladz naa, niicle guet
zho zig ret grëraa miech rii, zdziṉ
dze ne gban zho stib. 26 Sac grëse
zha ne dib zdoo rliladz naa, laa
zho bgaale tib guieḻmban ndzon ga,
guiaaṉd zho ladznia guieḻgut. ¿Led
rliladz luu lëë Mart, ne sca gaca?

27 ―Rliladz naaw ―rëb Mart―.
Rliladz naa ne luu nac meṉ ne
bzooblo Dios ga, luu nac Xpëëd
Dios, Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ
me guiaad lo guidzliu.

28 Blozhse ga, wbire Mart zie
Mart zietsedz Mart Marí. Bdziṉ
Mart zhliaanse bredz Mart Marí
(sac nzian zha ne ndxie ga
ziequiaabdiuzhMarí) rëbMart:
―Niinapaale blansoMaestro, na

laame rbeedz luu.
29 Zigne bin Marí sca rëb Mart,

briee nguzhooṉ Marí laa Marí zie
nëz co. 30 (Bdziṉ Marí, laa Jesús
bii zo zaatne güeydzieel Mart me
ga; gase blëz me, bzëëbd me lad
guiedz.) 31 Grë meṉ Israel, zha
ne ndxie lidzMarí ga ziechoobladz
zdoo me, zeeṉe goṉ zho sca lëëlëd

brieeme, naḻaque zho zhits me; sac
naṉ zho bod ro xpaa bzian me zie-
goonme.

32Zignebdziṉmezaatne zo Jesús
ga, pquiitsgzhibme lo Jesús.
―Jesús, luu ne nac luu meṉ

ne rnabey ―rëb me―, teḻne niaca
miṉe nu no luu zeeṉe blanguidz
bzian naa, niete me.

33 Psilo Marí roon Marí. Zeeṉe
goṉ Jesús, niicle Maríw, niicle grë
zha Israel ne bdziṉ ga, mban rac
zho, grëse zho roon, dzigo ye me
biab guieḻnë me. 34 Bnabdiidz me
rëbme:
―¿Pa lo pqueets to me?
―Dë gaṉle ―rëb zho―, zeeṉa

gaṉ luu pa lo bgueets me.
35 Horco psilo Jesús biin me.

36Grë zha Israel co, zeeṉe goṉ zho
roonme, rneechaa zho:
―¡Goḻwi gaṉle, blactaa nquialadz

me Lazh!
37Laa zla zho rnee:
―Led me name beeṉguiac lo

mgui ne roḻd lo ga, ¿penrieelod zha
niuṉme, zeeṉa niete Lazh?

Brieeban Lazh
38 Zeeṉe laa Jesús bdziṉ ro baaṉ

Lazh, biire biab guieḻnëme.
Zig nac tib bliee niaa baa co; rna

tib quie nroob ntse zaatne rsëëb
zho ngutoo; 39 dzigo bnabey Jesús
cob zho quie co.
PquiabMart, bzianngutoocorëb

me:
―¡Mazd gdioobda! ¡Nadze rac tap

ngbidz gutme,mbanle na rlaame!
40Dzigo rëbchaa Jesús:
―Led laa naa nile lo luu, teḻne

dib zdoo luu rliladz luunaa, bii zaṉ
luu gaṉle zha nactaa grë ncuaaṉe
ndzon ne ruṉ Dios.

41 Zeeṉe blozh bdob zho quie co,
dzigo blis Jesús lo me nëz gbaa, ni
rëbme:
―Dios, luu ne nac luu Pxoz naa,

xquizh xquieḻnzaac luu sac rquiaa-
diag luu miṉe rne naa. 42Naṉ naa
tibaque rquiaadiag luu miṉe rnee
naa, per laa naa rzeta niina, zeeṉa
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grësemiechnendxienugliladzzho
gaṉle ne nli luu pxeeḻ naa.

43 Dzigo nguiedz bredz me, rëb
me:
―¡Lazh, briee i!
44 Zigne sca bnee me, laa ngutoo

co briee ga, scase nrieḻ lar dib nia
me, dibnimene, ni nioog stib lë lar
lo me. Dzigo rëb Jesús:
―¡Goḻxadz grë lar ne nrieḻ me i,

zeeṉa gueyme!
Rguib zho dieṉ zha ygaa Jesús
(Mt. 26:1‑5;Mr. 14:1‑2; Lc. 22:1‑2)

45Grëmeṉ Israel ne güeynaḻ zhits
Marí ga, zeeṉe goṉ zho sca bleeban
Jesús Lazh, nzian zho bliladz ne
nli Dios pxeeḻ me. 46 Nogaa zho
leḻ güey zho güeyzodiidz zho lo grë
zha farisé zha bleeban me Lazh.
47Horco lëëlëd pcaalsa grë pxoz ne
rnabey, ni grë zha farisé, rëb zho:
―¿Pe gnë to dieṉ zha gaca? ¿Zha

dziuuṉ ne mgui ne rnee zho Jesús
ga, sac goṉ pe zhidaa milagr ne
quiayuṉ me? 48 Teḻne squise csaan
ne me, mbe grëse miech sëëb xnëz
me; lozh ga, zeeṉe gacnaṉ meṉ rn-
abey ne zob Romaw, laa me cxeeḻ
grë xmeṉguiib me guiaadnitlo zho
xyadoone, guiaadnitlo zho ladzne.

49 Dzigo pquiab Caifás, meṉ ne
nac pxoz nroob leṉ iz co, rëbme lo
zho:
―¡Ni lal nu lëë peet rieṉde to!

50 ¿Pe rieṉde to mazd wena ygaa
tib zha guet zho, zha quizh par
gdib guiedz, lëdle grëse zha ladz ne
nitlo?

51 Zeeṉe sca rëb Caifás meṉ ne
nac pxoz nroob ga, ga bzeet me
ible no guet Jesús par csilaa me
grëse miech lo doḻ; per led guicd
mebiaba, sinqueDios psiaaba guic
me. Ga goquiet ne laa Jesús guet,
par csilaa me grëse zha Israel, 52ni
grëragaa zha ne no dipse lo guid-
zliu, zeeṉa tipse gac grëse zha ne
nac xpëëd Dios.

53 Dzigo grëse zha ne nac wxtis
ga, laa zho biaaṉ diidz ne ible no
ygaa Jesús gut zho me. 54 Nacne

brieedraa Jesús ne neṉlo niaṉ zho
me; dzigo mazd laa me brieenie
no xtan zha Judé, güeynie me no
zaatnewzhi nomiech, bdziṉ no tib
guiedz win lë Efraín, ga bliaaz no
grë nome.

55 Leṉ ngbidz co, ziaadyob lni
Pascw. Nzian grë miech ne no grë
guiedzlas ne ndxie dib ga, laa zho
rsiloquiariee zie zhonëz Jerusalén;
sac ansraa csilo Pascw nzian zho
rie yadoo ruṉ zho grëse miṉe rn-
abey ley par guiaaṉmbe zho lo
xtoḻ zho. 56 Grëse zha ne rdziṉ,
leṉ yadoo no zho rnabdiidzlsa zho
dieṉ pe zdziṉ Jesús lo lni; sac grëse
zho racladz gaṉme.

57Laa grë pxoz ne rnabey, ni grë
zha farisé, laa zho bnabeyle, zha
ne gaṉtaa Jesús, tsienie zho diidz
parne tsie zha ne tsienaazme.

12
Pchoob tib wnaa nceit nex guic

Jesús
(Mt. 26:6‑13;Mr. 14:3‑9)

1 Sxoop ngbidz gdziṉ dze lni
Pascwa, güey Jesús guiedz Betain,
zaatne no Lazh, meṉ ne bleeban
me ga. 2 Sac grëse meṉlidz Lazh,
beeṉlo zho tib xtsee, gownie zho
me.
Mezh no zho, laga laa Lazh zob-

nie me, laa Mart nodziib ncuaaṉe
gowxtsee zho lo mezh, 3 tibaque
zeeṉe bzëëbMarí bzëëbnieMarí tib
lo nceit nex ne rriee guiee ne lë
nard, tib lo nceit niazha, rgaaw
maase groḻ boté. Zigne bdziṉ Marí
bdëëbMarí nceit co ni Jesús, blozh
ga con guitsguic Marí pcuiidzMarí
nime. Dipse leṉ yu zëbxlaanceit co.

4 Laa Judas Iscariot, tib zha ne
nacgza no (zha ne bded ga pto me)
zeeṉe goṉ Judas sca bdëëb Marí
nceit co ni Jesús, rneechaa Judas:

5―Mazd tebaazhandonceit qui.
Nguizhpaazhowmaase tsoṉgayoo
pes plat, dzigo needz zho dimi co
ngaaza lo grë zha mban ne guieṉd
pe yquiin.
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6 Sca rnee Judas, per nlid ne
rquia zdoo Judas zha ne guieṉd pe
yquiin, sinque laa Judas rguib dieṉ
zha cuan Judas dimi co, sac Judas
ngotsow bziuud ne no dimi; zigse
raclo dimi leṉ bziuud co, zhliaanse
rbee Judas dimi co.

7Dzigo rëbchaa Jesús:
―Psaan me. Ib laa me bdëëb

nceit qui ni naa, zeeṉanzhixcuaale
xcuerp naa gaḻ dze ne laa naa
ygueets. 8 Teḻne racladz to guṉ to
xyudar zha ne guieṉd pe yquiin,
tibaque raṉlsa to grë to zho, zac
tsow ygad to lo zho; saṉgue naa
zdziṉ dze gaṉdraa to naa.

9 Ndal grë zha Israel, zeeṉe bin
zho laa Jesús no guiedz Betain, bio
zhonëz güey zho lomega, ni güeyso
zho loLazh,meṉnebleebanmega.

10 Zeeṉe goṉ grë pxoz rnabey
cow, nacne bnediidzaque zho ye
Lazh none gut zho; 11 sac por Lazh,
nzian grë zha non, laa zho rbig nëz
lo Jesús, laa zho rliladz ne nli me
nac Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ
Dios.

Bzëëb Jesús Jerusalén
(Mt. 21:1‑11; Mr. 11:1‑11;

Lc. 19:28‑40)
12 Biini liu co, dipse lad guiedz

Jerusalén zhoob diidz laa Jesús
gdziṉ ga dze co. Grëmiech guizhiu
ne bdziṉ ga zie lni Pascw, 13 psilo
zho briee zho ziaad-xinëz zho me;
tib tib zho nzheṉse zho tib lë zin.
Lo guieḻbley co, zeeṉe goṉ zho me,
psilo zho nguiedz roptsie zho, rnee
zho:
―¡Zha meṉ nroobtaa nac Dios!

¡Zha ndzontaa meṉ rii pxeeḻ Dios
ziaad lo ne! ¡Lëë meṉ rii gnabey
Israel!

14 Laa Jesús, zobse me lad tib
burr yeeṉ, zigne raquiet lo Xtiidz
Dios zaatne rnee:
15Grëse to meṉ Israel, gdziebde to.
¡Goḻwi gaṉle, laa meṉ ne rnabey

ladz to ziaad i,
zobse me lad tib burr yeeṉ!

16 Grëse no ne nac no xpëëdscuel
me, ni tib no bieṉd hor co ne grëse

ncuaaṉe noyac ga, raquietlew lo
Xtiidz Dios; sinque haxta zeyle me
gbaa, dzigoraa psoladz no nzian
grë ncuaaṉe raquiet lo Xtiidz Dios
ga, goṉlo no goca; ni bieṉ no Jesús
raquiet ga.

17 Lad grë miech guizhiu co no
nzian zha ne goṉ zha bleeban me
Lazh, dzigo nguiedz rzodiidz zhow
lo grë miech co. 18 Ni nzian grë
miech co, laa zho blanso ga ziaad-
xinëz zhome, sac bin zho zha beeṉ
me milagr nroob co. 19 Grë zha
farisé, zeeṉe goṉ zho grë miech
guizhiu co, rneechaa zho:
―¡Pe zhidaa grë miech qui rac-

nie meṉ qui! ¡Peraa nadieṉ dziuuṉ
ne!

Rguib bla zha Gres Jesús
20 Lad grë miech ne bdziṉ

Jerusalén ga, ziegaṉ Dios leṉ
ngbidz Pascw co, lad co no blalaa
zha zit ne nacd zha Israel, 21 dzigo
bnee zho lo Lip (zha Betsaid nac
Lip) rëb zho:
―Bzhiguieḻ bnë dieṉ pa lo no

Jesús, laa no racladz dziaṉ nome.
22 Dzigo güey Lip rëb Lipa lo

Ndrés, blozh ga güey zho grop zho
güeynie zho diidz lo Jesús.

23Dzigo rëbchaame lo zho:
―Naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ

Dios, niinataa nagoṉ laa dze bdziṉ
zeeṉe laa naa gbire guia gbaa stib.
24Goḻquiaadiaga gaṉle: Tib zhobxtil,
teḻne tsoda liu tibaque zhob naca;
per zeeṉe laa zhob co rio liu, nzian
raca. Scaque naa nagoṉ, none guet
naa, none tsoliu naa, zeeṉa gac-
nzian zha ne ygab xnëz naa. 25 Sac
zhane rquia zdooxquieḻmban, znit-
lonie zhow; saṉguezhanecueeladz
xquieḻmban, zha cosi zgaa zho tib
guieḻmban ndzon ne ib gdziṉd dze
lozh. 26 Zha ne racladz sëëb xnëz
naa, none guṉ zho miṉe rnabey
naa; ni zaatne gdziṉ naa yeque
zho no gdziṉ ga. Ni grëse zha ne
sëëb xnëz naa ni gon zho xtidz naa,
zuṉnon Pxoz naa zho. 27Mban rac
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zdoo naa niina. Per lëda ga guṉ
naa, teḻne guiep naa lo Pxoz naa
csilaa me naa lo grëtaa guieḻnë ne
no teed naa. ¡Sac par miṉcopaa ziaḻ
naa lo guidzliu rii!

28 ’Dios, luu ne nac luu Pxoz naa
―rëb me―. Blu lo grë miech rii
gaṉle nemeṉ nroob nac luu.
Dzigo bin zho zëëb tib tsi meṉ co

gbaa, rëbme:
―Laaw blule naa, ni niina laa

naa gbire gluw stib.
29 Nzian grë miech ne ndxie

ga, zeeṉe bin zho tsi meṉ co,
bzhaac zho nguziw; zha ne bieṉ
led nguzida, rnee zho:
―Xanjl Dios ga goṉ bnee lo me.
30Dzigo rëbchaame lo zho:
―Laa to bin gaṉle laa Pxoz naa

bnee, ni por to goṉ bnee me, zeeṉa
gon to tsi me ni gliladz to ne me
pxeeḻ naa. 31 Laa dze nagoṉ bdziṉ
zeeṉe laa Dios guṉquizh naa xtoḻ
grëse miech guidzliu rii; lëë dze
bdziṉ zeeṉe laa meṉdox piche
gnabeydraa ma lo guidzliu rii
zigne rnabey ma niina. 32 Sac
zeeṉe laa naa quia glaa lo cruz, ga
cuedz naa grëse miech zeeṉa sëëb
zho xnëz naa.

33Gabzeetme zha gutmiechme.
34Grëmiech ne ndxie ga, zeeṉe bin
zho sca rëbme, rëbchaa zho:
―¿Guet luu ye? Lo Xtiidz Dios

name rnee, ib guete Meṉ ne cxeeḻ
Dios ga. ¿Zha nac dzigo ne rnee
luu laa luu guet? ¿Chopaa dzigo nac
luu?

35Dzigopquiabmerëbmelozho:
―Naa nac zig tib biini ne noziini

lomiech; ningabsedzene cuëznaa
lo to. Laga noziini naa lo to, goḻsëni
zaatne riab biini zeeṉa ygaade to
guieḻcow; sac zha ne rzë lo ncow
rieṉd zho palo zie zho. 36Niina ne
rdeeda diidz goḻliladz cho nac naa,
zeeṉa gac to zha ne nlipaa no lo
biini.
Blozhse sca rëbme laa me biche

ga, blulodraa me lo zho. 37 Niicle
goṉlo zhonzianmilagrnebeeṉme,

per ib rliladzd zhonenliDios pxeeḻ
me. 38Ni ib scalegaanogaca, sac ga
brieequia miṉe bzeet Isá (tib meṉ
ne biadteed xtiidz Dios) zeeṉe znu
rëbme:
Dios, bui gaṉle ni tib choot nëd

gliladz xtiidz luu,
niicle raṉ zho grëtaamilagr ne ruṉ

luu.
39 Ni nligaa ib brieelod nliladz

zho me; sac zeeṉe pquiaa Isá, znu
rëbme:
40 Ncow psaṉ Dios lo zho, ni

beeṉndipme zdoo zho;
zeeṉa gaṉd zho me, niicle

guieṉdgaa zho zha gbig zho
lo me csilaa me zho lo xtoḻ
zho.

41 Zeeṉe znu bnee Isá, ible Jesús
ga bzeet me; sac goṉ me grëtaa
guieḻndzonne rap Jesús. 42Ndal zho
sca ib bliladzd me, per noquegaa
zha ne bliladz me; zig nac grë zha
ne rnabey lo zha Israel, ndal zho
bliladz ne nli Dios pxeeḻ me, per
ib pxobneṉd zhow; sac rdzieb zho
cuee zha farisé zho yadoo. 43 ¡Ni
stiba rdziladzraa zho guiaaṉnon
zho lomiech, laa ne guiaaṉnon zho
lo Dios!

44 Leṉ dze co, tib vuelt nguiedz
bnee Jesús, rëbme:
―¡Grëse zha ne rliladz naa, yele

Pxoznaaga rliladz zho! 45 ¡Ni zeeṉe
rwi zho lo naa, yele meṉ ne px-
eeḻ naa ga raṉ zho! 46 Naa nac
zig tib biini ne rziini lo miech, ni
grëse zha ne dib zdoo gliladz cho
nac naa, zriee zho lo guieḻcow ne
no zho. 47 Grëse zha ne gon Xtidz
naa, ni gband zho zigne rnabeya,
led naad guṉquizh zho doḻ co; sac
ziaḻd naa par gdziibdoḻ naa miech,
sinque laa naa ziaḻ par csilaa naa
zho lo doḻ. 48 Xtidz naa gac ley
ne guṉquizh zhow; zigtaa zhaw zig-
tagaa grë zha ne nëd guṉbey naa,
grë zha ne nëd yquiaadiag xtidz
naa. 49 Sac grëse ncuaaṉe pseed
naa miech, led guicd naa biaba,
sinque Pxoz naameṉne pxeeḻ naa,
meṉ co rnabey naa pe nac miṉe
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cseed naa zho. 50 Ni naṉpaa naa,
grësediidz ne rnabey Pxoz naa naa
rne naa, lëëw rlu zha ygaa miech
tib guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze
lozh; gacxewaa, grësemiṉe rnabey
megnenaa, zigne racladzme scase
rne naaw lo to.

13
Rguiib Jesús ni xpëëdscuelme

1Guieel ne rsilo lni Pascw; wdze
co pcaalsanie Jesús no grëse no
ne nac no xpëëdscuel me, laa no
nodiowxtsee. Rieṉle me ne gataa
laa dze co bdziṉ, zeeṉe laa me
gbi lo guidzliu rii gbire me lo
Pxoz me stib. Grëse zha ne ngab
lo me, rleynie me zho; ne nli-
gaa rleynie me zho haxta bdeed
me xquieḻmban me psilaa me zho.
2-4Rieṉmegrëtaancuaaṉeno, ladz-
niame psaṉ Pxozmew; lo Pxozme
brieeme ziaadme lo guidzliu, ni lo
Pxoz me gdziṉ me niina ne laa me
gbi lo guidzliu.
Laa no zioob no no mezh,

tibaque zeeṉe guso me blee me lar
nembixme, bdziiṉleṉme tib lë lar
nool. Parhor co, laameṉdoxpquiil-
le Judas, zhinSimón Iscariot, parne
tsieto Judas me. 5 Dzigo blaat me
nis tib leṉ bandej laa me psilo
noguiib me ni grë zha ne nacgza
no, zigse rlozh rguiib me ni tib zho
scase scase rcuiidz mew con lar ne
ndxie leṉ me ga. 6 Zeeṉe laa me
zie quiibme ni Simón Pedr, rëbchaa
Simón lo me:
―¡Lëda i goṉ! ¿Pe nacne leḻ luu

quiib ni naa?
7Pquiabme rëbme:
―Grieelod guieṉ luu niina, pe

nacne quiib naa ni luu; haxta
tedraa nu dzigo gaṉle guieṉ luuw.

8 ―¡Nend scaw! ―rëb Pedr―.
¡Per naasi goṉ gnedzd naa diidz
quiib luu ni naa!
Dzigo rëbchaame:
―Grieelod sca ygab luu xnëz

naa, teḻne siguieḻd luu quiib naa ni
luu.

9HorcopquiabSimón, rëbSimón:
―Bzhiguieḻ sca, niinagazh bdiib

ni naa, per led loxaque nidse naa,
sinque dib nia naa, dib guic naa
bdiib.

10Dzigo rëbchaame:
―Zha ne gozle, nise zho riar; sac

mbele zho. Scaque tonagoṉ,mbele
to grë to. Grë to rne naa, niicle ne
led gzadpaa to mbe.

11 Sca rëb me, sac rieṉle me cho
tsieto me.

12Blozhse bdiibme ni no, wbiire
wbix me xab co me, bzob me lo
mezh; dzigo nëme lo no:
―¿Pe bieṉ to na pe nacne znu

bdiib naa ni to? 13 Goḻwi gaṉle:
To lëë, Maestro rnee to lo naa, ni
rnee to naa nac meṉ rnabey; ni
nonguieḻa goṉ, sac ne nligaa scaw.
14Goḻgaṉ sca, niicle ne maistr naa,
niicle ne naa nac meṉ ne rnabey,
per laa naa bdeed zig tib nguṉdziin
win bdiib naa ni to. Nana sca,
scaque goḻgac lo samiech to. 15Laa
naa blule lo to zha guṉ to, nana sca
goḻtsienaḻ miṉ co. 16Gneli naa lo to
gaṉle, lo grë zha ne nac nguṉdziin,
tsod zha ne nonraa lo zha ne rn-
abey zho; scaque grë zha ne rie
mandad, tsod zha ne nonraa lo zha
ne rxeeḻ zho. 17 Laa to naṉlew
nasca. Gacxe waa, teḻne tsienaḻ to
wseed rii, zaacse gac lo xquieḻmban
to.

18 ’Goḻquiaadiag gaṉle, grëse miṉe
none naa nu, led par grëde tow.
Naa bzooblo to, naṉween naa zha
nac to tib tib to, ni naṉweennaa zha
rnee lo Xtiidz Dios, rneew: “Lëëque
tib zha ne rownie naa, grieequia
tsielo naa ladznia zha ne gut naa.”
19 Laaw rnegazh naa lo to niina,
zeeṉa zeeṉe gaca, gliladz to gaṉle
ne nli naa nac meṉ ne rne naa nac
naa. 20 Ni goḻgona gaṉle, grëse zha
ne ycaania Espíritu Sant, meṉ ne
cxeḻ naa, naale ga nocaania zho; ni
zha ne rcaania naa, yele meṉ ne
pxeeḻ naa ga rcaania zho.
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Rëb Jesús ne Judas nac zha ne
tsietome

(Mt. 26:20‑25; Mr. 14:17‑21;
Lc. 22:21‑23)

21 Horco psilo rlupaa mban goc
zdoo Jesús,dzigobneelime lononë
me:
―Gneli naa lo to gaṉle, lëëque tib

to goṉ tsielo naa ladznia zha ne gut
naa.

22 Zeeṉe bdzion no sca rnee me,
psilo no rwilolsa no, rieṉd no dieṉ
cho nac zha ne rzeet me ga.

23 Cuepaa me, ga zoob naa
(rleynie me naa niicle ne raguiaḻd
naaw); 24dzigo blunia Pedr lo naa,
gnabdiidz naa lo me dieṉ cho nac
zha ne rzeet me ga. 25Nacne wbig
gax naa, bnabdiidz naa lo me.

26Dzigo nëchaame:
―Laanaacobie tib lëguietxtil, ni

lo zhanegaṉ luugdednaaguietxtil
co, lëë zho ga.
Dzigo bzheṉ me tib lë guietxtil,

blozhse bloobieme guietxtil co, laa
me bdeeda lo Judas. 27Zigne bnaaz
Judas guietxtil co, laa meṉdox
bzëëb zdoo Judas. Dzigo rëbchaa
Jesús lo Judas:
―Miṉe no guic luu guṉ luu, na

zeeṉ nawdzegazh beeṉa.
28-30 Zigne blozh dow Judas gui-

etxtil co, lëëlëd briee Judas ley;
pcowle liuw.
Lo grë no ne zioobnie no me lo

mezh ga, ni tib no bieṉd pe nacne
sca rëb me lo Judas. No zho naṉ
bod no pe ncuaaṉe rquiin lo lni co,
rxeeḻme Judas tsiesi Judas, onogaa
pa tsiesaṉ Judas palal dimi lo grë
zha ne guieṉd pe yquiin; sac Judas
nac zha ne ngotsow bziuud win ne
no dimi.

31Goṉse Jesús laa Judas briee ley,
dzigo nëchaame lo no:
―Niina nagoṉ bdziṉ dze zeeṉe

glu gaṉle zha nroobtaa guieḻndzon
ne rap Mgui ne pxeeḻ Dios, ni ga
glu gaṉle pa lotaa nac guieḻndzon
ne rap Dios. 32Ni scaque Dios, zlu
megaṉlepa lotaanac guieḻndzonne
rap Mgui ne pxeeḻ me ga. 33 Xin

yeeṉa, ¡zhile cuëz naa lo to nu!
Squiaguib tonaa, per zigne repnaa
lo grë zha Israel co, laaw rneque
naa lo to niina: Grieelod sënaḻ to
zaatne ga naa. 34Gane laa naa rsaṉ
tib diidz cub rii, ni laa naa rnabey
to guṉ tow: Tib tib to, goḻleynie zha
ne nacgrë to, goḻgaṉtsi zho. Zigne
rleynie naa to, sca goḻleynie zho.
35 Zeeṉe gaṉ miech, ne nligaa dib
zdoo to rleynie to samiech to, dzigo
zieṉ zho xpëëdscuel naa nac to.

Ible ziab Pedr ruṉbeyd Pedr Jesús
(Mt. 26:31‑35; Mr. 14:27‑31;

Lc. 22:31‑34)
36Dzigo bnabdiidz Pedr lo Jesús,

rëb Pedr:
―Maestro, ¿pa dzigo nac zaatne

tsie luu?
Dzigo rëbchaame:
―Zaatne ga naa, grieelod sënaḻ

luu niinagazh; per ib laa luu no
guiaadnaḻ.

37Pquiab Pedr, rëb Pedr:
―¿Per pe nacne grieelod sënaḻ

naa zhits luu niina? ¡Sënaḻ naa
zhits luu goṉ, niicxemaase gut zho
naa waa!

38Dzigo rëbchaame:
―¿Gooṉ csaand luu naa ye Pedr,

niicle gut zho luu? Nlid ga goṉ.
Gneli naa lo luu gaṉle, zeeṉe laa
gall ycuedz tsoṉle vuelt rëb luu
ruṉbeyd luu naa.

14
Niapse por Jesús gdziṉ miech lo

Dios
1 ’Tsode to zhgab, tsode to

guieḻnë. Tiblique goḻguṉ guic to,
zigne dib zdoo to rliladz to Dios,
scaque dib zdoo to goḻliladz cho
nac naa. 2 Goḻgona gaṉle: Zaatne
nac lidz Pxoz naa, ndaldoo zaatne
cuëz miech no ga, teḻ niaca miṉe
guieṉd zaatne cuëz to, nile naaw
lo to na. Gacxe waa, niina laa naa
ga, gazhixcuaa naa zaatne cuëz to
ga. 3 Ni zeeṉe lozh gzhixcuaa naa
zaatne cuëz to, hor co laa naa gbire
guiaḻ stib, dzigosi laa to sënaḻ zhits
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naa; zeeṉa tibaque zaatne gbiaaz
ne. 4 Laa to naṉle nasca pa lo ga
naa, ni naṉlegaa to nëz ne.

5PquiabMazh rëbMazh lome:
―Maestro, peleḻnëznagacndioṉ

no, ni per ni zaatne tsie luu ndioṉd
no.

6Dzigo rëbchaa Jesús:
―Naa nac nëz co, naa rseed

miechmiṉenacdiidzli, ni naa rded
tib guieḻmban ndzon ne ib gdziṉd
dze lozh. Lo grëse miech, zha ne
gliladz cho nac naa, zha co gdziṉ
lo Pxoz naa; guieṉdraa stib mod ne
gdziṉ zho lo me. 7 Teḻne ruṉbey to
naa, dzigo ruṉbeyaque to Pxoz naa.
Ni ruṉbeylegaa to me, sac tibaque
raṉ tome.

8Dzigo rëbchaa Lip lo me:
―Bzhiguieḻmazdblu Pxoz luu lo

no. Totsaque dziaṉ no me, lëëlew
ga dzigo.

9Pquiab Jesús, rëbme:
―Blactaale dze ga name Lip no

naa lo to, ni gardaque ye guṉbey
luu naa. ¡Grëse zha ne raṉ naa,
lëëque Pxoz naa ga raṉ zho! ¿Zha
nac dzigo ne racladz luu glu naa
me lo to? 10 ¿Niacxe rliladzd luu
dzigo ne tibaque nac no grop no
Pxoz naa? Grësemiṉe rseed naa to,
led guicd naa riaba; grëse ncuaaṉe
ruṉ naa, me rnabeya, me ruṉa
sac tibaque nac no grop no me.
11 Goḻliladz sca ne tibaque nac no
grop no Pxoz naa. Teḻne gooṉ
rliladzdgaa tow zigne rnee naa lo
to nu, siquier lo grë dziin ne nodz-
iuuṉ no, ga goḻgaṉ gaṉle ne nli
tibaque nac no grop nome.

12 ’Nenligaa, gnelinaa lo togaṉle:
Grëse zha ne rliladz cho nac naa,
ye zho zuṉ zho grë milagr ne ruṉ
naa, ni haxta nroobraa ncuaaṉe
guṉzho; sac teḻnaa, laanaanoguia
zaatne no Pxoz naa. 13 Ncuaaṉe
gnabtaa to lo Pxoz naa, totsaque
glu to ne nli rliladz to naa, zuṉ
naaw; zeeṉa ga gaṉ miech gaṉle
menacmeṉnemazdraanroob,me
nac meṉ ne mazdraa non. 14 Ne

nligaa, teḻne rnalo to naa, ncuaaṉe
gnabtaa to zuṉ naaw.

Sxeeḻ Jesús Espíritu Sant
15 ’Teḻne nli rleynie to naa,

goḻguṉ grë miṉe rnabey naa to sca.
16Scagaa naa, laa naa gnab lo Pxoz
naa cxeeḻ me tib meṉ ne tibaque
gacnieṉ to, tibaque cchoobladz
zdoo to; ib gdziṉd dze ne csaan me
to. ¡Lëëmeṉ co ganacEspíritu Sant,
meṉ ne rlu pa miṉ nac diidzli; ni
ible sxeeḻ Pxoz naa me! 17 Zha ne
ngabd xnëz naa, grieelod ycaania
zho me, sac raṉd zho me niicle
ruṉbeyd zho me; saṉgue to, ruṉbey
to me sac me quianap to niina, ni
zbëzgaame zdoo to.

18 ’Ib csaanladzd naa to, zbire
naa guiaḻ naa lo to stib. 19 Nli
zhilew, zeeṉe gaṉdraa grë miech
naa, saṉgue to goṉ bii zaṉ to naa;
sac zriebaan naa, ni scaquegaa to
zgaa to tib guieḻmban ndzon ne
gdziṉd dze lozh. 20 Gaḻ dze co,
zeeṉe gaṉ to laa naa grieeban, ga
gliladz to gaṉle ne nli tibaque nac
no grop no Pxoz naa, zigne tibaque
nacnie naa to ni nacniegaa to naa.
21 Zha ne ruṉbey zha nac grë miṉe
rnabey naa, ni rban zhow zigne
naca, ga rlu ne nli rleynie zho naa;
ni zigne rleynie zho naa, scaque
Pxoz naa zleynie me zho; niicle
naagaaw zleynie naa zho, ni zlu
naa lo zho gaṉle cho nac naa.

22 Dzigo pquiab Judas (zhaa Ju-
das Iscariot), rëb Judas lo me:
―¿Penacwaa lose no glu luu cho

nac luu? ¿Teḻzhe grëraamiechwaa?
23Pquiabme rëbme:
―Zha ne ruṉ miṉe rnabey naa,

lo zha co glu naa cho nac naa; sac
rlu zho ne nli rleynie zho naa. Ni
haxta ziaad no grop no Pxoz naa
gbannie no zho; sac zigne rleynie
zho naa, scaque zleynie me zho.
24 Saṉgue zha ne ruṉdmiṉe rnabey
naa, ¿zha dieṉ glu naa lo zho cho
nac naa? Sac rlu rleynied zho
naa. Goḻsoladz gaṉle: grëse diidz
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ne ron to rne naa, led guicd naa
riaba, xtiidz Pxoz naaw. 25Laa naa
rne grë miṉ rii, laga bii zo naa lo
to nu, 26 per zeeṉe laa Pxoz naa
cxeeḻ Espíritu Sant meṉ ne guiaad
cchoobladz zdoo to (meṉ co guiaad
xcuent naa), meṉ co lozh cseed to,
ni guṉcsoladzme to grësemiṉe bne
naa lo to.

27 ’Laa naa guia, per laa naa rsaṉ
tib guieḻbley zdoo to, zeeṉa zigne
tibliladz rac zdoo naa, scaque
tibliladz gac zdoo to. Sac guieḻbley
nernedznaa lo tonu, nacdazignac
guieḻbley ne ruṉbey grëraa miech
guidzliu rii. Tsode to zhgab sca,
niicle gdziebde to. 28 Laa to binle
gaṉle, laa naa no guia lo Pxoz naa
per zbire naa guiaḻ naa lo to stib.
Teḻne nli rleynie to naa iṉe nley
goḻgac, niina ne ron to laa naa guia
lo me, sac goṉ meṉ nroobraa nac
me lo naa. 29 Laa naa rne grë miṉ
rii lo to niina, zeeṉa zeeṉe gaca, ga
lozh guieṉ to gaṉle cho nac naa.

30 ’Lednroobdraa sodiidznie naa
to, sac ile ziaadmeṉdox,meṉne rn-
abey lo guidzliu rii. Peet grieelod
guṉ meṉdox naa, 31 per ible none
gon naa xtiidz Pxoz naa meṉ ne
pxeeḻ naa, zeeṉa gaṉ miech gaṉle
ne nli rleynie naa me. ¡Goḻtsieso
nasca, zeeṉa zio ne!

15
Jesús nac zig tib lbë uv

1 ’Naa nac zig tib zhan lbë uv, laa
to nac zhicwa, laa Pxoz naa nac zig
tib zha ne quianapa. 2Grëse zhicw
lbë co miṉe rquiad nex lo, rchug
mew; laa grëmiṉe rquia nex lo, iṉe
rsaṉmbe me low, rbelaan me low
zeeṉa yquiaraa nex low.

3 ’Zig nac to goṉ, laa Dios
psaṉmbele to sacne zienaḻ to grë
xtidz naa miṉe pseed naa to.
4 Gbichede to lo naa sca, sinque
tibaque goḻgacnie naa zigne nacnie
naa to. Goḻgaṉ gaṉle, zig nac tib
zhicw lbë uv, peet nex grieelod
yquia low teḻne tibnëzle nixa;

scaquegaa to nagoṉ, grieelod guṉ
to grë ncuaaṉe rdziladz naa, teḻne
nacniede to naa. 5 Goḻsoladz gaṉle:
Naa nac zig nac lbë co, laa to nac
zhicwa. Zhane tibaquegacnienaa,
grëse ncuaaṉe guṉ zho zdziladz
Diosa; 6 sac teḻ piche zho lo naa,
laa zho nacle zig tib zhicw lbë
co miṉe nixle tib nëz, laaw nixle
ga, ga gbidza; lozh ga laaw tsec.
7 Teḻne tibaque gacnie to naa, ni
tibaque tsoxco to grë miṉe pseed
naa to, dzigosi ncuaaṉe gacladztaa
to goḻnaba, ni scagaa scaania tow.

8 ’Goḻlu sca ne nli xpëëdscuel
naa nac to, goḻsaṉnon Pxoz naa,
niapse ncuaaṉe rdziladz me miṉ
co goḻguṉ.

9 ’Ne nligaa rleyniedox naa to.
Goḻwi gaṉle, zigne rleynie Pxoz
naa naa, scaque rleynie naa to.
Goḻguieṉ sca tibaque goḻguṉ miṉe
rnabey naa. 10 Sac goṉ, zha ne
guṉ miṉe rnabey naa, gzataa dze
zleynie naa zho; sac sca rleynie
Pxoz naa naa ne ruṉ naa miṉe
rnabey me. 11 Laa naa rzet miṉ
rii lo to, zeeṉa guiaad tib guieḻbley
zdoo to. Ne nligaa, zeeṉa guiaad
tib guieḻbley nroob zdoo to; ni naa
gnedz guieḻbley co lo to.

12 ’Laa naa rnabey to, laa naa
rnab lo to: ¡Goḻleynie samiech to,
zigne rleynie naa to! Teḻ naa,
goḻguieṉ gaṉle pa lotaa rleynie
naa to, 13 sac led lega gdeedse tib
zha xquieḻmban zho par csilaa zho
samiech zho, sinque ga rlu zho
gaṉle pa lotaa rleynie zho zho.

14 ’Ni to goṉ, teḻne gon to grëmiṉe
rne naa lo to, dzigosi nli rleynie
to naa. 15 Led yedraa niina nac to
zig tib nguṉdziin, sac zha ne nac
nguṉdziin naṉd zho pe ruṉ meṉ ne
rnabey zho. Ne nligaa rleynie naa
to, sac grësemiṉe rnabey Pxoz naa,
grëse zigne rnee me, laaw bzodiid-
zle naa lo to. 16Goḻguieṉ gaṉle, led
tod goṉ bzooblo naa, sinque, ¡naa
bzooblo to! Ni laa naa bzooblo to
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zeeṉa guṉ to niapse ncuaaṉe rdzi-
ladzDios; dzigosi ncuaaṉe gnabtaa
to lo Pxoz naa, ne nac to zha ne no
xnëz naa, zneedz mew. 17 Laa naa
rso diidz lo to: Goḻleynie samiech
to. 18 Niicle rlëë zho raṉ zho to,
goḻsoladz gaṉle, desde naa squi rlëë
zho raṉ zho. 19 Rlëë zho raṉ zho
to, sac laa naa bleele to lad zho,
zienaḻdraa to ncuaaṉe rleynie zho;
laa teḻne nagoṉ bii nac to zigne nac
zho, dzigosi zëëb gleynie zho to.
20Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe znu ni naa
lo to: ¡Tsod nguṉdziin ne ndziibsraa
non lo zha ne rnabey zho! Teḻ
naa, pquianaḻ miech naa, ¿pe leḻ
to dzigo gaṉdze zho? Nana, zigne
brieequiagaa palal zha ne bliladz
xtidz naa, scaque zrieequia zha ne
yquiaadiag miṉe gnee to.

21 ’Ible squianaḻ miech to ne
nac to zha ne ngab xnëz naa, sac
ruṉbeyd zho Dios meṉ ne pxeeḻ
naa. 22 Teḻ niaca miṉe niaḻd naa,
niicle ned naa lo zho, zac guiab
ne peet xtoḻd zho, sac rieṉd zho pe
ruṉ zho. Per na goṉ, guieṉd pe
yquiaaqui zho; sac biaḻ naa bne
naa lo zho. 23 Zha ne rlëë raṉ
zho naa, yele Pxoz naa ga rlëënie
zho. 24 Ne nligaa teḻne niaca miṉe
niaṉd zho grëtaa milagr nroob ne
ruṉ naa, zac guiep naa peet xtoḻd
zho; per na goṉ, blactaa milagr ne
goṉ zho beṉ naa, ni laa zho bii rlëë
raṉ zho no grop no Pxoz naa. 25 I
nagoṉ norieequia miṉe raquiet lo
Xtiidz Dios, zaatne znu rnee: “Peet
guieḻntseeb quiayuṉd naa lo zho,
per rlëënie zho naa.”

26 ’Laa naa nile lo to gaṉle,
ible sxeḻ naa Espíritu Sant gacnie
to, niapse diidzli rnee me. Lo
Pxoz naa griee me guiaad me, me
cchoobladz zdoo to, ni me gneedz
guieḻbiini lo to lozh guieṉ to cho
nac naa. 27 Ni scagaa to, ye to laa
to none sodiidz lo grëraa miech
gacnaṉ zho cho nac naa; sac goṉ
tibaque bzënie to naa desde ne
psilo naa xtsiṉ naa.

16
1 ’Laa naa rne grë miṉ rii lo to

zeeṉa peet tsienied guic to, tibaque
dib zdoo to gnalo to naa. 2 Sac goṉ
zuṉcxooṉzho to, zbee zho toyadoo;
ni zdziṉ dze haxta zut zho to, sac
masaque sac zho lëë miṉe racladz
Dios ga noyuṉ zho. 3 Laa zho guṉ
grë miṉ co, sac niicle Pxoz naaw,
niiclegaa naaw, ruṉbeyd zho no.

4 ’Laa naa rzodiidz grë miṉ rii
niina, zeeṉa zeeṉe gaḻ dze ne laaw
noyac, csoladz to gaṉle grësew
bzodiidzle naaw lo to. Bzodiidzd
naaw lo to glo, sacne hor co laa
naa bii zo lo to. 5 Laa niina nagoṉ
laa naa gbiche lo to, laa naa gbire
guia lo meṉ ne pxeeḻ naa, per raṉ
naani tib to zienied guic gnabdiidz
dieṉ pa nac zaatne ga naa, dieṉ pe
nacgaa ne laa naa ga. 6 Lëë gdib
miṉe ruṉ to, riab guieḻnë to ron to
grë miṉe rne naa nu.

7 ’Gnelinaa lo togaṉle:Mazdwen
goṉ tsie to zeeṉe laa naa guia lo
meṉ ne pxeeḻ naa, sac teḻne cuëz
naa nu, grieelod guiaad meṉ ne
guiadchoobladz zdoo to ga. Saṉgue
teḻne guia naa, dzigo naazhal cxeḻ
me. 8 Ni zeeṉe laa me guiaad, me
guṉquieṉmiechgaṉlegrëse zhozha
ngoopdoḻ nac zho, me guṉquieṉ
zho zha laa zho lo doḻ co guiaaṉwen
zho lo Dios, ni guieṉ zho ne nli
zdziṉ tib dze zeeṉe laa Dios guṉ
xquieḻwxtisme. 9¿Penacnenac zho
miech ngoopdoḻ? Miech ngoopdoḻ
nac zho, sacne rliladzd zho chonac
naa. 10¿Zha grieelo laa zho lo doḻ co
guiaaṉwen zho lo Dios? Zrieelow,
miṉcocxe waa nacne biaḻ naa, ni
na laa naa guia zaatne zob Pxoz
naa, gaṉdraa to naa. 11 ¿Zha rlu ne
nli zuṉ Dios guieḻwxtis? Nli zuṉ
mew, sac goṉ laa me bnabeyle zha
nac grë guieḻnëdoxneygaameṉdox,
meṉ ne quianabey lo guidzliu rii.

12 ’¡Nzianraa ncuaaṉe racladz naa
sodiidz naa lo to! Per rieṉ naa
grieelod tsoguic to zha naca ni-
ina. 13 Zeeṉe guiaad Espíritu Sant,
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me gneedz guieḻbiini lo to guieṉ to
grëraa ncuaaṉe no gacnaṉ to, ni
grëgaa ncuaaṉe naraa gac. Niapse
diidzli gnee me, sac led guicd me
guiab grë miṉe gnee me, sinque
miṉe nac xtiidz Pxoz naa, miṉ co
gnee me. 14 Ga glu me lo miech
gaṉle ne nli meṉ nroob, meṉ non
nac naa. 15 Rne naa ga glu me,
sac grëtaa ncuaaṉe rnabey Pxoz
naa, yeque naa rnabeya. 16 Zhilew
zeeṉe laa naa gbiche lo to gaṉdraa
to naa; per gacdaquew xtse zeeṉe
laa to gbiirelaque gaṉ naa stib.

17-18 Zeeṉe bdzion no sca rnee
me, blalaa nopsilo no rnabdiidzlsa
no rnee no:
―¿Bay zha nacne squi rnee

me? ¿Zha nacne rnee me, zhilew
dziaṉdraa ne me, per gacdaquew
xtse laa ne dziaṉlaque lo me stib?
Ni rneequeme laame guey lo Pxoz
me.

19 Bieṉ me racladz no gnabdiidz
no lo me, dzigo nëme lo no:
―¿Racladz to lëë gacnaṉ

to zha nacne znu rne naa?
20 Goḻquiaadiaga sca gaṉle: Zeeṉe
gdziṉ dze co, laga noyoon to no
to guieḻnë ne laa naa biche lo to,
laa grëraamiech haxta zley zho ne
laa naa wbiche lo zho. Nli nroob
guieḻnë ne tso to, per zeeṉe laa to
gaṉ naa stib, guieḻbley nroob ne tso
to. 21Nac cuent rii zig rzac tib meṉ
wnaa ne ral xpëëd. Glo yoob ro,
yoobdox ne rquia me, per deque
laa mëëd co ralse, ni rsoladzdraa
me yoob co; sac mazdraa nroob
nac guieḻbley ne rio me raṉ me
laa xpëëd me blanso lo guidzliu.
22 Scadaa nagoṉ rzac to, nli mban
rac to niina, per zeeṉe laa to gaṉ
naa stib, dzigosi tib guieḻbleynroob
ne tso to, ni choot grieelod ctiche
guieḻbley co lo to.

23 ’Zeeṉe gaḻ dze co, yquiindraa
to pe gnabdiidz to lo naa. Ncuaaṉe
gnabtaa to, lo Pxoz naa gnab tow,
ni zneedz mew, sac xnëz naa ngab
to. 24 Haxta lo nadze peet gard
gnab to, niicle ne xnëz naa ngab

to; laa niina laa naa rne lo to
ncuaaṉe rquiin to goḻnaba lo me,
ni ible zneedz mew goṉ. Nroob
guieḻbley ne tso to hor co. 25Nzian
grë ncuaaṉe zine naa lo to, rned
naaw clar; per laa dze bdziṉ zeeṉe
grëse ncuaaṉe gne naa, clar gne
naaw lo to, zig nac zeeṉe gzet naa
Pxoz naa. 26 Ni zig nile naa ga,
hor cosi ncuaaṉe gnabtaa to lo me,
zneedz mew, sac xnëz naa ngab to.
Yquiindpaa gne naa lo me gneedz
me ncuaaṉe gnab to lo me, 27 sac
ye me rleynie me to. Rleynie me
to, sac goṉ rleynie to naa ni rliladz
to ne nli lo me brie naa biaḻ naa lo
guidzliu. 28 Ni nligaa, lo me brie
naabiaḻ naa lo guidzliu; ni niinane
laa naa gbi, loqueme gdziiṉ naa.

29Dzigo rdzieets no lo me:
―¡Nasi nagoṉ rieṉ no zha rnee

luu! Sac clar rnee luu, rneedraa
luu zigne rnee luu glo. 30 Nasi
rieṉ no grëse ncuaaṉe naṉ luu, sac
zig nac niina pquiindpaa nabdiidz
no lo luu. Gacxe waa, nasi nagoṉ
rliladz no ne nli lo Dios briee luu.

31Pquiabme, nëme:
―¡Wen ga teḻne rliladz to niina

cho nac naa! 32 Per lëë hor co
nagoṉ bdziṉ; ni niina, grëse to
laa to csaan naa, tib tib to zhaase
zhaase nëz ne xeṉ to. Per guiaaṉd
naa loxaque naase, sac tibaque
nacnie Pxoz naa naa. 33 Grëse
ncuaaṉe bne naa lo to nu, laaw
bne naa zeeṉa peet tsienied guic
to, beṉque naṉle to gaṉle tibaque
nacnie naa to. Parga nli, laga no
to lo guidzliu rii, nzian grë guieḻnë
ne ted to, per gdziebde to; sac goṉ
naa rnabey, ladznia naa no grëtaa
ncuaaṉe no lo guidzliu.

17
Rnab Jesús gacnieṉ Dios

xpëëdscuelme
1 Blozhse sca në me lo no, blis lo

me bui me nëz gbaa.
―Dios, luu ne nac luu Pxoz naa

―rëbme―, niina nagoṉ laa dze co
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bdziṉ. Blu gaṉle meṉ nroob nac
naa ne nac naa Xpëëd luu, zeeṉa
ga glu naa lo miech gaṉle pa lotaa
meṉ nroob nac luu. 2 Zigne psaṉ
luu grëse miech ladznia naa, ni
gdeed naa tib guieḻmban ndzon ne
gdziṉd dze lozh lo grëse zha ne
bneedz luu ngab xnëz naa; scaque
niinablu gaṉlemeṉnroobnacnaa.
3 Lëë guieḻmban co ygaa grëse zha
neguṉbey luu, nenli luusenacDios
nguia mban, ni guieṉ zho cho nac
naa, ne pxeeḻ luu naa biaḻ naa lo
guidzliu rii. 4 Grëse ncuaaṉe bn-
abey luu naa, laaw noyuṉ naa; ni
ga rlu naa lo grë miech rii gaṉle pa
lotaa meṉ nroob nac luu. 5 Scagaa
luu ne nac luu Pxoz naa, niina ne
laanaaglanso lo luu, blugaṉlemeṉ
nroob nac naa; sac desdemazd glo
zeeṉe gard tsaa grëtaa ncuaaṉe no,
tibaque nac lo guieḻndzon ne bdzio
ne haxta dze ne blanso naa lo guid-
zliu rii.

6 ’Grëse zha ne ble luu lad grë
miech rii bneedz luu lo naa, laa
naa pseed zho guṉbey zho luu; ni
scagaa zha, bliladz zho xtiidz luu.
Cheṉ luu zho per laa luu bneedz
zho lo naa. 7 Zig nac niina, grëse
ncuaaṉe bneedz luu lo naa, naṉle
zhone luubneedza, 8sacpseednaa
zho grëse wseed ne bneedz luu lo
naa, ni bliladz zhow. Wen wen
gocnaṉ zho ne lo luu i brie naa ziaḻ
naa lo guidzliu rii, ni rliladz zho
ne luu pxeeḻ naa. 9 Laa naa rnab
lo luu gacnieṉ luu zho. Rnabd naa
par grësemiechguidzliu rii, sinque
laanaa rnabpor grë zhanebneedz
luu lo naa; sac goṉ cheṉ luu zho,
10 ni zha glu gaṉle pa lotaa meṉ
nroob nac naa. Grëse zho cheṉ
luu zho; sac grëse ncuaaṉe nac-
cheṉ naa, cheṉ luuw; ni grësegaa
ncuaaṉe naccheṉ luu, cheṉ naaw.
11 Rieṉ naa, led nroobdraa cuëz
naa lo guidzliu rii, laa naa gbile
guiaḻ naa lo luu i; per zha, laa zho
guiaaṉaque nu. Gane niina, luu ne
nac luuPxoznaa, luunenac luu tib

meṉne guieṉd xtoḻ, laa naa rnab lo
luu: pquianap zho ne nac zho zha
ne bneedz luu lo naa, zeeṉa ni tib
zho nitlod, sinque tibaque gac zho
gza zho zigne tibaque nacne grop
ne. 12Leṉdzeneblëznaa lo zhonu,
zigne racladz luu sca pquianaap
naa zho. Ni scagaa ni tib zho bnit-
lod; zha ne bnitlo ga, nole ne sca
nitlo zho, zeeṉa sca grieequiamiṉe
raquiet lo Xtiidz luu.

13 ’Zhilew laa naa glanso zaatne
no luu i; per leṉ dze ne blëz naa lo
zho nu, nzian grë ncuaaṉe bne naa
lo zho, zeeṉa ye zho tso guieḻbley
nroob ne no naa. 14 Pseed naa zho
miṉe nac xtiidz luu; per na rlëë
grëraa miech raṉ zho zho, sacne
zienaḻdraa zho grë ncuaaṉe ndzin-
lid ne rac lo guidzliu rii. Nac
zho zigne nac naa, rleynied naa
grë ncuaaṉ co. 15 Per rnabd naa
cuee luu zho lo guidzliu rii, sinque
laa naa rnab csaand luu guṉ zho
ncuaaṉe racladz meṉdox. 16 Sac
niicle zhaw, niicle naaw, choot
zionaḻd grë ncuaaṉe ndzinlid ne
rac lo guidzliu rii. 17 Bzhiguieḻ
sca bdeed guieḻbiini lo zho guieṉ
zho zha nac Xtiidz luu, sac Xtiidz
luu nac diidzli; zeeṉa dib zdoo zho
tsoxco zho gban zho zigne rnabey
luu. 18 Sac goṉ, niina laa naa rxeḻ
zho lo grëraa miech guidzliu rii,
zignenepxeeḻaque luunaa. 19Nini-
ina, dib zdoo naa laa naa guṉmiṉe
rnabey luu, zeeṉa ye zho guieṉ zho
none dib zdoo zho guṉ zho miṉe
rnabey luu.

Rnab Jesús por grë zha ne
ygabraa xnëzme

20 ’Laa naa rnab gacnieṉ luu zho,
ni gacnieṉ luu zha ne naraa gliladz
naa, zeeṉe laa zho tsieseed zho;
21 zeeṉa tibaque gac zho, zigne
tibaque nac ne grop ne. Ni scaque-
gaa gacnie zho ne, zeeṉa gliladz
grëraa miech gaṉle ne nli luu px-
eeḻ naa. 22 Laa naa psaṉnon zho
zigne psaṉnonaque luu naa, ni tipse
gac zho zigne tibaque nac ne grop
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ne. 23Zigne nacnie luu naa, scaque
nacnie naa zho. Bzhiguieḻ goc-
nieṉ zho, tibaque gac zho grëse
zho, zeeṉa gaṉ grëraa miech gaṉle
ne nli luu pxeeḻ naa, ni guieṉ zho
gaṉle zigne rleynie luu naa, scaque
tibaque rleynie luu grëse zha ne
ngab lo naa. 24 Papá, grëse zha ne
bneedz luu lo naa nu, racladz naa
ye zho guiaad zaatne glanso naa i,
zeeṉa gaṉ zho lo grëtaa guieḻndzon
nenonaa. Lo guieḻndzonnebneedz
luu lo naa, sac rleynietaque luu
naahaxta zeeṉe gard tsaa guidzliu.

25 ’Papá, luuse nac meṉ ne rapd
ni tib doḻ, niicle ne ruṉbeyd grë
miech rii luu, saṉgue naa ruṉbey
naa luu; ni scaquegaa grë zha ne
bneedz luu lo naa nu, naṉle zho
ne luu pxeeḻ naa. 26 Laa naa psee-
dle zho gocnaṉ zho cho nac luu
ni bii seedragaa naa zho, guieṉ
zho gaṉle pa lotaa rleynie luu naa;
zeeṉa scaque guieṉ zho gleynie
zho samiech zho, ni gacnie zho
naa.

18
Bnaaz zho Jesús
(Mt. 26:47‑58; Mr. 14:43‑50,

53‑54; Lc. 22:47‑54)
1 Zeeṉe blozh bnab Jesús lo Dios,

laa me brieenie no ga bdieedquia
no nëz daṉ ro psë ne rnee zho
Psë Cedrón. Ga no tib zaatne zëëb
niapse yag nex, dzigo ga bliaaz no
gza nome.

2 Judas zha ne pto me ga, wen
wen ruṉbey Judas lugar co, sac
nzian vuelt ziyenie me no ga.
3 Dzigo zeeṉe laa Judas blanso ga,
laa Judas blansoniele tib dzoon
meṉguiib, ni zla zha ne rquianap
yadoo; no guierbel nia zho blanso
zho ga, zha ne nzheṉ yag, zha ne
nzheṉgaa spad. (Lëë grë zha co
pxeeḻ grë pxoz rnabey, ni grë zha
farisé.) 4 Loxaque blanso zho, laa
Jesús brieequiale, rëbme lo zho:
―¿Cho rguib to?

Sca rëb me sac rieṉle me pe
nacne zie zho ga, naṉle me pe nac
grëtaa ncuaaṉe tedme.

5Pquiab zho, rëb zho:
―Meṉ Nazaret ne lë Jesús, meṉ

co ziaadguib no.
Dzigo rëbme:
―Naa nac meṉ co, teḻ me zi-

aadguib to.
6 Zeeṉe bin zho rëb me: “Naa

nacmeṉco”,wbire rzhitsaquezho,
grëse zho biab liu. Ye Judas no lad
co. 7Wbiire Jesús bnabdiidz me lo
zho, rëbme:
―¿Cho zho rguib to?
Pquiab zho rëb zho:
―Meṉ Nazaret ne lë Jesús, meṉ

co rguib no.
8―Laa naa nile lo to―rëbme―.

Naa nac meṉ co. Teḻne naa zi-
aadguib to, goḻsaan scagueygrëzha
ne zo lo naa nu.

9 Ga brieequia xtiidz me zeeṉe
rëbme: “Lo grë zha ne bneedz luu
lo naa, ni tib zho bnitlod.”

10 Laa Simón ney tib spad, hor
co bdobaque Simón spad co psi-
laa me tib niaw, bliengaa me diag
derech tib mgui lë Malcw. (Lëë
mgui co quia xtsiiṉ meṉ ne nac
pxoz nroob.) 11 Zeeṉe goṉ Jesúsa,
rëbchaame:
―¡Blootsow spad qui Pedr! ¡Bieṉ

gaṉle Pxoz naa rnabey znu teed
naa! ¿Niacxe gondnaamiṉe rnabey
me naa dzigo?

12Horco laa grë meṉguiib co, grë
zho zha ne rnabey lo zho, ni grë
zha ne rquianap yadoo ga, laa zho
wbigbe bnaaz zho me. Blozhse
bzobdoozhome, laa zhozienieme.

13 Sca nzobdoo me, laa zho
bdziṉnie me lidz meṉ ne lë Anás,
pxozdzoop Caifás. Caifás nac pxoz
nroob leṉ iz co, 14 ni me ga rëb lo
grëmeṉ non lo zha Israel, nemazd
wena tibaque zha ne ygaa guet,
quizh zho par dib guiedz.

Rëb Pedr ruṉbeyd Pedr Jesús
(Mt. 26:69‑70; Mr. 14:66‑68;

Lc. 22:55‑57)
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15 Zhiits co, ga naḻ no grop no
Pedr. Ni ne ruṉbey naa Caifás
meṉ ne nac pxoz nroob ga, zeeṉe
bdziṉ no ro lidz Anás, loxaque naa
brieelo bzëëb nëz ley. 16 Laa Pedr,
zaatne nactaa ro yu par gdziṉ za-
atne nac ley, gataa biaaṉ Pedr.
Nacne brieque naa bnee naa lo
wnaa ne zonap ro yu, dzigoraa
bdeed wnaa co diidz bzëëb Pedr.
17Dzigo rëbchaame lo Pedr:
―¿Bod ye luu dzigo lëë nac

xpëëdscuelmeṉ ne bdziṉnie zho i?
―Coo, led yed naa―rëb Pedr.
18Grë zha ne quia xtsiiṉ meṉ co

ni grë meṉguiib ne ndxie ga, laa
zho bzëëgle gui. Grëse zho, laa zho
ndxiedzëë lo gui ga, sac rac naḻ. Ye
Pedr bdziṉ lo zho ga nodzëë Pedr.

Rquiep Anás Jesús
(Mt. 26:59‑66; Mr. 14:55‑64;

Lc. 22:66‑71)
19 Laa nëz leṉ yu, laa Anás

psilo noquiep Jesús dieṉ yo grë
xpëëdscuel me, ni dieṉ pe nac
grë wseed ne nolu me lo miech.
20Dzigo pquiab Jesús, rëbme:
―Grëse miech, naṉwen zho

gaṉle pe nac zhiwseed naa. Sac
zeeṉe pseed naa zho, beṉd naa ne
ngueets zhliaan nseed naa zho;
sinquezaatne rcaalsanzianmiech,
ga bne naa lo zho. No hor pseed
naa zho leṉ grë yadoo win, nogaa
hor pseednaa zho leṉ yadoonroob
ne zob lad guiedz nu. 21 Nana
bod rieguiaḻda ne lo naa rnabdiidz
luu. Mazd lo grë zha co gaṉle
bnabdiidz, zha bin grëtaa ncuaaṉe
bne naa.

22 Loxaque blozh sca pquiab
Jesús, zeeṉe bias tib meṉguiib ne
rquianap yadoo zo gax ga, bdap
me lo Jesús.
―¡Bieṉ gaṉle! ―rëb me―. ¡Led

squid goṉ none yquiab luu lo meṉ
ne nac pxoz nroob!

23Dzigo rëbchaa Jesús:
―Teḻne rzac luubeṉnaa falt, bnë

dieṉ pe nac diidz ne pxiṉ naa. ¿Te

waḻ rdziladz luu ye, rguiṉ luu zha
ne rnee diidzli?

24Blozh ga scaquenzobdoo Jesús
pxeeḻ Anás me lo Caifás, meṉ ne
nac pxoz nroob.

RneePedr stib ruṉbeydPedr Jesús
(Mt. 26:71‑75; Mr. 14:69‑72;

Lc. 22:58‑62)
25 Horco laa Pedr bii zodzëëque

lo gui nëz ley. Dzigo wbiire zho
bnabdiidz zho lo Pedr, rëb zho:
―¿Bod xpëëdscuel meṉ ne blan-

sonie zho i lëë nac luu?
Laaneneeli Pedr, leḻ pquiab Pedr

rëb Pedr:
―¡Lëda! ¡Zha gaczhe naa

xpëëdscuelmeṉ qui!
26 Ye tib zhalidz Malcw, zha ne

pchug Pedr diag ga, laa zho zodzëë
lo gui ga, sac ye zho quia xtsiiṉ
pxoz nroob co; dzigo rëbchaa zho:
―Ni goṉnaa name, ye luu no lad

zha ne zonie me leṉ yag oliv ga.
27Wbiire Pedr rëb Pedr ruṉbeyd

Pedr me, ni lëëtaque hor co laa tib
gall pcuedz.

Güeynie zho Jesús lo Pilat
(Mt. 27:1‑2, 11‑14; Mr. 15:1‑5;

Lc. 23:1‑5)
28 Ziadyiinile liuw, zeeṉe laa zho

brieenie Jesús lidz Caifás, zienie
zho me zaatne nac xyulow Pilat,
meṉ ne nac gobernador. Zeeṉe
bdziṉ zho, ni tib zho bzëëbd leṉ
yulow, sac racladzd zho quiits zho
miṉe rnabey xley lay zho; parne
grieelo yquiin zho guieḻwagw ne
row zho lni Pascw co. 29 Nacne
briee Pilat bnabdiidz Pilat lo zho,
rëb Pilat:
―¿Pe nacne ziaadnie to meṉ qui

nu? ¿Pe rquiaqui to me?
30Pquiab zho, rëb zho:
―¡Por grëtaa guieḻntseeb ne

noyuṉ me, gane ziaadnie no me!
¡Teḻne niac me meṉ ndzinli, niacxe
lega guiaad-zo nome lo luu!

31Dzigo rëbchaa Pilat:
―Goḻsënie me, tose goḻguṉquizh

me miṉe beeṉ me; zigne nac xley
to.
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―Racladz no guetgazh me ―rëb
zho―. Ni naṉle luu gaṉle, no ne
nacnomeṉ Israel, grieelodnenose
gnabey guet tib miech.

32Ga brieequia miṉe bnee Jesús,
zeeṉe bzeet me ible zut miech me.
33 Dzigo bzëëb Pilat leṉ yulow, bn-
abey me gocredz Jesús. Dzigo bn-
abdiidz me lo Jesús, rëbme:
―¿Pe nli luu nac zhirey meṉ Is-

rael?
34 ―Ne squi rnee luu ―rëb

Jesús―. ¿Pe guic luu biaba, te no
cho nëw lo luu ye?

35Pquiab Pilat, rëb Pilat:
―Naṉle luu gaṉle led zha Israeld

naa. ¿Pe nac sca ne ziaadnie zho
luu nu? ¿Pe beeṉ luu? Sac goṉ
zha ladzaque luugrëzhozhanern-
abey lo zhipxoz zho, zha biaadsaṉ
luu nu.

36Dzigo rëbchaa Jesús:
―Nli rey nac naa, per led lo

guidzliu riida, teḻne niaca miṉe lo
guidzliu riiw, dzigosi grëse zha ne
nacnienaaniacntseeb zho, nsaand
zho naaz zha Israel naa. Per na,
zhaa zaatne nac naa rey.

37Pquiab Pilat, rëb Pilat:
―¿Rey luu dzigo lëë?
―Scaw goṉ―rëb Jesús―, nli rey

naa; zigne rnee luu i. Ible miṉ co
nacne biaḻ naa gol naa lo guidzliu
rii, ni biaḻ naa biaḻseed naa miech
guṉbey zhomiṉenacdiidzli. Ni zha
ne zienaḻ miṉe nac diidzli, zha co
ngab lo naa.

38―¿Diidzli ye? ―rëb Pilat.
Bnabey Pilat tsiegut zho Jesús
(Mt. 27:15‑31; Mr. 15:6‑20;

Lc. 23:13‑25)
Zigne blozh sca rëb Pilat, briee

Pilat ga güeynee Pilat lo grë zha ne
bdziṉnieme ga, rëb Pilat lo zho:
―Ni tib doḻ goṉ rapd meṉ rii.

39 Per gzobse lni Pascw rii, rnab to
rlaa choḻze tib zha ne no ladzguiib.
¿Pe gnë to sca,mazd csilaanaameṉ
ne nac zhirey to nu?

40Pquiabbe zho, rëb zho:

―¡Csilaad luu me! ¡Mazd psilaa
Barrabás!
Ni laa Barrabás tib ngbaan nac

Barrabás.
19

1 Zeeṉe goṉ Pilat sca rac zho,
dzigo bnabey Pilat bla meṉguiib,
bdeeddooguidzho Jesús. 2Bzieecw
zho bla lë yag guiets bzoob zho
guic me, ni bgacw zhome tib lë lar
nizhnie nlaan. 3 Dzigo psilo zho
ruṉnguzee zho me, nguiedz roptsie
zho rnee zho:
―¡Bley na gaṉle, laa luu nacle

zhirey zha Israel!
Ni rgap zho lo me.
4Wbiire Pilat brieequia Pilat za-

atnendxie grëmiechco, rëbPilat lo
zho:
―Goḻwi gaṉle laa naa cuee me,

glu naa me lo to, per gacnaṉ to
gaṉle rieguiaḻd guet me; laa naa
pquieple me rlu ni tib guieḻntseeb
beeṉdme.

5 Zeeṉe laa Jesús brieequia,
nzobguicseme coron yag guiets co,
ni nacwme lar nizhnie co.
―Goḻwi na gaṉle ―rëb Pilat―,

lëë me nu.
6 Grë pxoz ne rnabey, ni grë

meṉguiibnerquianapyadoo, zeeṉe
goṉzhome, psilo zhonguiedz ropt-
sie zho rnee zho:
―¡None guet me! ¡Bnabey yquia

me lo cruz!
Dzigo rëbchaa Pilat:
―¡Goḻtsienie me sca! ¡To goḻquiaa

me lo cruz! Saṉgue naa, grieelod
yquia naa me lo cruz; sac laa naa
goṉle peet guieḻntseeb beeṉdme.

7Pquiab zho rëb zho:
―¡Rdziaap no xley no! Ni ley co

rnabey ib none guet me, sac rqui-
die me rnee me laa me nac Xpëëd
Dios.

8ZeeṉebinPilat sca rëbzho,maz-
draa bdzieb me. 9 Dzigo bzëëbnie
me Jesús leṉ yulow stib, bnabdiidz
me lo Jesús, rëbme:
―¿Bnë dieṉ chomeṉpaa nac luu?

¿Pa nac ladz luu?
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Per ib pquiabd Jesús lo xtiidz Pi-
lat. 10Dzigo rëb Pilat:
―¿Pe nacne rquiabd luu? ¿Goṉ

gaṉle naa rnabey, zrieelo csilaa
naa luu, o gnabeygaa naa yquiaa
luu lo cruz?

11Pquiab Jesús, rëbme:
―Nli luu nac zha rnabey niina,

per teḻne niaca miṉe needzd Dios
guieḻrnabey qui lo luu, grieelod ne
luu gnabey zha gac naa. Miṉcocxe
waa, zhi nac xtoḻ luu, mazdraa nac
xtoḻ zha ne biaadlo naa nia luu.

12 Dzigo gocladz Pilat nsilaa me
Jesús, per bzhiguieḻd grë zha ne
güeysaṉme ga.
―Teḻne laa luu csilaa mgui qui

goṉ―rëb zho―, rrieequia dzigo ye
luu rlëënie César. Sac goṉ, grëse
zha ne racladz gac rey, lo César ga
racndaan zho.

13 Zeeṉe bin Pilat sca rëb grë
miech co, bnabey Pilat briee Jesús
nëz ley stib. Dzigo güeysob Pilat lo
xcan ne zo ley co, zaatne rzob me
ruṉ me guieḻwxtis. (Dipse ley co,
niapse quie lag now; gane rnee zha
Israela Gabata.) 14Lëë dze vispr lni
Pascw co ga nagoṉ, zig groḻle dzew
noyac grëmiṉ co. Dzigo rëb Pilat lo
zho:
―Laa zhirey to nu goṉ. ¡Goḻsënie

me!
15 Psilo zho stib, nguiedz roptsie

zho, rnee zho:
―¡Beetgazh meṉ qui! ¡Bnabey

yquia me lo cruz!
Rëbchaa Pilat:
―Zhirey tonacme, ¿ni racladz to

ye gnabey naa yquia me lo cruz?
Pquiabbe grëpxozne rnabey rëb

zho:
―¡Tibaquemeṉ ne nac zhirey no,

ni lëë meṉ co nac César!
16 Dzigotaa mazd laa Pilat bloo

Jesús nia zha ne tsiequiaa me lo
cruz.

Pquia Jesús lo cruz
(Mt. 27:32‑44; Mr. 15:21‑32;

Lc. 23:26‑43)
17 Zeeṉe laa Jesús briee ga, rna

tib cruz nroob ney me; laa zho

zienie me. Bdziṉnie zho me ro
guiedz, zaatne rnee zho “Gui Beer-
guic Ngutoo”; 18 ga pquiaa zho me
lo cruz. Ni pquiaa zho schop zha
ntseeb, tibga zhicruz zho bzo cue
zhicruzme.

19-20 Bnabey Pilat pquia bla lan
diidz guic zhicruzme, rneew: “LËË
JESUSMEṈNAZARET NU, MEṈNE
NACZHIREYZHAISRAEL.” Pquiaw
xtiidz zha Israel, xtiidz zha Roma
ni xtiidz zha Gres. Nzian zha Is-
rael goṉ sca quia guic zhicruz me,
sac gaxpaa ro guiedz nac zaatne
pquiaa zhome lo cruz ga. 21Nacne
güey grë pxoz rnabey, güeylisqui
zhow lo Pilat, rëb zho:
―¿Pe nacne pquiaa luu guic zhi-

cruzmgui co, nemenac zhirey zha
Israel? Pe gacd nquiaa luu: “Rnee
me, me nac zhirey zha Israel.”

22Pquiab Pilat rëb Pilat:
―Miṉe pquia naa, laaw pquiale

ga. Ni sca none guiaaṉa.
23 Laa grë meṉguiib ne pquiaa

Jesús lo cruzga, zeeṉeblozhpquiaa
zho me lo cruz, bzheṉ zho xab me
beeṉzhowtap lë, tib lëgawbiaaṉnie
zho tib tib zho. Laa lar ne rbix me,
tiblagaque naca, ndiibda; 24 dzigo
rëbchaa zho:
―Miṉritaa nagoṉ dziuuṉgroḻd

ne. Miṉe naca gotsaa dzio new
rif, dzigo zha ne grieequia zha co
guiaaṉniew.
Ga brieequiamiṉe raquiet lo Xti-

idz Dios, zaatne rnee: “Xab naa,
miṉe racw naa nzian lë beeṉ zhow
bgaaza lo zho; laa miṉe rbiix naa,
bio zhow rif.” Ni scadaa beeṉ gza
meṉguiib co.

25 Gax zaatne zo zhicruz Jesús
ga, zo blalaa meṉ wnaa. Ga zo
xniaa Jesús, zo tib beḻ xniaa me,
zo Marí tsieel Cleof, ni Marí Mag-
dal. 26 Gaxaque ga zo naa. Zeeṉe
goṉ Jesús xniaame, ni goṉme naa,
rëbchaame lo xniaame:
―Beeṉ cuent nagoṉ lëë xpëëd

luu i zo i.
27Laa lo naa nëme:
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―Beeṉ cuent lëë xniaa luu i goṉ.
Bzhiguieḻ luu gaṉme.
Dzigo desde dze co, pcaania naa

xniaa me bianie naa me lidz naa,
pteedlo naame.

Gut Jesús
(Mt. 27:45‑56; Mr. 15:33‑41;

Lc. 23:44‑49)
28 Rieṉle Jesús ne gataa laa me

psiaaḻ dziin ne pxeeḻ pxoz me me
guṉ me, ni par grieequia grëse
zigne rzeet lo Xtiidz Dios ted me,
hor co bredzme rëbme:
―Rnab zhis naa.
29 Gax lo grë meṉguiib ne

quianap me ga, ga zo tib cant win
no nziu bla. Zeeṉe bin zho sca rëb
me, rias tib zho bgadz zho tib lë
zhiil lo nziu co, bzoob zhow guic
tib goobgui nool güeyquiaa zhow ro
me. 30 Zeeṉe bdziṉ nziu co ro me,
pquiin me niipa, dzigo rëbchaame:
―Lëëw nagoṉ, nataa laaw bza.
Zeeṉe blozh sca bnee me, znuse

pquianruṉ guic me; laa me blozh.
31Guini liu conac tibdzenemaz-

draa nda lo zha Israel. Nacne güey
grë zha ne rnabey lo meṉguiedz
güeynee zho lo Pilat, gnabey Pilat
tsietiits zho gzhibni Jesús ni zha
ne pquiagza me lo cruz ga, zeeṉa
guietgazh zho lo cruz dze co; sac
racladzd zho scaque quia zho lo
cruz zeeṉe laa dze nda co gdziṉ.

32Dzigo pxeeḻ Pilat bla meṉguiib.
Zeeṉebdziṉ zho, glose güeytiits zho
ni tib zha ne quiagza Jesús lo cruz
ga; blozh ga, güeytiitsaque zho ni
stib zho. 33Zeeṉe bdziṉ zho zaatne
zo zhicruz Jesús, goṉ zho laa me
gutle; nacne bdiitsd zho ni me.

34 Horco wbig tib meṉguiib co,
bliz zho xlanz zho ro xcuxti me.
Zeeṉe bdob zho lanz co, nis ne, ren
ne briee ga.

35Naazhal goṉ znu beeṉ zhome.
Laaw rne naa lo to zigne gocsew.
Goḻliladza, sac ne nligaa diidzliw.
36Ga brieequiamiṉe raquiet lo Xti-
idz Dios, zaatne rnee: “Ni tib dzit
ne no me quiitsd zho.” 37 Ni stib

lugar, zaatne rnee: “Bii zaṉaque
zho gaṉle cho nacmeṉ ne bliz lanz
zho ga.”

Bgueets Jesús
(Mt. 27:57‑61; Mr. 15:42‑47;

Lc. 23:50‑56)
38 Laa José, tib meṉ Arimaté,

zeeṉe bin me laa Jesús gutle,
dzigo güey me lo Pilat güeynab
me diidzbey par grieelo tsielit
me xcuerp Jesús lo cruz. Ye
me xpëëdscuel Jesús nac me, per
pxobneṉd me ne ye me nacgza
Jesús; sacne rdzieb me grë meṉ
Israel ne rlëë lo Jesús. Dzigo bdeed
Pilat diidzbey.

39Nicodem,meṉnegüeyzodiidznie
Jesús ga tib pcow liu, ye me
güeynaḻ zhits José; güeynie me
zig gaḻptsiiptap kil tiblo zënex ne
riaa yaal ne lë mirr ni yaal ne lë
áloe. 40 Zeeṉe blozh biet Jesús lo
cruz, psilo zho bdëëb zho zënex co
xcuerp me; blozh ga, pcheḻ zho me
tib lar nquits; sac sca rqueets grë
meṉ Israel zhingutoo zho.

41Gax zaatne pquia Jesús lo cruz
ga, niaa tib corral no niapse yag
nex. Leṉ corral co, ga ndieeṉ tib
baa tib cho quie, ni tib ngutoo gard
ygueets leṉ baa co; 42 dzigo nacne
gase güeyqueets zho me, sac zhile
ruṉfalt sëëb dze nda co, ni baa cose
nacmiṉe riaaṉ gax ga.

20
BRIEEBAN JESUS
(Mt. 28:1‑10; Mr. 16:1‑8;

Lc. 24:1‑12)
1 Goḻ dze ne rzobni zhmala, sil-

gaw, scase bii ncow rnaw, briee
Marí Magdal zie me ro baaṉ Jesús.
Zeeṉebdziṉme, goṉme laaquiene
nioog ro baa co bdiooble, laaw zole
tib nëz.

2 Horco lëëlëd wbire nguzhooṉ
me, biaadme zaatne no no grop no
Pedr, biaadnie me diidz lo no, në
me laa zho güeybeele Jesús leṉ baa,
dieeṉ palo güeysaṉ zhome.
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3 Dzigo lëëlëd, briee no grop no
Pedr, zioso no ro baa. 4-5 Zeeṉe
bdziṉ naa ro baa, blëz naa niip,
dzigo bdiixlo naa leṉ baa goṉ naa
laa lar ne brieḻ me zhoob ga; per
bzëëbd naa. Laa naa blozhdze
bdiixlo leṉ baa, zeeṉe laa Pedr
blanso. 6 Zigne blanso Pedr bzëëb
Pedr leṉ baa, goṉ Pedr nligaa laa
lar co zhoob ga, 7 niicle lar ne
brieḻ guic mew, laaw zhoobaque
ga; ndibëdsew, zhooba tib lad.

8 Nacne bzëëbaque naa. Zeeṉe
goṉ naa zha zhoob lar co, dzig-
oraa bliladz naa ne nli brieeban
me. 9 ¡Sac hor co, bii gard tsoguic
naa zha rnee lo Xtiidz Dios; sac ga
raquiet ne ible zrieebanme!

GoṉMaríMagdal Jesús
(Mr. 16:9‑11)

10 Ye Marí biire blanso ro baa ga
stib. Zeeṉewbii no ga gropnoPedr,
laa Marí bii zo ro baa ga.

11Ga name zoMarí roonme. Sca
roonme, tibaque zeeṉe bui me nëz
leṉ baa co, 12 goṉ me laa chop anjl
zob leeṉ co. Dib nquitsbiese rna
xab grop anjl co, tib me zob nëz ne
bzhoob guic Jesús, stib me zob nëz
ne bio ni me; 13dzigo rëbchaame lo
Marí:
―¿Pe nacne roon luu?
―Roon naa―rëbMarí―, sac laa

zho biadbee xcuerp Jesús nu, na
dieeṉ pa güeysaṉ zhome.

14 Loxaque blozh sca bnee me,
zeeṉe ptsire lo me goṉ me laa tib
meṉ co zo gax zhits me. ¡Per ib
beeṉbeydme ne Jesúsa!

15 ―¿Pe nacne roon luu? ―rëb
Jesús―. ¿Cho rguib luu?
Leḻ güeynie guic Marí rëb me

bod meṉ ne rquianap gaw, dzigo
rëbchaame:
―Bzhiguieḻ, teḻne luu biadbee

me nu, bnë dieṉ pa lo güeysaṉ luu
me; zeeṉa ga naa gaxi naame.

16 Horco bneelë Jesús Marí,
bredz me me. Zeeṉe bin Marí
lë me, lëëlëd biecw me; dzigoraa
beeṉbeyme Jesús.

―¡Maestro! ―rëbme―. ¡Mod luu
i!
Laa me zie gbig me lo Jesús.

17Dzigo rëbchaa Jesús:
―¡Xeeṉd luu naa! Sac gard guia

naa lo Pxoz naa gbaa. Miṉe naca,
güey güeynie diidz lo grë zha ne
bzënaḻ zhits naa; gudz lo zho: Laa
naa nole nëz guia naa lo meṉ ne
nac Pxoz ne, meṉ ne nac Dios ne
rdziuuṉbey ne.

18 Horco lëëlëd wbi Marí ga, zi-
aadnie me diidz lo no. Blanso me
bzodiidz me zha goṉ me Jesús, ni
në me lo no zigne rëbse Jesús lo me
ga.

Brieequia Jesús lo xpëëdscuelme
(Mt. 28:16‑20; Mr. 16:14‑18;

Lc. 24:36‑49)
19 Pcow liu dze dmingw co,

grëse no ne nac no xpëëdscuel me
laa no pcaalsa; loxaque Mazh
ruṉfalt. Dziits nquiaa no yag yu,
sac rdzieeb no grë zha Israel ne
rlëënie me. Laa no ndxie ga,
tibaque zeeṉe brieequia me bzo
me glowtaa lo no; pquiaabdiuzh
me no. 20 Blozhse pquiaabdiuzh
me no, dzigo blu me leṉ nia me lo
no, zaatne biaaz clav zeeṉe pquia
me lo cruz, ni blu me ro xcuxti
me. ¡Grëse no per nli rley no zeeṉe
bdzioṉ no ne nli mew! 21Blozh ga,
nëme lo no:
―¡Laa naa rnedz tib guieḻbley

zdoo to, zeeṉapeet tsienied guic to!
Zigne pxeeḻ Pxoz naa naa biaḻ naa,
scagaa niina laa naa rxeḻ to.

22Dzigo blubme lo no grëse no.
―Goḻcaania Espíritu Sant ―në

me―. 23 Ni zeeṉe goṉ guṉ to tib
miech perdon, scaque Dios zuṉme
zho perdon; laa teḻne siguieḻd zho
guṉ to zho perdon, laa zho biaaṉle
lo xtoḻ zho ga.

GoṉMazh Jesús
24-25 Zeeṉe bdzioṉ no Mazh

(Mazh ne rnee zho “Mëëdgrop” ga),
bzodiidznow loMazh, perbliladzd
Mazha, rneeMazh:
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―Rliladzd naa miṉe rnee to i
goṉ. Zliladz naaw, per haxta gaṉlo
naa me, haxta gaṉ naa leṉ nia me
zaatne biaaz clav, ni cteed-xug naa
ga; ni csëëbnia naa ro xcuxti me
zaatne biaaz lanz ga.

26Goc xon ngbidza, laa no pcaal-
saque leṉ yu co stib; hor cosi yele
Mazh ndxiegrë no ga. Scaque dzi-
its nsioog no ro yu, per tibaque
zeeṉe bdzioṉ no laa Jesús bzëëb
leṉ yu ga stib, bzo me glowtaa lo
no, pquiaabdiuzh me no. Blozhse
pquiaabdiuzhme no, 27 rëbchaame
loMazh:
―WbignaMazh, bui leṉnianaa,

psëëb mzhugnia luu nu. Dieṉ nia
luunu, psëëbnia ro xcuxti naa. Gac-
chopdraa guic luu, sinque bliladz
gaṉle ne nli mban naa.

28 Dzigoraa bliladz Mazh ne nli
mbanme.
―Nasi rliladz naa mban luu

―rëb Mazh―. Luu nac meṉ ne
rnabey naa, luu nac xDios naa.

29Pquiab Jesús rëbme:
―Laa luu rliladzniina, lëëcxe laa

luu goṉle naa waa. ¡Dichos zha ne
gliladznenlimbannaa, niicle raṉd
zho naa!

¿Pe nacne pquia grë diidz rii?
30Lo lal ne bzënie Jesús no, ndal-

doo milagr ne bdzioṉ no beeṉ
me, led grëda raquiet lo guits rii.
31Miṉepquiasenaanu, laawpquia
naa zeeṉa zeeṉe glab tow, guieṉ to
gaṉle ni gliladz to: Jesús nac meṉ
ne biaadsilaa ne lo xtoḻ ne, Dios
bzooblo me biaad me, ni Xpëëd
Dios nac me; sac zha ne dib zdoo
gliladz cho nac me, zgaa zho tib
guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze
lozh.

21
Goṉ zho JesúsGalilé

1Bded ga, wbiire brieequia Jesús
lo no stib, zaatne nac ro nisdoo
nroob ne rnee zho Tiberias.

2 Tib bdze dzew, tipse ndxie no
gza no Simón Pedr,Mazh, Natanael
(meṉ ne nac meṉ Caná ga), bets

naa Jacob ni schop zha ne nacgza
no. 3 Tibaque zeeṉe në Pedr, laa
Pedr tsie gooz meḻ. Dzigo rdzieets
no:
―Yeque no sca zia guio ne.
Dzigo bziaab no tib leṉ barcw

win gza no, laa no zio.
Dipse guieel bdzionie no barcw

co lo nis, per ni tibmeḻ bgaad. 4Laa
liu ziaadle lozh guini, zeeṉebdzioṉ
no laa tib meṉ co zo ro nis, per
ni tib no bdziuuṉbeyd me. 5 Dzigo
bneemeṉ co lo no, nëme:
―Yo to dieṉ xin, ¿pe bgaama?
Pquiab no rdzieets no lo me:
―Choot ma bgaad.
6Dzigo nëchaame:
―Goḻroṉ guiex ne rgaa ma i nëz

derech gaṉle, znaaz to ma.
Dzigo broṉ no guiex co nëz

derech. Zeeṉe laa no cueew lo nis,
ib lëbd no glis now; ndaldoomeḻ ne
biodzë leṉa.

7 ―¡Pedr! ―rep naa―. ¡Bina
gaṉle, xmaistr ne i goṉ!
Zeeṉe bin Pedra, lëëlëd wbix

Pedr xab Pedr, biab Pedr lo nis;
psilo Pedr bzhoobnis Pedr briee-
quia Pedr ro nis. 8Laa no biaaṉ leṉ
barcw ga; nole bdziṉniew zaatne
nac ro nis. Maase tapgaḻtsii metr
sca bdioobniu no guiex co lo nis.

9 Zeeṉe briee no leṉ barcw,
bdzioṉ no laa gui noyecle, laa tib
meḻ zhooble lo gui co, ye guietxtil
ne. 10Dzigo në Jesús lo no:
―Goḻtënie bla meḻ ne blozh

bnaaz to i nu dieṉ.
11 Dzigo güey Pedr biep me

leṉ barcw, güeyxadz me guiex ne
no meḻ ga; dzigo bdobniu mew
bdziṉniemewhaxta zaatnenacpaa
ro nis. Meḻ tafa, niapsemambeew,
zeeṉe bgab ma rgaa ma tib gayoo
chooptsiiptsoṉ lo grë ma; niicle
scataa nzianma, per blëb guiex co,
briezda.

12Blozh ga, bredzme no, nëme:
―¡Goḻtë na, zeeṉa gowxeren to!
Ni tib no bnabdiidzd lo me dieṉ

pe nli mew; sac, ¡rieṉpaa no ne nli
mew!
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13 Dzigo wbig me bdiiz me gui-
etxtil co lo no, bzheṉ me meḻ ne,
bneedzmema lo no.

14Ga bioṉ vuelt brieequia me lo
no wlal ne brieebanme.

Bzodiidznie Jesús Pedr
15 Blozhse bdioowxeren no,

bredz Jesús Pedr, psilo zho bzë zho
grop zho; dzigo rëbme lo Pedr:
―Simón (xingan Jonás), ¿pe nli

dzigo rleynieraa luu naa que grë
zha qui?
―Nquialadz naa luu ―rëb

Pedr―, ni naṉlegaa luuw gaṉle.
―Pteedlo grë xpëcwxiil win naa

sca―rëbme.
16Wbiire me, rëbme lo Pedr:
―Simón (xingan Jonás), ¿pe nli-

paa dzigo rleynie luu naa?
―Nquialadz naa luu―rëb Pedr.
Dzigo rëbme:
―Pquianap xpëcwxiil naa sca.
17 Wbiireque me stib rëb me lo

Pedr:
―Simón (xingan Jonás), ¿pe nli-

paa nquialadz luu naa?
Zeeṉe bin Pedr sca rëbme,mban

goc zdoo Pedr; sac gale rac tsoṉ
vuelt zinabdiidz me lo Pedr, dzigo
rëb Pedr:
―Luu nac meṉ ne rnabey, luu

naṉa grësew, naṉ luu gaṉle nquial-
adz naa luu.
Dzigo rëbme:
―Teḻne nli nquialadz luu naa,

yquiaanap luu xpëcwxiil naa sca.
18 ’Zeeṉe goṉ bii nguieg luu, led

rsoladz luu gaṉle luuzhal racw xab
luu, rrieelo rie luu zaatne racladz-
taa luu; per zeeṉe goṉ laa luu gac
meṉgolraa, loxaque nia luu glis luu
zhaale zhaneygacwxab luu, ni zie-
nie zho luu zaatne ni racladzd luu.

19 Zeeṉe znu rëb me lo Pedr, ga
bzeet me zha nac guieḻgut ne ygaa
Pedr, ni ga glu Pedr gaṉle pa lotaa
meṉ nroob nac Dios. Blozhse ga,
rëbchaame:
―¡Dënaḻ zhits naa!
20 Dzigo naḻaque naa zhits me

grop me Pedr. Zeeṉe ptsire lo Pedr,
goṉ Pedr laa mëëdscuel ne scataa

rleynie me ga, laa zho naḻ ga, zha
ne zobpaa cue me ga lo xtsee co,
zha ne wbigpaa bnabdiidz lo me
dieṉ cho nac zha ne tsielo me ladz-
nia zha ne gut me; dzigo rëbchaa
Pedr lo me:

21 ―Teḻzhe zha rii waa, ¿pe nac
miṉe ted zho?

22Rëbchaame:
―¿Pe nadieṉ guṉ luu ne racladz

luu gacnaṉ luuw? Teḻne gacladz
naa, zrieelo gnabey naa gbanmgui
haxta leṉ dzene guiaḻ naa stib. Led
xcuente luu ga. ¡Na zeeṉdënaḻ zhits
naa!

23 Zeeṉe gocnaṉ grëraa zha ne
rliladz Jesús sca bneeme, grëse zho
tibaque güeynie guic zho gdziṉdraa
dze guet naa. Per led scada, sinque
znu naca, rëb me: ¡Pe guṉ Pedr!
Teḻne gacladz me, zrieelo gnabey
me gban naa haxta gaḻ dze ne
guiaadme stib.

24 Grëse miṉe pquia naa nu goṉ,
grop lo naa goṉ naaw, grëse zha
ne nacgrë no naṉpaa zho gaṉle ne
diidzli rne naa.

25 Ndaldooraa grë ncuaaṉe
nroob ne beeṉ Jesús, teḻ niaca
miṉe yquiaw grësew, ni ygaad dib
lo guidzliu tsotsow grë guits ne
yquiaw ga.
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MIṈE BEEṈ ZHANE
PXEEḺ JESÚS

BNEE XTIIDZME
¡Diuzh Tiofl!
1 ¿Yose luu dieṉ bets? Naa goṉ

nac Luc, laa naa rxeḻ stib guits rii lo
luu. Miṉe pxeḻ naa lo luu glo ga, lo
copquianaagrësemiṉebeeṉ Jesús,
grëse wseed ne blu me lo miech
zeeṉe psilo me xtsiiṉ me 2 haxta
goḻ dze ne psaṉ me diidz pe nac
ncuaaṉe guṉ grë zha ne bzooblo
me tsie tsienee Xtiidz me. Espíritu
Sant bdeed guieḻbiini lo zho bieṉ
zho zha racladz me; lëë dze co ga
zeyme gbaa.

3 Nli psacsi miech me, beet zho
me, per brieeban me. Ni par glu
gaṉle ne nli brieebanme, dipse leṉ
choo ngbidz brieequia me lo grë
zha ne sca bzooblo me tsienee Xti-
idz me. Gzataa zeeṉe rrieequia me
lo zho, rnee me lo zho zha rnabey
Dios.

4 Tib vuelt ndxie zho grë zho
me, dzigo pso me diidz lo zho ible
grieed zho lad guiedz Jerusalén,
haxta guiet Espíritu Sant gdeed
guieḻbiini lo zho zigne nacle xtiidz
Pxozme; ni biire rëbme lo zho:

5―Goḻsoladz gaṉle laa naa nile lo
to: nli laa Juanpchoobnis, per niab
nisa; saṉgue to zgaa to guieḻbiini
ne gneedz Espíritu Sant, rrieequia
Espíritu co chobnis to; ni zhile
gdziṉ dze ne laamiṉ co gac.

6Leṉ ngbidz ne sca nolulo me lo
zho, tib vuelt bnabdiidz zho lo me,
rëb zho:
―Ndioṉ nomeṉ rnabey nac luu.

¿Pe niina na so luu gnabey luu,
zeeṉa cuee luu zha Israel ladznia
zha Roma?

7Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―Dios, meṉ ne nac Pxoz naa,

ncuaaṉe guṉ me rieguiaḻde to gac-
naṉ tow, mese naṉ dieṉ pa dzew,
dieṉ pa horgaaw; sac mese nac

meṉ ne grieelo guṉa. 8 Sinque
to, zeeṉe laa Espíritu Sant gneedz
guieḻbiini lo to, hor co laa to ygaa
poder ne rap me, laa to csilo gnee
lo grë zha Jerusalén cho nac naa;
tsie to dib xtan zha Judé, dib xtan
zha Samar, ni lo grëragaa miech,
tsienee tow.

9 Blozhse sca bnee me lo zho,
zowique zho lo me, dzega, dzega
laa me bzoquia gbaa. Glaale
ziequia me zeeṉe znuse bdop tib
xcow, laa me biongueetsse leṉ
xcow co, goṉdraa zho me. 10 Laa
zho bii quiawique zhan gbaa
zaatne goṉ zho biongueets me ga,
tibaque zeeṉe bdziṉ chop mgui
zaatne zo zho ga, dib nquitsbiese
rna xab grop mgui co; 11 rëb me lo
zho:
―¿Pe nacne squitaa quiawi to

zhan gbaa? Zigne goṉ to i nagoṉ
zey me gbaa niina, squique guiet
me gbaa gaḻ dze ne laa me guiaad
stib.

12Blozhgadzigo laa zhowbi guic
gui co (lëë Gui Oliv ga). Zhisaque
bzë zho laa zho bdziṉle Jerusalén,
lalse ne rzë zho dze ne rdziiladz
zho lo dziin. 13 Bdziṉ zho za-
atne rbëz zho, biep zho leṉ yu
ne riaaṉ glaa; sac leṉ yu glaa co
ga no zho. Ga rbëz Pedr, rbëz
Ndrés, Jacob, Juan, Lip, Mazh, Bar-
tol, Matew, ni Jacob ne nac xingan
Alfé; Simón Zelot, ni Judas meṉlidz
Jacob. 14Grëse zho tibaque rcaalsa
zho rzodiidznie zho Dios grë zho
zha bets Jesús, xniaa me Marí, ni
grëraameṉwnaa ne nacgrë zho.

Bzo zha ne guṉ dziin ne psaan
Judas

15 Tib dze pcaalsa maase tib
gayoo gaḻ zho, dzigo guso Pedr
bneeme lo zho, rëbme:

16―Grëse to bets, grëse to bzian,
goḻgacnaṉ gaṉle, miṉe beeṉ Judas
zeeṉe sca güeyto me Jesús, nole ne
sca gaca. Lo Xtiidz Dios zhobneew,
lëë miṉ co pquiaa rey David zeeṉe
psiaab Espíritu Santa guicme. 17Ye
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Judas gocgza no, ye me nac diidz
niuṉ dziin ne nodziuuṉ no niina.

18 ’Ni nligaa laa ne niuṉme dziin
co, leḻ beeṉ me guieḻntseeb pto me
Jesús, ni blozh ga lëëque lo liu ne
bziuu dimi ne bdiizh zho me ga,
ga güeytsobe me bzob guic me lo
liu,wbiḻgazhme, nëzriinëzrecbliaaḻ
leṉ me. 19Miṉ co nacne zeeṉe laa
grë zha Jerusalén gocnaṉa, dzigo
bleelë zho liu co “Liu Ren”.

20 ’Zigne rneque naa ga ―rëb
Pedr―, ible lo XtiidzDios sca zhob-
nee; ni lëëmiṉ co ga raquiet zaatne
znu rnee:
Ible ziaaṉdets lidz zho,
ni stib choot gbandraa zaatne bio

zho.
Ni rneequew:
Zhaale zha ne guiaaṉnie dziin ne

no niuṉ zho.
21-22 ’Miṉ co nagoṉ, ible

nonguieḻa so tib zha ne guiaaṉ
xlugar Judas, gacgza zho no
guioxobneṉ no ne nli brieeban
Jesús. Nana sca, lo grë zha ne
nacgrë no psilo bzianie no me
zeeṉe pchoobnis Juan me, haxta
goḻ dze ne laa me zey gbaa, lad
co goḻgotsaa cue ne tib zha ne so
gacgza no.

23Dzigoble zho tibmeṉne lë José
Barsabás (lëëque me ga rnee zho
Just), ni stib meṉ ne lë Matí.

24Blozh ga, bnab zho lo Dios, rëb
zho:
―Dios, ndioṉ no luu nacmeṉ ne

rnabeyno; ndioṉno luusenacmeṉ
ne ruṉbey zdoo tib tib miech, gane
niina laa no rnab lo luu, luu blu
dieṉ cho tib zha rii racladz luu so
25guṉ dziin ne psaan Judas; sac laa
Judas zeyle zaatne rieguiaḻ Judas.

26 Blozhse bnab zho lo Dios, laa
grop zha co bio rif. Nacne briee-
quia meṉ ne lë Matí ga, dzigo dze
cotaa laa me gocgza stsiiptib zha
poxtl co.

2
Biaad Espíritu Sant

1Zeeṉe goc gadz zhmal gut Jesús,
lëëtaque dze co ruṉ grë zha Israel
lni ne rnee zho Pentecostés. Dze
co grëse zha ne no xnëz Jesús, laa
zho pcaalsa. 2 Laa zho ndxie grë
zho, tibaque zeeṉe bio tib bi nroob
zhan gbaa, zig nac zeeṉe rriee tib
medox, haxta leṉ yu ne ndxie zho
ga pquiab; 3 ni brieequia nzian bi-
ini, rluw zig nac ludz miech, tibga
tibga biini co blëz guic zho grëse
zho. 4 Horco grëse zho pcaania
guieḻbiini ne bdeed Espíritu Sant,
psilo zho rnee zho grë xtiidz stib
miechmiṉe rsiaabtaame guic zho.

5 Leṉ dze co nziandoo grë zha
Israel ne no stib ladz beṉ bdziṉ
Jerusalén, grë zha ne bii zienaḻ
xley Dios. 6 Laa zeeṉe bio bi co,
ye zho no lad grë miech guizhiu
ne bdopbe zaatne zob yu co; tib
tib zho zeeṉe bin zho laa grë zha
ne pcaania guieḻbiini co nonee xti-
idz zho, per nli rzee zdoo zho.
7-8Rlozhd gwi zho rnee zho:
―¡Pe nli diidz rii! ¿Zha rrieelo

rnee grë zha qui xtiidz ne, ni led
zha Galilé nac zho? ¡Tib tib ne
ndxie ne nu, zhaase zhaase diidz
ne rnee ne! 9-10Nu ndxie grë meṉ
Part, meṉ Media, meṉ Elam, meṉ
Mesopotam, meṉ Judé, meṉ Ca-
padós, meṉ Pont, meṉ Asia, meṉ
Frij, meṉ Panfil, meṉ Egipt, haxta
grë meṉ ne ziaad nëz África, de-
lant guiedz Ciren; grë meṉ Cret,
meṉ Arab, grë zha Israel ne ziaad
nëz Roma, grë meṉ Roma, zha ne
zienaḻ zhiwseed zha Israel.

11 ’Pe zhidaa ne ―rnee zho―, ni
diidznerneepaane tib tibne laane
nodzion rnee zha qui grëtaamilagr
nroob ne ruṉ Dios.

12 Grëse zho per nli rzee zdoo
zho, rdzieldraa zho zha guṉ zho,
rnabdiidzlsa zho rnee zho:
―¿Bay pe i? ¡Ncuaaṉe gard dziaṉ

ne!
13Laa nogaa zho rzhidznie, rnee

zho:
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―Rzudz grë zha qui, gane squi
rzë xtiidz zho.

Bdeed Pedr tib lban
14 Dzigo bzoli Pedr gza me stsi-

iptib zha ne nac poxtl ga, psilo me
nguiedz bnee me lo grë miech ne
ndxie ga, rëbme lo zho:
―Grëse to, zigtaa zha Jerusaléna,

zigtagaa zha ne blanso Jerusalén
nuw, goḻgona gaṉle. 15 No bla to
quianee rëb to rzuudz no, per led
rzuudzd no. Griiṉpaale name blan
ngbidz, niicle niaca zha ne riepaa
nziu, niacxe gooṉ nale laa zho
gzudz. 16 Led rzuudzd no, sinque
niina nagoṉ noyac grë miṉe bzeet
Joel padzeela (tib meṉ ne biadteed
xtiidz Dios), zeeṉe znu rëbme:
17Znu rnee Dios:
Zeeṉe wzhile ruṉfalt gaḻ dze co,

laa naa cxeḻ zhiEspíritu naa
zdoo grësemiech;

grë xingan zhow, grë xindzoop
zhow, laa zho cteed xtidz
naa,

grë zha nguieg, nzian grë ncuaaṉe
glulo lo zho,

grë meṉgol, nzian grë ncuaaṉe glu
mcaaḻ lo me.

18Leṉ dze co,
grëse zha ne nguzobdiidz lo naa,
niiclemguiw, niiclewnaaw laanaa

cxeḻ zhiEspíritu naa zdoo
zho,

dzigo grëse zho cteed xtidz naa.
19Nzian grë ncuaaṉe gzee zdoo to

glu naa zhan gbaa,
scaque lo guidzliu, zaṉ to ren, zaṉ

to bel, zaṉ to grë goxdoo.
20 Zeeṉe zhile gdziṉ dze ne guiaad

meṉ ne rnabey ne,
laa lo ngbidz ycow, laa mëë gna

nizhnie zig rna ren.
Dze ne guiaadme ga,
dze co gac tib dze ne mazdraa

nroob, tib dze ne mazdraa
ndzon.

21 Grëse zha ne dib zdoo gnab lo
Dios yquia zdoome zho,

grëse zha co scaania me zho.

22 ’¡Grëse to, goḻquiaadiaga sca
gaṉle! Led naṉwen to gaṉle Dios
pxeeḻ Jesús, meṉ Nazaret ne biaad
lo guidzliu rii, Dios bnabey beeṉ
me grë milagr nroob, beeṉ me
grë ncuaaṉe bzee zdoo to; ga blu
gaṉle ne nli Dios nacnie me. 23Laa
zeeṉe laa Dios bdeed diidz biabme
ladznia to (sac ible xtiidzle Dios
naca, naṉle me zha nac ne sca ted
Jesús), laa to bnaaz me, bzobdoo
to me, bnabey to gut me. Led to
goṉbloome ladznia grë zhantseeb
ne sca psacsi me pquiaa zho me lo
cruz. 24PerbleebanDiosme, psilaa
Dios me ladznia guieḻgut; sac lëbd
guieḻgut ne lëëw gnabey lo me.

25 ’Zeeṉe bzeet David Jesús, znu
rëbme:
Meṉ ne rnabey naa, raṉ naa

tibaque quianapme naa;
tibaque zo me cue naa nëz derech,

¿penacnadieṉne legapegac
naa?

26Gacxe waa, nley no zdoo naa,
niicle ludz naaw, rleya rooḻnie naa

me.
Ni gane tibliladz rac naa;
27 sac naṉ naa niicle guet naa,
ib csaandme guiaaṉ naa leṉ baa,
ib gdeete me diidz xiṉ xpëël naa.
Naa nac tib nguṉdziin lo me, ni

rleynie me naa.
28 Me blu lo naa zha grieelo ygaa

naa guieḻmban,
ni tib guieḻbley nroob ne ygaa naa

zeeṉe laa naa gdziṉ lo me.
29 ’Bets, bzian, to ne nac to

meṉladz naa, goḻgona gaṉle: led
miṉe bdete pxozgol ne David bnee
me nu; sac goṉ, zeeṉe gut me güey
zho güeyqueets zho me, ni haxta
lo nadze laa xpaa me bii niaa.
30 Sinque miṉe bded Jesús ga bzeet
me, sac goṉ tib zha ne biadteed
xtiidz Dios goc me. Gocnaṉle me
ne lo xtii me grieequia Meṉ ne
nacle diidz ga cxeeḻ Dios, nimeṉ co
sob gnabey zigne bnabey me; sac
scale rëbDios lome, ni haxta bzeet
Dios lë Dios parne glu ne yquidied
me. 31Dzigo zig nac zeeṉe raṉleme
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grëtaa miṉe ted Jesús, nacne bzeet
me ne ib zrieeban Jesús, rëb me
guiaaṉd xcuerp Jesús zaatne rbëz
grëraameṉgut, niicle xiṉdgaaw.

32 ’Jesús ga goṉ bzeet me, sac
zig nac Jesús grop lo no bdioṉ no
bleeban Dios me, 33 ni niina gbaa
zob me cue Dios nëz derech, sac
me nac meṉ rnabey. Ni zigne
nacle xtiidz Dios meṉ ne nac Pxoz
me, laa me pxeeḻ Espíritu Sant lo
no; ni niina grëse ncuaaṉe noyaṉ
tow, grëse ncuaaṉe noyongaa tow,
xtsiiṉ Espíritu Santow. 34 Laa naa
rbire rne lo to stib gaṉle, led miṉe
bdete David ga bzeet David; sac
goṉ, zeeṉe gut David güeysobd
David gbaa. Davitaque goc zha ne
znu rëb:
Rëb Dios lo meṉ ndzon ne rnabey

naa:
“Cue naa nëz derech, nu bzob,
35 nieeda lozh gnaz naa grëse zha

ne rlëë lo luu, csaṉ naa zho
ladznia luu.”

36 ’Grëse to meṉ wladz, goḻgona
sca gaṉle: Jesúsgoṉ,meṉnepquiaa
to lo cruzga, lëëmeṉconacmeṉne
rnabey. Dios bzo me, ni Dios pxeeḻ
me biaadme lo guidzliu.

37 Zeeṉe bin grë miech ne ndxie
ga sca bnee Pedr, biab guieḻnë zho,
psilo zho rnabdiidz zho lo Pedr ni
lo grëraa zhanenacgza Pedr ga, rëb
zho:
―Bets, nana, ¿pe nac ncuaaṉe

dziuuṉ no?
38Dzigo rëb Pedr lo zho:
―Tib tib to, goḻsaan xquieḻntseeb

to, goḻbig lo Dios, ni none chobnis
to zeeṉa guiaaṉmbe to lo xtoḻ to;
scagaa ible sxeeḻ Dios Espíritu Sant
gacnie to. 39 Sac psaṉle Jesús di-
idz ne ible sxeeḻ me Espíritu Sant
gacnie grëse zha ne cuedz me sëëb
xnëz me; zigtaa tow, zigtaa xpëëd
tow, zigtagaa grëraameṉzita.

40 Nzianraa grë ncuaaṉe bzodi-
idz Pedr lo zho, ni pso me diidz lo
zho csaan zho grëtaa guieḻntseeb ne
ruṉ miech lo guidzliu rii. 41 Lo grë
zha ne bzoobdiag grë miṉe pseed

mezhodze co, rgaa zhomaase tsoṉ
mil; blozh ga, grëse zho brobnis,
laa zho gocgrë grë zha ne rliladzle
Jesús ga.

Niowsemban zho
42 Grëse zha ne rliladz Jesús ga,

dib zdoo zho zienaḻ zho grë miṉe
rseed grë zha poxtl co zho, tibaque
rcaalsa zho rzodiidznie zho Dios,
ni row zho guietxtil zigne psaṉse
Jesús diidz guṉ zho. 43 Grëraa zha
ne zo stib lad, rdzieb zho; laa
grë zha poxtl co, nzian grë milagr
nroob ne ruṉ zho.

44-45Tipse rnee zho, rdeedlsa zho
ncuaaṉe rquiin zha ne nacgrë zho;
zha ne quianie liu, teḻ pe grëragaa
ncuaaṉe quianie zho, haxta rto
zhow, dzigo rguiiz zho dimi co lo
grë zha ne guieṉd pe yquiin.

46 Gzataa dze rcaalsa zho leṉ
yadoo; rlozh ga, rcaalsaque zho
lidz grë zha ne nacgrë zho row
zho guietxtil zigne psaṉ Jesús di-
idz ga; iṉe nley, iṉe ndooladz rbe
zho grë zho rquiin zho guieḻwagw
ne ruṉlo zho, 47 ni rley zho rooḻnie
zho Dios. Grëse miecha, rley zho
raṉ zho sca niowse mban zho; ni
zigse zie dzew, scase scase laa Dios
rbedzraa grë zha ne rzëëb xnëz
Jesús, laa zho racnzianraa.

3
Biac tibmeṉ ne në ni

1 Tib dze zig rbixwe ngbidza,
briee Pedr grop Juan zie zho yadoo
nroob ne zob Jerusalén, sac lëë hor
conachorne rie zhoyadoo riezodi-
idznie zho Dios.

2 Gax ro yadoo co quia tib puert
rnee zho Puert Ndzon, ga rzob tib
zhey gol ib gacd së, sac nële ni me
zeeṉe gol me. Gzobse dze, rie zha
ne riezoob me ga rnab me gon lo
grë zha ne rzëëb yadoo. 3 Laa dze
co, zeeṉe goṉ me laa Pedr grop
Juan zieded ga ne laa zho sëëb
yadoo, zëëb nia me rnabme gon lo
zho. 4 Dze rwi zho lo me, tibaque
rëb Pedr:
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―Lo no bui.
5Dzigo blis lo me bui me lo zho,

naṉ me bod no pe dimi ne gdeed
zho lo me. 6 Wbiire bnee Pedr lo
me, rëb Pedr:
―Quianied naa dimi ygad naa lo

luu. Ncuaaṉe grieelose gnedz naa,
laaw gnedz naa niina, ¡niapse por
Jesús (meṉ Nazaret), laa naa rnab
lo luu, niinagazh guso i zeeṉ bzëni!

7 Dzigo bzheṉ Pedr nia derech
me bliso Pedr me, hor cogazh laa
grop ni me ga bdaan, 8 laame psilo
bzë. Rley me laa me bzëëb leṉ
yadoo gza me zho, lo guieḻbley co
haxta rias me, ni rooḻnieme Dios.

9 Grë miech ne no leṉ yadoo,
zeeṉe goṉ zho laa me rzële, ni
scataa rley me rooḻnie me Dios,
10 bzee zdoo zho; sac ruṉbey
zho me, naṉpaa zho rzëd me glo,
tibaque raṉzhomerzobmezaatne
quia Puert Ndzon ga rnabme gon.

11Zeeṉe laa Pedr grop Juan briee
leṉ yadoo nroob co, yeque me naḻ
zhits zho ib rsaandme zho, laa zho
bdziṉ stib nëz cho yadoo co zaatne
quia tib nsaap nroob ne rnee zho
zhiNsaap Salomón. Naḻaque grë
miech co, rlozhd gwi zho, rlozhd
gzee zdoo zho. 12 Dzigo rëbchaa
Pedr lo zho:
―¿Pe rac to? ¿Pe nacne squitaa

rzee zdoo to, squitaa rwi to lo no,
zig nac zeeṉe no bdziuuṉguiacmeṉ
rii, zig nac zeeṉe por nguzobdiidz
no lo Dios gane brieelo psëë no
me? 13 Goḻgacnaṉ gaṉle led scada;
sinque Dios meṉ ne bliladz Abra-
ham, meṉ ne bliladz Isaac, meṉ ne
bliladz Jacob,meṉnebliladzgrëraa
xmeṉgol ne, meṉ co blu lo to niina
ne nli meṉ nroob nac Xpëëd me
Jesús. Lëë Jesús co ga goṉ bnaaz
to, bloo to me ladznia zhiwxtis ne,
ni zeeṉe gocladz Pilat nsilaa Pilat
me, pe liaadz to ndeed to diidz.
14 Bdeete to diidz nlaa meṉ ne nac
meṉ ndzon, meṉ ne peet xtoḻd;
leḻ bnab to blaa tib zha ntseeb ne
nzëëb ngutoo. 15 Laa me, pquia to

haxta beet tome, nimenacmeṉne
rdeed guieḻmban. Per bleeban Dios
me, ni mban me niina; sac grop lo
no bdzioṉ nome.

16 ’Ni niina meṉ ne raṉ to biac
nu, niapse por Jesús biac me; led
ruṉbeyle to me naṉle to gaṉle rzëd
me glo. Ne dib zdoo no rliladz
no Jesús, gane brieelo bnab no
beeṉguiac Jesúsme.

17 ’Grëse to bets, ne nac to
meṉladz naa, rgobey naa niicle
to ni niiclegaa grë zha ne nac
zhiwxtis ne, lega laa to bnabeyse
bgaa Jesús beet to me, niicle to
bieṉdaque dieṉ pe nacne sca beeṉ
to. 18LaaDios bneedz diidz beeṉ to
grë guieḻntseeb co, sac sca goc grëse
miṉe bzeet grë zha ne biadteed
xtiidz Dios padzeela, zeeṉe bzeet
zho zha nac grë guieḻnë ne ted
Jesús,Meṉnenaclediidz cxeeḻDios
guiaad lo guidzliu.

19 ’Doḻ nroob ga goṉ beeṉ
to, gacxe nana goṉ waa goḻsaan
xquieḻntseeb to, goḻbig lo Dios;
zeeṉa csaṉmbeme to lo xtoḻ to. Me
gneedz guieḻbley lo to stib, 20 ni
zbiire cxeeḻ me Jesús lo to stib,
guiaadsilaa me to. 21 Gbaa no me
niina, ni ga cuëzme nieeda gaḻ dze
ne laa Dios blozh bnabey goc grëse
ncuaaṉe none gac, zigne bzeetse
grë zha ne pxeeḻ me padzeela,
biadteed xtiidz me. 22 Zig nac
Moisés bzeet me laa Jesús guiaad,
rëb me lo grë pxoz gol ne: “Dios
meṉ ne rnabey ne, ible znabey
me ne lo xtii to grieequia tib meṉ
ne gac zig nac naa lo to niina.
Zeeṉe laa me guiaad, goḻgon xtiidz
me; 23 sac zha ne gond xtiidz me,
ib tedsod znitlo zho.” 24 Scaque
Samuel, ni grëraa zha ne biadteed
xtiidzme, grëse zhobzeetle zho grë
ncuaaṉe noyac leṉ dze rii.

25 ’Grëse to, xmeṉgol to nac grë
zha co, ye to ga rëb Dios guṉlayme
zeeṉe znu biaaṉ me diidz grop me
Abraham, rëb me: “Niapse por tib
meṉ ne grieequia lo xtii luu, laa
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naa guṉlay grëse miech ne ndxie
gdibdoose lo guidzliu.” 26 Ni niina
ne laaDios bleeban Jesús, gloque lo
topxeeḻmeme, guṉlaymeto, zeeṉa
csaan to xquieḻntseeb to.

4
Güeyzo zho zho lo wxtis

1 Laa Pedr grop Juan bii
noneeque lo grë miech co, zeeṉe
laa bla zha ne nac pxoz bdziṉ
ga, bdziṉnie zho tib zha non ne
quianap yadoo co ni zla zha ne
nacgrë zha saducé. 2-3 Zigne bdziṉ
zho bnaaz zho Pedr grop Juan,
güeysëëb zho zho ladzguiib; ni ne
bdzele dzew, ga biaaṉ zho dipse
guieel co. Rlëë grë zha co, sacne
laa Pedr grop Juan quianee lo grë
miech co zha bleeban Dios Jesús;
ni rnee zho grëse meṉgut, scaque
grieeban zho.

4 Niicle ne scataa rlëë grë zha
rnabey co, per nzian zha ne ndxie
ga bliladz Jesús; zig gaay mil rgaa
loxaque zha bgui.

5Zeeṉebiini liu co, grësezhanon,
grëse zha ne rnabey lo meṉguiedz,
laa zho pcaalsa. 6 Ga bdziṉ Anás
meṉ ne nac pxoz nroob ne rnabey,
ga bdziṉ Caifás, bdziṉ Juan, bdziṉ
Lejandr ni grë zha ne nac meṉlidz
pxoz ne rnabey ga. 7Dzigo bnabey
zho gocredz Pedr grop Juan, bzo
zho zho glowtaa, bnabdiidz zho lo
zho, rëb zho:
―Goḻnë nadieṉ, ¿cho rnabey to,

cho pxeeḻ to ne squi no to?
8 Horco laa Espíritu Sant bdeed

guieḻbiini lo Pedr, pquiab Pedr rëb
Pedr lo zho:
―Grëse to ne nac to zha ne

rnabey lo meṉguiedz, grëse to ne
nac to zha gol ne non xtiidz. 9Teḻne
miṉe rlisqui to nac ne dieṉ zha
bdziuuṉ no meṉ rii ne laa ni
me biac, 10 goḻsiguieḻ goḻquiaadiaga
gaṉle, zeeṉa gacnaṉ tow ni gacnaṉ
grëragaa meṉguiedza. Jesús goṉ,
meṉ Nazaret ne bnabey to gut lo
cruz ga, meṉ ne bleeban Dios ga,

meṉ co beeṉguiac meṉ rii; ni laa
to raṉgaa me laa me zo lo ne nu.
11Lëë Jesúsga raquiet loXtiidzDios
zaatne znu rnee: “Quie ne psëëb
zhanenozaayu, ni naṉd zho lëëpaa
quie co nac miṉe rnazdziits yu.”
Ni scapaa nagoṉ bzhaac to me.
12 Loxaque me zrieelo csilaa ne lo
xtoḻ ne, sac bzodraa Dios cho stib
zha ne niaad lo guidzliu niaadsilaa
miech.

13 Zeeṉe goṉ grë zha wxtis co,
scataa peet dzeb nod lo Pedr grop
Juan, bzee zdoo zho; sac ruṉbey
zho Pedr, ruṉbey zho Juan, nacd
zho cho zha ne güey wseed nroob.
Ga goṉ zho, pa lotaa guieḻbiini ne
bgaa Pedr grop Juan ne bzënie zho
Jesús.

14 Peet brieelod nlisqui grë zha
co, sac nligaa laa meṉ ne biac ga
zo lo zho ga. 15Dzigomazd bnabey
zho briee Pedr ley grop me Juan;
laa zho biaaṉ bzodiidz zho dieṉ
zha guṉ zho zho, 16 sac rieṉ zho tib
milagr nroob ga sca biac ni meṉ
co; niicle ne racladz zho yqueets
zhow, per grële meṉguiedz bina.
17 Nacne biaaṉ zho diidz, ctseb
zho zho gbiiredraa zho cseed zho
miech zhiwseed Jesús; zeeṉa lozhd
gacnaṉ grëraamiech zha biac meṉ
co.

18DzigobredzzhoPedr stib, grop
me Juan, goctox zho lo zho.
―Laa no rso diidz lo to goṉ―rëb

zho―, gbiiredraa to cseed tomiech
zhiwseedmeṉ ne rnee to Jesús ga.

19 Pquiab Pedr grop Juan, rëb
zho:
―Zha dieṉ rzac to, ¿pe nonguieḻa

ga laa ne dziuuṉ no miṉe rnabey
Dios, leḻ miṉe rnee to i dziuuṉ no?
20 Grieelod goṉ dziuuṉ no miṉe
rnee to i, sac grëse ncuaaṉe bdzioṉ
no, grëse ncuaaṉe bdziongaa no
ib none gnee now, zeeṉa gacnaṉ
grësemiecha.

21 Dzigo wbiire grë zha rnabey
co, ntseeb rac zho lo zho pso
zho diidz cseetraade zho miech;
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blozhse ga laa zho psilaa zho.
Bdeetew diidz nsacsi zho zho, sac
ndal miech ne rleynie Dios, rdeed
zho xquizh lo me ne beeṉ me
milagr 22 beeṉguiac me meṉ co, ni
choole iz rac sca gacd së me.

Bnab zho lo Dios
23Zeeṉe laaPedrgrop Juanbdziṉ

lo grë zha ne nacgrë zho, bzodiidz
zhogrëse teḻ zharëbgrëzharnabey
co, zha rëb pxoz non co. 24 Grë
zha ne nacgrë zho ga, zeeṉe bin
zhow grëse zho psilo zho bnab zho
lo Dios, rëb zho:
―Dios, luunacmeṉronernabey

grëtaa ncuaaṉe no, luu bzaa gbaa,
luu bzaa guidzliu, luu bzaa nis-
doo, luu bzaa grëraa ncuaaṉe no.
25 Padzeela zeeṉe bdeed Espíritu
Sant guieḻbiini lo pxozgol no David,
meṉ ne beeṉ xtsiiṉ luu hor co; znu
bneeme:
¿Pe nacne squitaa rac grëmiech ne

nacd zha Israel rlëënie zho
Dios?

Racladz zho guṉ zho ncuaaṉe ni
grieelod lo zho.

26 Grëse zha non ne rnabey grë
guiedz,

tipse rac zho laa zho racntseeb lo
Dios rlëënie zhome,

ni rlëënie zho meṉ ne bzooblo me
pxeeḻ me lo guidzliu.

27 ’Ni nligaa na scase goca.
Guiedz Jerusalén nu, nu biaad rey
Herod, biaad Pons Pilat, pcaalsa
zho grë zho meṉladz no ni grë
meṉzit, tipse bnediidz zho psacsi
zho Jesús, meṉ ndzon ne bzooblo
luu pxeeḻ luu biaadguṉ xtsiiṉ luu
lo guidzliu nu. 28 Grëse zigne
psaṉle luu diidz, scase beeṉ zho.
29 Ni scaque niina, bui gaṉle zha
racladz zho ctseb zho no parne
peet gneedraa no; luu nac meṉ
ne gocnieṉ no ne nac no zha ne
rdziuuṉ xtsiiṉ luu, zeeṉa gdzieebd
nocseednomiechxtiidz luu. 30Laa
no rnab lo luu, beeṉguiac grë meṉ
rzacnë, beeṉ grë milagr nroob,
blu grë ncuaaṉe gzee zdoo miech;

zeeṉa gaṉ zho gaṉle meṉ nroob,
meṉ ndzon nac Xpëëd luu Jesús.

31 Zeeṉe blozh bzodiidznie zho
Dios, masaque bzhidz zaatne
ndxie zho ga; hor co grëse zho
laa zho bgaaraa guieḻbiini ne
bdeed Espíritu Sant lo zho; peet
rdziebdraa zho laa zho zieseed
miech Xtiidz Dios.

32 Leṉ dze co, grëse zha ne
rliladzle Jesús ga, tibaque nac zho,
tibaquerneezho, tibaquenacmiṉe
zienie guic zho. Nod zha ne guiab
lose zho yquiin ncuaaṉe rap zho;
sinque grëse ncuaaṉe quianie zho
cheṉ grë zho naca. 33 Grë zha
poxtl co, zeeṉe rseed zho miech
zha brieeban Jesús, nzian zha ne
rliladz me; rlupaa ne Dios nacnie
zho.

34-35 Ne nligaa tipse nac zho grë
zho, nod zha ne guiab ne guieṉd pe
yquiin, sac grëse zhanequianie liu,
zha ne quianie nzian yu, rto zhow
dzigo rdeed zho dimi co rguiiz grë
zha poxtla lo zha ne rquiina. 36Sca
beeṉ tibmeṉ ne nacgrë zho lë José.
(Zha xtii Leví nac me, gol me tib
lo guidzliu win ne no lo nisdoo
lë Chipr; zha poxtl-le bleelë me
Bernabé. Bernabé, nac zig nac ne
rnee ne: Zha ne rchoobladz zdoo
miech.) 37 Pto me tib lë liuṉ me,
dzigo bdeed me dimi co lo zha
poxtl, bdiiz zhow.

5
Znu bzhaac Ananí grop Safir

1-2 Tib mgui lë Ananí, laa tsieel
me lë Safir; ye me pto tib lë liuṉ
me. Goṉlo tsieel me, teḻ palal dimi
ne bdo liu co, bzheṉga me zhisa.
Zeeṉe laame ziesaṉmiṉe biaaṉ ga,
lo poxtl, rëbme lëë grë dimi ne bdo
liuṉ me ga. 3Dzigo rëbchaa Pedr lo
me:
―Ananí, ¿pe nacne bdeed luu

diidz bzëëb meṉdox zdoo luu?
Meṉdox i goṉ noquiil luu naṉ luu
yquidiee luu Espíritu Sant, rnee
luu lëë grë dimi ne bdo liuṉ luu
nu. 4 Bieṉ gaṉle cheṉ luu liu co.
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Dimi ne bdiizh zhow, cheṉ luuw,
niac niuṉ luuw zigne niacladztaa
luu, ¿pe nac dzigo ne racladz luu
yquidiee luu? Goṉ gaṉle led nod
noquidiee luu, Dios i gocladz luu
nquidiee luu.

5 Loxaque sca bin Ananí bnee
Pedr, znuse biab Ananí liu, gagazh
gut Ananí. Grëse miech ne bina,
bdzieb zho. 6 Dzigo güey bla zha
nguieg pcheḻ zho ngutoo co lar, blis
zhome ga laa zho ziequeets me.

7 Wdzeelaaque goca zeeṉe laa
tsieel me bdziṉ, ni lalnu güeynied
guic me ne laa tsieel me gutle.
8 Bnabdiidzaque Pedr lo me, rëb
Pedr:
―Bnë dieṉ, ¿pe nli lëë grë dimi

ne bdo liuṉ to nu?
Pquiab wnaa co, rëbme:
―Nliw, lalgui pto now.
9 ―¿Pa briee pensar qui lo to

grop tsieel to? ―rëb Pedr―. Ne
squi tipse bnee to naṉ to yquidie to
Espíritu Sant; doḻ nroob i goṉ beeṉ
to lo Dios. Laa zha ne güeyqueets
tsieel luu blansole ro yu nu, ni ni-
ina goṉ laa zho güeyaque luu.

10 Diidz co blozh briee ro Pedr,
znuse biab wnaa co liu, guchedraa
me ga. Zeeṉe laa gza zha nguieg
co bzëëb leṉ yu, laa me nixle ga;
goṉ zho gutle me, dzigo blis zho
me güey zho güeyqueets zhome cue
xpaa tsieel me. 11 Grëse zha ne
goṉ sca goc meṉ co grop me, zha
ne bingaaw, zigtaa zha ne rliladz
Jesúsa zigtagaa grëraa miecha, per
nli bdzieb zho.

12 Grë zha poxtl co, tibaque
rcaalsa zho tib lo nsaap ne quia
cho yadoo ga rnee zho zhiNsaap
Salomón; nzian grë milagr ne
rdeed Dios diidz ruṉ zho. 13 Grëse
miech ne rcaalsa ga, rleynie zho
grë zha poxtl co, nzian zho rliladz
miṉe rseed zho, per rbigd zho
gacgrë zho zho.

14 Zigse zie dze, scase racndal-
raa miech ne rzëëb xnëz Jesús,
mguisaque wnaasaque laa zho

rliladz me dib zdoo zho. 15 Zhoob
diidz scataa milagr ne ruṉ grë
zha poxtl co. Dzigo psilo miech
rbee zho grë meṉ rzacnë, rguix
zho me ro nëz, no me zhoobse
lo xlon me, no me zhoob lo yag
ne ney zho me; rquiambëz zho
maase zhimlëse Pedr guiab lad
grë meṉ co zeeṉe laa Pedr ted.
16 Haxta grë guiedz win ne ndxie
gax Jerusalén ga, rriee grë miech
rdziṉnie zho grë meṉ rzacnë, no
grë meṉ co noguitnie meṉdox;
grëse zho ruṉguiac zhapoxtl co zho.

Bio grë zha poxtl ladzguiib
17 Zeeṉe goṉ meṉ ne nac pxoz

nroob ne rnabey, ni grë zha
saducé, scataa racnie miech grë
zha poxtl co, per nli blëë zho,
18 bnabey zho bgaa zho psëëb zho
zho ladzguiib stib. 19 Pcow liu co,
guieela bdziṉ tib xanjl Dios pxal
me ro ladzguiib, blee me zho ga;
dzigo rëbme lo zho:

20 ―Goḻtsie leṉ yadoo, grëse
miech ne ndxie ga goḻnee lo zho,
zeeṉa gacnaṉ zho zha ygaa zho
guieḻmban ndzon ne nodeed Dios
niina.

21 Biinigazh liu, silgaw laa zho
bdziṉle leṉyadoo; psilo zho laa zho
noseed grësemiech ne ndxie ga.
Laga laa zho noseed miech leṉ

yadoo, laa meṉ ne nac pxoz nroob
ga, grë me zha ne nacnie me, bn-
abey zho ycaalsa zha ne nac wxtis
ni grë zha non lo meṉguiedz.
Zeeṉe laa grë zha co pcaalsa,

dzigo pxeeḻ zho zha ne ziebee grë
zhapoxtl co ladzguiib. 22Bdziṉ zho
ro ladzguiib, ni tib choot guieṉd
leeṉ co; rzhitsaque wbire zho
güeynie zho diidz, 23 rëb zho:
―¡Choot guieṉd leṉ ladzguiib!

Dziits niooga bdziṉ no, ga zo zha
ne quianap; per zeeṉe bzhial ro
ladzguiib bziaab no, bdzioṉ no
choot guieṉd leeṉ co.

24Grë pxoz ne rnabey, ni meṉ ne
zo lo meṉguiib ne rquianap yadoo,
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zeeṉebin zhow, rdzieldraa zho zha
guṉ zho. 25 Lëëtaaque sca no zho,
zeeṉe bdziṉ tib zho rëb:
―Zha ne goṉ bloo to ladzguiib

ga, laa zho nolaque leṉ yadoo
noseed zhomiech.

26 Lëëlëd briee meṉ ne zo lo
grë meṉguiib ne rquianap yadoo,
brieenie me bla xaguiib me, güey
zho niapse wen diidz güeyxi zho
zha poxtl co leṉ yadoo; sac rdzieb
zho ngoquie grë miech co zho.
27 Zeeṉe bdziṉnie zho zho lo grë
zha wxtis co, dzigo rëbmeṉ ne nac
pxoz nroob ga lo zho:

28 ―¿Pe nacne ronde to diidz?
Led pso no diidz lo to cseetraade to
miech zhiwseed mgui ne nac Jesús
ga. Ni na goṉ dible lad guiedz nu
nozhoobneṉ zhiwseed to i, haxta
rcaadzdoḻ to no ne no bdziuut me.

29Dzigo pquiab Pedr rëb Pedr:
―Rdzion no miṉe rnabey

samiech no, per glo none dziuuṉ
no miṉe rnabey Dios no. 30 Meṉ
co bliladz grë pxozgol ne, ni meṉ
co goṉ bleeban Jesús, meṉ ne sca
psacsi to beet to lo cruz. 31 Ni
meque zeynie Jesús gbaa, bzoob
me Jesús cue me nëz derech; sac
Jesús nac meṉ ne rnabey, meṉ ne
rsilaa miech lo doḻ. Ni Jesús goṉ,
gdeed guieḻbiini lo grësemeṉ Israel
gbiire gbig zho lo Dios stib; zeeṉa
guṉquizhdme zho xtoḻ zho.

32 ’Miṉe rnee no lo to nu diid-
zliw, nozhal bdzioṉa, ni led lox-
aque nodsegaa; sinque ye Espíritu
Santmeṉne rxeeḻ Dios racnieṉ grë
zha ne ron xtiidz me, ye meṉ co
quianee gaṉle ne nliw.

33 Zeeṉe bin zho sca rëb Pedr,
blëëye zho, rzac zho tebaa gagazh
gut zho gza zha poxtl co.

34 Lad zha wxtis co no tib zha
farisé lë Gamaliel, ye me rseed
miech Xley Dios, tib zha non nac
me lo meṉguiedz; dzigo guso me
bnabey me briee grë zha poxtl co
nëz ley, 35bnee me lo grëraa zha ne
ndxie ga, rëbme:

―Grëse tomeṉguiedz, laa naa rso
diidz lo to, goḻcobey goṉ dieṉ pe
guṉ to zha qui. Goḻguieṉ gaṉle,
nonguieḻda ne lega miṉe gacladz-
taa to guṉ to zho. 36 Goḻsoladz
gaṉle, padzeela squi bio tib meṉ
ne brieelë Teudas, rëb me laa me
niac tib zha ne nabey, ndal zha
ne wbig lo me, goclo zho zig tap
gayoo. Ni pasëme nabey, zeeṉe laa
me gut nëzrii nëzrec bliaaḻ grë zha
ne gocnie me ga. 37 Laa leṉ iz ne
nodop lë miech, scaque brieequia
tib meṉ Galilé brieelë Judas. Ndal
zha ne gocnie me, per zeeṉe laa
me gut scasaque nëzrii, nëzrec bli-
aaḻ grë zha ne gocnie me; brieelo-
daque pe niuṉ me. 38 Gane nagoṉ
rne naa lo to, mazd peet guṉde to
zha qui, goḻsaan zho squise goḻsilaa
zho. Tsow glu teḻne guicse miech
biabwseedne ziaadnie zho i, zdziṉ
dze ne nitlow. 39 Laa teḻne nli-
gaa Dios rsiaab guic zho squi rseed
zho miech, niacxe zlëb to gnitlo
to wseed ne ziaadnie zho. ¡Teḻne
guiab to gnitlo tow, naṉde to nend
Dios ga tiḻnie to!

40 Grëse zha wxtis co bzoobdiag
zho xtiidz Gamaliel, bieṉ zho ne
scataa nonguieḻ gaca. Dzigo biire
bredz zho grë zha poxtl co, bdiṉ
zho zho, ni biire pso zho diidz
lo zho gbiiredraa zho cseed zho
miech zhiwseed Jesús. Blozhse ga,
dzigo laa zho psilaa zho.

41 Zeeṉe laa zho wbi ga, rley zho
por grëtaa miṉe pteed grë zha non
co zho loxaquene rliladz zho Jesús.
42 Ib psaand zho zhiwseed Jesús,
gzobse dze rie zho yadoo ni rieque
zho stib yu stib yu, rnee zho lo
miech ne nli lëë Meṉ ne zëëble di-
idz cxeeḻ Dios lo guidzliu ga nac
Jesús.

6
Bzo gadz zha ne guṉ xyudar

poxtl
1Ni ne leṉ dze co quiayac nzian-

raa miech ne rzëëb xnëz Jesús,
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dzigopsilogrëzhaGres rlisqui zho,
rnee zho rdiooṉd grë wnaa viud
ne nac zha ladz zho zaacse; zeeṉe
rgaaz ncuaaṉe row zho, rgaad zho
lalmiṉe rgaa grëwnaa viud ne nac
zha Israel.

2 Dzigo nacne bredz gza tsiip-
chop poxtl co grëse zha ne nole
xnëz Jesús ga, bnee zho lo zho rëb
zho:
―Gacnaṉ to gaṉle, grieelodraa

ne noque so dziaṉ no dieṉ zha
ygaaz ncuaaṉe yquiin to, sac goṉ
nonguieḻda csaan no miṉe nac
xtsiiṉ no, ib none guioseedraa
no miech Xtiidz Dios. 3 Miṉ co
nagoṉ, mazd goḻzo gadz zha bgui
ne guṉ dziin co, lëëraasi goḻguieṉ
cho gzo to; goḻguib zha ne ndzinli,
zha ne nixbiini, zha ne nacnie
Espíritu Sant; 4 zeeṉa sca guiob lo
no gzodiidznie no Dios, gnab no lo
me, ni cseed no grëraamiech Xtiidz
me.

5 Grëse zho rëb, wen sca gaca.
Horcogazhpsilo zhoble zho zhane
so guṉ dziin co. Bzo zho tib meṉ lë
Lip, tib meṉ lë Prócoro, tib meṉ lë
Nicanor, tib meṉ lë Timon, tibmeṉ
lë Parmen, tib meṉ lë Xteb, rlupaa
dib zdoome rliladzmeDios ni nac-
nie Espíritu Sant me; ni tib meṉ
Antioquí lë Nic, mazd glo Nic goc
tib zhanebleyniedoxgrë zhiwseed
zha Israel. 6Dzigo güeynie zho gza
zha co lo zha ne nac poxtl. Blozhse
bnab poxtl lo Dios gacnieṉme zho,
dzigo pxobnia poxtl guic zho, bnab
zho lo Dios gdeed me guieḻbiini lo
zho.

7 Zigse zie dze, laa Xtiidz Dios
quiagaazraa dib Jerusalén. Nzian
grë zha ne rzëëb xnëz Jesús, haxta
grëmeṉne nac pxoz, nzian zho laa
zho bliladzme dib zdoo zho.

Bnaaz zho Xteb
8 Goc palal dzew, nzian grë mi-

lagrnroobne ruṉXteb, sac tibaque
sca dib zdoome rliladzme Jesús,ni
nacnie Espíritu Sant me.

9 Laa tib dze, brieequia bla zha
ne rie tib xyadoo win zha Israel, lë

“Esclavos Libertados” gocladz zho
ndiḻdiidznie zho Xteb. Brieeque zla
zha Israel ne ziaad nëz Ciren, nëz
Alejandrí, nëz Cilis, ni nëz Asia, ye
zho gocgza zha co rlëë zho lo Xteb.
10 Goṉse zho rlëbd xtiidz zho lo
Xteb, sacniapseEspírituSant rdeed
guieḻbiini lo me, rieṉ me pe rnee
me lo zho; 11 dzigo bdiizh zho bla
zha ne ptsieets diidz, pquidie zho
rëb zho bin zho laa Xteb noneenë
Moisés ni rneenëme Dios.

12 Zeeṉe bin meṉguiedza, blëë
zho; nacne bnabeyaque zha ne rn-
abey lomeṉguiedzbgaaXtebgüeyzo
zho me lo wxtis. 13Ni güeynie zho
bla zha ne lega bnexuu, rëb zho:
―Nliw, rtsidiḻ mgui qui xyadoo

ne, rtsidiḻ me xley ne. 14Bdzioṉpaa
no goṉ quianee me laa Jesús meṉ
Nazaret ne quiazeet zho dib i ctsiḻ
yadoo rii, ni ctsëë me ley ne psaṉ
Moisés lo xmeṉgol ne.

15Horco zeeṉe laa grë zha wxtis
co ni grëraa zha ne ndxie ga bui
lo Xteb, goṉ zho tib biini nroob ne
riab lo me, masaque rlu me zig rlu
tib xanjl Dios.

7
1 Dzigo bnabdiidz meṉ ne nac

pxoz nroob ga lo Xteb, rëbme:
―¿Bnë dieṉ pe nli quiayuṉ luu

grë ncuaaṉe rnee zho i?
2 ―Grëse to ne nac to meṉladz

naa ―rëb Xteb―, laa naa rzaac
to zig bets naa, zig pxozgaa naa.
Goḻsiguieḻ goḻquiaadiag chop tsoṉ lan
diidz ne gne naa lo to nu gaṉle:
Padzeela, zeeṉe bii no pxozgol ne
Abraham dan ne lë Mesopotam,
brieequia Dios ndzon ne no gbaa
lo me, rëb Dios 3 griee me ga, csaṉ
me grë meṉlidz me, tsie me nëz ne
glutaa Dios lo me.

4 ’Nacne brieeme xtan zha Caldé
ga, bey me nëz Harán, ga wban me
zhis. Laa zeeṉe laa pxoz me gut,
dzigo laa Dios biaadnie me nëz rii,
zaatne mban ne nu niina. 5Niicle
ne laa me blanso lo liu rii, ni tib lë
win zaatne so ni me bdeete Dios lo
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me; per rëb Dios ib grë zha xpëëd
meguiaaṉniew. ¡Ni laamequianied
mëëd leṉ dze co! 6 Rëbgazh Dios lo
me, ib zieban grë zha xpëëdme ga
ladz beṉ dipse leṉ tap gayoo iz, ga
csacsi miech zho guṉcuṉ zho zho
dziin. 7“Per ib tedsod sacsi naa zha
ne csacsi zho ga”, rëb Dios, “ni ga
griee zho glanso zho nu, nu gooḻnie
zho naa.”

8 ’Ni parne glu ib zac miṉe bnee
Dios lo Abrahamga, dzigo psaṉme
diidz grëse mëëdbgui ne grieequia
lo xtii Abraham none tso tib bey
lad zho. Miṉ co nagoṉ, zeeṉe laa
xpëëdme Isaac goc xon ngbidz, laa
me bloo Isaac bey co. Scaque beeṉ
Isaac xpëëd me Jacob, ni scaque
beeṉ Jacob gza tsiipchop zha ne
goc xpëëd Jacob; lëë gza tsiipchop
zha co nagoṉ goc pxozgol ne.

9 ’Ziesepxozgolnega, blëënie zho
bets zho zha ne lë José, pto zho José
lo meṉ ne zie wto nëz Egipt. Ni ne
nacnie Dios José, 10 psilaa me José
lo grëtaa guieḻnë ne bded José, ni
gocnieṉ me José beeṉbey rey Egipt
José. Ib psaand me José, bdeed me
guieḻbiini lo José. Zeeṉe goṉ rey co
scataameṉ nixbiini nac José, dzigo
bnabeymebzo José gocme tibmeṉ
non ne bnabey dipse Egipt; haxta
grë ncuaaṉ non ne no lidz rey, me
bnabeya. 11Lëëtaaque leṉ iz ne nac
medziin, biaad tib gbin; dipse xtan
zha Egipt, dipse xtan zha Canaán
mban bded miech. Grë zha ne goc
pxozgol ne ga, guieṉdraa pe gow
zho. 12 Laa zeeṉe bin Jacob laa
zhobxtil bii no Egipt, dzigo pxeeḻ
me zho güeyxi zho zhob ga.

13 ’Zeeṉe goc chop vuelt ziexi zho
zhob Egipt, dzigoraa gocnaṉ zho
bets zho ga rnabey Egipt; niiclegaa
rey cow, hor coraabeeṉbeymebets
José. 14 Dzigo bnabey José güeyxi
zho pxoz me Canaán, güeyxi zho
tsieel zho, güeyxi zho xpëëd zho. Lo
grë zho rgaa zho tsoṉgaḻ tsiiṉ, laa
zho bdziṉ Egipt.

15-16 ’Sca nacne laa Jacob bey
Egipt. Ga gut me, dzigo güeyqueets
zhomeSiquem, tib leṉbaanebzhii
Abraham lo Hamor; scaque grë
xpëëdmezhane goc pxozgol ne ga,
ga gut zho. 17Grë zha ne brieequia
lo xtii zha gol co, zha ne na guiab
ne nac meṉladz ne, ndal iz ne bio
zho Egipt ga, ni ndaldoo goc zho.
Laa zeeṉe ziaadyob cuee Dios zho
ga zigne rëble me lo Abraham glo,
18 laa meṉ ne nac rey Egipt leṉ dze
co, psilo ptsidiḻ zho; sac rsoladz-
draamegrëtaadziinnebeeṉ José lo
meṉladzme. 19Psacsime zho, beeṉ
me zho zigne gocladztaame, haxta
bnabey me grëse mëëdbgui ne ral
gaṉdraa zho win parne guet win.

20 ’Leṉ dze copaa nagoṉ gol
Moisés, tib mëëd niow nac win.
Tsoṉ mëë bloolan xniaa win win,
21 laa zeeṉe brieelodraa ngolan
me win, dzigo güeysaṉ me win
tib ro guiubee Egipt, ga bdziel tib
xindzoop rey win. Wnaa co goṉ
win, biaaṉ win lo me zig tib xpëëd
me; 22haxtabioxcomegrësewseed
ne rac zha Egipt, pseed win. Zeeṉe
laa win broob, tib meṉ nixbiini
goc win, niicle ne gneewina, niicle
ncuaaṉe guṉgaawina.

23 ’Choo iz rapMoisés, zeeṉe biab
guic me güeytedme lo meṉladzme.
24 Dzigo goṉ me laa tib zha Egipt
quiaguiṉ tib zha Israel; nacne
bzëëbaque me bla me zho, beet me
zha Egipt co.

25 ’Sca beeṉMoisés, naṉme nieṉ
grë zha Israel ne Dios bzo me gac-
nieme zho, csilaa Dios zho ladznia
zha Egipt; per bieṉd zho ne scaw.
26Biini liu co, goṉ me laa chop zha
Israel nodiḻ, zie me nla me lo xtiḻ
zho, bneeme lozhononguieḻdga tiḻ
zho, guieṉ zho gaṉle meṉladzaque
zho. 27 Dzigo biasaque tib zha
ne noquiaaw ga pcheep zho me,
ntseeb rac zho rëb zho lo me:
“¿Cho bzo luu guiaadnabey luu no,
guiaadlisquigaa luu dieṉ pe nodz-
iuuṉ no? 28 ¿Te racladz luu ye
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gutaque luu no zigne beet luu zha
Egipt co nieeg?”

29 ’Zeeṉe bin Moisés sca rëb zha
co, hor co bzhooṉ me bey me nëz
xtan zha Madián. Nëz co ptsieel-
nia me, ga gop tsieel me chop
mëëdbgui.

30 ’Choo iz goc no me nëz xtan
zha Madián, tib dze no me cho gui
Sinaí, tibaque zeeṉe goṉ me laa
tib anjl zo groḻtaa tib lo yag zarz,
masaque rso bel lo yag co. 31 Bzee
zdoo me, lëëtaque laa me zie gbig-
gax me, zeeṉe bin me tsi Dios rëb
Dios lo me: 32 “Naa nac Dios ne
bliladz pxozgol luu Abraham, px-
ozgol luu Isaac, pxozgol luu Jacob.”
’Zeeṉe bin Moisés tsi Dios, per

nli bdzieb me; lo dzeb co per ni
blisdraame lome nwime. 33Dzigo
bnee Dios stib, rëb me lo me: “Blit
lab luu, sac gax lo naa i zo luu.
34 Laa dze nagoṉ bdziṉ ne laa naa
csilaa grë zha Israel ladznia zha
Egipt; sac raṉ naa zha nactaa grë
guieḻnë ne noded zho ga, ron naa
blactaa roon zho nosacsi zha co
zho. Ni luu bzooblo naa tsiebee
zho ga.”

35 ’Dzigo laa Dios pxeeḻ Moisés
ziesilaa me zha Israel; niicle
ne glo rëb zho lo me: “¿Cho
bzo luu guiaadnabey luu no,
guiaadlisquigaa luu dieṉ pe nodzi-
uuṉ no?” Per me bzo Dios bnabey
lo zho, blee me zho Egipt.

36 ’Nzian grë milagr, nzian grë
ncuaaṉe nroob ne gzee zdoo ne
beeṉ Moisés blee me zho ga; zig-
taa leṉ guiedz Egiptow, zigtaa lo
Nisdoo Nizhniew, zigtagaa grë dan
bidz ne bio zho dipse leṉ choo iz ne
bzënieme zho ga.

37 ’Moisés ga bzeet lo pxozgol
ne, ne laa Dios gnabey lo xtiique
zho grieequia tib meṉ ne cxeeḻ me
guiadteed xtiidz me, zigne pxeeḻ
meMoisés.

38 ’Zeeṉe nonie Moisés zho grë
dan bidz co, Anjl ne bnee lo me
guic gui Sinaí,me pteed xtiidz Anjl

co lo zho; me pcaania ley ne biaaṉ
lo ne ga, diidz ne rap guieḻmban.
39 Per ib bind zho xtiidz me, leḻ
gocladz zho mbiire ney zho Egipt
stib, 40 bnabey zho Aarón rëb zho:
“Bzaa tib mdio tedner lo no gac-
nieṉ no laa no guioo Egipt stib; sac
loxaque biadbee Moisés no ga, na
choot naṉd dieṉ yoMoisés.”

41 ’Dzigo bzaa zho tib ngon yeeṉ
goc zhimdio zho, haxta beet zho
grë ma ne bloogon zho lo mdio
co; bleynie zho ncuaaṉe bzaania
zho. 42Nacne wbiṉladz Dios, psaan
me zho; psilo zho bleynie zho grë
ncuaaṉe raṉ zho zhan gbaa. Beeṉ
zho zigne bzeetse zha ne biadteed
xtiidz me padzeela, zeeṉe rëb zho:
Goḻsoladz gaṉle,
laanenleynie tonaadipse leṉchoo

iz ne bio to grë dan bidz co,
laa ne niutma ne ngogon to lo naa,
43 leḻ grë mdio ne bzaa to, mdio co

bleynie to, lo mdio co pqui-
itsgzhib to.

Mdio ne rnee to Moloc,
zaatne zieetaa to tibaque ney to

lidza,
zhmel mdio ne rnee to Renfán, pa

csaan toma.
Miṉcocxewaa, laa naa cuee to ladz

to,
gzonëz naa to guey to grë dan ne

riaaṉ zitraa lo guiedz Ba-
biloin.

44 ’Leṉ dze ne sca bio pxozgol
ne grë dan bidz co, tib yu larse
goc xyadoo zho, ga biotsow quie
ne quia xley Dios. Dioszhal blu
lo Moisés zha tsaa yu co. 45 Goc
bla iza, zeeṉe blozh bnitlo Dios grë
guiedz ne briṉ nu glo, laa Josué
blansonieque yu co. Haxta leṉ
dze ne goc David rey, bii lëëw nac
xyadoo zho.

46 ’David goc tib rey ne gocnziuu
lo Dios, bleynie Dios me, dzigo go-
cladz me nzaa me tib yadoo nroob
zaatne mbëzlo zho Dios. 47 Per
brieelod nzaa mew, Salomónraa
goc rey ne bzaaw. 48Nli laa yadoo
co biaa, per teḻ Dios, meṉ nroob
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nac me, led yed me cuëz leṉ grë
yu ne rzaa miech. 49 Zigne zhob-
neeque lo Xtiidz me, zeeṉe znu rëb
me:
Gbaa nac zaatne zoob naa,
laa lo guidzliu nac zaatne rzo ni

naa.
¿Zha nadieṉ nac yu ne naṉ to gzaa

to cuëz naa?
¿Pa nadieṉ guiab to gzaa to zaatne

gdziiladz naa?
50 ¿Niacxe led naad bzaa gbaa?, ¿ni-

acxe led naad bzaa guidzliu?
51 ’Goḻgona sca gaṉle ―rëb

Xteb―, zigne beeṉaque grë pxozgol
to ga padzeela, scadaaque goṉ
quiayuṉ to niina. Miech nad,
miech ntseeb zdoo nac to; ib ronde
to miṉe rnee Espíritu Sant. 52 Teḻ
pxozgol to, nëḻte goṉdze zho grë
zha ne pxeeḻ Dios biadnee xtiidz
me; haxta beet zho grë zha ne
bzeet ne laa Dios cxeeḻ tib meṉ
peet xtoḻd ne bzooblo me guiaad
lo guidzliu. Ni niina ne laa Dios
pxeeḻ meṉ co, scasaque beeṉ to,
ptsidiḻ to me, bnabey to bgaa me
beet to me. 53Tibaque squi quia to
quiaguiits to Xley Dios; xanjlpaa
me biaadsaṉa lo to, ni ruṉde to
miṉe rnabeya.

Beet zho Xteb
54 Zeeṉe bin zho sca rëb Xteb,

blëëye zho haxta rowye ro zho rwi
zho lo me. 55 Laa me, ne nac-
nie Espíritu Sant me, zeeṉe blis lo
me bui me nëz gbaa, goṉ me lo
guieḻndzon ne no Dios, goṉpaa me
laa Jesús zo cue Dios nëz derech.
56Dzigo bneeme, rëbme:
―Raṉpaa naa niina goṉ nzhialse

gbaa, laa meṉ ne pxeeḻ Dios biaad
lo guidzliu ga, laa me zo cue Dios.

57 Miṉe beeṉ zho ptse zho diag
zho, ni nguiedz roptsie zho parne
gondraa zho pe rnee me; laa zho
wbigbe bnaaz zho me, güeynie zho
me tib lad ro guiedz. 58 Zha ne
goc textigw ga, blee zho lar ne
mbix zho, bdziiṉ zhow tib lo mgui
nguieg lë Saul, mgui co pquianapa;
laa zho psilo bdeedquie me.

59 Sca nodeedquie zho me, laa
me rnab lo Dios rneeme:
―Jesús, luu ne nac luu meṉ

ne rnabey, luu pcaania zhiespíritu
naa.

60 Dzigo pquiitsgzhib me, ni
pquiaa me stib redz nroob bnab
me lo Dios, rëbme:
―Dios, luu ne nac luu meṉ ne

rnabey, doḻ ne quiayuṉ miech rii,
laa naa rnab lo luu guṉquizhd luu
zhow.
Loxaque blozh sca bnee me, laa

me gut. Ye mgui ne lë Saul ga,
bdeed diidz sca beet zhome.

8
1-2 Dzigo pcaalsase bla zha bgui

ne noxco rleynie Dios, güey zho
güeyqueets zho Xteb; mban rac zho,
bio zho xquieḻnëme.
Leṉ dze co, psilo zha ne sca

rlëënie zha ne rliladz Jesús, ptsidiḻ
zho grëse zha ne rliladz me; dipse
leṉ guiedz Jerusalén pquianaḻ zho
zho. Grëse zho bzhooṉ, zha ne zie
grëraa guiedz ne ndxie nëz Judé ga,
zha ne zieegaa nëz Samar; loxaque
zhanenacse poxtl biaaṉ Jerusalén.
3 Ntseeb rac Saul, rzac me tebaa
zha gnitlogazh me grëse zha ne
rliladz Jesús. Stib yu stib yu zieme,
riebezhoo me zho lidz zho, mgui
wnaasaque rey me riesëëbme zho
ladzguiib.

Bdziṉ Xtiidz Jesús nëz Samar
4 Laa grë zha ne bzhooṉ

Jerusalén ga, zaatne zieetaa zho
rnee zho Xtiidz Jesús lo miech.
5 Zig nac Lip, zeeṉe bdziṉ me tib
guiedz nëz Samar, psilo me bnee
me Xtiidz Jesús lo grë miech co.
6 Ndal zho rquiaadiag miṉe rnee
me, rzee zdoo zho raṉ zho grëtaa
milagr ne ruṉ me. 7 Ndal grë zha
ne noguitnie meṉdox, riac zho,
rquiaadan grë meṉdox co redz
zeeṉe laa ma rzhooṉ; grë zha ne
gutoo, grë zha ne nde ni, ruṉguiac
mezho. 8Grësemiechneno guiedz
co, rley zho.
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9-11 Ga no tib meṉ ne rooḻ di-
idz dox, lë Simón. Ye me rzee
zdoo miech grë ncuaaṉe ruṉ me.
Nzianle iz sca noquidie me zho,
grëse meṉguiedz ruṉbey me, haxta
niats racme rneeme guieṉdraa cho
zig me. Grëse zho, haxta grë zha
non rbig lo me, rzac zho lëë poder
ne rap Dios ga nacnie me.

12 Laa zeeṉe bnee Lip lo grë
miech co gocnaṉ zho diidz ndzon
ne nac Xtiidz Dios, bin zho zha
racladz Dios gban zho, bin zho cho
nac Jesús; grëse zha ne bliladza,
mgui wnaasaque, laa zho brobnis.
13Dzigo yeque meṉ ne lë Simón ga
bliladz Jesús,yeme laamebrobnis;
zaatne zieetaa Lip naḻme zhits Lip,
rzee zdoome raṉme grëtaamilagr
nroob ne ruṉ Dios.

14Grë zha poxtl ne no Jerusalén,
zeeṉe gocnaṉ zho scataa ndal zha
Samar nocaania zhiwseed Jesús,
dzigo pxeeḻ zho Pedr grop Juan
zie nëz co. 15 Laa zho zie gnab
zho lo Dios ygaa grë zha ne blilad-
zle Jesús ga guieḻbiini cheṉ Espíritu
Sant; 16 sac zeeṉe bliladz zho Jesús,
loxaque brobnisse zho, gard ygaa
zhoguieḻbiini co. 17Bdziṉzhopxob-
nia zho guic grë meṉ co, bnab zho
lo Dios; dzigo grëse meṉ co laa
mebgaaguieḻbiininerdeedEspíritu
Sant.

18 Zeeṉe goṉ meṉ ne lë Simón
ga, ne loxaque rxobniase zha poxtl
co guic grë miech co laa zho rgaa
guieḻbiini ne rdeed Espíritu Sant,
dzigo laame rdeed dimi, 19 rëbme:
―Goḻneedz poder qui lo naa;

zeeṉa ye naa zha ne cxobniataa
naa guic ygaa zho guieḻbiini ne
rdeed Espíritu Sant.

20Pquiab Pedr rëb Pedr lo me:
―¡Bieṉ gaṉle pe rnee luu! ¿Pa bin

luu ye xpoder Dios zac si miech?
¡Tebaaniinagazh nitlo luu grë xtimi
luu i! 21 Ni lalnu rieguiaḻd luu
guṉ luu dziin rii, ni gdziṉdgaa dze
guṉ luuw; sac mbed zdoo luu, zie-
nied guic luu guṉ luu miṉe rnabey

Dios. 22 Blee zhgab yozh qui guic
luu, bnab lo Dios zeeṉa togo squia
zdoo me luu, guṉquizhdme luu doḻ
ne squi bza zdoo luu i; 23 sac rlu
niapse guieḻntseeb nonie guic luu,
ni lëëque luu goṉ nosacsi luu ne
squitaa noyuṉctal luu xtoḻ luu.

24Pquiabse me rëbme:
―Goḻguṉ guieḻnzaac, goḻnab lo

Dios yquia zdoo me naa, zeeṉa
ygaad naa grë guieḻnëdox ne rnee
to i.

25 Blozhse bzodiidznie Juan grë
miech co grop me Pedr, blozhse
pseed zho zho Xtiidz Dios, laa
zho wbire zey zho Jerusalén stib.
Guiedznerdedtaazhodibxtanzha
Samar ga, rnee zho Xtiidz Dios lo
grë miech co.

Bzodiidznie Lip tibmeṉ Etiopí
26 Laa Lip no Samar ga, tib dze

brieequia tib xanjl Dios lo Lip, rëb
me tsie Lip nëz ne rriee Jerusalén
zie nëz Gaza.

27 Dzigo güey Lip nëz co. Tib
dan ngana, lëëtaque laa tib meṉ ne
nac dziin lo rein ne lë Candás zie
ga, dziin nroob nac me lo rein co,
sac me ngotsow grëtaa dimi ne no
Etiopí. 28 Zobse me tib leṉ carret
nroob zie me ga; znu wbirele me
Jerusalén güeygaṉmeDios. Laame
zob leeṉ co quialab me lo Xtiidz
Diosmiṉe pquiaa Isá,meṉne biad-
teed xtiidz Dios padzeela.

29 Dzigo bnabey Espíritu Sant
Lip tsie Lip ygaa carret co lo Lip.
30 Zeeṉe bgaa carret co lo Lip, bin
Lip pa lo nolab meṉ co; nacne
rëbchaa Lip lo me:
―¿Pe rieṉ luu cho raquiet zaatne

nolab luu i?
31 ―Rieṉd naaw ―rëb me―,

rquiin tib zha ne gnë lo naa dieṉ
zha naca.
Dzigo bredz me Lip biep Lip leṉ

carret co, güeysob Lip cueme.
32Znu rnee zaatne nolabme ga:

Zigne racse mëcwxiil yeeṉ zeeṉe
rnaaz zhoma rut zhoma,

scadaa ndooladz gocme,
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peet beeṉdme zeeṉe laa zho zienie
me.

Ni zigne roptsied ma zeeṉe rtsiib
zhoma,

scaque ni tib diidz ptsired me lo
zho.

33 Niicle ne goṉ zho scataa
ndooladzme,

per psacsi zhome.
¡Pa lotaa bdziṉ guieḻntseeb ne beeṉ

grëmeṉladzme!
Sac goṉ, ptiche zho xquieḻmbanme

lo guidzliu.
34Dzigo rëbchaameṉ co lo Lip:
―Bzhiguieḻ bnë lo naa dieṉ, cho

nu znu rzeet Isá lo rii. ¿Peme bded
miṉ rii, te stib zhow ye?

35 Dzigo rëb Lip lo me Jesús
raquiet ga, ni bnee Lip grëraamiṉe
nac zhiwseed Jesús. 36 Laa zho no
nëz, tibaque zeeṉe bdziṉ zho tib
lugar co no nis; rëbchaame lo Lip:
―¡Bui gaṉle laa nis no nu! Mazd

bzhiguieḻ pchoobnisgazh naa.
37 [―Zaca ―rëb Lip―, totsaque

dib zdoo luu rliladz luu Jesús.
―Rliladznaame―rëbmeṉco―,

rliladz naa ne nli Xpëëd Dios nac
me.]

38Dzigobnabeymeblëz carret co
ga. Biet me leeṉ co grop me Lip
bzëëb zho lo nis co, ga pchoobnis
Lip me. 39 Blozhse ga, laa Espíritu
Sant blis Lip goṉdraa me Lip; per
rley me laa me bio nëz stib, laa me
zie.

40 Zeeṉe laa Lip brieequia, laa
Lip nole guiedz ne lë Azot. Ga psilo
me zigse zie me, guiedz ne rded-
taa me rnee me Xtiidz Dios lo grë
miech co. Sca bio me nëz, haxta
bdziṉme guiedz Cesarea.

9
Goṉ Saul Jesús

1 Laa mgui ne lë Saul ga, per
nli ntseeb rac me, tibaque ne laa
guic me zienie gut me grëse zha ne
rliladz Jesús. Güey me lo meṉ ne
nac pxoz nroob, 2 bdeed pxoz co
ti xtiidz me guey lo grë zha ne zo

lo xyadoo zho nëz Damasc, parne
gacnie zho Saul gnaaz zho grëse
zhane rliladz Jesús; zhane ygaataa
niicle mguiw niicle wnaaw, gzob-
doo zho zho tsiesaṉ zho ladzguiib
Jerusalén.

3 Laa Saul bio nëz, laa Saul zie.
Zhile gdziṉ me guiedz Damasc,
tibaque zeeṉebrieequia ti biinidoo
zhan gbaa biab zaatne zie me ga.
Groḻtaa lo biinidoo co biaaṉ me,
biabgazh me liu. 4 Liu nix me, bin
me zëëb ti tsi meṉ co rnee lo me:
―Saul, Saul, ¿pe nacne quianaḻ

luu naa?
5 ―Beeṉ guieḻnzaac ―rëb me―,

bnë dieṉ cho luu.
Dzigo pquiabmeṉ co, rëbme:
―Naa nac Jesús meṉ ne squi

quiatsidiḻ luu. [Lëëque luu goṉ
nosacsi luu i, rzac luu zigne rzac
ngon ne rcaaṉni, ni lëëque lo guiib
lots ne rtseb zhoma riecaaṉnima.

6 Rdzieb Saul, rzhidz me lo dzeb
co rëbme:
―Bzhiguieḻ bnëdieṉ, ¿pe racladz

luu guṉ naa niina?]
Rëbchaa Jesús lo me:
―Guche i, güey Damasc, ga gnë

zho gaṉle pe nacmiṉe no guṉ luu.
7 Zha ne ziegza Saul ga per nli

bdzieb zho, haxta ni gacdraa gnee
zho; loxaque tsi meṉ co ron zho
zëëb, per choot raṉd zho.

8LaaSaul guchega. Zeeṉe laame
pxal lo me gwi me raṉdraa me, ¡laa
lo me pcowle! Zha ne ziegzale me
gabzheṉniamebdziṉmeDamasc.
9 Tsoṉ dze sca brieelod niaṉ me,
gzase dze co dowd me, niicle peet
godme.

10 Guiedz Damasc ga, ga no ti
mgui ne rliladz Jesús lë Ananí;
dzigo goṉme Jesús,bredz Jesúsme.
Pquiabme, 11dzigo rëbchaa Jesús lo
me:
―Güey nëz ne lë Derech, zaatne

nac lidz ti mgui lë Judas; ga bnab-
diidz meṉ Tars ne lë Saul. Zeeṉe
quiazodiidznie me naa, 12 blu naa
lo me laa tib zha lë Ananí bdziṉ
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rxobnia guic me, zeeṉa gbiire gaṉ
me stib.

13Pquiab Ananí rëb Ananí:
―¿Saul ye? Ziyon naa name

zha nac grëtaa ncuaaṉe noyuṉ me
Jerusalén, notsidiḻ me grë zha ne
rliladz luu. 14Haxta pxoz nroob ne
rnabey bdeed diidzbey gnaaz me
grëse zha ne no nëz rii.

15―Güey―rëb Jesús lo Ananí―,
sac laanaabzoobloleme, ibme tsie
grë guiedz zit tsieseed me miech
xtidz naa, me gneew lo grë zha rn-
abey, ni lo grëgaa zha Israel. 16Na
naa glu lo me gaṉle zha nac grë
guieḻnë ne gaṉ me, zeeṉe laa me
quiayuṉle xtsiṉ naa.

17DzigoraagüeyAnaní zaatneno
Saul ga. Bdziṉ me, pxobnia me
guic Saul, rëbme lo Saul:
―Saul, bina gaṉle bets, laa Jesús

goṉ,meṉ ne rnabey, meṉ ne briee-
quia lo luu zeeṉe ziaad luu nëz ga,
laamepxeeḻ naa ziaḻ naanu; zeeṉa
gnab naa lo me guṉguiac me bzi-
aalo luu, ni ycaania luu guieḻbiini
ne rneedz Espíritu Sant.

18 Zigne sca bnee Ananí, laa lo
Saulbiacgazh; lega zignenacxmed
meḻ nac grë ncuaaṉ co briee lo
me. Horcogazh laa me brobnis.
19 Blozh ga laa me dow stib, zhiga
zhiga laamewbire pcaa fuerz.
Goc bla dze no Saul lo grë zha

ne rliladz Jesús Damasc ga, dzigo
briee me 20 güeyme grë yadoo win
ne no ga, rnee me lo grë miech co
cho nac Jesús, rneeme lo zho ne nli
Xpëëd Dios nac Jesús.

21 Rzee zdoo grëse miech co raṉ
zho sca rneeme, rneechaa zho:
―¿Led lëë meṉ qui ga name

scataa ntseeb rac Jerusalén, not-
sidiḻ me grë zha ne rliladz Jesús?
Conque nac diidz miṉ co ziaad me
nu, ziadnaaz me zho tsiesaṉ me
zho lo grë pxoz ne rnabey.

22 Per zigse zie dze, mazdraa rac
Saul tibaque ne rnee me lo grë
miech co, lëë meṉ ne zëëble diidz
cxeeḻ Dios lo guidzliu ga, nac Jesús.

Grë zha Israel ne no ga, rieṉdraa
zho dieṉ pe gliladz zho.

23 Goc bla dze no me ga, laa
grë zha Israel ne no ga blëë lo
me; bnediidz zho rëb zho laa zho
gut me. 24 Dze guieel riesob-
nap zho gzaase zaatne rap biedz
nroob ne ndze igo guiedz co nëz,
riequiambëz zho ted me, gut zho
me. Per gocnaṉ mew, 25 nacne
goḻ ti pcow liu pcaalsa grë zha ne
bliladz miṉe bnee me, bloo zho
me ti leṉ chicuid nroob, bzoob zho
doow dzigo blit zho me cho biedz
nroob ne sca ndze igo guiedz co.
Sca bdeeda diidz briee me ga.

Bdziṉ Saul Jerusalén
26Zeeṉe bdziṉ Saul Jerusalén go-

cladz me ndziṉ me lo grë zha ne
rliladz Jesús ga, per leḻ bdzieb zho
zeeṉe goṉ zho me, sac rliladzd zho
ne nli yele me bzëëb xnëz Jesús.
27Dzigo güeynie Bernabé me lo grë
zha ne nac poxtl, bzodiidz Bern-
abé lo zho zha goṉ me Jesús zeeṉe
no me nëz zie me Damasc, zha
rëb Jesús lo me; ni zha bdziebd
me bnee me lo grë miech cho nac
Jesús, leṉ dze ne blëz me Damasc.
28 Dzigoraa pcaania zho me. Laa
zho gocgza me, zaatne zietaa zho
zieseed zho miech, ib rdziebd me
rneeme cho nac Jesús.

29 Brieequia bla zha Israel ne
rnee xtiidz zha Gres bdiḻdiidznie
zhome. Zhisaque goca, laa zho go-
cladz niut zhome. 30Zeeṉe gocnaṉ
grë zha ne rliladz Jesús gaw, dzigo
güeysaṉ zho me guiedz Cesarea; ga
briee me laa me zie nëz Tars, za-
atne nac ladzme.

31 Leṉ dze co, grëse miech ne
no xnëz Jesús, zigtaa zha ne no
Judé, zha ne no Galilé, zha ne no-
gaa Samar, nguieeḻ rac zho peet
lo guieḻxtseeb nodraa zho; zigse zie
dze rioguicraa zho zha nac Xtiidz
Dios. Grëse zho rioxco zho mban
zho zigne rnabey me, tibaque nac-
nie Espíritu Sant zho. Ni scagaa,
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zigse zie dze ndal grë miech ne
rzëëbraa rcaania Xtiidz Dios.

Rieted Pedr lo grë zha ne rliladz
Jesús

32 Leṉ ngbidz coque, zie ziaad
Pedr rieted me lo grëse zha ne
rliladz Jesús. Nacne güeyted me
lo grë zha ne no Lida. 33 Guiedz
co, beeṉbey me ti mgui lë Ené, go-
cle xon iz nix mgui co, ib gacd së
me sac dipse me gutoo. 34 Dzigo
rëbchaa Pedr lo me:
―¡Ené, niinagazh goṉ laa Jesús

guṉguiac luu! Na zeeṉ guche i blis
xta luu.
Zigne sca bnee Pedr laa meṉ co

biac, laa me guche ga. 35 Grëse
meṉ Lida, grëse meṉ Sarón zeeṉe
goṉ zho sca biac meṉ co, grëse zho
bliladz Jesús.

36 Gaxaque Lida riaaṉ ti guiedz
lë Jop. Jop ga no ti wnaa ne rliladz
Jesús, lë Tabit (laa xtiidz zha Gres
rnee zho me Dorc). Nquialadz me
miech, grë zhaneguieṉdpeyquiin,
ruṉ me xyudar zho. 37 Lega nacle
blanguidz me, laa me gut.
Zha ne rliladz Jesús ga, laa zho

noxco dieṉ zha ygueets me. Bgaz
zhome, blozhse ga güeyxob zhome
sti leṉ yu ne riaaṉ nëz glaa. Xco co
no zho, 38zeeṉebin zho laa Pedrno
Lida. Pxeeḻaque zho chop zha bgui
zienie diidz lo Pedr tsieniob Pedr
Jop.

39 Zigne bdziṉnie zha co diidz,
zienaḻgazh Pedr zhits zho. Bdziṉ
zho lidz meṉ co, zolinëz güeynie
zho Pedr zaatne zhoob me. Nzian
grë wnaa viud ndxie ga, wbigbe
zho lo Pedr, roon zho rlu zho grë
lar ne bdib me. 40 Dzigo bnabey
Pedr briee zho ley grëse zho, laa
mebiaaṉ ga, pquiitsgzhibmebnab
me lo Dios. Blozhse ga wbig me lo
ngutoo co, bneeme lome rëbme:
―Guche i, Tabit.
Zigne sca rëb Pedr laa lo ngutoo

co bzhial, zeeṉe goṉ me laa Pedr
zo ga, laa me bzobli. 41Bzheṉ Pedr
nia me, bliso Pedr me, dzigo bredz

Pedr grë zha ne rliladz Jesús ga, ni
grë wnaa viud co; goṉ zho laa me
brieebanle.

42Dipse lad guiedz co bzhoob di-
idz sca brieeban wnaa co; grë zha
ne bina, ndal zho bliladz Jesús dib
zdoo zho.

43 Nzianlaa dze biaaṉ Pedr ga,
blëz me lidz Simón ti meṉ ne rcu-
udz grë guidma.

10
Güeyzodiidznie Pedr Cornel

1 Guiedz Cesarea, ga no ti meṉ
lë Cornel, rnabey me lo ti partid
meṉguiib lë partid Italian. 2 Zigtaa
mew, zigtaa grë meṉlidz mew, dib
zdoo zho rliladz zho Dios, noxco
zho mban zho zigne racladz Dios.
Tibaque nonab zho lo Dios, ni
nroob ncuaaṉe rgad zho lo grë zha
ne guieṉd pe yquiin.

3 Tib dze, bdzele dzew tibaque
zeeṉegoṉme laa ti xanjlDiosbdziṉ
zaatne zo me, bredzlë anjl co me.
4 Dze rwi me lo anjl co, rdzieb me
laa me pquiab. Dzigo rëbchaa anjl
co lo me:
―Gocnaṉ gaṉle grëse miṉe rnab

luu lo Dios ron mew, ni raṉ me
grëtaa yudar ne squi quiayuṉ luu
lo grë zha ne guieṉd pe yquiin.
5 Gacxe waa, laa naa ziaḻnie diidz
lo luu: pxeeḻ bla zha ne tsie guiedz
Jop tsiexi zho ti meṉ ne lë Simón
Pedr. 6 Gax zaatne nac ro nisdoo,
ga no ti meṉ lëque Simón, rcuudz
megrëguidma; lidzmeṉcogarbëz
me; ga tsieguib zhome.

7 Zeeṉe laa anjl co zey, dzigo
bredz me chop zha ne quia dziin
lidz me, ni bredz me ti zhaguiib
ne nacgrë zhaguiib ne zopaa gax
lo me; dib zdoo zhaguiib co rliladz
zho Dios. 8 Blozhse bzodiidz me lo
gzazhacozhabzhaacme, dzigo laa
me pxeeḻ zho ziexi zho Pedr Jop.

9-10 Biini liu, zig rwe ngbidza
gaxle Jop zie zho. Lëëtaaque hor co
laa Pedr biep nëz glaa guic yu ne
rbëz me ga. Rcaabedz me, dzigo
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laga noyaclo ncuaaṉe gow me laa
me biep guic yu co ziezodiidznie
me Dios. 11 Dios nozodiidznie me,
tibaque zeeṉe goṉ me laa ti lar
nroob ziad-zëëb zhan gbaa, nzhi-
doo gzatap nëza laaw bdziṉ lo me.
12 Grë lose ma no lo lar co, ga no
ma ne rzë gza tap ni, no grë ma ne
rzë zigne rzëmeeḻ, ni no grëma ne
rsiibe. 13 Horco bin me ti tsi meṉ
co, rëb lo me:
―Pedr, ma ne racladztaa luu

gow luu zac gut luuma.
14Pquiabme rëbme:
―¡Miṉ cogaa nagoṉ grieelod!

Wlaltaa gard gow naa grëma beed
qui.

15Rëbchaameṉ co lo Pedr:
―Grë ncuaaṉe beeṉlayle Dios,

nodne gnee luuw ncuaaṉ beed.
16Blulo lar co tib, bluloquewstib,

laa zeeṉe bioṉtaa goṉ mew dzigo
laaw biire bzoquia nëz gbaa.

17 Lëëtaaque laa Pedr no zhgab
dieṉpenacne scagoṉme lar co, laa
zha ne pxeeḻ Cornel ga bdziṉ ro yu
ne rbëzmega, 18rnabdiidz zhome.

19 Zhgab co no Pedr, zeeṉe rëb
Espíritu Sant lo Pedr:
―Laa tsoṉ zha bgui goṉ zi-

aadguib luu. 20Biet, bnee lo zho. Ib
peet tsienied guic luu güeynaḻ zhits
zho, sac naa bnabey ziaad-xi zho
luu.

21 Dzigo laa Pedr biet ga, bdziṉ
me lo zha ne pxeeḻ Cornel ga, rëb
me lo zho:
―Naa nac Simón Pedr. ¿Pe nac

mandad ne ziaad to?
22Pquiab zho rëb zho:
―Laa no ziaad xmandad Cornel,

ti meṉ ne rnabey lo meṉguiib Ce-
sarea. Laame pxeeḻ no ziaad-xi no
luu, sac ti xanjl Dios rëb lome cxeeḻ
me zha ne guiaad-xi luu tsie luu
lidzme, tsienee luu lome. Timiech
wen nac me, dib zdoo me rliladz
me Dios, grëse zha Israel rleynie
zhome.

23DzigobredzPedr zhobdedzho
nëz leṉ yu; ga biaaṉ zho wdze co.
Biiniraa liu zienie zho me, ye palal

zha Jop, zha ne rliladz Jesús zienaḻ
zhits me.

24 Dze ne rac chop ngbidz briee
zho Jop, laa zho bdziṉ Cesarea.
Laa Cornel bredzle grëmeṉlidzme,
grë zha ne ndzieeldiidz me; ndal
nac zha ne ndxienie me lidz me,
quiambëz me Pedr. 25 Zeeṉe laa
Pedr bdziṉ, briee me güeydzieelo
me Pedr, pquiitsgzhib me lo Pedr
naṉme niuṉme Pedr zigne riegaṉ
meDios. 26DzigoblisoPedrme, rëb
Pedr lo me:
―¡Guso i, nodne yquiitsgzhib luu

lo naa! Bieṉ gaṉle samiechaque
luu nac naa.

27Dzigo laa meṉguiib co guso ga.
Nozodiidz zho laazhobzëëb leṉyu.
Zeeṉe bdziṉ zho zaatne ndxie grë
miech co, 28 psilo Pedr bnee me lo
zho, rëbme:
―Naṉle to gaṉle zha Israel naa,

ni ib lo xley no rnabey nodne zi-
aab no lidz grë zha zit, per ni ct-
sieelsad no zho; per laa niina laa
Dios blu lo naa, grëse miech ne
beeṉlayle me nod pe nacne gbix
zdoo naa gaṉ naa zho. 29 Gacxe
waa, zigne gocnaṉnaa laa to rbedz
naa, ziaḻnaḻgazh naa zhits zha ne
pxeeḻ to. Nana sca, goḻnë dieṉ pe
nacne bredz to naa.

30 Dzigo bzodiidz Cornel zha
bzhaacme, rëbme:
―Nadze rac tap ngbidz ga, zig

znaw goṉ, no naa lidz naa nu
nocuan naa, ni nonab naa lo Dios.
Tibaque zeeṉe goṉ naa laa ti mgui
zole lo naa, masaque riaazbel xab
me, 31 në me: “Gocnaṉ gaṉle grëse
miṉe rnab luu lo Dios ron mew,
ni raṉ me grëtaa yudar ne squi
quiayuṉ luu lo grë zha ne guieṉd
pe yquiin. 32 Gacxe waa, laa naa
ziaḻniediidz lo luu: pxeeḻbla zhane
tsie guiedz Jop tsiexi zho ti meṉ ne
lë Simón Pedr. Gax zaatne nac ro
nisdoo, ga no ti meṉ lëque Simón,
rcuudz me grë guid ma; lidz meṉ
co ga rbëz me; ga tsieguib zho
me.” 33 Sca nagoṉ në meṉ co lo
naa, nacne bnabey naa biaad-xi
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zho luu; ni xquizhgaa luu ne laa
luu ziaad. Dios zobwi gaṉle, grëse
no laa no ndxie nu par yquiaadiag
no miṉe bnabey me luu gnë luu lo
no.

34Dzigo rëbchaa Pedr:
―¡Naraa rieṉ naa, led yed Dios

cue miech dieṉ cho nac zha Israel,
cho nacgaa zha zit! 35 Sinque grëse
miech lo guidzliu, teḻ pa guiedztaa
nac zho, rcaania me zho totsaque
ron zhomiṉe rnabey me, ni rioxco
zho zaacse rban zho. 36-37 Rgobey
naa ziyonle to Diidz Ndzon ne px-
eeḻDios lomeṉladznaaniinawriiṉ.
Lo Diidz Ndzon co rnee, ne zac
guiaaṉwenmiech lo Dios, totsaque
gliladz zho cho nac Jesús, meṉ ne
zëëble diidz ga cxeeḻ me (ni Jesús
goṉ bzaa grëtaa ncuaaṉe no). Zig
nac dib Judé, desde ne psilo Juan
pseed me miech Galilé, laa zho
gocnaṉa. 38 Ni naṉaxe to gaṉle,
bdeed Dios poder lo Jesús, pxeeḻ
me Espíritu Sant gocnie Jesús. Za-
atne bdedtaa Jesús, pquia zdoo me
miech, grë zha ne nosacsi meṉdox
psilaa me zho ladznia ma; sacne
nli Dios nacnie me. 39 No ne nac
no zha ne bzianie me, grop lo no
bdziaṉ no grëtaa milagr ne beeṉ
me, zigtaa Jerusaléna zigtagaa dib
Judéw. Jerusalénpaa ga beet zhome
pquiaa zhome lo cruz, 40per zeeṉe
goc tsoṉ ngbidza laa Dios blee-
ban me, ni bneedz Dios diidz biire
bdziaṉnome. 41Led grëdraamiech
goṉ me, loxaque nose bdziaṉ me;
sac ib Dios bzooblo no dziaṉ no
grë dziin ne beeṉ me. Haxta
bdioownie no me, bdionie no me,
42ni pxeeḻ me no gnee no lo miech
gacnaṉ zho gaṉle laa Dios bzo me,
me guṉ guieḻwxtis gaḻ dze ne laa
Dios cuedz grësemiech, zigtaa zha
guta zigtagaa zha mbana. 43 Me
ga bzeet grë zha ne biadteed Xtiidz
Dios lomiech padzeela, zeeṉe rnee
zho: “Grëse zha ne gliladz cho nac
me, silaa Dios zho lo doḻ.”

44 Laa Pedr bii quianeeque,
zeeṉe laa grë zha ne noquiaadiag

ga bgaa guieḻbiini ne bdeed Espíritu
Sant lo zho. 45-46Grë zha Israel ne
ziegza Pedr ga, zeeṉe goṉ zho laa
grë zha co psilo quianee stib diidz,
ni rdeed zho xquizh lo Dios, bzee
zdoo zho goṉ zho ye grë meṉzit
rgaa guieḻbiini ne rdeed Espíritu
Sant. 47Dzigo rëbchaa Pedr:
―¿Peraa nadieṉ gbiaaz ne, ne

cchoobnisgazhd ne zha rii? Laa ne
bdziaṉle gaṉle zigne rdeed Espíritu
Sant guieḻbiini lo zha Israel, scaque
bdeedme guieḻbiini lo zho.

48 Dzigo bnabey Pedr brobnis
zho, laa zho bzëëb xnëz Jesús.
Blozh ga bnee Cornel lo Pedr

cuëzme ga ti bla dze.

11
Bzodiidz Pedr zha güey me lidz

Cornel
1 Grë zha poxtl ne no Jerusalén,

ni grëraa zha ne rliladzle Jesús zha
ne no Judé, bin zho sca bliladz
gza meṉzit co Xtiidz Dios. 2 Dzigo
zeeṉe laa Pedr bdziṉ Jerusalén
güey bla zho güeytiḻdiidznie zho
Pedr, 3blisqui zho lo Pedr pe nacne
güey Pedr lidz meṉzit, pe nacne
güeytownie Pedr zho.

4Dzigo psilo Pedr bzodiidzme lo
zhozhanacnegüeyme lidzmeṉco,
rëbme:

5 ―Guiedz Jop no naa, tib dze
lëëtaque nozodiidznie naa Dios,
tibaque zeeṉe goṉ naa laa ti
lar nroob ziad-zëëb zhan gbaa,
nzhidoo gzatap squina laaw ziaad
nëz lo naa. 6 Zeeṉe bdixlo naa bui
naa dieṉ pe quia lo lar co, goṉ naa
niapse ma no lo co, grë ma ntseeb,
grë ma ne rzë gzatap ni, grë ma
ne rzë zig rzë meeḻ, ni grë ma ne
rsiibe. 7 Lo grë ma co nowi naa,
zeeṉe bin naa ti tsi meṉ co, në lo
naa: “Pedr, ma ne racladztaa luu
gow luu, zac gut luu ma.” 8 Dzigo
pquiab naa rep naa: “Miṉ cogaa
nagoṉ grieelod, wlaltaa gard gow
naa grë ma beed qui.” 9 Nëchaa
me lo naa: “Grë ncuaaṉe beeṉlayle
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Dios, nodne gnee luuw ncuaaṉ
beed.”

10 ’Tsoṉ vuelt sca goṉ naa lar co.
Blulow tib, bluloquew stib, zeeṉe
bioṉtaa goṉ naaw dzigo laaw biire
zey gbaa.

11 ’Loxaque blozh goṉ naa lar co,
laa tsoṉ zha bgui blanso ro lidz
meṉ ne blëz naa ga, pxeeḻ meṉ
Cesarea co zho ziaadguib zho naa.
12 Ni laa Espíritu Sant bneeque lo
naa, no ganaḻ naa zhits zho, niicle
ne zhazit nac zho; nacne bianaḻ
naa. Ye gza xoop zha ne ziaḻnie naa
nu bzë bio no.

13 ’Bdziṉ no lidz meṉ co, psilo
me bzodiidz me lo no zha bzhaac
me, nëme leṉ yu nome, zeeṉe goṉ
me ti xanjl Dios, rëb anjl co lo me
cxeeḻ me bla zha ne tsie Jop tsiexi
zho naa 14 zeeṉa gane naa lo me
zhagrieelo csilaaDiosme lodoḻ grë
meṉlidzme.

15 ’Laa naa psilo quiane lo me
grë meṉlidz me, zeeṉe grëse zho
laa zho pcaania Espíritu Sant, ni
bgaa zho grë guieḻbiini ne rdeed
me zigne bgaaque new. 16 Ga
nagoṉ psoladz naa xtiidz Jesús
meṉ ne rnabey ne, zeeṉe znu në
me lone: “Nli nissepchoobnis Juan
miech, saṉgue to zgaa to guieḻbiini
ne rneedz Espíritu Sant.” 17 Sca
nagoṉ pcaania zho Espíritu Sant,
laa zho bgaa guieḻbiini ne rdeed
me zigne bgaaque new. ¿Cho nac
naanadieṉneglisquinaamiṉe ruṉ
Dios?

18 Zeeṉe blozh bin zho grë miṉe
bnee Pedr ga, peet rëbdraa zho.
Psilo zho rleynie zho Dios, rdeed
zho xquizh lo me; sac hor coraa
bieṉ zho ye grë meṉzit zrieelo gbig
zho lo Dios, gdeed me ti guieḻmban
ndzon ne gdziṉd dze lozh lo zho.

Bliladz zha Antioquí Xtiidz Dios
19Zeeṉe scapquianaḻ zhogrë zha

ne rliladz Jesús leṉ dze ne beet zho
Xteb ga, nëzrii nëzrec bliaaḻ zho.
No zho bdziṉ haxta Fenicia, no
zho bdziṉ Chipr, nogaa zho bdziṉ

nëz Antioquí. Zaatne bdziiṉtaa
zho bnee zho cho nac Jesús, per
loxaque lo grë meṉladz zho bnee
zhow. 20Niicle ne scaw, lëëque grë
zha Israel ne no Chipr, zha ne no
Ciren, zeeṉe laa zho bliladz Jesús
güey zhoguiedzAntioquí,bneezho
lo grë zha zit co cho nac Jesús. 21Ni
ne nacnie Dios zho, ndal grëmiech
co bzëëb xnëz Jesús.

22Grë zha ne no Jerusalén, zeeṉe
gocnaṉ zhow pxeeḻaque zho Bern-
abé güey Antioquí. 23 Zeeṉe bdziṉ
Bernabé Antioquí, rley me goṉ me
scataa quiayuṉlay Dios grë miech
co; dzigo pso me diidz lo zho ib
csaand zho zhiwseed Jesús.

24 Ti meṉ dib zdoo rliladz Dios
nac Bernabé, nacnie Espíritu Sant
me, ti miech wen nac me; gane
zeeṉe laa me bdziṉ ga nzianraa
zha ne bliladz Jesús.

25 Goc palal dzew, dzigo güey
Bernabé guiedz Tars güeyxi me
Saul, bdziṉnie me Saul Antioquí.
26 Dipse ti leṉ iz blëz zho ga grop
zho, blozh pseed zho grë zha ne
bliladz Jesús. Ga glopaa psilo ne
laa grë zha ne rliladz Jesús brieelë
CRISTIAN.

27 Leṉ iz co blalaa zha ne no-
teedxtiidzDiosno Jerusalén. Dzigo
briee zho ga güey zho Antioquí.
28Lad cono tibmeṉ lëAgab, psiaab
Espíritu Sant guic me bnee me laa
ti gbin dox gaṉ miech nëz Israel.
(Ni nligaa scase goca, lëë gbin co
biaad leṉ iz ne zobnabeymeṉne lë
Claud.)

29Grë zha ne rliladz Jesús Antio-
quí, zeeṉe bin zho sca rëb Agab,
nacne bnediidz zho grë zho, teḻ
palaltaa ncuaaṉe rgaa lo zho tib tib
zho gdeed zhow gaclo ti gon cxeeḻ
zho lo zha Judé. 30Dzigo ptop zho
gon co, zeeṉe laaw goclo, pxeeḻ zho
Bernabé grop Saul güeysaṉa lo grë
zha rnabey ne zo lo zha ne rliladz
Jesús nëz Judé.
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12
Bio Pedr ladzguiib

1Leṉ dze co psilo rey Herod not-
sidiḻ me grë zha ne rliladz Jesús.
2Bnabey me bgaa Jacob bets Juan,
beet zho Jacob lo spad.

3 Zeeṉe goṉ Herod rley grë zha
ne rnabey lo meṉguiedz Israel raṉ
zho zha rsacsi me grë zha ne no
xnëz Jesús ga, dzigo bnabeyaque
me bgaa Pedr bio Pedr ladzguiib;
lëëtaque leṉ dze co noyac lni Pascw.
4 Laa Pedr no ladzguiib, bnabey
me bzo xon nëz meṉguiib quianap
Pedr. Quiambëz me tedse lni
co, laa me cuee Pedr gaṉ grë
meṉguiedz zha csacsi me Pedr.

5 Grë zha ne rliladz Jesús, zeeṉe
gocnaṉ zho scataa ndxienap
meṉguiib Pedr no Pedr ladzguiib,
psilo zho tibaque quianab zho lo
Dios gacnieṉme Pedr.

6 Nacle diidz pa dze cuee Herod
Pedr. Wdze ne guiini liu co, laa
Pedr nixguiesse leṉ ladzguiib;
tib ga caden zob ti nia me, tibga
meṉguiib tib nëz cue me, ni
zhaaque zo zla zha ne quianap ro
ladzguiib. 7 Tibaque zeeṉe biab ti
biinidoo leṉ ladzguiib, laa ti xanjl
Dios bdziṉ ga. Bdziṉ me, pcaaṉnia
me cue Pedr, pcuaan me Pedr, rëb
me:
―¡Na zeeṉ guche i!
Zigne sca bnee anjl co, lega zhal

caden ne zob nia Pedr ga bzhiala
brieew nia Pedr; 8 dzigo rëbchaa
anjl co lo Pedr:
―¡Pxidoo leṉ luu, pquiaa lab luu

ni luu!
Blozhse pxidoo Pedr leṉ Pedr, ni

pquia lab Pedr; rëbchaa anjl co:
―¡Wbix xab luu na, zeeṉ dënaḻ

zhits naa!
9Naḻse Pedr zhits anjl co laa Pedr

briee ga. Rieṉd Pedr ne nli nosi-
laa anjl co Pedr, masaque rzac me
nonixquieeḻ mew. 10 Bded zho
chop leṉ yu zaatne ndxie meṉguiib
ne quianap, laa zho bdziṉ zaatne
quia puert guiib ne rriee ro nëz.

Zigne bdziṉ zho, zhal puert co
bzhiala; laa zho briee. Bzënie anjl
co Pedr spalal, zeeṉe goḻ zho za-
atne rdedlsa nëz co, dzigo laa anjl
co psaṉ Pedr ga.

11 Dzigoraa bieṉ Pedr led non-
ixquieeḻd Pedr, nli Dios pxeeḻ xanjl
me güeysilaa Pedr ladznia Herod,
zeeṉa gleyd zha Israel niaṉ zho grë
guieḻnë ne nded Pedr.

12 Dzigo laa Pedr zie nëz lidz
Marí, xniaa Juan Marcw; lëëtaque
hor co nzian zho ndxie ga quianab
zho lo Dios. 13 Zeeṉe bdziṉ Pedr
pcaaṉnia Pedr ro yu. Briee ti nd-
zoopne quia dziin ga lë Rode, zieso
ndzoop dieṉ chow.

14 Zeeṉe beeṉbey ndzoop co tsi
Pedr, rley ndzoop. Lo guieḻbley co
niiclepxaldaquendzooproyu, rias
ndzoop zienie ndzoop diidz lo grë
zha ne ndxie ga; rëb ndzoop laa
Pedr bdziṉ ro yu ga. 15Per bliladzd
zhow.
―¡Dieeṉpe rooḻ luu! ―rëb zho―.

¡Ncuaaṉe gliladzd ne rnee luu!
―¡Coo, nli lëë mew! ―rnee nd-

zoop―, laame zo ga.
―¡Led meda, ―rnee zho―, bod

anjl ne quianapmew!
16 Sca no zho, laa Pedr bii no-

caaṉnia ro yu. Zeeṉe güey zho pxal
zho ro yu, bzee zdoo zho goṉ zho
nli Pedra, laa Pedr zo ga. 17 Dzigo
blunia Pedr lo zho gnee nguiedzd
zho; laa zho bzëëbnie Pedr leṉ yu.
Ga psilo Pedr bzodiidz Pedr lo zho
zha güeybee xanjl Dios Pedr leṉ
ladzguiib; ni pso Pedr diidz lo zho
sodiidz zhow lo Jacob, ni lo grëraa
zha ne nacgrë zho. Blozhse ga, laa
Pedr briee ga.

18 Zeeṉe biini liu, grë meṉguiib
ne pquianap Pedr leṉ ladzguiib ga,
rdzieldraa zho zha guṉ zho; sac ib
bieṉd zho dieṉ yo Pedr. 19 Zeeṉe
laaHerod pxeeḻ zha ne ziebee Pedr
ladzguiib, pa sële Pedr. Dzigo güey
zho güeynie zho diidz lo Herod;
nacne bnabey Herod gocredz grë
zha ne pquianap Pedr ga, pquiep
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Herod zho; blozhse ga, bnabey
Herod gut zho gzase zho. Bded
ga, laa Herod briee Judé zey me
Cesarea.

DowmziogHerod
20 Leṉ dze co, pcaalsa meṉguiedz

Tir ni meṉguiedz Sidón güeynee zho
lo Herod; sacne rlëënie Herod zho.
Lëëque timeṉnenacdziin loHerod
lë Blast güeynie zho bnee lo Herod,
bnab zho tiḻniedraa me zho, ni-
icle zhagaaw laa zho gbig lo me;
sac grëse ncuaaṉe rquiin zho, grë
guiedz ne rnabeyme ga rrieew.

21Dzigo bzo Herod ti dze ne tsie
zho tsiezodiidznie zho me. Zeeṉe
goḻ dze co, gotme larniazhne racw
rey; bdziṉ me bzob me lo zhixcan
me, psilo me bnee me lo grë miech
co. 22 Goc palo quianee me, psilo
zho rleynie zho me, nguiedz ropt-
sie zho rnee zho:
―¡Ledmiechdraa i goṉ! ¡Ti diosle

i nac meṉ qui quianee lo ne!
23 Laa me bii quianeeque, zeeṉe

biet tib xanjl Dios bdiṉ me, psilo
dowmziogme, gagazh gut me. Sca
gut me, sac beeṉbeyd me ne Dios
nac meṉ ne non, meṉ ne rnabey.
24 Laa Xtiidz Dios, zigse zie dze
laaw quiagaazraa lo miech; ndal
zha cub ne nozëëb xnëzme.

25 Jerusalén ga no Bernabé grop
Saul leṉ dze co; zeeṉe biaḻse xtsiiṉ
zho, laa zho brieeque ga laa zho
zie nëz Antioquí zienie zho Juan
Marcw.

13
1 Lo grë zha ne rliladz Jesús An-

tioquí, nzian zha ne noteed Xtiidz
Dios, nzian zha ne rseed miech
Xtiidz Dios no lo zho. Lad grë
zha co no Bernabé, no ti mgui lë
Simón ne rnee zho “Meṉ Yaas”, no
ti meṉ Ciren lë Lus, gaque no Saul,
ni ti meṉ lë Manaén, bets pchoob
Herod.

2 Laa ti dze lëëtaque ndxie zho
noyooḻnie zho Dios ni nocuan zho,
zeeṉe laa Espíritu Sant bnee lo zho,
rëbme:

―Goḻcueextso Bernabé i grop
Saul, zeeṉa csilo zho lo dziin ne
gded naa guṉ zho.

3 Blozhse pcuan zho, blozhse
bzodiidznie zho Dios, dzigo pxob-
nia zho guic Bernabé grop Saul,
bnab zho lo Dios gacnieṉ me zho;
bnee zho lo zho, laa zho zie.

Güey Saul Chipr grop me Bern-
abé

4 Ga briee Bernabé grop Saul
zienie Espíritu Sant zho bdziṉ zho
guiedz Seleucia, Seleucia bzëëb
zho barcw laa zho zie nëz Chipr (ti
guidzliu win ne no lo nisdoo). 5 Ye
JuanMarcwzienie zho guṉxyudar
zho.
Bdziṉ zho ro guidzliu win co za-

atne ndxie guiedz Salamin, biet
zho barcw güey zho grë leṉ xyadoo
meṉ Israel ne no ga, güeyseed zho
miech Xtiidz Dios. 6 Ga briee zho
güeyted zho dipse lo guidzliu co
bdziṉ zho guiedz Pafos; guiedz ne
bdedtaa zho bnee zho Xtiidz Dios
lo miech. Pafos, ga beeṉbey zho ti
meṉ Israel lë Barjesús (laa xtiidz
zha Gres rnee zho me Elim). Rqui-
die me rnee me xtiidz Dios noteed
me lomiech, per diidz dox rooḻme.

7Guiedz co ga no timeṉ lë Sergio
Paul, meṉ co zob rnabey guidzliu
co; dzigo lo meṉ co ga no Barjesús.
Ti meṉ nixbiini nac meṉ ne lë Ser-
gio ga, no me liaadz gacnaṉ me
zha nac Xtiidz Dios; dzigo bnabey
me gocredz Bernabé grop Saul.
8 Zeeṉe bdziṉ zho psilo Barjesús
quiaguib me dieṉ pe yquiaaqui
yquiaadiagd meṉ rnabey co Xtiidz
Dios.

9 Dzigo buitipaque Pabl lo Bar-
jesús (Pabl nac sti lë Saul), ni ne
nacnieEspírituSantPabl 10rëbPabl
lo me:
―¡Biche nu zhin meṉdox! Zhin

meṉdox goṉ nac luu, squitaa no-
quidiee luu miech, notsidiḻ luu di-
idzli. ¿Zha rna dze ne csaan luu
miṉe nac luu i, squi notsidiḻ luu
Xtiidz Dios? 11 Goṉ gaṉle, ¡laa
Dios csiaabzi luu, niinagazh laa lo
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luu ycow, ni spalal xbiini ngbidz
gaṉdraa luu!
Zigne sca rëb Pabl laa lo meṉ co

pcow, nëzrii nëzrec zie me racladz
me dieṉ cho gnaaz nia me.

12 Zeeṉe goṉ meṉ rnabey co sca
pcow lo Barjesús, hor co bliladzme
Xtiidz Dios, bzee zdoo me goṉ me
scataa poder ne ziaadnie zhiwseed
Dios.

Bdziṉ zho guiedz Antioquí
13 Bded ga, laa Pabl gza Bern-

abé ni Juan bzëëb barcw stib, laa
zho zie nëz xtan zha Panfil. Bdziṉ
zho guiedz Perg laa zho briee leṉ
barcw, ga ptso Juan lo zho, laa Juan
zey nëz Jerusalén; 14 laa zho bio nëz
zie zho nëz xtan zha Pisid, bdziṉ
zho sti guiedz lë Antioquí.
Zeeṉe goḻ dze ne rdziiladzmiech

lo dziin, güey zho xyadoo zha Is-
rael. 15 Blozhse bded zha ne blab
lo guits ne pquiaa Moisés, ni blab
zho miṉe pquiaa grëraa zha ne bi-
adteed xtiidz Dios padzeela, dzigo
laa meṉ ne rnabey yadoo co bnee
lo Pabl grop Bernabé, rëb me lo
zho:
―Teḻne racladz to gnee to chop

lan xtiidz to, zac gnee tow niina.
16 Dzigo guso Pabl, blunia me lo

grë zhanendxie ga cuedze zho, rëb
me lo zho:
―Grëse to ne ndxie to nu, zigtaa

tow ne nac to meṉladz naa, zigtaa
togaaw ne nac to zha stib guiedz
zha ne noxco gban zigne rnabey
Dios; goḻquiaadiag chop lan xtidz
naa gaṉle gne naa lo to:

17 ’Dios ne rliladz no nac nomeṉ
Israel, ib me bzooblo grë pxozgol
no laa zho bgab lo me. Me goc-
nieṉ zho zeeṉe bio zho ladz meṉ
Egipt, ni me güeysilaa zho ga, blu
me gaṉle ne nli meṉ nroob nac
me. 18 Dipse leṉ choo iz ne bio
zho grë dan bidz ne bded zho ga,
pxecw me grëtaa xquieḻntseeb zho.
19 Blozh ga, bnitlo me gadz guiedz
nroob ne ndxie xtan zha Canaán,
bdeed me liu co lo zho. 20Ni dipse

leṉ tap gayoo groḻ iz, me bzooblo
grë zha ne bzo bnabey lo zho; lëë
lultm zha ne bzo me ga bnabey lo
zho goc profet Samuel. 21 Blozh
ga, laa zho bnab so ti rey gnabey
lo zho, nacne bzo me Saúl, bzob
Saúl choo iz gocme zhirey zho. Lëë
pxoz Saúl ga brieelë Cis, meṉ ne
ziaad lo xtii pxozgol no Benjamín.
22 Zeeṉe laa Dios ptiche dziin co
lo Saúl, dzigo bzo me David goc
rey. Lëë David ga rzeet Dios za-
atne znu rnee: “Rleynie naa xin-
gan Isaí zha ne lë David, laa naa
goṉle ib zuṉ David miṉe gnabey
naa.” 23 Ni lo xtii David co nagoṉ
brieequia Jesús,meṉ ne pxeeḻ Dios
lo guidzliu biaadsilaamiech lo doḻ,
zigne psaṉle me diidz lo xmeṉgol
no padzeela.

24 ’Leṉdzenemerlexoobneṉcho
nac Jesús, leṉ dze co bnee Juan
Bautist lo grë meṉ Israel: csaan
zho xquieḻntseeb zho gnab zho per-
don lo Dios, zeeṉa chobnis zho.
25Laa zeeṉe zhile gdziṉ dze ne gut
zho Juan, dzigo bnee me lo miech
rëbme: “Goḻgacnaṉ gaṉle, led naad
nac meṉ ne quiambëz to ga cxeeḻ
Dios. Merle guṉbey to me, ti meṉ
non nac me, per ni par gac naa ti
nguṉdziin win ne glit lab me ni me
raguiaḻd naa.”

26 ’Goḻgacnaṉ sca gaṉle bets: zig-
taa towneziaad to loxtii Abraham,
zigtagaa tow ne nac to miech stib
guiedz zha ne rliladzle Dios, ib laa
Dios pxeeḻ Jesús csilaamene lo xtoḻ
ne grëse ne. 27 Grë zha Jerusalén
ni grë zha ne rnabey lo zho, ib
bieṉd zho cho nac Jesús, niicle ne
scataa gzobse dze ne rdziiladz zho
lo dziin, rlab zho lo grë guits ne
pquiaa zha ne biadteed xtiidz Dios
padzeela; haxta bnab zho gut me
zigne bneese grë zha co. 28 Niicle
ne goṉ zho peet xtoḻd me, niicle
ne brieequiad doḻ ne pquiaqui zho
me, per bguib zho bdeeda diidz
bnabey Pilat gut me.
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29 ’Blozhse psacsi zho me, pteed
zho me grëse zigne bzeetle grë
zha ne biadteed xtiidz Dios ga,
dzigo güey zha ne blit me lo cruz,
güeyqueets zho me. 30 Per bleeban
Diosme. 31Grë zhane güeynaḻ zhits
me zeeṉe brieemeGalilé bdziṉme
Jerusalén, nzian zho goṉ me; ni
niina grëse zho laa zho quianee lo
miech gaṉle cho nacme.

32 ’Scaquegaa no grop no Bern-
abé, laa no ziaadnie diidz lo to
gacnaṉ to gaṉle niina ne laa Dios
bleeban Jesús, laa me beeṉ miṉe
bnee me lo pxozgol ne padzeela.
33Lëë Jesúsgaraquiet loSalmbrop,
zaatne rnee: “Xpëëd naa nac luu.
Desde nadze laa zho guṉbey ne
Xpëëd naa nac luu.” 34 Ni bzee-
tle Dios ne laa me cueeban Jesús,
bzeetle Dios xiṉd xcuerp me leṉ
baa; miṉ co ga raquiet lo Xtiidz
me, zaatne rnee: “Zuṉlay naa luu,
zigne bnese naa lo David guṉ naa.”
35Laa stib lo Salm ne pquiaa David
rnee: “Gdeete luu diidz xiṉ xcuerp
naa leṉ baa.” 36 Rlu led Davite
raquiet ga, sac zeeṉebzadzenegoc
me dziin lomeṉladzme laame gut,
ni zaatnepqueets zhome, gabnitlo
xcuerpme. 37Ledmeda, zhaameṉ
ne raquiet ga; gacxe na rneewwaa
peet gacd xcuerp meṉ co, zbeeban
Dios me.

38-39 ’¡Grëse to bets, goḻgacnaṉ sca
gaṉle! ¡Jesús nac meṉ ne rsilaa
miech lo doḻ! Zha ne gliladztaa me
dib zdoo zho, teḻ pe nactaa grë xtoḻ
zho, saṉmbe me zho. Miṉe wlaltaa
brieelod ngaa to, niicle ne zienaḻ
to xley Moisés; sac niicle guṉ tow
grëse zigne naca, csaṉmbeda to lo
doḻ.

40 ’¡Goḻguieṉ sca gacnroladzde to!
Zeeṉa ygaade to miṉe bzeet zha
ne biadteed xtiidz Dios padzeela,
zeeṉe znu bnee zho:
41Grëse to ne rzhidznie tomiṉenac

diidzli,
bii zaṉ to gaṉle laa naa guṉ ti mi-

lagr nroob ne gzee zdoo to;

per znitlo to, sac gliladzde tow ni-
icle guiaad zha ne gzodiidza
lo to.

42Blozh bnee Pabl; laa zeeṉe laa
Pabl griee ga grop Pabl Bernabé
bnab grë miech co lo zho, siguieḻ
zho guiet sti zhmal co biire tsie zho
tsieseed zho zho. 43 Zeeṉe briee
zho leṉ yadoo co, nzian grë zha Is-
rael, nzian grë zha stib guiedz zha
ne rliladzle Dios zienaḻ zhits zho.
Nëz no zho bnee zho lo grë miech
co tiblique tso guic zho tsienaḻ zho
zhiwseed Dios, guieṉ zho gaṉle pa
lotaa noxcome zho.

44 Biet sti zhmal co, miech
guizhiu ne goclo leṉ yadoo co,
zootle zig grëse miech guiedz co
pcaalsa ga ziequiaadiag zho Xtiidz
Dios. 45 Zha ne rnabey lo grë zha
Israel ne no ga, zeeṉe goṉ zho
scataa ndalmiech ne goclo ga, blëë
zho loPabl, ndoxzho lome, rëb zho
led diidzlid nacmiṉe rseedme.

46 Niicle Pabla, niicle Bernabéw
bdziebd zho, dzigole bnee zho lo
zho rëb zho:
―Nli to glo rieguiaḻ yquiaadiag

XtiidzDios nenac to zha Israel. Per
ne squi ruṉ to guieḻntseeb nëde to
ycaania tow par ygaa to guieḻmban
ndzon ne rneedz Dios; na laa no
guioseed grë zhazit. 47Ni scalegaa
rnabeyDios gaca, sac znu rneeme:
Laa naa bzole luu tsienee luu Xti-

idz naa lo grë meṉzit,
luu gac zig ti biini ne gziini lo grë

miech ne ndxie lo guidzliu;
zeeṉa guieṉ zho zha laa zho lo doḻ.

48 Grë zha ne nac zhazit, zeeṉe
bin zho sca rëb Pabl, per nli rley
zho, rdeed zho xquizh lo Dios
scataa ndzon nac Xtiidz me. Grëse
zha ne nole ygaa guieḻmban nd-
zon ne gdeed Dios ga, grëse zho
dze cogazh laa zho bliladz Jesús.
49Dipse dan co, gocnaṉ miech Xti-
idz Dios.

50 Grë zha Israel ne rlëë lo Pabl
ga, psilo zho pquiil zho grë meṉ
wnaa ne nac diidz noxco Xtiidz
Dios, ni güey zho güeynee zho lo
grë zha ne nacmeṉ non lad guiedz
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co; zeeṉa ctsidiḻ zho Pabl grop
Bernabé, guṉcxooṉ zho zho dan co.
51 Zeeṉe bin Pabla grop Bernabé,
par glu ne nonguieḻd sca beeṉ zha
co zho, beeṉmbe zhogrëyudie coni
zho laa zhobriee ga, laa zho zie nëz
Icon. 52Grë zha ne bliladz Jesús ga,
nguieeḻ rac zho, rdeedEspíritu Sant
guieḻbiini lo zho.

14
Bdziṉ Pabl Icon grop me Bern-

abé
1 Zeeṉe bdziṉ Pabl Icon grop me

Bernabé, güey zho tib xyadoo zha
Israel zob lad guiedz co, bnee zho
Xtiidz Dios lo grë zha ne pcaalsa
ga. Zigtaa zha Israela, zigtagaa zha
lad guiedz cow, nzian zho bliladza.
2 Laa grë zha Israel ne bliladzda,
psilo zho bloo zho diidz lo grëraa
miech guiedz co glëënie zho Pabl
grop Bernabé. 3Niicle sca beeṉ grë
zhacoperwbidzho, bii blëz zhoga,
peet dzeb nod lo zho rie zho rienee
zho Xtiidz Dios lo miech; scagaa
Dios, nziangrëmilagrnebdeedme
diidz ruṉ zho par glu ne nli Xtiidz
me nonee zho.

4 Dzigo grë miech ne no lad
guiedz co goc zho chop dii, groḻ
zho racnie grë zha Israel ne rlëë ga,
zgroḻ zho racnie grop zha poxtl co.
5 Zha ne rlëë ga, zigtaa zha Israela
zigtagaa zha guiedz cow, bnedi-
idz zho grë zho wxtis laa zho tsie
tsiedeedquie zho Pabl grop Bern-
abé. 6-7Zeeṉe bin Pabla grop Bern-
abé, mazd laa zho briee ga, laa
zho zie nëz xtan zha Licaon. (Güey
zho Listr, güey zho Derb ni grëraa
guiedz ne ndxie gax ga; güeynee
zho lo grë miech co zha nac Xtiidz
Dios.)

8Guiedz Listr ga goṉ zho ti mgui
në ni, wlaltaa lo xquieḻmban me
ib gard së me; sac scale në ni me
zeeṉe gol me. 9 Zeeṉe goṉ Pabl
dze zob me rquiaadiag me miṉe
nonee Pabl lo grë miech co, dzigo
dzeque bui Pabl lo me, goṉ Pabl

dib zdoo me rliladz me nli zrieelo
guṉguiac Dios me; 10 dzigo nguiedz
bnee Pabl lo me, rëb Pabl:
―¡Beeṉnli ni luu, zeeṉa bzoli!
Zigne sca bnee Pabl, znuse guso

nguzhooṉ me, bzoli me laa me
psilo bzë. 11 Zeeṉe goṉ grë miech
co sca biac me, psilo zho con xtiidz
zho nguiedz rnee zho:
―¡Diosle i goṉ, nasi zig rlu miech

rlu me laa me biet gbaa ziaadgaṉ
me ne!

12 ¡Masaque rzac zho lë xdios zho
ga! Rnee zho Bernabé nac dios
Júpiter, laa Pabl nac dios Mercur,
sac Pabl nac zhanendziibraa rnee.
13 Ro guiedz co ga zob xyadoo
zhimdio zho Júpiter, dzigo briee
pxoz ne no yadoo co grë memiech
lad guiedz, zienie zho ngon, zienie
zho guiee, naṉ zho gut zho ngon co
cogon zho ma lo Pabl grop Bern-
abé. 14Zeeṉebieṉ Pabla gropBern-
abé wbiṉladz guic zho. Ptsiez zho
xab zho, bzëëb zho lad grë miech
co, nguiedz rnee zho lo zho:

15 ―¡Ndzinli goḻgac! ¿Pe nacne
squi rac to? ¡Goḻgaṉ gaṉle miech
guidzliuquenac no, tibaquenac ne
grë ne! Laa no ziaad lo to ziad-
seed no to wseed cub ne nac Xti-
idz Dios, zeeṉa guieṉ to csaan to
grë ncuaaṉe paat rquiind ne ruṉ
to i, gbiire gbig to lo Dios meṉ
ne nlipaa mban. Me bzaa gbaa,
me psaṉ guidzliu, me psaṉ nisdoo,
grëse ncuaaṉe no gbaaw, ncuaaṉe
no lo guidzliuw, ncuaaṉe no lo nis-
doow, me bzaaw grësew. 16 Niicle
ne glo bdeed me diidz beeṉ miech
grë ncuaaṉe gocladztaa zho, 17 per
psaanladzd me zho. Gocnie me
zho zigne racnieque me ne ni-
ina, rsiaab me nisguie rac xcuaa
ne, rneedz me ncuaaṉe rdioow ne
gzataa dze, rneedz me guieḻbley lo
ne.

18Niicle sca rnee grop zha poxtl
co, nen bin grë miech co diidz
beete zho ngon co ngogon zho ma
lo zho.
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19 Leṉ dze co, blalaa zha Israel
ne ziaad nëz Antioquí ni nëz Icon
bdziṉ Listr ga. Psilo zho bloo zho
diidz lo grë miech co gocntseeb
zho lo Pabl; güey grë miech co
bdeedquie zho Pabl.
Masaque bzhaac zho gutle Pabl,

bdobniu zho me güeyroṉ zho me
tiblad ro guiedz. 20Grë zha guiedz
co zha ne rliladzle Jesús, zeeṉe bin
zhow, güey zho zaatne nix me ga.
Lëëtaaque ndxie zho lo me, zeeṉe
laa me guche; ga guche me laa zho
zeynie me nëz leṉ guiedz. Biini liu,
pcaa me nëz grop me Bernabé laa
zho zie nëz Derb.

21Bdziṉ zhoDerb, psilo zhobnee
zho Xtiidz Dios lo grë miech co;
ndal grë zha ne bliladza. Blozh ga,
laa zhowbi gabiire güeyted zhonëz
Listr, güeyted zho Icon, ni güeyted
zho Antioquí, 22 güeynee zho lo grë
zha ne rliladz Jesús ga, pchoobladz
zho zdoo zho, pso zho diidz lo
zho, niicle nroob guieḻnë ne noded
zho per none tibaque gac guic zho
tsienaḻ zho Xtiidz Dios; sac ible sca
nzian ncuaaṉe ted zho laga gdziṉ
dze ne gdziṉ zho zaatne rnabey
Dios.

23 Tib tib guiedz co, bzose zho
grë zha ne so gnabey lo grë zha
ne rliladz Jesús ga; rlozhse rcuan
zho grë zho zho ni rzodiidznie zho
Dios, dzigo laa zho rsaṉ zha co
ladznia me yquianapme zho.

Bdziṉ Pabl grop Bernabé nëz
Siria stib

24 Nëz no Pabl grop Bernabé
bded zho dib xtan zha Pisid, bzëëb
zho xtan zha Panfil, bdziṉ zho
guiedz Perg. 25 Blozhse bnee zho
Xtiidz Dios lo grë miech co, dzigo
laa zho briee ga, bdziṉ zho guiedz
Atalia. 26Atalia gabzëëb zhobarcw
bdziṉ zho sti guiedz ne lë Antioquí,
gataa laa zho psiaaḻ viaj co. Guiedz
coque ga briee zho grop zho güey
zho grë guiedz co güeynee zho Xti-
idz Dios lo miech; zeeṉe sca bnab
grë zha ne rliladzle Jesús ga lo Dios

gacnieṉ me zho tsieguṉ zho xtsiiṉ
me.

27 Zigne bdziṉ zho Antioquí ga,
bnabey zho pcaalsa grëse zha ne
rliladz Jesús, bzodiidz zho lo grë
miech co grëse zha gocnieṉ Dios
zho güeyguṉ zho xtsiiṉ me, ni zha
rquia zdoo Dios zha ne nacd zha
Israel rbedz me zho ye zho rzëëb
xnëzme.

28 Xtselaa bio Pabl ga grop me
Bernabé, blëz zho lo grë zha ne
rliladz Jesús ga.

15
Pcaalsa zho Jerusalén

1Ga no Pabl grop Bernabé zeeṉe
bdziṉ bla zha ne ziaad nëz Judé,
psilo zho noseed zho grë zha ne
rliladzle Jesús ga, rnee zho lo zho
ib none tso zho bey zigne rnabey
xley Moisés, niicle ne rliladzle zho
Jesús; zeeṉa sca csilaa Dios zho lo
xtoḻ zho.

2 Zeeṉe goṉ Pabl sca noseed zha
co miech, nacne bdiḻdiidznieque
Pabl zho grop Pabl Bernabé. Dzigo
mazd bnediidz grë zha ne rliladz
Jesús ga, bzo zho zla zha ne
gacgza Pabl grop Bernabé tsie zho
Jerusalén tsienabdiidz zho lo zha
poxtl ni lo grë zha ne rnabey lo zha
ne no ga, dieṉ pe guiab zho.

3 Nacne briee zho zie zho. Nëz
no zho bded zho xtan zha Feni-
cia, xtan zha Samar; zaatne notaa
zha ne rliladz Jesús, rzodiidz zho
lo zho grëse zha nobedz Dios grë
zha ne nacdraa zha Israel, rsaan
zho grë zhiwseed xmeṉgol zho laa
zho rliladz Jesús. Rley grëmiech co
ron zhow. Sca bio zho nëz, laa zho
bdziṉ Jerusalén.

4 Zeeṉe bdziṉ zho Jerusalén,
pcaalsa grë zha poxtl, grë zha
ne rliladz Jesús ga, ni grë zha ne
rnabey lo zho. Dzigo ga bzodiidz
PablgropBernabégrësezhagocnie
Dios zho, zeeṉegüeyted zhogrëdan
co güeynee zho Xtiidz me lo miech.
5 Miṉ co quianee zho zeeṉe guso
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bla zha ne glo goc farisé rëb zho,
grë zha ne nacd zha Israel zeeṉe
laa zho rliladz Jesús ib none tso zho
bey, ni none guṉ zho grëse miṉe
rnabey Xley Moisés. 6Dzigo nacne
bnabey grë zha poxtl co ni grë zha
rnabey co, ycaalsa zho stib dieṉ
zhapaa gaca, pe nonguieḻa tso grë
zha zit bey co.

7 Zeeṉe pcaalsa zho, goc pa lo
quianee zho zeeṉe guso Pedr rëb
Pedr lo zho:
―Grëse to bets, goḻquiaadiagmiṉe

gne naa lo to nu gaṉle. Led rso-
ladz to, zeeṉe griiṉpaa psilo quia-
gaazXtiidz Jesús lomiech, ibleDios
bzooblo naa pxeeḻ me naa gaseed
naa grë zha ne nacdraa zha Is-
rael gliladz zho me. 8 Ni megaa
ne ruṉbey me zdoo tib tib miech,
laa me blu gaṉle, niicle ne zha zit
nac zho laa me pcaania zho; pxeeḻ
me Espíritu Sant nacnie zho, zigne
pxeeḻaque Espíritu Sant nacnie ne.
9Gotsaa gwi ne gaṉle, led yed Dios
rbe dieṉ cho nac zha Israel cho
nacgaa zha zit; zigtaa zhaw, zigta-
gaa new, laa me pcaania ne porne
dib zdoo ne bliladz ne me. 10 ¿Zha
nac dzigo ne racladz to gnabey to
grë zha co guṉ zho grë miṉe nac
xley ne? ¿Pe niacxe rieṉraa ne
lo Dios dzigo? ¡Niicxe ne name,
niicxe xmeṉgol ne brieelod niuṉa
zigne naca! 11 Goḻguieṉ gaṉle, zig-
taa zhaw zigtagaa new laa me csi-
laa ne lo doḻ grë ne, per nacda por
ncuaaṉe rdziuuṉne; sinque laame
csilaa ne porne nquialadzme ne.

12 Zeeṉe blozh sca bnee Pedr,
dzese biac zho grë zho; dzigo laa
Pabl grop Bernabé psilo bzodiidz
grëtaa milagr ne blu Dios lo grë
meṉzit zaatne güeynee zho Xtiidz
me lo grëmiech co. 13Blozhsebnee
grop zha co, laa Jacob gusoque rëb
me:
―Grëse to bets, goḻquiaadiaggaa

chop lan xtidz naa nagaṉle gne naa
lo to. 14 Laa Pedr bzodiidzle lo
ne gaṉle zha psilo bredz Dios grë

zha zit, bzooblo me zho ye zho gac
zha ne sëëb xnëz me. 15 Ga nagoṉ
goca zigne zhobneese lo Xtiidz me,
miṉe pquiaa grë zha ne pxeeḻ me
padzeela, rneew:
16Tedse nu gaṉle,
laa naa cuedz grësemiech ne ygab

lo naa;
grë zhaxtii David zhanebzozit, laa

zho gbig stib.
17Horco grëse zha zit, laa zho gon

gaṉle cho nac naa,
zeeṉa grieelo sëëb zho xnëz naa.
18 Znu nac xtiidz Dios, ni padzee-

lale bzeet me ne laa me guṉ
miṉ co.

19 ’Miṉ co nagoṉ grë zha zit ne
rliladzle Jesús, ib nonguieḻda ga
gnabey ne zho guṉ zho miṉe nac
xley ne. 20 Sinque mazd yquia tib
diidz cxeeḻ ne lo zho gon zho, grë
ma ne rut miech rgogon zho lo grë
zhimdio zho, ib gowd zho bëël co;
grëma ne rxieed ren zeeṉe ret ma,
gowd zho ma; ni niicle grëragaa
ma ne gut zho, ib gowd zho xchen
ma. Grë zha bgui, nodne tsonie
zho wnaa ne nacd tsieel zho; ni-
icle wnaagaaw, nodne tsonie zho
mgui ne nacd tsieel zho. 21 Niicle
mazd padzeelaw, tibaque quiayon
miech guṉd zho miṉ co; sac desde
hor co tib tib guiedz bzose Moisés
tib zha ne gneew lo miech leṉ
xyadoo zho, dze ne rdziiladz zho lo
dziin.

22 Blozhse ga, dzigo biaaṉ zho
diidz so chop zha ne tsie Antioquí
tsienaḻ zhits Pabl grop Bernabé,
tsiesaṉ zho ti diidz ne guey lo zha
co. Nacne bzo zho Judas xingan
Barsabás,nibzozhoSilas; gropzha
co, zha rieṉ nac zho lo grëraa zha
ne rliladz Jesús ga. 23Pquia ti guits
güey zho, rnee lo guits co:
“Zigne nose no Jerusalén nu, zig-

taa zha ne nac poxtla, zha ne rn-
abeya ni grëraa zha ne rliladz Jesús
nuw, grë no laa no rquiaabdiuzh to
grëse to bets ne nac to zha ne no
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guiedz Antioquí, ni grëraa guiedz
ne ndxie nëz Siria i, ni nëz Cilis.

24 ’Niina ne gocndioṉ no laa bla
zha ne nacgrë no nu biaad lo to i,
biaadcots zho guic to dieṉperaano
guṉ to. Gacnaṉ to gaṉle led nod
pxeeḻ zho, 25-27gane niina bzodiidz
no grë no bzo no Judas ni Silas
ziaadnaḻ zhits Pabl grop Bernabé,
laa zhoziaad i ziaadgaṉzho to. Zha
nziuu nac Pabl grop Bernabé lo no,
sac goṉ rbeeladz zho xquieḻmban
zho quiayuṉ zho xtsiiṉ Jesús.

28 ’Lo godiidz ne bdziuuṉ no,
laa no bdziaṉle nonguieḻda ne
dieṉ peraa gnabey no to guṉ to,
ni niiclegaa Espíritu Sant scaque
rnee me. Rquiind ne peraa guṉ
to, lëëlew ga totsaque tsoxco to
29gowde to xpëël grëmane rgogon
miech lo grë zhimdio zho; grë ma
ne rxieed ren zeeṉe ret ma, gowde
to ma; ni niicle gowdgaa to xchen
grë ma ne gut to. Grë zha bgui,
nodne tsonie zho wnaa ne nacd
tsieel zho; niiclegaawnaaw, nodne
tsonie zhomgui ne nacd tsieel zho.
Miṉ rii nagoṉ nac miṉe no tsoxco
to.
’Guiaaṉnie Dios to sca.”
30 Gza tap zha co laa zho briee

Jerusalén, laa zho zie nëz Antio-
quí. Zeeṉe bdziṉ zho ga, bnabey
zho pcaalsa grëse zha ne rliladz
Jesús, dzigo bdeed zho guits co
lo zho. 31 Zeeṉe gocnaṉ grë zha
co zha rnee low, rley zho sacne
pchoobladza zdoo zho. 32 Blozhse
ga, psilo Judas grop Silas pseed zho
grë miech co Xtiidz Dios, zeeṉa dib
zdooraa zho gnalo zho Dios; sac
bdeed me guieḻbiini lo Judas grop
Silas rteed zho xtiidz me lo miech.

33 Xtselaa blëz Silas ga grop Ju-
das, laa zeeṉe goḻ dze ne laa zho
griee gbiire zho nëz Jerusalén stib,
iṉe güeyzonëz grë zha co zho, rdeed
zho xquizh lo zho. 34 [Laa zho
nole nëz, tibaque zeeṉe rëb Silas
laa Silas guiaaṉaque ga spalal dze.]
35 Laa Pabl grop Bernabé ible laa

zho biaaṉ ga beeṉ zho xyudar grë
zha ne noseedle miech ga.

Ptso Pabl grop Bernabé
36 Goc palal dze no Pabl guiedz

Antioquí ga grop me Bernabé,
zeeṉe rëb me lo Bernabé laa zho
gbiire tsie grë guiedz ne güeynee
zho Xtiidz Dios lo miech ga,
par gacnaṉ zho dieṉ yo grë zha
co. 37 Dzigo gocladz Bernabé ye
Juan Marcw nienie zho; 38 per
bzhiguieḻd Pabl, sac zeeṉe güeynie
zho Juan glo, psaṉaque Juan zho
guiedz Panfil, laa Juan biire zey
Jerusalén, güeynaḻd Juan nlozh
nsiaaḻ zho lo dziin co.

39Miṉ co pquiaqui bneelsa Bern-
abé grop Pabl, nrooblaa güey lo xti-
idz zho; nacne gataa laa zho ptso.
Pcaa Bernabé nëz grop Bernabé
Juan bzëëb zho barcw zie zho nëz
lo guidzliu win ne no lo nisdoo lë
Chipr; 40 laa Pabl goc grop Silas.
Blozhse bnab grë zha co lo Dios
gacnieṉme Pabl grop Silas, laa zho
briee ga 41 güeyted zho grë guiedz
ne ndxie nëz xtan zha Siria, grë
guiedz ne ndxie nëz Cilis, güeynee
zho lo grë miech ne rliladz Jesús
nëz co, güeychoobladz zho zdoo zho.

16
Beeṉbey Pabl Timoté

1 Leṉ dze co güey Pabl grop Silas
güeyted zho Derb ni güeyted zho
Listr. Listr ga beeṉbey zho tib zha
nguieg ne rliladzaque Jesús lë Tim-
oté, ti meṉ Israel ne rliladzle Jesús
nacxniaame, laapxozmenacmeṉ
Gres.

2Grëse zha Listr, zha Icon, zha ne
rliladz Jesús tibaque rzeet zhoTim-
oté rnee zho ti miech ndzinli nac
me, nacne bnee Pabl lo me tsienaḻ
me zhits Pabl. 3Ni ne nod me bey
ne rio zha Israel sac led zha Israeld
nac pxoz me, dzigo bloo Pabl me
bey co, zeeṉa tsod pe glisqui grë
zha Israel ne no nëz co.

4 Laa me zienaḻ zhits Pabl.
Guiedz ne rdedtaa zho rnee zho lo
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grë zha ne rliladz Jesús ga, tsoxco
zho guṉ zho grëmiṉe pso zha poxtl
ga diidz, grë zho zha rnabey ne no
Jerusalén. 5Zeeṉe ron grë zha cow,
dib zdooraa zho rnalo zho Dios,
zigse zie dze racnzianraa zha ne
rliladz Jesús.

6 Blozh ga, tibbded zho xtan zha
Frij ni xtan zha Galás, sac bdeete
Espíritu Sant diidz nienee zho Xti-
idz Dios lo miech grë guiedz ne
ndxie nëz Asia ga. 7 Zeeṉe bdziṉ
zho zaatne rsilo xtan zha Misia
gocladz zho nie zho nëz xtan zha
Bitin, scaque bdeete Espíritu Sant
diidz nie zho nëz co. 8 Dzigo
tibbded zho dib xtan Misia bdziṉ
zho ti guiedz ne ndxie ro nisdoo lë
Troas.

9 Guieel co blulo ti mgui Mace-
don lo Pabl, rnab me guṉ Pabl
guieḻnzaac tsie Pabl nëz co, tsieguṉ
Pabl xyudar grë miech co.

10 Nacne hor cogazh bzhixcuaa
no, sac bieṉ no ible Dios racladz
guio no nëz co guionee no Xtiidz
me lo miech.

11 Dzigo briee no ga bziaab no
ti leṉ barcw bdziṉ no ti lo guid-
zliu win ne no lo nisdoo lë Samo-
tras. Biini liu briee no ga bdziṉ
no Neápolis, ga bliaaz no wdze co.
12 Biini sti liu co briee no Neápolis
bziani no bdziṉ no Filip. Lëë
guiedz co riaaṉ zaatne rsilo xtan
zha Macedon, niapse meṉ Roma
no ga; nzianlaa ngbidz bliaaz no
ga.

13Laa tib dze ne rdziiladz miech
lo dziin, briee no bio no tib lad ro
guiedz co, gax ti ro guiubee, zaatne
bdzion no rcaalsa zha ne rienab lo
Dios. Bdziṉ no nzianlaameṉwnaa
ndxie ga, dzigo psilo no bnee no lo
zho cho nac Jesús. 14 Lad co no ti
wnaa Tiatir lë Lidia, rto me grë lar
nizhnie nlaan miṉe nac lar niazh;
yeme dib zdoome rliladzme Dios.
Laa me noquiaadiag miṉe nonee
Pabl ga, zeeṉe psiaab Dios guic me
bliladz mew.

15 Dzigo hor cogazh brobnis me
grëmeṉlidzme; blozh ga, bredzme
no guiobiaaz no lidzme, nëchaame
lo no:
―Teḻne rzac to nli dib zdoo naa

rleynie naa Dios, goḻtë sca cuëz to
lidz naa.
Rzoobguicme lono, nacnebiobi-

aazaque no lidz me.

Bio Pabl ladzguiib grop Silas
16 Tib dze, lëëtaque zio no zaatne

riozodiidznie no Dios, bdzieelo
no ti ndzoop nguieg noguitnie
meṉdox. Zëëb diidz grëse teḻ pe
rnabdiidz miech lo ndzoop, rnee
meṉdox cow; nroob dimi ne riab
nia zha ne rnabey ndzoop. 17 Naḻ
ndzoop zhits no, nguiedz roptsie
ndzoop rnee ndzoop:
―¡Xtsiiṉ Dios ndzon ne zob gbaa

goṉ noyuṉ gza mgui rii! ¡Laa zho
ziadseed to zeeṉa gacnaṉ to zha
csilaa Dios to lo xtoḻ to!

18Nziandze zaatne rdzieeltaano
ndzoop tibaque sca rnee ndzoop.
Zeeṉe bieedtaa guic Pabl, biireque
me bnee me lo meṉdox ne noguit-
nie ndzoop ga, rëbme:
―Jesús nacnie naa, ni laa naa

rnabey luu goṉ niinagazh psaan
ndzoop qui.
Zigne sca rëb Pabl laa meṉdox co

bzhooṉ.
19 Gza zha ne rnabey ndzoop

ga, zeeṉe goṉ zho ruṉdraa nd-
zoop guieḻnsin co gdziniaa ndzoop
dimi, bnaazaque zho Pabl grop
Silas güeyzo zho zho lo wxtis, rëb
zho:

20-21 ―¡Goḻwi gaṉle pe nac
ncuaaṉe noyuṉ grop zha Israel rii
lad guiedz nu! ¡Nogodiḻ zho miech,
laa zho quiaseed miech ncuaaṉe
nonguieḻdraa dziuuṉ ne nac ne zha
Roma!

22 Pcaalsa grëse miech co, grëse
zho ntseeb rac zho lo Pabl grop
Silas. Dzigo bnabey wxtis co briee
xab zho grop zho bdeed bar zho
zho, nroobbdiṉzhozho. 23Blozhse
bdiṉ zho zho laa zho psëëb zho
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ladzguiib, bnabey zho meṉ ne
quianap ladzguiib ga tibaque
yquianap me zho, sac teḻ laa zho
xooṉ me tsietizha. 24 Zeeṉe bin
meṉ co sca rëb zho, güeyaque me
güeysëëb me zho stib leṉa miṉe
riaaṉ caaṉraa, ga psëëb me ni zho
lad chop lë yag nroob.

25 Wdze co, zig groḻ guieela laa
Pabl grop Silas bii noyooḻnie Dios,
ni rnab zho lo me gacnieṉ me
zho. Grëse zha ne no ladzguiib
ga, ron zho sca no Pabl grop Silas.
26 Tibaque zeeṉe bni ti zhodox,
psiniw dib nacse ladzguiib co,
grëse ro ladzguiib co bzhial, guiib
ne no nia grë zha ne no ga, wbiḻa.

27 Lëëlëd briee mcaaḻlo meṉ ne
quianap ga, zeeṉe goṉ me grëse
ro ladzguiib co zonial, masaque
güeynie guic me bzhooṉle grë zha
nenoga, bdobaquemespadneney
me laa me zie gut me me. 28Horco
broptsie Pabl lo me, rëb Pabl:
―¡Gute luu luu! ¡Grë no ndxie no,

choot bzhiooṉd!
29 Lëëlëd bnab me biini, bzëëb

nguzhooṉ me leṉ ladzguiib,
masaque rzhidz me dzeb pquiits-
gzhib me lo Pabl grop Silas. 30Blee
me zho ga, rëbme lo zho:
―Goḻnë lo naa, ¿pe nacmiṉe guṉ

naa zeeṉa csilaa Dios naa lo grëtaa
xtoḻ naa?

31 ―Dib zdoo luu bliladz Jesús,
meṉ rnabey ne pxeeḻ Dios lo guid-
zliu―rëb zho―, dzigo silaame luu
lo doḻ, silaa memeṉlidz luu ne.

32Dzigo güeynie me zho lidz me,
bnee zho Xtiidz Dios lo me grë
meṉlidz me. 33 Guieel co no me
bdiib me zhits zho, zaatne brëë
bar ne bloobar zho zho; blozhse
ga, laa me brobnis grë meṉlidzme.
34 Bnabey me goclo ti guieḻwagw
downie me zho, rley me, niicle
grëgaameṉlidzmewrley zho ne laa
zho bliladz Jesús.

35 Biini liu, pxeeḻ wxtis zha ne
güeynie diidz lo me cuee me Pabl

ladzguiib grop Pabl Silas. 36Dzigo
güeymegüeyneeme lo Pabl rëbme:
―Laawxtis pxeeḻ diidz cuee naa

to ladzguiib; zacle nasca griee to,
peet tsieniedraa guic to.

37 Dzigo rëbchaa Pabl lo zha ne
bdziṉnie diidz ga:
―¡Zha ndzielguictaa zhiwxtis to

goṉ! Squi ndxie meṉguiedz bdiṉ
zho no, ni gardle gacnaṉ zho dieṉ
pe nli no pe falt ne rdziaap no.
Bnabey zho bio no ladzguiib, ni
zhaRomanacno; nanaracladzzho
zhliaanse griee no. ¡Lëda ga goṉ!
¡Goḻtsie goḻguiab lo zho, lëëzhal zho
guiaad guiadbee zho no nu!

38 Dzigo güey zha co güeynie zho
diidz lo wxtis. Zeeṉe bin wx-
tis zha Roma nac Pabl, bdzieb
zho; 39 lëëlëd güey zho ro ladzguiib
güeynab zho dispensar lo Pabl grop
Silas. Blee zho zho ladzguiib, ni
bnab zho lo zho siguieḻ zho mazd
gbi zho guiedz co.

40 Ga briee zho güey zho lidz
wnaa ne lë Lidia ga, bnee zho
lo grë zha ne pcaalsa ga, zha ne
rliladz Jesús, pso zho diidz lo zho
tiblique gac zho tsienaḻ zho xtiidz
me. Blozhse ga, dzigo laa zho briee
guiedz co.

17
Güey Pabl Tesalónica grop me

Silas
1Briee Pabl guiedz Filip gropme

Silas, güey zho güeyted zho guiedz
Anfípolis ni guiedz Apolonia, bdziṉ
zho guiedz Tesalónica. Lad guiedz
co zob ti xyadoo zha Israel, 2 dzigo
güey Pabl güeynee me Xtiidz Dios
lo grë zha ne rcaalsa ga, zigne
ruṉaquemegrëraaguiedznezieded
me.
Blëz zho ga tsoṉ zhmal, gzobse

dze ne rdziiladz miech lo dziin
güey Pabl güeyzodiidznie Pabl grë
zha co, 3bzeetme lo zho grë zaatne
raquiet grëtaa ncuaaṉe ted meṉ ne
cxeeḻ Dios lo guidzliu ga, ni zha
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grieeban me; ni blu me lo zho gac-
naṉ zho gaṉle lëë meṉ co ga nac
Jesús.

4-5Ndal zhanepquiaadiag xcodi-
idz Pabl, bieṉ zho ne nli sca naca,
laa zho bliladz Jesús, ndal zho nac
zha nëz Gres, zha ne noxcole miṉe
rnabey Dios, ye blalaa meṉ wnaa
ne nac meṉ non lad guiedz co.
Laa zha Israel ne rnabey yadoo
co, zeeṉe goṉ zho scataa ndal zha
ne bliladz Jesús, blëë zho; güey
zho güeytop zho grë zha yozh ne
quianzë lad guiedz co, ti ruid ne
beeṉ zho lad guiedz. Güey zho
güeysëëb zho lidz Jasón naṉ zho
niebee zho Pabl ga grop Silas, ngo
zho zho ladznia grë miech co.

6 Zeeṉe goṉ zho bgaad grop zha
co lo zho, bnaazaque zho Jasón ni
zla zha ne rliladz Jesús, bdobniu
zho zho bdziṉnie zho zho lo wxtis,
roptsie zho rnee zho:
―¡Goḻgaṉ gaṉle laa zha ne sca

quianzë nocots guic grë miech, laa
zho blansole nu! 7 Ni Jasónpaa
rdeed zaatne rbëz zho. Racladz-
draa zho guṉ zho miṉe rnabey rey
César, sac rnee zhono sti zhirey zho
lë Jesús.

8 Grë zha wxtis co ni grë
meṉguiedz ne pcaalsa ga, zeeṉe bin
zho sca rnee grë zha co, rieṉdraa
zho zha guṉ zho. 9Miṉe beeṉ zho
beeṉquizh zho Jasón ti mult gza
Jasón zla zha co, dzigo laa zho wbi
ga.

10 Pcow liu co, wxiṉa laa grë zha
ne rliladz Jesús ga bleese Pabl ga
grop me Silas, pxeeḻ zho zho nëz
Beré. Zigne bdziṉ zho Beré, gloque
ti xyadoo zha Israel güey zho.

11-12 Grë zha Israel ne no Beré
ga, rley zho rquiaadiag zho miṉe
rnee Pabl grop Silas, gzobse dze
rlab zho lo Xtiidz Dios rwi zho dieṉ
pe nli miṉe rnee zho ga. Ndal
zha Israel co bliladz Jesús, ndal
zha Gres ne, zigtaa mguiw zigtaa
wnaaw; blalaa meṉ wnaa co zha
non nac zho guiedz co. Tibliladz

nac grë miech co, gocntseebd zho
zigne gocntseeb zha Tesalónica.

13 Laa zeeṉe gocnaṉ zha Israel
ne no Tesalónica laa Pabl nolaque
guiedz Beré, güeyaque zho güeyquiil
zho grë miech co glëënie zho Pabl.
14-15 Dzigo lëëlëd briee bla zha ne
rliladz Jesús ga, zienie zho Pabl nëz
ro nis; laa Silas grop Timoté biaaṉ
ga. Güey zha co güeysaṉ zho Pabl
guiedz Aten; laa zeeṉe laa zhowbi,
pxeeḻ Pabl diidz lo Silas grop Tim-
oté tsieniob zho Aten.

Leṉ dze ne no Pabl Aten
16 Laga quiambëz Pabl gdziṉ

Silas grop Timoté güey me güeyted
me lad guiedz co, wbiṉladz guic
me goṉ me led zhid grë mdio ne
riegaṉ grë miech co. 17 Nacne
bioxco me bnee me Xtiidz Dios
lo zho, güey me xyadoo grë zha
Israel ne no ga, bzodiidznie me
zho grë zho zha guiedz co zha ne
rliladzle Dios. Gzobse dze rie me
leṉ guiedz rienee me lo grë miech
ne rdziṉ ga. 18Tib dze bdzieelo me
bla zha rac ne zienaḻ zhiwseed ti
meṉ lë Epicur, ni zla zha ne zienaḻ
wseed ne rnee zho estoic; psilo me
bzeet me Jesús lo zho, bneeme zha
brieeban Jesús. Zeeṉe bin zho zha
rnee me, no bla zho rzhidznie me,
rnee zho:
―¡Dieeṉ pe riab guic meṉ qui

rneeme, ziaadquidie memiech!
Zlagaa zho rnee, nend cho zhi-

wseed sti Dios ne rliladz miech
stib dan zienie Pabl, gane sca rnee
Pabl; 19dzigo rëb zho lo Pabl:
―Bzhiguieḻ mazd, së luu guio ne

lozh sodiidz luu lo no dieṉ zha nac
wseed ne ziaadnie luu, 20 sac wlal-
taa garddzionnogrëncuaaṉe rnee
luu i.

21 No zho liaadz gacnaṉ zho pe
rnee Pabl, sac sca nac grë zhaAten,
niiclegaa grë zha ne quiadziṉ ga,
rdziladz zho rded-dze zho rzodiidz
zho dieṉ zha nac grë diidz cub ne
griiṉ ron zho.
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22 Bdziṉ zho ti guic gui win ne
rnee zho Areópago, bzo Pabl glow-
taa zaatne rcaalsa zho ga, bneeme
lo zho rëbme:
―Grëse to ne nac to meṉ Aten,

raṉ naa ne nligaa rioxco to rleynie
to grë meṉ ne rzac to nac Dios;
23 sac leṉ dze rii biateed naa za-
atne zob grë xdios to, haxta no
zaatne niaa ti lo pcoog quia chop
lan diidz ne znu rnee: “MIṈ RII
NIAA PAR DIOS NE RDZIUUṈBEYD
NE.” Goḻgacnaṉ sca gaṉle, Dios ne
ruṉbeyde to ga, ruṉbey naa me ni
lëë zhiwseedmenonenaa lomiech
leṉ dze rii.

24 ’Dios cobzaaguidzliu,mebzaa
grëtaancuaaṉeno lo guidzliu; gacd
ne guiab miech zha gzaa ti zaatne
cuëz me, sac meṉ nroob meṉ rn-
abey nac me, me rnabey gbaa, me
rnabey guidzliu. 25 Niicle rqui-
indgaa me dieṉ zha yquianap zho
me, sac grëse ne ne nac ne miech,
me rneedz guieḻmban lo ne, me
rneedz grëtaa ncuaaṉe rquiin ne.
26Lo tib nëzaquemiech ne bzaame
ga, bnabey me brieequia grëse dii
miech ne ndxie lo guidzliu niina,
bdeedseme zaatne biaaṉ tib tib dii
co ni dieṉ palal dze ne gban zho za-
atne biaaṉ zho. 27Laame psaṉ zho
parne yguib zho me, tsoxco zho
guieṉ zho gaṉle zha nac me haxta
gdziel me lo zho. Ni led zite ga zo
me lo ne grë ne, 28 sac goṉ, niapse
por xpoder me laa xcuerp ne niaa
zigne naca, laa ne mban, laa ne
rrieḻ. Lëëw ga bnee bla meṉladz to,
zha rac ne znu rëb: “Xtii Dios nac
ne.”

29 ’Gase na gaṉle gotsaa gwi ne,
conque xtii Dios name nac ne, pe
nac dzigo gliladz ne lëë Dios ga
nac grë cho mdio or, cho mdio
plat, cho mdio quie ne riab guic
miech rzaa zho; 30 ni ib sca rliladz
miech. Laa Dios gop zho paciens
hor co sac ruṉbeyd zho me; saṉgue
niina laa me quiabedz zho, laa me
rnab lo zho csaan zho grë ncuaaṉe
bliladz zho ga gbig zho lome,mese

gleynie zho; 31 sac laa me bzole tib
dze ne gacredz grëse miech lo me
ygaa zho miṉe tsieguiaḻ zho tib tib
zho, teḻ zha wban zho. Ni laa me
blule gaṉle cho nac meṉ ne guṉ
guieḻwxtis co, lëë meṉ co ga goṉ
bleebanme.

32 Zeeṉe bin zho bzeet Pabl no
ti meṉ ne brieeban, nzian zho
rzhidznie Pabl, zla zho rëb:
―Na dieṉ pa sti dze lozh yquiaa-

diag nomiṉe rnee luu i.
33 Gataa pcuëëz zho lo xcodiidz

Pabl, laa Pabl wbi lo zho ga.
34 Brieequia blalaa zha Aten
bliladz Jesús, lëë tib zho ga nac
mgui ne lë Nich (meṉ ne nacgrë
zha ne nac wxtis) ni ti wnaa lë
Dámaris.

18
Güey Pabl guiedz Corint

1 Briee Pabl Aten bdziṉ me
guiedz Corint. 2 Ga beeṉbey me
ti meṉ Pont lë Aquil, ti zha xtii
zha Israel nac Aquil. Roma no me
glo, wriiṉ bdziṉ me Corint ga grop
tsieel me; sac bnabey rey Claud
briee grëse zha Israel ne no Roma.
3 Dzigo güey Pabl blëz Pabl lo zho
ga, sac ye zho rzhixcuaa grë lar
nroob ne rquia ncal, tipse pquia
zho dziin ga gza zho.

4 Gzobse dze ne rdziiladz miech
lo dziin rie Pabl xyadoo grë zha
Israel ne no ga, riezodiidznie me
grë zha ne rcaalsa ga; zigtaa zha
Israela, zigtagaa zha guiedz cow
rnee me lo zho tso guic zho gliladz
zho Jesús. 5 Zeeṉe laa Silas grop
Timoté bdziṉ Corint, dzigo laa Pabl
psilo gzobse dze güey me güeynee
me Xtiidz Dios lo grë zha Israel ne
no ga, rneeme lo zho chonac Jesús.
6 Laa zeeṉe goṉtaa me rond zho
diidz, leḻntseebraczho lomehaxta
rneenë zho Jesús, dzigo bdzib me
xabme lo zho, rëbme:
―¡Laa naa biaḻ biaḻne naa lo to

per pquiaadiagde to miṉe rne naa;
xtoḻle to nasca teḻ laa to nitlo! Gbi-
iredraa naa gne naa Xtiidz Dios lo
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to, na laanaacsilo ganewlogrëzha
ne nacd zha Israel.

7 Dzigo laa Pabl psilo güey lidz
ti meṉ ne no gaxaque zaatne zob
yadoo co lë me Just, dib zdoo me
rliladz me Dios. 8 Leṉ dze co ndal
zha Corint bliladz Jesús zeeṉe bin
zho miṉe rnee Pabl, haxta ti meṉ
ne rnabey xyadoo zha Israel lë
Crisp, grëmeṉlidzme bliladz Jesús,
dzigo grëse zho laa zho brobnis.

9 Ti wdze blulo Dios lo Pabl, rëb
me lo Pabl:
―¡Gdziebd luu! ¡Ib ycuëëzd luu

lo dziin ne noyuṉ luu i, bnee xtidz
naa lo grë miech qui! Ndal grë
miech rii no sëëb xnëz naa. 10 Peet
tsienied guic luu, choot grieelod
lega pe guṉ luu sac naa quianaap
luu.

11Nacne blëz Pabl ga stib iz groḻ,
pseedme grëmiech co Xtiidz Dios.

12 Laa zeeṉe bzob meṉ ne lë
Galión zobnabeyme xtan Acay, grë
zha Israel ne no Corint ga bnediidz
zho grë zho bnaaz zho Pabl güeyzo
zhome lo Galión 13 rëb zho:
―Laa no ziaadnie mgui rii lo

luu, sac laa me quiaguiits xley no,
quiago me guic miech tsiegaṉ zho
Dios sti modmiṉe ni nacdraa ley.

14 Laa Pabl zie gnee, zeeṉe
pquiab Galión rëb me lo grë zha
co:
―Teḻne niaca miṉe no pe ti falt,

pe ti guieḻntseeb ne quiayuṉ me,
dzigosi naa raguiaḻ guṉ guieḻwxtis.
15 Per teḻne laa to ziaadnie me nu
porne rdziladzde tomiṉe quiaseed
me miech, rdziladzde to teḻ cho
rzeet me, sac led scad nac xley
to, tsow goḻgaṉ dieṉ pe guṉ to.
Nodaque xtiḻ to guic naa.

16Bleega Galión zho nëz ley.
17 Dzigo bnaaz zha guiedz co ti

meṉ lë Sóstenes, meṉ ne rnabey
xyadoo zha Israel ga; goṉlo Galión
bdiṉ zhome, per peet rëbd Galión.

Biire bdziṉ Pabl guiedz Antioquí
18 Goc spalal dze no Pabl Corint

ga, dzigo bnee me lo grë zha ne
rliladz Jesús ga laame gbi; ye Aquil

ni Priscil wnaa ne nac tsieel Aquil
nole guic tsienaḻ zhits me.
Nacne zeeṉe laamebriee, ye zho

bzëëbgzame barcw, laa zho zie nëz
Cencré. Lëëtaaque leṉ dze co noxco
Pabl guṉ me teḻ pe nac ncuaaṉe
rëbme lo Dios guṉme, dzigo zeeṉe
bdziṉ zhoCencrébnabeyme liu liu
ptsiib guic me.

19 Cencré bzëëb zho barcw stib,
zie zho nëz Efés. Bdziṉ zho Efés,
güey Pabl xyadoo grë zha Israel ne
nogagüeyneemeXtiidzDios lo zho.
20 Dzigo bnab zho mbëz me lo zho
ga ti blalaa dze, per brieelod mbëz
me 21 sac laa guic me no gdziṉniob
me Jerusalén ygaa me lni ne zi-
aadyob leṉ dze co, rëbme:
―Na teḻne zneedz Dios diidz, bii

ziaḻteedaque naa dieṉ yo to.
Gataa biaaṉ Aquil grop Priscil,

laa me bzëëb barcw stib zie me
nëz Cesarea. 22 Cesarea briee me
barcw, laa me zie nëz Jerusalén.
Bdziṉ me güeyquiaabdiuzh me grë
zha ne rliladz Jesús ga; biireraame
ga bdziṉme Antioquí.

23Goc palal dze no me Antioquí,
laa me brieeque ga güeytedme grë
guiedz ne ndxie dib xtan zha Frij,
dib xtan zha Galás, güeynee me lo
grë zha ne rliladz Jesús ga dib zdoo
zho gleynie zho Dios.

24 Leṉ dze co bdziṉ ti meṉ xtii
zha Israel guiedz Efés, ti meṉ Ale-
jandríw lë me Apol. Ti zha rac
nac me, rieṉ me zha gnee me Xti-
idz Dios lo miech. 25-26 Güey me
xyadoo zha Israel ne no ga, nguieeḻ
rac me, peet dzeb guieṉd lo me
psilo me nonee me lo zho grëse
miṉebnee JuanBautist zeeṉebzeet
Juan Jesús; sac loxaque miṉ co bin
me zeeṉe gocnaṉme cho nac Jesús.
Lad co co no Aquil ni Priscil,

zeeṉe goṉ zho zha rnee me, dzigo
blozhse ga, bredz zho me blozh
bnee zho lo me zharaa nac zhi-
wseed Jesús.

27 Grë zha ne rliladz Jesús ga,
zeeṉe gocnaṉ zho laa guic me no



HECHOS 18:28 218 HECHOS 19:18

tsie me nëz Gres, dzigo ye zho rëb
wen tsie me, pquiaa zho ti cart
pxeeḻ zho lo zha ne no nëz co za-
acse ycaania zho me. Zeeṉe bdziṉ
me nëz co, pseed me grë zha co.
Rley zho blozh gocnaṉ zho cho
nac Jesús; 28 sac squi ndxie miech
rsioog me ro grë zha Israel, rnee
me lo zho lëële meṉ ne quiambëz
zho cxeeḻ Dios ga nac Jesús, ni rlu
me lo zho pa lo zhobneew lo Xtiidz
Dios.

19
Biire güey Pabl Efés

1 Leṉ dze ne no Apol Corint, laa
Pabl bdziṉ Efés. Blozhse güeyted
Pabl grë guiedz ne ndxie nëz xtan
zha Galás, laa me bdziṉ ga. Ga
bdzieel me blalaa zha ne rliladz
Jesús, 2 dzigo bnabdiidz me lo zho,
rëbme:
―¿Pebgaa to guieḻbiinine rneedz

Espíritu Sant, zeeṉe bliladz to
Jesús?
Pquiab zho rëb zho:
―¿Guieḻbiini ye? Gard goṉ dzion

no rdeed Espíritu Sant guieḻbiini.
Dzigo rëbchaa Pabl:
3 ―¿Pezhe waa pseed to zeeṉe

brobnis to?
―Zhiwseedse Juan Bautist gocn-

dioṉ no―rëb zho.
4Dzigo bnee Pabl lo zho zha nac

wrobnis ne biaadnie Juan. Rëbme
lo zho nacse wrobnis co par glu
miech ne laa zho csaan guieḻntseeb,
laa zho sëëb xnëz Dios; per grëse
zha ne bgaa wrobnis co ib none
gliladz zho Jesús, meṉ ne bzeet
Juangazeeṉe rëb Juan ile ziaadme.

5 Miṉ co bin zho nacne brob-
nis zho stib zigne psaṉ Jesús di-
idz. 6 Zeeṉe laa Pabl pxobnia guic
zho bnab me gdeed Espíritu Sant
guieḻbiini lo zho, hor co psilo zho
nzian lo diidz ne rnee zho; ni bnee
zho teḻ pe nac miṉe racladz Dios
gacnaṉ miech. 7 Lo gza zho rgaa
zho tsiipchop, niapse zha bguiw.

8 Tsoṉ mëë blëz Pabl ga, tibaque
rie me xyadoo grë zha Israel ne
no ga, ible rdziebd me rnee me lo
zho zha nac Xtiidz Dios, ni rguib
me rgome guic zho gliladz zho cho
nac Jesús. 9 Per zeeṉe goṉ me no
palal zho ib rond diidz, leḻ psilo
zho squi ndxie miech rneenë zho
Jesús, nacne bleextsoque me grë
zha ne rliladzle Jesús, güeynie me
zho zaatne nac xyuscuel ti meṉ lë
Tiran; ga rcaalsa zho gzobse dze
rieseedme zho.

10 Dipse leṉ chop iz blëz me
ga pseed me grë zha co; nacne
grëse miech ne no dib nëz Asia ga,
zigtaa zha Israela zigtagaa grëraa
miech cow, bin zho zha nac Xti-
idz Dios. 11 Bdeed Dios diidz beeṉ
me grë milagr nroob ne rzee zdoo
miech; 12 sac haxta lar ne rzëse
nia me, lar ne rbixse me rzhoob
lad meṉ ne rzacnë laa zho riac,
niicle grëgaa meṉdox ne noguitnie
miecha, rzhooṉma.

13-14 Ga quianzë gadz xpëëd
ti zhipxoz zha Israel lë Escev,
stib guiedz stib guiedz rie zho
rieguṉcxooṉ zho meṉdox ne nogui-
tnie miech. Ti vuelt, naṉ zho na ye
zho cuedz lë Jesús gacnieṉ me zho
guṉcxooṉ zho meṉdox; bdziṉ zho
zaatne guṉcxooṉ zhoma, rëb zho:
―¡Zig zobwi Jesús ne rzeet Pabl,

laa no rnabey to goḻrieegazh i niina!
15Pquiabaquema rëbma lo zho:
―Wen wen ruṉbey naa Jesús ni

naṉgaa naa cho nac Pabl, saṉgue to
goṉ ni lalnu ruṉbeyd naa to.

16 Znuse bias meṉ ne noguitnie
meṉdox co, bnaaz me gza zha co
bdiṉ me zho. Ib blëbd zho lo me,
masaque dib brëë rna zho, ni xab
zho nacwdraa, laa zho bzhooṉ.

17 Grë miech ne no Efés, zig-
taa zha Israela, zigtagaa grë zha
guiedz cow, zeeṉe bin zhow per nli
bdzieb zho; grëse zho bieṉ zho ne
nlimeṉnon,meṉrnabeynac Jesús.

18 Haxta ye grë zha ne rliladzle
Jesús, hor co laa zho bleero pe nac
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grë ncuaaṉe ndzinlid ne bliladz
zho glo. 19 Nzian zha ne biiḻ diidz
dox güeyxi zho grë xquits zho, squi
ndxie miech laa zho bzëëga grësew.
Zeeṉe biobey palal gocnon grëtaa
guits co, biirew zig chooptsii mil
pes plat. 20Ga blu poder ne nacnie
Xtiidz Dios, sac grë zha ne bina
bdzëë lo xquieḻmban zho.

21 Bded ga, biab guic Pabl tsi-
eted me nëz xtan zha Macedon,
xtan zha Gres, gbiire me ga laa me
tsie Jerusalén stib; haxta rnee me
Jerusalén griee me tsie me Roma.
22 Nacne ptedner me Timoté grop
Rast (zha ne noyuṉ xyudar me leṉ
dze co) zie zho nëz Macedon, laa
me bii biaaṉ nëz Asia ga.

Gocntseeb zha Efés
23Leṉ dze co brieequia palal zha

Efés ptsidiḻ zho zha ne rliladz Xti-
idz Dios. 24 Guiedz co no ti meṉ
ne ruṉdziin guiib plat lë Demetr,
rzaame grë yadoo yeeṉ zig niaada
xyadoo xnaxnazh zho Dian; nroob
dimi ne riaḻ me grë me zha ne
ruṉnie me dziin co; 25 bnabey me
pcaalsa grë zhanequiadziin lome,
ni grëragaa zha ne ruṉaque dziin co,
rëbme lo zho:

26―Rieṉnaa ziyonle to, ziyaṉgaa
to gaṉle laa mgui ne rnee zho
Pabl quianzë lad guiedz nu, rnee
me nlid Dios ga nac grë mdio ne
rzaa miech. Pe zhidaale miech
quialiladz zhiwseed me nu; ni
led loxaque nudsegaa, dible Asia
quialiladz miecha. ¿Pe gnë to
zha dziuuṉ ne? 27 Goḻguieṉ gaṉle
noxtseeb guiabdraa xtsiiṉ ne, ni
naṉwen to gaṉle lëë xtimi ne nu.
Ni tebaa miṉcosegaaw, miṉe maz-
draa noxtseeb nend grëse miech
csaanladz xyadoo nazhnazh Dian,
nend grëse miech ne rleynie me
dib Asia, diibgaa lo guidzliuw con
guiaaṉladz zhome.

28 Zeeṉe goṉ grë zha co sca rëb
Demetr, rlëë zho, roptsie zho rgo
zho xvivDian. 29Wdzeepaawgrëse

meṉguiedz laa zho pcaalsa, güey
zho bnaaz zho Gay ni Aristarco
chop zha Macedon ne rzënie Pabl,
bdobniu zho zho bdziṉnie zho zho
ro yulow.

30NacnegocladzPablniemenie-
neeme lo grëmiech co, per psaand
grë zhane rliladz Jesús ga. 31Haxta
bla zha wxtis ne ndzieeldiidz Pabl,
pxeeḻ zho diidz lo me tsiedme.

32 Zhaase zhaase rnee grë miech
co ndxie zho ro yulow ga, no zho
haxta ni rieṉd pe nacne zie zho
ga. 33 Blalaa zha Israel, zeeṉe goṉ
zho scataa rac grë miech co, bdob
zho zhicw ti meṉ lë Lejandr go-
cladz zho nee me chop lan xtiidz
zho. Laa meṉ co blis nia me parne
cuedze zho gnee me; 34 zeeṉe goṉ
zho zha Israel nac me, psilo zho
stib grëse zho nguiedz roptsie zho,
rgo zho xviv Dian rnee zho:
―¡MeṉndzondoonacDian! ¡Meṉ

ndzon nac xnaxnazh ne!
Zig chop hor bre zho ga sca ropt-

sie zho.
35Dzigo briee meṉ ne zobnabey

ga, blunia me lo zho cuedze zho;
zeeṉe laa zho bredze, psilo me
bneeme lo zho rëbme:
―Goḻgona gaṉle, grëse miech lo

guidzliu naṉ zho guiedz rii zob
nazhnazh Dian, naṉ wen zho gbaa
biet me zob me nu; 36 tsod zha ne
guiab led scada. ¿Pe nac nadieṉ
ne squitaa rac to? Goḻguieṉ gaṉle
nonguieḻda i squi lëëlëd dieeṉ pe
rzhixcuaa to. 37 Goḻwi gaṉle, laa
to ziaad-zo grop zha rii nu, ¿pe
nadieṉ beeṉ zho? Nacd zho cho
zha ne quiaguitnie yadoo, cho zha
ne nozhidzniegaa xnaxnazh ne.
38 Nana, teḻne racladz Demetr pe
glisqui me grë me zha ne rquianie
me dziin, gacxe na no yulow
waa. Niac niaad zho niaadnab
zho guieḻwxtis, ni zogaa zha ne
yquiaadiaga. ¡Ga glisqui zho pe
ruṉ tib, pe ruṉgaa stib! 39Laa teḻne
noragaape racladz zhoglisqui zho,
dzigo niac niacredz grëse zha ne
nac wxtis, zha ngobey dieṉ zha
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niaca. 40 Sac goṉ ne squi beeṉ
to nadze, noxtseeb glisqui zha
Romaw lo ne; ni pe nadieṉ dzieets
ne teḻne laa zho glisquiw.

41 Blozhse sca bnee me laa me
wbi lo zho ga, niicle zhagaaw laa
zho zey.

20
Güey Pabl nëz Macedon ni nëz

Gres
1 Zeeṉe laa ruid co blëz, dzigo

bredz Pabl grëse zha ne rliladz
Jesús, bnee me lo zho zaacse gac
zho. Blozhse bnee me lo zho, laa
me briee ga zie me nëz xtan zha
Macedon; 2 güeynee me lo grë zha
ne rliladz Jesúsnëz co, psomediidz
lo zho zaacse gac zho. Nëz co briee
me bdziṉ me nëz Gres. Ga blëzme
tsoṉmëë.

3 Laa zeeṉe laa me gbi ga tsie
me nëz Siria, laa me ziele sëëb me
barcw zeeṉe gocnaṉ me laa zha
Israel ne no ga bnediidz pa tsi-
etiṉ zho me, nacne güeydaque me
barcw, mazd bio me nëz güeyted
me nëzMacedon.

4 Blalaa zha ne bzënaḻ biogza no
me, bzë ti meṉ Beré lë Sópater xin-
gan ti meṉ lë Pirr; bzë chop zha
Tesalónica, Aristarco ni Segund; ti
zha Derb lë Gay, Timoté, ni schop
zha nëz Asia, Tíquico ni Trófimo.
5 Goḻ no Filip laa zho bner, per
biaaṉ no diidz Troas cuëz zho no;
6 laa no bliaaz ga, ga bdieed no lni
Pascw. Zeeṉe bded lni co laa no
bziaab barcw, laa no briee ga. Goc
gaay ngbidz no no lo nis laa no
bdziṉ lo zho Troas, dzigo bliaaz no
Troas ga gadz ngbidz.

7 Zeeṉe goḻ dze dmingw, bio no
yu ne rcaalsa zha ne rliladz Jesús
ga. Ti yu tsoṉ xcuaaw, laa no
pcaalsa par dziuuṉ no xtsee ne
psaṉ Jesús diidz ga guṉ grë zha
ne rliladz me. Laa no ndxie grë
no, dzigo psilo Pabl pseed me no;
nzianncuaaṉenoneeme lo zho sac
guini liu co laame griee ga; goḻ groḻ
guieela rsiaaḻdaque me. 8-9 Nzian

nac biini ne noquia leṉ yu co; za-
atne nac ro ventan ga zob ti niib
lëTic. WdzeelaawrsiaaḻdaquePabl,
tibaque bzheṉ mcaaḻ niib co, wbix
niib ga biab niib nëz ley; ni glaaw,
leṉ yu ne riaaṉ glaaraa ga ndxie
no. Zeeṉe güeylis zho niib laa niib
gutle.

10 Biet Pabl, bdziṉ me lo niib
bdeedzme niib.
―¡Gdziebde to! ―rëbme―. ¡Zriee-

ban niib!
¡Ni nligaaw brieeban niib!

11-12 Grëse zho per nli rley zho.
Blozh ga bdzieep no glaa stib
bdziṉ no leṉ yu co, dzigoraa bdiiz
Pabl guietxtil pquiin no. Blozhse
bdziuuṉ no xtsee co, laa Pabl psilo
bnee lo zho stib, quianeeque Pabl
laa liu biini.

Bdziṉ PablMilet
13 Lban co psiaaḻ Pabl, laa me

wbi ga laa me zie nëz Ason nzëni
me; laa no bziaab barcw bdied-
nieer no lo me. Bdziṉ no Ason ga
bliaaz no me zigne biaaṉ no diidz.
14 Zeeṉe blanso me lo no, laa no
bziaab barcw gza no me bdziṉ no
guiedz Mitilen. 15 Biini liu briee
no Mitilen, bdieed no gax Quío, bi-
etraa stib dze co bdziṉ no Samos,
ga bliaaz no; bzia no lo nis co zig sti
dze dzigoraa bdziṉ noMilet.

16 Biotieete no Efés, sac laa guic
Pabl no gdziṉniob me Jerusalén,
zeeṉa ygaa me lni Pentecostés.
17NacnezignebdziṉnoMilet pxeeḻ
me diidz Efés bredz me grë zha
ne zo lo zha ne rliladz Jesús ga.
18Zeeṉeblanso zho, bneeme lo zho
rëbme:
―Wen wen ruṉbey to naa, naṉle

to gaṉle zha noxco naa noyuṉ naa
xtsiiṉ Jesús meṉ ne rnabey ne.
Wlal ne psilo ziyaḻ naa nëz Asia
nu, 19 blactaa biin naa lo grë miṉe
bdeednaa, blactaa lo guieḻxtseebne
ziyo naa, tibaque quianaḻ grë zha
Israel quiṉ zho naa. 20 Per goṉ to
gaṉle, tibaque bioxco naa biaḻseed
naa to miṉe nac diidzli, zigtaa
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pseed naa to zaatne rcaalsa tow,
zigtagaa pseed naa to stib yu stib
yu. 21 Grëse miecha, tibaque miṉe
pseednaa zho,miṉebnenaa lo zha
Israel miṉcoque bne naa lo miech
stib guiedz; grëse zho bnee naa lo
zho none csaan zho xquieḻntseeb
zho dib zdoo zho gnalo zho Jesús,
zeeṉa gbig zho lo Dios.

22 ’Scaque niina ne laa Espíritu
Sant rnabey ga naa Jerusalén,
naṉd naa dieṉ peraa nac ncuaaṉe
gdzieelo naa ga; 23 per naṉpaa
naa ible zgo zho naa ladzguiib,
ible sacsi zho naa, sac guiedz ne
gdziiṉtaa naa miṉ co rnee Espíritu
Sant teed naa. 24 Lo guieḻxtseeb
co no naa per rquiad zdoo naa
xquieḻmban naa; miṉe nziuuraa lo
naa laga gdeeda diidz ib laa naa no
gne lo miech pa lotaa rleynie Dios
zho, zeeṉa iṉe gley naa csiaaḻ naa
dziin ne bzo Jesús naa nu quiayuṉ
naa. 25Rieṉ naa lo grë to ne nac to
zha ne biaḻseed naa gocnaṉ to zha
nac xnëz Dios, gaṉdraa to lo naa lo
guidzliu rii. 26-27 Laa naa pseedle
to grëse miṉe nac Xtiidz Dios, ib
peet pqueetsdnaa lo to; gacxewaa,
teḻ cho tib to nitlo, led xtoḻdraa naa
ga. 28Goḻguieṉ sca, ¡goḻquianap to, ni
scagaa goḻquianap grë zha ne zo to
lo! ¡Goḻwi gaṉle xnëz Dios no zho,
haxta lo cruz gut Xpëëd me bdiizh
me xtoḻ zho! Ni stiba, ¡ib Espíritu
Sant bzo to yquianap to zho zigne
rquianap baxtor xpëcwxiil zho!

29 ’¡Nsin goḻso! Sac rieṉle naa
zeeṉe laa naa gbiche lo to, ib zriee-
quia grë zha ne guiaad guiaadqui-
die to, zguib zho zha gnitlo zho
to zigne ruṉ grë coyot mëcwxiil.
30 Haxta lad to, zrieequia bla zha
ntseeb ne ctsëë Xtiidz Dios, squiil
zho to tsienaḻ to zhiwseed zho.
31Gacxewaa laa naa rne lo to, ¡nsin
goḻso! Goḻsoladz gaṉle tsoṉraa iz, dze
guieel pseed naa to, blactaa biin
naa pso naa diidz lo to tib tib to
zaacse gac to. 32 Dios nac meṉ ne

gacnieṉ to, laa naa rsaṉ to ladznia
me grëse to; Xtiidz Ndzon memiṉe
rnee gaṉle zha nquialadztaame to,
lëëw lozh quix biini to dib zdoo to
gnalo to me, zeeṉa ygaa to zaatne
gneedz me cuëz to grë to zha ne
noraa xnëzme.

33 ’Wlaltaa ib rzobladzd naa
dimi, ib rzobladzd naa lar, guiep
naa tebaa zha yquianie naa grë
ncuaaṉ co. 34 Leṉ dze ne blëz
naa lo to, goṉ to gaṉle niapse nia
naa bdziniaa naa ncuaaṉe pquiin
naa, ncuaaṉe pquiingaa grë zha ne
bzënienaa. 35Gablunaa lo togaṉle,
ib none dziuuṉ ne dziin zeeṉa
grieelo dziuuṉ ne xyudar zha ne
guieṉd pe yquiin. Ib riaaṉladzd
naa xtiidz Jesús meṉ ne rnabey
ne, zeeṉe znu bnee me: “Mazdraa
nroob guieḻbley ne rgaa zha ne
rgad, lëdle zha ne rad.”

36 Zeeṉe blozh bnee Pabl lo zho,
laa me pquiitsgzhib ga grë me zho
bzodiidznie zho Dios. 37 Blozhse
ga, tibga tibga zho wbig bnee zho
lo me, bnaaz zho nia me, bdeedz
zho me. 38 Mban rac zho psilo
zho roon zho, rsoladz zho rëb me
gaṉdraa zho lo me. Blozh ga, güey
zho güeyzonëz zho me zaatne sëëb
me barcw.

21
Biire güey Pabl Jerusalén

1Blozhse bzhieeṉ no nia grë zha
Efés co, laa no bziaab barcw, laa no
ziobdziṉno ti lo guidzliuwinneno
lo nisdoo co lë Cos. Biini liu briee
nogabdziṉno lo sti guidzliuwinco
lë Rodas. Rodas briee no bdziṉ no
guiedz Pátara. 2 Guiedz Pátara, ga
bziaab no ti barcw ne zie nëz xtan
zha Fenicia. 3 Zeeṉe zieded barcw
co ngali zaatne riaaṉ guidzliu win
ne lë Chipr, bui no nëz revés rlupaa
guidzliu co. Laa no zio haxta bdziṉ
no guiedz Tir, xtan zha Siria, ga
blëz barcw co biet grë yo ne neya.

4 Zigne bdziṉ no ga bdzieet no
barcw bziaab no lad guiedz co,
biodziel no grë zha ne rliladz
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Jesús ga; bliaazaque no lo zho ga
ti zhmal. Dzigo psiaab Espíritu
Sant guic zho rnee zho lo Pabl,
tebaa siguieḻ me mazd tsied me
Jerusalén.

5Zeeṉe laa no briee ga, grëse zha
ne rliladz Jesús grë tsieel zho grë
xpëëd zho biaad-zonëz zho no ro
nis co; dzigo lo yuzh co ga pqui-
itsgzhib no grë no, bziodiidznie no
Dios. 6Blozhse bzhieeṉ no nia zho,
laa zho wbi ga.

7 Briee no Tir bdziṉ no guiedz
Tolemaid, ga bio no bioquiaabdi-
uzh no grë zha ne rliladz Jesús ga,
bliaaz no lo zho tib dze. 8 Biini
liu briee no ga bdziṉ no guiedz
Cesarea, ga biobiaaz no lidz ti meṉ
ne noneeque Xtiidz Dios lo miech,
lë Lip. Lëë Lip co ga gocgza sxoop
zha ne bzo beeṉ xyudar zha poxtl.
9 Quianie me tap ndzoop ne gard
ctsieelnia, gzase zho bdeed Dios
guieḻbiini lo zho rnee zho teḻ pe nac
miṉe racladz Dios gacnaṉmiech.

10 Nzianle dze goc no no lidz
Lip, zeeṉe blanso ti meṉ ne ziaad
nëz Judé lë Agab, biadquiaabdiuzh
me no. (Ye me rnee teḻ pe nac
miṉe racladz Dios gacnaṉ miech.)
11 Zigne blanso me lo no ga, bzheṉ
me larne rbe leṉPabl, pxidoomew
nia me ni pxidoo mew ni me, në
me:
―Znu goṉ rnee Espíritu Sant

gzobdoo zha Israel bizhuan lar rii,
co zhome ladznia zha Roma zeeṉe
laa me gdziṉ Jerusalén.

12 Grë zha ne rliladz Jesús ga,
zeeṉe bin zho sca rëbmeṉ co, rnab
zho lo Pabl tsied me Jerusalén,
yeque no sca rnee lome. Mban rac
no rdzioon no. 13 Pquiabaque me
nëme lo no:
―¿Pe nac dzigo roon to? Teḻ naa

laanaableeladzlenaamaase gzob-
doozhonaa Jerusalén,niicxehaxta
gut zho naawaa porne rleynie naa
Jesús. ¡Loxaque rsiaab guieḻnë to
naa i goṉ squi rac to!

14 Bdziaṉse no nlid yquiaadiag
me xtiidz no, dzigomazd psaanno,
rdzieets no:
―Goḻgotsaa csaan ne, Diostaa

naṉ dieṉ zha gaca.
15Bdedse ga bzhixcuaa no laa no

briee ga, laa no zio nëz Jerusalén;
16 blalaa zha ne rliladz Jesús Ce-
sarea ga bzënaḻ zhits no, bzënie zho
timeṉChipr lëMnasón. Izle rliladz
me Jesús, lidzmebiobiaaznozeeṉe
bdziṉ no Jerusalén.

17 Grë zha ne rliladz Jesús
Jerusalén, rley zho zeeṉe goṉ zho
laa no bdziṉ, blëzlo zho no.

18 Biini liu co güeynie Pabl no
lidz Jacob bioquiaabdiuzh no me,
lëëtaque laa grë zha rnabey ne zo
lo grë zhane rliladz Jesús Jerusalén
ga, ndxie ga. 19 Blozhse pquiaab-
diuzh Pabl grë zha co, dzigo psilo
me bzodiidz me lo zho grëse zha
gocnieṉ Dios me güeyseed me grë
miech stib guiedz. 20 Zeeṉe bin
zhow per nli rley zho, rdeed zho
xquizh lo Dios; dzigo rëbchaa zho lo
me:
―Bets, ye zha Israel goṉ ndal-

doo zho zililadz Jesús; per racladz
zho tibaque tsienaḻ zho miṉe rn-
abey Xley Moisés. 21 Grë zha ne
no nu bin zho laa luu güeyseed grë
meṉ wladz ne no guiedz zit, nac
diidz blu luu lo zho tsienaḻdraa zho
Xley Moisés, codraa zho xpëëd zho
bey, niicle tsienaḻdraa zho grë zhi-
wseed xmeṉgol ne. 22 ¿Zha gaṉle
dziuuṉ ne? Sac zeeṉe gon zho laa
luu blanso, ible ziaadguib zho luu.
23No tapbets nenu ziaadyoble guṉ
zho miṉe bnee zho lo Dios; miṉe
gaca güey 24 güeynie zho yadoo,
goḻguṉ grë miṉe rnabey ley, bdiizh
ctsiib guic to gza to; zeeṉa ga gaṉ
grë zha rii gaṉle nlid grëmiṉe rnee
miech luu ga.

25 ’Saṉgue grë miech stib guiedz
zha ne rliladz Jesús, laa no pxeeḻle
diidz lo zho zigne bzodiidz ne nu:
grë ma ne rut miech rgogon zho
lo zhimdio zho, gowd zho bëël co;
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grë ma ne rxieed ren zeeṉe ret
ma, gowd zho ma; ni niicle grëgaa
ma ne gut zho, ib gowd zho xchen
ma; grë zha bgui, nodne tsonie
zhownaa ne nacd tsieel zho; niicle
wnaagaaw, nodne tsonie zhomgui
ne nacd tsieel zho.

Bnaaz zho Pabl
26Laa Pabl zienie gza zha co. Bi-

ini liu güeyme gzame zho güeyguṉ
zhomiṉe rnabey ley; blozh ga güey
zho yadoo güeynie zho diidz pa dze
gzamiṉe quiayuṉ zho ga, zeeṉa gaḻ
dze co laa zho tsienie gon ne gdeed
zho tib tib zho. 27 Laa zeeṉemerle
gza gadz ngbidz ne quiayuṉ me
miṉe rnabey ley ga gza me zha co,
lega naclew goṉ bla zha Israel ne
ziaadnëzAsia laameno leṉ yadoo.
Nacnewbigzho 28bzheṉzhozhicw
me, roptsie zho rnee zho:
―¡Grëse to meṉguiedz! ¡Goḻguṉ

xyudar no gnaaz ne meṉ rii! Sac
lëëmegaquianzëquiaseedmezha
wladz glëënie zho ladz zho, rnee
me lo zho guṉdraa zho grëmiṉe rn-
abey ley, gapdraa zho respet yadoo
rii; haxta grë zha zit zizëëbnie me
nu. ¡Noguitnieleme lugar nda rii!

29 Sca rnee zho, sac goṉ zho Pabl
leṉ guiedz Jerusalén ga ziegropme
ti zha Efés lë Trófimo, dzigo rzac
zho güeynieme zha co leṉ yadoo.

30 Pe ga bin grë meṉguiedz, grëse
zhobdziṉwbigbezho loPablbdob-
niu zho me blee zho me leṉ yadoo,
zigne blee zho me ga lëëlëd psioog
zho ro yadoo; psilo zho noguiṉ zho
me, naṉ zho gut zhome.

31 Zeeṉe gocnaṉ meṉ ne rnabey
lo meṉguiib ne ndxie ga laa ruid
co noyac, 32 lëëlëd brieenie me grë
xmeṉguiib me ni grëraa zha ne rn-
abey lo zho. Zeeṉe goṉ grë zha ne
noguiṉ Pabl ga, laa grëmeṉguiib co
bdziṉ, dzigoraa blëz bdiṉ zhome.

33 Dzigo wbig meṉ rnabey co,
bnabey me grë zhaguiib co bzoob
zho Pabl chop caden. Bnabdiidz
me lo grë miech co dieṉ cho nac

Pabl, pe quiayuṉ me ne scataa
rlëënie zho me. 34 Psilo zho
nguiedz roptsie zho, zhaase zhaase
ncuaaṉe rcaadzdoḻ zho me. Goṉse
meṉ rnabey co rlud dieṉ pepaa
rlisqui zho, nacne bnabey me grë
meṉguiib co ziesaṉ zho Pabl yu ne
rbëzpaa zho.

35 Laa grë meṉguiib co csilo so-
quianie Pabl lo scaler ne rdziṉ ro
yu co, gataa mazd bzoobyaṉ zho
me, sac ntseeb rac grë miech co;
36naḻbe zho, roptsie zho rnee zho:
―¡Goḻnitlogazh meṉ qui! ¡Ni-

inagazh goḻgutme!
37Laa grëmeṉguiib co csëëbleme

leṉ yu co, zeeṉe bnee me lo meṉ
rnabey co, rëbme:
―¿Pe zrieelo gne naa ti xtidz naa

lo luu?
Dzigo rëbmeṉ rnabey co:
―¿Mod rac luu rnee luu xtiidz

zha Gres? 38 ¿Led luud ga dzigo nac
ti zha Egipt ne psilo racntseeb lo
gobiern leṉ dze rii? Nac diidz, tap
mil zha ntseeb nacnie zho, laa zho
ziese nëz dan.

39―Led naada―rëb Pabl―meṉ
Israelnacnaa. GuiedzTarsgolnaa,
lëë guiedz co nacmiṉe nroobraa lo
grëguiedznengabCilis. Na laanaa
rnab lo luu, beeṉguieḻnzaacbneedz
diidz gne naa chop lan xtidz naa lo
grë miech qui.

40―Zaca―rëbmeṉ co.
Lo scaler co zo Pabl blunia me lo

grëmiech co cuedze zho. Zeeṉe laa
zho biacdze, dzigo psilo me bnee
me xtiitsë me grëme zho, rëbme:

22
1―Grëse to meṉ wladz, laa naa

rzaac to zig ti bets naa zig pxoz-
gaa naa, goḻquiaadiagmiṉe gne naa
nu gaṉle zeeṉa gacnaṉ to quiayuṉd
naamiṉe rquiaqui to naa.

2 Zeeṉe goṉ zho xtiidz zho rnee
me, grëse zho dzese bre zho; dzigo
rëbme:

3 ―Meṉ Israel nac naa, guiedz
Tars xtan Cilis ga gol naa, per
Jerusalénnubroob naa, nu bio naa



HECHOS 22:4 224 HECHOS 22:25

wseed, maistr Gamaliel goc meṉ
ne pseed naa. Pseed me naa grëse
zigne nac xley xmeṉgol ne, grëse
zigne nac zhiwseed zho; pseed me
naa tibaque noxco naa ruṉnon naa
lë Dios zigne noxcoque tow. 4Miṉe
beeṉ to nu nadze, ye naa blactaa
squi beṉ naa ptsidiḻ naa grë zha
ne rliladz Jesús, pquianaḻ naa ygaa
zho guet zho; mgui wnaasaque ra-
zobdoo naa zho lidz zho rasaṉ naa
zho ladzguiib. 5Meṉ ne nac pxoz
nroob ni grë meṉgol ne goc wxtis
guiedz rii leṉ iz co, zha co naṉpaa
gaṉle nli sca beṉ naa; sac zha
bneedz ti xtiidz zhobinaandziṉnie
naa lo zha ne rnabey xyadoo grë
meṉ wladz ne no Damasc, zeeṉa
niacnie zho naa nianaz naa grëraa
zha ne no ga rliladz Jesús, niaḻnie
naa zho Jerusalénnundedzho cax-
tigw.

6 ’Miṉ copaa nagoṉ brie naa nu
za naa nëz co. Zhile gdziṉ naa
Damasc, zig rwe ngbidza tibaque
zeeṉe ziaad ti biinidoo nëz zhan
gbaa biab lo naa. 7 Biabgazh naa
liu, ga nix naa bin naa ti tsi meṉ
co rnee me lo naa: “Saul, Saul, ¿pe
nacne quianaḻ luu naa?” 8 “¡Beeṉ
guieḻnzaac bnë dieṉ cho luu!”, rep
naa. Dzigo në meṉ co lo naa:
“Naa nac Jesús meṉ Nazaret ne
squi quiatsidiḻ luu.”

9 ’Grë zhanezanienaaga, bdzieb
zho goṉ zho biini co, per bieṉd zho
pe rneemeṉ co lo naa. 10Dzigo rep
naa lome: “Bzhiguieḻ bnë dieṉ, ¿pe
racladz luuguṉnaaniina?” Nëchaa
me: “Guche i, güey Damasc ga gnë
zho gaṉle pe nacmiṉe no guṉ luu.”

11 ’Dzigo bzheṉ zha ne zanie naa
ga nia naa, bdziṉnie zho naa Dam-
asc; sac lo biinidoo co pcow lo naa.
12 Ga no ti mgui lë Ananí, zëëb di-
idz rioxco me grë miṉe rnabey ley,
grëse meṉ wladz ne no ga naṉpaa
zho ti meṉ wen nac me; 13 dzigo
biaadme zaatne blëznaa ga, nëme
lo naa: “Saul, niinagazh goṉ bets
laa luu gbiire gwi stib.” Zigne sca

bnee me laa lo naa biac, goṉgazh
naa me. 14Dzigo nëchaame lo naa:
“Dios meṉ ne bliladz grë pxozgol
ne, ib meṉ co bzooblo luu gacnaṉ
luu pe nac miṉe racladz me gac,
me bzooblo luu guṉbey luumeṉ ne
nacle diidz ga cxeeḻ me lo guidzliu,
ni gon luu tsi meṉ co. 15 Ib laa me
bzo luu tsienee luu lo miech miṉe
bzhaac luu ga, miṉe bin luu ga.
16 Guso i sca, zeeṉa chobnisgazh
luu. Dib zdoo luubredz Jesús,bnab
lo me csaṉmbeme luu lo xtoḻ luu.”

17 ’Zeeṉe laa naa blanso
Jerusalén nu, tib dze lëëtaque no
naa yadoo nozodiidznie naa Dios,
18 tibaque blulo me lo naa në me:
“Na zeeṉa biobladz briee Jerusalén
nu, sac ib gliladzd grë miech rii
miṉe gnee luu zeeṉe gnee luu xtidz
naa lo zho.” 19 “Per ruṉbey zho naa
waa”, rep naa lo me, “naṉpaa zho
scataa ra naa grë yadoo raxizhoo
naa grë miech ne rliladz luu,
rnabey naa rguiṉ zho zho ni rio
zho ladzguiib, 20 niicle zeeṉe beet
zho Xteb meṉ ne bnee xtiidz luu
ga, ye naa bded diidz beet zho me,
haxta pquianaap naa xab grë zha
ne bdeedquie me.” 21 Dzigo në me
lo naa: “Na zeeṉa pcaaniob nëz
briee nu, sac goṉ laa naa cxeḻ luu
stib dan tsienee luuxtidznaa lo grë
meṉzit.”

22Zeeṉebin zho sca rëbmebdee-
traa zho diidz nee me, psilo zho
nguiedz roptsie rnee zho:
―¡Ib rieguiaḻdraa gban meṉ qui!

¡Goḻnitlogazhme!
23Nguiedz zëëb tsi zho, ib rioogd

ro zho,masaque rdzib zho xab zho
ni rchooṉ zho yudie laglaa.

24 Dzigo psëëb meṉ rnabey co
Pabl leṉ yu co, ni bnabey me grë
meṉguiib co quiṉ zho Pabl, zeeṉa
cueero Pabl dieṉ pe nac ncuaaṉe
beeṉ Pabl, zha nac ne scataa rac
grë miech co lo Pabl. 25 Laa zho
blozhle pxidoo me, laa zho csilo
quiṉme, zeeṉe rëbme lo sti zha ne
rnabey lo grë zhaguiib co:
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―¿Pe nonguieḻa dzigo ne lega
quiṉ to ti zha Roma, ni gardle gac
guieḻwxtis dieṉ pe nlipaa no xfalt
zho?

26 Zeeṉe bin zha co sca rëb Pabl,
lëëlëd güeynie zho diidz lo meṉ ne
rnabey zho ga, rëb zho:
―¿Zha goṉ guṉ luu? Sac zha

Romame nacmgui co.
27Dzigo güeymeṉ rnabey co rëb

me lo Pabl:
―Bneeli lo naa, ¿dieṉ pe nli na

meṉ Roma nac luu?
―Nliw ―rëb Pabl―, zha Roma

nac naa.
28 Rzedz yaṉ meṉ rnabey co rëb

me:
―¡Naasi zha Roma nac naa, ni

nroob dimi bdizh naa bgab naa lo
zha Roma!
Dzigo rëbchaa Pabl:
―Saṉgue naa, desde gol naa

bgab naa lo zha Roma.
29 Grë zhaguiib ne bzo nguiṉ

Pabl ga parne cueero me, lëëlëd
wbiche zho lo me, niicle meṉ rn-
abey cow bdzieb me zeeṉe goṉ me
nli zha Roma nac Pabl, sac nrooble
nac falt ne niuṉ me ga lega nabey
me nguiṉ zho ti zha Roma.

Bnee Pabl lo wxtis Israel
30 Zeeṉe biini liu, bnabey meṉ

rnabey co pcaalsa grë zhipxoz non
zha Israel ni grëmeṉnenac zhiwx-
tis zho, sac racladz me gacnaṉ me
dieṉ pepaa nac ncuaaṉe rquiaqui
rlëënie grë miech co Pabl. Dzigo
pxadz me Pabl, blee me Pabl bzo
me Pabl lo zho.

23
1Dzebui Pabl lo grë zhawxtis co,

dzigo psilo Pabl bnee me rëbme lo
zho:
―Laa naa rneli lo to nu gaṉle,

mbe zdoo naa, Dios zobwi gaṉle
zanaḻd naa ncuaaṉe rdziguiend
me.

2 Zeeṉe goṉ Ananí (meṉ ne nac
pxoz nroob) sca rëb Pabl, bnabey
me zha ne zo gax lo Pabl, rëbme:
―¡Goḻcap ro zha qui!
3Dzigo rëbchaa Pabl lo me:

―¡Tebaa squique cap Dios ro luu!
¡Nac luu goṉ zig ti lidz nguts lox-
aque nëz zhitssew stib rna! ¿Pa
rquiin ne laa luu zob i? Led luu
zo par cobey luu teḻ no pa ti ley ne
zaguits naa, na leḻ luule noguiitsa
bnabey luu bdiṉ zho naa.

4-5 Pquiabbe zha ne ndxie ga rëb
zho:
―¡Bieṉ gaṉle lo pxoz nroob i, lo

meṉ ne quiayuṉ xtsiiṉ Dios i no-
quiabro luu!
―Goḻguṉdispensar―rëbPabl―.

Naṉdnaa lëëpxoznroob i, teḻ niaca
miṉe naṉ naaw ne scad naa; sac
zhobnee lo Xtiidz Dios: “Gneenëd
luu zha ne rnabey ladz luu.”

6 Zeeṉe bieṉ Pabl groḻ zha wxtis
co zienaḻ zhiwseed zha saducé,
zgroḻ zho zienaḻ zhiwseed zha
farisé,dzigo psilomenguiedz bnee
me rëbme lo zho:
―¡Grëse to bets, goḻgona gaṉle,

zha farisé nac naa, niiclegaa pxoz
naaw farisé goc me! ¡Ni porne
rliladzpaanaagoṉzrieebanzhane
ret, miṉ co gane znu zo naa lo to
nu!

7 Zeeṉe sca rëb Pabl, psilo zho
bdiḻdiidz zho. Goc zho chop dii,
8 rriee zha saducé rnee nlid griee-
ban zha ne ret, nlid no anjl, nlid
no espíritu; laa zha fariségaa na
rnee zrieeban miech, no anjl ni
no espíritu. 9 Nguiedz zëëb tsi zho
noneelsa zho, dzigo gusoque bla
maistr ley ne nacgrë zha farisé, rëb
zho:
―Laa ne bdziaṉle gaṉle, ¡ni ti falt

rapd mgui qui! ¿Pe nadieṉ dziuuṉ
ne? Nend ti espíritu ga, ti xanjlgaa
Dios ga sca bnee lo me.

10 Zeeṉe goṉ meṉ ne rnabey
lo meṉguiib ga, laa lo xtiḻ zho
noyac nroobraa, bdzieb me rëb
me nend znuse gzhiizh zho Pabl;
bnabeyaque me gocredz meṉguiib
güeyxi zho Pabl biire güeysaṉ zho
me leṉ yu ne rbëz zho ga.

11Goḻ guieel co, bluloDios lo Pabl
rëbme:
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―Gdzieebd luu, zigne bnee luu
xtidz naa lo miech Jerusalén nu,
scaque none tsienee luuw lo grë
zha ne no Roma.

Gocladz zho niut zho Pabl
12-13 Zeeṉe biini liu, ndziibsraa

choo zha Israel bnediidz rëb zho
gowd zho, ni tib ro peet guied zho
haxta gut zho Pabl; teḻne guṉd zho
miṉe rnee zhomaase csiaabzi Dios
zho. 14 Dzigo güey zho lo pxoz ne
rnabey, lo grë zha ne nac zha non
lomeṉguiedz, bzodiidz zhomiṉeno
guic zho ga, ni rëb zho:

15 ―Nana goṉ, goḻnab lo meṉ
ne rnabey lo meṉguiib cxeeḻ me
Pabl lo to gzhe, goḻquiaalo noraa pe
lozh yquiep to Pabl; laa no nsinle
ziobmbiaaz. Zeeṉe laa zho tednie
Pabl, ga dziuut no Pabl.

16 Dieeṉ zha bin ti xingan bzian
Pabla, nacne lëëlëd güeywin yu ne
rbëzmeṉguiib ga güeynie win diidz
lo Pabl. 17 Dzigo bredz Pabl ti zha
ne rnabey lo meṉguiib co, rëb Pabl
lo zho:
―Bzhiguieḻ güeynie mëëd rii lo

meṉ ne rnabey to, sac laa win no
tsienie ti diidz lo me.

18 Bzheṉ meṉ rnabey co nia
mëëd co, güeynie me win lo meṉ
nroob ne rnabey zho, rëbme:
―Laanaa ziaḻniemëëd rii nume,

dieṉ pe nac diidz ne ziaadnie win
lo luu; Pabl ne no ladzguiib ga
bnab lo naa guiaḻnie naa win.

19 Dzigo bzheṉ meṉ rnabey co
nia win, güeynie me win stib nëz,
bnabdiidz me lo win dieṉ pe nac
diidz ne zienie win lo me. 20Dzigo
rëbchaawin:
―Laa zha Israel goṉ bnediidz

gnab zho cxeeḻ luu pxey naa Pabl
lo zhiwxtis zho gzhe, yquiaalo zho
gnë zho noraa pe yquiep zho me.
21Bzhiguieḻ gliladzd luu xtiidz zho,
sac ndziibsraa choo zha ne nac-
grë zho rëb zho laa zho tsiesoblan
nëz gutgazh zho me zeeṉe laa me
ted. Biaaṉ zho diidz grë zho, gowd
zho, ni tib ro peet guied zho haxta
gut zho me; haxta rëb zho teḻ laa

zho guṉd miṉ co maase gdzibdee
Dios zho. Ible zuṉ zhow, loxaque
quiambëzse zho dieṉ pe guiab luu.

22 Blozhse ga dzigo bzonëz me
win, ni psomediidz lowin choot lo
gneed win ne laa win güeynie diidz
lo me.

Güey Pabl lo gobernadorWech
23 Lëëlëd bredz meṉ rnabey co

chop zha ne zo lomeṉguiib, rëbme:
―Laa zhaguiib goṉ none griee

naguieel tsie zho Cesarea, na zeeṉ
goḻzo zha ne tsie; none tsie chop
gayoo zha ne sëni, tsoṉgaḻ tsii zha
ne sob guay, schop gayoo zha ne
güey lanz. Naguieelgazh, zig rlozh
xtsee none griee zho nu; 24 sac laa
zho none tsiesaṉ Pabl Cesarea. Ni
goḻcoxab ti guay ne sob Pabl, sac
none ndip ndaan me gdziṉnie to
me lo gobernadorWech Cesarea.

25-26 Dzigo pquiaa me ti guits ne
güey zho gdziṉnie zho lo gober-
nador, rneew:
“¡Diuzh GobernadorWech!
’Naa nac Claud Lisias, laa naa

rxeḻ guits rii lo luu gzodiidz naa
gaṉle zha nacne bnabey naa ziaad-
saṉ zhomeṉ qui zaatne zob luu i.

27 ’Zha Israel bnaaz me gocladz
zho niut zho me, laa zeeṉe gocnaṉ
naa zha Roma nac me nacne
pxeeḻaque naa zhaguiib güeyla me
lo zho. 28 Gocladz naa niacnaṉ
naa dieṉ zha nacne rlëënie zhome,
dzigo bianie naa me lo zhiwxtis
zho. 29 Ga goṉ naa led ncuaaṉe
rnad rlëënie zho me; teḻ zha nac
xley zho ncuaaṉ co rlisqui zho;
nacda ncuaaṉe guiab ne rieguiaḻ
guet me, tsogyugaa me ladzguiib.
30 Zeeṉe gocnaṉ naa laa palal
zho bnediidz gut zho me, nacne
bnabeyaque naa ziaadsaṉ grë
meṉguiib qui me lo luu i. Niiclegaa
zha ne rlëënie mew, laa naa rep lo
zho guiaad zho lo luu i, zeeṉa i gnë
zho dieṉ zha nacne rlëënie zhome.
’Lëëd bii gdzieel ne sca dieṉ.”
31 Zeeṉe laa liu pcow, zig rlozh

xtseew laa grëmeṉguiib co pcaanie
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Pabl nëz; dib guieel bio zho nëz
bdziṉnie zho me guiedz Antípatris.
32 Biini liu, loxaque zha ne zob
guay ga pcaa nëz zienie zhome Ce-
sarea, laa grëraameṉguiib co wbire
bdziṉ Jerusalén stib.

33 Zeeṉe bdziṉ zho Cesarea,
bdeed zho guits ne zienie zho ga
lo meṉ ne nac gobernador, dzigo
laa zho psaṉ Pabl ga.

34 Blozhse blab me lo guits co,
dzigo bnabdiidzme lo Pabl dieṉ pa
guiedz gol Pabl. Dzigo rëbchaa Pabl
lo me, zha Cilis nac Pabl.

35―Nasca ―rëbme―, zeeṉe laa
zha ne rlëënie luu glanso nu, dzigo
yquiaadiag naa dieṉ zhapaa nac
xtiḻ to.
Dzigo bnabey me, pquianap

meṉguiib Pabl zaatne nac leṉ
xyulowHerod.

24
Gocredz Pabl lo gobernador

Wech
1 Zeeṉe goc gaay ngbidza, laa

Ananí meṉ ne rnabey lo pxoz
bdziṉ ga, gza me blalaa zha ne
nac zha non lo meṉguiedz Israel,
zienie zho ti licenciad lëTértulo; grë
zho laa zho zie zienie zho diidz lo
gobernador pe nacne rdiḻnie zho
Pabl.

2 Dzigo bnabey gobernador go-
credz Pabl. Zeeṉe laa Pabl bdziṉ,
psilo licenciad co bzeet me grë
ncuaaṉe rquiaqui zho Pabl, rëb
me:
―Xquizhdoo luu goṉ gober-

nador, ne squitaa ndzielguic luu
rieṉ luu zha gnabey luu, gane
zaacse mban meṉladz no niina,
blactaa ncuaaṉe yquiin lo no
noyuṉ luu. 3 Rzac zdoo now, teḻ
pa lotaa zo no rsoladz no luu
nac luu meṉ ne rnabey no. 4 Nli
nonguieḻda dziuṉneed no luu, per
beeṉ ti guieḻnzaac pquiaadiag gaṉle
pe nac ncuaaṉe rlisqui no quiayuṉ
mgui ne zo lo ne nu.

5 ’Masaque nac me lo no zig nac
ti guieḻguidz dox ne rded, grëse

guiedz quianzë me noyuṉgüet
me meṉladz no gacndaan zho lo
meṉ ne rnabey no. Lëë me ga zo
lo grë zha ne rnee zho nazaren.
6 Zeeṉe bgaa me, lëëtaque laa me
no leṉ yadoo ro ne zob Jerusalén
quiayuṉnguzee me xyadoo no.
Nacne gocladz no gagazh nguizh
me falt co zigne rnabey xley no;
7 per biaad Lisias grë xmeṉguiib
me ntseeb rac zho biaadla zho
me lo no. 8 Na nagoṉ zac luuzhal
yquiep me, zeeṉa gaṉ luu gaṉle nli
quiayuṉme grëmiṉe rnee no nu.

9 Grë zha Israel ne zienaḻ ga,
pquiabbe zho rëb zho nli quiayuṉ
me grëmiṉ co.

10 Dzigo blunia meṉ ne nac
gobernador ga lo Pabl gnee Pabl;
nacne psilo Pabl bneeme rëbme:
―Naṉle naa ziele iz zob luu nu

rquiaadiag luu grë ncuaaṉe rac
xtan no nu, gane rley naa ziaḻ naa
lo luu par yquiaadiaggaa luu gaṉle
zha nac xtidz naa.

11 ’Na rac tsiipchop ngbidz ga
bdziṉ naa Jerusalén, biagaṉ naa
Dios leṉ yadoo nroob ne zob ga
(niicle teḻ niaca miṉe griee diidz
gaṉle). 12 Laa naa bia Jerusalén
biagaṉ naa Dios, choot biatiḻnied
naa ga; niicle leṉ grëragaa yadoo
wina, ro nëzgaaw, wlaltaa noquiild
naa miech cho lo gacntseeb zho.
13Grësemiṉe rquiaqui grë zha qui
naa grieelod glu zho nliw, sac led
ncuaaṉe gocda.

14 ’Miṉe nac diidzli, niina wriiṉ
psaṉ Dios ti Wseed Cub dieṉ zha
guiaaṉwen miech lo me, zha qui
rzac led zhiwseete Diosa, saṉgue
naa dib zdoo naa zanaḻ naaw, dib
zdoo naa quiayuṉ naa dziin lo
Dios meṉ ne bliladz pxozgol no; ni
scaquegaa, noxco naa grëse miṉe
nac ley. Rliladz naa grëse miṉe
bnee grë zha ne biadteed xtiidz
me. 15 Rliladz naa zdziṉ dze ne
cueeban Dios grëse miech, zigtaa
zha wena zigtagaa zha ntseeba,
ni haxta zha ye zho rliladz miṉ
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co. 16 Ni miṉ copaa nagoṉ gane
tibaquenoxconaaguiaaṉmbe zdoo
naa, guṉtaldraa naa xtoḻ naa zigtaa
lo Diosa zigtagaa lo samiech naaw.

17 ’Nod naa Jerusalén tibaque,
blale iz goc no naa ladzmeṉzit; dze
ne bdziṉ naa Jerusalén ga, laa naa
bia porne zasaṉ ti gon lo meṉladz
naa ni zanie naa ti gon ne gded naa
lo Dios. 18Miṉ co nagoṉ nacne no
naa leṉ yadoo zeeṉe goṉ grë zha
qui naa. Blozhle beṉ naa grë miṉe
rnabey xley no rdziuuṉ no zeeṉe
sca riosaṉnogon, zeeṉe laabla zha
Israel ne no nëz Asia blanso lo naa
ga; per choot miech taf ndxienied
naa ga, niicle choot noquiildgaa
naa. 19Zha co nagoṉ rieguiaḻ niaad
nu, nlisqui zho teḻ pe ncuaaṉe rzac
zhononguieḻdnoyuṉnaaga. 20Zha
ne ndxiegaa nu niina, zac gnë zho
teḻnebrieequia faltne rquiaqui zho
naa zeeṉe gocredz naa lo wxtis
Jerusalén. 21 Te gooṉ falt ga naye
beṉ naa, lëë gdib nguiedz bne naa
lo zho rep naa: “Laa naa racredz
lo to, zig nac zeeṉe falt ga rap naa
loxaque ne rliladz naa zdziṉ dze
ne grieeban miech.” Scase nagoṉ
naca.

22 Naṉle gobernador co led
ncuaaṉe guṉd zha ne rliladz Jesús
ga rquiaqui zho Pabl, dzigo bnee
me lo zho cuëz zho nieeda gdziṉ
Lisias, dzigo dieṉ zhapaa guiaaṉ
xtiḻ zho. 23 Bnabey me zha ne zo
lo meṉguiib yquianap zho Pabl,
ni pso me diidz zaacse gac zho lo
Pabl, gdeed zho diidz ted grë zha
ne ndzieeldiidz Pabl tsiegaṉ zho
Pabl.

24 Goc blalaa ngbidza, bnabey
gobernador co gocredz Pabl lo me
grop tsieel me Drusil, ti wnaa Is-
rael. Laa me bredz Pabl, sac
racladz me yquiaadiag me dieṉ
zha nac zhiwseed Jesús. 25 Zeeṉe
bzeettaa Pabl, zha nac guieḻwxtis,
zha none tsoxco miech guṉd zho
miṉe riaabtaa guic zho, ni zha
gdziṉ dze ne guṉ Dios guieḻwxtis,

dzigotaa laame bdzieb, rëbchaame
lo Pabl:
―¡Lëëlewga na nadieṉ! Na zeeṉe

guioba, dzigo naazhal cuedz luu
guiaad luu ziodiidz ne stib.

26Zhiga zhiga rbedzme Pabl, sac
quiambëzme dieṉ pe gdziibd Pabl
dimi csilaa me Pabl.

27 Zeeṉe goc chop iz sca no
Pabl ladzguiib ga, laa Wech briee
guieḻgobernador, bzëëb ti meṉ lë
Pons Fest. Niicle briee Wech per
psilaad me Pabl, sac racladz me
dieṉ zha guiaṉnziuuraa me lo grë
zha Israel.

25
Güeyzo zho Pabl lo gobernador

Fest
1 Zeeṉe goc tsoṉ ngbidz

bdziṉ Fest Cesarea pcaania me
guieḻgobernador, laa me briee güey
me Jerusalén.

2Grë zha pxoz non ni grë zha ne
rnabey lo meṉguiedz Israel, zeeṉe
bin zho laa Fest bdziṉ Jerusalén
lëëlëd güey zho lo me güeyxob zho
xdemand Pabl; ni 3bnab zho lome
cxeeḻ me Pabl Jerusalén. Laa zho
rnab miṉ co sac laa zho bnediid-
zle, nëz tsiesoblan zho, yquiambëz
zho ted Pabl gut zho Pabl. 4-5 Per
bdeete Fest diidz, rëb me laa Pabl
nole ladzguiib ga, teḻ zhane zrieelo
tsie, ga glisqui zho teḻ pe nac falt
ne rquiaqui zho Pabl; beṉque zlase
dze laame gbiire guey nëz co dzigo
zac tsienaḻ zho zhits me.

6 Ndziibsraa ti zhmal blëz me
Jerusalén ga, dzigo laa me biire
zey Cesarea. Zna dze bdziṉ me
biinigazh liu co güeymeyulow, bn-
abey me gocredz Pabl. 7 Laa grë
zha Israel ndxiele ga, wbig zho lo
Pabl ndal grë falt nroob ne rcaadz-
doḻ zho me, per loxaque diidzsew,
guieṉd zha glu zho ne nlipaa goca.
8Dzigo pquiab Pabl rëb Pabl:
―Grëtaa miṉe rquiaqui zho

naa i, ni tiba nlid. Wlaltaa gard
quits naa xley no, gard quitnie
naa xyadoo no, niicle gardgaa
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gacntseeb naa lo zhiwxtis zha
Roma.

9 ―¿Pe racladzdgaa luu tsie luu
Jerusalén? ―rëb Fest―. Ga gbiire
yquiaadiag naa xtiḻ to i zeeṉa glu
dieṉ chopaa rap doḻ.
Sca rëb me, sac racladz me dieṉ

zhaguiaṉnziuume lo grë zha Israel.
10Dzigo rëbchaa Pabl:
―¡Gad naa! ¡Nod pe nac ga

naa ga, to rieguiaḻ guṉ guieḻwxtis
rii! Beṉque naṉ wen luu gaṉle
peet falt nzëëbd naa lo zha Israel.
11 Teḻ niaca miṉe nli ziyuṉ naa pe
guieḻntseebneraguiaḻnaaguetnaa,
maase guet naa. Per na naṉpaa
naa ni ti ncuaaṉe rquiaqui zho
naa i nlid, ¿pe nac dzigo cho co
naa ladznia zho gut zho naa? Laa
naa racladz, mazd goḻneedz diidz
tibaque ga naa lo zhiwxtis nroob
ne, meṉ ne zob Roma.

12 Dzigo bzodiidz Fest grë me
meṉ rac ne nacnie me dziin;
blozhse ga rëbchaame lo Pabl:
―Guieṉd rson sca. ¡Teḻ lo César

racladz luu tsie luu, na maase tsie
luu!

Gocredz Pabl lo Agrip
13 Zeeṉe goc bla zhmala, laa rey

Agrip grop wnaa ne lë Berenis
bdziṉ Cesarea ga güeyquiaabdiuzh
me Fest. 14 Nzianlaa ngbidz blëz
mega, dzigobzodiidzFest lome laa
Pabl sca no ladzguiib ga, rëb Fest:
―Leṉ dze ne bii nac Wech dziin

biab ti mgui ladzguiib nu, 15 laa
leṉ dze ne bia naa Jerusalén biaad
grë zhipxoz non zha Israel, grë zha
non ne rnabey lo zho, biaad-xob
zho xdemand me lo naa ga, rnab
zho lo naa gnabey naa guet me.
16Dzigo rep naa lo zho led scad ruṉ
zha Roma guieḻwxtis, ib none ga-
credz me gnee me chop lan xtiidz
me lo grë zha ne rzoob xdemand
me, ga glu teḻne nli miṉe rquiaqui
zho me togo nlidgaaw; 17nacne bi-
aad zho nu. Zna dze blanso zho, bi-
inigazh liu co bnabey naa gocredz
me. 18 Tibaque ni naa bod no pe

ti falt nroob ne rquiaqui zho me,
per zeeṉebiaad zho yulowgoṉnaa
19 lëë gdib teḻ zha nac grë ncuaaṉe
rliladz zho miṉ co rlisqui zho, ni
rlisqui zho pe nacne zienaḻme zhi-
wseed timgui lë Jesús, gutlemeṉco
ni laa me rneembanme.

20 ’Zeeṉe goṉ naa grë ncuaaṉ
co rquiaqui zho me nli rieṉd naa
zha guṉ naa, dzigo rep naa lo me,
teḻne racladzgaa me zac tsie me
Jerusalén ga dieṉ zha guiaaṉ lo xtiḻ
zho. 21 Per bnëd me, leḻ bnab me
tsie me lo César; gane niina laa me
bii no i, nieeda gne naa lo César
dieṉpahor grieelo cxeḻ naamenëz
co.

22Dzigo rëb rey Agrip:
―Racladz naa goṉ tebaa zha

yquiaadiag naa dieṉ zha nac xtiidz
mgui co.
―Na zho gaṉle ―rëb Fest―,

gzhegazh gnabey naa gacredzme.
23Biini liu, ti lni nroob ne rac laa

Agrip ni Berenis bdziṉ leṉ yu ne
rac guieḻwxtis ga, grë zha non ne
rnabey lo meṉguiib, grë zha non lo
meṉguiedz, naḻ zho zhits me. Dzigo
bnabey Fest gocredz Pabl, zeeṉe
laaPablbdziṉ 24 laaFestpsilobnee,
rëbme:
―Niina ne laa luu ziaad nu rey

Agrip, scagaa to ne nac to meṉ
ne ndxiegrë ne nu nadze, goḻwi
gaṉle lëë meṉ rii nagoṉ rlëëniedox
zha Israel, racladz zho guet me;
zigtaa Jerusaléna zigtagaa nuw
ziyaadnab zho lo naa gnabey naa
guet me. 25 Saṉgue naa goṉle naa
rapd me falt, par guiab ne rieguiaḻ
guet me; per laa me bnab tsie me
lo César, na laa naa no cxeḻ me nëz
co.

26 ’Nli rieṉd naa dieṉ pe nac di-
idz ne cxeḻ naa lo César, ne squi
legancuaaṉenlid rquiaqui zhome.
Miṉ co nagoṉ bnabey naa gocredz
me lo tonu, ni laga laa luuziaadgaa
nu rey Agrip, bzhiguieḻ pquiaadiag
gaṉle zha rzë xtiidz me; zeeṉa togo
zdziel naa pe nac diidz ne cxeḻ naa
gaḻ dze ne laame tsie nëz co. 27 ¡Sac
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nonguieḻd ga guṉ naa teḻne sobdoo
me cxeḻ naa me, ni teḻ cxeḻd naa
diidz dieṉ pe nac xfalt me!

26
Bnee Pabl lo Agrip

1 Dzigo rëb rey Agrip lo Pabl,
mezhal gnee dieṉ zha naca. Nacne
blis nia Pabl psilo Pabl bnee Pabl
rëb Pabl:

2―Rley naa goṉ rey Agrip ne laa
naa ziaḻ lo luu nadze, zeeṉa gzodi-
idznaa lo luu gacnaṉ luugaṉlenlid
grë ncuaaṉe rquiaqui grë meṉladz
naa naa. 3 Rley naa sac naṉ naa
naṉpaa luu zha nac grë xcostumbr
no, grë ncuaaṉe rliladz no. ¡Rnab
naa lo luu sca, guieete luu yquiaa-
diag luu grëmiṉe gne naa!

4 ’Grëse zha Israel naṉ wen zho
gaṉle zha mban naa, sac mëëdlas
naa bdziṉ naa Jerusalén, ga broob
naa. 5 Naṉpaa zho zha farisé goc
naa, ni zha farisé nac zha ne ri-
oxcoraa ruṉ grësemiṉe rliladz zha
Israel. 6Per mazd goṉ, laa zho rlëë
lo naa porne dib zdoo naa rliladz
naa laa Dios beeṉle miṉe psaṉ me
diidz lo grë pxozgol no. 7Grëse zha
Israel, zigne ziaad zho lo gza tsiip-
chop dii ne psaṉ xmeṉgol no, grëse
zho dze guieel bii quiambëz zho
gac miṉ co. ¡Masaque rzac zho doḻ
ga quiayuṉ naa rliladz naa laaw
gocle! 8 Haxta to, zeeṉe rzet naa
zrieeban miech, rzhidz to ron tow,
¿pe rzac to naa grieelod Dios guṉ
memiṉ co?

9 ’Glo nli ptsidiḻ naa grë zha
ne rliladz Jesús meṉ Nazaret,
masaque rzaac naa lëëw ga
quiayuṉ naa. 10 Pe zhidaa zha ne
blo naa ladzguiib Jerusalén, haxta
grë pxoz non bneedz diidz beṉ naa
grë miṉ co; ni zeeṉe rnabey zho
ret grë zha co, ye naa rded diidz
ret zho. 11 Nzian grë yadoo win
bia naa, biasacsi naa zho haxta
gneenë zho Jesús. Blëëniedox naa
zho, haxta grë guiedz zit bia naa
biaguib naa zho.

12 ’Miṉ copaa nagoṉ brie naa za
naa guiedz Damasc, masaque grë
pxoz rnabey bneedz ti xtiidz zho
bi naa laa naa za. 13 Teḻ gaṉ luu
gaṉle rey Agrip zha bzhaac naa:
Zig rwe ngbidza, tibaque zeeṉe zi-
aad ti biinidoo nëz zhan gbaa biab
lo naa, ni lo grë zha ne zanie naa
ga, nroobraa nac biini co lo xbiini
ngbidz. 14 Grëse no biab liu, dzigo
bin naa ti tsimeṉ co rneeme xtiidz
no, bredz me naa në me: “Saul,
Saul, ¿pe nacne quianaḻ luu naa?
Lëëque luu goṉ nosacsi luu i, rzac
luu zigne rzac ngon ne rcaaṉni, ni
lëëque lo guiib lots ne rtseb zho
ma riecaaṉni ma.” 15 Dzigo rep
naa: “Beeṉ guieḻnzaac bnë dieṉ cho
luu.” Nëchaa meṉ co: “Naa nac
Jesús, meṉ ne squi quiatsidiḻ luu.
16 ¡Na zeeṉa guche i, bzoli! Laa
naa bredz luu zeeṉa guṉ luu xtsiṉ
naa, tsiezodiidz luu lo miech miṉe
blozh bzhaac luu nu, ni grëragaa
miṉe naraa gaṉ luu. 17 Peet tsie-
nied guic luu, naa yquianaap luu,
niicle zhaladz luuw niiclegaa zha
zita peet grieelod guṉ zho luu. Sac
laa naa cxeḻ luu grë guiedz zit
18 tsienee luu lo miech gacnaṉ zho
miṉe nacpaa diidzli, zeeṉa griee
zho lo ncow gbig zho nëz lo biini,
griee zho ladzniameṉdox ygab zho
lo Dios. Dib zdoo zho gliladz zho
naa zeeṉa guṉ Dios zho perdon, ni
ygaa zho zaatne gdziṉ grëse zha ne
mbe zdoo.”

19 ’Miṉ co nagoṉ rey Agrip nacne
bioxco naa beṉ naa miṉe në meṉ
co lo naa ga. 20Glose Damasc psilo
naa bne naa lo miech, ga brie naa
bdziṉ naa Jerusalén, bia naa dib
Judé ni grë guiedz zit, bne naa lo
miech csaan zho grë xquieḻntseeb
zho gbig zho lo Dios.

21 ’Miṉ co nagoṉ nacne rlëënie
zha Israel naa, biadnaaz zho naa
leṉ yadoo ro ne zob Jerusalén,
gocladz zho niutgazh zho naa.
22 Gocnieṉ Dios naa, gane laa naa
bii zo nu quiane naa Xtiidz me
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zigtaa lo grë zha wina zigtagaa
lo grë zha nona. Noseete naa
miech stib wseed, sinque laa naa
rne miṉe bzeetaque Moisés ni
grëragaa zha ne biadteed xtiidz
Dios padzeela. 23 Teḻ zha, bzeetle
zho ib sacsi miech meṉ ne cxeeḻ
Dios ga, ni me gac meṉ ne glopaa
grieeban, me gac zig ti biini ne
gziini lo grëse miech, zigtaa zha
Israela zigtagaa grë meṉzita.

24Tibaque nguiedz bnee Fest rëb
me lo Pabl:
―¡Bod rzhiṉle guic luu goṉ Pabl!

¡Ne tibaque nagoṉ rio luu wseed
gane squi riots xtiidz luu!

25 ―Coo, gobernador Fest ―rëb
Pabl―, led rzhiṉd guic naa. Niapse
miṉe nac diidzli miṉ co none naa,
26 laa rey Agrip zob i, me naṉ gaṉle
nli grë miṉe rne naa nu. Tibliladz
naa none naaw lo me, sac naṉpaa
naa naṉ me nli miṉe rnee naa,
nacda ncuaaṉe goc ngueets zhli-
aan. 27 ¿Led nli lëë rey Agrip rliladz
luumiṉe bzeet grë zha ne biadteed
xtiidz Dios padzeela? Naṉpaa naa
rliladz luuw.

28 Pquiab rey Agrip, rëb me lo
Pabl:
―¡Zlalaque nu goṉ laa luu cole

guic naa ye naa sëëb xnëz Jesús!
29Dzigo rëbchaa Pabl:
―¡Nend zhilew o nroobragaaw,

per rnabnaa loDios led loxaque lu-
udse sëëbxnëzme, sinqueyegrëraa
zhanenoquiaadiagmiṉenonenaa
nu niina; zeeṉa ygaa to miṉe bgaa
naa nu, per led znud sob caden rii
nia to!

30Gataa laa Agrip guso, gusoque
Fest, gusoque Berenis ni grëraa
zha ne zobnie zho, laa zho briee
ga. 31 Grëse zho rnee peet xtoḻd
Pabl, rapd me falt ne guiab ne
rieguiaḻ guetme, rieguiaḻgaa tsome
ladzguiib.

32―Niacpaansilaa neme―rnee
Agrip lo Fest―, teḻne nabd me
tsiepaame lo César.

27
Pxeeḻ zho Pabl nëz Roma

1 Bdziṉ dzew, laa Fest bnabey
tsie Pabl nëz Roma, dzigo laa zho
psaṉPabl ladznia timeṉne rnabey
lo meṉguiib lë Jul, gza Pabl zlalaa
zha ne no ladzguiib ga. Lëë Jul co
rnabey lo tib dii meṉguiib ne rnee
zho “Augusto César”.

2 Ye no zionaḻ zhits Pabl grop no
Aristarco, laa no bziaab ti xbarcw
zha Adramit zie grë guiedz ne
ndxie ro nis nëz Asia, laa no pcaa
nëz laa no zio.

3Biini liu co laa no bdziṉ guiedz
Sidón. Zeeṉe bdziṉ no ga, wen goc
Jul lo Pabl bdeed me diidz güey
Pabl güeyquiaabdiuzh Pabl grë zha
neruṉbeyPabl ga, grësezhorleynie
zhome blëzlo zhome.

4 Ga briee no bdieed no tib ro
guidzliu win ne lë Chipr, psaac
guidzliu co palal, sac psilo rrieeme
rtsire me barcw ne zio no ga. 5Laa
nozio, bdieednogax roguidzliune
nac xtan zha Cilis ni xtan zha Pan-
fil, bdziṉ no ti guiedz nendxie xtan
Licia lëMira; 6ga bdzieet no barcw
ne zio no ga. Lëëtaaque noguib Jul
sti barcw ne guio no, laa ti xbarcw
zha Alejandrí no griee ga tsie nëz
Italia, dzigo bziaabnobarcwco laa
no zio stib.

7 Tsow ga zie barcw co, nzian
dze goca, nen dzigoraa bdziṉ no
gax guiedz Gnid; ib rbëzdaque me,
nacne bguib zho dieṉ pa nëz zhi
rcaaṉme, dzigo güeynie zho barcw
co nëz Cret. Tib ro guidzliu win
co zio no bdieed no Salmon; 8 nen
bdziṉ no zaatne rnee zho Buenos
Puertos, gaxle ga riaaṉ ti guiedz lë
Lasé. 9 Nrooble dze goc no no lo
nis, leṉ dze co laa mëë naḻ psilole
ni zëëbdiidz gacd sëbarcw leṉmëë
co, nacne bnee Pabl lo grë zha ne
zienie no ga, 10 rëbme lo zho:
―Goḻgona gaṉle, teḻne laa ne

griee nu leṉ dze rii, rgobey naa ib
znitlonie ne barcw rii lo nis.
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11 Laa ne niacnie Jul Pabl niac
miṉe rëb Pabl ga, leḻ mazdraa
bliladzmextiidz zhane rsëëbarcw
ni meṉ ne nac bizhuana. 12 Stiba,
zaatne nac Buenos Puertos ga
rapda zaatne zaacse cuëz miech
leṉ mëë naḻ, nacne nzian zho rëb
mazd gdziṉ guiedz Fenice, ga zac
gbiaaz no gdipse leṉ mëë naḻ.
Ro guidzliu win co riaaṉ Fenice,
nligaa zhi rcaaṉme ga.

13 Zeeṉe laa ti me win ne znu zi-
aadquia psilo briee lo nis co, zootle
na nli grieedraa me. Nacne lëëlëd
bnabey zho bziaab no barcw, blis-
glaa zho lar nroob ne rcaaṉ me
rzëw, laa no zio, gax gax ro guid-
zliu co zienie zhow. 14 Zhisaque
goca zeeṉe laa ti me dox ne rnee
zho Nordest psilo briee, laa me co
psilo rtsire barcw. 15Niicle racladz
zho tsienie zhow nëz ne no guio no
ga, per rsaand me; goṉse zho led
ncuaaṉe gacda, mazd psaan zho
zienie mew nëz ne racladztaame.

16 Scale zienie me barcw ne no
no ga, biotieed no gax ro guid-
zliu win ne lë Clauda, ga në në
brieelo blis zho grë canó win ne
naḻ zhits barcw ga bzëëba nëz leṉ
barcw; 17 dzigo blibdoo zho barcw
co zeeṉa gbiḻda, ni blit zho lar
nroobne rcaaṉme rzëw, sac rdzieb
zho rëb zho teḻne scaquia lar co
nend tsieniezhoo mew nëz ro nis,
pa tsiesobnagwa lo yuzh.

18 Zeeṉe biini sti liu co mazdraa
rriee me, ni guiexoo ne ziaadnie
me, nacne blee zho grë yo ne no
leṉ barcw blaaḻ zhow lo nis. 19Goc
bioṉ ngbidz scataa zo guie dox
co, bnabeyaque zho blee no grëse
ncuaaṉe ruṉxtsiiṉ zho leṉ barcw
blaaḻ now lo nis.

20Gocblangbidza rbëzdaque guie
dox co, rludraa lo mel per ni lo
ngbidz rludraa, dzigotaa rdzieets
no nlidraa griequiaa no. 21 Niicle
wagw choot rsoladzdraa, dzigo
bnee Pabl lo grë zha ne ziogrë no
ga, rëbme:

―Tebaa nion to xtidz naa nagoṉ
nzhiguieḻ to nrieed ne Cret, zeeṉa
ndzieelod ne grë ncuaaṉe nodziaṉ
ne nu, niicle nlaaḻdgaa ne grë yo co
lo nis. 22 Per laa ne znule bzhiaac
zhadziuuṉraane. ¡Gdziebde to! ¡Peet
gacd ne! Niicle nitlo barcw rii, per
choot peet gacd. 23 Led naṉle to
gaṉle, xnëzDiosnonaani xtsiiṉme
noyuṉ naa, nieewdze pxeeḻ me ti
xanjl me 24në lo naa: “Gdziebd luu
goṉPabl, peet gacd luu, sac ib none
laa luu gdziṉ lo rey ne zob Roma.
Niicle grë zha ne ziadgrëë luu leṉ
barcw i peet gacd zho, sac bin me
miṉe rnab luu.” 25Gane rne naa lo
to peet tsienied guic to, naṉle naa
csaand Dios ne, ible zac miṉe në
anjl co lo naa. 26 Ib tedsod, no pa
ti lo guidzliu win ne no lo nis rii
tsiezome rii ne.

27 Zeeṉe goc tsiida ngbidz sca
nëzrii nëzrec zienie me no, laa no
no lo Nisdoo Adriático. Wdze co,
zig groḻ guieela, bieṉ grë zha ne
rsëë barcw ga gaxle ti ro guidzliu
ga nonie barcw no; 28 dzigo ptiix
zho dieṉ palal guiet nis ga, goṉ
zho loxaque gaḻ yas guieta. Bzë
zho spalal biire ptiix zhow stib,
gale guieta loxaque tsiiptib yas.
29 Gataa laa zho bdzieb rëb zho
nend pa tsiecaaṉ barcw lo quie,
dzigo psilëë zho lo doo ne zob gza
tap guiib cruz nroob ne quia nëz
zhits barcw, broṉ zho gza guiib co
lo nis, zeeṉa tsowga së barcw; rzac
zho tebaa laa liu biinile.

30 Grë zha ne ruṉ dziin leṉ
barcw, gocladz zho nzhooṉ zho,
psilo zho noxadz zho grë canó
win ne ney barcw, rquiaalo zho
zig nac zeeṉe guiib cruz nroob ne
ney barcw nëz quiaw quialit zho
csëëb zho leṉ nis. 31 Zeeṉe goṉ
Pabla, rëbchaa me lo Jul ni lo grë
xmeṉguiib Jul:
―¡Laa grë zha rii goṉ racladz

xooṉ! Csaande to, sac teḻne laa zho
xooṉ nlidraa grieequia to lo nis rii.

32 Dzigo pchug grë meṉguiib co
doo ne zob grë canó win co, broṉ
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zhow lo nis.
33-34 Silgaw, bii ncow rnaw laa

Pabl bnee lo zho gow zho, rëb Pabl:
―¡None gow to! Goḻwi gaṉle nale

gac tsiiṉ ngbidz ga ni ti lë peet gard
gow to, ni squique raguiesde to za-
acse. Peet tsienied guic to, ni tib to
peet gacd.

35 Blozhse sca bnee Pabl lo zho,
bzheṉ Pabl ti guietxtil, squi ndxie
zho grë zho bdeed me xquizh lo
Dios, dzigo beeṉgroḻ me guietxtil
co laa me psilo wagw. 36 Dzigoraa
peet güeyniedraa guic zho, ye zho
laa zho psilo dow. 37 Lo grë no zig
zio no leṉ barcw co rgaa no chop
gayoo tsoṉgaḻtsiimtib.

38 Blozhse bdioow no, dzigo laa
zho blee grë zhobxtil ne zie leṉ
barcw ga blaaḻ zhow lo nis, zeeṉa
gnitnë barcw spalal. 39 Zeeṉe laa
liu blozh biini, goṉ grë zha ne rsëë
barcw ga laa ti lë ro guidzliu rlu
gax ga, per rieṉd zho dieṉ paw.
Natlaa nac ro guidzliu co, rlu zac
gdziṉ barcwa, nacne rëb zho dieṉ
pe grieelod gdziṉnie zho barcw ga.
40Dzigopchugzhodoonezobguiib
cruznroobneno leṉnisga, biaaṉse
guiib co ga. Psilëë zho doo ne naaz
yag nlag ne rchug nis rzë barcw, ni
blisglaa zho lar nroob ne rcaaṉme
rzëw; zeeṉa csëëmewgdziṉagaxro
guidzliu co.

41Per ziese zho, lëëtse lo yuzh ne
zobli leṉ nis co güeytsiba, loxaque
güeysëëbguica ga laa nëz zhitsa
psilo nobiḻaque, sac grëse nis ne
rias riecaaṉ choo co. 42 Dzigotaa
laa grë meṉguiib co gocladz niut
grë zha ne zie ga guey ladzguiib,
rëb zho nend znuse xoobnis zho
xooṉ zho. 43 Per bdeete meṉ ne
rnabey lo zho diidz, sac racladzd
me gut zho Pabl. Mazd bnabey me
zha ne rac rzhoobnis, zac ner zho
xoobnis zho grieequia zho ro nis
co; 44 laa grë zha ne gacd xoobnis,
zac maase grë yag biats ne nobiḻ
barcw xoobnisnie zho. Sca bdeeda
diidz brieequia no ro nis grëse no.

28
Blëz zhoMalt

1 Zeeṉe bdziṉ no ga, dzigoraa
gocndioṉ no lëë guidzliu win ne
lë Malt ga. 2 Grë miech ne no ga
pquiadox zdoo zho no, bzëëg zho
gui bredz zho no bdzëë no, sac lala
rac naḻ ni scataque bgaa no guie.

3 Ye Pabl güey güeytop chop lë
yag ne cuib lo gui. Lëëtaaque laa
me nodziiba lo gui, tibaque bias ti
meeḻne zizhooṉ lo zhindzëëgui co,
pquiaalay ma nia me, quiataque
ma ga. 4Grë miech ne no ga, zeeṉe
goṉ zhow rneechaa zho:
―¡Ise nagoṉ rlu, nzëëb meṉ qui

ngutoo! Niicle blaa me lo nisdoo,
per no guieḻwxtis ne quianab guet
me.

5 Znuse bdzib Pabl nia me broṉ
me meeḻ co lo gui. 6 Grëse zho
rwiquiambëz zhodieṉpahor sigui
me, te tibaque tsobeme liu ye guet
me. Wdzeelaaw peet racd me. Laa
zeeṉe goṉ zho peet racd me, dzigo
psilo zho rnee zho no cho ti dios
nacme.

7Gaxaque ga quia tib lë liuṉmeṉ
ne rnabey lo guidzliu win co lë
Publ, dzigo bneedz me zaatne bli-
aaznoga tsoṉngbidzni bneedzme
ncuaaṉe bdioow no.

8 Lëëtaaque leṉ dze co laa pxoz
me nix rlan xlëë ni yoobchen.
Dzigo güeynee Pabl lo me, bnab
Pabl lo Dios guiac me; blozhse
bnab Pabl lo Dios, pxobnia Pabl
guic me, laa me biac. 9 Zeeṉe bin
grë miech cow, zha ne rzacnëtaa
riaadnie zho zho lo Pabl, ruṉguiac
Pabl zho. 10 Dzigo rleynie zho no,
nroob grë ncuaaṉe bgad zho lo no.
Zeeṉe goḻ dze ne laa no wbii ga,
scasaque nroobncuaaṉe yquiin no
nëz bneedz zho.

11Tsoṉmëë bliaaz no lo guidzliu
co, dzigo laa no briee ga bziaab
no ti leṉ xbarcw zha Alejandrí, ti
barcw ne blëz ga dipse leṉ mëë
naḻ co. Guic barcw co quia chop
mdio, mdio ne rnee zho Cástor ni
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mdio ne rnee zho Pólux. 12 Bdziṉ
no guiedz Siracús, gabliaazno tsoṉ
ngbidz. 13Siracús briee no, gax gax
ro guidzliu zio no bdziṉ no guiedz
Regio; biini liu iṉe zhoob ti me ne
ziaadquia lo nis co, dzigo laa no
briee Regio laa no zio. Biiniraa sti
liu bdziṉ no guiedz Puteoli, 14 ga
bdziṉ no lo blalaa zha ne rliladz
Jesús. Bnab zho lo no gbiaaz no,
nacne bliaazaque no lo zho ga ti
zhmal. Garaa briee no bdziṉ no
Roma.

15 Grë zha ne rliladzle Jesús
Roma, zeeṉe bin zho laa no gdziṉ
ga, briee zho biaad-xinëz zho no.
Zhis zho biaddzieel no zaatne
lë Foro de Apio, szhis zho biaad
zaatne lë Tres Tabernas. Zeeṉe
goṉPabl scataabiaad-xinëzzhono,
rley me rdeedme xquizh lo Dios.

Bdziṉ Pabl Roma
16 Zeeṉe bdziṉ no lad guiedz

Roma, bdeed zho diidz Pablzhal
bguib ti yu ne blëz me grop me
meṉguiibnequianapme, bloodzho
me ladzguiib.

17 Goc tsoṉ ngbidz bdziṉ no ga,
dzigo bredz Pabl grë zha ne nac
zha non lo zha Israel ne no ga.
Blozhse pcaalsa zho, rëbchaame lo
zho:
―Laa naa bredz to nu goṉ bets,

gacnaṉ to gaṉle laa grë zha ladz
ne bnaaz naa Jerusalén, güeyzo zho
naa lo zhiwxtis zha Roma rnab
zho guet naa, per gneli naa lo
to gaṉle, peet beṉd naa lo zho,
ni ti zhiwseed xmeṉgol ne bditsd
naa. 18 Niicle wxtisgaaw, blozhse
pquiep zho naa goṉ zho raapd naa
falt, nacd naa zha ne rieguiaḻ guet;
dzigo gocladz zho nsilaa zho naa.

19 ’Per zeeṉe goṉ naa nëd
meṉladz ne csilaa zho naa, nacne
bnabaque naa ziaadnie zho naa lo
César nu. Miṉ co nagoṉ nacne ziaḻ
naa nu, ziaḻd naa cto naa meṉladz
ne o cteedquiegaa naa zho. 20Wen
ne laa naa beeṉbey to nagoṉ, ni
beeṉbeygaa to naa; gacnaṉ to sca

gaṉle laa caden rii zob nia naa,
per nacda por pe falt ne rap naa,
sinque laaw zob nia naa porne
rliladz naa laa Dios pxeeḻlemeṉ ne
quiambëzmeṉladz ne ga.

21 Dzigo pquiab zho rëb zho lo
Pabl:
―¡Wlaltaa, ni ti guits ib gard cx-

eeḻ meṉladz ne lo no zaatne gzeet
zho luu! Niiclegaa grë zha wladz
ne zilanso nuw, rneed zho laa luu
noyuṉpe guieḻntseeb. 22Per na laga
laa luu ziaadnu, siguieḻ luu sodiidz
luu lo no dieṉ zhapaa nac wseed
ne rliladz luu i, sac blactaa zidzion
no, zaatne notaa zha ne rliladza
rlëëniemiech zho.

23Dzigopso zho ti dzene tsie zho.
Zeeṉe goḻ dze co, nzian zho

pcaalsa zaatne rbëz Pabl ga. Dzigo
psilo Pabl bzodiidz me lo zho
zhapaa racladz Dios gban miech,
ni rnee me lo zho gliladz zho lëële
meṉ ne nac diidz cxeeḻ Dios ga
nac Jesús; blu me lo zho grëse
zaatne zhobneew, zigtaa lo grë
miṉe pquiaa Moisésa, zigtagaa lo
grë miṉe pquiaa grëraa zha ne
biadteed xtiidz Diosa. Dipse dze
sca bzodiidznieme zho grëmiṉ co.

24 Brieequia bla zha ne bliladz
grëmiṉe bneeme ga, ni scaquegaa
brieequia zha ne bliladzda. 25Grë
zha ne riod zdoo miṉe rnee me ga,
laa zho psilo noriee, nacne rëbme:
―Ib lëëpaamiṉenac to i ganagoṉ

bzeet Espíritu Sant, zeeṉe psiaab
me guic profet Isá znu rëb Isá 26 lo
grë xmeṉgol to:
Niicle peraa gon to, niicle peraa

gaṉ to,
per peet guieṉde to;
27 sac gocntseeb zdoo to.
Zob diag to, ni peet ronde to;
zob lo to, ni peet raṉde to.
Ncow nac guic to,
gane peet ronde to, peet raṉde to;
niicle rioxcodgaa to gbig to lo naa

zeeṉa csilaa naa to lo xtoḻ to.
28Goḻgacnaṉ sca gaṉle,miṉ co gane
laa Xtiidz Dios quiagaaz lo grë
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miech stib guiedz, ni zhasi goṉ no-
liladz zhow.

29 [Zeeṉe goṉ zho sca rëb Pabl
mazdraa blëë zho, nodiḻdiidzlsa zho
laa zho zey.]

30Dipse leṉ chop iz blëz Pabl ga,
ga bree me ti leṉ yu ne bio me. Ga
rdziṉ grë miech ne zienee lo me,
31 zha ne zietaa, rnee me lo zho
zhapaa racladz Dios gban miech,
ni rnee me lo zho gliladz zho cho
nac Jesús. Dipse leṉ dze co, ib biod
zha ne ntsidiḻ pe nacne sca noseed
memiech.
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GUITS NE PXEEḺ
PABL LO ZHA

ROMA
¡Diuzh to grëse to!
1 Naa nac Pabl, naa nac tib

nguṉdziin win quiayuṉ naa xtsiiṉ
Jesús. Dios bredz naa pxeeḻ me
naa none naa Xtiidz Ndzon me lo
miech.

2Padzeelale bnee Dios ne laame
cxeeḻ Diidz Ndzon rii lo ne, lëëw
ga bzeet grë zha ne biaad padzeela
biadteed xtiidz me lo miech, lëëw
ga raquiet lo guits ne zhobnee Xti-
idz me. 3 Lëëw ga rnee gaṉle cho
nac Jesús (meṉ ne brieequia lo xtii
rey David ne laa me goc miech
lo guidzliu; 4 saṉgue Espíritu Sant,
pxobneṉ me gaṉle Xpëëd Dios nac
me; miṉ co gane brieebanme).

5 Zeeṉe biaad Jesús, ga pxobneṉ
me gaṉle tibaque noxco Dios ne; ni
niina Diosaque bzooblo naa rxeeḻ
menaa none naaXtiidzme lo grëse
miech, zeeṉa gliladz zho me, gon
zho diidz gban zho zigne rnabey
me. 6 Zig nac to, glo lo guieḻcow ga
ngab to; saṉgue niina laa me bredz
to laa to ngab xnëz Jesús.

7 Laa naa rxeḻ guits rii lo to,
grëse to ne no to guiedz Roma
i. Goḻgacnaṉ gaṉle rleynie Dios to,
gane laa me bredz to ygab to lo
me, gban to zigne no gban zha ne
ngab lo me. Me ne nac me Pxoz
ne, ni Jesúsmeṉne rnabey, tibaque
noxco me to, me nac meṉ ne gac-
nieṉ to zeeṉa peet zhgab ctsebde
to.

8-9 Naṉle to nasca gaṉle xtsiiṉ
Dios quiayuṉ naa, dib zdoo naa
quiaseed naa miech Diidz Ndzon
ne nac zhiwseed Xpëëdme.
Nu ne laa naa rsilo rne lo to,

gloque rded naa xquizh lo Dios ni
lo Jesús por miṉe quiayuṉ to grëse
to, sac goṉ teḻ pa lotaa zëëb diidz
ne nlipaa dib zdoo to rliladz to
me. Me zobwi, me naṉ gaṉle zeeṉe

rnabtaa naa lo me, ib riaaṉladzd
naa to, tibaque rnab naa lo me
gacnieṉ me to; 10 ni tibaque rnab
naa teḻne zneedzme diidz gdziṉ tib
dze ne grieelo guiaḻ naa i guiaḻgaṉ
naa to. 11 Ne nlipaa rquiabladz
naa gaṉlo naa to, guiaḻzhaal naa
gnedz naa rson lo to guieṉ to zha
ycaaniaraa to guieḻbiini ne rneedz
Espíritu Sant; zeeṉa tiblique gac
guic to dziitsraa so to. 12Ni scagaa
tipse gac ne ziodiidz ne zha nac
Xtiidz Ndzon Dios, miṉe rliladz ne;
zeeṉa tipse gac ne sodziits ne low.

13 Bets, bzian, teḻ gaṉ to gaṉle
blactaa vuelt ziyacladz naa guiaḻ
naa i guiaḻgaṉ naa to, per haxta lo
nadze goṉ rrieelodaque guiaḻ naa.
Ib laa guic naa no guiaḻ naa lo to
i, zeeṉa gacndalraa miech ne sëëb
gliladz Xtiidz Dios, zigne ziyacn-
dal zho grëraa zaatne ziyateed naa.
14 Sac ible naa raguiaḻ cseed miech
Xtiidz Dios, grëse zho niicle zha
nona, niicle zha mbana; niicle zha
raca, ni niicle grëgaa zha ne peet
rieṉda. 15 Miṉcocxe waa, tibaque
laanaa racladzyenëzqui guiaḻ naa
guiaḻnenaaXtiidzNdzonDios lo to,
ne nac to zha ne no guiedz Roma i.

Poder ne rap Xtiidz Ndzon Dios
16 Teḻ naa, ib rtoladzd naa gne

naa Diidz Ndzon rii lo miech,
sac ncuaaṉ ro ne ruṉ Dios zeeṉe
rquiaadiag miecha. ¡Grëse miech
ne gliladza, ib zlaa zho lo xtoḻ
zho! Laa guieḻnzaac co no niina par
grëse miech. Glose lo zha Israel
bdziṉa, laa niina laaw quiadziṉ
lo grëraa miech, zeeṉa grëse zho
gbig sëëb xnëz Dios. 17 Sac goṉ,
lëë Diidz Ndzon rii rlu zha rbiire
rcaania Dios miech, rsaṉmbe me
zho lo doḻ rbiire riaaṉwen zho lo
me: totsaque nli dib zdoo zho
gliladz zho miṉe nac Xtiidz me.
Sca zhobnee lo Xtiidz me, zaatne
rnee: “Zha ne biaaṉwenle lo Dios,
ib zrieelo gbannie zho me, sacne
dib zdoo zho rliladz zho miṉe nac
Xtiidz me.”
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Xtoḻ miech
18Ndioṉle ne gaṉle no guieḻnë ro

ne csiaab Dios ygaa grëse miech
ntseeb, miech ne nëd gac-wen, ni
desde gbaa cxeeḻ me guieḻnë ne
ygaa zho; sac por xquieḻntseeb zho
rsaand zho gacnaṉ grëraa miech
miṉe nac diidzli.

19 Grë zha ntseeb, naṉle zho
zha nac Dios, sac mezhal blu lo
miech zha grieelo guṉbey zho me.
20Niicle ne grieelod gaṉlo ne Dios,
per de lo grëtaa ncuaaṉe bzaa me,
grëtaa ncuaaṉe ruṉ me, gase rlu
gaṉle cho nac me. ¡Gase rlu ne nli
me nac Dios, ni gdziṉd dze ne lozh
xpoder me!
Gacxewaagrë zhantseeb, ib ted-

laad zho lo guieḻnë ne csiaab me
ga; 21 sac goṉ niicle naṉpaa zho
me nac Dios, ni ib rond zho xti-
idz me. Nëd zho guṉbey zho me
zigne rieguiaḻa, niicle xquizh naṉd
zho gdeed zho lo me. Laa ne rzac
zho na rieṉ zho pe ruṉ zho, leḻ
pcow xquieḻrien zho; rzac zho na
lëëw ga, guṉ zho ncuaaṉe guiaab-
taa guic zho. 22 Niicle ne rzac
zho zharieṉ zharac nac zho, per
zha nac miech ne quialoozhraa lo
xquieḻnxen; 23sac goṉ laane guṉbey
zho guieḻndzon ne rap meṉ ne nac-
paa Dios nguiamban, leḻ rsilo zho
rzaa zho grëmdioneniaa zigne rlu
samiech guidzliu zho, grë mdio ne
niaa zigne rlu grëma ne rsiibe, grë
ma ne rzë tap ni, grë ma ne rzëleṉ
lo liu; leḻ grë ncuaaṉ co ziegaṉ zho
laa ne gleynie zho meṉ ne nacpaa
Dios.

24 Miṉcocxe nagoṉ waa, rsaan-
ladz Dios zho laa zho zienaḻ grë
ncuaaṉe ndzinlid ne rzoobladztaa
zho. Grë ncuaaṉe ntoladzdox ne
ruṉ zho, lëëque zha ruṉnguzee zho
rguitnie zho xcuerp zho. 25 Sac laa
ne gleynie zho diidzli miṉe rnabey
Dios, leḻ miṉe rnee zha ne rquidie
rleynie zho; leḻ grë ncuaaṉe bzaale
Dios, ncuaaṉe psaṉle me, ncuaaṉ
co ziegaṉ zho, lo grë ncuaaṉ co

ziequiitsgzhib zho; laa ne yquiits-
gzhib zho, gleynie zho meṉ ne nac
Dios mban, meṉ ndzon ne psaṉ
grëtaa ncuaaṉe no. ¡Diosse rieguiaḻ
guṉnon miech, meṉ co rieguiaḻ
tibaque gooḻnie zho! Sca rieguiaḻa.

26 Ne sca nagoṉ nac zho, gane
psaan Dios zho laa zho ruṉ grë
guieḻyozh, ncuaaṉe ngubeeguieḻto
ne rieguiaḻdraa guṉ miech. Grë
wnaa laa ne gdeed zho diidz gnee
tsieel zho lo zho, leḻ lëëque saw-
naa zho rquiangob zho, laa zho
zienaḻ grëraa guieḻyozh; 27 grëgaa
mgui, laa ne gnee zho lo wnaa ne
nac tsieel zho zigne biaaṉ no gaca,
leḻ lëëque sabgui zho rzoobladz
zho. Ncuaaṉe mbixladz ruṉ zho,
rquiangob zho lëëque sabgui zho;
ni ne sca ruṉ zho grë ncuaaṉ
co, lëë miṉe rdziniaa zho nac grë
guieḻguidz yozh ne riaaṉ lad zho;
ndzinlidraa rac zho.

28 Scataale nac zho, ni bii rzoli-
aadz zho gbig zho lo Dios, gane ni-
iclemegaa rlozh rsaanladzmezho,
laa zho biaaṉ lo grë zhgab yozh ne
no guic zho, no zdoo zho, miṉ co
ne scataanac zho. 29Nroobdoonac
xtoḻ zho, sac:
rsacsixuu zho samiech zho,
rzoobladz zho ncuaaṉe quianied

zho,
racntseeb zho lo samiech zho,
në rac zdoo zho raṉ zho stib noded

samiech zho,
rut zho samiech zho,
rtsidiḻ zho samiech zho,
rquidie zho samiech zho,
rquiadiidzguizh zho samiech zho,
miech yozh nac zho,
30 rneenë zho samiech zho,
rquiabro zho lo samiech zho,
racniats zho lo samiech zho,
rlu zhoncuaaṉe rapd zho, ncuaaṉe

nacd zho;
rlëënie zho Dios,
rio zhorbeebeyzhogrëguieḻntseeb,
rond zho xtiidz pxoz zho,
rond zho xtiidz xniaa zho,
31 racladzd zho gon zho diidz,
ruṉd zhomiṉe rnee zho,
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rleynied zho samiech zho,
ruṉd zho samiech zho perdon,
rquiad zdoo zho samiech zho.
32 Niicle ne naṉpaa zho zha rn-
abey Dios none gban miech, niicle
ne naṉpaa zho grëse zha ne ruṉ
guieḻntseeb, ib tedsod znitlo zho; ni
laa zho bii quiayuṉa, ni haxta rley
zho raṉ zho cho grëraa zha ne ruṉ
grëmiṉe ruṉ zho.

2
XquieḻwxtisDios

1 Ib tedsod no to gnë: “¡Zha
ntseebtaa miech ne sca ruṉ!” ¡Per
gni naa lo to gaṉle, zigtaa zhaw,
zigtaa tow, lalga ntseeb to grë to!
Sac ye to goṉ ruṉgrë guieḻntseeb co,
gacxewaa, zhane rzac rieguiaḻ zha
co ygaa zho guieḻnë ne csiaab Dios,
ye zho rieguiaḻ miṉ co. 2 Ndioṉ
ne gaṉle Diossi zeeṉe laa me guṉ
guieḻwxtis, grëse zha ne sca zienaḻ
guieḻntseeb, ib tedsod zuṉquizh me
zhow.

3 Zha ne sca rlozhd gzee zdoo
pe quiayuṉ stib zho, haxta rlisqui
zho miṉe quiayuṉ zha co, ni
yeque zho quiayuṉa;masaque naṉ
zho nagoṉ zdedlaa zho zeeṉe laa
Dios guiaadguṉ xquieḻwxtis me,
masaque naṉ zho zha cose nitlo,
laa zho tedlaa. 4 None guieṉ zho
gaṉle pa lotaa nquialadz Dios zho,
pa lotaa noyap me zho paciens
noxecw me grëtaa ncuaaṉe ruṉ
zho; sac laa me quiambëz csaan
zho xquieḻntseeb zho, yguudz zdoo
zho gban zho zigne rnabey me.
5 Teḻne tibaque squi ndip gac zdoo
zho, gond zho miṉe rnabey me;
gacnaṉ zho gaṉle, quiayuṉloraa
zho grë guieḻnëdox ne ygaa zho
gaḻ dze ne laa me guṉ guieḻwxtis.
Ni xquieḻwxtissi me, zigne rieguiaḻ
gaca sca guṉmew.

6 Gaḻ dze co, laa me gdeed miṉe
rieguiaḻ ygaa tib tib miech teḻ zha
wban zho. 7 Grëse zha ne güeynaḻ
beeṉnon zho lë me, pxobneṉ zho
xquieḻndzon me, güeynaḻd zho grë

ncuaaṉe rnitlo, lo zha co gdeedme
tib guieḻmban ne gdziṉd dze lozh.
8 Saṉgue grë zha ne güeynaḻ lox-
aque grë zhixco zho, güeynaḻ zho
grë guieḻntseeb, laa ne nienaḻ zho
miṉe nac diidzli; zha co ygaa grëse
zhian ne csiaabme.

9 Ga nagoṉ, grëse zha ne ruṉ
guieḻntseeb, zigtaa zha Israela, zig-
tagaa zha stib guiedza, ible zgaa
zho tib guieḻnëdox; 10 saṉgue grë
zha ne rban zaacse, zigtaa zha Is-
raela, zigtagaa zha stib guiedza,
ible zgaa zho lo xquieḻndzon me,
zuṉnonmezho. Ni led yedraa gape
zhgab ctseb zho.

11-15 Grëse zha ne guṉctal xtoḻ,
teḻ chotaa nac zho zuṉquizh Dios
zhow; sac teḻ me, led yed me cue.
Zig nac grë zha ne beeṉbeyd xley
me, zuṉquizh me zho grë xtoḻ zho;
sac niicle ne gocnaṉdpaa zho zha
naca, per leṉ zdoo zho, guic zho,
naṉpaa zho pa miṉ nac guieḻntseeb,
pa miṉgaa nac guieḻwen. Rriee-
quiacxewaaruṉbeyle zhoxleyDios
ga. Scaquegaa zha Israela, ne nac
zho zha ne ruṉbeypaa xley Dios,
zuṉquizhaque me zho grë xtoḻ zho;
sac niicle ne ruṉbeypaa zho xley
me, per teḻ lozh ga mband zhow.
Naṉpaa zho pamiṉ wen, ni teḻ lozh
ga rond zho diidz guṉ zhow; sac
goṉ, led-xe por ne gacnaṉdsene ley
waa laa Dios ycaaniale ne, sinque
none gban new.

16 Zdziṉ tib dze, zeeṉe laa Dios
cxeeḻ Jesús, guṉquizh me miech
grëse doḻ ne beeṉ zho tib tib zho,
niicle miṉe mazdraa rzac zho
ngueets zhliaan beeṉ zho; sac sca
rnabeyDios gaca, nimiṉ conoseed
naamiech.

Zha Israel ni xleyMoisés
17 To ne nac to zha Israel, rzac

to zienaḻpaa to xley Moisés, niats
rac to, rzac to tose non lo Dios.
18Naṉwen to zha racladz Dios gban
to, naṉpaa to pamiṉwen sac pseed
to xleyme. 19Miṉ comasaque rzac
to to cseed zha ne no lo ncow, grë
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zha ngoopdoḻ. 20Masaque rzac to
to rieṉraa zha cseed to grë zha ne
peet gacd, to rieṉraa zha quixbiini
to grë zha ne peet rieṉd; sac rzac
to ne naṉ to ley, tose nac zha ne
ndziibraa nixbiini, tose naṉ miṉe
nacpaa diidzli.

21 Nana, teḻ scataa rieṉ to zha
cseed to stib miech, ¿pe nac dzigo
rwide to miṉe ruṉ to?
Conque to name rnee lo miech

cuand zho, ni rlozh ga toque quia-
ban. 22 Rseed to miech rnee to, tib
zha ne nole tsieel, nodne yquian-
gob zho stib zha ne led tsieeld zho;
ni rlozh ga toque noyuṉ miṉ co.
Rnee to, rdziguiende to grë mdio,
ni rio to rieban to yadoo ne zob grë
mdio co.

23 Rlozhd gacniats to rzac to
quiayuṉnon to lë Dios ne naṉ to
ley, ni naṉde to goṉ, leḻ quiaguitnie
to lë me ga, sac mbande to zigne
nac ley. 24 Miṉe noyuṉpaa to i ga
goṉ raquiet lo Xtiidz Dios, zaatne
rnee: “Por xtoḻ to, grë zha zit laa
zho rneenë Dios.”

25 Teḻ to, rzac to porne nacse
to zha Israel non to lo Dios, per
ne squi mbande to zigne nac xley
me, nacaque to zigne nac grë zha
zit ne ruṉbeyda. 26 Nana, zha zit
ne rioxco rban zigne nac xley me,
¿niacxe rieguiaḻd dzigo guiaṉnziuu
zho lo Dios? Saṉnziuu me zho goṉ.
27Goḻgacnaṉ sca gaṉle, glole zha zit
co goṉ guiaṉnziuu lo Dios, lëdle to
ne naṉpaa to zha racladz Dios gban
to, naṉpaa to miṉe psaṉ Dios diidz
ygaa to, ni rbande to zigne rnabey
me.

28Goḻgacnaṉ sca gaṉle, led porne
nacdse tozhinzha Israel, pornebio
to xbey zho, laa to nziuule lo Dios.
29Led scada goṉ, sinque zha ne nli
dib zdoo rioxco miṉe rnabey Dios,
zha co nziuu lo me. Sac teḻ Dios,
rwidaxe me waa dieṉ cho pe bey
ne no, sinque laa me rcaania zha
ne nlipaa dib zdoo, dib guic, rban
zigne racladzme. Grëse zha ne znu

nac, nziuu zho lo Dios, niicle teḻne
rzac to peet nond zho.

3
1 Nana, ¿pa lugar nadieṉ ne ri-

aaṉnon zha Israel lo grëraa zha stib
guiedz? ¿Pa rquiin ne scataa rio
zho bey? Zootle lëë lalaquew teḻ
niaca miṉe niacd zho zha Israel.
2 Per led scada, no pe nacne non
zho. Sac goṉ, ible lo zho psaṉ Dios
xtiidz memazd padzeela.

3 Nli ndal zho rond xtiidz me,
per led miṉcod ctsëë me xtiidz me,
miṉe bneele me lo zho. 4 Niicxe
teḻ zharaa quiayuṉctal miech xtoḻ
zho, saṉgue Dios ctsëëd me xtiidz
me. Zigne zhobneeque lo Xtiidz
me, zaatne rnee: “Miṉe rnee Dios,
diidzli naca; niicle zha ne gacladz,
guieṉd pe ncuaaṉe glisqui zho lo
me.”

5 Sca nac Dios, gacxe waa rnee
me grëse zha ne ruṉctal xtoḻ,
rieguiaḻ ygaa zho guieḻnë ne cxeeḻ
me. Ga nagoṉ, rlu ne miṉe nac
diidzli, miṉ co ruṉ me. Nana, ¿pe
ziab ne nonguieḻd miṉe ruṉ me
ga? 6 Miṉe nonguieḻ ga goṉ ruṉ
me, sac teḻ gdziguienme grë zhane
ruṉctal xtoḻ, ¿zha naczhe guieḻwxtis
ne dzigo guṉme?

7 Nana, nogaa zho gnë, ¿per pe
nacne glisqui Dios doḻ ne rdziuuṉ
ne, ni teḻ por lëëw rlu ne diidzli nac
miṉe ruṉ me? 8 Per teḻne sca naca,
rrieequia dzigo ib none guṉctal ne
xtoḻ ne parne yquiaraa zdoo me
ne. Ni nzian zha ne nobee xquieḻto
naa, rnee zho ibmiṉ co noseednaa
miech. Ni zha ne sca rnee, ib ted-
laad zho lo guieḻnëdox ne rieguiaḻ
zho.

Grësemiech, ngoopdoḻ nac zho
9 Nana, ¿pe zdzieets ne dzigo

ne nac ne zha Israel, nziuuraa ne
lo grëraa miech stib guiedz? ¡Led
scada goṉ! Niina blozh bzeet naa
lo to, grëse ne ngoopdoḻ nac ne,
zigtaa zha Israela, zigtagaa zha stib
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guiedza. 10 Zigne zhobneeque lo
Xtiidz Dios, zaatne rnee:
¡Guieṉd miech ne zienaḻpaa miṉe

racladz Dios!
¡Ni tib zho guieṉd!
11Guieṉd zha ne niini guic;
guieṉd zha ne tsoxco yguib xnëz

Dios.
12Grëse zho laa zho zie nëz ne nitlo

zho;
niapse guieḻntseeb zienaḻ zho.
¡Guieṉd zha ne zienaḻ miṉe racladz

Dios!
¡Ni tib zho guieṉd!
13Ro zhow,
masaque beeṉ cuent naca zig

nac leṉ grë baa ne noyodz
ngutoo;

niapse diidz ne rquidie zho zhoob
lo ludz zho.

Grë diidz ne rnee zho,
masaque naca zig nac xvenen grë

meeḻ dox;
14 niapse grë diidz dox, niapse grë

diidznë rrieeche ro zho.
15Ni zhow,
masaque zombëzlew dieṉ pa

tsiegut zho samiech zho;
16 loxaque guieḻnë, loxaque guieḻzi

rsaṉ zho zaatne rded zho.
17 Ib naṉd zho ne zaacse gbannie

zho samiech zho;
18per ni Dios rdziebdraa zho.

19 Gacxe waa nroob nac
guieḻnëdox ne ygaa grë zha ne
ruṉbey ley ni mband zho zigne
naca, leḻ ruṉ zho grëtaa guieḻntseeb
zig nac grë miṉe goquiet nu. Ni
niicle grëraa miech ne ruṉbeyd
ley, scaque ngoopdoḻ nac zho, ni
ro zho guieṉd pe guiab zho lo
Dios. 20 Goḻgaṉ sca gaṉle, grieelod
guiaaṉmbe ne lo Dios, niicle paraa
yquia ne guṉ ne miṉe rnee ley;
sinque par guieṉ ne gaṉle ne
ngoopdoḻ nac ne, gane biaaṉ ley.

SilaaDiosmiech zeeṉegnalo zho
me

21 Saṉgue niina, tib ladle biaaṉ
ley, laa Dios bneedz stib mod ne
guiaaṉwen ne lo me. Ni lo grëque
guits ne ziaad ley, lo grë guits ne

pquiaa zha ne biadteed Xtiidz Dios
padzeela, ga raquieta. 22 Grëse
miech teḻ chotaa nac zho, teḻ petaa
beeṉ zho, ib ziaaṉwen zho lo Dios
totsaque dib zdoo zho gnalo zho
Jesús, dib zdoo zho gliladz zho me.
Zha ne gliladztaa me, sac led yed
Dios rbe.

23 Zigne rne naa ga, grëse ne
miech ngoopdoḻ nac ne lo Dios,
ni palal rdzieeld gdziṉ ne lo
xquieḻndzon me. 24 Per niina laa
me blu gaṉle pa lotaa noxcome ne,
gola zdoomepxeeḻme Jesúsbdiizh
grëse xtoḻ ne, laa ne biaaṉwen lo
me. 25 Laa me beeṉ miṉ co parne
glu ruṉ me guieḻwxtis, sac niicle
bdizhd ne xtoḻ ne, per pxeeḻ me
tib meṉ ne bzhiee xchen bdiizha
xcuent ne, lëë meṉ co nac Jesús;
gane niina grëse zha ne gnalo meṉ
co, zuṉ me zho perdon grëtaa doḻ
ne pxecw me beeṉ zho. 26 Ni tib
doḻ rapd me, ni scaque grë zha ne
dib zdoo gnalo Jesús, saṉmbe me
zho lo xtoḻ zho.

27 Sca nagoṉ psilaa Dios ne
lo doḻ. ¿Cho nadieṉ gacniats
ga? Ni tib choot gacd gacniats,
sac led por miṉe bdziuuṉd new,
sinqueporgrëtaamiṉebded Jesúsa.
28 Gocndioṉ ne sca gaṉle: Niapse
por dib zdoo miech gliladz zho
Jesús, laa Dios ycaania zho; nacda
por tso zho guṉ zho miṉe rnabey
ley.

29 Nana, ¿pe zha Israelse sca
ycaania me? ¡Lëda goṉ! Grëse
miech, sca ycaania me zho. 30 Sac
goṉ tibeyse raṉ Dios ne grëse ne;
zigtaa zha Israela, zigtagaa zha stib
guiedza, saṉmbe me ne lo grë xtoḻ
ne, totsaque dib zdoo ne gnalo ne
Jesús.

31Nana, ne znu rcaania Dios ne,
no zho sac rquiindraa ley. ¿Zha
yquiind-zhew? Niinale ne znu dib
zdoo ne rliladz ne Jesús, rieṉraa ne
pa rquiina.
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4
Dib zdoo Abraham bnalo me

Dios
1 Zig nac pxozgoldoo ne Abra-

ham, ¿pe beeṉmene laa Dios pcaa-
nia me? 2 ¿Pe por guieḻwen ne beeṉ
mew? ¡Lëda! Teḻne scaw, nrieelo ni-
acniats me (niicle ne nëz lo Dios ni
palal rieguiaḻd niacniats me). 3 Sac
goṉ rnee lo Xtiidz Dios, ne dib zdoo
me bliladz me Dios gane pcaania
Dios me zig tib zha ne peet xtoḻd.

4 Zig nac tib zha ne ruṉ dziin,
dimi ne razh zho ible rieguiaḻ
zhow, rate zhow ga. 5 Saṉgue Dios
zdoome ral rcaaniamemiech, zha
ne dib zdoo rnalo me, nacda por
pe guieḻwen ne guṉ zho par guiab
ne laa zho rieguiaḻa. 6Ye rey David
bzeet guieḻbley ro ne rgaa zha ne
sca rcaania Dios, 7 rëb David:
¡Wen zie zha ne ruṉ Dios perdon!
Niicle nroob guieḻntseeb ne beeṉ

zho;
teḻ pe nactaa xtoḻ zho, glisquidraa

mew.
8 ¡Wen zie zho sac guṉquizhdraa me

zho grë xtoḻ zho!
9 Nana, ¿pe loxaque grë zha ne

nose bey zrieelo ygaa guieḻbley co,
te ye grë zha ne noda ye? Nacda
por bey, laa ne blozh bzeet gaṉle
niapse ne dib zdooAbrahambnalo
me Dios, miṉ co ne pcaania Dios
me zig tib zha ne peet xtoḻd; 10 sac
goṉ gard pe bey ne tso me zeeṉe
pcaania Dios me. 11Pcaaniale Dios
me dzigoraa bio me bey. Lega laa
me biose bey co, zeeṉa glu ne laa
Dios pcaaniale me porne dib zdoo
me bnalo me Dios. Miṉcocxe waa,
Abraham nac dad lo grëse zha ne
nod bey, ni dib zdoo zho rnalo zho
Dios; ni scagaa Dios, rcaania me
zho zig tib zha ne peet xtoḻd. 12Ni
meque nac dad lo grë zha ne no
bey ni dib zdoo zho rnalo zho Dios,
zigne bnalomeDios zeeṉe gard tso
me bey co.

Zha goc miṉe bnee Dios lo Abra-
ham

13 Psaṉle Dios diidz lo Abraham
ne me guiaaṉnie guidzliu, grë me
zha ne grieequiaraa lo xtii me;
guiabd ne togo porne beeṉ me
miṉe nac xley zha Israela, sinque
ne dib zdoo me bnalo me Diosa.
14 Nana, teḻ niaca zha ne guṉse
miṉe nac ley, zha cose ygaa miṉ
co, rrieequia dzigo zhlëse ga bnalo
AbrahamDios, niicle diidz ne psaṉ
Dios lo me ga, nondaquew. 15 Sac
nac ley goṉ, zha ne guṉda zigne
naca, laa Dios csiaabzi zho; laa za-
atne guieṉdgaa ley, gacd guiab zho
cho noguiitsa.

16 Ne scacxe waa nac ley, gane
niina lëësemiṉe no guṉ ne nac dib
zdoo ne gnalo ne Dios par ygaa ne
miṉe psaṉle me diidz ga. Grëse ne
ygaa miṉ co, per nacdraaw dieṉ
cho zienaḻ ley, cho zienaḻdgaaw, sac
miṉe nonraa, dib zdoo ne gnalo
ne Dios zigne bnalo Abraham me.
Miṉcocxe waa, rrieequia Abraham
nac pxoz ne grëse ne, 17 zigne rëb
Dios loAbraham: “Laanaabzo luu,
luu gac dad lo nzian dii miech.”
¡Lëë Dios co nagoṉ bliladz Abra-
ham, me rbeeban grë meṉgut, ni
niicle haxta grë ncuaaṉe guieṉd,
saamew!

18 Ndaldox rëb Dios gac lo xtii
Abraham, ni bliladz Abraham
miṉe rëb Dios ga. Niicle ne zootle
led ncuaaṉe gacda, per me dib
zdoo me bliladz me ne zaca, ni
scagaa bdziṉ dze ne laaw goc.
19Tibaque bnalome Dios, niicle ne
lala ziele xtseme (zig tib gayoole iz
me), ni lala tsieel me Sar, nacd me
wnaa ne gapmëëd. 20 Ib goc chopd
guicmeniabmebodnlidniacmiṉe
bnee Dios ga, sinque dzigole dib
zdooraa me bnalo me Dios; haxta
rdeed me xquizh lo Dios, 21 sac
naṉpaamemeṉnroobnacDioszuṉ
memiṉepsaṉmediidzga. 22Nesca
nagoṉ dib zdoo me rnalo me Dios,
gane pcaania Dios me zig tib zha
ne peet xtoḻd.

23 Zhobnee lo Xtiidz Dios sca
pcaania me Abraham, ni laaw
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zhobnee zeeṉa gacndioṉ ne 24 ye
ne scaaniamenezig tib zhanepeet
xtoḻd, totsaque dib zdoo ne gnalo
ne Jesús,meṉ ndzon ne rnabey ne;
25meṉ ne gut ga bdiizh me xtoḻ ne,
meṉ ne brieeban ga, par glume nli
psaṉmbeme ne nëz lo Dios.

5
Jesús rsaṉmbemiech lo doḻ

1 Nasi laa ne nacle zig zha ne
peetxtoḻd, laanebiaaṉwenle loDios
porne dib zdoo ne rnalo ne Jesús,
meṉ ndzon ne rnabey ne. 2Sac por
grëtaamiṉe bded Jesús, laa ne bgaa
guieḻnzaac rii nacnie me ne, ni ib
csaandneme. Tib guieḻbleynrooba
lo ne, sac ndioṉpaa ne ib zgaa ne lo
guieḻndzon ne nome.

3 Ni scaquegaa nagoṉ none gley
ne zeeṉe pe guieḻnë ne nodziaṉ ne;
sac ndioṉ ne gaṉle, ga cseed ne
lëb ne dziits so ne lo miṉe rliladz
ne. 4 Ni zeeṉe sca dziits so ne,
zliladzraa ne dib zdoo ne; ni zeeṉe
dib zdoo ne rliladz ne, zacnaṉpaa
ne ib zgaa ne miṉe rliladz ne. 5Ni
ndioṉpaa ne zgaa new, sac blu Dios
rleynie me ne, pxeeḻ me Espíritu
Sant nacnie ne.

6 Lëëtaaque zeeṉe rdzieldraa
miech zha guṉ zho par guiaaṉmbe
zho lo doḻ, hor co laa Dios pxeeḻ
Jesús, biaad me gut me bdiizh me
xtoḻ ne nac nemiech ngoopdoḻ.

7Ndioṉ ne gaṉle, niicle tibmiech
ne peet xtoḻda, tib miech ne maz-
draa wena, led lega grieequiad tib
zha ne cueeladz xquieḻmban guet
por zha. 8 Saṉgue Dios goṉ, niicle
ne miech ngoopdoḻ nac ne, blu me
gaṉle pa lotaa nquialadz me ne,
pxeeḻ me Xpëëd me Jesús, meṉ co
bleeladz xquieḻmban gutmexcuent
ne.

9-10Gotsaa gwi ne gaṉle, zha nac-
taa guieḻnë ne bded Jesús psaṉmbe
me ne lo xtoḻ ne, psaṉwen me ne
lo Dios; ni scaque nagoṉ, ible me
csilaane lo grëtaa guieḻnëdoxne csi-
aabDiosygaagrëmiechntseeb. Ne

nligaa, csaandme dziaṉ ne guieḻnë
co; sac goṉ, teḻ scataa miṉe beeṉ
me por ne zeeṉe nac ne tib miech
ngoopdoḻ, zeeṉe scataa ntseeb goc
ne blëënie ne Dios, ¿pe leḻ na dzigo
ne laa ne biaaṉwenle lo Dios, laa ne
biaaṉle zig tib zha ne peet xtoḻd?
11 Gacxe waa, niina ne psaṉwen
Jesúsne loDios, none iṉe gleynene
laa ne ngable lo Dios.

Zha nacne biaaṉ doḻ
12 Znu goṉ nacne laa doḻ biaaṉ:

pormiṉe beeṉAdán bindme xtiidz
Dios, miṉ co nac ne biaaṉa. Ni
por lëëw pquiaqui laa guieḻgut bi-
aaṉaque, blozh ga grëse miech laa
zho ret, sac grëse zho, tsod zha ne
guṉctald xtoḻ. 13 Desde hor co bi-
aaṉ ruṉctal miech xtoḻ zho. Grëse
miech ne bre lo guidzliu, desde
Adán haxta leṉ dze ne laa Moisés
pcaania ley, beeṉctal zho xtoḻ zho,
niicle ne guieṉdpaa tib ley hor co
nlu ne doḻa. 14 Gacxe waa ye zho,
grëse zho gut; niicle ne bdiitsd
zho merpaa xtiidz Dios zigne beeṉ
Adán.

15 Nli tib guieḻnë ga psaṉ Adán,
per niinagaa mazdraa nroob
guieḻnzaacnerneedzDios lone. Por
falt ne beeṉ Adán, biaaṉ grëse ne
nenac nemiech laa ne no guet; per
niina ne biaad stib meṉ ne beeṉd
ni tib falt, pormiṉ co laaDios rquia
zdoo ne grëse ne, laame rneedz tib
guieḻmban ndzon lo ne; lëë meṉ co
nac Jesús. 16 Tibaque nac doḻ co
beeṉ Adán, per grësemiech biabzi;
saṉgue Jesús zeeṉe laa me biaad,
grëse ne ne nac ne miech psilaa
me ne lo grëtaa xtoḻ ne, psaṉwen
me ne lo Dios. 17 Doḻ ne beeṉse
Adán ga, miṉ co pquiaqui grëse
ne ne nac ne miech, laa ne biaaṉ
ladznia guieḻgut; saṉgue niina ne
biaad Jesús, zrieelo ygaa ne tib
guieḻmban ndzon. Guieḻmban ne
ral zdoo Dios gdeed me lo grëse
zha ne gbig lo me guṉ me zho
perdon. 18Sca nagoṉ naca: por falt
ne beeṉ Adán ga, grëse ne ne nac
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ne miech laa ne biabzi, per zeeṉe
laa Jesús biaad, pquia zdoo me ne
masaque me bdiizh grëse caxtigw
ne rioguiaḻ ne ga, laa me psaṉwen
ne lo Dios parne grieelo ygaa ne
tib guieḻmban ndzon. 19 Goḻgaṉ
gaṉle, porne bdiits Adán xtiidz
Dios, grëse ne ne nac miech laa ne
goc zha ngoopdoḻ; per scagaa, por
bzoob Jesús grëse xtiidz Dios, zha
ne gacladztaa, zrieelo guiaaṉwen
zho lo me.

20 Ible laa ley biaaṉ, par glu gaṉle
pa lotaa nac grë falt ne noyuṉ
miech lo Dios. Per niicle scataa
nac grë doḻ co, per blu Dios gaṉle
mazdraa rquia zdoo me miech.
21Masaque bnabey doḻ miech, px-
eeḻa zho nëz ne nitlo zho; saṉgue
zeeṉe laa Jesús biaad, psaṉwen
me ne lo Dios, gane niina zha
ne gnalotaa Jesús zgaa zho tib
guieḻmban ndzon.

6
Zha nembanniele Jesús

1 Laa ne bdziaṉle gaṉle zha nox-
cotaa Dios ne. Nana, ¿pe zdzieets
ne dziuuṉctalraa ne xtoḻ ne zeeṉa
tsoxcoraamene? 2 ¡Lëdraaw ga goṉ!
Nodraa ne dziuuṉ ne doḻ, sac goṉ,
laa ne nacle niina zig tib zha ne
gutle nëz lo doḻ.

3 Goḻgaṉ gaṉle, zeeṉe laa ne bzi-
aab xnëz Jesús ni brobnis ne, rriee-
quiagutnegazignegutme. 4Zeeṉe
brobnis ne rrieequia bioliu ne ga,
zigne bioliu Jesús. Ni zigne briee-
ban Jesús (por poder ndzon ne rap
Dios), scaque ne rrieequia briee-
banne, stible guieḻmbanne rdziaap
ne.

5 Ni zigne sca rrieequia gut
ne zeeṉe gut Jesús, scaquegaa
ndioṉpaa ne zbeeban me ne zigne
brieeban me. 6 Ndioṉ ne gaṉle,
miech ne goc ne glo zeeṉe scataa
bionaḻ ne guieḻntseeb, rrieequia
ye miech co pquianie me lo cruz.
Ga bnitlo miṉe goc ne ga, zeeṉa
ygadoodraa ne lo doḻ; 7 sac goṉ,

deque bnitlo grë miṉe goc ne glo,
grieelodraa gnabey doḻ ne.

8 Nana, teḻne scale gutnie ne
Jesús, ndioṉpaa ne ib zbannie ne
me.

9Ndioṉ ne gaṉle brieeban Jesús,
ni gdziṉdraa dze guet me. Grieelo-
draa pe guṉ guieḻgutme.

10 Tibaque vuelt gut me bdiizh
me xtoḻ grëse miech, saṉgue niina
mban me ni Dios mbannie me.
11 Scagaa to nasca, goḻguieṉ gaṉle
laa to gutle lo doḻ, nodraa gnabey
doḻ to stib, sinque laa to mbanle
niina par guṉ tomiṉe rnabey Dios.
Goḻguieṉ gaṉle, Jesúsle nacnie to.

12 Nana sca, gdeetraa to diidz
gnabey doḻ xcuerp beṉ to i, tso
to guṉ to grë ncuaaṉe ndzinlid ne
racladz xcuerp to. 13 Ib gdeete
to diidz guiab to lo doḻ stib, guṉ
to grë guieḻntseeb; sinque goḻsaṉ to
ladznia Dios, iṉe goḻguṉ grë miṉe
racladz me. Goḻguieṉ gaṉle, laa to
gutle lo grë doḻ, Diosle mbannie
to niina; 14 zeeṉa scagaa gnabey-
draa doḻ lo to, zigne beeṉa to zeeṉe
scataa bioxco to miṉe rnabey ley.
Sac goṉ rnabeydraa ley to niina,
laaDiosblule gaṉlepa lotaanquial-
adzme to biaadsilaa me to.
Nli nquialadz Dios ne, rnabey-

draa ley ne. 15 Per nana, ¿pe ne rn-
abeydraa ley ne, pe ne nquialadz
Dios ne dzieets ne dziuuṉ ne grëtaa
ncuaaṉe guṉctal xtoḻ ne? ¡Lëda ga
goṉ! 16 Naṉle to gaṉle, tib zha ne
naṉle cho lo yquia zho dziin, lo
zha co ngadoo zho ni miṉe rnee
zha co none guṉ zho. Zig nac
zha ne ngadoo lo doḻ, niapse doḻ
ruṉ zho ni miṉe tsieguiaḻ zho laa
zho nitlo; saṉgue zha ne ruṉ miṉe
rnabey Dios, scaania Dios zho zig
tib zha ne peet xtoḻd. 17 Nli glo
lo doḻ ngadoo to, per xquizh Dios
zeeṉe laa zhobiadseed toXtiidzme
gocnaṉ to zha laa to lo doḻ, laa to
bliladza ni noxco to mban tow ni-
ina. 18Ni zeeṉe laa to briee ladznia
doḻ, laa to bgab lo Dios; zeeṉamiṉe
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rnabeylememiṉcole guṉ to. 19Znu
bzet naa grë miṉ rii lo to, zeeṉa
guieṉ to zha naca.
Nana sca, zigne scataa bio

to ladznia doḻ beeṉ to grëtaa
guieḻyozh, grëtaaguieḻntseeb, scagaa
niina goḻsaṉ to ladznia Dios, goḻban
zigne rnabey me, zeeṉa lozh
guiaaṉmbe to zigne racladz me.
20 Zeeṉe scataa ngadoo to lo doḻ,
ib wbande to zigne rnabeyme.

21¿Penadieṉneedz doḻ lo to? Lëë
gdib miṉe ngaa to laa to nitlo. Zig
nac niina, haxta rtoladz to zeeṉe
rsoladz to grë ncuaaṉe beeṉ to hor
co. 22Saṉgueniina, ne laa to brieele
ladznia doḻ laa to ngab lo Dios, ible
ziaaṉmbe to zigne racladz me ni
zgaa to tib guieḻmban ne gdziṉd dze
lozh.

23 Sac goṉ, zha ne ruṉctal xtoḻ,
lëë gdib miṉe tsieguiaḻ zho laa zho
nitlo; saṉgue zha ne gbig lo Jesús,
miṉe ral zdoo Dios ygad me lo zho
nac tib guieḻmban ne gdziṉdraa dze
lozh.

7
1 Bets, bzian, to ne nac to zha

ne ruṉbey Xley Dios, naṉwen to
gaṉle, zeeṉe zombanse miech
dzigo rrieelo rnabey ley co zho.

2 Zig nac tib mgui ne rtsieel-
nia, rnabey ley ne mguise gbannie
wnaa ne nac tsieel mgui. Per teḻ
gzoob ne glo mgui guet, dzigo gac-
draa gnabey ley ne mguipaa gban-
nie wnaa co; teḻne gacladz zho ct-
sieelnia zho stib mgui, zaca. 3 Nli
nonguieḻda ga guṉ wnaa ctsieel-
nia zho stib mgui laga bii zomban
tsieel zho; laa zeeṉe gutle tsieel
zho, leddoḻdraawyguib zho stib zha
ne ctsieelnia zho.

4 Bets, bzian, scadaa nagoṉ
bzhaac to. Zeeṉe sca gut Jesús,
rrieequia ye to gut ga gane niina
ngadoodraa to lo ley, niicle lëëgaaw
grieelod gnabeya to. Jesús, meṉ
ne brieeban ga, mele nac tsieel
cub to niina. Niinasi, zrieelole

gban to zigne racladz Dios; 5 sac
glo (zeeṉe scataa bdziuuṉctal ne
xtoḻ ne, bdziuuṉ ne grëtaa ncuaaṉe
nonguieḻdraa niicle ne ndioṉpaa
ne pe nac miṉe zhobnee lo ley no
dziuuṉ ne), niapse grë ncuaaṉe
nxeeḻ ne zaatne nitlo ne, ncuaaṉ
co bdziuuṉ ne. 6Blactaa bgadoo ne
lo ley, saṉgue niina rrieequia gutle
ne nëz lo ley, laa ne mbanle zigne
rnabey Espíritu Sant.

Rca doḻ gacmiṉe rnabey ley
7Nana, ¿pe zdzieets ne dzigo por

leypaa rdziuuṉctalne xtoḻ ne? ¡Coo,
led scada! Teḻ naa goṉ, ib niacnaṉd
naa pe nac doḻ teḻne guieṉd ley.
Niacnaṉd naa ne doḻ ga gzoobladz
ne cheṉ beṉ, teḻne niacnaṉd naa
ne rnee lo ley: “Gzoobladzd luu
cheṉ beṉ.” 8 Zeeṉe gocnaṉ naa zha
nac ley, dzigoraa bieṉ naa niapse
doḻ nac miṉe noyuṉ naa; sac zeeṉe
guieṉd ley, rlud pe nac doḻ.

9Glo zeeṉe rieṉd naa zhapaa nac
ley, tibaque rzaac naa ib peet doḻ
rapd naa; per zeeṉe gocnaṉ naa
zha nac ley, bieṉ naa ne ib raguiaḻ
naa nitlo naa, sac doḻ quiayuṉ naa.
10Nli laa ley biaaṉ zeeṉa guieṉ ne
zha grieelo ygaa ne guieḻmban, per
leḻ bluw ne raguiaḻ naa nitlo naa
sac ngoopdoḻ nac naa. 11Ne nligaa
bdziitnie doḻ naa, miṉe rsopaa ley
diidz nod guṉ miech miṉcopaa beṉ
naa; niblozhga, lëëque leyblune ib
raguiaḻ naa nitlo naa. 12 Niicle ne
scaw, per Dios psaṉa ni rquiin grë
miṉe zhobnee low.

13Nana dzieets ne: conque teḻne
wen nac ley, ¿zha nac dzigo ne
lëëpaaw rlu ne rioguiaḻ ne guet ne?
¡Coo, led scada! Sinque znu naca:
doḻ pteedquie ne ladznia guieḻgut.
Ga rlu gaṉle zhanactaadoḻ, sac goṉ
lëëque ley pquiin doḻ pteedquiew
ne lo guieḻgut. Ga blu ley gaṉle zha
ntseebtaa nac doḻ. 14Gotsaa gwi ne
gaṉlewen ley, led leyd rxiṉ sinque
ne rxiṉ; sacne rrieequia ngadoo
xcuerp ne lo doḻ.
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15 Teḻ naa, rieṉd naa pe nacne
znu rac naa, niicle ne racladzpaa
naa guṉ naa ncuaaṉe nonguieḻ per
nëda, leḻ ncuaaṉe rzoobladzd naa
miṉco ruṉnaa. 16Grëncuaaṉe ruṉ
naa, now rieṉpaa naa nonguieḻda;
haxta guic naa, zdoo naa, rieṉ
naa wen ley sinque naa quiaguits
miṉe rnabeya. 17 Nana, niicle ne
rieṉ naa scaw per gacd pe guṉ
naa, sac ngadoo xcuerp naa lo
doḻ, masaque doḻ rcheep naa ruṉ
naa ncuaaṉe ndzinlid. 18 Rieṉ naa
miech ngoopdoḻ nac naa, ni palal
ncuaaṉe ndzinli gacd guṉ naa; ni-
icle ne racladz naa gac-wen naa,
per rrieeloda. 19 Zeeṉe racladz
naa guṉ naa ncuaaṉe rquiin, per
rrieelod guṉ naaw; laa zeeṉe ni
naa guṉdraa naa ncuaaṉe ndzin-
lid, leḻ miṉcole ruṉ naa. 20 Ni
ne znu leḻ grë ncuaaṉe racladzd
naa, miṉ co ruṉ naa, gase rlu ne
led naadse quiayuṉ grë ncuaaṉ
co; sinque doḻ quianabey xcuerp
naa ruṉ naaw. 21 Rieṉ naa ni-
icle ne racladzpaa naa guṉ naa
ncuaaṉe wen, per leḻ guieḻntseeb
ruṉ naa. 22 Zdoo naa, guic naa,
rleynie naa Xley Dios, racladz naa
gban naa zigne rnabey me; 23 per
dzigo rtse doḻ lo naa, rrieelod guṉ
naa ncuaaṉe nonguieḻ. Masaque
doḻ rnabey xcuerp naa, racladzda
guṉ naa ncuaaṉe rnabey Dios; sac
ngadoo xcuerp naa lo doḻ.

24 ¡Probsaxe naa, znutaa nac
xcuerp ngoopdoḻ naa nu! ¿Cho
samiech ne dieṉ grieelo csilaa naa
low; sac ncuaaṉe gnitlo naamiṉ co
mazdraa rdziladza?

25 ¡Xquizh Dios pxeeḻ me Jesús bi-
aadsilaa me ne lo doḻ!
¡Jesús nacmeṉ ne psilaa naa!
(Znu nagoṉ rzac naa: rieṉ naa

nonguieḻ guṉ naa miṉe nac Xley
Dios, per xcuerp naa leḻ laaw
zienaḻ miṉe rnabey doḻ.)

8
None gban miech zigne racladz

Espíritu Sant
1 Laa ne gocndioṉ nasca gaṉle,

zha ne ngab lo Jesús ndziibdoḻdraa
zho, 2 sac zha ne ngab xnëzme, laa
Espíritu Sant psilaale zho lo doḻ, laa
me psilaale zho ladznia guieḻgut,
laamebdeedle tib guieḻmban cub lo
zho.

3 Wlaltaa ib brieelod ley nsi-
laaw ne lo doḻ, gane mazd laa
Dios pxeeḻ Xpëëdmebiaadsilaa ne.
Brieelod ley, sac grësemiech laa ne
tsienaḻ zho miṉe rnabey ley, maz-
draa zienaḻ zho ncuaaṉe ruṉctal
xtoḻ zho. Gane zeeṉe pxeeḻ Dios
Xpëëd me, goc me miech (lëëraasi
ni tib doḻ beeṉd me), meṉ co gut
bdiizh grëse xtoḻ ne, dzigo ga laa
me psilaa ne ladznia doḻ.

4 Gacxe waa, niinasi zrieelo dz-
iuuṉ ne grë miṉe rnabey ley, per
none gdeed ne diidz guionaḻ ne
miṉe rnabey Espíritu Sant, ni lalnu
gdeete ne diidz gac miṉe racladz
xcuerp ne nu.

5 Grëse zha ne mban zigne
racladz xcuerp ngoopdoḻ zho,
loxaque grë miṉ co rioxco zho; laa
zha nemban zigne racladz Espíritu
Sant, miṉe rnabey Espíritu Sant
rioxco zho.

6Zha ne sca rioxco loxaquemiṉe
racladz xcuerp ngoopdoḻ zho, nëz
ne nitlo zho ga zie zho; saṉgue
zha ne rioxcomiṉe racladz Espíritu
Sant, laa zho zienëzneygaa zho tib
guieḻmban; peet dzeb, peet zhgab
ctsebdraa zho. 7Ni stiba, zha ne ri-
oxco loxaque miṉe racladz xcuerp
ngoopdoḻ zho, rlëënie zho Dios ga,
sac nëd zho gban zho zigne rnabey
xley me; ni niicle gacladzgaa zho,
grieelod zho. 8 Miṉcocxe waa, ib
rzacd zdoo Dios grë ncuaaṉe ruṉ
zho.

9 Saṉgue to, mbandraa to zigne
racladz xcuerp to, sinque laa to
mban zigne racladz Espíritu Sant.
Sca mban to, sac Espíritu Sant nac-
nie to. Naṉle to gaṉle zha ne nac-
nied Espíritu Sant, nlid xnëz Jesús
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no zho. 10 Ni to ne nac to zha
ne nole xnëz Jesús, ible zgaa to
tib guieḻmban ndzon, sac laa Dios
psilaale to lo doḻ. Nli zig nac
xcuerp to, ncuaaṉe nitlo naca, sac
por doḻ biaaṉ sca no gaca; saṉgue
zhiespírituw, nitloda. 11 Dios blee-
ban Jesús,ni scagaa teḻnenli nacnie
to zhiEspíritu me, meque cueeban
to.

12 Bets, bzian, nodne dziuuṉ ne
ncuaaṉe racladz xcuerp ngoopdoḻ
ne, zig nac zeeṉe pe nzëëb ne low.
13Sac teḻne grëncuaaṉco tsienaḻ to,
ible znitlo to; saṉgue teḻne gnab to
gacnieṉ Espíritu Sant to csaan tow,
dzigo ible zgaa to tib guieḻmban.
14 Sac grëse zha ne zienaḻ zigne
racladz zhiEspíritu Dios, ga rlu ne
nlipaa xpëëd Dios nac zho.

15Goḻguieṉgaṉle, laaDiosbneedz
zhiEspíritu me lo to, sac xpëëdle
me nac to niina. Tsode to sca
gdziebd to me, zig nac zeeṉe cho
tib nguṉdziin win nac to lo me.
Xpëëd me nac ne, gacxe waa zac
tibliladz gnee ne lo me guiab ne:
“¡Papá yeeṉ!” 16 Ni Espíritu coque
ruṉquieṉnenenli xpëëdmenacne.

17 Nana ne laa ne nacle xpëëd
Dios, scagaa dzigo ye ne ible zgaa
ne grëtaa ncuaaṉe bdeed me lo
Jesús.
Nli zgaa ne lo grë guieḻndzon ne

no Jesús ga, per scagaa none dziaṉ
ne grë guieḻnë niina ne laa ne ngab
lo me.

Guieḻndzon ne naraa guiaad
18Guieḻnë ne dziaṉne lo guidzliu

rii, loxaque ne ngab ne lo Jesús, led
ncuaaṉe rnad ga; mazdraa nroob-
doo nac lo guieḻndzon ne naraa
dziaṉ ne. 19Zig nac grëtaa ncuaaṉe
bzaa Dios, masaque quiambëznëw
gdziṉ dze zeeṉe laa grë zha ne nac
xpëëd Dios ygaa lo guieḻndzon co;
20-21 sac goṉ, gaḻ dze co laa guidzliu
guiaaṉmbe lo grëtaa ncuaaṉ paat
rquiind, lo grëtaa guieḻntseeb ne no
low niina. Dios bdeed diidz biaaṉ
grë ncuaaṉ co low, per zeeṉe gaḻ

dze co, zeeṉe laa grë zha ne nac
xpëëdDios laa lo grëtaa guieḻntseeb,
yew laaw laa.

22 Laga quiambëz grë ncuaaṉ co
gdziṉ dze co, masaque mban raca,
rzaca zig rzac tib meṉ wnaa ne
quiayal xpëëd. 23 Ni ndioṉ ne
gaṉle, haxta ne, ne nac ne zha ne
nacnie Espíritu Sant (zeeṉa glu ne
ible zgaa ne grëtaancuaaṉe gneedz
me), mban rac ne quiambiaaz ne
gdziṉ dze co, zeeṉe laa Dios ctsëë
xcuerp rii ne ni ycaania me ne zig
xpëëdpaame.

24 Ndioṉ ne ible zbee Dios ne
lo grëtaa ncuaaṉe rac lo guidzliu
rii, per nana laa ne quiambiaaz
dziaṉpaa ne gaca. Tib ncuaaṉe
lëë raṉle ne noyac, nod pe nacne
yquiambëzraa new, 25 per zeeṉe
quiambëz ne tib ncuaaṉe naraa
gac, dzigo nodne guieed ne, sinque
iṉe tiblique gac ne yquiambëznew.

26 Ni scagaa zeeṉe lëbdraa ne,
rieṉdraa ne zha guṉ ne, Espíritu
Sant nac meṉ ne gacnieṉ ne. Zig
nac zeeṉe gzodiidznie ne Dios, teḻ
nesew naṉd ne zhapaa nonguieḻ
gnee ne lo Dios, dzigo Espíritu Sant
ruṉcnee ne grë diidz ne rieṉd ne
zha nac. 27Ni Dios ne nac me meṉ
ne naṉpaa pe rza zdoo miech, rieṉ
me pe rnee Espíritu Sant, sac miṉe
racladz Dios gac miṉ co rnabme.

Tsod ncuaaṉe yquiaaqui csaan-
ladz Jesús ne

28Ndioṉ ne gaṉle, zha ne nli dib
zdoo rleynie Dios, zha ne rioxco
gac grë miṉe racladz me, grëse
ncuaaṉe rded zho, led lega rdete
zhow, sinque no zaatne rquiina
lo zho. 29 Ni ndioṉ ne gaṉle, zha
ne naṉle me ygab xnëz me, desde
mazd glow, pso me zho gac zho
zig nac Xpëëd me Jesús. Lo grë
zha ne nac xpëëd me, Jesús nac
meṉ nroob. 30 Ni grë zha co, laa
mequiabedz zho, quiasilaamezho
lo doḻ, laa zho noyaaṉwen lo me;
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zeeṉa ygaa zho lo guieḻndzon ne no
me.

31 ¡Zha nactaa ncuaaṉe lëë ruṉ
Dios! Nana, teḻ scataa racnie Dios
ne, ¿cho nadieṉ grieelo lega pe guṉ
ne? 32Goḻgotsaa gwi ne gaṉle, haxta
xpëëdme bdeed me gut xcuent ne,
grësenenenacnemiech. Nana, ¿pe
leḻ grë pe stib cos dzigo yquia zdoo
me gneedzme lo ne?

33 Ible Dios bzooblo ne, gacxe
waa, ¡choot rieguiaḻd glisqui gnë
lëda nodziuuṉ ne! Sac goṉ,
Dioszhal psaṉmbe ne lo doḻ.
34 ¡Choot rieguiaḻd ycaadzdoḻ ne!
Sac goṉ laa Jesús gutle bdiizh
me xtoḻ ne; per brieeban me, ni
na laa me zob cue Dios zaatne
rieguiaḻ me nac me meṉ non. Ga
no me quianab me lo Dios por
ne. 35 ¡Tibaque rleynie Jesús ne!
Zeeṉe nodziaṉ ne guieḻnë, zeeṉe
mban rac ne, zeeṉe rtsidiḻ miech
ne, ib guiabd ne togo bod rleynied
me ne. Niicle zeeṉe guieṉdgaa
pe gow ne, guieṉd pe gacwxab
ne, o noxtseebgaa ne guet ne, ib
guiabd ne togo psaanladz me ne.
¡Tibaque rleyniemene! 36Ni zig nac
xcuent guieḻgut, laaw raquietaque
lo Xtiidz Dios, zaatne rnee:
Grëse no ne nac no zha ne ngab lo

luu,
tibaque noxtseeb no lo guieḻgut;
masaque rzac miech no zig rzac

zho grë mëcwxiil ne goḻle
guet.

37 Niicxe peraa waa dieed ne,
zdziuuṉ ne gan low ni palal
csaṉwinda ne, sac Jesús nacnie ne;
ni rleyniedox Jesús ne.

38 Naṉween naa tsod ncuaaṉe
yquiaaqui csaanladz Dios ne:
per ni guieḻgut,
per ni guieḻmban,
per ni anjl,
per ni meṉdox,
per ni grë ncuaaṉe noyac niina,

grëgaa ncuaaṉe naraa gaca.
39Niicle grë ncuaaṉe no glaa zhan

gbaaw,

niicle grë ncuaaṉe no guietraa
zhan guidzliuw,

niicle grëragaancuaaṉebzaaDiosa.
¡Ni tiba ycada, sac tibaque rleynie
Dios ne! Ni laaw blule me gaṉle,
zeeṉe pxeeḻ me Jesús (meṉ ne rn-
abey ne), meṉ ne gut bdiizh grëse
xtoḻ ne.

9
Ible Dios bzooblo zha Israel

1-3 Bets, bzian, ¡blactaa racladz
naa guieṉ grëraa zha Israel cho nac
Jesús! Rquianë zdoo naa zho nac
zhomeṉladznaa, tibaquembanrac
zdoo naa rsoladz naa zho. Haxta
Jesús, haxta Espíritu Sant naṉ gaṉle
rquiad zdoo naa naa niicle maase
gdzibdee miech naa, maase nitlo
naa guia naa zaatne gaṉdraa naa
Dios, teḻneniaca pormiṉ co laa zho
guieṉ zha gbig zho lo Dios.

4 Blactaa quiayacnieṉ Dios zho,
ni rond zho xtiidz me. Bzooblo
me zho gac zho zha ne ygab lo me,
haxta bzënieme zho, goṉ zho gaṉle
meṉ ndzon nac me; biaaṉ zho di-
idz grë zho me zha mod guṉlayme
zho. Psaṉme ley lozhozeeṉaguieṉ
zho zha gban zho, ni psaṉme diidz
lo zho zha gleynie zho me. Nzian
grë ncuaaṉe bnee me gdeed me lo
zho. 5 Lëë pxozgoldoo zho ga goc
Abraham, goc Isaac, goc Jacob, ni
lo dii co ga brieequia zha ne bded
zig meṉlidz Jesús. Me nac Dios, me
rnabey grëtaa ncuaaṉe no, ni me
rieguiaḻ gacnon gzataa dze. Ible
sca rieguiaḻa.

6 Nana, no zho guiab gocdaque
grë miṉe bnee Dios ga ygaa zha
Israel. Per led scada. Sinque lëë
miṉ co rgaa zha ne nlipaa rnalo
Dios, sac zha co nac zha ne nlipaa
nac zha Israel. 7 Nacda ne lox-
aque ziaad zho lo xtii Abraham, laa
zho nacle merpaa zha Israel; sac
goṉ, niicle ne nzianmëëd pquianie
Abraham, per rëb Dios loxaque
Isaac gac cuent zig xpëëd Abra-
ham. 8 Gase nagaṉle rlu, zig nac
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niina, grë zha ne ziaad lo xtii Abra-
ham, led grëd zho ngab lo Dios;
sinque zha ne bzooblole me zigne
bzooblo me Isaac, zha co ngab lo
me. 9 Sac zig nac Isaac, ible Dios
bnee lo Abraham grop Sar, ne laa
Isaac gac mëëd lo zho.

10-11 Ni scasaque xpëëd Isaac.
Bdziṉ dze, zeeṉe laa Isaac ptsieel-
nia wnaa ne lë Rebec, dzigo gop
Rebec tibnëzmëëdbgui. 12Bii zoney
Rebec grop mëdyeeṉ co, laa Dios
bzooblole win ne brieelë Jacob rëb
me, ne ible Jacob gac zha non lo
Esaú, win ne glo gal. 13-15 Laaw
zhobneeque lo Xtiidz Dios, zaatne
znu rëb me: “Ible Jacob bzooblo
naa beeṉlay naa, bzoblod naa
Esaú.” Gard gal grop mëëd co,
per ni gard gacnaṉ win zha nac
guieḻntseeb, zha nacgaa guieḻwen,
laa me bzooblole tib win. Ga
nagoṉ, blu Dios ne mese nac meṉ
ne rieguiaḻ rzooblo teḻ cho zha ne
ygab lo me, nacda por pe ncuaaṉe
noyuṉ zho.
Nana, ¿pe zdzieets ne guieḻntseeb

ga sca ruṉ Dios? ¡Led guieḻntseebda!
Tib vuelt rëb me lo Moisés: “Zha
ne gacladz naa yquia zdoo naa,
squia zdoo naa zho.” 16 Ga nagoṉ,
zha ne ruṉlayme, nacda porne zha
rquiaguiba, o rioxcogaa zho ygaa
zhow; sinque laa zho rgaaw, porne
me rquia zdoo zho. 17 Gotsaa gwi
ne gaṉle zha beeṉndipme zdoo rey
Egipt. Lo Xtiidz me zhobnee zeeṉe
rëb me lo rey co: “Ible laa naa
bzo luu nac luu rey, luu yguib glu
naa poder ne rap naa, zeeṉa dib lo
guidzliu guieṉmiechgaṉlenaanac
Dios.”

18 Ga nagoṉ rlu, zha ne gacladz
me yquia zdoo me, rquia zdoo me
zho; ni scagaa, zha ne gacladz me
guṉndipme zdoo, ruṉndipme zdoo
zho. 19 Nana, no zho gnë: “Teḻne
scaw, ¿pe nac dzigo rlisqui Dios
miṉe ruṉmiech, teḻmezhal rnabey
zha nac zho tib tib zho?” 20 Per
nana, ¿cho nac ne par glisqui ne

miṉe ruṉ Dios? Zig nac tib guies
beṉ, niacxe zlisquiw lo meṉ ne
bzaaw, guiaba: “¿Pe nacne znu
bzaa luu naa?” 21 Led zha ne ruṉ
dziin co, zrieelo gzaa zho tib guies
zigne gacladztaa zho; tib lë beṉ ne
xeṉ zho, zac gzaa zhow tib guies
niow, o gzaagaa zhow tib guies
beeḻze.

22 Scaquegaa nagoṉ rzac Dios
miech. Grë zha ne psaṉleme nitlo,
ible rap me derech csiaabzhian
me zho, glu me poder ne rap
me; per laa me bii quiayap zho
paciens nieeda gdziṉ dze co.
23-24 Grëgaa zha ne bzooblo me
ygaa lo guieḻndzon ne nome, zigtaa
new ne nac ne zha Israel, zigtagaa
zha stib guiedza; ible rap me
derech bzooblo me ne, sac rquia
zdoo me ne. 25 Goḻsoladz gaṉle zha
bzeet Osé, meṉ ne biadteed xtiidz
Dios padzeela. Bzeetme ible zbedz
Dios grë zha ne nacd zha Israel
ygab zho lo me, zeeṉa gleynie me
zho niicle ne rleynied me zho glo.
26 Laa stib lugar bzeet Osé, zha
bnee Dios lo zho, rëbme: “Ngabde
to lo naa, per zdziṉ dze ne laa to
gac xpëëd naa, ne nac naa Dios
nguiamban.”

27 Laa Isá stib meṉ ne biadteed
xtiidz Dios padzeela, zeeṉe bzeet
me zha Israel rëb me: “Niicle ne
ndaldoo nac zha Israel pale yuzh
nendxie ronisdoo, perzhis zhogac
zha ne ycaania Dios; 28 sac ziaady-
oble guṉ Dios xquieḻwxtis me lo
guidzliu, zigne bneele me.” 29Miṉ
co ga bzeet Isá mazd glo, rëb me:
“TeḻneniacamiṉeyquiadzdooDios
zha Israel, znitlo me zho grëse zho
zigne bnitlo me zha Sodom ni zha
Gomorr.”

Zha ne nacd zha Israel laa zho
wbig lo Dios

30Nana guiab ne: ¿Zha nac dzigo
ne rcaania Dios zha zit? Laa me
rcaania zho niina sac dib zdoo
zho rnalo zho me, niicle ne wlal-
taa ib bioxcod zho dieṉ zha nsilaa



ROMANOS 9:31 249 ROMANOS 10:19

me zho lo doḻ. 31 Laa zha Israel,
niicle ne rioxco zho ruṉ zho grë
miṉe rnabey ley parne csilaa me
zho, per ib laad zho lo doḻ sca.
32 Laad zho, sac zienied guic zho
gnalo zho Dios, rzac zho por grë
ncuaaṉe guṉse zho laa zho laa lo
doḻ. Miṉcocxe waa, zeeṉe laa Jesús
biaad, bzhaac zho me zig tib quie
ne rrieḻ ni ne riab ne liu. 33 Lëë
miṉ co ga zhobnee lo Xtiidz Dios,
zaatne rnee:
Sxeḻ naa tib meṉ lo zha Israel,
me gac zig tib quie ne grieḻ ni zho;
saṉgue zha ne dib zdoo gnalo me,
tsod dze ne tso zho guieḻnë, guiab

zho pe nacne bnalo zhome.

10
1Bets, bzian, ne nlipaa rzaac naa

tebaazha laagrëse zha Israel lodoḻ,
tibaque rnab naa lo Dios guieṉ zho
gbig zho lome, zeeṉa laa zho lo grë
xtoḻ zho.

2 Parga nli raṉ naa noxco zho
gbig zho lo me; per ruṉd zho miṉe
no guṉ zho. 3 Ib rieṉd zho zdoo
Dios ral rsilaa me miech lo doḻ,
laa zho rzac por miṉe guṉ zho laa
me csilaa zho. Ib nëd zho guṉ
zho miṉe racladz Dios. 4 Sac goṉ,
laa Dios racladz Jesús gnalo zho
zeeṉa guiaaṉmbe zho lo grëse xtoḻ
zho; sac Jesússenacmeṉne brieelo
beeṉ grësemiṉe rnabey ley.

5 Bzeet Moisés rëb me, zha
ne gnalo ley ne lëëw csilaa zho,
none guṉ zho grësemiṉe rnabeya;
6 saṉgue zha ne gnalo Jesús ne
me csilaa zho, nacda dieṉ peraa
guṉ zho. Nacda ncuaaṉe tso zho
guiab zho, tebaa zha tsie zho lo
me gbaa, gnab zho csilaa me zho
(ncuaaṉe gacda ga, dzigo rrieequia
racladz zho guiet me ga stib); 7 o
guiaabgaa zho tsie zho zaatne
noliu grë ngutoo, tsienab zho lome
csilaa me zho (ncuaaṉe gacdaque
ga, ni stiba led gad no me, laa
me brieebanle). 8 Rquiind paraa
tsieguib zho csilaame zho, zig rzac

zho zdoo zho, zig rzac zho ro zho,
sca gax lo zho zo me quiambëzme
csilaa me zho. Miṉ co nac miṉe
noseed no miech, rnee no lo zho:
9 Zha ne cueero guiab zho Jesús
nac meṉ ne rnabey lo xquieḻmban
zho, ni dib zdoo zho gliladz zho nli
bleeban Dios me, dzigo silaa me
zho lo grë xtoḻ zho. 10 Sac none dib
zdoo ne gliladz ne, dzigo saṉmbe
Dios ne lo doḻ;ni none cueerone pe
nac miṉe rliladz ne, dzigo scaania
me ne. 11 Rnee lo Xtiidz me: “Zha
ne dib zdoo gliladz Jesús, quitnied
me zho.”

12Grësemiech, niicle zha Israela,
niiclegaa zha stib guiedza ible sca
ycaania me zho, sac led yed me
rbe; me rnabey zho grëse zho, ni
grëtaancuaaṉe rapme, zdeedmew
lo zha ne gnaba lo me. 13 Rnee lo
Xtiidz me: “Grëse zha ne gnab lo
Dios csilaa me zho lo doḻ, ible silaa
me zho.”

14-15 Nana, no zho gnë: ¿Per zha
gnab zho lo me, ni ruṉbeyd zho
me? Nli guṉbeyd zho me, teḻ niaca
miṉe gard cho cxeeḻ zha ne tsienee
Xtiidzme lo zho, parnegonzhocho
nac me. Ni miṉ co rzeet Isá, zeeṉe
rëbme: “¡Zha wentaa ziaad zha ne
ziaadnie Xtiidz Ndzon Dios!”

16Rgaaz Xtiidz Dios, per led grëd
zho rzoobdiaga, zig rbiireque Isá,
rneeme: “Dios, bui gaṉle choot nëd
gliladz Xtiidz luu, miṉe rne naa.”
17 Sac goṉ, parne dib zdoo ne gnalo
ne Dios, ib none yquiaadiag ne Xti-
idz me gaṉle cho nac Jesús.

18Zig nac zha Israel, ¿niacxe gard
gon zho Xtiidz Dios? ¡Binle zhow!
Blactaa zha ne ziyadnee Xtiidzme,
haxta zaatne mazdraa zita, laa
miech quiayacnaṉ Xtiidzme. 19No
hor rne naa: ¿Pe ib rieṉd zha Is-
rael, teḻne gbigd zho lo me csilaa
me zho, laa me csilaa miech stib
guiedz? ¡Per rieṉle zhow! Sac
bzeetle Moisésa padzeela, zeeṉe
rëb Dios laa me ycaania miech stib
guiedz, zha ne ib peet rieṉd; zeeṉa
tednëzdoozha Israel, togoziaazho
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biini. 20 Miṉcoque ga pquiaa Isá,
zeeṉe rëb Dios:
Grë miech ne ni zienied guic yguib

zho naa, laa zho beeṉbey
naa.

21Laa zha Israel, blactaa bzëëb nia
naa lo zho ni naa niacnie
naa zho,

per pa nion zho xtidz naa, leḻ goc-
ntseeb zho lo naa.

11
Zha Israel ne wbig lo Dios

1Per guiabd ne togo psaanladzle
Dios zha Israel. Goḻgaṉ gaṉle, zha
Israelacxe waa nac naa, zha xtii
Benjamín, zha xtii Abraham nac
naa; 2 dzigo led psaanladzd Dios
zho (nac zho zha ne padzeelale
bzooblo me ygab lo me).
Goḻsoladz gaṉle, zha rëb Dios lo

Lí, meṉ ne biadteed xtiidz Dios
padzeela, zeeṉe bzodiidznie Lí
Dios 3 grëtaa ncuaaṉe noyuṉ zha
Israel, ptsiḻ zho zaatne riegaṉ grë
miech me, beet zho grë zha ne
pxeeḻ me noteed xtiidz me, ni laa
zho quianaḻaque gut zho Lí. Rzac
Lí guieṉdraa zha ne ron xtiidz me,
4 dzigo hor co rëb me lo Lí: “Led
tibd luu riaaṉ, no zgadz mil zha
ne gard yquiitsgzhib lo Baal, naa
bzooblo zho ygab zho lo naa.”

5Scaquegaaniinanagoṉ led grëd
zha Israel psaanladz Dios, no palal
zha ne pquia zdoo me ble me zho
ygab zho lo me. 6 Rne naa pquia
zdoo me zho, sac guiabd ne togo
por demas wen zho gane ble me
zho; sac goṉ, teḻ porwenzhow, nlid
dzigo ne rquia zdoome zho.

7 Znu nagoṉ naca: Zha Israel ne
bzooblole me, zha cose guiaaṉwen
lo me. Laa los demas zho, leḻ lozh
gacndip zdoo zho, 8 zigne zhob-
neeque lo Xtiidz me, zaatne rnee:
“BeeṉndipDios zdoo zho, rieṉd zho
zha gbig zho lo me; niicle ne zob
lo zho, per rac zho zig rac zha ne
raṉd; niicle zob diag zho, per rac
zho zig rac zha ne peet rond. Ni

scataque nac zho haxta lo nadze.”
9 Miṉcoque bzeet rey David, zeeṉe
rëbme:
Lëëque grë zhilni zho, lëëque grë

ncuaaṉe row zho, gac zig leṉ
doo ne, leṉ guiex ne tsiet-
sobe zho;

zeeṉa ygaa zho guieḻnë ne rieguiaḻ
zho.

10Guiaaṉ zho zig tib zha ne roḻd lo,
guiaaṉ zho zig tib zha ne blozh

blengw zhits.
Psilaa Dios zha ne nacd zha Is-

rael
11 Grë zha Israel ne sca gocndip

zdoo, guiabde to togo laa zho bnit-
lole ga. ¡Lëda! Sinque laa me
bdeed diidz sca goc zho, zeeṉa gbig
grë zha stib guiedz lo me csilaa
me zho lo xtoḻ zho; ni tednëgaa
zdoo zho gaṉ zho laa me rcaania
zha stib guiedz. 12 Nana, teḻne
scataa guieḻnzaac ne bgaa miech
stib guiedz ne znu racndip zdoo
zha Israel, ¿pe leḻgue dzigo zeeṉe
laa zho gbiire guiaaṉwen lo Dios
stib? ¡Zha naczhe grëraa guieḻnzaac
ne ygaamiech!

13To ne nac tomiech stib guiedz,
led naṉle to gaṉle, ible Dios bzo
naa none naa Xtiidz me lo to. Sca-
gaa naa, dib zdoo naa rioxco naa
ruṉ naaw, 14 zeeṉa togo soobladz
palal zha ladz naa ye zho squi gbig
lo Dios csilaa me zho lo xtoḻ zho.
15 ¡Que talzhe ndzona zeeṉe laa zho
gbiire gbig lo Dios stib! Nli laa
Dios psaan zho, laa grëgaa miech
stib guiedz laa zho biaaṉwen lome.
Gacxe waa, ¡tib guieḻbley nrooba
zeeṉe laa me ycaania zha Israel
stib! Sac goṉ, rrieequia grieeban
zho ga.

16 Zigne pcaania Dios xmeṉgol
zha Israel bgab zho lo me, scaque-
gaa scaania me xpëëd zho; sac
goṉ, zig nac tib zhan yag, zeeṉe
ndaan low miṉe naaza leṉ liu,
ndaanaque zhicwa. Scaque nagoṉ,
zeeṉe bzooblo Dios xmeṉgol zha
Israel, yele zho ga bzooblo me.
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Nana, gzoob ne nac zha Israel
zig tib zhan yag oliv: low nac
xmeṉgol zho, laa zho nac zhicwa.
17 Bdziṉ dze brug palal zhicwa,
dzigo ga bguiid zhicw yag oliv dan;
lëë yag oliv dan co nac to ne nac
to miech stib guiedz. Sca nac ne
laa Dios pcaania to zigne pcaania
me xmeṉgol zha Israel; ye to laa
to nogaa guieḻnzaac co. 18 Lëëraasi,
guiabde to togo nonraa to lo zha ne
nac zhicwamiṉe brug ga. Goḻguieṉ
gaṉle, por lo yag ndaan zhicwa.

19 Nana, nend guiab to: “Per ri-
oguiaḻ now, gacxe waa no biaaṉ
xlugar zhicwa, miṉe brug ga.”

20 ¡Goḻgap cuidad goṉ! Nli lëë
biche zho, laa to biaaṉ xlugar zho,
pornebnëd zhonalo zhoDios zigne
bieṉ to rnalo to me; per goḻguieṉ
gacniatsde to. 21 Goḻgaṉ gaṉle, ni-
icxe zha name zhicwpaa yag co
nac zho ni ptiche me zho, ¡peleḻ to
dzigo!

22 Goḻwi gaṉle zha wentaa Dios,
per scagaa rdziladzdmegats xtiidz
me. Miṉcocxe waa goṉdzed me grë
zha co, laa to goṉ wen goc me lo
to. Lëëraasi none gon to miṉe rn-
abey me, sac goṉ teḻne gonde tow,
scaque gaṉdzedme to.

23 Nana, zig nac zha Israel ga,
teḻne gbiire gbig zho lo me, ible
squiid me zho lo yag co stib.
¡Goḻgaṉ gaṉle meṉ nroob nac Dios!
24 Niicxe to na, nac to zig yag oliv
dan, pquia zdoo me to pquiid me
to zhicw yag oliv wen co, ¡peleḻ zha
Israel dzigo yquiad zdoome, gbiire
yquiid me zho lo yag ne nacpaa
zho!

ScaaniaDioszha Israelnebzozit
lome ga

25 Bets, bzian, laa naa gni lo
to gaṉle zha nac miṉe no guic
Dios guṉ me. Niicle ne rieṉd
miecha niina, per racladz naa gac-
naṉ tow, zeeṉa gacniatsde to ne
squi bzooblo me to: Nli ndal zha
Israel racndip zdoo zozit zho lome

niina, per zeeṉe laa grë miech stib
guiedz blozh wbig lo me, 26 hor co
grëse zho, laa zho gbiire gbig lo me
stib ycaania me zho. Zigne bzeetle
zha ne biadteed xtiidz me, zeeṉe
rëb zho:
Guiedz Sión, ga griee meṉ ne cuee

zha Israel lo xquieḻntseeb
zho.

27Dzigo laaDios csilaa zho lo grëtaa
xtoḻ zho, zigne psaṉleme di-
idz lo zho.

28 Leṉ dze rii rlëë zha Israel ron
zho none gnalo zho Jesús, par laa
zho lo doḻ. Znu rac zho zeeṉa
gdeeda diidz gbig to lo Dios, nac to
zhastibguiedz; saṉgueDios rleynie
me zho, sac scale rëb me lo grë
pxozgol zho. 29 Me bzooblo zho,
dzigo ible scaania me zho; sac goṉ,
led yed me ctsëë xtiidz. 30-31 Glo
to nac zha ne ib bind xtiidz Dios,
laa niinagaa na zha Israel nëd gon
xtiidzme. Per zigne rquia zdoome
to niina, scaquegaa zdziṉ dze ne
yquia zdoome zho. 32Grësemiech,
zigtaa zha Israela, zigtagaa tow ne
nac to miech stib guiedza, laa Dios
bneedz diidz sca gocntseeb to lo
me, zeeṉa grieelo glu me gaṉle ne
lalga rquia zdoome ne.

33 ¡Gotsaa gwi gaṉle zha meṉ
nroobtaa nac Dios! ¡Pa lotaa rac
me, pa lotaa rieṉ me! ¡Pa lotaa ri-
oxco memiech! ¿Cho grieelo guieṉ
pe nacmiṉe no guicme guṉme, pe
nacgaa guṉ mew? 34 Zigne zhob-
neeque lo Xtiidz me, zaatne rnee:
“¡Choot naṉd pe no guic Dios guṉ
me! ¡Choot grieelod guiab lo me,
znu znu beeṉ! 35 Wlaltaa choot
gard pe gdeed lo Dios, par guiab ne
laa Dios zëëb.” 36 ¡Peet goṉ nzëëbd
Dios lo miech! Sac grëtaa ncuaaṉe
no, me psaṉa, me naaza, ni me
rnabeya.
¡Mese nac meṉ ndzon, tibaque

gotsaa dziuuṉnon ne me! Sca
rieguiaḻa.
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12
Goḻban zigne rdziladz Dios

1 Bets, bzian, laa to gocnaṉle
gaṉle pa lotaa nquialadz Dios to.
Nana sca, dib nacse to goḻsaṉ to
ladznia me, gac to zig tib gon mbe,
tib gon ne gleyme ycaaniame. Sca
glu to ne nli rleynie to me.

2 Ib tsienaḻdraa to grë ncuaaṉe
ndzinlid ne noyac lo guidzliu
rii, grëse zhgab ne paat rquiind,
goḻcueew guic to; zeeṉa gban to
zigne racladz me, ni guieṉ to gaṉle
zhawentaaw zeeṉe zienaḻ nemiṉe
rnabeyme.

3 Ne znu nac naa zha ne pquia
zdoo Dios noyuṉ naa dziin rii, nli-
gaa laa naa rso diidz lo to, ndzinli
goḻgac, ibglude toncuaaṉeninacde
to, sinque goḻguieṉ cho nac to, zha
rnalo to Dios. 4-5 Goḻgaṉ gaṉle zha
niaa xcuerp ne: nzian lë niaaw,
ni tib tiba nose zaatne rquiina;
scaque nagoṉ nac grë zha ne ngab
lo Jesús, nzian nac ne, per tib tib ne
nose zaatne rquiin ne, tsod zha ne
yquiind. Grësenenone gnalolsa ne
grë zha ne nacgrë ne.

6 Tib tib ne bneedzse Dios
guieḻbiini lo ne, par grieelo dziuuṉ
ne dziin ne psome ne dziuuṉ ne lo
me. Gacxe waa,
zha ne pso me cteed xtiidz me,

none gnee zhow zigne csi-
aabmew guic zho;

7 zha ne pso me guṉ ncuaaṉe
yquiin lo grëraamiech, none
guṉ zhow.

Zha ne pso me cseed miech, none
miṉ co guṉ zho;

8 zha ne pso me gdeedlban miech,
none lban gdeed zho.

Zha ne psome ygad, none dib zdoo
zho ygad zho;

zha ne pso me so gnabey, none
ndzinlise gnabey zho;

zha ne pso me cchoobladz zdoo
zha ne mban noded, none
nley gac zho tsienee zho lo
miech.

9 Dib zdoo to goḻleynie samiech
to. Gaṉdzede to grëncuaaṉentseeb,
niapse ncuaaṉe rquiin goḻtsienaḻ.
10 Iṉe niowse goḻleynie grë zha ne
nacgrë to, gacnguizhde to, quit-
niede to zho.

11Nguieeḻ goḻgac, gacmbechde to,
dib zdoo to goḻtsoxco goḻguṉ miṉe
nac xtsiiṉ Dios.

12 Nley goḻgac lo guieḻmban rii,
goḻsoladz gaṉle zha nactaa grë
ncuaaṉe no gneedz Dios lo to;
goḻxecw lo grë guieḻnë ne gaṉ to;
tibaque goḻzodiidznie Dios.

13 Goḻtsoxco xliaadz grë zha ne
nacgrë to ngab to lo Dios; zaacse
goḻcuëzlo zha ne ziaadted lidz to.

14 Grë zha ne rtsidiḻ to, laa ne
gdzibdee to zho, goḻnab guṉlayDios
zho.

15 Zha ne no guieḻbley, goḻgacnie
zho lo xquieḻbley zho; zha ne nogaa
guieḻnë, goḻgacnie zho lo xquieḻnë
zho.

16Gacniatsde to. Grë zha ne rzac
miech peet nond, goḻtsieelsa zho;
guiabde to to nac zha ne racraa.
Niowse goḻbannie zha ne nacgrë to.

17 Zha ne csacsi to, guṉde to ne
yeque to csacsi zho. Goḻtsoxcowen
goḻgac lo grëse miech. 18 Tiḻniede to
samiech to, goḻtsoxco tibaque wen
goḻbannie zho. 19 Goḻguieṉ, zha ne
csacsi to, ib guiabde to ne tozhal ct-
sire guieḻnë co, sinque goḻsaṉa ladz-
nia Dios, metaa naṉ zha guṉ me
xquieḻwxtis me; zigne ziaad lo Xti-
idz me zeeṉe rëbme: “Naa raguiaḻ
guṉ guieḻwxtis, naa guṉquizhmiech
teḻ pe nac doḻ ne zëëb zho. 20Gacxe
waa, zha ne rlëë lo luu, zeeṉe
gaṉ luu mban rac zho rcaabedz
zho, mazd bdeed ncuaaṉe gow
zho; gaṉgaa luumban rac zho rnab
zhis zho, bdeed ncuaaṉe guie zho.
Sac zeeṉe sca guṉ luu, stoladz zho
csoladz zho miṉe beeṉ zho luu;
rrieequia gui ga cuib guic zho.”
21 Goḻguieṉ sca, niapse guieḻwen
goḻtsienaḻ, zeeṉa sca ycuëëz to lo
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guieḻntseeb. Gdeete to diidz ne ye to
guṉ guieḻntseeb.

13
Goḻgonmiṉe rnabeywxtis

1Grëse to none gon to xtiidz zha
ne nacpaa wxtis. Sac grëse zha ne
nac wxtis, ible Dios rdeed diidz ne
laa zho rac dziin co. 2 Gacxe waa,
zha ne racndaan lo wxtis, rriee-
quia ye lo Dios ga racndaan zho; ni
zha ne racndaan, lëëque zha rguib
ted zho caxtigw ga. 3Goḻgaṉ gaṉle,
ible laa wxtis zo, par zha cobey
caxtigw ne tsieguiaḻ zha ntseeb.
Teḻne racladzde to sca tsoxtseeb to
lo wxtis, zaacse goḻgac; scagaa zha,
tsod pe nacne ygaaḻ zho to. 4 Dios
psaṉ rzo zho ni zha rteedlo to, ni
scagaa, teḻne pe guieḻntseeb ne guṉ
to, zhaque gnabey pe caxtigw ne
ygaa to; sac goṉ, ible laa Dios bzo
zho guṉ zho guieḻwxtis. 5 Gacxe
waa, ib none gon to miṉe rnabey
zho, zeeṉa tsoxtseebde to lo zho, ni
scagaaniicle nëz loDiosa iṉe tiblise
no guic to.

6 Scaque dimi ne no gdeed to lo
zho, goḻdeeda; sac rquiin dimi co
parne grieelo guṉ zho teḻ pe nac
dziin ne no guṉ zho. 7 Goḻguieṉ
sca, dimi ne no gdeed to lo zho,
goḻdeeda; miṉe rnabey zho to guṉ
to, goḻguṉa. Goḻleynie zho, quit-
niede to zho, goḻguieṉ zha non nac
zho.

Goḻleynie samiech to
8 Grë ncuaaṉe rieguiaḻ to guṉ

to, goḻguṉgazha zeeṉa bdedgaw;
saṉgue samiech to, none tibaque
gleynie to zho. Zha ne rleynie
samiech, grële miṉe zhobnee lo
Xley Dios ga quiayuṉ zho. 9 Sac
teḻne rleynie to samiech to zigne
rleynie to to, nod pe nacne csacsi
to zho; guiab to:
laa to yquidie zho,
laa to gut zho,
laa to cuan zho,
laa to tsonie tsieel zho,

gzoobladzgaa to grë ncuaaṉe
quianie zho.

Gacxewaa, zha ne rleynie samiech
zigne rleynie zho zho, grële miṉe
zhobnee lo Xley Dios ga quiayuṉ
zho. 10 Zha ne rleynie samiech,
rsacsidraa zho zho; ni miṉ co rn-
abey Dios. Gacxe waa, grëse ne
none gleynie ne samiech ne.

11 Ib none gban ne zigne racladz
Dios, goḻle na tsaa ne biini; sac
goṉ, laa dze ne ycaania Dios ne
bii ziaadgaxraa, lëdle zeeṉe psilo
rnalo ne me. 12 Dziuuṉ ne cuent
laa guieel lozhle ted, laa biini ne
guini liu dze ndzon co ziaadle;
gacxe waa, ni lalnu guionaḻd ne
miṉe racladz meṉdox, sinque miṉe
racladz Dios, miṉ co goḻgotsaa dzi-
uuṉ ne. 13None ndzinli gban ne:
dziuuṉd ne guieḻgonziu,
dziuuṉd ne grë lni yozh,
yquiangobd ne zha ne led tsieeld

ne,
dziuuṉd ne grë guieḻyozh ne

racladz xcuerp ne,
diḻnied ne samiech,
glëënied ne zho zeeṉe stib noded

zho.
14Goḻgotsaa gnabne lo Jesús sca, zig
zie dze lozh csaṉmbeme xquieḻrien
ne, csaṉmbe me zdoo ne, gac ne
zigne racladz me. Dziuuṉdraa ne
grë ncuaaṉe ndzinlid ne racladz
xcuerp ne.

14
Gzeed zdoo to miṉe ruṉ zha ne

nacgrë to
1 Goḻcaania zha ne gard tsoguic-

paa zha nac Xtiidz Dios. Teḻne
no palal miṉe rliladz to zhaa rzac
zho, glisquide tow lo zho. 2 Gzoob
ne, no to rzac peet nacda gow to
grë lose guieḻwagw, laa zha ne na
gard tsoguicpaa Xtiidz Dios, rzac-
gaa wena teḻne scuaan guizhyese
gow zho; 3 ga nagoṉ, ni stib ni stib
nod pe nacne glisqui dieṉ cho pe
row, dieṉ cho pe rowdgaa; sac goṉ
grëse to, Dios bzooblo to ngab to



ROMANOS 14:4 254 ROMANOS 14:22

lo me. 4 Nana zig nac zho, lo Dios
ngab zho, led lode tow; ¿cho nac to
dzigo tso to glisqui to dieṉ pe ruṉ
zho? Dios nac meṉ ne naṉ teḻne
lëëwo lëdgaawgaquiayuṉzho;meṉ
nroobnacDios,megdeedguieḻbiini
lo zho guieṉ zho gban zho zigne
racladzme.

5 Scaque, no zho zienaḻ dieṉ
pa dzepaa none gleynie zho Dios,
nogaa zho rnee zac teḻ pa dzetaa
gleynie zho me. Per peet nacd
ga, zac tib tib zho guṉse zho miṉe
rzac zho rdziladz me. 6 Teḻ pa
dzetaa wena, totsaque ruṉ zhow
par guṉnon zho me. Scaquegaa
guieḻwagw, wena zha ne gow
grëlosew; niicle zha ne ncuee-
gaa ncuaaṉe gow, wenaquew,
totsaque ruṉ zhow par glu zho
ne rleynie zho me, ni rdeed zho
xquizh lo me.

7-8 Sca nagoṉ naca, per led miṉ
cod dzieets ne dziuuṉ ne miṉe
gacladztaa ne. Grëse ne ne nac ne
zha ne ngab lo Dios, laa ne mban
par dziuuṉ ne miṉe rnabey Jesús,
ni zeeṉe guetgaa ne, lo me none
gdziṉ ne. Gacxe waa, niicle niina
ne zomban new, niicle zeeṉe gutle-
gaa new, ladznia me no ne. 9 Sac
goṉ, teḻ Jesús gut me ni brieeban
me; gacxewaa,me rnabeyne grëse
ne, zigtaa zha mbana zigtagaa zha
guta.

10 Jesús rnabey ne tib tib ne.
Gacxe waa, nonguieḻda glisqui
to lo zha ne ruṉd miṉe ruṉ to;
nonguieḻda por miṉcose sac to
zho zig zha ne peet nond, tso to
gneedraa to lo zho. Ni stiba, gaḻ dze
ne laa Dios guṉ guieḻwxtis, grëse ne
laa ne none gacredz lome. 11Zigne
raquietaque lo Xtiidz me, zaatne
rneeme:
Naa nac Dios mban, gneli naa lo to

gaṉle:
grëse miech, ible squiitsgzhib zho

lo naa,
cueero zho ne nli naa nac Dios.
12 Sca nagoṉ gaca, tib tib ne ib laa
nenocueero lome teḻ zhawbanne.

Csaṉde to zdoo zha ne nacgrë to
13Nana sca, zha ne sca ruṉd grë

miṉe ruṉ to, ible glisquidraa tow
lo zho. Goḻguieṉ, guṉde to ncuaaṉe
rgobey to yquiaaqui guṉctal zho
xtoḻ zho, o csaangaa zho Xtiidz
Dios. 14 Teḻ naa, naṉpaa naa led
doḻda gow ne grë lose guieḻwagw;
sac niicle Jesúsa scaque nac xtiidz
me. Saṉgue zha ne rzac doḻa,mazd
gowd zhow; sac teḻ laa zho gowa,
xtoḻ zho ga guṉctal zho. 15 Zig rne
naaga leddoḻda,per teḻnextsiinpaa
rowto tibncuaaṉe rquiaqui rsaṉ to
zdoo stib zho, ga rlu tone rleyniede
to zho. ¡Goḻguieṉ sca, gowde to
ncuaaṉe yquiaaqui sozit zho lo
Dios! Sac goṉ, blactaa guieḻnë ne
bded Jesús psilaa me zho.

16 Ib guṉde to grë ncuaaṉe
yquiaaqui gneenë miech to, niicle
ne naṉpaa to led doḻda. 17 Zha ne
ngab lo Dios, miṉe none tsienie
guic zho nac ne ndzinli gban zho,
tiḻnied zho samiech zho, iṉe nley
gac zho (miṉ co nac miṉe rdeed
Espíritu Sant); led tsod zho dieṉ
pe zac gow zho, pe zac guie zho,
pegaa gacda. 18 Sca rdziladz Jesús,
ni zha ne sca gban, zleynie Dios
zho, niiclegaa grë miecha zleynie
zho zho.

19 Goḻtsoxco sca, guṉde to
ncuaaṉe codiḻ to grë zha ne nacgrë
to; zeeṉa tipse gac to lozh tsoguic
to zha racladz Dios gban to. 20 Ib
guṉde to, ne por tib guieḻwagw codiḻ
to grë zha ne ngable lo Dios. Zig
rnele naa ga, grëlose guieḻwagw
mbew, peet nacda gow new;
sinque miṉe nonguieḻda, nacne
gow ne miṉe naṉpaa ne yquiaaqui
csaṉ ne zdoo stib zho. 21Miṉcocxe
waa, mazd gowde to pe scuaan
bëël, guiede to nziu, teḻne miṉ co
yquiaaqui guṉctal to xtoḻ zho; ni teḻ
pe grëraa ncuaaṉe naṉ to tsod zdoo
zho, guṉde tow.

22Niicle ncuaaṉe naṉpaa to doḻda
guṉ tow, niiclegaa nëz lo Diosa led
doḻda;permazdguṉde towzeeṉezo
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zha ne rzac doḻa. ¡Wen zie zha ne
scaniicle naṉpaa zhodoḻdnacmiṉe
guṉ zho, per ruṉd zhow, parne
guṉctald zho xtoḻ zho!

23 Saṉgue zha ne racchop guic
rieṉd zho dieṉ pe zow zho tib
guieḻwagw, ni lozh ga row zhow,
ruṉctal zho xtoḻ zho ga; sac beeṉd
zho miṉe rzac zho rdziladz Dios.
Grësencuaaṉe rzactaa zhowendni
guṉ zhow, xtoḻ zho ga guṉctal zho.

15
Goḻgacnie zha ne nacgrë to

1-2 Goḻguieṉ sca, to ne nac to
zha ne dziitsle zo lo Xtiidz Dios,
goḻgacnie grë zha ne gard sodziits
lo Xtiidz me. Goḻguṉ ncuaaṉe tso
zdoo zho, ncuaaṉe yquiin lo zho,
zeeṉa lozh guieṉ zho zha gnalo zho
Dios; led tsode to guṉ to ncuaaṉe
yquiinse lo to.

3 Goḻgaṉ gaṉle, niicle Jesúsa
bguibd me niac ncuaaṉe nquiin lo
me. Zigne raquietaque lo Xtiidz
Dios, zaatne rnee: “Grëtaa diidznë
ne rnee zha ne rlëë lo Dios, grësew
pcon zhome.”

4 Grëse miṉe raquiet lo Xtiidz
Dios, padzeela pquiaw; ni ib laaw
pquia zeeṉa gacndioṉ ne zha no
gban ne. Lëëw rnee none nley gac
ne, lëëw rnee guieete ne yquiambi-
aaz ne ygaa ne grë miṉe bzee-
tle Dios. 5 Dios meṉ ne rneedz
guieḻbley co, meṉ ne racnieṉ ne
guieete ne, me gacnieṉ to niowse
gbannie to grë zha ne nacgrë to.
Goḻleynie zho zigne rleynie Jesús
to, 6 zeeṉa grëse ne tipse gac ne
dziooḻnie ne Dios, Pxoz Jesús, meṉ
ndzon ne rnabey ne.

Grësemiech noyon Xtiidz Ndzon
Jesús

7 Goḻguieṉ sca, grëse zha ne nac-
grë to, goḻcaania zho zigne pcaania
Jesús to. Sca goḻguṉ, zeeṉa xoob-
neṉraa lë Dios.

8 Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe biaad
Jesús nroob ncuaaṉe beeṉ me lo
zha Israel, me biaadguṉ grëtaa

miṉe bzeetle Dios padzeela. Ga
blu Jesús grëse miṉe rnee Dios, ib
ruṉ mew. 9 Ni goḻsoladz gaṉle, ye
grë miech stib guiedz biaadsilaa
me, gane niina grëse zho rooḻnie
Dios, ne scataa pquia zdoome zho.
Miṉ co raquiet lo Xtiidzme, zaatne
rnee:
Zooḻnie naa luu,
ni zlu naa lo grë zha stib guiedz ne

meṉ non nac luu.
10 Stib lugar rnee:
To ne nac to miech stib guiedz,
¡iṉe nley goḻgac grë to zha Israel!
11Ni no stib zaatne rnee:
Grëse to ne nac to miech stib

guiedz,
¡goḻleynie Dios! ¡Goḻsaṉnziuu lë me!
12Miṉcoque ga bzeet Isá, zeeṉe znu
pquiaame:
Zrieequia tib meṉ lo xtii Isaí;
meṉ co gnabey lo grëse miech stib

guiedz,
ni me gnalo zho grëse zho.

13 Miṉcocxe waa, to ne nac to
miech stib guiedz, rnab naa lo Dios
(meṉ ne psaṉle diidz pe nac grë
ncuaaṉe ygaa ne ga) gneedz me
guieḻbley lo to, gacnie me to peet
zhgab ctsebde to niina ne laa to
rliladzle me. Rnab naa lo me, gac-
nieṉ Espíritu Sant to iṉe gley to
yquiambëz to gac grë miṉe psaṉle
me diidz ga.

14Bets, bzian, naṉle naa zhawen
nac to, nacde to zha ne csaṉ zdoo
stib zho; rieṉle to zha racladz Dios
gban to, rieṉle to zha cso to diidz lo
grë zha ne nacgrë to; 15per lo guits
rii goṉnzianncuaaṉe rsonaadiidz
lo to. Guiabde to togo ndox naa
lo to, sinque laaw beṉ naa zeeṉa
guiaaṉladzde tow. 16 Ne nquialadz
Dios naa, laa me bzooblo naa
noyuṉ naa xtsiiṉ Jesús, none naa
Xtiidz Ndzon me lo grë miech stib
guiedz, zeeṉa csaṉmbe Espíritu
Sant zho; lozh ga gded naa zho lo
Dios zig tib gon ne gleyme ycaania
me.

17 Gacxe waa, teḻ niina rley naa
sacnoyacnieṉ Jesúsnaanoyuṉnaa
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dziin ne pso Dios naa. 18 Me noy-
acnieṉ naa none naa Xtiidz me lo
grë zha stib guiedz, zeeṉa gban zho
zigne racladz me. Ni laa zho no-
big lo me, sac raṉ zho grëse miṉe
rne naa mban naaw zigne naca,
19 ni raṉ zho zha racnieṉ Espíritu
Sant naa ruṉ naa grë milagr, grë
ncuaaṉe rzee zdoo zho. Sca nagoṉ
none naa Xtiidz Jesús lo zho, brie
naa Jerusalén brieequia naa haxta
nëz xtan zha Ilir. Guiabde to togo
rtix naa diidz. 20Ni laa naa noxco
zanaa zaatnewlaltaa gard gon zho
cho nac Jesús, zeeṉa gasëëbd naa
zaatne ziyele zha ne güeynee Xtiidz
me. 21Laanaazanaḻ zignezhobnee
lo Xtiidz Dios, zaatne rnee: “Grë
zha ne wlaltaa gard gon cho nac
me, zeeṉe gaṉ zho grëtaa ncuaaṉe
ruṉme, laa zho guṉbeyme.”

Racladz Pabl tsie Pabl Roma
22 Nzian vuelt gocladz naa

niaḻgaṉ naa to, per ib bdeetew
diidz, sac laa naa bia grë dan co
biaseed naa miech. 23 Izle ga na
tibaque sca no guic naa, laa niina
ne laanaapsiaaḻ loxtsiṉnaa, nataa
nagoṉ ible ziaḻ naa. 24 Laa naa no
ga Spañ, dzigo lëë nëzle ga teed
naa Roma i guiaḻgaṉ naa to. Tib
guieḻbleya lo naa guiaḻquiabdiuuzh
naa to, dzigo lozh ga siguieḻ to guṉ
to xyudar naa grieelo ga naa nëz
Spañ.

25 Laa niina, laa naa no ga
Jerusalén gasaṉ naa tib gon lo
grë zha bets, zha bzian ne no ga;
26 sac grë zha bets, zha bzian, ne
no nëz Macedon, ni nëz Acay, laa
zho bnediidz beeṉlo zho palal dimi
cxeeḻ zho yquiin grë zha prob ne
no nëz co. 27 Niapse zdoo zho gol
ptop zho gon co, sac rzac zdoo zho
grëtaa miṉe beeṉ zha Jerusalén lo
zho; sac goṉ, zha co güeynee Xtiidz
Ndzon Jesús lo zho. Laa niina, laa
zho rxeeḻ palal ncuaaṉe rgaa lo zho
yquiin zha Jerusalén.

28 Zigne lozh nagoṉ gasaṉ naa
gonco Jerusalén,dzigo laanaa teed
guiaḻgaṉ naa to i zigne nile naa
ga. 29 Rieṉ naa nroob guieḻnzaac
ne gneedz Dios lo to zeeṉe laa naa
guiaḻ.

30 Bets, bzian, goḻguieṉ gaṉle
Jesús rnabey ne grë ne; ni rleynie
ne zha ne nacgrë ne, sac Espíritu
Sant nacnie ne. Gane niina, laa
naa rnab lo to, goḻgotsaa gnab ne
lo Dios gacnieṉme naa; 31goḻnab lo
me, csilaa me naa ladznia grë zha
Israel ne gard guieṉ cho nac Jesús.
Goḻnab lo me, iṉe gley grë zha bets
ne, zha bzian ne, ycaania zho gon
ne gasaṉ naa lo zho nu; 32 zeeṉa
iṉe nley no zdoo naa glanso naa
lo to, iṉe gdziiladz naa leṉ dze ne
cuëz naa lo to i. Sca nagoṉ no guic
naa, totsaque gneedz Dios diidz
gaca. 33 Ni me ne nac me meṉ ne
rbee miech lo grëse zhgab, lo grëse
guieḻxtseeb, me gacnieṉ to. Sca
gaca.

16
Bdiuzh

1 Bets, bzian, leṉ dze rii laa Feb,
tib wnaa ne ruṉ xtsiiṉ Dios guiedz
Cencré, laa me guiaad nëz lo to
i. 2 Laa naa rso diidz lo to, zeeṉe
glanso me i niowse goḻcaania me,
goḻcaaniame zigne rieguiaḻ ycaania
ne zha ne ngab lo Dios. Goḻsiguieḻ
goḻdeed grë ncuaaṉe yquiinme; sac
goṉ, teḻmendal grëzhaneziyacnie
me lo xliaadz zho, haxta naa blac-
taa ziyacnie me naa.

3 Ni rnab naa lo to, goḻsiguieḻ
goḻdeed zhibdiuzh naa lo grë zha
qui.
Goḻdeed tib zhibdiuzh naa lo

Aquil i, grop tsieel me Priscil.
Blactaa ziyacnie zho naa zidziuuṉ
no xtsiiṉ Jesús, 4haxta bdedlaa zho
niet zho psilaa zho naa lo guieḻgut.
Rzacdox zdoo naa miṉe beeṉ zho
ga, niicle grëragaa zha zit ne nacgrë
new, rzac zdoo zhow.
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5 Ni scagaa, grë zha ne rcaalsa
lidz zho riegooḻnie Dios, goḻdeed
zhibdiuzhnaa lozho. Goḻdeedzhib-
diuzh naa lo Epenet, rley naa rso-
ladznaame; lëëmenaczhaAsiane
glopaa bzëëb xnëz Jesús.

6Goḻdeed zhibdiuzh naa lo Marí,
blactaa noyuṉme xtsiiṉ Jesús lo to.

7 Goḻdeed zhibdiuzh naa lo An-
drónic, lo Junias, grop meṉladz naa
zha ne no i; gzapaa no zho bdzio
ladzguiib. Glo zho bliladz Jesús lo
naa, zha nziuu nac zho lo grë zha
ne pxeeḻ Dios nonee Xtiidz me.

8 Goḻdeed zhibdiuzh naa lo Am-
pliat, lëë stib zha ne rdzieel xtidz
naa ga; 9 lo Urban, rsoladz naame,
tipse bdziuuṉ no xtsiiṉ Jesús grop
no; lo Staquis, stib zha ne nziuu lo
naa, goḻdeed zhibdiuzh naa lo zho;
10 lo Apel, ye me blactaa ncuaaṉe
bded me blu me gaṉle ne nli dib
zdoo me rnalo me Jesús; lo grë zha
ne no lidz Ristob ne.

11Goḻdeedzhibdiuzhnaa loHero-
dion, ye me meṉladz naa nac me;
lo grë zha ne no lidz Narcis, zha
ne rliladzle Jesús; 12 lo Trifen, lo
Trifós, ni lo Pérsida, gza meṉ wnaa
rii blactaa noyuṉ zho xtsiiṉ Jesús.

13 Goḻdeed zhibdiuzh naa lo Ruf,
zëëb xtiidz me lo grë zha ne nac-
grë ne; goḻdeed zhibdiuzh naa lo
xniaa me ne, ruṉ naa cuent lëë
stib xnia naa ga, blactaa pteedlo
me naa. 14 Goḻdeed zhibdiuzh naa
lo Asíntric, lo Flegon, lo Hermes,
lo Patrob, lo Hermas ni lo grëragaa
zha bets ne nacgrë zho.

15 Goḻdeed zhibdiuzh naa lo
Filólogo, lo Jul, lo Nerewgrop bzian
me, lo Olimp ni lo grëraa zha bets
ne nacgrë zho.

16 Grëse to bets, grëse to bzian,
goḻcaania zhibdiuzh naa. Grëse zha
nerliladz Jesúsnëz rii, laazhorxeeḻ
bdiuzh lo to.

17Nu ne laa naa csiaaḻle lo guits
rii, laanaa rsodiidz lo to, nsin goḻso
lo grë zha ne ziaad loxaque dieṉ
zha codiḻ zho to, dieṉ zha guṉgüet
zho to, rlu zho miṉe ni nacdraa

Xtiidz Jesús; yquiaadiagde to zhi-
wseed zho.

18Grë zha co, led xtsiiṉdraa Jesús
ga ruṉ zho, sinque laa zho noxco
ncuaaṉe gdeed guxt xcuerp zho.
Diidznex, diidzndooladzrneezho;
grë miech ne beeḻze pe rliladz,
znuse rquidie zho zho. 19 Saṉgue
to, zëëb diidz ne ib rsaande tomiṉe
nac Xtiidz Dios, zienaḻ to miṉe rn-
abeyme.
Rley naa ron naa squitaa ngu-

zobdiidz to. Racladz naa tibaque
squi niini gac to, zeeṉa guieṉ to
niapse ncuaaṉe yquiin guṉ to,
ni lalnu tsode to lo guieḻntseeb.
20 Scagaa Dios meṉ ne rtiche grëse
zhgab, grëse dzeb, merle quixdze
me Satanás, zeeṉapeet grieelodraa
guṉ ma. Jesús, meṉ ndzon ne
rnabey ne, me gacnieṉ to.

21 Goḻcaania zhibdiuzh Timoté,
meṉ ne quianie naa xtsiiṉ Jesús,
laa me rxeeḻ bdiuzh lo to; scaque
zha ladz naa Lus, Jasónni Sosípater,
laa zho rxeeḻ bdiuzh lo to.

22 (Naa nac Ters, naa noquia
guits rii, ye naa laa naa rxeḻ zhib-
diuzh naa lo to i. Rleynie naa to,
sac ye to ngab lo Jesús. 23Goḻcaania
zhibdiuzh Gay, meṉ ne rbëz naa
lidz, laame rxeeḻ bdiuzh lo to. Lidz
me nu rcaalsa grë zha ne rliladz
Jesús nëz rii. Ye Rast, meṉ ne nac
wxtis quianap xtimi guiedz rii, ni
bets ne Cuart, laa zho rxeeḻ bdiuzh
lo to. 24 Jesúsmeṉne rnabeyne,me
gacnieṉ to grëse to. Sca gaca.)

25 Laa naa rsaṉ to ladznia Dios,
me gacnieṉ to lozh sodziits to
lo Xtiidz me, miṉe none naa lo
miech. Haxta zeeṉe gard tsaa
guidzliu, znu no guic Dios csilaa
me grëmiech lo xtoḻ zho, per choot
gocnaṉda, naraa laaw bzhoobneṉ.
26 Laa niina, nzian zaatne nogaaz
Xtiidz me, zeeṉa grëse zho guieṉ
Jesús none gnalo zho, ni miṉe
rnabey me miṉ co no guṉ zho.
Grë zha ne biadteed xtiidz Dios
padzeela, bzeetle zho ne znu gaca,
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ni ible Dios rnabey ne znu gaca.
27 ¡Mese nac Dios, mese nacmeṉ ne
nlipaa rieṉ! ¡Tibaque sca goḻgotsaa
dziuuṉnon ne me, grëse ne ne
nac ne zha ne ngab lo Jesús! Sca
rieguiaḻa.
Pabl
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GUITS NEGLO
PXEEḺ PABL LO ZHA

CORINT
¡Diuzh to grëse to! 1Naa nac Pabl,

ible Dios bzooblo naa znu quiayuṉ
naa xtsiiṉ Jesús. Grop no bets ne
Sóstenes rquiaa guits rii rxeeḻ no lo
to.

2 Laaw ziaad lo to i, grëse to ne
nac to zha ne ngable xnëz Dios no
to guiedz Corint i, nac to zha ne
bredzDiosngab lome, psaṉmbeme
to zeeṉe laa to bliladz Jesús; zigne
psaṉmbeque me grëse miech ne no
dib lo guidzliu, zhanebliladz Jesús,
meṉ ne rnabey ne grëse ne.

3 Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni
Jesús meṉ ne rnabey ne, me gac-
nieṉ to, me glu lo to gaṉle pa lotaa
noxco me to; zeeṉa peet tsienied
guic to.

4 Gzataa zeeṉe rzodiidznie naa
Dios, rded naa xquizh lo me por
grëtaa ncuaaṉe zineedz me lo to,
niina ne laa to rliladz Jesús. 5 Sac
goṉ porne rliladz to Jesús, blactaa
ziyuṉlay me lo xquieḻmban to, noy-
acnieṉ me to quiayoguicraa to zha
nac zhiwseed me, rieṉ to zha gnee
tow lo miech. 6 Rlu zienaḻ to miṉe
nac Xtiidz Jesús, zigne binse tow,
7 gacxe waa bneedz Dios grëtaa
guieḻbiini lo to, zeeṉa guieṉ to zha
gban to, laga quiambëz to gdziṉ
dze ne guiaad Jesúsmeṉne rnabey
ne. 8Ni Dios nacmeṉne gacnieṉ to
tiblique gac to lo Xtiidz Jesús, zeeṉa
ni tib falt rapde to gaḻ dze co. 9 Sca
nac xtiidz me, ni mesi goṉ ctsëëd
memiṉe rneeme, ible laamebredz
to gacnie to Xpëëd me Jesús, meṉ
ndzon ne rnabey ne.

10 Gacxe waa bets, bzian, laa
naa rso diidz lo to niowse goḻgac,
tsodiḻdraa to. Iṉe tipse goḻgac grë
to, teḻ pe nac dziin ne guṉ to, teḻ
pe rzac to, tipse goḻnee. Ne nli-
gaa goḻgona, zig nac zeeṉe Jesúszhal

noso diidz rii lo to. 11 Sac goṉ në
tib zhalidz Cloé lo naa nodiḻlsa to
i; 12 no to dieṉ cho xnëz ngab to.
No to rnee: “Xnëz Pabl no naa”;
riasaque zha ne rnee xnëz Apol no
zho, rrieequiagaa zhane rnee xnëz
Pedr no zho; haxta no zho rzac
zhase nac zha ne nlipaa no xnëz
Jesús. 13 Ne squi rac to, ¿pe rzac
to dzigo squi nzian lë nac Jesús?
Zha ne rnee xnëz Pabl no zho, ¿pe
niacxe naa pquia lo cruz gozh xtoḻ
zho?, ¿te brobnis zho ye par ygab
zho lo naa?

14 ¡Xquizh Dios led naad pchoob-
nis to grë to, lëëse chop zha ne
pchoobnis naa nac Crisp ni Gay!
15 Zeeṉa tsod pe nacne guiab to
xnëz naa ngab to, sac naa pchoob-
nis to. 16Ah,ninaaquegoṉpchoob-
nis grë meṉlidz Stef. Bod lëëse zha
ne pchoobnis naa ga, 17 sac goṉ
pxeeḻdaxe Jesús naawaa cchoobnis
naa miech, sinque laa me pxeeḻ
naa cseed naa zho gacnaṉ zho zha
grieelo laa zho lo doḻ. Haxta bod
ligase bzhaac to miṉe biaḻne naa lo
to, sac ib zanaḻd naa pe guieḻrac, pe
diidz ngaṉ ne gne naa; sac nacda
gleyniemiechzharneenaa, sinque
gliladz zho cho nac Jesús, pe nacne
gut me lo cruz.

Diosse nacmeṉ ne rieṉ
18 Miṉ co nagoṉ noxco naa,

maase niicle no grë zha ne rzac
ncuaaṉepaat rquiindgabeeṉ Jesús
gut me lo cruz, per lëë zha co nole
nëz ne nitlo zho; saṉgue ne ne
nac ne zha ne psilaale me lo doḻ,
ndioṉ ne gaṉle ga blu pa lotaa nac
poder ne rap Dios. 19Noyaca zigne
zhobneeque lo Xtiidz Dios, zeeṉe
rëbme:
Znitlo naa grë guieḻrac ne rzac zho

csilaa zho,
niicle rzac zho mazdraa zhooba

guic zho,
ni lalnu yquiinda.

20 Ni nligaaw, grë zha rac, grë
zha rieṉ, grë zha ne rzob dieṉ cho
nroobraa rac, ib blud grë zhiwseed
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zho ga lo zho zha csilaa Dios zho,
chogaa nac Dios. Ga blu Dios gaṉle
lega nacse grë guieḻrac ne no lo
guidzliu rii. 21 ¡Diosse nac meṉ
ne rieṉ! Bieṉ me grieelod guṉbey
miechme por xquieḻrac zho, nacne
bnabeyme zha ne dib zdoo gliladz
xtiidz me, zha co csilaa me; ni-
icle ne rzhidznie miecha, rzac zho
ncuaaṉe paat rquiinda.

22 Zig nac grë zha Israel, grë zha
Gres ncuaaṉe paat rquiinda rzac
zho. Grë zha Israel, racladz zho
gaṉlo zho grë milagr nroob par
glu ne diidzliw; laa zha Gres na
zienaḻgaa gaca zigne nac zhiwseed
zho, sac laa zho zienaḻ guieḻrac ne
no lo guidzliu rii. 23 Gacxe waa
zeeṉe rnee no lo zho Jesús meṉ
ne pquia lo cruz, meṉ cose csilaa
miech, rlëë zha Israel ron zhow;
laa zha Gres, rzhidznie. 24 Saṉgue
ne, ne nac ne zha ne bredzle Dios
bzëëb xnëz me, zigtaa zha Israela,
zigtagaa grëraa miecha, ndioṉ ne
gaṉle Jesús nac meṉ ne biaadlu pa
lotaa nac poder ne rap Dios, me
biaadlupa lotaanacxquieḻracDios.
25Miṉe rzac miech paat rquiind ga
beeṉ Dios, ni naṉd zho ndziibgu-
icraa nac miṉ co lo grë xquieḻrac
zho; zhanerzacgaachoḻze chomeṉ
nsis ga sca gut lo cruz, ni naṉd zho
lëë meṉ co mazdraa ndip lo grëse
miech guidzliu.

26Bets, bzian, goḻgaṉ gaṉle lo grë
to ne nac to zha ne ngab xnëz Dios,
led grëde to nac zha rieṉ nëz lo
miech, led grëde to nac zha non,
zha ne ziaadgaa lo grë dii ne nziuu
lo zho. 27Per ib laaDios nobedz grë
zha ne rzac miech peet rieṉd, grë
zhane rzac zhonac zhansis, parne
guṉctoladz me grë zha ne rzac zho
nac zha rac, zha non. 28 Laa me
nobedz grë zha ne sca rzac miech
paat rquiin, zha ne rzac zho peet
nond, parne guioog ro grë zha ne
rzac zho nac zha non, zha nziuu.
29 Ga rlu me gaṉle ni tib choot
grieelod gacniats lo me. 30 Goḻwi

gaṉle, niapse por me laa ne nacnie
Jesús, grë guieḻrac, grë guieḻrieṉ ne
rdziaap ne, Jesús bneedza, ni Jesús
nac meṉ ne psilaa ne lo grëtaa xtoḻ
ne, meṉ ne psaṉmbe ne laa ne bzi-
aab xnëz Dios. Dios bnabey sca
goca. 31 Gacxe waa choot grieelod
gacniats, zigne ziaadaque lo Xtiidz
me zaatne rnee: “Zha ne racladz
gacniats, mazd guṉnon zho Dios
por grëtaa ncuaaṉe ruṉme.”

2
Xtiidz Jesús bnee Pabl

1 Gacxe waa teḻ naa, goḻsoladz
gaṉle bets, bzian, leṉ dze ne
biaḻseed naa to Xtiidz Dios, bned
naa dieṉ pe diidz nroob, dieṉ pe
diidz ndzielguic lo to. 2 Beṉd naa
dieṉ peraa nseed naa to, sinque
miṉe nac zhiwseed Jesús miṉ co
biaḻnenaa, zeeṉagacnaṉ to chonac
me ni pe nac ne pquia me lo cruz.
3 Lega gzhe gzhe rac naa, haxta
rzhidz naa, rdzieeb naa no naa lo
to. 4 Zeeṉe laa naa psilo bne Xtiidz
Dios lo to i, goṉ to gaṉle ib bned
naa zigne rnee grë zha ne nac zha
rac lo guidzliu rii; per blu Espíritu
Sant gaṉle nacda beeḻze pe wseed,
ni blu gaṉle pa lotaa poder ne rap
Dios. 5Scabnenaa lo to, sac laanaa
racladz zha ne gbig sëëb xnëz Dios,
me gnalo zho, gnalod zho grëmiṉe
nac xquieḻracmiech.

6 Parga nli no zaatne rnee no
grë diidz nroob, diidz ndzielguic,
per laa miṉ co rnee no lo grë
zha ne rieṉraa zha nac Xtiidz Dios,
ni nacdgaaw zigne nac grë xtiidz
ndzielguic grëraa miech, grë diidz
ne rleynie grë zha rnabey ne no
lo guidzliu rii; sac zigtaa zhaw,
zigtagaa zhiwseed zhow, ncuaaṉe
tibrded naca. 7 Grë diidz ne rnee
no, ndzielguic naca, sac zhiwseed
Diosa, lëë xquieḻrac me ga. Ndziel-
guica, sac ga rlu me zha no guic
me csilaa me miech gdziṉ zho
lo guieḻndzon ne no me; gocnaṉd
miecha padzeela, per nolew zeeṉe
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bzaa me guidzliu. 8 Grë miech ne
no leṉ dze rii, rioguicd zho zha nac
xquieḻrac Dios; sac teḻne nioguic
zhow nabeyd zho nquia meṉ nd-
zon ne nac Jesús ga lo cruz. 9Zigne
zhobneeque lo Xtiidz Dios, zaatne
rnee:
Ncuaaṉe wlaltaa gard guieṉ

miech,
nac grë miṉe quianiele Dios gdeed

me lo grë zha ne nlipaa gbig
lo me gleynie zhome.

Ncuaaṉe choot gard gaṉa, ncuaaṉe
choot gard gona.

10 Saṉgue no laa no ndioṉlew, sac
pxeeḻ me zhiEspíritu me blu lo no
zha naca, meṉ co naṉ grëse miṉe
no guic me.

11 Zig nacse tib miech, grieelod
gacnaṉpaa ne dieṉ pe nac miṉe
no guic zho, pe nacgaa miṉe rza
zdoo zho, loxaque zhiespírituse
zho naṉa; scaque Dios, loxaque
zhiEspíritu me naṉ grëse miṉe no
guic me guṉ me. 12 Ni teḻ no,
Espíritu co nacnie no (nacnied no
espíritu ne quianzë lo guidzliu rii),
ni ible laa Dios pxeeḻ me lo no
zeeṉa gacndioṉ no zha nactaa grë
ncuaaṉe nole guic Dios gneedz
me lo ne. 13 Zeeṉe rzeet no grë
guieḻnzaac co, laa no rneew zigne
rneedz zhiEspíritu me guieḻbiini
lo no, rneed now zigne riab guic
grë zha rac ne no lo guidzliu rii.
Laa no rnee grë miṉ co zigne
rlu zhiEspíritu mew, ni ible laaw
nac par grë zha ne rioguicle zha
racladz Espíritu co.

14Grë zha ne nacnied zhiEspíritu
Dios, choḻze miech nac zho,
grieelod tsoguic zho zha nac grë
miṉe rlu Espíritu co lo no. Rzac
zho ncuaaṉe paat rquiind naca,
sac grieelod guieṉ zhow ne zhase.
15 Saṉgue zha ne rioguicle zha
racladz Espíritu co, rieṉ zho pe nac
miṉe rlu me.

16 Ni nligaa zha guieṉ zhow,
zigne zhobneeque lo Xtiidz Dios,

zaatne rnee: “Choot grieelod gac-
naṉ pe nac miṉe no guic Dios guṉ
me, choot grieelod glu lomepenac
miṉe no guṉ me.” Per no, ndioṉ
now, sac grë ncuaaṉe naṉ Jesús,
bneedz me diidz lo no ye no gocn-
dioṉa.

3
Gnalod zho samiech zho

1 Bets, bzian, ne nligaa gard
grieelo gne naa lo to zigne rne
naa lo grë zha ne rioguicle zha
nac miṉe racladz zhiEspíritu Dios,
sinque tibaque laa naa rne lo to
zigne rne naa lo grëraamiech guid-
zliu, sac rrieequia bii mëdyeeṉ nac
to lo zhiwseed Jesús. 2 Niapse
ncuaaṉe ligase ziseed naa to, laa
ne cseed naa to ncuaaṉe ndziel-
guic. Rrieequia nidzse nonedz
naa quiaye to, laa ne gow to grë
ncuaaṉe row zha gol. Haxta ni-
inagaa gard tsoguic to zha nac grë
miṉe ndzielguic, 3 sacne laa to bii
zienaḻ miṉe ruṉ miech guidzliu,
laa ne guṉ to miṉe racladz Dios.
Goḻguieṉ gaṉle zha rac to, no to
rlozhd glëëlsa to, rlozhd tiḻlsa to.
¡Led squid goṉ no gac zha ne nole
xnëz Dios! 4 Pe i na rriee bla to
rnee: “Teḻ no xnëz Pabl no no”,
rrieequegaa zla zha ne rnee: “Teḻ
no xnëz Apol no no.” Gase rlu
gaṉle zienaḻde tomiṉe racladzDios,
sinque laa tozienaḻmiṉenoguic to.

5 Nana, ¿cho nac Pabl, chogaa
nacApol parnenoyquiaaqui tsodiḻ
to? Nli no biadseed to Xtiidz Dios,
per tib nguṉdziin winse nac no lo
me, bdziuuṉ no miṉe rnabey me
no. 6 Nac cuent rii zig nac tib
guieḻgon, naa blo bni liu, laa Apol
bgaala; per Dios nac meṉ ne bn-
abey blana ni me pchooba. 7Goḻwi
sca gaṉle Diosse nac meṉ non, sac
me pchoob bni co, teḻ no peet
ncuaaṉe nroob bdziuuṉd no, lëë
gdib tib bloo bni liu, stib bgaala.
8Zigtaa zha ne bloo bni liuw, zigta-
gaa zha ne bgaala, lal nac zho grop
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zho; ni Diosse nac meṉ ne gdeed
miṉe rieguiaḻ zho tib tib zho por
dziin ne beeṉ zho. 9 Tib nguṉdziin
winse nac no lo Dios grop no Apol;
laa to nac zig tib lë liu ne quiayan
Dios, zig tib yu ne quiazaagaame.

10Pa lotaa wen Dios, sac bzooblo
me naa naa psilo yu co, ni blu me
lo naa zhapaa none tsaaw. Nli
naa bgaa blee xcimienta, per ni-
ina zhaale zha ne nosoquiaw. Tib
tib zha ne nosoquia yu co, none
guieṉ zho zaacse gzhixcuaa zhow,
tsienaḻ zho zigne nacse xcimienta
ga, 11 sac goṉ nod pe nacne csëëb
zho stib cimient, tibaque cimient
no, lëë cimient co nac Jesús.

12 ¡Laa cimient co nole! Nana
no zho gzaa yu co niapse guiib or,
niapse guiib plat, no zho gzaaw
grë quie niazh, no zho gzaaw yag,
nogaa zho gzaaw grë pe guizh, pe
yag xiidgaa. 13 Zeeṉe gdziṉ dze
ne laa Jesús guṉ guieḻwxtis, ga glu
dieṉ zha nac xtsiiṉ zho; sac gaḻ
dze co grësew laaw none ted lo gui,
ga glu dieṉ pa miṉ lëbraa. 14 Zha
ne pquiin ncuaaṉe rlëb lo gui, ib
tedsod zgaa zho miṉe rieguiaḻ zho
gdeed Dios lo zho; 15 laa zha ne
pquiingaa grë ncuaaṉe znuse rec,
mbe scase nitlo xtsiiṉ zho. Peet
ycaaniad zho, haxta zha pense teḻ
zha laa zho lo gui co, zigne rzac zha
ne rec lidz.

16 Goḻgacnaṉ gaṉle xyadoo Dios
goṉ nac to, sacne zdoo to rbëz
zhiEspíritu me. 17 Teḻ xyadoo Dios,
tib yadoombe, tib yadoo nda naca;
gacxe waa, zha ne gnitlow ib ted-
sod znitlo Dios zho. 18Goḻguieṉ sca
zaacse goḻgac, teḻ no zha ne rzac
nroob rac zho wseed lo guidzliu
rii, gnalod zho miṉ co; nend leḻ lo
co no zho, ygaad zho miṉe nacpaa
guieḻrac, guieḻrac ne rneedz Dios.
19Sacgoṉgrëguieḻracneno loguid-
zliu rii, ncuaaṉe beeḻze naca nëz
lo Dios. Zigne raquietaque lo Xti-
idz me zaatne rnee: “Grë zha rac
ne no lo guidzliu rii, lëëque lo grë

guieḻrac ne zienaḻ zho, ga rlu Dios
gaṉle paat rquiinda.” 20 No stib
zaatne rnee: “NaṉleDios grë zhgab
ne nonie guic grë zha rac, ncuaaṉe
paat rquiinda.” 21 Tsode to sca
lozhd gacniats to dieṉ cho xnëz
miech guidzliu rii no to, goḻguieṉ
gaṉle grëtaa ncuaaṉe no, laa Dios
psaṉa par yquiina lo to. 22 Zig
nac guidzliu, guieḻmban, guieḻgut,
ladznia to now, niicle ncuaaṉe no
niinaw, ncuaaṉe naragaa ziaada,
cheṉ tow; haxta Pabl, Apol, Pedr, ib
laa no zo nu par dziuuṉ no xyudar
to. 23Grëse to tibaque xnëzmeṉ ne
no to, lëëmeṉ co nac Jesús,meṉ ne
pxeeḻ Dios.

4
Zha rzac zha ne rienee xtiidz

Dios
1Goḻguieṉ sca tib moz winse nac

no lo Jesús, laa me bzoo no noseed
no miech xtiidz me miṉe gocnaṉd
miech padzeela. 2 Ni zha ne goṉ
znu ruṉ tib dziin, ible none ngu-
zobdiidz gac zho lomeṉ ne rnabey
zho. 3 Gacxe waa teḻ zha rzac to
naa, teḻ zha rzacgaa grëraa miech
naa, peet zienied guic naa. Haxta
ni miṉe rzaac naa nac naa, peet
nonda, rieguiaḻd guiep naa znutaa
znutaa nac miṉe noyuṉ naa. 4 Nli
peet dzeb nonied guic naa guiep
naa nend cho pe glisqui lo naa,
per led miṉcod gni naa ni tib doḻ
rapdraa naa; loxaqueDios naṉ zha
nac naa, me gneedz miṉe gaguiaḻ
naa. 5Gacxe waa, guṉde to ne glole
to guiab dieṉ cho nac zha ne wen-
raa; sacmiṉ co guṉmeṉ ne rnabey
ne gaḻ dze ne laa me guiaad. Gaḻ
dze co, me cxobneṉ gaṉle zhapaa
nacne tib tibne, haxtagrëmiṉe rza
guic ne, miṉe no zdoo ne, laaw glu
me; grë no ne nodziuuṉ no xtsiiṉ
me, dze co laa me gneedz miṉe
rioguiaḻpaa no tib tib no.

6 Bets, bzian, niina ne nozet
naa no lo to nu grop no Apol,
quiayuṉnond naa naa, niicle
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nosaṉwindgaa naame. Ga sca gaṉle
goḻwi, zeeṉa cseed to gban to zigne
nac Xtiidz Dios, tsode to lozhd dieṉ
cho non, chogaa nond. 7Stiba, ¿cho
nadieṉ në lo to ne guṉnon to to?
Grë ncuaaṉe rap to, grë ncuaaṉe
rac to, ¿niacxe led Diosd bneedza
lo to? Dios name bneedza lo to,
¿pe nac dzigo no to rlozhd gacniats
to zig nac zeeṉe por xquieḻliger to
bgaa tow? 8Niats rac to, masaque
rzac to grële zhiwseed Dios naṉ to,
gaxle zo to lome, haxta rzac to tole
nac zha rnabey, paat rquiindraa
no. Wenzhe tebaa nligaa zha
rnabeyle nac to, zeeṉa haxta ye no
zley no.

9Nohor rzaacnaa, diunavezwin
psaṉ Dios no ne nac no zha ne
nonee xtiidz me, loxaque lo no rwi
miech, rwi grë anjl dieṉ zha racno;
zig ruṉ miech rieso zho lo zha ne
rnabey zho ret. 10 Ne znu quiadz-
iuuṉ no xtsiiṉ Jesús, masaque zha
yozh nac no lo miech, laa to goṉ
xquizh me zha rieṉ nac to lo zho.
Zha nsis, zha zozhidzle rzoob zho
no, laa to zha ndaan, zha ndip nac
to. Masaque zha nziuu nac to lo
zho, laa no rzac zho ni gaṉd zho lo
no. 11 Haxta lo nadze blactaa za-
atne retgbin no, zaatne retnis no,
per ni lidz no, per ni lar ne dziaacw
no guieṉd, rdib rdzaag no rdzi-
uuṉ no dziin rdziniaa no ncuaaṉe
rquiin no. 12 Ni rlozh ga rrieeque
miech rsacsi zho no. Rrieequia zha
ne rdzibdee no, per rdziuuṉd no
gdzibdeeque no zho, sinque mazd
rnab no lo Dios guṉlayme zho; zha
ne rtsidiḻ no, rdziuuṉcasd no zho.
13 Rrieequia zha ne në rnee lo no,
per no, diidz wen rtsire no lo zho.
Masaque rzac miech no, zig rzac
zho grë ncuaaṉe paat rquiindraa,
zig rzac zho grë ncuaaṉe nole lo
guizh.

14 Laa naa rzet grë miṉ rii lo to,
per nacda par guṉctoladz naa to,
sinque laa naa rzeta zeeṉa guieṉ
to zaacse gac to, goḻguieṉ gaṉle

rleynie naa to, rzaac naa to zig tib
xpëëd naa. 15 Niicle niaca miṉe
ndal zha ne guiadseed to i, niicxe
guiaad nzian mil zho waa, per led
grëd zho tsoxcopaa to zig rioxco tib
dad xpëëd zho. Zigne rne naa ga,
xpëëd naa nac to, rrieequia pxoz
to nac naa, sac goṉ naa glo biaḻne
xtiidz Dios lo to, laa to bzëëb xnëz
Jesús. 16Goḻtsoxco sca, goḻban zigne
mban naa. 17 Ni ible miṉcopaa
goṉ laa naa rxeḻ Timoté ziaad lo
to i, lëë stib xpëëd naa i, ne nligaa
rleynie naa me, tib zha nguzobdi-
idz nac me lo meṉ ne rnabey me.
Laa me ziaad i, me gzodiidz lo to
gaṉle zigne rseed naa miech grëse
zaatne ziyateed naa, scagaa noxco
naamban naaw.

18Rieṉ naa no bla niats ne nac to
i, rzac nlidraa guiaḻ naa lo to i stib.
19Gacnaṉ zho gaṉle, gneedzse Dios
diidz, ible laa naa none guiaḻniob,
dzigo bii zdziaṉ ne dieṉ pe nli na
nacnie zho xpoderDios, te loxaque
rnee zho ye. 20Sac goṉ zha ne ngab
xnëz Dios, grë miṉe rnee zho none
glu nacnie zho xpoder me, nacda
loxaque diidzse. 21 ¿To nadieṉ zha
racladz to? ¿Pe rdziladz to guiaḻ
naa guiaḻgactox naa lo to i, te mazd
wen ye niapse diidz ndooladz, di-
idz nex guiaḻne naa lo to?

5
Zha ne ruṉctal xtoḻ

1 Zëëb diidz goṉ, lad to i no tib
zha bgui ne quiayuṉ tib doḻ nroob;
per ni grëraamiech ne gard gliladz
Xtiidz Dios ruṉd miṉ co. Bin naa
lëëque xniaa pchoob zho quiangob
zho. 2 ¡Yo na ne rzac to grële zhi-
wseed Dios naṉ to, gaxle zo to lo
me! ¡Laa ne ctoladz to, laa ne tso to
guieḻnë, cuee to zha qui lad to, leḻ
no to rlozhd gacniats to!

3 Niicle ne zozhaald naa lo to i,
per zeeṉe bin naaw tibaque nonie
guic naa zha gaca. Nu laa naa
gni lo to gaṉle zha rieguiaḻ gac zha
co: 4 Grë to ne nac to zha ne ngab
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lo Jesús, rnab naa lo to ycaalsa to
zigne rnabey me. Ndioṉle ne gaṉle
zeeṉe laa to ycaalsa, ga zo Jesús
lo to, scagaa naa, goḻguṉ cuent
lo to i zo naa. 5 Squi ndxie to
grë to, goḻzonëz zha co, goḻcueegazh
zho lo to i, tsie zho tsietsobe zho
ladznia meṉdox, ga tednë xcuerp
zho guieṉ zho gaṉle pe noyuṉ zho;
naṉd new togo zzhixcuaa zho stib,
zeeṉa ycaania Jesús zho gaḻ dze ne
laame gbiire guiaad.

6 ¡Xlëse goṉ squitaa racniats
to rzac to zha mbe nac to, ni
raṉdze to zha ne quiayuṉ doḻdox
qui! ¡Pe rieṉde to teḻne glisquide
to miṉe quiayuṉ zho, ib tedsod
zrieequiaraa zha ne squi guṉctal
xtoḻ! 7 Zha ne squi nac, masaque
nac zho zig nac grë guieḻguidzdox
ne znuse rded; goḻcueegazh zho sca,
zeeṉa iṉe mbe gac to nëz lo Dios,
tete to guieḻguidz qui. Goḻguieṉ
gaṉle laa Jesús psaṉmbele ne,
miṉcopaa gutme, gocme gon nëz lo
Dios zig carner yeeṉne rgogon zho
lo me lni Pascw. 8 Goḻgotsaa gban
ne zigne racladz Dios, grëse teḻ zha
wban ne glo, grëse guieḻyozh, grëse
guieḻntseeb ne bdziuuṉ ne, none
csaan new grësew. Ndzinli sca
goḻgac, goḻtsienaḻ miṉe nac diidzli;
none mbe gac to nëz lo Dios, zig
guietxtil ne notsd ncobi.

9 Lo stib guits ne pxeḻ naa lo to
ga, laa naa psole diidz lo to gaṉle
ctsieelsade to grë miech yozh ne
ndzinlid mban. 10 Zeeṉe sca pso
naa diidz lo to, guiabde to togo
nacaparnectsieelsadraa togrë zha
ne gard gliladz Xtiidz Dios, zha
ne rquiangob zha ne led tsieeld,
grë zha ne zienaḻ loxaque guṉlo
dimi, grë zha ne ruṉ guieḻgbaan,
grëgaa zha ne rnalo grë mdio. Led
zha coda, sac laga mban ne lo
guidzliu rii, ible zaṉlsa ne grë ne
zho. 11 Sinque zha ne bzet naa
ga ctsieelsade to, nac zha ne na-
cle diidz xnëz Dios no zho, ni
noque zho quiayuṉctal zho xtoḻ

zho, no zho rquiangob zha ne led
tsieeld zho, no zho zienaḻ loxaque
guṉlo dimi, zhiga zhiga laa ne
gleynie zho Dios leḻ zhaa ncuaaṉe
rleynieraa zho, no zho rquiadi-
idzguizh samiech, no zho rzudz,
nogaa zho ruṉ guieḻgbaan. Ne nli-
gaa zha ne sca nac, per ni tib
guieḻwagw gowniede to zho. 12 Teḻ
grëraa zha ne gard gliladz Xtiidz
Diosa, ledned rioguiaḻ glisquimiṉe
quiayuṉ zho, Dios nac meṉ ne
guṉquizh zhow. 13 Saṉgue zha
ne nacgrë ne, zeeṉe noyuṉ zho
tib ncuaaṉe ndzinlid, ib rieguiaḻ
glisqui new lo zho. Gacxe nana
sca, zha ne squi quiayuṉctal xtoḻ
i, goḻcueegazh zho lad to, ni spalal
gaṉdzedraa to zho.

6
Zha none gac guieḻwxtis

1 Laa to gocnaṉle gaṉle, to
rieguiaḻ glisqui teḻ pe nac ncuaaṉe
nonguieḻd ruṉ zha ne nacgrë to.
Lëda i goṉ ruṉ to, zeeṉe pe tib diḻ
rap to, lëëlëd zie to lo wxtis laa ne
gbig to lo zha ne nacgrë to, zha
csiooglo lo xtiḻ to. 2 ¿Niacxe naṉde
to zha ne ngab xnëz Dios, zha co
cobey zha nac xtoḻ grëraa miech
zeeṉe gaḻ dze ne laa Dios gnabeya?
¿Penac dzigo grieelod tose csiooglo
lo teḻ pe diḻ win ne rap to? 3Haxta
grë anjl name, ne goṉ cobey pe nac
grë miṉe quiayuṉ zho. Gacxe waa,
grë diḻ ne rac lo guieḻmban rii, ne
rioguiaḻ cobey zha guiooglo low.
4Scagoṉguṉ to, lednode to, rnadse
pew laa to ziele lowxtis. 5 ¿Pe ni tib
lë guieḻto guieṉd lo to? Lo grë to,
¿niacxe gooṉ guieṉd zha ne grieelo
gnee lo to, cuëz lo xtiḻ to? 6Nazdpaa
rdziladz to diḻ, ¿pe i na lëëque zha
ne nacgrë to quiadiḻnie to, ni rlozh
ga zieque to zienie to xtiḻ to lo zha
ne rliladzd Dios? 7 Pe rieṉde to tib
guieḻtodoxle i squi no to lëëque to
quiadiḻlsa. Mazd goḻxecw teḻ cho pe
ruṉ to.
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8 Mazdraa goṉ mbana squi no
to rsacsi to miech, ni haxta zha
ne nacgrë to rsacsi to. 9 Naṉle to
gaṉle zha ne squi ruṉ guieḻntseeb,
grieelod gdziṉ zho zaatne rnabey
Dios. Tsieniewguite guic to sca.
Goḻsoladz gaṉle grëse zha ne ruṉ
guieḻyozh:
zig nac zha ne rquiangob zha ne

led tsieeld zho,
zig nac zha ne rquiangob zha ne

nole tsieel,
zig nac zha ne nacmrazh,
zig nac zha ne rnalo grë mdio laa

ne gnalo zho Dios,
ni tib zho grieelod gdziṉ zaatne
rnabey Dios. 10 Scaque:
zha ne nac ngbaan,
zha ne zienie guic loxaque dieṉ

zha guṉlo dimi,
zha ne nac ngonziu,
zha ne rzhixcuaa diidzguizh,
zhane ruṉgüetmiechpar cuan zho

zho;
ni tib zho ygaad guieḻnzaac co.
11 Blalaa to bio lo grë doḻ co glo,
saṉgue niina miech mbele nac to
nëz lo Dios, laa Jesús ni Espíritu
Sant psaṉle to zig tib zha ne peet
xtoḻd, laa me psaṉwenle to nëz lo
Dios.

Guṉctald zho xtoḻ zho
12 Nli ndal ncuaaṉe zac guṉ

ne, guṉctalda xtoḻ ne, niicle choot
rcadgaaw, per led grëda rquiin.
Teḻ naa, niicle no ncuaaṉe zrieelo
guṉ naa, per ruṉd naaw; sac
racladzd naa guien naaw, lozh
ga lëëw gnabey naa. 13 Zëëb
diidz rnee zho: “Laa guieḻwagw
biaaṉ par gow miecha, scagaa
zdoo zho laaw biaaṉ par tsodzëw
guieḻwagw.” Nli scaw, per guiabd
ne togo por miṉ co lega gowcho
ne. Pa rquiin ne lega tedso gow ne,
sac goṉ zigtaa zdoo new, zigtagaa
guieḻwagwa, zdziṉ dze ne gnitlo
Diosa. Guieḻwagw ga na, saṉgue grë
guieḻyozh neruṉ miech rquiangob
zho zha ne led tsieeld zho, biaaṉd
ne par dziuuṉ ne miṉ co, sinque

laa ne biaaṉ par gban ne zigne
rdziladz Dios, sac me rnabey ne.
14 Teḻ new nitlod ne, sac goṉ zigne
bleeban Dios Jesús con poder ne
rap me, scaque zbeeban me ne
zeeṉe laa dze co gdziṉ.

15 Goḻgacnaṉ gaṉle, rrieequia lëë
tiblë xcuerp Jesús nu goṉ nac ne
tib tib ne. Nana, ¿pe nonguieḻa
ga dzigo gdzieel tib lë xcuerp
me ga xcuerp tib wnaa ro nëz?
¡Nonguieḻda goṉ! 16 Sac goṉ zha ne
raanie tib wnaa ro nëz, rrieequia
tibaque rac zho ga grop zho wnaa
co. Rnee lo Xtiidz Dios, par me:
“Zeeṉe laa mgui racgrop tib wnaa,
tibaque miech rac zho ga grop
zho.” 17 Scagaa zha ne rzëëb xnëz
Jesús, tibaque rac zho grop zhome,
zhiEspíritume racnie zho.

18Gacxe waa, guṉde to guieḻyozh
yquiangob to zha ne led tsieelde
to. Lo grë doḻ ne no, miṉ riise nac
miṉe xcuerppaa miech rguitnie
zho. Sac goṉ zha ne ruṉ guieḻyozh
co, masaque rsaṉbeed zho zho
ga. 19 Goḻguieṉ gaṉle, zha ne nole
xnëz Dios, masaque zha nac zig tib
yadoo zaatne rbëz Espíritu Sant,
Espíritu ne rdeed Dios rbannie
zho. Lednedraa rnabey xcuerpne,
20 Diosle rnabeya, sac goṉ bzhiile
me ne ni nroob gocnon ne lo me.
Gacxe waa, zigtaa xcuerp new,
zigtaa xpensar new, gotsaa yquiin
new par cxobneṉ ne gaṉle pa lotaa
meṉ nroob nacme.

7
Rtsire Pabl lo zhiwnabdiidz zho

1 Lo guits ne pxeeḻ to lo naa,
nzian ncuaaṉe rnabdiidz to, nu
gaṉle laa naa ctsire lo wnabdiidz
co: nli wena, teḻne niaca miṉe
grieelow ctsieelniad ne. 2 Per
parne tsod pe yquiaaqui cho guṉ
guieḻyozh, tsonie zho zha ne led
tsieeld zho, mazd wena zigtaa
mguiw, zigtaa wnaaw ctsieelnia
zho, tib tibzhogbanniesezho tsieel
zho zigne rieguiaḻa.
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3 Zha ne ptsieelniale, zig nac
mgui none gnee zho lo tsieel zho
zeeṉe racladzme, scaquegaawnaa
zeeṉe racladz tsieel zhognee lo zho
none siguieḻ zho. 4 Sac goṉ wnaa
ne rtsieelnia, led zhadraa rnabey
xcuerp zho, sinque tsieel-le zho rn-
abeya; scaquegaa mgui zeeṉe laa
zho rtsieelnia, tsieel-le zho rnabey
xcuerp zho. 5 Goḻguieṉ sca, ni-
icle mguiw niicle wnaaw nodne
yca zho xcuerp zho lo tsieel zho.
Laa teḻne rzacgaazhononeyquiind
zho tsieel zho tib blalaa dze, sac
rquiabladz zho gzodiidznie zho
Dios, wena totsaque guiaaṉ zhow
diidz grop zho. Per zigne ted ga,
gbiireque gnee zho lo tsieel zho,
sac goṉ zha ne grieelod cxecw,
nend ccheep meṉdox zho guṉ zho
guieḻyozh.

6 Ne znu rne naa lo to, guiabde
to nagoṉ togo rne naa nopaa
ctsieelnia to. 7 Teḻ naa, rzac
naa wena tebaa grëse to znu
ctsieelniad, zigne nac naa; per na
ncuaaṉe gacd ga, sacne zhaase
zhaase nac ne tib tib ne. No zho
pso Dios ctsieelnia, nogaa zho pso
me ctsieelniad, per rley zho mban
zho zignenac zho. 8Zig nac grë zha
ne bii tib, grëgaa zha ne gutle tsieel,
wena tebaa grieelo scase guiaaṉ
zho, 9per teḻne rieṉ zho lëbdxcuerp
zho, dzigo mazd ctsieelnia zho.
Mazd wena ctsieelnia zho, lëdle so
zho tib zho ni teḻ rec rdzu zho.

10 Saṉgue zha ne ptsieelniale, laa
naa rso diidz lo zho csaand zho
tsieel zho, ni nacda xtidz naa,
sinque ible sca rnabey Dios. 11Laa
teḻ zha ne guiaabgaa csaan zho
tsieel zho, zaca, per lëëraasi grieelo-
draa gbiire ctsieelnia zho, mazd
miṉe naca teḻne zrieelow ycatsieel
zho stib, o guiaaṉgaa zho tipse zho.

12 Nu na gaṉle laa naa gnegaa
chop lan xtidz naa lo zha ne led
yed tsieel rliladz Xtiidz Dios; tib
diidzse naca gni naaw, nacdamiṉe
rnabeypaa Dios. Zha bgui ne

mbannie tib wnaa ne rliladzd Xti-
idz Dios, per teḻne rio guic wnaa
gbannie wnaa zho, nodne csaan
zho wnaa. 13 Scaquegaa wnaa
ne mbannie tib mgui ne rliladzd
Xtiidz Dios, nod csaan zho mgui
co teḻne riopaa guic mgui gbannie
mgui zho. 14 Zigtaa mguiw, zigta-
gaa wnaaw, zha ne sca mbannie
tib zha ne rliladzle xtiidz Dios, ye
zho ruṉlay Dios ga, nenda haxta
zio dze ne ye zho gliladz xtiidz me.
Sac teḻne ctso zho, laa ne gbigraa
xpëëd zho lo Dios, leḻ znu sozit
mëëd. 15 Nana, teḻne zhalgaa zha
ne rliladzd Xtiidz Dios ga, rnab
csaanlsa zho, peet nacda maase
ctso zho, nod pe nacne gzoobguic-
paa tsieel zho lo zho cuëz zho. Sac
goṉ zha ne rliladzle Xtiidz Dios, laa
me bredz zho parne zaacse gban
zho, bredzd me zho par tsodiḻ zho;
16 stiba, naṉd zho dieṉ pe zdziṉ dze
ne gliladz tsieel zho Xtiidz Dios.

17 Miṉe naca tib tib to goḻtsoxco
guṉ to miṉe rdziladz Dios. Zig-
taa zha ne pso me ctsieelnia, zig-
tagaa zha ne pso me scase guiaaṉ,
sca none gac to; scagaa zha ne
ncaatsieel-le zeeṉe rliladz zho xti-
idz me, none sca guiaaṉ zho niicle
teḻne rliladzd tsieel zho xtiidz me.
Grëse zha ne ngab lo me, diidz rii
rso naa lo zho. 18 Zig nac grë zha
ne nole bey xcuerp zeeṉe laa zho
rzëëb xnëz me, sca no zho bey co
guṉd zho ne yqueets zhow. Zha
ne na nodgaa bey co zeeṉe rzëëb
zho xnëzme, scaque nod pe nacne
tsopaa zho bey co. 19 Miṉe maz-
draa non lo me, gban zho zigne
rdziladz me, guieṉdraa ne dieṉ cho
no bey, chogaa noda.

20Zigne rneque naa ga, grëse zha
ne rzëëb xnëz Dios, teḻ zha nac zho
zeeṉe laamebredz zho, scasenone
guiaaṉ zho. 21 Zig nac zha ne nac
nguṉdziin lo beṉ, peet tsienied guic
zho guiab zho dieṉ zha griee zho
ladznia zha ne rnabey zho; per
teḻne gdeeda diidz, zac tsoxco zho
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dieṉ zha griee zho lo zha co. 22Zha
ne sca nac nguṉdziin lo beṉ zeeṉe
bzëëb zho xnëz Dios, guieṉ zho
gaṉle rrieequia zonlaale zho, sac
goṉ laa Jesús psilaale zho lo grëtaa
doḻ ne bio zho. Zha ne nacdgaa
nguṉdziin lo beṉ zeeṉe bzëëb zho
xnëz Dios, guieṉ zho gaṉle tib
nguṉdziinle nac zho lo Jesús niina,
me rnabey zho. 23 Goḻguieṉ gaṉle,
grëse to laa Dios bzhiile to ni nroob
gocnon to, gacxe waa mele rnabey
to; ni togaa, lo me none guṉ to
dziin, gdeete to diidz lega gnabey
miech to. 24 Sca nasca goṉ bets
gaca, tib tib to zigne nacse to zeeṉe
bzëëb to xnëzDios scasenogban to,
iṉe gleynie to me.

25 Stib wnabdiidz ne ruṉ to ga
dieṉ zha gac zha ne gard ctsieel-
nia, gneli naa lo to gaṉle, guieṉd
tib xley Dios miṉe gnabeypaa dieṉ
zha gac zho. Per goḻquiaadiag miṉe
gne naa nu gaṉle zha rzaac naa,
naṉle to gaṉle, zha ne znu rquia
zdoo Dios rbedz me, miṉe rquiin
miṉ co rnee zho. 26 Grë ne ne nac
nezhanerliladzXtiidzDios leṉdze
rii, nligaa ngaṉ nac lo xquieḻmban
ne, gane zoot naa wena zha ne sca
gard ctsieelnia, maase guiaaṉtib
zho. 27Zha bgui ne na ptsieelniale-
gaa, grieelodgninaaguiaaṉtibzho;
sca mbannie zho tsieel zho; per
teḻ zha ne gard ctsieelniaw, mazd
sobd guic zho ctsieelnia zho. 28Zha
ne racladzpagaa ctsieelnia, zigtaa
mguiw zigtaa wnaaw, led doḻd ga
guṉ zho teḻne laa zho ctsieelnia;
per gacnaṉ zho gaṉle, zeeṉe laa
zho pcatsieel-le, ib tedsod nroob
guieḻnë ne gaṉ zho por grë miṉe
noyac leṉ dze rii.

29 Miṉe none guieṉ to: zhisle
nac dze ne so ne lo guidzliu rii,
led nroob nac ngbidz ne grieelo
dziuuṉ ne xtsiiṉ Dios; gacxe waa,
zha ne nole tsieel, mazd sac zho
zho zig tib zha ne guieṉd tsieel.
30Zha ne quianie dimiw, zha ne no
guieḻbleya, zha ne nogaa guieḻnëw,

gdeete zho diidz yca grë ncuaaṉ co
lo zhopar guṉ zhoxtsiiṉme. 31Zha
ne bienle ruṉfalte grëtaa ncuaaṉe
rquiin zho, gdeete zho diidz ctse
grë ncuaaṉ co lo zho, sac zigtaa
guidzliuw, zigtaa grë ncuaaṉe no
low, zdziṉ dze ne nitlow.

32 Miṉe racladz naa peet zhgab
ctsed lo to. Goḻwi gaṉle, zha bgui ne
tib, tiblique zienie guic zho ruṉzho
miṉe rdziladzDios,miṉenac xtsiiṉ
me. 33Laa zha ne no tsieel, grieelo-
draa sca gac zho, sac laa guic zho
zienie zha gbannie zho tsieel zho,
zha grieelo guṉ zho miṉe rdziladz
me, miṉ co rionieraa guic zho.
34Scaquegrëmeṉwnaa, zhane tib,
rioxcoraa zho ruṉ zho miṉe rdzi-
ladz Dios, dib nacse zho rbeeladz
zho zho lo xtsiiṉme. Laa zha ne pt-
sieelniale, xco ne dieṉ zha gbannie
zho tsieel zho, dieṉ zha grieelo guṉ
zhomiṉe rdziladz tsieel zho, xco co
rioraa zho.

35 Laa naa rne miṉ rii lo to, per
guiabde to togo rca naa ctsieelnia
to, sinque laaw rne naa parne
guieṉ to zha guṉ to, zeeṉa grieelo
zaacse gac to guṉ to miṉe rnabey
Dios. 36 Zha ne quianie wnaa
nguieg, teḻne rzac zho nonguieḻda
ga scase ted lo xquieḻnguieg xpëëd
zho, sinque none ctsieelnia zho,
peet nacda, led doḻd ga ctsieelnia
zho. 37 Laa teḻne rzacgaa zho,
wenraaw ctsieelniad xpëdwnaa
zho, ible scale pquiabladz zho
guiaaṉmëëd,wenaque ga teḻne sca
rzac zho. 38Wen ga guṉ zha ne sca
gdeed diidz ctsieelnia xpëdwnaa,
per mazdraa wen ga guṉ zha ne
rzac mazd ctsieelniad xpëëd.

39 Nana, wnaa ne retgaa tsieel,
nli zeeṉe mban tsieel zho rnabey
ley ne tsieelse zho gbannie zho;
per zeeṉe laa tsieel zho ret, zac
ctsieelnia zho teḻ cho stib mgui ne
racladz zho, totsaquezhanenoque
xnëz Diosa. 40Per teḻ naa, rzac naa
mazdraa wen gban zho teḻne tso-
draa guic zho ctsieelnia zho stib;
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sca nagoṉ rzaac naa wena, ni led
xtiidzdse naaw sac rieṉ naa led
tibd naa, Espíritu Sant nacnie naa.

8
Bëël ne rgogon zho lomdio

1 Stib wnabdiidz ne ruṉ to
ga, dieṉ zha nac guieḻwagw ne
rgogon zho lo grë mdio, pe zrieelo
gdioowa, te grieeloda ye. Zootle
na grële to naṉ miṉ co; per no hor
zeeṉe squi rzac ne grëlew naṉ ne,
leḻ racniats ne, laa ne gacndooladz
ne gnee ne lo grë zha ne nacgrë ne
dieṉ zha guṉ zho parne tsoguicraa
zho Xtiidz Dios. 2 Zha ne rzac
grëlew rac zho, ga rlu zho gaṉle
peet rieṉd zho. 3 Teḻ Dios ruṉbey
me tib tib miech, naṉpaa me cho
nac zha ne rleynie me.

4 Zhapaa dzigo gaca, ¿pe wena
dioow ne xpëël grë ma ne rgogon
zho lo mdio ga, te wenda ye?
Ndioṉle ne gaṉle grë mdio ne rie-
gaṉ miech led Diosd ga, tibaque
meṉ ne nac Dios no. 5 No zho
rzac nziandox Dios, nziandoxmeṉ
rnabey no, no me no gbaa, no-
gaa me no lo guidzliu, 6 saṉgue
ne ndioṉ ne gaṉle tibaque Dios
no, lëë meṉ co nac Pxoz ne, me
psaṉ grëtaa ncuaaṉe no, me psaṉ
ne parne dziuuṉbey ne me. Ni
scaquegaa, tibaquemeṉne rnabey
ne, lëë me ga nac Jesús, me bzaa
grëtaa ncuaaṉe no, me nac meṉ ne
rneedz xquieḻmban ne. 7 Per no
zha ne rliladzle Xtiidz Dios, bii gar-
daque guieṉ zho ne tibaque Dios
no. Tibaque rzac zho mban mdio,
gane zeeṉe rquiin zho bëël ne
rgogon zho lo mdio racchop guic
zho, lëëque zha ruṉctal xtoḻ zho ga
sca ruṉ zho. 8Goḻguieṉ sca, teḻ Dios
rwid me dieṉ cho pe row. Guiabd
ne togo por gow ne o gowdgaa ne
bëël co laa ne guiaṉnziuu lo me.

9 Laa to naṉle nasca, peet nacda
yquiin to guieḻwagw co, per sca-
gaa goḻcobey adeḻmiṉ co yquiaaqui
guṉctal to xtoḻ tib zha ne squi bii

racchop guic. 10 Sac goṉ, nenda
tibliladz to zob to zaatne riegaṉgrë
miech mdio noquiin to bëël co, ni
gaṉ tib zha ne bii racchop guica.
Zeeṉe gaṉ zho to, nend yeque zho
gbig gow zhow, per zeeṉe lozh ga
tibaque laa guic zho tsienie lëda
ga beeṉ zho. 11 Zha ne sca guṉ,
niicle ne nli rieṉ zho peet nacd
ncuaaṉenoyuṉ zho ga, per por zha
laa zha co guṉctal xtoḻ. Guṉscade
to, goḻguieṉ gaṉle ye zho ga psi-
laa Jesús zeeṉe gut me lo cruz;
12 gacxe waa, teḻne sca guṉ to por
to yquiaaqui guṉ zho tib ncuaaṉe
rzac zho nonguieḻd, lole Jesús ga
quiayuṉ to falt. 13Miṉ conagoṉ, teḻ
naamazdmaase gowdnaa bëël co,
teḻne por miṉ co yquiaaqui guṉctal
naa xtoḻ tib zha ne nole xnëz Dios;
sac lëda ga guṉ naa gac naa zig tib
quie ne grieḻ ni zho.

9
Miṉe rieguiaḻ zha ne ruṉ xtsiiṉ

Dios
1 Zigne nagoṉ zac guṉ to grë

ncuaaṉe wen ne racladz to,
scaquegaa naa, zac gnab naa
ncuaaṉe wen ne racladz naa. Teḻ
naa goṉlonaa Jesúsmeṉne rnabey
ne, Dioszhal bzo naa pxeeḻ me
naa none naa Xtiidz me. Ne squi
ptsëë Dios lo xquieḻmban to zeeṉe
biaḻseed naa to, i rlu gaṉle me
nacnie naa.

2No zha ne rzac nlid Dios pxeeḻ
naa, saṉgue to naṉwen to gaṉle me
pxeeḻ naa, sac goṉlo to miṉe beṉ
naa, miṉe blu naa; ni scagaa niina,
lo xquieḻmban to i rlu gaṉle ne nli
xtsiiṉ me quiayuṉ naa. 3 Grë zha
ne sca rzac nlid Dios pxeeḻ naa,
rzac zho peet raguiaḻd naa, gac-
naṉ zho gaṉle: 4 ¡Raguiaḻ naaw goṉ!
Ni grëragaa zha ne rdziuuṉgza no
xtsiiṉ Dios, rioguiaḻ no gneedz to
ncuaaṉe yquiin no, gneedz to za-
atne gbiaaz no. 5 Teḻ naa, haxta
raguiaḻ yquianie naa tibmeṉwnaa
ne gac tsieel naa, iṉe sënie naa me
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zigne ruṉ grëraa zha ne rdziuuṉgza
no dziin rii, zig nac Pedr, zig nac-
gaa grë zha bets meṉ ne rnabey
ne. 6 ¿Te loxaque grop no Bernabé
naye znu zhaaque no dziuuṉ no
stib dziin, par gdziniaa noncuaaṉe
dioow no? 7 Goḻgaṉ gaṉle, zig nac
zha ne rzëëb lo xtsiiṉmeṉguiib, ¿ni-
acxe zhaa lo dziin ne rdziniaa zho
ncuaaṉe row zho rio zho lo xtsiiṉ
meṉguiib? ¿Zha ne rangaa, niacxe
rieguiaḻd zho yquiin zho ncuaaṉe
rac zaatne ran zho? ¿Zha ne na
raṉgaa ma, niacxe rieguiaḻd zho
yquiin zhoma zigne racladz zho?

8Guiabde to togo bod guicse naa
riab miṉe rne naa nu, goḻgaṉ gaṉle
haxta lo ley ne psaṉ Moisés 9 no
tib zaatne rnee: “Zeeṉe guṉcuṉ
to xcon to dziin gzëëni ma mzion
zhobxtil gacmbew, code to guiex
ro ma, goḻsaan gow ma miṉe ygaa
ro ma.” Goḻwi gaṉle zha rnee
Dios, nana pe naṉ to ngonse rquia
zdoo me. 10 Lëda goṉ, grëse ne
rquia zdoo me ne. Ga rlu me
gaṉle, zha ne ruṉ xtsiiṉ me, ible
rieguiaḻ zho ycaa zho miṉe non
xtsiiṉ zho. Zig nacaque guieḻgon,
zigtaa zha ne rana, zigtagaa zha
ne ruṉmbe grë guieḻnzaac co, ible
rieguiaḻ zho yquiin zhow. 11Teḻ no,
rrieequia nazho tib gon i bdziuuṉ
no biadseed no to Xtiidz Dios, ¿ni-
acxe rioguiaḻd no dzigo gneedz to
ncuaaṉe yquiin no?

12 Blalaa zha ne nale griiṉ ri-
aadted lo to i, rnabey zho to rdeed
to ncuaaṉe rquiin zho, ¿pe leḻ no
dzigo rioguiaḻd gnaba lo to? Maz-
draa goṉ rioguiaḻ no gnab now,
per haxta lo nadze gard dziuuṉ no
miṉ co, notaa naṉ zha rdziniaa no
ncuaaṉe rdioow no; zeeṉa guiaaṉd
zdoo to, lozh ga laa to csaan miṉe
nac Xtiidz Dios. 13 Led naṉle
to gaṉle, grë zha ne ruṉ dziin
leṉ xyadoo Dios, psaṉ me diidz
grë ncuaaṉe nac gon, ga xeṉ zho
pe yquiin zho, zig nac zha ne
ruṉ dziin zaatne nac lo pcoog,

lo ncuaaṉe rielogon miech ga, ga
rdioob ncuaaṉe row zho. 14 Ni
scaquegaa psaṉ Jesús diidz, zha ne
cseed miech Xtiidz me, ib none lo
dziin co gdziniaa zho pe yquiin
zho. 15Per teḻ naa goṉ,wlaltaa peet
gard gnab naa lo miech.
Laa naa rzet miṉ rii lo to, per

guiabde to togo ruṉ naaw parne
csilo to pe gneedz to lo naa. Ib
zanaḻd naa miṉ co, sac rley naa
znu quiayazhd naa quiayuṉ naa
xtsiiṉ Jesús, mazd maase guetgbin
naa, lëdle ctiche zho guieḻbley rii lo
naa. 16 Niicle ne znu quiayazhd
naa quiayuṉ naa dziin rii, per ni
lalnu racniatsd naa, sacne ible laa
Dios bzo naa par gne naa Xtiidz
me lo miech; ni, ¡probsaxe naa teḻne
gned naaw! 17 Noyuṉd naaw par
dieṉ pe premio ygaa naa, sac zig
rne naa ga Dios bzo naa, me rn-
abey naa quiayuṉ naaw, masaque
nacse naa zig tib nguṉdziin. 18 Par
naa, lëële premio nu nac guieḻbley
rii ne znu liga quiaseed naa miech
Xtiidz Dios, rnabd naa gneedzpaa
zho ncuaaṉe yquiin naa niicle ne
raguiaḻ naa gnab naaw.

Tsoxco zho ygaa zho premio
19 Stiba mazdragaa wena, znu

choot noneedzd ncuaaṉe yquiin
naa, sac sca grieelod cho gnabey
naa; per niicle ne nagoṉ choot rn-
abeyd naa, zhaal naa rac naa zig
tib nguṉdziin lo grësemiech, parne
gdeeda diidz tso guic zho sëëb zho
xnëz Jesús. 20 Gacxe waa zeeṉe no
naa lo grë zha Israel, rac naa zigne
rac zho, zeeṉa tso guic zho gliladz
zho chonac Jesús. Zeeṉenogaanaa
lo grë zha ne zienaḻ xley zha Israel,
niicle ne rnalodraa naa ley, per
ruṉnaagrë leynezienaḻ zho, zeeṉa
sca grieelo yquiabladz zho sëëb
zho xnëz Jesús. 21 Scaquegaa zeeṉe
nonaa lo grë zha ne ruṉbeyd ley co,
rioxco naa rac naa zig tib zha ne
ruṉbeyda; per guiabd ne togo haxta
grë ncuaaṉe rleyniedraa Dios ruṉ
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naa. Laa naa ruṉ miṉ co, zeeṉa ye
zho sëëb xnëz Jesús. 22 Grë zha ne
pense quiayacnaṉ zha nac Xtiidz
Dios, zeeṉeno naa lo zho, ruṉdnaa
gne naa grë ncuaaṉe gard guieṉ
zho zha nac, ruṉd naa csaṉwin
naa zho, sac miṉe rioxco naa lozh
gliladz zho cho nac Dios. Tib tib
miech, rguib naa rac naa zigne rac
zho, parne grieelo gzodiidz naa lo
zho cho nac Jesús, zeeṉa gacnaṉ
zho zha sëëb zho xnëz Dios. 23 Laa
naaruṉmiṉco, parnegdeedadiidz
gneenaaXtiidzDiosgrëse lomiech,
ni scagaa, gley naa gaṉ naa ye zho
ygaa lo guieḻndzon ne zhobnee lo
Xtiidz Dios.

24Naṉle to gaṉle zha rzac zha ne
rie tib lo corr, nzian zho nac zha
ne rie per tibaque zha ne ruṉ gan,
zha co rcaa tib premio. Goḻguṉ
cuent nasca tib lo corr i no to, grëse
to goḻtsoxco xooṉ to zeeṉa grëse to
ygaa tib premio. 25Grë zha ne sca
rio tib lowguit, par grieelo guṉ zho
gan rioxco zho raṉ zho xcuerp zho,
ruṉd zho ncuaaṉe csiaab xfuers
zho. Nroob cuidad ne rap zho zho
par guṉ zho gan tib coron guizh
nguia ne znuse rgooḻ. Scase nac
premio ne rgaa zho, saṉgue ne goṉ,
laa ne noxco ygaa ne tib premio
ne gdziṉd dze nitlo. 26 Gacxe waa,
teḻ naa tibaque noxco naa dieṉ zha
xooṉraa naa. Naṉpaa naa pa gdziṉ
naa, nacd naa zig zha ne rieṉd
dieṉ pa gdziṉ, zha ne lega rquiaa-
gaa puñet, rdeete zhow zaatne no
ygaaw. 27Ni lalnu rdete naa diidz
gac miṉe racladztaa xcuerp naa,
tibaque rnabeynaawparneguieṉa
ncuaaṉe nonguieḻ miṉ co none
guṉa, led guṉda ncuaaṉe racladz-
taaw. Laa naa ruṉ miṉ co zeeṉa
guṉ naa gan, sac goṉ, guieḻtodox ga
grieequianaa znunonaanonenaa
lomiech zha guṉ zho, ni teḻ lozh ga
naapaze biaaṉ beṉd naa gan.

10
Nodne gleyniemiechmdio

1 Bets, bzian, goḻsoladz gaṉle zha
bzhaac grë pxozgol ne zha ne sca
bzënie Moisés ga. Pxeeḻ Dios tib
xcowbeeṉncal zaatne zieetaa zho,
ni pteed me zho lo Nisdoo Nizh-
nie. 2 Zigtaa lo xcow cow, zigtaa lo
nisdoo cow, masaque rrieequia lo
co brobnis zho, parne tibaque niac
zho niacnie zhoMoisés.

3Grëse zho goṉ milagr nroob ne
beeṉ Dios, bnabey me bliaaḻ gui-
etxtil zhan gbaa bdeed me dow
zho, 4 beeṉcta me nis tib cho quie
bdeed me go zho no zho dan bidz
co. Lëële Jesús ga bdeed nis co go
zho. Lo zho ga zo me, rrieequia
me ga nac quie ne bda nis go zho,
sac mese rzhixcuaa lo grëtaa xli-
aadz miech. 5 Niicle scataa goṉ
Dios zho, per led grëd zho bioxco
nion xtiidz me, nacne ndal zho
bnitlo bioliuse zho dan co. 6 Gase
na gaṉle gotsaa gwi ne zha bzhaac
zho, zeeṉa gzoobladzd ne dziuuṉ
ne grë ncuaaṉe ndzinlid ne beeṉ
zho. 7 Goḻguieṉ gleyniede to mdio,
zignebeeṉzho. Rnee loXtiidzDios:
“Blozhse dow zho, go zho, laa zho
psilo biee lo zhimdio zho.”

8Gotsaa gwi ne gaṉle, pe guieḻnë
ne bgaa zho zeeṉe brieequia bla
zho lega bionie wnaa, tib dzeque
bnabey Dios gut gaḻptsoṉ mil zho.
¡Ni lalnu tsod guic to guṉ to miṉ
co! 9 Ib guṉglëëde to Dios, sac zha,
zeeṉe beṉngulëë zho me, bnabey
me brieequia grë meeḻ pquiaa
maw zho, ndal zho gut. 10 Niicle
glisquidgaa to teḻ pe nac miṉe
quiayuṉ me, sac teḻ zha, sca beeṉ
palal zho; nacne pxeeḻaqueme anjl
ne rnitlo, ndal zho bnitlo anjl co.
11Scanagoṉbzhaacgrëpxozgolne
ga, gotsaa guieṉ ne sca dziuuṉd ne
miṉe beeṉ zho, miṉe beeṉ zho ga
laaw zhobnee lo Xtiidz Dios parne
gacndioṉ new, guieṉ ne zaacse
gban ne, ne nac nemiech nemban
leṉ dze rii ne znu ziaadyoble nitlo
guidzliu.

12 Gacxe waa, zha ne rzac
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mbanpaa zho zigne racladz Dios,
none nsin so zho zeeṉa guṉd zho
ncuaaṉe guṉctal xtoḻ zho. 13 Nli
no ncuaaṉe rcheep ne guṉctal ne
xtoḻ ne, per nacda ncuaaṉe griiṉ
rieṉ. Pe zhidaa miech ne zieded
lo miṉ co. Tsod miṉe guiab ne ib
lëbd ne griee ne lo. Miṉe naca none
gnalo ne Dios, sac teḻ me ib csaand
me guiab ne tib lo ncuaaṉe glëbd
ne griee ne; sca nac xtiidz me, ni
mesi goṉ ctsëëd me miṉe rnee me.
Me nac meṉ ne gacnieṉ ne grieelo
griee ne low.

14 Bets, bzian, goḻguieṉ sca ib
none csaan to grë mdio, gnalodraa
tow. 15 Miech nixbiini nac to, grë
miṉe rne naa lo to nu, naṉ to gaṉle
ncuaaṉe rquiina. 16 Goḻwi gaṉle,
zeeṉe rdioow ne guietxtil, rdio ne
vin, rdziuuṉne xtsee ne beeṉ Jesús
ga, ga rlu tipsenacnegrënenacnie
ne me. 17 Niicle ne ndal nac ne,
per ne tibaque guietxtil ne rdioow
ne, miṉ co gane tibaque cuerp nac
ne grë ne, ni lëë xcuerp Jesús ga.
18Scaque zha Israel, zeeṉe row zho
xpëël ma ne riogon lo Dios, ga rlu
zho ne nacnie zhome.

19 Zha ne rnalogaa mdio, zeeṉe
row zho grë ncuaaṉe riogon lo
mdio, scaque tibaque rac zho grë
zho mdio. Per guiabde to togo
mban mdio, togo mazdragaa nac
bëëlne rgogon zho lomdio. 20Miṉe
racladz naa guieṉ to, zeeṉe sca ruṉ
grë miech pe rgogon zho lo grë
mdio, lo meṉdox ga rgogon zhow,
led lo Diosda. Goḻguieṉ sca, ib
tsiesëëbde to lo grë zha ne quiay-
ownie mdio, zeeṉa gacniede to
meṉdox. 21 Lëdraaw ga goṉ guṉ to,
teḻ rlozhse rquiin to xtsee ne psaṉ
Jesús diidz ga dziuuṉ ne, ni tsieque
to tsieguie to, tsietow to zaatne
rownie zhomeṉdox. 22 ¡Guṉscade to,
guṉglëëde to Dios! ¡Goḻguieṉ gaṉle,
lëbd ne dziaṉ ne xquieḻblëëme!

Zha guṉ zha ne rliladzle Jesús

23 Zig rne naa ga: “Nli zac guṉ
ne ncuaaṉe gacladztaa ne, per led
grëda nonguieḻ.” Teḻ naa, zrieelo
guṉ naa ncuaaṉe gacladztaa naa,
per led grëda yquiin par guṉ naa
xyudar grëraa zha bets ne, lozh
tsoguic zho Xtiidz Dios; 24 sac goṉ,
ib none dzioxco ne grëraa zha ne
nacgrë ne. 25 Zig nac grë bëël ne
rdo lo lgui, zac gow tow, ib guṉde
to gnabdiidz to dieṉ zha naca, sac
goṉ nend bëël ne biogon lomdiow,
dzigo laa dzeb co tsonie guic to.
26 Goḻguieṉ gaṉle, Dios psaṉ guid-
zliu, scagaa grëtaa ncuaaṉe no low
cheṉme naca.

27 Zeeṉe teḻ zha tsiegaa to tib
wagw lidz tib zha ne gard gliladz
Jesús, bëël ne gneedztaa zho
goḻgowa, per scaque gnabdiidzde
to dieṉ zha naca; zeeṉa peet
dzeb tsonied zdoo to. 28 Per teḻne
grieequia tib zha ne gnë bëël ne
biogon lo mdiow, gowde tow;
zeeṉa csaṉde to zdoo zho. 29Niicle
ne ndioṉpaa ne led doḻd ga guṉ to
gow tow, per zha ne gaṉa ga sadoḻ
zdoo zho.
Nana gnë to: “¿Pe nac dzigo

por stib zho grieelod guṉ naa
miṉe racladz naa? 30 Teḻ rded
naa xquizh lo Dios zeeṉe pe tib
guieḻwagw ne rquiin naa, ¿pe nac
dzigo por miṉe rzacse stib zho,
grieelod gow naaw?” 31 Goḻguieṉ
gaṉle, racda por zha cose; sac grëse
ncuaaṉe dziuuṉne, haxta ncuaaṉe
dioownew, ncuaaṉe dio new, none
zeeṉe nodziuuṉ new cxobneṉ ne
gaṉle pa lotaa meṉ nroob nac
Dios. 32 Gotsaa guieṉ ne sca gaṉle
dziuuṉd ne ncuaaṉe yquiaaqui
csaṉ ne zdoo stib miech, zigtaa
zha Israela, zha stib guiedza, zha
ne nolegaa xnëz Diosa. 33 Teḻ naa,
zanaḻd naa ncuaaṉe gdziladz naa
naase, sinque rioxco naa grëtaa
ncuaaṉe ruṉ naa, ruṉ naaw par
gacnie naa grëse miech, zeeṉa
grieelo tso guic zho gnab zho lo
Dios csilaa me zho lo xtoḻ zho.
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11
1 Goḻwi sca, zigne raṉ to noxco

naa mban naa zigne blu Jesús,
scaquegaa to goḻtsoxco gban to
zigne raṉ tomban naa.

2 Bets, bzian, rleynie naa to
goṉ sac tibaque rsoladz to naa,
ni rioxco to zienaḻ to grë miṉe
pseed naa to. 3 Per goḻsoladz gaṉle:
grëse meṉ wnaa, none zha bgui
gnabey lo zho, teḻ zha bgui Jesús
rnabey lo zho, zigne rnabey Dios
lo me. 4 Gacxe waa, teḻ tib zha
bgui yase nozodiidznie zho Dios,
quiateedgaa zho xtiidz me, ni zob
xombrel zho; xquieḻto Jesús ga
rbee zho. 5 Scagaa meṉ wnaa, teḻ
zhoobd bay guic zho ni zo zho no-
zodiidznie zho Dios, quiateedgaa
zho xtiidz me, xquieḻto mgui ga
rbee zho; sac ga rlu zho rond
zho miṉe rnabey mgui. 6 Teḻne
racladzdgaa zho gdze lad guic zho,
mazd gnabey zho chug guitsguic
zho. Laa teḻne rtoladz zho chuga,
rtoladz zho gacruxa, dzigo mazd
cxobguic zho xpay zho.

7 Grë zha bgui, nod pe nacne
gdze lad guic zho, sac choot
samiech guidzliu zho rnabeyd lo
zho. Zeeṉe bzaa Dios mgui, bzaa
mezho zignenacme, zeeṉa glu zho
gaṉle pa lotaa meṉ non nac me;
scagaa wnaa, laa wnaa biaaṉ par
glu zho gaṉle non mgui. 8 Gotsaa
gwi ne gaṉle, letxe xcuxtid wnaa
waa biaamgui, sinque xcuxtimgui
briee biaa wnaa. 9 Stiba, zeeṉe
psaṉ Dios wnaa, ib laa me psaṉ
zho par gacnie zho mgui. 10Gacxe
nagoṉ waa ib none gdze lad guic
wnaa, zeeṉa glu gaṉle nguzobdiidz
zho lo zha ne rnabey zho; haxta
grë anjl ne no gbaa zley zho gaṉ
zhomiṉ co.

11 Per guiabde to togo peet nond
wnaa, goḻsoladz gaṉle psaṉle Dios
diidz zigtaa mguiw, zigtaa wnaaw
rquiinlsa zho; sac teḻne guieṉd
wnaa guieṉdmgui, teḻne guieṉdgaa
mgui guieṉd wnaa. 12 Gotsaa gwi

ne gaṉle, zeeṉe biaa wnaa cho
mgui briee dzit ne biaa wnaa, per
zeeṉe laa wnaa biaaṉ, haxta lo
nadze wnaale rzo mgui; zigtaa
mguiw, zigtaa wnaaw Dios psaṉ
zho grop zho. 13 ¿To nadieṉ zha
rzac to? ¿Pe nli nonguieḻa gdze
lad guic wnaa zeeṉe nonab zho lo
Dios, te nonguieḻda ye? 14 Goḻwi
gaṉle ib no gdze guicwnaa, biaaṉle
zho rroob guits guic zho parne ct-
sew lad guic zho; 15 teḻ zha, haxta
rleynie zhow zeeṉe scataa noola,
saṉguenenac ne zha bgui, guieḻtow
ga guiool guitsguic ne. 16Teḻ nogaa
zha ne rzac led scada, maase gnee
zho. Per ible znu goṉ noseed no
miech, ni grëragaa zha ne rliladzle
Xtiidz Dios, rieṉ zho ne nli scaw.

Zha none gac xtsee ne psaṉ Jesús
17Bets, bzian, ne nligaa rley naa

tibaque rsoladz to naa, per bin naa
zeeṉe rcaalsa to row to xtsee ne
psaṉ Jesús diidz, laa ne gley to
ycaalsa to, leḻ quiayuṉctal to xtoḻ to.
Miṉcosi nagoṉ ni lalnu riod zdoo
naaw. 18 Ziyon naa gzobtaa zeeṉe
rcaalsa to, pe na tsiegald tiḻdiidz to,
laa ne tipse gac to leḻ rlëëlsa to. Ni
rgobey naa nli scaw. 19 Rieṉ naa
masaque rzac to ible sca none gac
to, parne glupaa cho nac zha ne
non xtiidz, zeeṉa guiaṉnziuu zho lo
miech.

20 Led zhixtseedraa Jesús i goṉ
ruṉ to. 21 Sac ron naa zeeṉe laa
to row, masaque lëëlëd rac to row
to ncuaaṉe zienie to, ib rwide to
no zha ne rdziṉ ga quianied zho
nroob ncuaaṉe gow zho. Squi rzob
to rowcho to, haxta rzudz to; laa
zha mbanse rac zho grieelod gow
zhoncuaaṉe row to. 22¿Mod guieṉd
lidz to, ga sob to gow to, guie to
haxta zaatne guieltaa to, led node
to ruṉctoladz to zha ne squi guieṉd
pe yquiin? I goṉ rlu to rleyniede
to grë zha ne no xnëz Dios. ¡Ni
palal goṉ rdziguiend naa ncuaaṉe
noyuṉ to i!
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23 Goḻsoladz gaṉle zha nac ne
laa xtsee rii biaaṉ, Jesús psaṉ
diidz gaca, sca gocnaṉ naaw ni
scagaa biaḻlu naaw lo to. Wdze ne
bnaaz zho Jesús ga, zeeṉe blozh
dowxtseenie me xpëëdscuel me,
bzheṉ me tib guietxtil, bdeed me
xquizh lo Dios; 24 blozhse bdeed
me xquizh, nzian lë beeṉ me
guietxtil co, bdeed mew lo zho
rëb me: “Goḻquiina, rrieequia lëë
xcuerp naa nu, sac goṉ znu guṉ
zho xcuerp naa parne csilaa naa to
grë to. Goḻguṉ xtsee rii, parne glu
to gaṉle tibaque rsoladz to naa.”

25Blozh ga, scaque bzheṉ me tib
cop no vin, rëbme lo zho: “Lëë stib
trat cub nu goṉ riaaṉ Dios grë me
miech, rrieequia xchen naa nu nac
vin rii, renne tso sell trat co par glu
nona. Gzataa zeeṉe znuguie tovin,
goḻsoladz gaṉle zha naca.”

26 Goḻguieṉ sca, zeeṉe guṉtaa to
xtsee co zaacse goḻguṉa, sac goṉ, ga
quiaxobneṉ to lo miech Jesús nac
meṉ ne gut xcuent to, psilaa me
to. Tibaque none guṉ to xtsee co,
haxta gdziṉ dze ne laa me guiaad
stib.

27Gacxewaa, zha ne rieniewguit
guic rquiind zho xtsee co zigne no
yquiin zhow, doḻ nroob ga ruṉ zho,
xcuerp Jesús ga, xchen me ga no-
guitnie zho. 28 Zeeṉe guṉ to xtsee
co, none wen wen sob to gaṉle zha
naca, penacne laawrac, dzigo lozh
ga zac yquiin tow. 29 Sac goṉ zha
ne lega gow guietxtil co, lega guie
zho vin co, sac zhow zig beeḻze pe
xtsee; rrieequia guieḻnë ne ygaa
zho ga gow zho, guieḻnë co ga guie
zho. 30Miṉcocxe waa, blactaa zha
ne nacgrë to i quiayaaṉ nsis, no-
gaa zho rzacnële, haxta nzian zho
gutle. 31Teḻne niacamiṉewenwen
gwi ne gaṉle zha nac xtsee co, tsod
pe nacne pe guieḻnë ne cxeeḻ Dios
dziaṉ ne. 32Ni zeeṉe scagaa rteed
me ne tib caxtigw, laaw ruṉ me
parne tsaa ne biini gbiire gbig ne
lo me, zeeṉa led yed ne nitlo gaḻ

dze ne nitlo grëraamiech ne zienaḻ
ncuaaṉe lo guidzliu rii. 33 Bets,
bzian, goḻguieṉ sca zeeṉe ycaalsa
to guṉ to xtsee co, goḻcuëz grëraa
zha ne nacgrë to dzigo tipse goḻsilo
goḻquiina. 34 Teḻ zha ne rieṉgaa lëbd
zho lozhgdziṉgrëraazhanenacgrë
zho, mazd gowgazh zho lidz zho,
zeeṉa yguibd zho ygaa zho guieḻnë
co.
No spalal miṉe racladz naa gac-

naṉ to, per naa zeeṉe guiaḻ naa nëz
qui dzigo gne naaw lo to.

12
Guieḻbiini ne rdeed Espíritu Sant

1 Bets, bzian, nugaa na gaṉle
laa naa gzet zha nac guieḻbiini ne
rneedz Espíritu Sant, sac racladz
naa wen wen guieṉ to zha naca.
2 Rsoladz to gaṉle zeeṉe gard
gliladz to Xtiidz Dios, nëzrii nëzrec
bio to güeygaṉ to stib stib grëmdio,
ncuaaṉe ni tib lan diidz rneed;
saṉgue Dios ne rliladz to niina, led
scad nac me. 3 Per nsin goḻso dieṉ
cho nac zha ne noteedpaa xtiidz
me, sac nzian zha ne rnee xtiidz
Espíritu Sant noteed zho lo miech,
per teḻ rzo zho rdzibdee zho Jesús,
ga rlu rquidie zho. Sac zha ne nli
nacnie Espíritu Sant, rdzibdeed
zho Jesús, sinque rlu zho ne me
rnabey zho, ni haxta dib zdoo zho
rnee zhow.

4 Tib tib zha ne rliladz Jesús,
zhaase zhaase nac guieḻbiini ne
rgaa zho, per tibaque meṉ ne
rdeeda, lëë meṉ co nac Espíritu
Sant. 5 Nzian mod zrieelo dziuuṉ
ne dziin lo Jesús, per grëse ne me
rnabey ne. 6 Tib tib ne zhaase
zhaase mod ne rlu Dios nacnie me
ne, per grëse neme nacmeṉ ne rlu
zha dziuuṉ ne xtsiiṉ me.

7 Guieḻbiini ne rneedz Espíritu
Sant lo ne tib tib ne, laaw rneedz
me parne dziuuṉlsa ne xyudar grë
zha ne nacgrë ne gacndioṉraa ne
zha racladz Dios.
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8 No lo zho rdeed me guieḻbiini
rieṉ zho zha cso zhodiidz lomiech,
no lo zho rdeed me guieḻbiini

rseed zho grë ncuaaṉe ngaṉ ni rlu
zhow lomiech.

9 No lo zho rdeed me guieḻbiini
dib zdoo zho rnalo zho Dios, niicle
ncuaaṉemazdraangaṉrnabzho lo
me, raca.
No lo zho rdeed me guieḻbiini

zeeṉe rnab zho lo Dios, riac grë
meṉ rzacnë.

10 No lo zho rdeed me guieḻbiini
rnab zho lo Dios rac grë milagr,
no lo zho rdeed me guieḻbiini

rteed zho xtiidz Dios lo miech,
no lo zho rdeedmeguieḻbiini rieṉ

zho cho nac zha ne nlipaa nacnie
me, cho zhagaa nacnie meṉdox.
No lo zho rdeed me guieḻbiini

rnee zho stib diidz ne gard cseed
zho,
no lo zho rdeedmeguieḻbiini rieṉ

zho pe rnee zha ne rnee diidz co,
dzigo rnee zhow.

11 Grëse guieḻbiini, Espíritu Sant
rdeeda, ni me naṉ pa miṉe rneedz
me lo ne tib tib ne. 12 Lo grëse ne
ne nac ne zha ne no xnëz Jesús,
rrieequia xcuerp me nac ne. Teḻ
cuerp, niicle ne nzian part niaaw,
per tibaque naca. 13 Ndal miech
ne nac xcuerp me, no zho nac zha
Israel, no zho nac zha zit, lo grë
zho no zho ngadoo lo beṉ, nogaa
zho zonlaa, per grëse ne tibaque
Espíritu ne nacnie ne, sac tibaque
Espíritu bgaa ne zeeṉe brobnis ne.

14 Gotsaa gwi ne gaṉle, no ni
ne, no nia ne, no diag ne, nzian
lë niaa xcuerp ne, per tibaque
naca. 15 Gacxe waa teḻne niaca
miṉe rnee ni ne, grieelod guiaba
porne nacda nia ne, nacda xcuerp
ne. 16 Scaque diag ne, grieelod
guiaba porne nacda bziaalo ne led
yedraaw nac xcuerp ne. 17 Sac
teḻne niaca miṉe gdipse xcuerp ne
niaa bziaalo ne, ¿zha nadieṉ gon
ne? Teḻne gdipsegaa xcuerp ne
niaa diag ne, ¿zha gzoobzhi ne?

18 Lëëzhe wen led scad psaṉ Dios
xcuerp ne, sinque grëse part ne
niaaw bzaa mew zigne gocladz
me, psaṉsemew zaatne rquiina tib
tiba. 19 Sac teḻne tipse niaa grëse
part ne nac xcuerp ne, ¡zhazhe rlu
ncuaaṉ co! 20 Gocda sca, sinque
zhaase zhaase nac tib tib part co,
per grësew tibaque cuerp naca.
21 Gacxe waa grieelod guiab bzi-
aalo ne lo nia ne: “Ib rquiind naa
luu”; guiaabgaa guic ne lo ni ne:
“Ni lalnu rquiind naa to.” 22 Grëse
part ne niaa xcuerp ne nose zaatne
rquiina, haxta miṉe mazdraa nda
lëë miṉ co rquiinraa.

23 Stiba, no part ne niaa xcuerp
ne rzac ne zhi nona, no part haxta
rtoladznie ne, per gotsaa gwi ne
gaṉle part co nac zaatne raṉraa ne,
rioxcoraa ne rdze; 24 saṉgue part
ne nziuu lo ne, zienied guic ne
dieṉ zha gdzew. Ible sca psaṉ Dios
xcuerp ne, zeeṉa sca gacnon part
ne rzac ne zhi non. 25 Sca niaa
xcuerp ne, grëse part ne niaaw
rquiinlsaw xcompañera; led yeda
rtsolsa. 26 Goḻwi gaṉle, zeeṉe në
tib part xcuerp ne, grëse part ne
niaaraaw zienie në co; scaquegaa
zeeṉe rdiooṉ tib part co grësew zie-
nie guieḻbley co.

27 Laa naa rne miṉ rii lo to, sac
racladz naa guieṉ to sca none tipse
gac to. Goḻguieṉ gaṉle xcuerp Jesús
i nac to grë to, tib tib part ne niaa
cuerp co i nac to, rquiinlsa to zha
ne nacgrë to. 28 Ni zigne sca tib
tib part ne niaa cuerp nose zaatne
rquiina, scaquegaa grëse zha ne no
xnëz me, bzose Dios zho pe nac
dziin ne guṉ zho:
no zho rienee xtiidz me lo miech,
no zho rteed xtiidz me lo miech,
no zho rseedmiech xtiidz me,
no zho rnab lo me rac grë milagr

nroob,
no zho rnab lome riacmeṉ rzacnë,
no zho rioxco ruṉ xyudar grë

miech,
no zho rzo rac zho zha rnabey,
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nogaa zho rnee grë diidz ne gard
cseed zho.

29 Goḻgaṉ gaṉle, psod me zho grëse
zho tsienee xtiidz me lo miech,
grëse zho cteed xtiidzme, grëse zho
cseedmiechxtiidzme, grësegaazho
gnab gac milagr. 30Niicle psodgaa
me zho grëse zho gnab guiac meṉ
rzacnë, grëse zho gnee stib diidz,
grësegaa zho gnee zha nac grë diidz
co. 31 Zhaase zhaase nac guieḻbiini
ne rgaa tib tib zha ne no xnëz me,
per goḻtsoxco ygaa to guieḻbiini ne
mazdraa rquiin.
Scanagoṉnaca, per goḻquiaadiaga

gaṉle,nu laanaagzet lo to stibmiṉe
mazdraa non lo grë guieḻbiini rii.

13
Guieḻwleynie

1 Miṉe mazdraa rquiin goṉ nac
negleyniene samiechne. Teḻ niaca
miṉe bgaa naa guieḻbiini rne naa
grë lose diidz ne rneemiech, haxta
grë diidz ne rnee xanjl Dios rne
naa, ni teḻ rleynied naa samiech
naa, ¿pa dieṉ rquiin rac naa grëtaa
diidz co? Rrieequia nac naa ga zig
tib lë guiib ne loxaque rzedz.

2 Teḻ niaca miṉe rteed naa xtiidz
Dios lomiech, rieṉnaapenacmiṉe
naraa cxobneṉ me, grëse wseed
ne no rieṉ naa, ni rleynied naa
samiech naa, ¡paat rquiinda! Teḻ
dib zdoogaa naa rnalo naa Dios,
haxtancuaaṉemazdraangaṉ rnab
naa ruṉ mew, ni rleynied naa
samiech naa, ¡peet nonda!

3 Teḻ quiizgaa naa grë ncuaaṉe
quianie naa lo grë zha ne guieṉd
pe yquiin, haxta gded naa naa tsec
naa, per teḻ rleynied naa samiech
naa, ¡zhlëse ga guṉ naamiṉ co!

4 Sac goṉ zha ne nli mban zigne
nac guieḻwleynie co:
rieednied zho samiech zho,
wen rac zho lo samiech zho,
racnëd zdoo zho, niicle raṉ zho

wenraa noded stib miech lo
zho,

ruṉd zhone lëëque zha guṉnon zho,

racniatsd zho lo samiech zho,
5 ruṉd zho ncuaaṉe coguieḻnë zho,

guṉglëëgaa zho samiech zho,
zienaḻd zho ne tebaa lose zho

yquiin grë pe cos,
nacd zho zha ne lega zolëë,
rapguieḻnëd zho samiech zho,
6 ni lalnu riod zdoo zho miṉe ruṉ

zha ne rsacsi samiech,
miṉe rleynie zho nac diidzli.

7 Zha ne nli rleynie samiech, ni
lalnu peet grieelod yca gleynie zho
zho; rquiaadiag zhomiṉe rnee zha
co, rzhidznied zho zho; tibaque
rquiabladz zhowen grieequia zho,
rsaand zho zho, tibaque racnie zho
zho.

8Zdziṉ dze yquiindraa cho cteed
xtiidz Dios lo miech, yquiindraa
gnee zho stib diidz, yquiindraa grë
guieḻrac, saṉgue guieḻwleynie gdziṉd
dze ne nitlow. 9 Niicle ne no-
gaa ne guieḻbiini ne rneedz Espíritu
Sant, niicle no zha ne rieṉ zha
gnee zho Xtiidz Dios lo miech, per
palalse nac ncuaaṉe rieṉ ne niina.
10 Saṉgue gaḻ dze ne laa Dios lozh
gzhixcuaane zigneno gacne, grëse
guieḻbiini ne rdziaap ne niina, paat
yquiindraaw.

11 Masaque nac ne niina zig
tib mëëdlas. Teḻ naa, zeeṉe goc
naa mëëdlas grëse ncuaaṉe bne
naa, grëse ncuaaṉe bieṉ naa, grëse
ncuaaṉe pseed naa, grëse ncuaaṉ
co beṉ naaw zigne ruṉ grëraa
mëëdlas. Per zeeṉe laa naa broob,
laa naa biaa biini, grëse ncuaaṉ
co laa naa bieṉpaa zha naca; laa
guieḻmëëdlas co bded. 12 Scadaa
nagoṉ rziaac ne niina, palalse rieṉ
ne zhanacDios, rrieequia rdziaṉse
ne me niina zigne raṉ ne zhimlë
ne lo beeḻze pe tib lë vidr; per zdziṉ
dze laa ne dziaṉlomezigne nacpaa
me. Palalse ndioṉ ne niina zha nac
me, palalse rsilo rdziaṉ ne me, per
gaḻ dze co laa ne dziuuṉbeypaa me
zigne ruṉbey me ne niina, naṉpaa
me zha nac zdoo ne tib tib ne.
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13 Goḻgacnaṉ sca gaṉle, grë
guieḻbiini co zdziṉ dze ne yquiin-
draaw, saṉgue ne znu: dib zdoo
ne rnalo ne Dios, noniepaa guic
ne zac miṉe rnee me, ni rleynie
ne samiech ne, lozhda. Per lo gza
tsoṉa nagoṉ, guieḻwleynie co nac
miṉe gdziṉd dze ne gdzëë.

14
Zha ne rnee stib diidz

1 Laa to naṉle pa miṉ nac miṉe
mazdraa non, ¡goḻleynie samiech to
sca! Per scagaa goḻnab ygaa to
guieḻbiini ne rneedz Espíritu Sant.
Zig nac guieḻbiini ne rgaa zha ne
rteed xtiidz Dios lo miech, goḻnab
ygaa to miṉ co zeeṉa sca grieelo
cseed to miech xtiidz me.

2 Sac teḻ zha ne rgaa guieḻbiini
rnee zho stib diidz, zeeṉe rnee zho
diidz co choot rieṉd dieṉ pew, sac
loDios ga rnee zho. Teḻ penacmiṉe
rnee zho ga, Espíritu Sant rsiaaba
guic zho, per choot racnaṉd dieṉ
zha naca. 3 Saṉgue zha ne rgaa
guieḻbiini rteed zho xtiidz Dios lo
miech, miṉe rnee zho ga rquiina
par tsoguicraa miech zha racladz
me, par guieṉ zho pe nonguieḻ guṉ
zho, ni rchoobladza zdoo zho.

4 Tib zha ne sca rnee stib diidz,
lose zho rquiin guieḻbiini co, sac
zhase rioguicraa zha racladz Dios;
saṉguezhanerteedxtiidzme, diidz
ne rnee zho rquiina lo grëraa zha
ne no xnëz me, grëse zho riogu-
icraa zha racladzme. 5Wena tebaa
grëse to ygaa guieḻbiini co gnee to
stib diidz, per mazdraa goṉ wena
cteed to xtiidz Dios lo miech, cseed
to miech xtiidz me; sac miṉ co
mazdraa rquiin, lëdle gnee to stib
diidz. Zacaquegaa gnee to stib di-
idz co, totsaque lozhse gnee tow,
gneegazhaque to dieṉ zha naca;
zeeṉa sca yquiina lo grëraa zha ne
no xnëz Dios. 6Bets, bzian, to gase
nadieṉ, teḻ niaca miṉe glanso naa
lo to i csilo naa gne naa stib di-
idz, ¿pa dieṉ yquiina lo to? Per teḻ

glanso naa, iṉe csilo naa clar gne
naa lo to pe nac miṉe zinee Dios
lo naa, pe nac grë miṉe rieṉ naa,
pe nac miṉe ziaadyob gac, zha nac
grë miṉe zhobnee lo Xtiidz Dios,
led grëse miṉ co zieṉ to zha naca,
ni squiina lo to grëse to.

7Haxta grë ncuaaṉe rooḻ miech,
zig nac bzie zig nacgaa vihuel, teḻ
csilo zha ne noyooḻa teḻ zhataa
gooḻ zhow, ¿zha dieṉ guieṉ miech
pa di noyooḻ zho? 8 Zig nacgaa
zha ne rcuedz cornet lo meṉguiib,
teḻne teḻ zhataa ycuedz zhow, ¿zha
dieṉ gacnaṉ meṉguiib pe nac vis
ne quiayuṉ zho? 9 Scadaa nagoṉ
ruṉ to zeeṉe rnee to stib diidz lo
miech, ¿zha nadieṉ guieṉ zho pe
nonee to? Rrieequia lo mese ga
rnee to. 10 Zig nac lo guidzliu ndal
lo diidz rnee miech, per tib tiba
nose mod ne rnee zhow, nose zha
ne rieṉa. 11 Teḻne guiaad tib zho lo
naa csilo zhognee zho, ni rieṉdnaa
pe quianee zho, grieelod guieṉ naa
pe racladz zho, guieṉgaa zho zha
rzaac naa.

12 Nana sca, zha ne rquiabladz
ygaa guieḻbiini ne rneedz Espíritu
Sant, gnab zho ygaa zho miṉe
grieelo yquiin lo grëraa zha ne nac-
grë zho, zeeṉa grë zho tsoguic zha
racladz Dios gban zho. 13 Gacxe
nagoṉ waa, zha ne rneele stib di-
idz, none gnab zho gdeed Espíritu
Sant guieḻbiini lo zho guieṉ zho pe
nac grë diidz co, parne gnee zhow
lo miech; 14 sac zha ne sca rnee
stib diidz, teḻ so zho gnab zho lo
Dios, rieṉd zho pe nonab zho, lox-
aque zhiespírituse zho quianee ga.
15Gacxewaazeeṉe gnabne loDios,
zeeṉe gooḻniegaa ne me, zac gnee
ne stib diidz, per scagaa none gnee
ne diidz ne rieṉ ne, miṉe rieṉgaa
grëraa miech. 16 Sac goṉ teḻ stib
diidz nonee ne noyooḻnie ne Dios,
nodeed ne xquizh lo me, ¿zha dieṉ
yquiab grëraa zhanendxie ni rieṉd
zho pe rnee ne? 17Niicle ne ndzon
sca nodeed ne xquizh lo Dios, per
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zha ne noquiaadiaga ga, paat yqui-
inda lo zho.

18 Xquizh Dios, teḻ naa ye naa
rne stib diidz, ni mazdraa goṉ rne
naaw que zha ne rneew lo to i,
19 per zeeṉe zo naa zaatne ndxie
grë zha ne noquiaadiag Xtiidz Dios
ruṉd naa ne gnee naa stib diidz,
sinque rne naa miṉe guieṉ zho.
Rieṉ naa wenraaw gne naa maase
gaayaque landiidz, permiṉe guieṉ
zho, lëdle so naa gne naa tsii mil
diidz, ncuaaṉe ni tib choot guieṉd.

20 Bets, bzian, goḻguieṉ sca
goḻsaan guieḻmëëdlas qui. Zac-
gaa gac to mëëdlas per nëz lo
guieḻntseeba, saṉgue xpensar to
goḻgac zig zha ne biaa biinile.

21 Gotsaa gwi ne gaṉle zha nac
stib diidz. Zhobnee lo Xtiidz Dios
rëbme, laamecxeeḻmiech stibdan
miech ne rnee stib diidz, par gnee
zho lo zha Israel; per niicle tsienee
zha co, ib guieṉd zhow. 22 Gase
nagaṉle rlu rquiind stib diidz co
par grë zha ne rnalole Dios, sinque
laaw rquiin parne grë zha ne nod
xnëz me gaṉ zho gaṉle nli no me.
Zha ne nole xnëzme, zha co rquiin
gon zho pe nac miṉe racladz me
gacnaṉ zho, pe nac miṉe zhob-
nee lo Xtiidz me. 23 Per niicle
scaw, teḻne zob bla zha ne sca gard
gliladz Xtiidz me, zobgaa bla zha
ne pense rsilo rquiaadiaga, ni csilo
to gnee to stib diidz, zeeṉe gaṉ
zhow lëëtaamiṉe guiab zho rzhiṉle
guic to sca rac to. 24Laa teḻne grëse
to no noteed to xtiidz me, nonee
to miṉe racladz me gacnaṉ miech,
zha ne sca gard gliladz Xtiidz me,
zha ne sca pense rsilo rquiaadiaga,
zeeṉe gon zho grëtaa miṉe nonee
to, haxta ziaa zho biini zieṉ zho
ne nli tib miech ngoopdoḻ nac zho.
25 Zigse quianee to laa zdoo zho
lozh yguudz, laa zho ted yquiits-
gzhib zho gnab zho perdon lo Dios;
ga guieṉ zhogaṉlenenli nacnieme
to.

26Bets, bzian, goḻguieṉ sca zeeṉe
ycaalsa to cseed to Xtiidz Dios, zig-
taazhanegooḻa, zhanecteedxtiidz
Diosa, zha ne gnee stib diidza, zha
ne gneegaa zha nac diidz co, none
tsienie guic zho miṉe guṉ zho ga
laaw yquiin parne tsoguicraa los
demas zho zha racladz Dios gban
zho. 27 Zeeṉe gnee zho stib diidz,
none choptaa zho, tsoṉtagaa zho
gneew. None tibga zho gnee, ni
rquiin zole zha ne gnee pe nac di-
idz co. 28 Laa teḻne guieṉd zha ne
grieelo gnee dieṉ pe naca, nodne
gnee zhow; mazd leṉ zdoose zho
gnee zhow, Diosse gon pe nonee
zho.

29-30 Scaque zha ne cteed xtiidz
Dios, choptaa zho, tsoṉtagaa zho
gneew, laa grëraa zha ne ndxie
none yquiaadiag zho miṉe nonee
zho. Teḻne lëëtaque nonee tib zho,
ni csiaab Dios guic stib zho gnee,
dzigo none cuëz zha ne quianeele
ga zeeṉa grieelo gnee zha co. 31Sca
none gaca, none tibga tibga zho
gnee, zeeṉa grëse zha ne ndxie
grieelo gon zho dieṉ pew, parne
cseed zho, ni gacnguieeḻraa zho lo
Xtiidz Dios.

32 Zha ne sca rteed xtiidz Dios,
none cseed zho gnabey zho zho,
cuëz zho nieeda gdziṉ hor ne gnee
zho. 33 Sac teḻ Dios, rdziladzd me
guiots gnaaz pe cos, rdziladzd me
ncuaaṉe nzhiitni. Miṉe rdziladz
mezaacse gac tib cos, ni scagaa ruṉ
grëraa zha ne no xnëzme.

34 Ni stiba, zeeṉe sca rcaalsa to,
racladz naa guieṉ grë meṉ wnaa
dzese sob zho. Nodne so zho ye
zho gnee, sac goṉ mgui rnabey
zigne zhobneeque lo Xtiidz Dios.
35 Ncuaaṉe racladz zho gacnaṉ
zho, ro yu ga gnabdiidz zhow
lo zha bgui, sac goṉ, rdzieelda
lëëpaaze wnaa gnee zaatne rcaalsa
to rquiaadiag to Xtiidz Dios.
36 Zaacse sca goḻgac, goḻguieṉ gaṉle
grieelod guṉ to miṉe notaa guic to,
sac goṉ led loxaque todse nac zha
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ne ruṉbey Xtiidz Dios, par guiab
to zigne racladz to gac tib cos, sca
none gaca.

37 Miṉe rne naa lo to nu xti-
idz Dios naca, zha ne rteed xtiidz
me lo to i, zha ne rapgaa pe stib
guieḻbiini ne rneedz Espíritu Sant,
zha co guṉbey gaṉle nli miṉe rn-
abey mew. 38Zha ne gliladzdgaaw,
maase gliladzd zhow.

39 Sca nagoṉ naca. Goḻtsoxco sca
ygaa to guieḻbiini cteed to xtiidz
Dios lo miech, zeeṉa gacnaṉ zho
zha racladz Dios gban zho; per sca-
gaa, ib ycade to teḻ cho zha ne rnee
stib diidz. 40 Per zigne rne naa
ga, grëse miṉe guṉ to none zaacse
guṉ tow, tib tiba gacsew hor ne
rieguiaḻa.

15
Brieeban Jesús

1 Bets, bzian, nu laa naa gbire
gzet lo to gaṉle zha nac Xtiidz Dios.
Zigne biaḻseed naa tow, scataque
naca; ledyedardzëë. Lëëwgapcaa-
nia to, ni haxta niinagaa rliladz
tow. 2Lëëw rlu zha grieelo ycaania
Dios to, totsaque nli dib zdoo to
bliladz tow, ni bii lëëgaaw rnalo to.

3Zeeṉe biaḻ naa lo to i, pseed naa
tow zigne pcaaniase naaw. Goc-
naṉ to cho nac Jesús, gocnaṉ to por
xtoḻ ne gut me lo cruz, zigne zhob-
neesew lo Xtiidz Dios. 4 Gocnaṉ
to gaṉle zeeṉe goc tsoṉ ngbidz
pqueets zho me laa me brieeban,
zigne raquietaquew lo Xtiidz Dios.
5 Leṉ dze ne brieebanle me ga,
goṉlo Pedr me, niicle grëragaa zha
ne nacgza Pedr bzënie zho me,
goṉlo zho me sac güeyted me lo
zho. 6 Güey me güeyted me zaatne
ndxie ndziibsraa gaay gayoo zha
ne nole xnëzme, grëse zho goṉme;
ndal zha co bii mban niina. 7Bded
ga goṉaque Santiagw me, ni biire
güey me lo zha ne bzënie me ga
stib; 8gocpalal tiempa, leganaclew
haxta lo naa brieequia me. Teḻ naa
goṉ, rrieequia nac naa zig tibmëëd

ne rzamëëd, 9 lo grëraa zha ne nac
poxtl, ni lalnu peet nond naa, per
ni rdzieeld gnee zho naa poxtl; sac
goṉ pa lotaa ptsidiḻ naa grë zha
ne glopaa bzëëb xnëz Dios. 10 Per
xquizhDios tibaquenoxcomenaa,
bzooblo me naa gane laa naa nac
miṉenac naa niina. Ni led zhlëdgaa
bzooblo me naa, sac goṉ nroobraa
xtsiiṉmenoyuṉnaa lomiṉenoyuṉ
grëraa poxtl; per rned naa togo
naase quiayuṉa, sinque me noyac-
nie naa rrieelo noyuṉ naaw.

11Laa naa rzetmiṉ rii, per nacda
par glu dieṉ cho nroobraa noyuṉ
xtsiiṉ me, sac miṉe mazdraa non
nac ne noseed nomiech Xtiidz me;
lëëw biadseed no to, ni bliladzdgaa
tow.

12 Nana sca, racladz naa gnë to
dieṉ zha nacne no bla to i rnee
nlid grieebanmeṉgut; ledwenwen
name gocnaṉ to brieeban Jesús.
13 Teḻne rnee to nlid grieelo griee-
ban meṉgut, rrieequia goṉ rnee to
ga nlid brieeban Jesús. 14 Nana
teḻne brieeband me, paat rquiind
miṉe dzigo noseed no miech nu,
zhlëse znu noteed-xtse ne rnalo
ne Dios. 15-16 Rrieequia noqui-
diee no miech, sac goṉ tibaque
rnee no lo zho bleeban Dios Jesús;
ni teḻne nli rrieeband meṉgut, ye
Jesús dzigo bii noliu me niina.
17 Stiba, teḻne nlid brieeban me,
zhlëse dzigo rnalo to me ycaania
me to; teḻnenlidbrieebanme, scase
bii zëëb to grë xtoḻ to. 18 Grë zha
ne bliladzme, zha ne naclemeṉgut
niina, lëë bnitlole zho ga dzigo.
19Nana teḻne loxaque lo guieḻmban
riise nona gnalo ne Jesús, ne dzigo
nacmiech nemazdraa nxen.

20 Per gacnaṉ to sca gaṉle, ¡briee-
ban Jesús! Me nac meṉ ne glopaa
brieeban lo grëraa miech guizhiu
ne grieeban. 21Grëse ne ne nac ne
miech, ible laa ne none guet; sac
laa guieḻgut biaaṉ por miṉe beeṉ
Adán; per niina ne laa Jesús biaad,
pormiṉebeeṉme grësemeṉgut laa
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zho none grieeban. 22 Zigne grëse
miech ret porne ziaad zho lo xtii
Adán, scaquegaa grëse zha ne gbig
lo Jesús, zgaa zho tib guieḻmban nd-
zon. 23 Ible sca none gaca, ndioṉ
ne gaṉle laa Jesús brieebanle, ni
zeeṉe laame guiaad, grë zha ne no
xnëz me laa zho grieeban. 24 Gaḻ
dze co laa me lozh gnitlo meṉdox
ni grëraa ma ne nacnie ma, dzigo
laa me csaṉ grëse miech ne no
xnëz me ladznia Dios meṉ ne nac
Pxoz me; dze cotaa nagoṉ laa Dios
guṉ guieḻwxtis. 25-26 Sac ible Jesús
nonabey haxta gdziṉ dze co, zeeṉe
laa me gnitlo grësemeyozh ne rlëë
lo me; zig nac guieḻgut, lëëw nac
miṉe lultm gnitlo me. 27 Zigne
zhobneeque lo Xtiidz Dios, ladznia
me biaaṉ grëtaa ncuaaṉe no; per
guiabd ne togo ye Dios no ladz-
nia me, sac goṉ Dios nac meṉ ne
bdeeda lo me. 28Gacxe waa, zeeṉe
gaḻ dzene laamesca lozhgnitlo grë
zhane rlëë lome, Pxozmenacmeṉ
ne gnabey lo me; sac goṉ meṉ co
gocnie me beeṉ me gan, ni meṉ co
nacmeṉ ne rnabey.

29 Nana, ne rnee to i nlid
rrieeban meṉgut, ¿pe nac dzigo
no zha ne rrobnis xcuent zha ne
gutle? 30 Teḻne niaca miṉe nlid
grieeban meṉgut, ¿pe nac nadieṉ
znu gzataa dze quiabeeladz no no
lo grë guieḻxtseeb? 31 Bets, bzian,
nligaaw teḻ naa goṉ gzataa dze
noxtseeb naa lo guieḻgut; naṉle to
gaṉle zeeṉe rne naa rleynie naa to,
diidzli rnee naa; scaquegaa niina,
miṉe rnee naa nu diidzliw. 32 Ne
nligaa zeeṉe glo biaḻ naa guiedz
Efés nu, ntseeb goc miech rii lo
naa, pale grë ma ntseeb. Teḻne
nlid grieeban meṉgut, zhlëse dzigo
nodeed naa grë miṉ co; mazd
teḻ zhataa dzigo gban ne, zigne
rëbaque diidz ne rëb: “¡Goḻgotsaa
dioow ne, goḻgotsaa dio ne, beṉque
guieḻgutse quiambiaaz ne!”

33 Per lëda ga goṉ. Zha ne zienaḻ
miṉ co, ib yquiaadiagde to xtiidz

zho, zeeṉa gacde to zigne nac zho;
zigne zëëbaque diidz: “Teḻne ndzin-
lid miech ne ctsieelsa luu, zdziṉ
dze ne gac luu zigne nac zho.”
34 Goḻquix biini sca, guṉctaldraa to
xtoḻ to; pe rtoladzde to, goḻwi gaṉle
no bla to i gard sëëb xnëz Jesús,
haxtani rieṉdzhozhapaanacDios.

Zha grieebanmeṉgut
35 Nana, no to gnë: “¿Per

zha grieeban meṉgut? ¿Zhazhe
nac cuerp ne grieebannie zho?”
36 ¡Aque nxen wnabdiidz co! ¿Pe
raṉde to zig nac grë midz ne rio
liu rac bni, rlozhse rnitlo midz
co dzigo laa guizh ne naca ga
rlan? 37 Teḻ rnee to zha nac cuerp
ne grieebannie zho, goḻwi gaṉle
zig nac zhobxtil, zig nac grëragaa
midz, ¿pe niacxe zigne nacsew
riow liu, scasaque naca rlana?
Led zeeṉe laaw rlan, guizhle naca.
38 Tib midzse naca riow liu, Diosle
nac meṉ ne rdeed zhiblaga zigne
racladz me. Tib tib midz, psaṉle
me dieṉ zha gluw zeeṉe laaw glan.
39 Zigne zhaase zhaase nac tib tib
midz, tib tib guizh, scaque nzian lo
cuerp no.
Zig nac miech, zhaa nac xcuerp

zho lo xcuerp ma, niicle mag-
aaw, zhaa nac xcuerp ma ne no
lo liu, zhaa nac xcuerp ma ne no
lo nis, ni zhaaque nac xcuerp ma
ne rsiibe. 40 Grë anjl ne no gbaa,
zhaa nac xcuerp zho lo xcuerp ne
nac ne miech guidzliu; zhaa nac
xquieḻniow cuerp co lo xquieḻniow
cuerp ne no lo guidzliu. 41 Gotsaa
gwi ne gaṉle, zig nac xbiini ngbidz
zhaa naca lo xbiini mëë, lo xbiini-
gaa mel. Niicle melgaaw, zhaase
zhaase nac xbiini ma tib tib ma,
no ma palalse rlu, nogaa ma roḻ
rna. 42 Scadaa nagoṉ, zhaa rlu
cuerp ne rap miech niina, ni zhaa-
gaa glu miṉe ygaa zho zeeṉe laa
zho grieeban. Cuerp ne rdziaap
ne niina, ncuaaṉe tib rded naca,
saṉgue cuerpne grieebannie ne gaḻ
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dze co, led yedraa miṉ co nitlo.
43Mban nac cuerp rii, sac rzacnëw,
reta; saṉgue cuerp ne grieeban-
nie ne, tib cuerp ne gdziṉd dze
nitlo gaca. Lega zozhidz cuerp
rii, saṉgue cuerp co tib cuerp ndip
ndaan gaca. 44 Cuerp ne rdziaap
ne niina, tib cuerp ngoopdoḻ naca,
saṉgue cuerp ne grieebannie ne,
miṉ co gac tib cuerp ne gban zigne
racladzpaa Dios. Sac zigne znu no
cuerp ne rquiin lo guieḻmban rii,
scaquegaa no miṉe yquiin stib lo
guieḻmban ne gneedz Dios.

45 Goḻsoladz gaṉle, rnee lo Xtiidz
Dios Adán goc miech ne glopaa
biaaṉ ni Dios nac meṉ ne bdeed
guieḻmban loAdán; saṉgue Jesús,me
rap guieḻmban, ni zrieelo gdeed me
guieḻmban co lo miech. 46 Scaque
nagoṉ, glo rgaa ne cuerp ngoopdoḻ
ne rdziaap ne niina, dzigoraa ygaa
ne cuerp ne gban zigne racladzpaa
Dios. 47Gotsaa gwi ne gaṉle, zeeṉe
biaaṉ Adán yudiese bzaa Dios me;
saṉgue Jesús, meṉ gbaa nac me.
48Grëse ne nac ne miech, cuerp ne
rdziaap ne lo guieḻmban rii, zigne
gocdaa xcuerp Adán naca; per zha
ne gnalo Jesús, zeeṉe laa zho griee-
ban laa zho gaple tib cuerp zigne
nac xcuerp me. 49Masaque nac ne
niina zigne goc Adán, ni scaquegaa
zdziṉ dze ne glu ne zigne rlu Jesús.
50 Goḻgacnaṉ sca gaṉle, cuerp ne
rdziaap ne lo guidzliu rii, grieelod
gdziṉa zaatne rnabey Dios; sac
rdziṉ dze ne rnitlow, grieelod gaca
tib cuerp ne guete.

51Wenwen goḻzoobdiagmiṉe gne
naa lo to nu gaṉle, wlaltaa choot
gard gacnaṉa: Grëse ne ne nac ne
zhane rnalo Jesús, gaḻ dze co zigtaa
zha ne mbana, zha ne gutlegaaw
ible stsëë Dios xcuerp ne. 52 Znuse
gac miṉ co zig nacse zeeṉe riab tib
belye; lëë miṉ co gac lultm vuelt
ne ycuedz xanjl Dios zhitrompet
zho. Zeeṉe sedz trompet co, hor
co grëse zha gut, laa zho griee-

bannie tib cuerp ne gdziṉdraa dze
nitlo; scagaa grë zha ne bii zom-
ban, hor co laa xcuerp zho gdzëë.
¡Grëse ne dziaap tib cuerp cub!
53 Ible sca none gaca, ib none gdzëë
xcuerp ne gaca tib cuerp ne xiṉd,
tib cuerp ne gdziṉdraa dze nitlo.
54 Zeeṉe gac miṉ co, ga grieequia
miṉe raquiet lo Xtiidz Dios zaatne
rnee: “Nasi laa guieḻgut bnitlo,
guieḻmbanle nacmiṉe rnabey. 55Ah
guieḻguta, ¿yoraa na zeeṉe scataa
psacsi luu? ¿Yoraa zeeṉe scataagoc-
ndip xtiidz luu?” 56 Grieelodraa
pe guṉ guieḻgut ne hor co, sac led
yedraa hor co tso doḻ, led yedraa
hor co gnabey ley; sac por doḻ gane
rrieelo rsacsi guieḻgut ne niina, ni
por ley rlu pe nac xtoḻ ne. 57 ¡Xquizh
xquieḻnzaac Dios pxeeḻ me Jesús,
sac goṉ por Jesús zrieelo griee ne
ladznia guieḻgut!

58 Bets, bzian, ne nac to zha ne
rleynie naa, goḻguieṉ sca tibaque
dziits goḻso lo Xtiidz Dios; zig
zie dze goḻtsoxcoraa goḻguṉ xtsiiṉ
me, beṉque naṉle to gaṉle, grëse
xtsiiṉ me miṉe rdziuuṉ ne nacda
ncuaaṉe zhlëse.

16
Gon ne guey Jerusalén

1Laazignac gonnenoyaclo guey
gac xyudar grëraa zha ne no xnëz
Jesús Jerusalén, laa naa rso diidz
lo to zigne psoque naa diidz lo zha
Galás.

2 Teḻ palal ruṉ to gan tib leṉ
zhmal, lo co goḻcob miṉe ral zdoo
to gdeed to gac gon co; gzobse
dze goḻtsiesaṉa lo zha ne noyuṉlow.
Adeḻ na gaṉle haxta glansoraa naa
i, dzigoraa no to dieṉ zha topa.
3 Ni goḻzoobloga dieṉ bla zha ne
tsie tsiesaṉa, na zeeṉe glanso naa
i dzigo yquia naa tib guits ne güey
zho tsiesaṉ zhow; 4ni teḻ rquiinpa-
gaa ye naa ga, dzigo na maase ga
naa ganie naa zho.

5 Leṉ dze rii no guic naa gateed
naa nëz Macedon, dzigo gale grie
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naa glanso naa lo to i. 6Nend zbëz
naa lo to i palal dze, togo iquegaa
teed naa leṉ mëë naḻ ne ziaad; ni
racladz naa zeeṉe gbi naa i, siguieḻ
to guṉ to xyudar naa teḻ pa nëz ne
no ganaa leṉ dze co. 7Teḻne zneedz
Dios diidz cuëznaa lo to grë leṉ dze
co, zbëz naa, sac racladzd naa tib
guiaḻteed naa lo to i. 8-9Niina ne no
naa Efés nu, leṉ dze riipaa rlu ndal
miech ne no liaadz ycaania Xtiidz
Dios, ganezbëznaanuhaxta ted lni
Pentecostés. Nligaa ndal zha ne no
liaadz co, per scagaa ndalaque zha
ne rtsidiḻa.

10Nacle diidz laa Timoté guiaad
i; teḻ naṉd new naraa guiaad me,
goḻsiguieḻ zeeṉe glanso me zaacse
goḻcaania me, zaacse goḻcuëzlo me,
zeeṉa tsonley zdoo me; goḻgaṉ
gaṉle, yemequiayuṉxtsiiṉmeṉne
rnabey ne. 11 Goḻguieṉ csaṉwinde
to me, sinque goḻgap me respet;
zeeṉa zeeṉe glanso me lo naa nëz
rii iṉe nley gac me csoladz me
zha biaadted me lo to i. Laa naa
quiambëz glanso me nëz rii, gza
me zha ne guiaadnaḻraa zhits me.

12 Saṉgue bets ne Apol, blactaa
bnab naa lo me niaadgza me zha
ne ziaad i niaadgaṉme to, per rzac
megrieelodaniina. Rieṉnaa zeeṉe
gdeedtaaw diidz, ible ziaad me zi-
aadgaṉme to.

13Bets, bzian, nsin goḻso, tibaque
goḻnalo Dios. Ib ctsëëde to xtiidz
to, tibaque goḻtsoxco tsienaḻ tomiṉe
rnabey me. 14 Ncuaaṉe guṉtaa
to, goḻconie guic to guṉ tow porne
rleynie toDios, porne rleyniegaa to
samiech to.

15-16 Laa naa rso diidz lo to,
niowse goṉ goḻgac lo grë zha bets
ne, zha ne ruṉ xyudar to i; zig nac
Stef grë meṉlidz me, goḻgon xtiidz
zho. Led naṉle to gaṉle, Stef nac tib
meṉ ne glopaa bliladz Xtiidz Dios
nëz Gres i grë meṉlidzme; ni desde
dze co laa me pquiabladz tibaque
squi quiayuṉmexyudar grëraa zha
ne no xnëz Jesús. 17 Rley naa goṉ

zeeṉegoṉnaa laameblansonugza
me Fortunat ni Acaic, haxta stib
goc zdoonaa gocnaṉnaa zhano to,
masaque guṉ naa cuent grële lo to
ga goṉ naa. 18 Ne nligaa bloonley
zho zdoo naa, ni rieṉ naa scaque-
gaa tonleygac toniinazeeṉegon to
zha no naa. Goḻguieṉ goṉ zha non
nac zho, goḻwi gaṉle pa lotaa nac
dziin ne quiayuṉ zho.

19Grëse zha ne no xnëz Jesús nëz
Asia nu, laa zho rxeeḻ bdiuzh lo
to, goḻcaania zhibdiuzh zho. Scaque
Aquil gropme Priscil, ni grëraa zha
ne rcaalsa lidz zho rieseed Xtiidz
Dios, grë zho laa zho rxeeḻ bdi-
uzh lo to. 20 Scagaa grë zha ne
no nu, ye zho laa zho rquiaabdi-
uzh to. Zeeṉe ycaalsa to i, iṉe
goḻnaaznialsa, goḻqueedzlsa, goḻcaania
zhibdiuzh no.

21Nu laa naa cso schop lan xtidz
naa lo to, ni goḻwi gaṉle naazhal
yquiaw: 22 Grëse zha ne goṉ nëd
gleyniepaa Jesús, miech ndziib-
deele ga nac zho. ¡Ni ile goṉ ziaad
me! 23Mesenacmeṉnegacnieṉ to,
me nacmeṉ ne no zhixco to, sac ne
nligaa rleynie me to.

24Niicle naaw rleynie naa to, sac
goṉ tibaque nac ne ngab ne lo me.
¡Lëëd bii gdzieel ne sca!
Pabl
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BROPGUITS NE
PXEEḺ PABL LO ZHA

CORINT
¡Diuzh to grëse to!
1 Naa nac Pabl, grop no bets ne

Timoté, laa no rquia stib guits rii
rxeeḻ no guiedz Corint i. Naṉle
to gaṉle Dios bzo naa, pxeeḻ me
naa none naa Xtiidz Ndzon Jesús lo
miech.
Laaw ziaad lo to i, grëse to ne nac

to zha ne ngab xnëz Dios; zigtaa
tow, zigtaa grëragaa zha ne no dib
nëz Gres iw.

2 Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni
Jesúsmeṉ ne rnabey ne, me guṉlay
to, me glu gaṉle pa lotaa noxco me
to zeeṉa peet zhgab ctsebde to.

3 Bets, bzian, goḻgotsaa gwi ne
gaṉle, ¡zha ndzontaa Dios, Pxoz
Jesús meṉ ne rnabey ne! Sac goṉ,
pa lotaa rquia zdoome ne, pa lotaa
rchoobladz me zdoo ne 4 lo grëtaa
guieḻnë ne rdieed ne. Ni laa me
rchoobladz zdoo ne goṉ, zeeṉa sca-
gaa grëraa zha ne rdziaṉ ne no
guieḻnë, mban rac zho, guio ne
guiochoobladz ne zdoo zho zigne
rchoobladzaqueme zdoo ne.

5 Zig nac niina, nroob guieḻnë ne
nodieed no loxaque ne rliladz no
Jesús, per scaquegaa ib rsaand me
no tibaque nochoobladz me zdoo
no. 6-7 Laa no nodziaṉ grë guieḻnë
rii, sacne noxco no nonee no lo
miech zha laa zho lo doḻ, parne
scagaa grieelo cchoobladz no zdoo
to. Lo grë guieḻnë rii, me nac
meṉnenochoobladz zdoono, gane
ndioṉ no scaque squia zdoo me to,
schoobladzme zdoo to zeeṉe gdziṉ
dze ne laa to gaṉ grë guieḻnë ne
nodziaṉ no nu niina. Ni me goṉ
nac meṉ ne gacnieṉ to glëb to gaṉ
tow.

8Bets, bzian, teḻ niaca miṉe niaṉ
to gaṉle zha nactaa grë guieḻnë
nroob ne bdieed no zeeṉe no no
nëz Asia. Ne nligaa nroob psacsi

zho no, ncuaaṉe lëbdraa no lo grë
guieḻnë co, tibaque rdzieets no bod
gataa niet no. 9 Masaque bzhiaac
no leṉ dze co zig rzac tib zha ne
nole guet, laa zho quiambëzse gaḻ
hor ne guet zho. Garaa bdzioṉ no
peet grieelod dziuuṉ no ne nose,
sinque Dios none gnalo no, mese
zac csilaa no lo grëtaa guieḻnë; sac
teḻ me, haxta meṉgut rbeebanme.

10Ni nligaa bleeme no lo guieḻnë
co, bla me no lo guieḻgut co; ni
ndioṉno scaquezlameno lo grëraa
guieḻxtseeb ne dziaṉ no, 11 totsaque
gacnie to no tibaque gnab to lo me
gacnieṉ me no. Zeeṉa, tibaque gac
ne grëse ne gdeed ne xquizh lo me.

12Rleyno sacne rieṉnochootno-
quidied miech, ndzinli mban no,
zigtaa zeeṉe zo no lo tow, zigtaa
zeeṉe zogaa no lo grëraa miecha.
Per guiabd ne togo por niini now,
sinque ne nquialadz Dios no gane
quiayacnieṉ me no znu mban no.
13 Grë miṉe rnee no lo guits ne
zixeeḻ no lo to, niapse diidzliw, ni
miṉe rgobey no grieelo guieṉ to
miṉ co rquiaa no; gane racladz
naa gdziṉ dze ne guieṉ tow. 14Nli
ruṉbeydpaa to zha nac naa, per
racladz naa gley to zeeṉe raṉ to
naa, zigne gleyaque naa gaṉ naa to
gaḻ dze ne laa Jesús,meṉne rnabey
ne guiaad stib.

15-16 Sca nagoṉ rzaac naa, gacxe
na ni naa glo niaḻgaṉ naa to, dzigo
ile nrie naa nia naa nëz Mace-
don. Ni zeeṉe mbire naa nëz co,
niaḻteedaque naa lo to i stib; zeeṉa
niac chop vuelt ne nionley zdoo
to. Lozh ga, iṉe niowse nzonëz to
naa nia naa nëz Judé. 17 Ni pasëë
naa niaḻ. Per guiabde to togo bod
notiblid guic naa zeeṉe sca bne
naa, o nacgaa naa zig nac grë zha
ne laglaase rnee tib diidz, laa leṉ
zdoo zho naṉpaa zho guṉd zhow.
18Dios zobwi gaṉle rdziuuṉscadno.
Miṉe rnee no, rdziuuṉ now.

19Goḻgaṉ gaṉle, zigtaa naaw, zig-
taa Silvana, zigtagaa Timotéw, no
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biadseed to cho nac Jesús, meṉ ne
nac Xpëëd Dios; ni zig nac Jesús,
rquidied me. Grëse miṉe rnee me
ruṉ mew, 20 ni grëse miṉe psaṉ
Dios diidz guṉ me, grësew noyuṉ
mew; gane niicle nogaaw rnee no
lo miech gaṉle ible ruṉ me miṉe
rnee me, ga rlu gaṉle pa lotaa meṉ
nroob nac me. 21 Ni lëë Dios co
goṉ nozhixcuaa lo xquieḻmban ne,
laa ne ngab xnëz Jesús niina; me
bzooblo no nonee no Xtiidz me.
22 Haxta pxeeḻ me Espíritu Sant
zdoo ne, rrieequia bloobey me ne
ga, par glu gaṉle lo me ngab ne,
ni ible zgaa ne grëtaa guieḻnzaac ne
bneele me gneedzme lo ne.

23 Me zobwi, me naṉ gaṉle pe
nacne gard guiaḻ naa. Gard goṉ
guiaḻ naa, per por tow; sac rquia
zdoo naa to, racladzd naa loxaque
guiaḻquiago naa to i, lozh ga mban
gac to. 24 Guiabde to sca togo bod
racladzd no guiaad no. Nli rqui-
indraa to guiadnee no lo to zha
gliladz to Dios, sac dib zdoole to
rliladz tome; per laa no racladz iṉe
guiaadlonley no zdoo to i. Goḻguieṉ
sca, miṉ co racladz no, racladzd no
guiaadloguieḻnë no to.

2
1Miṉ co nagoṉ beṉd naa ne niaḻ

naa, 2 sac nonguieḻda ga coguieḻnë
naa to, ni to nac zha ne rgonley
zdoo naa. 3 Ne racladzdaxe naa
miṉ cowaa, gane pxeḻ naa tib guits
co lo to glo, zeeṉa nzhixcuaale lo
guieḻto ne nobee to i, zeeṉe laa naa
nlanso. Sac teḻ lega nlansose naa,
laanendzione guieḻbley, leḻ guieḻnë
ndzio ne. Ni naṉ to gaṉle, tipse
nac guieḻbley ne rdziaap ne; ¿ni-
acxe zrieelo nley gac to teḻne raṉ to
mban rac naa?

4 Teḻ gaṉ to gaṉle zeeṉe pxeḻ naa
guits co, ¡ne nlipaa mban rac naa
no naa zhizhgab to! Haxta roon
naa zeeṉe noquiaa naaw. Laa naa
pxeḻ guits co lo to, per pxeḻd naaw
par ngoguieḻnë naa to; sinque laaw

pxeḻ naa, zeeṉa xixcuaaniob lo
ncuaaṉe ndzinlid ne noyac i; ni
laa naa beṉ miṉ co sacne rquia
zdoo naa to. 5 Zeeṉe bin naa zha
nac doḻ ne noyuṉ zha co i, zig rne
naa ga: bio naa guieḻnë; per rieṉ
naa mazdraa nroob bio to guieḻnë.
6 Nana goṉ, ne squi laa to ptee-
dle zho tib caxtigw, ¡lëëlew ga na!
7 Goḻguiaaṉladz miṉe beeṉ zho ga,
goḻneewen lo zho stib, goḻchoobladz
zdoo zho zeeṉa gacmband zho. Sac
teḻne csaanladz to zho, nend scase
lozh guiuu zho lo xquieḻnë zho.
8 Rnab naa lo to, goḻleynie zho stib,
zigne rleynieque to zho glo.

9 Ni stiba, laa naa pxeḻ guits co
lo to, zeeṉa dieṉ pe zon to di-
idz guṉ to miṉe rne naa lo to ga.
10 Goḻguiaaṉladz miṉe beeṉ zha co
sca, teḻ naa laa naa biaaṉladzlew.
Jesús zobwi gaṉle laa naa beṉle
zho perdon, zeeṉa gbiire zaacse
gac to; 11 ni scagaa gleyd meṉdox
guṉgüetma ne. Led naṉle to gaṉle,
zombëzle ma dieṉ zha gnitnëz ma
ne.

Tibaque noxco Pabl cseed miech
Xtiidz Dios

12 Bded ga nagoṉ dzigo bia naa
guiedz Troas. Zeeṉe bdziṉ naa ga,
ne nligaa bneedz Dios diidz niuṉ
naa xtsiiṉ me ga. 13 Nac diidz ga
ndzieelo naa bets ne Tit, per zeeṉe
goṉ naa bdziṉd me, biotiblidraa
guic naa. Nacnebriequenaa gabia
naanëzxtanzhaMacedon, biaguib
naame.

14 Per, ¡xquizh xquieḻnzaac Dios!
Sac zaatne ziotaa no, Jesús ner lo
no, me rlu gaṉle rdziuuṉ no gan lo
grëtaa ncuaaṉe rca. Tibaque rnee
no lo miech gacnaṉ zho gaṉle cho
nac me, sca quiaxobneṉ no Xtiidz
me, zig rzëbxlaa tib ncuaaṉe nex
rlaa. 15 Haxta no, masaque nac
no lo Dios zig tib ncuaaṉe sca nex
rlaa; sca nac no lo me sacne laa
no ngable lo Jesús. Nëzrii nëzrec
nex zëbxlaa gox co, zigtaa lo grë
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zha ne ngable xnëz Diosa, zigta-
gaa lo grë zha ne zie nëz ne nit-
low. 16 Par grë zha ne nole nëz ne
nitlo, masaque rzac zho no zig tib
gox ne nguid rlaa, haxta rsoladz
zho pe nac guieḻgut ne quiambëz
zho; saṉgue grë zha ne nole xnëz
Dios, rzac zho no zig tib gox nex
ne ruṉcsoladz zho guieḻmban ndzon
ne no ygaa zho. ¡Ni led choḻd zha
ne goṉ grieelo guṉ dziin rii! 17Nu
rquiin zha ne dib zdoo rquiabladz
guṉ dziin lo Dios, glu zho ne nli
Dios pxeeḻ zho, ne nli Jesús nac-
nie zho. Sac no zha ne, loxaque
rquiaalo zho ye zho rseed miech
Xtiidz Dios, per laa zho ruṉa par
cuee zho dimi.

3
1 Nana ne znu rne naa, guiab

to bod yeque no rdziuuṉ zig ruṉ
zha ne sca rquidie ga, lëëque zha
ruṉnon zho, rio zho dieeṉ pe diidz
ne rquia rey zho par glupaa dieṉ
cho nac zho. Ni lalnu rdziuuṉnond
no no, niicle peet diidz rquiindgaa
no. 2 Led yed no rquiin pe diidz
ne dzeey no, to rlu cho nac no.
Grëse miech ne gaṉ zha notsëë
Dios lo xquieḻmban to, gase guṉbey
zho no, ga glu pe nac dziin ne
rdziuuṉ no. 3 Gane rrieequia nac
to zig tib diidz ne quialu gaṉle cho
nac no. Jesúszhal pquiaa diidz co,
ni pquiind me pe tint ne nquiaa
mew, sinque laa me pquiaaw con
guieḻbiini cheṉ zhiEspíritu Dios,
meṉnenguiamban. Nipquiindgaa
me pe lo guits ne nquiaa mew,
sinque laame pquiaaw zdoo to.

4 Ni ndioṉpaa no nli scaw, sac
Dioszhal rluw, ne nac no zha ne
ngab lo Jesús. 5 Per guiabd ne togo
nose rrieelo rdziuuṉgrëmiṉe rdzi-
uuṉ no, led scada, Dios nacmeṉ ne
racnieṉ no rdziuuṉ now; 6 sac me
bdixbiini no zha cseed no miech
diidz cub ne psaṉ me. Gane laa
no noseed miech niina, per rseete
no zho tsienaḻ zhomiṉe rnabey ley,

sinque laanonoseedzhoguieṉzho
tsienaḻ zho miṉe rnabey Espíritu
Sant. Sac teḻ leya, lëë gdib rnabeya
guet grësemiech ngoopdoḻ; saṉgue
Espíritu Sant, laa me rlu zha ygaa
zho tib guieḻmban ndzon.

7 Goḻsoladz gaṉle, zha blu Dios
biini ne nac xquieḻndzon me zeeṉe
pcaania Moisés ley ne rnabey guet
grë zha ngoopdoḻ. Biinidoo ne bi-
aaṉ lo Moisés dze co, haxta lëbd
lo zha Israel gwi zho lo me, per
dzega dzega biuu biini co. 8Scaque
nagoṉ nolu Dios xquieḻndzon me,
niina ne laa Espíritu Sant nolu zha
ygaa miech guieḻmban; per, ¡maz-
draa goṉ nroob nac guieḻndzon rii!
9Sac goṉ, teḻ scataabluxquieḻndzon
Dios zeeṉe biaaṉ guet grë zha
ngoopdoḻ; mazdraa dzigo nroob
nac guieḻndzon ne rlu niina. 10 Ne
nligaa, palalse ga nac biini ne blu
lo Moisés zeeṉe pcaania Moisés ley
co, mazdraa nroob biini ne ziaad-
nie xtiidz cub Dios niina. 11 Ni
stiba, bza dze ne beeṉ ley co dziin;
saṉguextiidz cubme, gdziṉddzene
gdzëëw. Gacxe waa, mazdraa nac
biini ne ziaadniew.

12Ni ne ndioṉaxe no waa gdziṉd
dze ne gdzëëw, gane tiblique laa no
noneew lo miech; 13 rdziuuṉd no
zig beeṉ Moisés. Sac teḻ Moisés,
pquia tib lë lar lo me dzigo gond
zha Israel zha bnitlo biini ne biaaṉ
lo me ga. 14 Ni rrieequia ye lo
grë zha Israel ga sca bdze, gacxe
waa, haxta lo nadze rieṉd zho zha
zhobnee lo Xtiidz Dios, miṉe psaṉ
me padzeela. Ible rieṉd zho ne
bdedle dze ne pquiin diidz gol co,
Jesúsle none gliladz zho niina. Me
nac meṉ ne cxal lo zho. 15 Ne nli-
gaa sca nac zho, haxta lo nadze ni-
icle rlabraa zho lo guits ne pquiaa
Moisés ga, tibaque ndip nac zdoo
zho.

16 Per teḻ zha ne csaan grë
guieḻntseeb, dib zdoo zho guieṉ
zho cho nac Jesús, ible zlit me
lar co lo zho; 17 sac goṉ, miech
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ne nacniele zhiEspíritu me, led
yedraa zho ngadoo lo ley gol co.
Ni ndioṉ ne gaṉle, meque ga nac
Espíritu. 18Gacxe waa, grëse ne ne
ngab ne xnëz Jesús, led yedraa lo
ne ndze. Masaque nac ne niina
zig tib quiewan, zeeṉe ran miech
zha mban ne, ga raṉ zho gaṉle
pa lotaa nac xquieḻndzon Dios.
Tibaque nozhixcuaa zhiEspíritu
me lo xquieḻmban ne, zigse zie dze
noluraa me zha nactaa guieḻndzon
ne rapme.

4
1 Ne nligaa noxco Dios ne, gane

niicle peet nond no laa me bzo
no quianee no Xtiidz Ndzon me lo
miech; ni choot rsaand dziin rii.

2 Zeeṉe rseed no miech, choot
rquidied zho par gliladz zhow.
Choot noludwseed ne ziaate lo Xti-
idz Dios; guieḻtole ga, teḻ dzio no
yquidiee no miech, cseed no zho
ncuaaṉe nacdraa Xtiidz me. Me
zobwi gaṉle niapse diidzli rnee no,
niicle grëgaa zha ne rdziuuṉbey no,
naṉ zho rquidieed no.

3Nogrë zhane ibnëd tsoguic zha
nac zhiwseed Dios miṉe nonee no;
sac lëëque grë xtoḻ zho notse lo zho,
laa zho zie nëz ne nitlo zho. 4Nëd
zho gliladz zhow, sac ible meṉdox
(ma ne nonabey lo guidzliu rii)
noyuṉ ncow xquieḻrien zho; gane
rieṉd zho ycaania zho Xtiidz Nd-
zon Jesús, meṉ ndzon ne biaadlu
gaṉle zhapaa nac Dios.

5 Laa no quiaseed miech, per
rseete no zho gacnaṉ zho dieṉ cho
nac no, sinque laa no noseed zho
guṉbey zho cho nac Jesús. Gac-
naṉ zho, ne me nac meṉ ne rn-
abey; laa no, tib nguṉdziin winse
nac no lo to, sacne rleynie no me.
6 ¡Ne nligaa tib nguṉdziinwinse nac
no! Goḻwi gaṉle Dioszhal, meṉ ne
bnabey biaaṉ biini ne rziini guid-
zliu, me bdixbiini guic no bieṉ no
xquieḻndzonme ga biaadlu Jesús.

Rsaand Dios zha ne dib zdoo
rnalome

7 Ne nlipaa, lega nacse no zig
nac tib guies yu ne notsow grëtaa
ncuaaṉendzonne zieneedzDios lo
no. Gase na gaṉle rlu, Dios nac-
cheṉa grësew, peet nond no lox-
aque nose.

8 Me nacnie no, niicle nroob
zhgab ne rio no, per racmband
no; niicle nroob nac guieḻxtseeb
ne rdziaṉ no, per choot rdziebd.
9 Tibaque notsidiḻ miech no, per
rsaand Dios no; niicle rsacsi zho
no zootle laa no nitlole, per rbi-
ire riochee no ga stib. 10 Zaatne
ziotaa no, quianaḻ miech gut zho
no, zigne beeṉaque zho Jesús; per
me rsilaa no ladznia zho. Ga rlu
gaṉle ne meṉ mban nac me, ni me
nacnie no. 11Gzataa dze noxtseeb
no gut miech no, loxaque ne rdz-
iuuṉ no xtsiiṉ me; per ga rdeeda
diidz rlu no gaṉle pa lotaa nacnie
me no, niicle ne tib lëse beṉ nac
no. 12Ne nligaa, tibaque noxtseeb
no lo guieḻgut ne znu nonee no Xti-
idz Jesús; per scagaa, porne biad-
nee now i laa to bgaa guieḻmban
ne gneedz Dios lo to. 13 Niicle
nagoṉ ne znutaa noxtseeb no, per
ndioṉpaa no me quianap no, gane
rdzieebd no noseed no miech Xti-
idz me; zig zhobneeque lo Xtiidz
me, zaatne rnee: “Bliladz naamiṉe
rnee me, gane rne naaw.” 14 Ni
ndioṉ ne gaṉle, zigne bleeban me
Jesús, scaque zbeeban me ne, lozh
ga tipse gac ne gdziṉnie Jesús ne lo
me.

15 Grëse guieḻnë ne nodziaṉ no,
laaw nodziaṉ no sacne nligaa
noxco no to; zeeṉa grëse to sëëb
xnëzme. Sac teḻne ndal grë zha ne
sëëb xnëz me, scaquegaa ndal zha
ne gdeed xquizh lo me, cxobneṉ
zho pa lotaa meṉ ndzon nac
me. 16 Miṉcocxe waa, ib choot
riablod. Nli zigse zie dze laa no
bii noyoxraa, saṉgue zhiespíritu
no, zigse zie dze laaw racncubraa,
laaw riaaṉmberaa nëz lo Dios. 17Ni
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stiba, niicle ne znutaa nodziaṉ
no grë guieḻnë rii, per ncuaaṉe
tib rded naca, led ncuaaṉe rnada;
sac goṉ, zeeṉe laa no lozh dieed
grë miṉ rii, mazdraa nroob nac lo
guieḻndzon ne ygaa no, ni miṉcosi
gdziṉdraa dze lozha. 18Gacxe waa,
choot rdziuuṉcasd grë ncuaaṉe
quiadziaṉno lo guidzliu rii, sinque
laa guic no nonie ygaa no grëtaa
guieḻbley ne no gbaa. Sac grë
ncuaaṉe raṉ ne niina, ncuaaṉe
tib rded naca; saṉgue grë ncuaaṉe
gard dziaṉ ne ga, led yedraa miṉ
co nitlo.

5
1 Ni ndioṉ ne gaṉle, zeeṉe laa

xcuerp rii ne nitlo, laa Dios gneedz
stib miṉe gdziṉdraa dze nitlo.
Masaque nacse xcuerp rii ne zig
nac tib yu guizhwin ne rbëzmiech
lo wgaa; saṉgue cuerp ne gneedz
me lo ne, rrieequia naca zig tib yu
ne gbiaazpaa ne gbaa. 2 ¡Blactaa
guieḻnë ne rdieed ne niina ne
rdziaap ne cuerp rii! Gacxe waa,
quiambiaaznë ne gdziṉ dze ne
gneedz me stib cuerp co. 3 Sac
goṉ, led niapdse espíritu gdziṉ
ga, sinque none gapa cuerp. 4 Ne
nligaa, niina ne mbannie ne cuerp
rii, zeeṉe në nodieed ne, rziaac ne
tebaa laa ne mbanniele stib cuerp
co. Per par ygaa ne cuerp cub
co, ible none guet ne. Per zienied
guic ne sca, sinque laa ne racladz
zhits cuerp riise tsie cuerp co, zig
nacse ne niina ygaa ne guieḻmban
ndzon co. Sca rziaac ne, sac choot
rdziladzd guet. 5 Dioszhal bzo ne
ygaanemiṉco, ni ible zaca, sacgoṉ
laa me pxeeḻle Espíritu Sant nacnie
ne.

6 Teḻ no, miṉ co nagoṉ quiambi-
aaz no; ndioṉle no laga mbannie
no cuerp rii, grieelod ygaa no miṉ
co, grieelod gdziiṉ no zaatne no
Jesús. 7Nli rdziaṉd now niina, per
dib zdoono rliladz no ib laawnone
gac. 8 Gacxe waa, haxta nley rac
zdoo no quiambiaaz no gdziṉ dze

co; rziaac no tebaa laa no brieele
leṉ cuerp rii, zeeṉa guiobannie no
Jesús. 9 Miṉ co nagoṉ, tibaque
noxco no gac no zigne rdziladzme,
zigtaa niina ne no no lo guidzliu
riiw, zigtagaa zeeṉe gdziiṉ no lo
mew. 10 Sac goṉ, grëse ne zdziṉ
dze ne laa ne gacredz lo me zaatne
guṉ me guieḻwxtis. Grëse ne ne nac
ne miech, teḻ zha mban ne niina
ne rdziaap ne cuerp rii: zigtaa zha
ne zaacse mbana, zigtagaa zha ne
teḻ zhataa mbana, ga ygaa ne miṉe
guioguiaḻ ne tib tib ne.

11 Miṉ rii nagoṉ nonie guic no,
gacxe waa noxco no nonee no lo
miech zha nac Xtiidz Dios. Ni me
naṉ gaṉledib zdoononodziuuṉno
dziin rii, ni racladz naa guieṉ to
gaṉle sca nac no.

Zaacse goḻgac lo Dios
12Grëmiṉeblozhbnenaanu, zig

bnele naa ga: nacdapar dziuuṉnon
no no. Laa no rnee grë miṉ rii,
zeeṉa guieṉpaa to gaṉle cho nac no;
ni scagaa, guieṉ to zha ctsire to lo
xtiidz grë zhane squi riaad i rlozhd
gacniats zho. Teḻ zha, laglaase rlu
zho miech wen nac zho. 13Nligaa,
dib zdoo no noxco no xtsiiṉ Dios,
laa miech masaque rzac zho riot-
sle guic no. Nana niicle teḻ riots-
gaaw, per xtsiiṉ Dios nodziuuṉ no.
Saṉgue no, ndioṉpaa no riotsd guic
no; laa no rdziuuṉ grë miṉ rii,
sacne noxco no cseed to Xtiidz me.
14Laa no nodziuuṉ dziin rii, sacne
rleynie no Jesús, maase teḻ zhataa
rzac miecha.
Ndioṉpaa no Jesús bgaa guieḻgut

ne nioguiaḻ ne; scaquegaa, ndioṉ
no niina ne laa no bziaab xnëz
me, rrieequia gutle no lo grëtaa
ncuaaṉe ndzinlid ne bdziuuṉ no
glo. 15Gacxe nagoṉ waa, grëse zha
ne rzëëb xnëzme, nodraa gban zho
zigne notaa guic zho, sinque laa
zho none tsoxco gban zho zigne
rdziladz me; guieṉ zho gaṉle, me
gut bdiizhmextoḻ zho (ni brieeban
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me), par ygaa zho tib guieḻmban
ndzon ne gdziṉd dze lozh.

16 Gotsaa guieṉ sca, zha ne
nole xnëz Dios, ziaacd ne zho zig
rzac grëraa miech zho, rzac zho
peet nond zho. Teḻ naa glo sca
bzhaac naa Jesús, masaque bzob
naa choḻze miech nac me; saṉgue
niina, ndioṉpaa ne gaṉle cho nac
me. 17 Sac goṉ, grëse zha ne ne
nlipaa dib zdoo rliladz Jesús, stible
miech nac zho. Grëse teḻ zha
goc zho glo, laa miṉ co bdedle.
¡Ncuble nac lo xquieḻmban zho!
18 Ni loxaque Diosse goṉ zrieelo
sca guṉncub miech. Sac goṉ, me
pxeeḻ Xpëëd me Jesús biaadtizh
grëse xtoḻ ne, laa ne biaaṉwen lo
me. Ni scagaa niina, me bzo no
znu quiaseed no miech, zeeṉa
gacnaṉ zho zha grieelo guiaaṉwen
zho lo me. 19 Znu goṉ naca: Laa
Dios nodeed diidz niina guiaaṉwen
miech lo me, guṉquizhd me zho teḻ
pe nactaa xtoḻ zho, totsaque gliladz
zho cho nac Jesús. Miṉ rii nagoṉ
bzo me no nonee no lo miech.
20Goḻgaṉ sca gaṉle, xmandad Jesús
nac no. Me zobwi gaṉle laa no
rnab lo to niina: ¡Goḻguiaaṉwen lo
Dios! Goḻguieṉ gaṉle, rrieequia
goṉ Dioszhal rso diidz rii lo to.
21 Sac goṉ, Dios bzo Jesús bgaadz
me grëse xtoḻ ne, niicle ne ni tib
doḻ rapd me; zeeṉa niina ne laa ne
wbig lo me, grieelo ndzinli gban
ne, zigne racladz Dios. ¡Masaque
Jesús bdiizh grëse xtoḻ ne, psaṉwen
me ne lo Dios!

6
1 Gotsaa gwi ne gaṉle pa lotaa

noxco Dios ne. Gacxe waa, no ne
nac no zhinguṉdziin me laa no rso
diidz lo to: goḻguieṉ goḻgon miṉe
nonee me lo to niina. 2 Lo Xtiidz
me, no tib zaatne znu zhobnee:
Lëëtse leṉ dze ne nosilaa naa

miech, laa to bnab gacnie
naa to.

Lëëtse leṉ dze ne rdeeda diidz gac
miṉe quiambëz to, laa grë
xliaadz to blanso lo naa.

¡Ni lëë dze co nu nagoṉ bdziṉ!
¡Nadzegazh quiambëz me gbig
miech lo me, zeeṉa csilaa me zho!

3 Dziin rii quiadziuuṉ no, choot
quiadziuuṉctald xtoḻ miech, choot
noguibd sozit zho lo Dios. Zaatne
ziotaa no, tibaque noxco no zaacse
gac no, zeeṉa tsod pe yquiaaqui
zho gneenë zho Dios. 4 Zigtaa
ncuaaṉe rdziuuṉ now, zigtaa
grëgaa ncuaaṉe nodieed now, rlu
no gaṉle ne nli xtsiiṉ me nodziuuṉ
no. Teḻ pe nactaa grë guieḻnë
ne nodieed no, teḻ pe nactaa grë
xliaadz no, niicle no zaatne rsacsi
miech no, per choot rieetede.
5 Blactaa zaatne rguiṉ zho no,
zaatne rsioogyu zho no, zaatne
rriee zho ndal zho racntseeb zho
lo no. Blactaa rdib rdzaag no
rdziuuṉ no dziin, no zaatne rriee
zhimcaalo no dipse guieel, no
zaatne retgbin no.

6 Ne nligaa rdzioxco no ndzinli
mban no, choot rieetede, wen wen
rdziuuṉbey no zha nac Xtiidz Dios,
sca raṉ miech gaṉle ne nli Dios
pxeeḻ no. Dib zdoo no rleynie no
samiech no, wen rac no lo zho, zilu
no gaṉle pa lotaa racnie Espíritu
Sant no.

7Niapse miṉe nac diidzli miṉ co
rnee no, ni scagaa Dios, nolu me
gaṉle ne nli scaw. Niapse guieḻwen,
niapse diidz ndooladz rlu no ne
nli lo Dios quiadziuuṉ no dziin.
8 Choot rsaand miṉe pso Dios no
nodziuuṉ no, maase niicle miṉe
ruṉtaamiechno. No zaatne ruṉnon
zho no, nogaa zaatne rzhidznie
zho no; no zaatne rneenë zho no,
nogaazaatne rleynie zhono. Niicle
ne diidzli rnee no, per no zho rzac
noquidiee no miech. 9 Ruṉbeyd
miech cho nac no, saṉgue Dios
ruṉbey me no. Niicle ne tibaque
noxtseeb no lo guieḻgut, per peet
gard gac no laa no bii mban; niicle
ne rsacsi zho no, per choot gard
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guet. 10Niicle ne no hor mban rac
zdoono, per znusaque rneedzDios
tib guieḻbley zdoo no. Nacd no zha
dimi, per nroob nac grë guieḻnzaac
ne rgaa miech zeeṉe rnee no lo
zho. Rdziaapd no grë ncuaaṉe rap
grëraamiech, per ncuaaṉe rdziaap
no, nroob nona.

11 Bets, bzian, ne no to Corint i,
laa no rzodiidznie to, laa no rnee
lo to grëse zigne rza zdoo no. Ne
nligaa rleynie no to. 12 Teḻne rzac
to gard gacpaane tipse, per lednod
naca. Teḻ no rleynie no to, sinque
to goṉ rieṉ no laglaase rleynie to
no. 13 Ne nligaa peet rqueets naa
lo to, laa naa rne lo to zig rnee tib
dad lomëëd. ¡Scaquegaa to, goḻsiguieḻ
zaacse goḻgac!

Zhaa nac biini lo guieḻcow
14 Goḻguieṉ, guiabde to tipse gac

togrë to zhanegard sëëbxnëzDios.
Goḻgaṉ gaṉle, tib zha ne nole xnëz
me, rdzieeld gac zho zig rac zha ne
bii no lo doḻ. Zig nacgaa biini, zhaa
nac biini, zhaagaa nac lo guieḻcow.
15 Sac goṉ, teḻ Jesús, ¿niacxe tipse
nacmegrëmemeṉdox? Scaquegaa
grë zha ne nole xnëzmew, grieelod
tipse gac zho grë zho zha ne no
lo doḻ. 16 Teḻ xyadoo Dios, nacda
zig nac xyadoo grë mdio. Ni rriee-
quia goṉ ne nac xyadoo me, zigne
raquiet lo Xtiidz me zaatne rnee:
Na gbannie naa to, iṉe sënie naa to.
Naa gliladz to, ni scagaa to, lo naa

ygab to.
17Gacxe waa, rbiire me rneeme:
¡Goḻriee lad grë zha qui, goḻbiche lo

zho!
Guṉde to grë ncuaaṉe ndzinlid ne

ruṉ zho,
goḻbig lo naa, naa ycaania to.
18Naa gac Pxoz to grëse to,
scagaa to, laa to gac xpëëd naa.
Lëë xtiidz meṉ ne rnabey to nu.

7
1Bets, bzian, gotsaa gwi ne gaṉle

zha nactaa ncuaaṉe psaṉ Dios di-
idz ygaa ne. Gacxe waa, goḻgotsaa

lozh griee ne lo grë zhgab yozh,
lo grë ncuaaṉe ndzinlid ne ruṉctal
xtoḻ ne. None zigse zie dzedzioxco-
raa ne gban ne zigne rdziladzme.

2 Ne nligaa, zaacse goḻgac
goḻcaania no stib. Teḻ pe guieḻnë ne
noded to, teḻ zha rzac to, to bguiba;
zig nac no, choot noquidiede to,
choot nosacside to. 3 Guiabde to
togo noquiago naa to nu, laa naa
nile gaṉle dib zdoo no rleynie no
to. Leṉ ngbidz ne gbantaa no lo
guidzliu rii, ib csaand no to. 4 Laa
naa rne grë miṉ rii lo to, sacne
naṉpaa naa zha nac to, naṉpaa naa
zac gne naa lo to zigne nose guic
naa. Zeeṉe rsoladz naa to, haxta
riaaṉladznaagrëmiṉenodeednaa,
iṉe riaad tib guieḻbley zdoo naa;
haxta riats naa ne ruṉbey naa to.

5 Wlal ne blanso no Macedon
nu, ni tib lë notiblid guic no; lala
noxtseeb no lo grë zha ne quianaḻ
no, lala nonieque to guic no dieṉ
yo to. 6 Per rsaand Dios zha ne
no lo zhgab, me pchoobladz zdoo
no; sac zeeṉe blanso Tit lo no nu,
7 blansonie me diidz zaacse pcaa-
nia to me. Per nli rley no bdzion
ndzinlile mban to, në me bio to
guieḻnë grë leṉ dze ne bded ga, ni
në me nonie no guic to, quiambëz
to tebaa zha gaṉniob to lo no stib.

8 Zeeṉe pxeḻ naa guits co lo to
glo, mban goc zdoo naa sac bieṉ
naa ib zgoguieḻnëw to, saṉgue ni-
ina racmbandraa zdoo naa; sac
rieṉ naa niicle ne bio to guieḻnë
tib bla dze, per na laa ncuaaṉ co
bdedle. 9 Gacxe waa rley naa ni-
ina, per guiabde to togo rley naa
bio to guieḻnë, sinque rley naa goṉ
naa laa to wbiire wbig lo Dios por
guieḻnë ne bio to ga. Ni sca nagoṉ
racladz Dios guṉ grë zha ne ngab
xnëzme zeeṉe ruṉctal zho xtoḻ zho,
gane rieṉpaa naa led psacsid no to
ga. 10ZeeṉeDios rdeeddiidz sca rio
miech guieḻnë, lo guieḻnë co laa zho
rbig lo me rsaṉmbe me zho lo xtoḻ
zho; rsaan zho teḻ pe nac ncuaaṉe
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ndzinlid ne noyuṉ zho. Zha ne
sca rac-wen lo Dios, nodne gacm-
ban zho guiab zho pe nacne bded
zho guieḻnë co. Laa grëraa guieḻnë
ne raṉ miech, zig nac zha ne nod
xnëz Dios, loxaque rlozh ruṉmbana
zho, laa zho bii zie nëz ne nitlo
zho. 11Goḻgaṉgaṉle,pa lotaabzhix-
cuaa to niina ne bio to guieḻnë co.
Haxta biaa to biini, bioxco to blee
to zha co lo doḻ ne quiayuṉ zho
ga; bieṉ to gaṉle nonguieḻa rlisqui
naaw. Gacxe waa, zeeṉe goṉ to pa
lotaa nac doḻ co, güeyniew guic to
ni wbiṉladz to; goṉdzedraa to zho.
Niicle ne gocladz to tebaa i zo naa
nedz naa rson dieṉ zha niuṉ to;
per tibaque beeṉquizh to zho miṉe
beeṉzhoga. Wenne scabeeṉ to, ga
blu to gaṉle rdziguiende to doḻ ne
beeṉ zho.

12Nenligaa tibaque noxco no za-
acse gac to. Zeeṉe pxeeḻ no guits co
lo to, guiabd ne togo zhizhgabpaa
zha ne beeṉ doḻ co no no, zhizh-
gabpagaa pxoz zho; sinque laa no
pxeeḻa sac tibaquenoxcono zaacse
gac to. 13Gacxe waa, zeeṉe bdzion
no bin to diidz beeṉ to miṉe rnee
no lo guits co, per nli rley no.
Ni zeeṉe bdzion no grëse to za-

acse blëzlo to Tit, mazdraa bley
no; niicle megaa rley me ne squi
niowse goṉ to me; haxta nguieeḻ
rac me niina. 14 Bzodiidzle naa lo
me, ne squitaa wen miech nac to,
gane rleynaapsaṉde tonaaguieḻto.
Teḻ naa niapse diidzli rne naa, zig
nac niina, zig repse naa lo Tit scase
goṉ me rac to. 15 Rleynie me to,
rzac zdoo me zeeṉe rsoladz me
grëse to ndooladz goc to pcaania to
me, ni bin to diidz beeṉ to miṉe
bnabey me to. 16 ¡Ne nligaa, rley
naa niina bin naa squi zaacse rac
to! ¡Nasi, naṉpaa naa racnie to naa
zigne racnie naa to!

8
Dib zdoo to goḻdeed gon

1 Bets, bzian, laa no gzodiidz lo
to gaṉle pa lotaa quiayacnieṉ Dios
grë zha ne ngab lo Jesús nëzMace-
don nu. 2 Nli nroob grë guieḻnë
ne quiayaṉ zho, per nguieeḻ rac
zho. Leṉdzenebdednubeeṉlozho
tib gon, niicle ne zhis ncuaaṉe rap
zho, per nroob gon ne beeṉlo zho.
3 Laa naa rnew lo to, sac naazhal
goṉa. Ne nligaa, dib zdoo zho
bleeladz zho grë ncuaaṉe bloogon
zho; ncuaaṉe rgaataa lo zho laa
zho bdeeda. 4Dzigo bnab zho lo no
gdeed no diidz ye xgon zho guey lo
grëzhanenacgrëne, zhaneguieṉd
pe yquiin. 5Ni lëdsew ga, bzee zdoo
no zeeṉe bdzioṉ no blozhse psaṉ
zho zho ladznia Dios, laa zho wbig
lo no në zho, miṉe csiaabtaa Dios
guic no gnabey no zho, zuṉ zhow.
Ni lalnu goṉ güeynied guic no guṉ
zho grëtaamiṉ rii.

6 Niina ne bdzioṉ no znutaa bi-
abgan zho nëz rii noyuṉlo zho gon
rii, nacne rdzieets no lo Tit siguieḻ
me guiaadme nëz lo to i stib; zeeṉa
lozh guṉlo to gon ne bnabeyle me
to i quiayuṉlo to. 7 Rdziuuṉbey no
to: dib zdoo to rnalo to Dios, zha
niini nac to, rieṉ to zha gnee to
Xtiidz Dios lo miech, nguieeḻ rac to
ruṉ toxtsiiṉme, ni pseed to rleynie
to samiech to. Nana sca, zig nac
gon rii, scaquedib zdoo to goḻtsoxco
goḻguṉlow.

8 Laa naa bzet lo to nu zha
beeṉ zha Macedon, per guiabde to
bod nonabey naa to scapaa guṉ
to. Sinque laa naa bzeta lo to,
zeeṉa gacnaṉ to gaṉle ye zha co
pquiabladz bdeed gon co. Nu
nagoṉ rdeeda diidz glu to ne nli
rleynie to grëraa zha ne nacgrë ne,
led loxaque diidzdsew. 9 Goḻwi
gaṉle, zig nac Jesús pa lotaa noxco
mene. Niicle nemenaccheṉgrëtaa
ncuaaṉe no, per bdeed me diidz
goc me zig tib zha ne peet rapd;
ga bgaa ne grëtaa guieḻnzaac ne rap
me. Laa me beeṉ miṉ co sacne
rleynie me ne.
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10 Wena, tebaa tsoxco to lozh
guṉlo to gon qui. Goḻsoladz gaṉle,
topaa psilo bleebey gaclow wdibiz
ga, iṉe nguieeḻ rac to psilo to.
11 Nana sca, zigne psilo to hor
co, scaquegaa niina nguieeḻ goḻgac
goḻsiaaḻ lo dziin co. Goḻquiabladz teḻ
palaltaa ncuaaṉe rgaa lo to tib tib
to, dib zdoo to goḻdeeda; 12sac zeeṉe
dib zdoo miech rquiabladz zho co-
gon zho, teḻ palaltaa miṉe ygaa
lo zho, scaania Diosa. Naṉle me
palal ncuaaṉe rgaa lo tib tibmiech,
gnabd me ncuaaṉe ni quianied
zho.

13 Sac nacda ne ygad to grëse
ncuaaṉe rap to lo stib zho, lozh ga
guiaaṉmban to; laa zha yquianie
grësew. 14 Led scada. Laa miṉ rii
rac, zeeṉa grëse ne lalga ncuaaṉe
yquianie ne. Niina ne rgaaw lo
to, goḻdeed palala yquiin grë zha ne
rapd nrooba; zdziṉgaa dze na pe
guṉfalt lo to, dzigo laa zho gneedz
teḻ pe nacgaa ncuaaṉe quianiede
to. Sca none dziuuṉlsa ne xyudar
zha ne nacgrë ne, zeeṉa zig rne
naa ga: lalga ncuaaṉe yquianie ne.
15Goḻsoladzgaṉle, znurnee loXtiidz
Dios: “Zha ne ptop nrooba, beeṉda
sobr lo zho; niicle beeṉfaltegaaw lo
zha ne ptop zhisa.”

Laa Tit guiaad i stib
16 Xquizh Dios psiaab me guic

Tit, zigne rzacaque naa to scaque
rzac me to; tibaque nonie to guic
no. 17Zeeṉe bnab naa lome siguieḻ
me guiaad me lo to i, bzhiguieḻga
me; ni nolegaa guic me guiaadme,
sac ne nligaa racladz me guiaadso
me lo to stib. 18Nëz rii, no tib bets
ne, nroob yudar quiayuṉ me no-
gaaz Xtiidz Dios lo miech; zaatne
rcaalsataa zha ne no xnëz Dios nu,
grëse zho ruṉbeyme, tibmeṉnziuu
nac me lo zho. Me gacgrop Tit,
niina ne laa no cxeeḻ Tit lo to i; 19ni
meque bzooblo zho, sënaḻ zhits no
zeeṉe guiosaṉ no gon rii. Nozhal
guiosaṉa, sac ne nligaa dib zdoo

no noxco no zha gac xyudar grë
zha ne guieṉd pe yquiin. Nu rlu
gaṉle pa lotaameṉ nroob nac Dios,
sacme quiayacnieṉ ne ne laa dziin
rii noyac. 20 Gza no bets co guio,
zeeṉa gzadoḻd zdoo miech guiab
zho nend zha lega zhieeṉ no palal
gon rii, sac goṉ nligaa nroob naca.
21 Dios zobwi gaṉle mbe lo no, ni
racladz no ye miech gaṉ zho gaṉle
ne nli zha legal nac no. Miṉ co
nagoṉ, nacne sca guio no gza no.

22Rdziuuṉbey no stib bets ne nu,
rdziaṉ no nli dib zdoo me rleynie
me Dios. Niina ne laa grop zha
co guiaad i, ye me guiaadnaḻ zhits
zho. Rley me ne laa me guiaadgaṉ
to i, sac ziyon me ye to noxco gac-
nie to zha ne nacgrë ne.

23 Teḻ naṉd new cho gnabdiidz
lo to dieṉ cho nac Tit, goḻguiab lo
zho tipse nac no grop no me, xyu-
dar naa noyuṉ me quiaseed no
to. Ni teḻ gnabdiidz zho cho nac
schop zha ne ziaadnaḻ zhits me i,
dzigo goḻguiab grë zha ne ne no nëz
rii pxeeḻ zho, dib zdoo zho noxco
zho mban zho zigne rdziladz Dios.
24 Goḻguieṉ sca, gza zho zigne zi-
aad zho lo to i, niowse goḻcuëzlo
zho. Goḻlu gaṉle ne nli dib zdoo
to rleynie to zho, zigne rleynieque
to naa; zeeṉa gacnaṉ grëraa zha ne
nacgrë ne nli miṉe rnee no zeeṉe
rzodiidz no lo zho zha nac to.

9
1 Naṉle naa, rquiindpaa gni naa

lo to zha gdeed to gon ne gaclo nu
gac xyudar grëraa zha ne nacgrë
ne, sac laa to noyuṉlolew. 2 Ruṉbey
naa to, naṉle naa ible rquiabladz
to guṉ to xyudar zho, gacxe waa
rley naa rzodiidz naa lo zha ne
no nëz Macedon nu, rne naa lo
zho: wdibizlaa psilo to nëz Acay
i quiayuṉlo to gon co. Miṉcocxe
waa, zeeṉe bin zhow, nzian zho
pquiabladz laa zho bdeeda. 3 Per
laa no rxeeḻ gza bets rii ziaad i,
ziaadguṉcsoladz zho to lozh guṉlo
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niob tow; zeeṉa glu gaṉle led lega
rneed no zha nac to. 4 Sac goṉ
guieḻto ga grieequia naa lo zha
rii, teḻ guiaḻnie naa bla zho i, ni
gaṉ zho peet gard gaclo. Nli zi-
aaṉ naa guieḻto, per mazdraa goṉ
nac guieḻto ne guiaaṉ to. 5 Miṉ
co nagoṉ, ni naa mazd cxeḻ naa
zha rii, ziaadnerga zho zeeṉa guṉ
zho xyudar to lozh ycaalsa gon ne
pquiabladz to guṉlo to ga.
Laa naa rnab lo to, teḻ pe nac

ncuaaṉe cogon to, dib zdoo to
goḻdeeda. Goḻguieṉ zha cogon to.
6 Goḻwi gaṉle zha nac guieḻgon:
Zha ne zhis ran, zhis guieḻnzaac
ne rcaa zho; saṉgue zha ne nroob
ran, scagaanroob guieḻnzaacne rlis
zho. 7 Tib tib to sca, goḻcobey palal
ncuaaṉe gdeed to. Miṉe gdeedtaa
to, dib zdoo to goḻdeeda; ib guṉde
to ne guiab to por rac-wnabsew laa
to gdeeda. Sac goṉ, zha ne dib
zdoo rdeed ncuaaṉe rgogon zho,
rleynie Dios zho. 8 Ni me ne nac
me meṉ ne rrieelo rneedz grëse
ncuaaṉe rquiin, me nac meṉ ne
gneedz grëtaa ncuaaṉe yquiin to;
ni haxta ziaaṉ miṉe gdeed to gac
xyudar grëraa zha ne nacgrë ne.
9 Zigne raquietaque lo Xtiidz me,
zaatne rnee:
Zha ne nguzobdiidz lo Dios,
dib zdoo zho rgad zho ncuaaṉe rap

zho lo grë zha ne guieṉd pe
yquiin;

ni scagaa sëëb diidz ne miech wen
nac zho.

10 Dios guṉlay ncuaaṉe quianie to,
ygaaw gdeed to, ni scagaa me
gacnieṉ to nroobraa guieḻnzaac ne
ygaa to. Goḻwi gaṉle, zha ruṉlay
me zha ne ran: Me psaṉ grëse lo
bni ne ran zho, ni meque rchooba;
rlozh ga, nroob guieḻnzaac ne rlis
zho, rgaaw row zho.

11 Ne nligaa, Dios nac meṉ
ne guṉnroob ncuaaṉe quianie
to, zeeṉa scagaa nrooba cogon
to. Goḻguieṉ gaṉle, zeeṉe laa no
guiosaṉa lo grë zha ne yquiina

ga, blactaa gley zho gdeed zho
xquizh lo Dios. 12 Led lega nacdse
gon ne gdeed to i. Sac goṉ, led
loxaque xyudardse zho guṉa,
sinque zeeṉe laa zho ycaaniaw,
haxta squiabladz zho dib zdoo zho
gdeed zho xquizh lo Dios. 13 Zley
zho gaṉ zho grëtaa ncuaaṉe cxeeḻ
to yquiin zho; ni zleynie zho Dios
gaṉ zho ron to miṉe rnabey Xtiidz
Jesús. 14Haxta dib zdoo zho gnab
zho gacnieṉ Dios to, por grëtaa
guieḻnzaac ne gdeed me ga ygaa
zho.

15 ¡Xquizh xquieḻnzaac Dios, sac
goṉ teḻme nroobraa nac guieḻnzaac
ne bneedz me lo ne! ¡Gotsaa gwi
ne gaṉle, haxta Xpëëd me bleeladz
me!

10
Rieguiaḻ gnabey Pabl lo zha

Corint
1Ziyonnaa rnee zho i, zeeṉe zose

naa zit nguieex rzë xtidz naa rxeḻ
naa; laa zeeṉe zo naa lo to, rdzield
naa pe gne naa. Saṉgue teḻ naa,
tibaque nac naa, ndooladz rac naa
lo to, niicle zeeṉ teḻ pe diidz ne rso-
gaa naa, ndooladz rne naaw; zig
guṉ Jesús, teḻ niaca miṉe mezhal
gnee lo to. 2 ¡Tebaa gdziṉd dze pe
yquiaaqui glu naa xquieḻdox naa lo
to! Zha ne squi rzac lalaque nac no
grë no grëraamiech, rnee zhomiṉe
ruṉ miech, miṉcoque rdziuuṉ no,
¡tebaa siguieḻ zho zaacse gac zho,
sac racladzd naa tiḻnie naa zho!

3 Nli miechse nac no, per ib
zionaḻd no gacndaan no zigne rac-
ndaan grëraamiech guidzliu. 4 Sac
teḻ no, choot rnalod grë guiib las
ne rnalo zho, sinque laa no rnalo
poder ro ne rap Dios; miṉcosi
zrieelo gnitlo grëtaa guieḻntseeb ne
racladz meṉdox gac. 5 Con poder
rii, zrieelo csioog no ro zha ne
squitaa lega rnee, zha ne racn-
daan nëd zho gacnaṉ miech cho
nac Dios. Grë zha ne racntseeb lo
Dios, con poder rii zrieelo co no
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guic zho gbiire gbig zho lo me, gac
zho tibmiech nguzobdiidz lo Jesús.
6 Ni poder co yquiin no gnee no
lo to lozh guieṉ to gban to zigne
racladz Jesús; lozh ga, grëragaa zha
ne racntseeb, lëëquew yquiin no
par gacnaṉ zho gaṉle zha rieguiaḻ
gac zho.

7Zhane rnee i loxaque rzedz yaṉ
naa, laglaase ga raṉ zho, naṉd zho
zhapaa nac naa. Naasi xnëz Jesús
no naa; gacxe waa, zha ne rnee
xnëz me no zho, none guieṉ zho
gaṉle cho nac naa. 8 Nana no to
guiab guieḻniatsle nu, sac rlu naa
ne naa rnabey lo to. Per nacda
guieḻniats, ibleDios bzonaa gnabey
naa lo to, ni laa me bzo naa par
glu naa zha tsienaḻ to grë miṉe rn-
abey me, bzod me naa par yqui-
dieenaa to tsienaḻ tonëznenitlo to.
9Goḻgacnaṉ sca gaṉle Dios bzo naa,
guiabde to togo lega rnese naa par
ctseb naa to. 10 Sac naṉle naa no
zha ne rnee i: “Gonde tomiṉe rnee
meṉ qui. Loxaque lo guits ne rxeeḻ
me squitaa ndox rzë xtiidz me, per
loxaque diidza. ¡Zeeṉe zo me lo ne,
tib zha yozhsew, per ni rieṉd me
zha gneeme!” 11Per led scada goṉ.
Niina ne laa naa guiaḻ i, laa naa glu
lo zho gaṉle zigne rzë xtidz naa zo
naa zit, sca nac naa.

12 Ib guiabde to, togo ye naa
quiayuṉ zigne ruṉ zha qui, lëëque
lëë zho ruṉniats zho. Tib guieḻnxen
ga, sac goṉ lëëque zha ruṉnon zho.
13 ¡Teḻ no, choot rdziuuṉniatsd no
ncuaaṉe ni nacd no! Ni zeeṉe rnee
no cho nac no, per miṉe bzo Dios
no nodziuuṉ nomiṉ co rnee no; ni
mecxe waa bzo no quiaseed no to.

14 Ible rioguiaḻ ne no gnabey lo
to, sac goṉ no glopaa biaad i bi-
adseed no to zha nac Xtiidz Nd-
zon Jesús; choot noziaabd zaatne
rioguiaḻd no. 15 Stiba, rdziladzd no
gdaannie no xtsiiṉ stib miech. Laa
no bii cseed to lozh tsoguic to zha
nac Xtiidz Dios, zeeṉa haxta yele
to guṉ xyudar no ygaazraa Xtiidz

me. 16 Dzigosi nagoṉ laa no guio
grëraa guiedz ne ndxie dib nëz qui,
guioseed no zho gacnaṉ zho zha
laa zho lo doḻ; per zig rneque naa
ga, guiosiaabd no zaatne psilole
stib zho, zeeṉa gaṉ miech gaṉle
rdaannied no xtsiiṉ stib zho.

17 Znu ziaad lo Xtiidz Dios, za-
atne rnee: “Zha ne zienie guic
xoobneṉ lë zho por dziin ne ruṉ
zho, mazd tsoxco zho xoobneṉ lë
Dios.” 18 Sac paat rquiinda ne
lëëqueneguṉnonne,miṉemazdraa
rquiin nacne Dioszhal glu zha non
nac ne.

11
Nlid Dios pxeeḻ zha qui

1 Laa naa rnab lo to, ¡goḻxecw
yquiaadiag to miṉe gne naa nu,
niicle teḻ no miṉe rzac to rquiind!
2 Goḻgacnaṉ gaṉle, zigne rzac Dios
to scaque rzaac naa to, ib racladzd
naa cho guiaadquidie to. Miṉe
racladz naa Jesússe gleynie to, zig
ruṉ wnaa nguieg ne no xtiidz ct-
sieelnia. Sac teḻ wnaa nguiega,
mgui ne no xtiidz zho mgui cose
rleynie zho, haxta rdziṉ dze ne
rtsieelnia zho. 3 Sca none griee-
quia to lo me; per rdzieeb naa goṉ
nend zha yguib meṉdox yquiil ma
to, gondraa to miṉe rnabey Dios,
dzigo laa togac zig racgrëraamiech
ndzinlid. Sac goṉ teḻ Ev, sca pquiil
ma Ev.

4 Laa naa rzet miṉ rii lo to, sac
rieṉ naa, zha ne riaadtaa i weeṉ
rdeed to diidz rquiaadiag to zhi-
wseed zho. No zho rzeet Jesús,
rzeetgaa zho espíritu, per rzeete
zhome zigne biadseed no to; rnee-
gaa zho zha laa miech lo doḻ, per
nacda zigne pseedle to glo. 5Haxta
rnee zho, rieṉraa zho lo grëraa zha
ne noteed Xtiidz Dios; saṉgue naa,
naṉpaa naa led scada, zrieelo glu
naa lo zho gaṉle peet rieṉd zho.
6Nend nli gacd naa gne naa zigne
rneetaa zho, per zeeṉe rne naa
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rieṉpaa naa ne diidzli none naa; ni
ziyaṉlegaa tow gaṉle.

7 Rzaac naa lëda ga beṉ naa,
zeeṉe biaḻ naa biaḻseed naa to Xti-
idzDios; sac rsoladz togaṉle ibpeet
bnabd naa lo to, scase biaḻseed naa
to. Niicle mban bdeed naa, per
bioxco naa wbig to lo Dios bgaa
to guieḻnzaac nroob ne rap to ni-
ina. 8 To rieguiaḻ needz ncuaaṉe
nquiin naa, na leḻ grë zha ne nole
xnëz Jesús leṉ dze co, zha co pxeeḻ
ncuaaṉe pquiin naa, rrieequia bla
naa xtimi zho ga. 9 Niicle bdziṉ
dze ne peet guieṉdraa lo naa, per ni
tib lo to ib psodziind naa; lëëtaque
leṉ dze co biaad bla zha bets ne
zha ne ziaad nëz Macedon, zha co
biaadnie ncuaaṉe pquiin naa. Ib
peet bnabd naa lo to hor co, ni
gdziṉdgaa dze ne pe gnab naa. 10Ni
goḻgacnaṉ gaṉle, ib tedsod sodiidz
naa grë miṉ rii dib nëz Gres i. Ible
zuṉ naaw, led yed naa rquidie,
sac goṉ ruṉbey naa zha nac Xti-
idz Jesús. 11 Per guiabde to togo
rlëënie naa to, racladz naa csaṉ
naa to guieḻto; sac Dios zobwi gaṉle
rleynie naa to. 12Goḻgacnaṉ sca led
scada, sinque laa naa guṉ miṉ co,
zeeṉa csioog naa ro zha ne rlozhd
gacniats i, rnee zho ye zhoquiayuṉ
xtsiiṉ Dios zigne quiadziuuṉ now.
13 Saṉgue no, ndioṉ no nlid Dios
pxeeḻ zho, lega noquidiese zho to i
squi no zho, rquiaalo zho zignacne
nli xtsiiṉ Jesús quiayuṉ zho.

14Ni led ncuaaṉe gzeed zdoo ne
ga. Sac ible sca ruṉmeṉdox, no hor
rzëëbma rdedma zig tib xmandad
Dios. 15 Gacxe waa, ¡zha ne squi
ruṉ xtsiiṉ ma, miṉcoque ruṉ zho
rquiaalo zho rac zho zig chomiech
wen, rquidie zho miech! Per zdziṉ
dze ne laa zho ygaa guieḻnëdox ne
tsieguiaḻ zho, zaatne tsietizh zho
grëtaamiṉe noyuṉ zho i.

Blactaa ncuaaṉe zadeed naa
16 Laa naa rnab lo to nu stib,

goḻquiaadiag miṉe gne naa, niicle
teḻ rzë xtidz naa zig rzë xtiidz zha

ne rzhiṉle guic. Nli lega niats gne
naa, per goḻxecw gon tow, sac laa
naa guṉnon naa zig ruṉ grë zha
qui. 17 Led Jesúsd rnabey znu gne
naa, sinque masaque laa naa guṉ
miṉ rii, zig ruṉ tib zha ne riotsle
guic. 18Teḻ squitaaniats rac zhaqui
lëëque lëë zho ruṉnon zho, lozhd
gooḻ zho lo to dieṉ pe nac ncuaaṉe
noyuṉ zho; goḻquiaadiaggaa miṉe
gne naa nu na gaṉle:

19 Conque rzac to name nixbi-
ini to, ¿zha nac dzigo rdeed to di-
idz rquiaadiag to ncuaaṉe rnee grë
zha yozh qui? 20 ¿Pe ib rieṉde
to gaṉle quianabeyzhoole zho to i,
quiasacsi zho to, quiaquidie zho
to, quiala zho grë ncuaaṉe rap to,
quiasaṉwin zho to, ya zig zgap zho
lo to? 21 ¡Haxta rtoladz naa goṉ, sac
laa ne naa squi nabey to leḻ zhale
squitaa no!
Grë ncuaaṉe riats zho i nac zho,

ye naa zrieelo sca guṉniats naa naa
(znu nagoṉ rac zha ne rzhiṉ guic).
22 ¿Teḻne riats zho rnee zho zha
Israel nac zho? Yecxe naa waa
zha Israel nac naa. ¿Teḻne rnee
zho lo dii ne bzooblo Dios ga zi-
aad zho? Ye naa lo dii co ziaḻ
naa. ¿Teḻne rnee zho Abraham nac
xmeṉgol zho? Meṉ cocxe waa nac
xmeṉgolnaa. 23¿Teḻneniats rac zho
rnee zho xtsiiṉ Jesús quiayuṉ zho?
Gacnaṉ zho gaṉle, naasi xtsiiṉpaa
me quiayuṉ naa. Nroob dziin ne
ziyuṉnaa, blactaa ncuaaṉe zadeed
naa, pe zhidaa zigo miech naa
ladzguiib, blactaa zineedz dooguid
zho naa, blactaa zaatne zadedlaa
naa lo guieḻgut. 24 Gaayle vuelt
zisacsi zhiwxtis zha Israel naa,
gaḻptsibguieega nia dooguid bneedz
zhonaa. 25Tsoṉlevuelt zineedzyag
zho naa, stib vuelt bneedzquie zho
naa. Tsoṉle vuelt zadzieelo naa
rdedquie barcw ne no naa leṉ nis-
doo; tib vuelt, tib dze tib guieel
bzhoobse naa lo nisdoo. 26Pa lotaa
grë dan ne ziya naa. Nzian vuelt
ne bdedlaa naa niet naa: zaatne
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bdedlaa naa lo nis guiubee, zaatne
bdedlaa naa lo ngbaan, zaatne bd-
edlaa naa lo grë meṉzit, zaatne
bdedlaa naa lo grë meṉladz naa.
Ziyoxtseeb naa lo guieḻgut, zigtaa
zaatne nac leṉ guiedza, zaatne
nac dana, zaatne nac lo nisdoow,
zigtagaa lo grë zha ne laglaase
rquiaalo rliladz Jesúsa. 27 Blactaa
rdib rdzaag naa ruṉ naa dziin,
blactaa guieel ni niip raaguiesd
naa, blactaa zaatne retgbin naa,
zaatne retnis naa, zaatne rcuan
naa, zaatne mbanse rcuub naa
ni guieṉd lar ne piix naa. 28 Ni
zhaaque tibaque nonie guic naa
dieṉ yo to, grëse to ne nac to
zha ne nole xnëz Dios, zha no to
tib tib guiedz zaatne squi blan-
sole Xtiidz Dios. 29 Zeeṉe ron naa
cho tib to racladz guiaaṉ zdoo,
mban rac naa zeeṉe rrieelod gane
naa lo zho; zeeṉe rongaa naa cho
tib to quiayuṉctal xtoḻ stib zho,
ni rrieelod galisqui naaw lo zho,
scaquemban rac zdoo naa.

30 Grë miṉe bne naa nu, nacda
guieḻniats; teḻne rieguiaḻpaaguṉniats
naa naa, mazd gzet naa grë miṉe
rlu gaṉle peet gacd guṉ naa naase.
31-33Zig bzhaac naa tib vuelt zeeṉe
bia naa Damasc, leṉ dze co zob tib
gobernador nac dziin lo rey Aret.
Bnabey gobernador co xmeṉguiib
me pquianap zho gzase puert
ne rap biedz nroob ne ndze igo
ro guiedz co; naṉ me naaz zho
naa ngo zho naa ladzguiib. Per
brieelod naaz zho naa, sac grë zha
ne nole xnëz Jesús ga, zeeṉe bin
zhow dzigo bloo zho naa tib leṉ
chicuidpteedzhonaa tib roventan
ne quia cho biedz nroob co. Sca
bdeeda diidz brie naa ga, biabd
naa ladznia gobernador co.
Ni Dios goṉ, meṉ ne nac Pxoz

Jesús, meṉ ne rieguiaḻ dziuuṉnon
ne gzataa dze, me zobwi gaṉle di-
idzli rne naa.

12

Racniatsd Pabl
1Naṉle naa nonguieḻda lëëque ne

guṉniats ne, per laa naa sodiidz lo
to gaṉle zha nac grë ncuaaṉe zin-
abey Dios zilulo lo naa, ni grëgaa
miṉe zineeme lo naa.

2-3Niina rac tsiida iz ga blis Dios
naa güeynie me naa gbaa. Naṉd
naa dieṉ pe dib znu naa bia naa,
te zhiespírituse naa ye güeynie me;
loxaquemesenaṉdieṉ zha güeynie
me naa. Loxaque miṉe bieṉ naa
ne laa naa bia lugar ndzon co,
4 ga bin naa grë diidz ndzon ne
wlaltaa gard gon miech, ncuaaṉe
guieṉd zho zha naca, ni nodgaa
diidzbey gne naaw. 5 Zrieelopaa
nagoṉ guṉniats naa naa ne laa naa
bia ga, per ib guṉd naa miṉ co.
Laa ne guṉniats naa naa zig rnele
naa ga, mazd gzet naa grë miṉe
rlu gaṉle peet gacd guṉ naa naase.
6Ni teḻ gacladzgaanaaguṉniatsnaa
naa por miṉe blozh bzet naa nu,
led guieḻnxend ga guṉnaa; sacmiṉe
nlipaa goca. Per ruṉd naa miṉ co,
sac laa naa racladz tozhal guieṉ
cho nac naa, beṉque raṉ to gaṉle
zha mban naa, raṉgaa to zha rne
naa.

7 Ne nligaa ndzondoo nac grë
ncuaaṉe blu Dios lo naa ga, zac
nazho guṉniats naa naa sac naa
goṉa; per parne guṉd naa miṉ
co, laa Dios bdeed diidz biaad tib
xmandad meṉdox psaṉwin naa, bi-
aaṉ tib yoob xcuerp naa zig nac
zeeṉe pe tib guiets nroob ne niaaz
naa. 8 Tsoṉle vuelt zinab naa lo
Dios ctiche me yoob rii; 9 bioṉtaa
vuelt në me lo naa: “Bui gaṉle
laa naa nacniele luu, ni miṉ co
nac miṉe rquiinraa lo luu. Peet
tsienied guic luu sca, zha ne squi
nsis rac, ga rdeeda diidz rlu naa
ne nli naa nacnie zho.” Miṉ
co nagoṉ rley naa, sac ne znu
nsis rac naa, grëse miech zeeṉe
raṉ zho grëtaa ncuaaṉe rrieelo ruṉ
naa, rieṉ zho nli Jesús nacnie naa.
10Ne nligaa rley naa, sac niicle ne
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miech gzhe gzhele rac naa, niicle
nroob guieḻnë ne nodeed naa, ni-
icle rbidzgo miech lo naa, rtsidiḻ
zho naa, no hor guieṉd pe yquiin
naa, per rley naa sac laaw nodeed
naa porne no naa xnëz Jesús. Rne
naa rley naa, sac zeeṉe sca zootle
grieequiadraa naa lo zhgab ne no
naa, hor co laa Dios rlu ne me nac-
nie naa.

11 ¡Nligaa lega guieḻnxenle nu znu
rne naa, rac naa zig tib zha ne
rzhiṉle guic! Per to goṉ rap doḻ,
sac laa ne cxobneṉ to nli miech
wen no, leḻ zhaa miṉe noyuṉ to.
Nli nacd naa cho zha non, per tsod
ncuaaṉe csaṉwin grë zha qui naa,
niicle ne squitaa rzac zho zha rieṉ
nac zho, niicle ne rnee zho Dios
pxeeḻ zho. 12Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe
biaḻseednaa to i, blu naa lo to ne nli
Dios pxeeḻ naa noteed naa Xtiidz
me, blactaa grë ncuaaṉe bneedz
Dios diidz blu naa lo to, blactaa grë
milagr, blactaa grë ncuaaṉe bzee
zdoo to goṉ to. Biod dze ne nieed-
nie naa to. 13 Lëëse miṉe beṉd naa
lo to i, nacne nab naa needz to
pe nquiin naa; sac grëraa zaatne
ziyaseed naa miech, zha rneedz
ncuaaṉe rquiin naa. ¡Goḻguṉ dis-
pensar teḻne rbiṉladz guic to miṉ
co!

Nonie zha Corint guic Pabl
14 Laa naa nozhixcuaale par

guiaḻgaṉ naa to stib. Nu gac tsoṉ
vuelt guiaḻ naa lo to i; ni scaquegaa
niina goṉ ib csodziind naa lo to.
Sac teḻ naa, noguibd naa dieṉ
pe gneedz to lo naa, sinque to
guiaḻguibnaa. Goḻguieṉgaṉle,niicle
ne racladzde to, per rrieequia goṉ
mëëd nac to lo naa; ni ndioṉ ne
gaṉle, led mëëte rieguiaḻ gdeed
ncuaaṉe yquiin dad, sinque dad
none gdeed ncuaaṉe yquiin mëëd.
15 Ne nligaa, tib guieḻbleya lo naa
quiateedlo naa to, laa naa noxco
guieṉ to zaacse gban to, zeeṉa
gdziṉ to zaatne gneedz Dios cuëz
to. Xco co no naa, ib rquiad zdoo

naa lozh grë ncuaaṉe rap naa, o
lozhgaa naa lo xco co; maase niicle
squi zootne laa ne rleynieraa naa
to, leḻ nozozit to lo naa.

16Naṉle naa, no bla zha ne rnee
i: “Nli peet bnabd me zeeṉe bi-
adseed me ne, per ne squi miech
ndzielguic nac me bod no pa stib
mod ne rieṉd ne quiaban me ne.”
17 Nana, zig nac zha ne zixeḻ naa
ziyaadgaṉ to i, ¿peniacxebiaadban
zho to? ¿Pe niacxe biaadquidie zho
to? 18 Naa quia bnab naa favor lo
Tit biaad me i, ni pxeḻ naa stib zha
bets ne biaadgrop me. ¿Pe no pe
bnab zho lo to? Goḻgacnaṉ gaṉle
nodziuuṉd no miṉ co, sac zigtaa
naaw, zigtagaa mew, dib zdoo no
nodziuuṉno dziin rii, choot noqui-
diedmiech.

19Nana gza zdoo to guiab to bod
parne guiaaṉwen no lo to, gane
znu rne naa. Dios zobwi gaṉle led
scada. Bets, bzian, grë miṉe none
naa lo to nu, laaw rne naa sacne
racladz naa lozh tsoguic to gban to
zigne nac Xtiidz Dios. 20 Sac goṉ,
rdziladzdnaa teḻne glanso naa lo to
i, ni gaṉ naa racde to zigne racladz
naa; dzigo niicle togaaw, tsod zdoo
to zeeṉe gaṉ to laa naa glisquiw.
Adeḻ goṉ zeeṉe laa naa glanso i, leḻ
diḻ no to; zha ne në rac zdoo dieṉ
cho stib noded, zha ne nozhixcuaa
diidzguizh, zha ne quianeenë, zha
ne quiayacniats; nend haxta chop
tsoṉ diile nac to. 21Teḻ gaṉ naa sca
rac to, mbe goṉ stoladznie naa to
ni haxta siaabguieḻnë to naa; sac
naṉle naa ni lalnu rdziladzd Dios
grë miṉ co. Zig nac grë zha ne
squi padzeelale quiayuṉctal xtoḻ ni
rsaand zho grëtaa guieḻyozh, grëtaa
ncuaaṉe ndzinlid ne bii quiayuṉ
zho, mbe goṉ sigoon zho naa.

13
Rso Pabl diidz

1 Niina nagoṉ ne gac tsoṉ vuelt
guiaḻgaṉ naa to, teḻ pe nactaa falt
ne cho quiayuṉ i, guiaaṉda scase.
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Zigne rnee lo Xtiidz Dios: Teḻ no
chop zho, tsoṉgaa zha ne naṉpaa
zha nac falt co, zha ne beeṉa ga ib
none laa zho quizh xfalt zho. Nu
rac bioṉ vuelt ne rso naa diidz rii
lo to. 2 Laaw nile naa lo to lultm
vuelt ne biaḻgaṉ naa to, ni niina
laaw rneque naa stib: Grëse zha
ne quiayuṉctal xtoḻ i, zigtaa zha ne
padzeelale squi no, zigtagaa zha
ne wriiṉ psilow, gacnaṉ zho gaṉle
zeeṉe laa naa glanso i, grëse miṉe
quiayuṉzho ib tedlaadzho, laanaa
guṉquizh zhow zigne rieguiaḻ zho.
3 Ga gaṉ to gaṉle nli Jesús rnabey
naa, niXtiidzmenonenaa lo to; sac
mesi goṉ, gdziguiendmesca gac to,
sinque zigne racladz me sca none
gac to. 4Nli nguudz goc me bdeed
mediidz pquiaa zhome lo cruzhor
co, saṉgue niina meṉ rnabey nac
me; laa me mban niina niapse por
poderne rapDios. Yeno, zignacni-
ina miech nguudz nac no, per ible
zgaa no tib guieḻmban ndzon, sacne
menacnie no; ni zrieelo gnabey no
to sacne rdziaap no xpoder me.

5 Nana sca, tozhal goḻcobey dieṉ
zha mban to. Wen wen goḻcobey
dieṉ pe nli dib zdoo to rliladz to
Jesús. ¿Pe nli mban to zig none
gban zha ne rliladz me? ¿Pe zig
zie dze rieṉraa to ne me nacnie to,
me rnabey lo to? ¿Te loxaque di-
idzse ye nac ne laa to rliladz me?
6 Saṉgue no goṉ, wen wen ndioṉ
no zhamban no, ndioṉpaa no ne lo
Jesús ngab no.

7 Tibaque rnab no lo Dios cxob-
nia me guic to zaacse gban to. Ni
guiabde to togo par guiaṉnziuu no
lo miech gane noxcopaa no za-
acse gac to; sinque laa no rdzi-
uuṉa parne gban to zigne rieguiaḻ
gban zha ne nli no xnëz Dios. Miṉ
co nagoṉ noxco no, niicle teḻ rzac
to lëda nu quiadziuuṉ no. 8 Sac
teḻ no, laa no zionaḻ gac to miech
wen, zha ne zienaḻ miṉe nac di-
idzli; choot ziaate par lega gac-
tox no lo to. 9 Gacxe waa, tib

guieḻbley nroob ga lo no, teḻne zhal
to znuse xixcuaa to, gac to zha ne
nlipaadib zdoo rleynieDios; laane
yquiambëz to guiaadlisqui no grë
ncuaaṉe noyuṉ to. Laa no racladz
gdziṉ dze ne gac to zigne rdziladz
Dios, nimiṉcogaaquianabno lome.

10 Laa naa rso diidz rii lo to
lo guits ne rxeḻ naa nu, sacne
racladzdnaagactoxnaa lo to zeeṉe
laa naa glanso i. Nli Dios bzo
naa rnabey naa lo to, ni miṉe
racladzpaa naa nacne lozh tsoguic
to zhiwseed me; ib racladzd naa
yquiaago naa to.

11Nune laa naa csiaaḻ lo guits rii,
laanaarnab lo tobets, laanaarnab
lo to bzian: Nley goḻgac, goḻtsoxco
gban to zigne racladz Dios, zha ne
mban rac, goḻchoobladz zdoo zho;
iṉeniowse goḻban, tipse goḻgac. Sca-
gaa Dios zleynie me to, ni haxta
zacnieme to zeeṉa peet ctsebde to.

12-13 Nana sca, tib tib zha ne
nacgrë to goḻquiaabdiuzh zho, iṉe
goḻxeṉ nia zho. Grëse zha bets ne,
zha bzian ne, zha ne rliladz Jesús
nëz rii; laa zho rxeeḻ bdiuzh lo to.
Goḻcaania zhibdiuzh zho.

14 ¡Dios sca guiaaṉnie to! Iṉe nley
goḻgac, goḻgaṉgaṉlepa lotaa rleynie
me to. Peet tsienied guic to, Jesús
nacmeṉ ne noxco grë zhizhgab to;
ni scagaa Espíritu Sant gacnieṉ to
tibaque tipse gac to.
Pabl



GALATAS 1:1 297 GALATAS 1:18

GUITS NE PXEEḺ
PABL LO ZHA

GALÁS
¡Diuzh to grëse to!
1 Naa nac Pabl, tib zha ne px-

eeḻ Dios nonee Xtiidz Ndzon me lo
miech. Led miechd bzoo naa, led
miechd pxeeḻ naa, sinque Jesús px-
eeḻ naa, me ni Dios Pxoz me, meṉ
ne bleebanme.

2 Laa naa rxeḻ tib guits rii ziaad
lo to zigne no to nëz Galás i, nac to
zha ne ngab lo Jesús; rquiaabdiuzh
naa to, ni scagaa grë zha rii laa zho
rxeeḻ bdiuzh lo to. 3 Dios meṉ ne
nac Pxozne, ni Jesúsmeṉndzonne
rnabey, me nac meṉ ne tsoxco grë
zhizhgab to, zeeṉa peet tsienied
guic to. 4 Jesús bdeed xquieḻmban
bdiizh me xtoḻ ne, psilaa me no lo
grëtaa guieḻntseeb ne no lo guidzliu
rii, laaw beeṉ me zigne gocladzse
Dios meṉ ne nac Pxoz me. 5 ¡Gotsaa
dziuuṉnon ne Dios sca, ni gdziṉd
dze ne csaan ne dziuuṉnon ne me!
Sca rieguiaḻa.

6 Rzee zdoo naa goṉ ne gardle
gac nroob dze ga, laa to bzozitle lo
Xtiidz Ndzon Dios, meṉ ne bredz
to pcaania me to, porne nquialadz
Jesús to. Wseed ne rliladz to niina,
masaque rzac tonamiṉcogaa csilaa
to lo doḻ. 7Per guieṉdraa stibwseed
ne goṉ csilaa ne lo doḻ. Miṉe naca
zha ne biadseed to i, lega rquidiese
zho to, racladz zho ctsëë zho miṉe
nac Xtiidz Ndzon Jesús.

8 Grëse zha ne guiaadnie stiblo
wseed miṉe pseete no to, ni gnë
zho lëë miṉ co csilaa to lo doḻ; zha
ne sca guṉ, miech ndziibdeele ga
nac zho. Teḻ chotaa sca guṉ, ni-
icle teḻ naazhala, tib anjl ne gui-
etgaa gbaaw, ible zdzibdee Dios
zho. 9 Bnele naaw lo to, ni na
laaw rneque naa stib: Teḻ cho zha
ne guiadseed to stiblo wseed miṉe
pseete no to, ni gnë zho lëë miṉ co

csilaa to lo doḻ, ible zdzibdee Dios
zho.

10 Nana goṉ ne znu rne naa,
no to guiab parne guiaṉnziuu naa
lo miech gane znu rne naa; per
goḻgacnaṉ gaṉle, quiaguibd naa
guiaṉnziuunaa lomiech, sinque laa
naa noxco guṉ naa miṉe rnabey
Dios. ¡Sac teḻne leḻ ncuaaṉe gleynie
miech noxco naa, nlid dzigo xtsiiṉ
Jesús ga noyuṉ naa!

Jesús pxeeḻ Pabl gnee Pabl Xtiidz
me

11 Bets, bzian, goḻgacnaṉ sca
gaṉle: Wseed ne nac Xtiidz Ndzon
Jesús, miṉe biaḻseed naa to, led
guicd miech biaba. 12 Paat biad
naa nseed miech naaw, sinque
Jesúszhal bneedza lo naa.

13 Led naṉle to gaṉle, zha nactaa
grë miṉe beṉ naa zeeṉe bii no naa
lo zhiwseed zha Israel; ptsidiḻ naa
grë miech ne no xnëz Jesús, blëënie
naa zho, pquianaḻ naa nloozh naa
zho. 14Bzhoobdiidznenaanaczha
ne pseedraa lo grë meṉladz naa,
zha ne tipse biagrëë naa scuel; naa
nac zha ne neer lo zho, sac naa ruṉ
grëse miṉe rnabey zhiwseed zha
Israel, ni naa rioxcoraa ruṉ grëse
miṉe beeṉ grë pxozgol no. Sca
nagoṉ goc naa lo zha Israel.

15 Ible güeynied guic naa, antes
ne gal naa laa Dios bzooblole naa
guṉbey naa Xpëëd me; laa me ble-
extsole naa, niapse porne nquial-
adz me naa. Zeeṉe bdziṉ dze co
16 laa me blu me lo naa, bzo me
naa ga naa zaatne ndxie grëmiech
ne nacdraa zha Israel, gaseed naa
zho Xtiidz memiṉe glu zha laa zho
lo doḻ. Zeeṉe blozh goṉ naa Xpëëd
me, biad naa niaguib naa ne gooṉ
dieṉ cho nseed naa, 17 ni niicle bi-
adgaa naa Jerusalén, nianabdiidz
naa lo grë zha ne pxeeḻlemenonee
Xtiidz me; sinque laa naa bia nëz
Arab, wbirele naa nëz co, dzigoraa
bdziiṉ naa Damasc stib.

18Gocle tsoṉ izadzigoraabianaa
Jerusalén, hor coraa beeṉbey naa
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Pedr; blëz naa lo me ga tsiiṉ ng-
bidz. 19 Gaque beeṉbey naa Jacob
bets Jesús, laa grëraa zha ne pxeeḻ
Jesús noyuṉ xtsiiṉ me, ni tib zho
goṉd naa. 20 Dios zobwi gaṉle di-
idzli nac grë miṉe rne naa nu, led
lega rned naaw.

21 Zeeṉe brie naa ga, laa naa bia
nëz Siria ni nëz Cilis. 22 Grë zha
Judé zha ne nole xnëz Jesús, gard
guṉbey zho naa leṉ dze co. 23Diidz
ronse zho rnee zla zha ne nac-
grë zho: “Meṉ ne scataa pquianaḻ
ne, yele me noseed miech Xtiidz
Dios, ni glo scataa gocladzme nitlo
mew.” 24Dzigo rley zho, rdeed zho
xquizh lo Dios ne yele naa rliladz
Jesús.

2
Rcaania zho Pabl

1Zeeṉe blozh tsiida iza, dzigo laa
naa biire bia Jerusalén stib, bio no
grop no Bernabé, ni bionie no Tit.
2 Laa naa bia, sac ib Dios blu lo
naa ne no ga naa. Dzigo ga pcaalsa
no grë no zha ne zo rnabey lo grë
zha ne no xnëz Jesús ga, bzodiidz
naa lo zho zha noseed naa grë zha
ne nacd zha Israel Diidz Ndzon ne
rlu lo zho zha laa zho lo doḻ, ni
naa zeeṉa guieṉ zho gaṉle ne nli
rquiin dziin ne beṉle naa, ni miṉe
quiayuṉgaa naa. 3 Ni nligaa bley
zho bin zhow.
Niicle ne led zha Israeld nac Tit,

per bnabeyd zho niopaa Tit bey ne
rio grë zha Israel. 4 Per lo zha ne
zioobgza no ga, lad co brieequia
bla zha ne bnab nio Tit bey co,
per choot pquiaadiagd xtiidz zho.
Nac diidz ye zho rliladz Jesús, per
nlida; ib blud zho cho nac zho,
ngueets bzëëb zho lad no biadleets
zho dieṉ zha mban no, niina ne
Jesúsle rnabey no, rnabeydraa ley
no. Gocladz zho nquiaadiag no
xtiidz zho, biire ndziuuṉ no miṉe
rnabey ley. 5 Per ni palal bdeete
no diidz niacmiṉe rnee zho, laa no
racladz guiaaṉnie to Xtiidz Ndzon

Jesúsmiṉe rlu zha laamiech lo doḻ,
sac miṉ co nac diidzli.

6Grë zha nonne zo rnabey lo grë
zha ne no xnëz Jesús ga (zha non
guiab ne, per ndioṉ ne gaṉle grëse
ne tibaque nac ne nëz lo Dios) 7-8 ib
peet blisquid zho lo naa, niicle peet
pseetragaazhonaa. Sinque laazho
gocnaṉ gaṉle ne ib Dios bzoo naa
guṉ naa xtsiiṉ me, gaseed naa grë
zha ne nacd zha Israel guieṉ zho
zha laa zho lo doḻ; zigne bzoque
me Pedr noseed Pedr zha Israel.
Dios meṉ ne bzo Pedr quiaseed
Pedr zha Israel, lëëqueme bzo naa
quiaseed naa grë zha ne nacd zha
Israel.

9 Gacxe waa, zig nac Pedr, Ja-
cob, Juan, zha ne zo rnabey lo grë
zha ne rliladz Jesús ga, laa zho
bieṉ ne ible naa bgaa guieḻnzaac
rii, bneedz Dios dziin rii lo naa.
Dzigo rley zho haxta bzheṉ zhonia
no grop no Bernabé, laa no biaaṉ
diidz ne zha tsieseed zha Israel, laa
no guioseed grë zha ne nacd zha
Israel. 10 Lëëse miṉe pso zho diidz
lono, dzioxconodziuuṉnoxyudar
grë zha ne guieṉd pe yquiin; ni
nligaa ib nonguieḻ miṉ co ni laaw
noyoxco naa.

Ractox Pabl lo Pedr
11 Laa zeeṉe biaad Pedr Antio-

quí, dzigo ga nli laa naa goctox
lo Pedr, sac ncuaaṉe ndzinlidraa
quiayuṉ Pedr. 12 Glo, grëse zha
ne nacd zha Israel zha ne rliladzle
Jesús, rzënie Pedr zho, tipse rbenie
Pedr zho zeeṉe laa zho row; ni
blozh ga, zeeṉe laa bla zhanepxeeḻ
Jacob bdziṉ ga, pasëraa Pedr sca
tipse niownie zho, laa Pedr bzozit
lo zho. Rdzieb Pedr zha ne bdziṉ
ga, sac lëë zha co racladz, grëse zha
zit ne rzëëb xnëz Jesús ib none tso
zho bey ne rio zha Israel. 13 Grë
zha Israel ne nole xnëz Jesús ga,
yeque zho laa zho gocnie Pedr lo
xtseb Pedr ga, haxta ye Bernabé
wbig lo zho. 14 Nacne zeeṉe goṉ
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naa sca zienaḻdraa zho zigne nac-
paa wseed ne ziaadnie Xtiidz Dios,
squi ndxie grëse zha ne rcaalsa ga
goctox naa lo Pedr, rep naa: “Luu-
gase name niicle ne zha Israel luu,
ni mband luu zigne nac zhiwseed
zha Israel, ¿pe nac dzigo ne racladz
luu gnabey luu grë zha ne nacd
zha Israel, gban zho zigne nac zhi-
wseed zha Israel?”

Zha rlaamiech lo doḻ
15 Goḻquiaadiaga gaṉle, teḻ no

desde gol no zha Israel nac no,
nacd no zigne nac grëraa miech
ngoopdoḻ ne nac stib nacion; ible
pseed no grë miṉe nac xley zha
Israel. 16Saṉgue niina laa no ndioṉ
gaṉle, niicle mazdraa guṉ miech
miṉe nac ley grieelod guiaaṉwen
zho lo Dios, sinque zha ne dib zdoo
gliladz Jesús, zha co nac zha ne
guiaaṉwen lo me. Gacxe waa, ye
no laa no bliladz Jesús dib zdoo no,
zeeṉa guiaaṉwen no lo Dios; ni laa
no guiaaṉwen lomepornedib zdoo
no rliladz no Jesús, nacda porne
dziuuṉ no miṉe nac ley. Sac goṉ
niicle zhane tsoxcoraa guṉ zho grë
miṉe nac ley, grieelod guiaaṉwen
zho lo Dios.

17 Nana ne laa no wbig lo Jesús
parne guiaaṉwenno loDios, no zha
ne rzac doḻ ga. Masaque rzac zho
xtoḻ no ga rdziuuṉctal no porne
rliladz no Jesús, per, ¡led scada
goṉ! 18Mazd doḻ ga guṉ naa, teḻne
rlozhle rseed naamiech rne naa lo
zho ne led leyd nac miṉe csilaa ne
lo doḻ, ni lozh ga naaque no lozhd
tsoxco guṉ grë miṉe nac ley. 19 Sac
teḻ naa, ib brieelod niuṉ naa grë
miṉe rnabey ley, ni zha ne rgui-
its ley goṉ ib none guet zho; gane
niina masaque rrieequia laa naa
gutle. Niina ne laa Jesús gut por
grë xtoḻ naa, rrieequia ye naa gut-
nie me ga, zeeṉa grieelo guṉ naa
miṉe rnabey Dios. 20 Led naadraa
nu znu mban, Jesúsle nu mbannie
naa, ni guieḻmban ne mban naa ni-
ina, lëë miṉ rii bneedz Dios lo naa

porne rliladz naa Xpëëd me, meṉ
ne rquia zdoo naa, meṉ ne blee-
ladz xquieḻmban ga beet zho me
bdiizh me xtoḻ naa. 21 Nana, teḻne
niaca miṉe nli zrieelo guiaaṉwen
ne lo Dios porne guṉ ne miṉe
nac ley, zhlëse ga dzigo biaadguet
Jesús. Goḻgacnaṉ sca gaṉle, Jesússe
nac meṉ ne csaṉwen ne lo Dios,
gacxe waa nonguieḻda ga csaṉ ne
me tiblad, ni pa lotaagapquia zdoo
Dios ne.

3
Jesús none gliladzmiech

1 ¡Nadzpaa nxen to nac to zha
Galás! ¿Pe goc to, cho biaadguṉgüet
guic to squi rac to? Pe led zeeṉe
biadseed no to, wenwen gocnaṉ to
chonac Jesús,ni zhanacne scabeet
miechme lo cruz. 2Zhal to goḻcobey
dieṉ, ¿pe ne beeṉ to grë miṉe
nac xley zha Israel, laa to bgaa
guieḻbiini cheṉ Espíritu Sant, te ne
bliladz toXtiidzDiosaye? 3Pa lotaa
goṉ rdziṉ lo xquieḻnxen to i, conque
laa to goṉle gaṉle ne niapse por
guieḻbiini cheṉ Espíritu Sant laa to
psilomban tib guieḻmban cub, ni na
naṉaque to tsienaḻ to ley. 4Penlipaa
rnee to, ¿pe lega scase nazho goṉ
to grë guieḻnë ne pteed miech to,
zeeṉe psilo bliladz to Xtiidz Jesús?
5 ¡Goḻzhixcuaa guic to! Goḻguieṉ
gaṉle, laa Dios bneedz zhiEspíritu
me lo to, ni laa me noyuṉ grë mi-
lagr lo to, per nacda porne ruṉ to
miṉe rnabey ley, sinque porne dib
zdoo to rliladz to Xtiidz mew, miṉe
biadseed no to.

6 Zig Abraham, porne dib zdoo
me bliladz me xtiidz Dios miṉe
rëb Dios lo me, gane pcaania
Dios me zig tib zha ne peet xtoḻd.
7 Goḻgacnaṉ sca gaṉle, grëse miech
ne dib zdoo gliladz Xtiidz Dios,
grëse zha co laa Dios ycaania zho
zig xpëëdpaa Abraham. 8 Ni miṉe
nodziaṉ ne niina, ib lo Xtiidzle
Dios zhobneew, zeeṉe bnee me ne
grëse miech ne nacd zha Israel,
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silaa me zho teḻne dib zdoo zho
gliladz zhome. Lëëmiṉ co ga bnee
me zeeṉe znu rëb me lo Abraham:
“Grëse miech ne ndxie dibdoo lo
guidzliu, zha ne dib zdoo gliladz
naa zigne rliladz luu naa, zuṉlay
naa zho.” 9 Gane grëse zha ne dib
zdoo rliladz Jesús, ruṉlay me zho
zigne beeṉlayaque me Abraham,
zeeṉe laa Abraham bliladz me dib
zdoo Abraham.

10 Saṉgue zha ne rnalo ley ne
lëëw csilaa zho, laa zho noyac ndzi-
ibdeele ga, sac lo Xtiidz Dios no
tib zaatne rnee: “Ndziibdee grë
zha ne grieelod guṉ grëse zigne
nac ley.” ¡Ni tsod zha ne goṉ
grieelo guṉ grësemiṉe rnabey ley!
11 Gase nagaṉle rlu tsod tib zha
ne grieelo guiaaṉwen lo Dios por
guṉ zho miṉe nac ley; ni laaw
zhobneeque lo Xtiidz Dios zaatne
rnee: “Zha ne guiaaṉwen lo Dios,
laa zho guiaaṉwen porne dib zdoo
zho gliladz zho me; ni zha co ygaa
tib guieḻmban ndzon.” 12 Led yed
ley rnab dieṉ cho dib zdoo gliladz;
sinque rneew: “Zha ne racladz
gban, none guṉ zho grësemiṉe rn-
abey ley.”

13Miṉ co nagoṉ, grëse ne nac ne
miech laa ne biabdee, sac brieelod
mban ne zigne nac ley. Per ni-
ina, laa Jesúsbiaadsilaane logrëtaa
dee co, masaque lëë grë dee ne
nac ne ga bi me zeeṉe sca pquia
me lo cruz; zigne zhobneeque lo
Xtiidz Dios, zaatne rnee: “Miech
ndziibdee ga nac grëse zha ne ret
rquiangaa zho tib lo yag.” 14 Ni
por miṉe sca bded Jesús ga, miṉ co
niina grëse miech ne nacd zha Is-
rael, zac ygaa zho grëse guieḻnzaac
ne bzeet Dios lo Abraham ga; ni ni-
icle tib tibgaa zha ne ngab lo mew,
scaania zho Espíritu Sant, Espíritu
ne rëb me cxeeḻ me lo grë zha ne
dib zdoo gliladz me.

Zha ne nlipaa nac xpëëd Abra-
ham

15 Bets, bzian, laa naa gzet
ncuaaṉe rac lo guidzliu rii. Naṉle
to gaṉle, zeeṉe laa chop miech ruṉ
tib trat, rquia miṉe rnee zho ga
lo guits ni rquia lë zho lo guits
co grop zho; zeeṉe laa lë zho
pquiase ga, ni tib zho gacdraa
ctsëë trat co. 16 Nana gotsaa gwi
ne gaṉle zha beeṉ Dios: Psaṉ me
xtiidz me lo Abraham, ni tib lo
meṉ ne grieequia lo xtii Abraham.
Raquiete nzian zho, rëbd me: “grë
zha xtii Abraham”, sinque tibaque
meṉ ne bzeet me, ni lëë meṉ co ga
nac Jesús.

17 Znu nagoṉ nac miṉe quiane
naa lo to nu: Tib trat ga beeṉ Dios
grop me Abraham, zeeṉe rëb me
scaania me grëse zha ne dib zdoo
gliladz me; ni ible laa xtiidz co me
biaaṉ zig tib trat ne quia lë me
lo. Miṉ co nagoṉ, grieelod ctsëë
ley trat co; zig nac ley, blozhle
tap gayoo gaḻptsii iz biaaṉ xtiidz co
me zeeṉe laa ley biaad. 18 Nana,
teḻne por guṉ ne miṉe rnabey ley,
laa ne ygaa grë guieḻnzaac ne bzeet
Dios lo zhitratme gdeedme por tib
meṉ ne grieequia lo xtii Abraham;
¿pazhe dzigo rquiin trat co? Sac lo
trat co goṉ raquiet ne por tib meṉ
ne grieequia lo xtii Abraham, laa
me gneedz guieḻnzaac co lo ne.

19Nana gnë to: “¿Pa dzigo rquiin
ley ne laa ley biaaṉ, ni teḻ nole trat
co glo?” Laaw biaaṉ goṉ zeeṉa glu
gaṉle zha nac miech, ib rond zho
miṉe rnabey Dios zho, laaw beeṉ
dziin laga bdziṉ dze ne laa meṉ
ne brieequia lo xtii Abraham ga
biaad, meṉ ne bzeet Dios ga zeeṉe
psaṉ me xtiidz me lo Abraham. Ni
teḻ ley, dze ne pcaania zha Israela
tib xanjl Dios pxeeḻ me bdeeda
lo Moisés, dzigo Moisésle psaṉa lo
meṉguiedz Israel. 20 Saṉgue dze ne
beeṉ Dios trat co grop me Abra-
ham ne laa me csilaa miech lo doḻ,
pxeeḻd me cho tib miech, cho tib
anjlgaa niaadnie xtiidz me; sinque
mezhal biadneew lo Abraham.
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¿Pa rquiin ley?
21-22 Nana gnë to: “¿Zig gocladz

dzigo lëë nsiooglo xley Moisés lo
trat ne beeṉ Dios ga?” ¡Led scada!
Sac grieelod ygaa ne guieḻmban
ndzon ne gdziṉd dze lozh ga,
teḻne gnalo ne ley; ib grieelod ley
csaṉwena ne nëz lo Dios. Teḻne
niaca miṉe nrieelo ley nsilaaw
miech lo doḻ, nod pe nacne dzigo
nxeeḻ Dios Xpëëd me, biaad me
biadbee me miech ladznia doḻ
(sac rnee lo Xtiidz Dios masaque
ngadoo miech lo doḻ). Jesússe
goṉ zrieelo csilaa miech lo doḻ,
totsaque dib zdoo zho gnalo zho
me, mese zrieelo gdeed guieḻmban
ndzon co lo zho.

23 Zeeṉe gard guiaad Jesús ga,
laa ley co pquiin pquianapa ne
zigne rquianap wxtis zha ne nio-
ogyu, laga bdziṉ dze ne laa me
biaad. 24 Zig tib ngudziaan ne ri-
aaṉnie mëëdwin, sca pquiin ley co
lo ne, pseeda ne zha gban ne, ni
gacnaṉ ne cho nac Jesús, meṉ ne
csilaa ne lo doḻ zeeṉe dib zdoo ne
gliladz ne me. 25 Saṉgue niina ne
laa Jesús biaadle, led ley codraa
gnabey ne, ni niicle rquiindragaa
pe cseeda ne. 26 Gacxe waa, teḻ to
xpëëdle Dios nac to porne dib zdoo
to rliladz to Jesús, 27 ni grëse zha
ne brobnisle porne no zho xnëz
Jesús, laa zho rlu gaṉle ne Jesúsle
nacnie zho, ni laa zho zienaḻ gban
zho zig racladz me. 28 Miṉcocxe
nagoṉwaa, grësene tibaquenacne
niina, guieṉdraa ne gooṉ cho nac
zha Israel, cho nacgaa zha zit; dieṉ
cho nac nguṉdziin, cho nacgaa zha
ne rnabey; gooṉ dieṉ cho nonraa
pe mguiw te wnaaw ye; sac grëse
zha ne nacniele Jesús, tibaque nac
zho grë zho. 29 Ga nagoṉ, teḻne
ngable to lo Jesús, dzigosi nli zha
xtii Abraham nac to, ni zgaa to grë
guieḻnzaacnebzeetDios zeeṉepsaṉ
me xtiidz me lo Abraham.

4

Zha ne nac xpëëdDios
1 Goḻgona gaṉle, nligaa tib

mëëdwin lëë, niicle guiaaṉnie win
ncuaaṉe rap pxoz win, per lega
nacse win zig tib nguṉdziin win ne
ruṉ xtsiiṉ pxoz win. Niicle cheṉ
win grë ncuaaṉ co, per grieelod
win gnabey wina. 2 Laa win riaaṉ
ladznia zha ne raṉ win, zha ne
rseedwindieṉpenacncuaaṉe guṉ
win, lagagdziṉdzene laawinzacle
ycaania ncuaaṉe psaṉ pxoz win.

3 Scadaa nagoṉ bzhiaac ne glo
zeeṉe gard guiaad Jesús, rrieequia
masaque ngadoo ne lo grë ley co,
ni lo grëraa ncuaaṉe rac lo guid-
zliu rii. 4 Laa zeeṉe bdziṉ dze ne
laa Dios pxeeḻ Xpëëd me Jesús lo
guidzliu (tib wnaa bded por xniaa
me, bzoob me diidz beeṉ me grëse
zigne rnabey xley zha Israel), 5 laa
me biaadsilaa ne, biadbee me ne
ladznia ley co, bdiizh me grë xtoḻ
ne, zeeṉa ycaania Dios ne gac ne
mëëd lo Dios. 6Ni parne glu gaṉle
ne nli xpëëdle Dios nac ne, px-
eeḻ Dios zhiEspíritu Xpëëd me blëz
zdoo ne; gacxe waa niina laa ne
rieṉ rnee ne lo me: “¡Papá yeeṉ!”
Espíritu co rnee ne Pxoz ne nacme.

7Ga nagoṉ, led yedraa niina nac
ne zig choḻze cho nguṉdziin, sinque
xpëëdleDios nac ne, ible ye ne ygaa
grë guieḻnzaac ne rap Dios.

Rnee Pabl rnabeydraa ley
8 Bets, bzian, goḻsoladz gaṉle,

zeeṉe bii gard guṉbey to meṉ ne
nacpaa Dios, masaque rrieequia
ngadoo to lo ncuaaṉe nac zhimdio
to hor co, rdib rdzag to ruṉ to grë
miṉe rzac to rdziladz grë mdio co.
9Nana, laa to ruṉbeyle Dios, mazd
gni naa gaṉle ledaa Dios ruṉbeyle
to, ¿pe nac dzigo racladz to gbiire
tsiegaṉ to, tsiequiitsgzhib to lo grë
mdio co, gbiire guiab to ladznia grë
ncuaaṉe paat rquiind co, gnabeya
to? 10 Rquia to goṉ ruṉ to grë lni,
dieṉ pa mëë ndzonraa, dieṉ pa
dze nac dze ndaraa, pa iz nac iz ne
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ndaraa, dieṉ pa dze zac pe gow to,
pa dzeegaa gacda. 11 ¡Rdziebnie naa
to goṉ! ¡Pe nlipaa zhlëse biaḻseed
naa to, ne squi laa to racladz csaan
miṉe biaḻne naa lo to!

12 Bets, bzian, laa naa rnab lo
to goḻban zigne mban naa, teḻ naa
niicle ne zha Israel nac naa per
zanaḻdraa naa miṉe nac xley zha
Israel. Ngadoodraanaa lo ley, gane
rne naa: Goḻban zigne mban naa.
Ni guiabde to togo bod nend no
pe falt ne beeṉ to lo naa. 13 Led
rsoladz to gaṉle, rzacnënaa leṉdze
ne psilo pseed naa to zha laa to lo
doḻ;miṉconacnenzianlaadzeblëz
naa lo to i. 14 Niicle ne sca rzacnë
naa, goṉdze to naa; laa ne mbix
zdoo toniaṉ toxquieḻguidznaa, znu
pquia zdoo to naa, rley to blëzlo to
naa pale cho xanjl Dios o Jesúsgaa,
teḻ niaca miṉe mezhal niaadseed
to. 15 ¡Ne nlipagaa rleydox to leṉ
dze co! Teḻ niaca miṉe niac mbee
to bziaalo to, zootle zig mbee tow
ngad tow lo naa. ¿Yo grë guieḻbley
co na? ¿Yo ne scataa rleynie to
naa leṉ dze co? 16Nana, pe rëb to
rlëë naa lo to ne znu rne naa miṉe
nacpaa diidzli. ¡Lëda goṉ!

17Goḻquiaadiaga gaṉle, grë zha ne
goṉ squi ziadseed to i niina, nli laa
zho noxco to per zhaa ncuaaṉe no
guic zho. Laa zho racladz tebaa
zha guiaaṉladz to naa, csaan to grë
miṉe biaḻseed naa to, zeeṉa gbig to
lo zho. 18 Rtsidiḻd naa pe nacne
cho gacnie to, totsaque zha ne nli
nquialadz tow. Zig nacnaa tibaque
noxco naa to, led loxaque zeeṉe
zodse naa lo to i. 19 ¡Xin, ne nlipa-
gaa goṉ rdednë naa raṉ naa squi
rac to! Masaque nac guieḻnë rii
lo naa niina, zig tib yoob ne rquia
grë meṉ wnaa ne gap mëëd. Ni
lëë nole naa guieḻnë rii nu nagoṉ,
haxta gdziṉ dze ne gaṉ naa laa to
wbiire wbig lo Jesús stib. 20 Tebaa
niaca miṉe grieelo guiaḻzhaal naa
lo to i niina, zeeṉa gaṉ naa zha no
to, dzigo dieṉ zha gnegaa naa lo to;

per na ne znu zit zo naa, naṉd naa
dieṉ pe nacraa ncuaaṉe noyuṉ to.

21 Zha ne racladz gnabey xley
zha Israel zho, racladz naa gnë
zho dieṉ, ¿pe ib rieṉd zho zha
zhobnee lo guits ne ziaad Xtiidz
Dios 22zaatne raquiet xinganAbra-
ham? Rneew: Chop xingan Abra-
ham, tib mëëd co gop wnaa ne nac
nguṉdziin lidz me, laa stib mëëd
gop wnaa ne nacpaa tsieel me.
23Xpëëdwnaa ne nac nguṉdziin ga,
laa win goc mëëd zig grëraa xpëëd
miech; saṉgue mëëd ne gop tsieel
mega, laawin gol porne ibDios rëb
ne laame yquianie win.

24 Lo grop wnaa co, tibga me
rlu gaṉle zha nac grop trat ne
beeṉ Dios: Miṉe bzhaac Agar, ga
rlu gaṉle zha nac trat ne beeṉ
Dios guic gui Sinaí. Grëse zha
ne zienaḻ trat co, nac zho zig goc
xpëëd Agar, ladznia trat co no zho.
25 Gzoob ne Agar nac Gui Sinaí,
gui ne riaaṉ nëz Arab; me nac
guiedz Jerusalén ne ndxie leṉ dze
rii, sac teḻ grë meṉguiedz Jerusalén,
masaque nguṉdziin nac zho lo ley.
26 Saṉgue wnaa ne gocpaa tsieel
Abraham ga, rrieequia me nac
Jerusalén ne no gbaa, zaatne ngab
grë zha ne no xnëz Jesús, sac led
yedraa grë zha co ngadoo lo ley; ye
ne ngab ga, ni gzoob ne lëë xniaa
ne ga nacwnaa co. 27Lëë Jerusalén
co ga raquiet lo Xtiidz Dios, zaatne
znu rnee:
Luu, ne nac luu wnaa ne brieelod

niapmëëd, bley niina;
nguieeḻ goc, nguiedz broptsie lo

guieḻbley qui,
luu ne bdziṉd dze niacnaṉ luu zha

nac yoobmëëd.
Sac goṉ ndalraa xpëëd wnaa ne

brieelod niapmëëd,
lëdle grë xpëëdwnaa ne gopmëëd.

28 Bets, bzian, goḻgacnaṉ sca
gaṉle, laa ne nacle niina zig Isaac,
xpëëd tsieelpaa Abraham, wnaa
ne gacd yquianie mëëd ga; sac
teḻ Isaac, ib Dios psaṉ diidz ne
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laa Isaac gac mëëd lo Abraham.
29 Ni zigne sca blëënie xpëëd
wnaa nguṉdziin co Isaac, mëëd
ne Dioszhal psaṉ diidz gal ga;
scasaque niina, no zha ne rlëë
raṉ zho zionaḻd ne miṉe rnabey
ley, sinque laa ne zionaḻ dib zdoo
ne rliladz ne Jesús. 30 Ni nana,
led lo Xtiidzaque Dios zhobnee
gaṉle zha rëb Dios lo Abraham,
rëb me: “Wnaa ne nac nguṉdziin
lo luu i, bzonëz me grop xpëëd
me, nonguieḻd ne ye mëëd qui
guiaaṉnie ncuaaṉe csaṉ luu lo
xpëëd tsieel luu.” 31 Gacxe nagoṉ
waa, teḻ ne nacd ne zig xpëëdwnaa
nguṉdziin co, sinque laa ne nac zig
xpëëd tsieelpaa Abraham.

5
Dziits goḻso

1 Peet lo ngadoodraa ne niina,
sac goṉ laa Jesús biaadsilaale ne,
sinque to none dziits so zeeṉa
ygadoode to lo xley zha Israel.
2 Naa nac Pabl, ni naazhal rne lo
to nu. Goḻgona sca gaṉle, teḻne laa
to gdeed diidz tso to xbey zha Is-
rael, nacniedraa to Jesús ga dzigo.
3Ni laaw gneque naa lo to nu stib,
grëse zha bgui ne rio bey co, ib
none guṉ zho grëse zigne rnabey
ley co. 4 Zha ne rzac por guṉ zho
grë miṉe rnabey xley zha Israel,
miṉ co laa Dios csilaa zho lo doḻ,
gacnaṉ zho gaṉle, leḻ nozozit zho
lo Jesús ga; ygaad zho guieḻnzaac ne
ygaa zha ne gnalo Jesús. 5 Saṉgue
teḻ no, ndioṉpaa no silaa Dios no
lo doḻ, sacne dib zdoo no rliladz
no Jesús ni nacnie Espíritu Sant no.
6Saczhanenlinolexnëz Jesús,peet
liaadz nodraa zho bey ne rio zha
Israel. Miṉe noxcoraa zho nac ne
dib zdoo zho gliladz zho Jesús, ni
scagaa grieelo gleynie zho samiech
zho.

7 ¡Ese tow nli! ¿Pex goc to waa?
Zaacse name rac to zeeṉe psilo to
bliladz to miṉe nac diidzli. ¿Cho
pquiil to ne nëdraa to tsienaḻ tow?

8 Miṉe squi nonie guic to i niina,
led zhiwseete Dios i, meṉ ne bredz
to griee to ladznia ley. 9 Goḻguieṉ
sca, adeḻ ye to sac zig rëb diidz ne
rnee: “Niipaxe ncobi waa ruṉcsibe
ncob guietxtil.” 10 Per naṉpaa naa,
ible meṉ ndzon ne rnabey ne meṉ
co gacnie to, zeeṉa csaande tomiṉe
nac diidzli; ni zha ne squi racladz
guṉgüet to, teḻ chotaa nac zho ib
tedsod siaabzi Dios zho.

11Bets, saṉguenaa teḻ niacamiṉe
nli ye naa quianabey tso grë zha
ne rliladz Jesús xbey zha Israel
zig quianee zha qui, bod gooṉzhe
ni ctsidiḻdraa zha Israel naa dzigo,
glëëdraa zho zig rlëëtaa zho niina
zeeṉe ron zho rne naa zha nacne
biaadguet Jesús lo cruz. 12 Zha ne
squi ziaadnabey tsopaa to bey ne
rio zha bgui nëz Israel, ¡tebaamazd
ladaque zho yga zho, niicxe gdib
nacse zho waa cueniaaḻ zho, led
tsod zho noyuṉneed zho to! 13Bets,
goḻguieṉ gaṉle ne ygadoodraaxe to
lo leywaa,miṉ conacnebiaadsilaa
Jesús to. Per guiabde to togo ne laa
me psilaale to, laa to guṉ ncuaaṉe
guiaabtaa guic to. Guṉscade to,
sinque tib tib to goḻleynie samiech
to, iṉe goḻguṉ ncuaaṉe rquiin grë
zha ne nacgrë to; 14 sac niina tot-
saque gban to zigne rnabey Dios
nu: “Bleynie samiech luu zigne
rleynieque luu luu”; lëële grë miṉe
nac ley ga guṉ to. 15 Per teḻ laa
ne gleynie to zha ne nacgrë to, leḻ
diḻ no to, zig ruṉ grë ma ne lëëque
ma noquiaalaylsa, lëëque ma noy-
owlsa; dzigo lëëque to gnitlo to ga.
¡Guṉscade to!

Zha ne legambanse
16 Gacxe, laa naa rnab lo to:

Goḻtsoxco goḻban zigne racladz
Espíritu Sant, ni me gacnieṉ to;
led tsode to dieṉ zha guṉ to
grë ncuaaṉe ndzinlid ne racladz
xcuerp to. 17 Sac goṉ grëse ncuaaṉ
co, rleynied Espíritu Santa. Laa
xcuerp ne ruṉ ncuaaṉe racladzd
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Espíritu Sant, ni ncuaaṉe racladz-
gaa Espíritu Sant nëd xcuerp ne
gac miṉ co. Guṉde to miṉe racladz
xcuerp to sca. 18 Teḻne gban to
zigne rnabey Espíritu Sant, dzigosi
nodraa pe nacne ygadoo to lo xley
zha Israel.

19 Ni miech ne sca ruṉ grë
ncuaaṉendzinlid, ib paat ngueetsd
zho:
rionie zho zha ne led tsieeld zho,
ruṉ zho grë ncuaaṉe ndzinlid ne

racladztaa xcuerp zho,
20 riegaṉ zho grëmdio,
rnab zho pe sac samiech zho,
rlëënie zho samiech zho,
rdiḻnie zho samiech zho,
rzac zho adeḻ cho glale tsieel zho,
rnadse pew laa zho rlëële,
ruṉctiḻ zhomiech,
rguib zho rtso miech,
rbeextso zho dieṉ cho zha ne gac-

nie zho,
21në rac zdoo zho raṉ zho ncuaaṉe

quianie stib miech,
rzudz zho,
rcaalsa zho zaatne loxaque row-

cho zho, ni ruṉ zho grë
guieḻyozh.

Grë ncuaaṉ co ruṉ zho ni
grëragaa ncuaaṉe ndzinlid ne sca
nac. Laa naa rbire rso diidz lo to,
guṉde to grë ncuaaṉ co; sac goṉ
grësemiech ngoopdoḻ ne sca rban,
grieelod gdziṉ zho zaatne rnabey
Dios.

22 Saṉgue zha ne zienaḻ miṉe
racladz Espíritu Sant, znu nac zha
co:
rleynie zho samiech zho,
tibaque nguieeḻ rac zho,
peet dzeb nonied guic zho,
rxecw zho, rieedniobd zho,
niowse rnee zho lo samiech zho,
niapse ncuaaṉ wen ruṉ zho lo

samiech zho,
ruṉ zhomiṉe rnee zho guṉ zho,
23miech ndooladz nac zho,
zha rnabey xcuerp zho.
Ni teḻne gban ne zigne nac grëse

miṉ rii, ni tib ley noguiitsd ne
ga. 24 Grëse miech ne nli xnëzle

Jesús no, zieniedraa guic zho
guṉ zho grë ncuaaṉe ndzinlid
ne bzoobladz zho padzeela, grë
ncuaaṉe ndzinlid ne racladznë
xcuerp zho, sac rieṉ zho paat
rquiind ncuaaṉ co lo zho. 25Gacxe
nagoṉ waa, teḻne nli mbannie ne
guieḻmban ne rneedz Espíritu Sant,
goḻgotsaa dzion ne miṉe rnabey
me. 26 Dzigosi gacniatsdraa ne lo
samiechne, tsienaḻdraanedieṉ cho
glaaraa guiaaṉ, tso ne në gac zdoo
ne gaṉ ne grë ncuaaṉe rap zho,
ncuaaṉe racgaa zho.

6
None gacnie ne samiech ne

1Bets, bzian, teḻne gaṉ to laa cho
tib zha ne nacgrë to noyuṉ pe tib
doḻ,dzigo tonenac to zhanenlipaa
zienaḻ miṉe rnabey Espíritu Sant,
to goḻnee lo zho. Diidz wen, diidz
ndooladz goḻco zdoo zho gbiire xix-
cuaa guic zho; ni scagaa tib tib to
none nsin so to, sac goṉ adeḻ nenda
yeque to sca sac. 2 Zeeṉe raṉ to
zhanembannoded, goḻguṉxyudar
zho, goḻchoobladz zdoo zho, sac goṉ
sca rnabey Jesús gbanmiech.

3 Teḻ zha ne rzac zha non nac
zho, ni laa zho peet nond zho;
lëëque zha noguitnie zho ga. 4 Tib
tib to, wen wen goḻguieṉ dieṉ pe
quiayuṉ to, teḻnencuaaṉendzinliw
iṉe goḻley, per tsode to glëë zdoo to
gaṉ to miṉe ruṉ stib zho. 5 Sac tib
tib ne, psose Dios ne pe nac xtsiiṉ
memiṉe guṉ ne.

6 Grë zha ne noseed Xtiidz Dios,
ib none ncuaaṉe rgaataa lo zho
gdeedzhowyquiinzhanenoluw lo
zho.

7 Tsienie wguite guic to sca, sac
goṉ led yed Dios guiab ne quitnie
ne. Tib tib ne, teḻ pe nac miṉe
ruṉ ne miṉcoque ctsire me lo ne.
8Zha ne ruṉ grë ncuaaṉe ndzinlid,
lëë miṉe cueequia zho ga laa zho
nitlo. Laa zha ne guṉ grë miṉe
rnabey Espíritu Sant, lëëmiṉe ygaa
zho ga nac tib guieḻmban ndzon ne
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gdziṉd dze lozh. 9 Gacxe nagoṉ
waa, tibaque gotsaa dzioxco ne dz-
iuuṉ ne ncuaaṉe ndzinli, ncuaaṉe
rquiin, guieete ne; sac teḻne sca
tibaque dzioxco new, zeeṉe gaḻ
dze co laa ne ygaa miṉe guiogu-
iaḻ ne. 10 Zeeṉe gdeedtaaw diidz
sca, goḻgotsaa dzioxco ne dziuuṉ ne
xyudar grëse samiech ne, ni nana
zeeṉe zha ne noque xnëz Dios nac
zho, mazdraa rieguiaḻ dziuuṉ ne
xyudar zho.

Rso Pabl diidz
11 ¡Goḻwi gaṉle,naazhal pquia nu!

¡Goḻwi gaṉlembeembee nac letr rii
pquianaa rsonaadiidz lo to! 12Grë
zha ne goṉ squi racladz tsopaa to
bey ne rio zha Israel, laa zho ruṉa
zeeṉa glëënied miech zho, zigne
rlëënie zho grë zha ne rseed miech
ne ib laa Jesúsgut lo cruz, psilaame
grësemiech lo doḻ.

13 Nana, niicxe grë zha ne nole
bey co, ruṉdaque zho grë miṉe rn-
abey ley; sinque laa zha qui nagoṉ
quiaguib tebaagdeed todiidz tso to
bey, zeeṉa sca lozhd guiats zho ne
zha bnabey to bio to bey. 14 Saṉgue
teḻ naa, ib quiaguibd naa ne dieṉ
zha gacniats naa, sinque laa naa
quiaguib gacnaṉ miech gaṉle zha
nac ne laa Jesús gut lo cruz. Sac
teḻ naa, por grëmiṉe bded Jesús ga,
grëtaa ncuaaṉe no lo guidzliu laaw
psaṉ naa tib lad; ni niicle naagaa,
sca rzac grë miech guidzliu naa.
15 Grëse zha ne ygab xnëz Jesús,
nacdanedieṉchonobeyneriozha
Israel, chogaa noda; sinque miṉe
nonnacne ctsëëDios lo xquieḻmban
zho.

16Grëse to nenac to zhane zienaḻ
diidz ne rso naa nu, Dios yquia
zdoo to, ni me gacnieṉ to ctsebd
grë zhgab to; niicle tow ni niicle
grëragaa zha ne ngable lo mew.

17 Bets, bzian, goḻgacnaṉ sca
gaṉle, ib racladzdraa naa goṉ pe
yquiaaqui gbiire gaquiet miṉe
bnele naa lo to nu; sac teḻ naa,
grëtaa mdel ne no xcuerp naa nu,

lëëlew nac bey ne rlu gaṉle ne nli lo
Jesús ngab naa, ni xtsiiṉ me noyuṉ
naa.

18 Jesúsmeṉndzonne rnabeyne,
me tsoxco grë zhizhgab to. Sca
gaca.
Pabl
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GUITS NE PXEEḺ
PABL LO ZHA

EFÉS
¡Diuzh to grëse to!
1 Naa nac Pabl, tib zha ne pxeeḻ

Jesúsnonee Xtiidzme lomiech, sac
ible Dios bnabey ne sca gaca.
Laa naa rxeḻ guits rii lo to grëse

to bets, grëse to bzian, zigne nose
to guiedz Efés i, ne nac to zha ne
ngable lo Dios niina ne tiblique laa
to rliladz Jesús. 2Dios meṉ ne nac
Pxoz ne, ni Jesúsmeṉ ndzon ne rn-
abey, me glu lo to guieṉ to gaṉle pa
lotaa noxcome to, nime gacnieṉ to
ctsebd grë pe zhgab to.

3 ¡Gotsaa dziooḻnie ne Dios, Pxoz
Jesús, meṉ ndzon ne rnabey ne!
Sac goṉ, zha nactaa grë guieḻnzaac
nroob ne bneedz Espíritu Sant lo
ne niina ne laa ne ngab xnëz Jesús.
4 Haxta zeeṉe gard cue guidzliu,
bzooblo Dios ne gac ne zha ne
gdziṉ lo me zeeṉe laa ne gliladz
Jesús, gac ne tib miech peet xtoḻd,
zha ne gban zigne racladz me.
5 Nquialadz me ne, gane bzooblo
me ne gac ne xpëëd me zeeṉe laa
ne gliladz Jesús, ib me sca bnabey
gaca sac ib sca gola zdoome.

6 Miṉcocxe waa tibaque none
dziooḻnie ne Dios, sac goṉ zhawen-
taa me lo ne, pxeeḻ me Xpëëd
me meṉ ne nquialadz me ga, bi-
aadguṉlay me ne. 7 Ne nligaa
nquialadzdox Dios ne, gane pxeeḻ
me Xpëëd me bzhiee xchen psi-
laa me ne lo grë doḻ ne ngadoo
ne, beeṉ me ne perdon grë doḻ co.
8 Ni led loxaque miṉcodse, sinque
haxta bneedz me guieḻrieṉ lo ne,
bdixbiini me ne, 9 ni bneedz me
diidz gocndioṉ ne pe nac miṉe no
zdoo me, miṉe mese naṉ, miṉe
nole me guṉ me. 10 Sac niina laa
nendioṉle: Grësencuaaṉeno gbaa,
ncuaaṉe no guidzliu, tibaque gaca

grëw ni Jesús gnabeya grësew; sca
gaca zeeṉe laa dze co gdziṉ.

11 Grëse ncuaaṉe bnabeyle Dios
no gac, ruṉmew zigne racladzme.
Gotsaa gwi ne gaṉle, glole bzooblo
me ne ygaa ne grë guieḻnzaac ne
nacle diidz gdeed me lo grë zha
ne no xnëz me, guieḻnzaac ne bgaa
ne zeeṉe laa ne bziaab xnëz Jesús.
12 Ni laa me bzooblo ne, zeeṉa ne
nenacne zhaneglopaapsilo bnalo
Jesús, cxobneṉne lomiechgaṉlepa
lotaameṉ nroob nacme.

13Xquizh Jesús, ye to zeeṉe laa to
psilo pquiaadiag diidzli, Diidz Nd-
zon ne rnee gaṉle zha laa to lo doḻ,
ni bliladz to cho nac Jesús, laa Dios
pxeeḻ Espíritu Sant lo to zig tib bey,
bey ne rlu lole me ngab to; zigne
bneele me glo. 14Ne znu pxeeḻ me
EspírituSantnacniene, ga rlu gaṉle
ib nli zgaa ne grë miṉe bneele me
gdeedme lo grë zha ne ngab lome,
ni lëë miṉ co ygaa ne zeeṉe gaḻ dze
ne laa me blozh psilaa grë zha ne
ygab lome; zeeṉa grë ne gleynie ne
me por squitaameṉ nroob nacme.

Rnab Pabl guieḻbiini lo Dios
15 Zeeṉe gocnaṉ naa ne nlipaa

dib zdoo to rliladz to Jesús, ni ne
nli nquialadz to grëraa miech ne
no xnëz Dios, 16-17 rded naa xquizh
lo me. Zeeṉe rzodiidznietaa naa
me, rsoladz naa to, rnab naa lo
me gneedz Espíritu Sant guieḻbiini
lo to guieṉ to cho nac me, zeeṉa
lozh guṉbey to me. Lëë me nac
xDios Jesús, lëë me nac Pxoz nd-
zon ne. 18 Rnab naa lo me quixbi-
ini me guic to, guieṉ to gaṉle zha
nactaa grë ncuaaṉe ygaa to ne
laa me bredz to, guieṉ to gaṉle
zha ndzontaa, zha nontaa ncuaaṉe
gdeed me lo grëse miech ne ngab
lo me, 19 ni guieṉ to zha nroobtaa
guieḻrnabey ne rap Dios, pa lotaa
naca; lëë guieḻrnabey co nacnie ne
ne nac ne zha ne no xnëz me. Lëë
guieḻrnabey co ga blu me 20 zeeṉe
bleebanme Jesúsbzoobmeme cue
me gbaa, zaatne rieguiaḻ sob me
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ne nac me meṉ rnabey, 21 bzo me
me, me rnabey lo grëse zha ne rn-
abey, lo grëse zha ne non, ni lo
grëragaa ncuaaṉe no; niicle niinaw,
niicle leṉ dze ne naragaa guiaada.
22 Grëse ncuaaṉe notaa, laa Dios
psaṉa ladznia me, ni bzo Dios me
me rnabey lo grëse zha ne no xnëz
me. 23 Sac grëse zha ne no xnëz
me rrieequia xcuerp me ga nac
zho, gacxe waa grëse zha ne nac
cuerp co, zha none cxobneṉ gaṉle
pa lotaa meṉ nroob nac me. Teḻ pe
lotaaw me nacnie zho, sac grëtaa
ncuaaṉe no ladznia me now.

2
NenoxcoDiosmiech gane psilaa

me zho
1 ¡LaaDiosbneedzle tib guieḻmban

cub lo to niina, niicle ne ntseeb goc
to glo! Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe scataa
beeṉctal to xtoḻ to, masaque nac to
lo Dios hor co zig tib zha ne gutle,
2 laa to güeynaḻ niapse grë ncuaaṉe
ndzinlid ne rac lo guidzliu rii, beeṉ
togrëmiṉe rnabeymanernabey lo
meṉdox,manercheepgrëzhane ib
nëd gon xtiidz Dios.

3 Grëse ne sca wban ne glo,
bionaḻ ne ncuaaṉe ndzinlid ne
bzoobladztaa ne, bdziuuṉ ne
ncuaaṉe bdeedtaa guxt xcuerp
ngoopdoḻ ne, ncuaaṉe biaabtaa
guic ne. Ni ne scataa nac ne, ib
bioguiaḻ ngaa ne lo guieḻnëdox ne
cxeeḻ Dios, lo guieḻnë ne noxtseeb
grëraa miech niina. 4 Per ne
nquialadz Dios ne nac ne miech,
gane pquia zdoo me ne, 5 ni niicle
ne rrieequia meṉgutle nac ne ne
scataa quiadziuuṉ ne grë doḻ co,
per bleeban me ne; lëë miṉ co
ga beeṉ me zeeṉe bleeban me
Jesús. ¡Laa me psilaa ne lo guieḻgut
co, niapse por mezhal noxco ne!
6 Laa me bleeban ne, zeeṉa ygaa
ne guiosiobnie ne Jesús zaatne
gnabey Jesús. 7 Zigtaa leṉ dze riiw,
zigtagaa leṉ dze ne ziaadraaw, ga
gaṉmiechgaṉlepa lotaanquialadz

me ne, pa lotaa wen me lo ne,
sac pxeeḻ me Jesús biaadsilaa ne.
8 Goḻgaṉ gaṉle, ne wen me mezhal
noxco guiaaṉwen miech lo me,
gane rsilaa me ne lo doḻ zeeṉe
laa ne rliladz Jesús dib zdoo ne;
guiabd ne togo por pe guieḻwen ne
guṉ ne laa me csilaa ne. Ible zdoo
me ral rsilaa me miech, 9 racda
ne por pe guieḻwen ne guṉ zho;
zeeṉa gdaannied zho guieḻwen ne
ruṉ zho. 10 Dios nac meṉ ne psaṉ
ne, ni niina ne laa ne bziaab xnëz
Jesús, laa me bredz ne dziuuṉ ne
grë guieḻwen ne racladz me, miṉe
bzooblole me ne dziuuṉ ne.

Grëse zha ne ngab lo Jesús, tipse
nac zho

11 Goḻsoladz gaṉle miech ngoop-
doḻ,miech ne ngabd lo Dios, miech
beed, sca lë to lo grë zha Israel
glo (sac zha, ne rio zho bey zigne
rnabey xley zho, rzac zho miech
wen, miech mbe nac zho, zha nac
zha ne ngabpaa lo Dios). 12Leṉ dze
co gard ygab to lo Jesús, gard gac to
tipse grë to zha Israel, led yede to
no lo trat ne biaaṉ Dios grëme zha
Israel, naṉde to grë diidz ne psaṉ
me lo zho. Lega laa to mbanse,
ruṉbeyde to Dios, ni tib guieḻnzaac
quiambëzde to ygaa to. 13 Saṉgue
niina ne laa to bzëëb xnëz Jesús
porne bzhiee xchen me psaṉmbe
me to, laa to ngable lo Dios.

14 Jesús nac meṉ ne psaṉwen ne
grë ne, ptiche me grëtaa ncuaaṉe
pca zaacse ndziaṉlsa ne; zigtaa zha
Israela, zigtagaa zha zita, tibaque
beeṉme ne lome niina. 15-16Zeeṉe
pquia me lo cruz, gataa ptiche me
grë ley ne zienaḻ zha Israel, ne
scataa rsaṉglaa zho zho; gane ni-
ina zigtaa zha Israela, zigtagaa zha
zita, laa me beeṉ zho tipse, beeṉ
me zho tib guiedz cub ne ngab lo
me. Sca nac ne laame psaṉwen zho
grë zho, ni psaṉwen me zho nëz lo
Dios.
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17 Jesús nacmeṉ ne biaadnie Xti-
idz Ndzon me lo ne grëse ne, goc-
ndioṉ ne zha guiaaṉwen ne nëz lo
Dios, zigtaa townenac to zhane zit
zo lo Dios glo, zigtagaa zha Israela
ne nac zho zha ne gax zo lo me.
18 Gane niina, niicle zha Israela,
niicle zha zita, zrieelo ygab zho lo
Dios meṉ ne nac Pxoz ne, zeeṉe
laaEspírituSant guṉquieṉzhonone
gbig zho lo me. 19 Gacxe waa, teḻ
to nacdraa to meṉzit niina, lole
Dios ngab to, lal non to, lal nac to
grë to grëraa zha ne ngab lo me.
20 Goḻguieṉ gaṉle, grëse ne niina
gzoobnenacnezig tibyunenoyaa,
yu ne psilo grë zha ne pxeeḻ Dios
nonee xtiidzme lomiechniina, grë
zha ne pxeeḻgaa me pteed xtiidz
me lo miech padzeela, ni Jesús nac
quie ne naaz yu co. 21Grëse zha ne
zienaḻ miṉe rnabey me, rrieequia
nosoquiaraa zho yu co ga, haxta
guirew gaca tib yadoo ne nlipaa
mbe nëz lo Dios. 22 Zig nac to goṉ,
tib tib to ne nac to zha ne ngab lo
Jesús, ye to nac yadoo co, zaatne
rbëz Espíritu cheṉ Dios.

3
Pabl nac zha ne güeyseed zha zit

1Ni ne biaḻnecxe naa Xtiidz Jesús
lo to waa, gocnaṉ to ne niicle meṉ
zit nac to zrieelo ygab to lo Dios,
miṉ co gane znu nioogyu naa nu.
2Naṉlaxe to gaṉle ne wen Dios, laa
me bzo naa guṉ naa dziin rii cseed
naa grë meṉzit. 3 Laa me blu lo
naa zha nac grë ncuaaṉe no guic
me guṉ me, mese naṉa per laa me
blu lo naa zha naca, ni laa palala
psilo bzetle naa lo to lo guits rii.
4 Zeeṉe glab tow i, dzigo guieṉ to
gaṉle ne nli naṉ naa zha nac grë
miṉe guṉ Jesús, miṉe mese naṉ.
5 Wlaltaa choot miech gocnaṉda,
laa niina laa Dios pxeeḻ zhiEspíritu
me bneedz guieḻbiini lo no gocn-
dioṉ now, zigtaa no ne nac no zha

ne pxeeḻ me nonee xtiidz me, zig-
tagaa grë zha ne pxeeḻ me noteed
xtiidz me. 6 Ni znu naca: grëse
zha zit, zgaa zho guieḻnzaac ne rëb
Dios gdeed me lo grë zha ne ngab
lo me, tibaque nac guieḻnzaac ne
ygaa zho grë zho zha Israel. Niicle
zha Israela, niicle zha zita, laa Dios
quiambëz gdeed me guieḻnzaac co
lo zho, totsaque gliladz zho Xtiidz
Ndzon Jesús.

7 Niicle ne tib miech peet nond
nac naa, per laa Dios bzooblo naa
gne naa lo miech gacnaṉ zho miṉe
blozh bzet naa nu, me nacnie naa,
me rneedz grëtaa poder ne rap me
parne grieelo guṉ naa dziin rii.
8 ¡Ncuaaṉe gzee zdoo new! Goḻwi
gaṉle, naa nac tib zha ne mazdraa
peet nond lo grë zha ne ngab lo
Dios; per laa me bzooblo naa, naa
bgaa dze ndzon rii gne naa Xtiidz
Ndzon me nu lo grë zha zit, zeeṉa
gacnaṉ zho gaṉle pe zhistaa grë
guieḻnzaac ne gdeed Jesús lo zho.
9Gne naa lo zho gacnaṉ zho gaṉle
zha nactaa grë miṉe no guic Dios
guṉ me, miṉe wlaltaa choot gard
gacnaṉ; Dios, meṉ ne bzaa grëse
ncuaaṉe no. 10 Nana gnë to: “¿Pe
nacne scabeeṉme?” Laamebeeṉa
zeeṉa grëse zhanon, zha rnabeyne
no gbaa, zeeṉe gaṉ zho tipse nac
zha Israel grë zho zha zit ngab zho
lo me, ga guieṉ grë zha gbaa co
gaṉle zhandzielguictaaDios. 11Sca
nac miṉe no guic me padzeela,
ni zeeṉe laa me pxeeḻ Jesús laaw
goc. 12 Gacxe waa, niina ne laa ne
ngable lo Jesús, peet lo ngadoodraa
ne, niinasi zrieelo gbig ne lo Dios,
sac ndioṉ ne zha ne rnalo Jesús
ible scaania Dios zho. 13 Laa naa
rso diidz lo to sca, niicle ne znutaa
quiadeed naa loxaque ne biaḻseed
naa to, guṉde to ne miṉriise laa
zdoo to guiaaṉ, sinque goḻley goḻwi
gaṉlenurluzhanziuu, zhanonnac
to lo naa.

Nquialadz Jesúsmiech
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14-15 Zeeṉe rsoladz naa grëtaa
miṉe no guic Dios guṉ me, ni miṉe
beeṉlegaa me (me ne nac me Dad
lo grëse zha ne ngab lo me, niicle
lo guidzliu nuw, niicle gbaagaaw);
rded naa xquizh lo me. 16 Ni ne
squitaa ndzon, ne squitaa ncuaaṉe
lozhd nac grëtaa guieḻnzaac ne rap
me, laa naa rnab lo me cxeeḻ me
zhiEspíritu me gneedz xfuers to
dziits so to. 17 Ni rnab naa lo me
tibaque dib zdoo to gliladz to Jesús,
zeeṉa scagaa tibaque gbannie to
me, parne guieṉ to gaṉle pa lotaa
nquialadz me to. 18 Ga guieṉ to
gaṉle grë to grëraa zha ne ngab lo
me, ne nligaa pa lotaa nquialadz
me to, nacda ncuaaṉe grieelo ctiix
ne, guiab ne lalnuw. 19 Niicle ne
znu nacda ncuaaṉe grieelo guiab
ne znu znu naca, per laa naa rnab
lo me zig zie dze guieṉraa to pa
lotaa rleynie Jesús to; zeeṉa glu
gaṉle ne nli nacnie Dios to.

20 Ni Diossi goṉ ne nac me
meṉ ne ndzon, mazdraa ncuaaṉe
grieelo gneedzme lo ne, lëdlemiṉe
riab guic ne rnab ne lo me; ni
ncuaaṉe gaca goṉ, sac me nacnie
ne. 21 Grëse ne ne nac ne zha ne
no xnëz Jesús, ¡tibaque goḻgotsaa
gleynie ne me sca, ne squitaa
ndzonme! Sca rieguiaḻa.

4
None tipse gac zha ne rliladz

Jesús
1 Zigne rne naa ga, laa naa

nioogyu nu loxaque ne ruṉ naa
xtsiiṉ meṉ ndzon ne rnabey, per
laa naa rnab lo to zaacse goḻgac,
goḻban zigne rieguiaḻ gban grë zha
ne bredzle Dios ngab lo me, sac
goṉ laa me bredzle to. 2Goḻgac tib
miech ndooladz, tib miech wen,
tib miech nlëëguicd, tib miech ne
guieednied samiech sinque iṉe
gleynie to zho. 3 Wenle na ndxie
to niina, ni Espíritu Sant nac meṉ
ne gacnieṉ to; zeeṉa tibaque squi
tipse gac to. 4 Sac goṉ tibaque

cuerp nac ne grë ne, tibaque
Espíritu nacnie ne, ni tibaque nac
miṉe ndioṉ ne gneedz Dios lo ne,
ne laa me bredz ne. 5 Tibaque
meṉ ndzon ne rnabey ne, tibaque
meṉne rliladzne, tibaquewrobnis
ne no par grë ne ne dib zdoo ne
rliladz ne me; 6 tibaque Dios no,
me nac Pxoz ne grëse ne, me nac
meṉ nroob ne zo lo ne, me racnieṉ
ne grëse ne, ni me nacnie ne.

7Tipsenacne, per tib tibnepsose
Jesús ne pe nac dziin ne grieelo
dziuuṉ ne lo me, zigne gola zdoo
me. 8Miṉ rii ga raquiet zaatne znu
zhobnee lo guits ne ziaad Xtiidz
Dios:
Blozhse psaṉwin me grëse zha ne

rlëë raṉme,
laa me biire zey gbaa stib;
ni psose me tib tib miech pe nac

dziin ne grieelo guṉ zho lo
me.

9 Goḻgotsaa gwi ne gaṉle, Jesús
raquiet nu, rneew “biire zey me
gbaa stib”, ga rlu gaṉle tib meṉ ne
biet gbaaw biaad me lo guidzliu.
10 Sac me biet gbaa, ni biire zey
me gbaa stib, zeeṉa glu gaṉle teḻ
pa lotaa zrieelo gdziṉ me. 11 Ni
mezhal rzo ne tib tib ne pe nac
dziin ne dziuuṉ ne; me rzo:
zha ne rxeeḻ me gnee xtiidz me,
zha ne rxeeḻ me cteed xtiidz me,
zha ne rienee Xtiidz Ndzon me tib

tib lo miech zha laa zho lo
doḻ,

zha ne rteedlo grë zha ne ngab lo
me, ni

zha ne rseed zho zha nac Xtiidz
Ndzonme.

12 Laa me ruṉ miṉ co, sac laa me
racladz grëse zha ne ngab lo me
lozh xixcuaa lo xquieḻmban zho,
zeeṉa guieṉ zho zha guṉ zho xtsiiṉ
me; 13 haxta gdziṉ dze ne tibaque
miṉe gliladz ne grë ne, grëse ne
dziuuṉbeypaanemeṉne nac Xpëëd
Dios. Laa ne lozh sodziits, haxta
gac ne zig me.

14 Gacdraa ne zig choḻ cho
mëëdlas ne beeḻze pe rliladz; niicxe
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guiaad grë zha ne guiaadnie stib
wseed, zha ndzinlid ne zombëz
loxaque dieṉ zha gdeeda diidz
yquidie zho miech; yquidied zho
ne. 15 Sinque guionaḻ ne miṉe nac
diidzli, iṉe gleynie ne samiech ne,
tibaque laa ne guionaḻ zigne nac
Jesús, meṉ ne rnabey lo ne grë ne
nengabne lome (rrieequia xcuerp
me nac ne, me nac guic cuerp co).
16 Ni ne me nac meṉ ne rnabey lo
ne, me rnabey zha gac tib tib dziin
ne pso me ne dziuuṉ ne; niicle
ne nzian ne, per tipse nac ne laa
ne nodziuuṉ dziin ne pso me ne,
zeeṉaxixcuaaraa loxquieḻmbanne,
ni lozh guieṉ ne zha gleynieraa ne
samiech ne.

Guieḻmban cub ne rneedz Jesús
17 Laa naa rso diidz lo to nu, ni

goḻquiaadiaga zig nac zeeṉe meṉ
ndzon ne rnabey ne rneew lo to:
gbandraa to zigne mban grëraa
miech ne zozit lo Dios, grë zha ne
mban zigne notaa guic; 18 sac teḻ
zha, ncow nac guic zho. Gard ygaa
zho guieḻmban ndzon ne rdeed
Dios, naṉd zho zha nac guieḻmban
co sacne ndip zdoo zho. 19Laa zho
gocnadle, niapse lo grë ncuaaṉe
ndzinlid no zho, ib rgobeyd zho
ruṉ zho grëtaa guieḻyozh ne no.
20 Saṉgue to goṉ, ne nac to zha ne
no xnëz Jesús niina, led miṉcod
noseed to; 21 teḻne nli noquiaadiag
to gaṉle cho nac me, teḻne nli rieṉ
to zhiwseed memiṉe rlu gaṉle zha
nac diidzli.

22 Miech yozh ne goc to glo,
grëtaa ncuaaṉe ndzinlid, grëtaa
guieḻyozh ne gocladztaa xcuerp to
beeṉ to, ¡goḻsaana! 23None gdzëë lo
xquieḻmban to, zigtaa grë miṉe no
zdoo to, zigtagaa grë miṉe rza guic
to, 24 goḻgac tib miech cub, zaacse
goḻban, ndzinli goḻgac; zeeṉa glu
gaṉle ne nli beeṉncubleme to zigne
racladzme.

25 Goḻguieṉ sca, yquidiedraa to
samiech to, sinque niapse miṉe
nac diidzli goḻnee, sac goṉ teḻ ne pe

nacne yquidielsa ne ni tibaque nac
ne grë ne.

26 Teḻne glëë to, code to guieḻblëë
co zdoo to dib dze, sac goṉ doḻ ga.
27Guṉde to miṉe racladzmeṉdox.

28 Zha ne goc ngbaan lëë, cuan-
draa zho, sinque guṉ zho dziin
gdziniaa zho ncuaaṉe yquiin zho,
zeeṉa scagaa grieelo guṉ zho xyu-
dar zha ne guieṉd pe yquiin.

29 Gneede to diidznë, sinque
diidz ne ndzinli, diidz ne yquiin
goḻnee, zeeṉa zha ne gona iṉe
cchoobladza zdoo zho, iṉe yquiina
lo zho. 30 Goḻguieṉ, guṉde to
ncuaaṉe coguieḻnë to Espíritu Sant.
Goḻgaṉgaṉle laaDios pxeeḻme, nac
me zig tib bey ne glu gaṉle ne nli
lo Dios ngab to, gaḻ dze ne laa me
lozhpaa csilaa grë zha ne ngab lo
me. 31None csaan to:
guieḻnialadz, tso to gow gzhiizh

zdoo to;
glëëdraa to,
sobzhiandraa to,
coredzdraa to,
gacntseebdraa to, ni
grëragaa guieḻntseeb ne no, guṉde

tow.
32 Sinque none:
wen gac to lo samiech to,
goḻquia zdoo samiech to,
goḻguṉ samiech to perdon, zigne

beeṉaque Dios to perdon
zeeṉe laa to beeṉbey Jesús.

5
None glu cho nac zha ne ngab lo

Dios
1 To ne laa to nacle xpëëd Dios

ni nquialadzme to, goḻtsoxco gac to
zig me. 2 Zaacse goḻban, goḻleynie
samiech to zigne rleynie Jesús to,
sac goṉ teḻ me, haxta bleeladz me
me gut me xcuent ne, gut me bio-
gon me lo Dios psaṉmbe me ne lo
xtoḻ ne, me goc tib gon ne pcaania
Dios.

3Goḻguieṉ sca, none glu to ne nli
xnëz Dios no to;
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guṉde to grë guieḻyozh ne ruṉ grë
zha ne zienaḻd zigne nacpaa
guieḻtsieel,

guṉde to grë ncuaaṉe yozh ne ruṉ
miech ndzinlid,

guṉde to grë ncuaaṉe ruṉ grë zha
ne zienaḻ loxaque dieṉ zha
guṉlo dimi.

Guṉde to grë ncuaaṉ co, per ni
gzodiidzde tow.
4Gneede to grë diidzguidz,
gneede to grë diidz ne paat rqui-

ind,
gneede to grë diidz ro nëz;
sac goṉ rdzieeldraa gnee to grë
ncuaaṉ co; sinque Dios goḻgooḻnie,
goḻdeed xquizh lo me.
5Naṉle to gaṉle, grëse:
zha ne zienaḻdraa zigne nac

guieḻtsieel,
zha ndzinlid ne ruṉ grëraa

guieḻyozh,
zha ne mbidz (zha ne rleynieraa

dimi, laa ne gleynie zho
Dios);

ni tib zho grieelod gdziṉ zaatne
rnabey Jesús gropme Dios.

6 Gdeete to diidz lo zha ne
gacladz yquidie to gnë zho peet
nacd grë miṉ co, sac goṉ, grëcxe
miṉ co waa ruṉ grë zha ne nëd
gon xtiidz Dios, lozh ga, lëë miṉe
tsieguiaḻ zho laa zho ygaa lo guieḻzi
ne csiaab me. 7 Goḻguieṉ sca,
yquiaadiagde to xtiidz grë zha ne
sca rnee, per ni ctsieelsade to zho.

8Nli, ¿lëë?, ndzinlid wban to glo,
rrieequia lo ncow ga bio to, goc-
nie to meṉdox; saṉgue niina ne laa
to nacnie Jesús meṉ ne nac biini,
rrieequia lo biinile no to. Goḻguieṉa
sca, zaacse goḻban, 9sacniinane laa
to nole lo biini, none gac to:
tib miech wen,
tib miech ne zienaḻ gac miṉe nac

diidzli,
tib miech ne rnee diidzli.
10 Goḻtsoxco guieṉ to zha racladz
Dios gban to. 11 Gaṉdzede to grë
ncuaaṉe ndzinlid ne ruṉ grë zha
ne no lo ncow, sinque goḻlisquiw;

12 sac grë ncuaaṉe ruṉ zho ngueets
zhliaan, haxta ncuaaṉe ctoladz ne
gnee new. 13 Grëse zha ne gbig lo
biini co, zieṉ zho gaṉle zha nactaa
grë ncuaaṉe yozh ne noyuṉ zho;
sac goṉ teḻne biiniw, tsod ncuaaṉe
guiaṉngueets low. 14 No tib zaatne
znu zhobnee lo Xtiidz Dios, rneew:
Luu ne tibaque guieel no luu, blee

mcaaḻ lo luu;
briee lad grë zha ne squi nole ladz-

nia guieḻgut,
zeeṉagban luu lobiininenac Jesús.

15Goḻguieṉ sca:
Miech nixbiini goḻgac, ndzinli

goḻban; gbande to zig choḻ cho grë
miech nxen ne ruṉ miṉe notaa
guic.

16 Cteed zhlëde to xtse to lo
ncuaaṉe paat rquiind, niicle ne
niapse grë miṉ co zienaḻ grëraa
miech leṉ dze rii.

17 Guṉde to ncuaaṉe paat rqui-
ind ne rza guic to, sinque goḻguieṉ
dieṉpamiṉpaa racladzDios guṉ to,
dzigo goḻtsoxcomiṉ co goḻguṉ.

18 Gzudzde to, sac goṉ lo
guieḻgonziu ruṉ miech ncuaaṉe
nonguieḻdraa; sinque mazd goḻnab
gneedzraa Espíritu Sant guieḻbiini
lo to, zeeṉa iṉe:

19 gooḻ to grë salm, grë himno,
grë cant ne csiaab Espíritu Sant
guic to; dib zdoo to goḻgooḻnie meṉ
ndzon ne rnabey.

20Goḻdeed xquizh lo Dios meṉ ne
nac Pxoz ne, por grëtaa ncuaaṉe
raṉ to, ncuaaṉe rded to; goḻguieṉ
gaṉle lo Jesús ngab to.

Zha none gban zha ne rliladz
Jesús

21 To ne nac to zha ne ngable lo
Jesús, tib tib to goḻgon miṉe rnee
zha ne nacgrë to, zeeṉa glu gaṉle
me nacmeṉ non lo to.

22 To ne nac to meṉ wnaa ne
ptsieelniale, goḻgon xtiidz tsieel to,
zigne rioxcoque to ron tomiṉe nac
xtiidzmeṉ ndzon ne rnabey. 23Sac
ible tsieel to nacmeṉ ne no gnabey
lo to, zigne Jesús rnabey lo grë zha
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ne no xnëz me (ni me psilaa zho
lo doḻ, laa zho nac zig xcuerp me).
24 Ni zigne sca ron zho xtiidz me,
scaque none gon to miṉe rnabey
tsieel to to.

25 Togaa ne nac to zha bgui
ne ptsieelniale, goḻleynie tsieel to,
zigne rleynie Jesús zha ne no xnëz
me. Teḻ me haxta bleeladz me
xquieḻmban me, 26 blee me zho lo
doḻ, ni biaaṉmbe zho zeeṉe laa zho
pquiaadiag xtiidz me, wban zhow
ni brobnis zho; 27 zeeṉa gaḻ dze
ne laa me ycaania zho, laa zho
nacle miech ne rieguiaḻ gdziṉ lo
guieḻndzon ne nome, ni tib doḻ rap-
draa zho, miech mbele nac zho,
zig tib lë lar nquitsbie ne ni tib
pxud neyd. 28 Sca nagoṉ none guṉ
mgui, none gaṉtsi zho tsieel zho
zigne raṉtsi zho xcuerp zho. Mgui
ne raṉtsi tsieel, rrieequia xcuerp
zho ga raṉtsi zho; 29 sac goṉ, tsod
tib zha ne lëëque zha csacsi xcuerp
zho, sinque raṉ zhow. Ni scadaa
nagoṉ rzac Jesús grëse miech ne
ngab lo me, 30 sac nac zho zig
xcuerpme. Ni lëë tib lë cuerp conu
nac ne.

31 Zha ne pcatsieel-le, ible
tibaque cuerp nac zho grop zho,
laaw zhobneeque lo Xtiidz Dios
zaatne rnee: “Ib none grieezhaa
mgui lo pxoz zho, lo xniaa zho,
zeeṉa gbannie zho tsieel zho gac
zho zig tibaque miech grop zho.”
32 Rgobey naa ngaṉ tsoguic to zha
nacne chop miech gac tibaque
cuerp; per ga goṉ rlu ne niicle
nzian ne per tibaque cuerp nac
ne, ni lëë xcuerp Jesús ga. 33Miṉe
racladzpaa naa csoladz to nu: to
nenac tomeṉbgui, none gleynie to
tsieel to zigne rleynieque to xcuerp
to; ni niicle togaa ne nac to meṉ
wnaa, none gon to xtiidz tsieel to,
cueede to xquieḻto zho.

6
1 To ne nac to mëëd, goḻgon xti-

idz pxoz to, xtiidz xniaa to, sac

sca nonguieḻa, ni scagaa glu ne nli
rleynie to Dios. 2 Goḻgaṉ gaṉle,
lo grë xley Dios no tib miṉe znu
rnee: “Bin xtiidz pxoz luu, xtiidz
xniaa luu, zeeṉa iṉe niowse gac lo
xquieḻmban luu, ni nroob dze ne
gban luu lo guidzliu rii.” Ni lëëw
glopaa rneegaṉlepenacmiṉeygaa
zha ne guṉ miṉe rnabeya, 3 sac
rneew, niowse gac lo xquieḻmban
zho, ni nroob dze ne gban zho lo
guidzliu rii.

4 Togaa ne nac to meṉ nguzan,
guṉde to ncuaaṉe yquiaaguieḻnë to
xpëëd to, sinque goḻcobey dieṉ zha
guṉ to parne gon zho diidz, ni
cseed zho gban zho zigne rdziladz
Dios.

5 To ne nac to zha ne ngadoo
ladznia beṉ, goḻgon xtiidz meṉ ne
rnabey to. Goḻguieṉ zha rnabey
to, dib zdoo to, goḻtsoxco goḻguṉ
xtsiiṉ zho, zig nac zeeṉe xtsiiṉ
Jesús ga noyuṉ to. 6-7 Guṉde to
ne loxaque zeeṉe zose zho lo to,
dzigose yquiaalo to guṉ to dziin
zeeṉa guiaṉnziuu to lo zho, sinque
iṉenguieeḻ goḻgacgoḻguṉxtsiiṉ zho,
zig nac zeeṉe xtsiiṉ Jesús ga quia
to, iṉe dib zdoo to quiayuṉ to miṉe
racladz Dios. 8 Beṉque naṉle to,
zigtaa zha ne ngadoo ladznia beṉa,
zigtagaa zha ne rnabeya, zdeedse
Dios miṉe tsieguiaḻ zho tib tib zho
teḻ pe nac ncuaaṉe wen ne noyuṉ
zho.

9 Togaa ne nac to zha ne rnabey,
niowse goḻgac lo zha ne quia xtsiiṉ
to, gacntseebde to lo zho. Goḻguieṉ
gaṉle, zigne rzacaque zho, scaque
rzac to, no tibmeṉne rnabey to grë
to, lëëmegazobgbaa; ni teḻmegoṉ
led yed me guiab dieṉ cho rnabey,
chogaa ruṉ dziin.

None nsin so zha ne rliladz Jesús
10 Bets, bzian, nu ne laa naa

csiaaḻle, laa naa rnab lo to goṉ
tibaque goḻnalo Dios; goḻgaṉ gaṉle,
con grëtaa guieḻrnabey ne rap me,
me gneedz grë lose fuerz lo to.
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11 Zig nac grë meṉguiib, ible no grë
ncuaaṉe rquiin zho zeeṉe laa zho
rie lo diḻ, scaque to niina nagoṉ,
goḻquiin grë lose fuerz ne bneedz
Dios lo to, zeeṉa glëbd meṉdox
guṉgüetma to. 12Goḻgaṉ gaṉle, led-
xe miech guidzliud waa nodiḻnie
ne, sinque laa ne nodiḻnie grë me
yozh ne quianzë zhan gbaa, ma ne
quianabeygrëtaa guieḻntseebne rac
lo guidzliu rii. 13Gane nagoṉ none
yquiin to grëse lo fuerz ne zineed-
zle Dios lo to, zeeṉa guiablode to
zeeṉe laa grë me ntseeb co csilo
ygaaḻ to; ni scagaa, zeeṉe laa ma
biablo, tibaque dziits so to grë to.

14Dziits sca goḻso:
Dziits goḻso lo miṉe nac diid-

zli, zigne dziits dziits rzhidoo leṉ
meṉguiib zeeṉe laa zho tsie lo diḻ.
Goḻguṉmiṉe nonguieḻ zeeṉa ctse

to lo meṉdox, zigne rtse ncuaaṉe
racw meṉguiib lo grë ncuaaṉe
gnitlo zho.

15Nsin goḻso zeeṉe laa to tsienee
Xtiidz Dios lo miech gacnaṉ zho
zha guiaaṉwen zho lo me, zigne
nsinle zomeṉguiib zeeṉe laa zhono
tsie lo diḻ.

16 Guiaaṉladzde to, goḻnalo Dios,
zeeṉa peet grieelod guṉ grë me
yozh co to, zigne rnalo meṉguiib
guiiblag ne rsaac zho lo zha ne
nodiḻnie zho.

17 Goḻsoladz gaṉle laa Dios psi-
laale to lo guieḻgut, goḻsaca zigne
rzac meṉguiib pchog guiib ne rzob
guic zho, rsilaaw zho lo guieḻgut.
Ni goḻsac Xtiidz Dios miṉe rneedz
Espíritu Sant lo to, zigne rzac
meṉguiib xquiib zho.

18 Nsin sca goḻso, guiablode to.
Tibaque goḻzodiidznie Dios. Goḻnab
lomemiṉe rsiaabEspírituSantguic
to, goḻnab gacnieṉ me grëse zha ne
ngab lo me; ni 19 goḻnab lo me gac-
nieṉmenaa, csiaabmeguic naape
nac miṉe gne naa, peet dzeb tsod
lo naa gne naaw lo miech; zeeṉa
gacnaṉ zho gaṉle, zha nac Diidz

Ndzonnerneezha laamiech lodoḻ,
miṉe choot gocnaṉd glo.

20 Ib me bzo naa cteed naa xtiidz
rii me lo grë zha zit, ni miṉcocxe
waa rquiaqui znu no grë guiib
rii nia naa, ngoguiu zho naa nu.
Goḻnab lo me gacnieṉ me naa,
gdzieebd naa gne naa gaṉle cho
nacme. ¡Nsin sca goḻso!

21 Laa naa rxeḻ Tic lo to, me nac
tib meṉ nziuu lo naa, dib zdoo
me laa me quiayuṉ xyudar naa lo
xtsiiṉ meṉ ndzon ne rnabey ne.
Me guiaadnie diidz lo to gaṉle zha
rac naa, zha no naa nu. 22Miṉcopaa
ziaad me i, ziaadnie me diidz zha
no no nëz rii, zeeṉa iṉe gley to tsox-
coraa to miṉe rliladz to.

23 Rnab naa lo Dios meṉ ne nac
Pxoz ne, ni lo Jesús meṉ ndzon ne
rnabey, me gacnieṉ to peet zhgab
ctsebde to, iṉe tibaque gliladz to
me, iṉe gleynie to samiech to. 24Me
guṉlay to, grëse to ne nac to zha ne
nlipaa dib zdoo rleynie Jesús.
Pabl
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GUITS NE PXEEḺ
PABL LO ZHA

FILIP
¡Diuzh to grëse to!
1 Naa nac Pabl, grop no Timoté

laa no rxeeḻ guits rii guiedz Filip i.
Laaw ziaad lo to ne nac to zha ne
ngable lo Dios, ni nacnie to Jesús;
zigtaa tow, zigtaa zha ne zo lo tow,
zigtagaa zha ne ruṉ xyudar zhow.
Naṉle to gaṉle zigtaa naaw, zigtaa
Timotéw, tib nguṉdziin nac no lo
Jesús.

2 Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni
Jesúsmeṉndzonne rnabey,me glu
gaṉlepa lotaanoxcometo, zeeṉani
tib zhgab ctsebde to.

3 Zeeṉe rsoladztaa naa to, rded
naaxquizh loDios; 4ni zeeṉe rzodi-
idznie naa me, rley naa goṉ rnab
naa lo me gacnieṉ me to; 5 sac
desde dze ne laa to psilo bliladz
Jesús haxta lo nadze, tibaque laa
to quiayacnie naa, quiayuṉ to xyu-
dar naa noseed naa miech Xtiidz
Ndzon me. 6 Ni naṉpaa naa, zigne
squi psilo Dios nozhixcuaa me lo
xquieḻmban to, zigse zie dze laa me
gzhixcuaaraa to, zeeṉa nsinle zo to
gaḻ dze ne laa Jesús guiaad stib.

7 Miṉ co racladz naa, ni ib
rieguiaḻa sac ne nligaa rleynie naa
to. Sac ib rsaande to naa, zigtaa
zeeṉe znunonaa ladzguiiba, zeeṉe
zonlaagaa naaw, zaatne racpaa
rne naa ni rlu naa gaṉle ne nli
diidzli nac Xtiidz Jesús. 8 Dios
naṉ gaṉle pa lotaa nonie to guic
naa, rquianë zdoo naa to, zigne
rzacaque Jesús ne.

9Rnabnaa loDios gacnieṉme to,
zig zie dze gleynieraa to samiech
to, tsabiiniraa to, 10 zeeṉa guieṉ to
cue to niapse grë ncuaaṉe ndzinli
guṉ to. Sca iṉe ndzinli nac lo
xquieḻmban to, ni tib xtoḻ to guieṉd
gaḻ dze ne guiaad Jesús; 11 zaacse
gban to. Ga glu to gaṉle lëë miṉ co

blu Jesús lo to, zeeṉa sca csaṉglaa to
Dios.

12 Bets, bzian, racladz naa gac-
naṉ to gaṉle niicle teḻ pe nac-
taa ncuaaṉe nodeed naa, per led
miṉcod goṉ cuëz ygaazdraa Xtiidz
Ndzon Jesús, sinque leḻ znu maz-
draa ndal miech ne noquiaadiaga.
13 Sac teḻ niina, zigtaa grë zha ne
rquia dziin lo gobierna, ni grëragaa
miecha, laa zho naṉle gaṉle ne lox-
aque noyuṉ naa xtsiiṉ Jesús gane
znu no naa ladzguiib. 14 Sac ndal
grë bets zeeṉe goṉ zho laa naa znu
biab ladzguiib, laa zho bguiaaḻraa
laa zho noseed miech Diidz Nd-
zon rii; peet rtoladzdraa zho, peet
dzeb guieṉdraa lo zho, masaque
Dios rnalo zho.

15 Parga nli no stib dii zha ne
psilo noyuṉ dziin co, per laa zho
noyuṉa loxaque par dieṉ zha
guiaṉnziuu zho, sac në rac zdoo
zho raṉ zho zha none naa Xtiidz
me. Per zigne no zha ne sca nac,
noque zha ne nli dib zdoo zho
quiaseed zho miech. 16-17 Lëë zha
co nagoṉ rlu ne nli rleynie zho
naa; sac naṉ zho ib laa Dios bzo
naa gne naa ni glu naa lo miech
gaṉle ne nli diidzli nac Xtiidz Jesús;
laa zha ne sca noyuṉ dziin co par
guiaṉnziuu zho, rzac zho na teḻ
mazdraa glaa guiaaṉ zho lo naa,
mazdraa lozh coguieḻnë zhonaane
laa naa znule no ladzguiib. 18 Per
par naa, pex guṉ naa zho. Teḻ zha
ne zie dib zdoow, zha ne zieedgaa
dib zdoow, totsaque ne Xtiidz Jesús
quiaseed zho miech; miṉ co nac
miṉemazdraa rley naa.

19Ni zleyragaa naa, sac naṉ naa
ib zrie naa zaatne nioogyu naa
nu; sac lala quianab to lo Dios
por naa, ni lala nacnie zhiEspíritu
Jesús naa. 20Dib zdoo naa racladz
naa, tiblique gac naa lëëb naa gaṉ
naa miṉe tedtaa naa, gdziṉd dze
ne guṉ naa ncuaaṉe cuee xquieḻto
naa. Racladz naa cxobneṉ naa
gaṉle zha meṉ rotaa nac Jesús; ni-



FILIPENSES 1:21 315 FILIPENSES 2:11

icle teḻ niaca por miṉ co yquiaaqui
gut miech naa. 21 Sac goṉ, par naa
laa naa mban par guṉ naa miṉe
rnabey Jesús,ni zeeṉe guetgaanaa,
naṉpaa naa tib guieḻbley nroob ne
ygaa naa. 22 Per teḻ laga mban
naa, nzianraa ncuaaṉe grieelo guṉ
naa lo me; dzigo nagoṉ rieṉdaque
naa dieṉ pa miṉ wenraa. ¡Pewena
gbanraa naa, te wena ye prontga
gbi naa lo guidzliu rii! 23 No hor
rzaac naa gbanraa naa, nogaa hor
rzaac naa tebaa laa naa wbile lo
guidzliu rii; zeeṉa ziagaa naa lo
Jesús, sac nligaa zoot naa laa naa
bdziṉle lo me. ¡Miṉ co mazdraa
wen, lëdle cuëz naa lo guidzliu rii!
24 Per rieṉ naa ible none cuëz naa,
sac rquiinpaa to naa. 25 Miṉcocxe
nagoṉ waa, rgobey naa zbanraa
naa, zeeṉa lozh cseed naa to choo-
braa to lo Xtiidz Jesús, iṉe nley gac
to laa to rliladza; 26ni zeeṉe laanaa
gbire guiaḻ lo to i, rieṉ naa nroob
gley to, zdeed to xquizh lo Jesús
porne racnieṉme naa.

27Permiṉe rsopaa naa diidz lo to
goṉ: Goḻtsoxco goḻban zignenogban
zhanengabxnëz Jesús, zeeṉaniicle
teḻne grieelod guiaḻ naa, racladz
naa gon naa tipse nac to grë to,
tiblique dziits zo to lo Xtiidz Dios;
ni noxco to dieṉ zha gliladz grëraa
miech Jesús, 28ni lalnu rdziebde to
grë zha ne rlëë raṉ to. Ga guieṉ
zho gaṉle nëz ne nitlo zho zie zho,
saṉgue to ga rlu ne laaDios psilaale
to lo xtoḻ to, ni nacnie me to. 29 Sac
goṉ, ible none gaṉ to guieḻnë porne
no to xnëz me, bzooblod Jesús to
loxaque par ygaa to guieḻnzaac qui
gnalo to me. 30 Niicle tow, ni-
icle naagaaw none dziaṉ ne miṉ
co. Goṉle to gaṉle zha nactaa grë
ncuaaṉe bdeed naa, ni ziyongaa to
grë miṉe nodeed naa niina.

2
Goc Jesús tibmeṉ ndooladz

1Naṉle to gaṉle Jesús rchoobladz
zdoo to, me rlu zha gleynie to

samiech to, tipse nac to ni Espíritu
Sant nacnie to; naṉle to gaṉle
none yquia zdoo to samiech to.
2 Gacxe nana sca, goḻconley zdoo
naa, iṉe tipse goḻgac, goḻleynie grë
zha ne nacgrë to, tipse goḻnee,
ni tipse goḻgac teḻ pa lo dziin ne
gnediidz to guṉ to. 3Ncuaaṉe guṉ
to, guiabde to ne laa to guṉa par
dieṉ zha csaṉwin to stib miech,
zeeṉdieṉzhaguiaṉnziuu to; sinque
iṉe ndooladz goḻgac, masaque
goḻtsienie guicnenonraa stibmiech
lo to. 4 Ib yguibde to ne lose to
yquiin ncuaaṉe guṉ to, sinque
goḻguib dieṉ zha guṉ to xyudar
grëraamiech.

5 Goḻsoladz gaṉle pa lotaa
ndooladz goc Jesús leṉ dze ne
biaadtedme loguidzliu, scaquegaa
nascandooladz goḻgac. 6Sac teḻme:
Niicle ne Dios nacme,
per led miṉcod niab me nrieed me

lo guieḻndzon ne nome,
7 sinque grëse zigne nacme, laame

psaṉa tib lad,
laa me goc zig tib nguṉdziinwin,
biaad me gol me lo guidzliu rii goc

memiech.
Nacle memiech,
8ni bii psaṉwinmeme lomiech,
haxta bdeed me diidz pquiaa zho

me lo cruz,
zig ruṉ zho cho grë zha yozh.
9 Miṉcocxe waa, psaṉglaaraa Dios

me,
biaaṉ me meṉ ne mazdraa non,

meṉ nemazdraa nroob;
10 zeeṉa zeeṉe laa me gaquiet,
grëse zha ne no gbaa, grëse zha ne

no lo guidzliu,
ni grëse zha ne no nëz leṉ guidzliu,

laa zho yquiitsgzhib,
11nigrësezho laazhocueero, guiab

zho gaṉle ne nli me nacmeṉ
ne rnabey.

Ga laa zho cxobneṉ gaṉle, zhameṉ
nroobtaa nac Dios, meṉ ne
nac Pxozme.

Zha ne nac biini lo guidzliu rii
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12 Bets, bzian, ne nligaa rleynie
naa to. Laa naa rnab lo to (zigne
bioxco to bin to xtidz naa zeeṉe
blëz naa lo to i, scaquegaa niina
niicle ne zit zonaa, goḻgonmiṉe rne
naa nu), ib gdeete to diidz guiab to
ladznia doḻ stib, niina ne laa Dios
psilaale to; goḻguieṉ tsieniewguite
guic to. 13 Beṉque Dioszhal rsiaab
guic to rquiabladz to guṉ to miṉe
racladz me, ni scagaa me racnieṉ
to rrieelo ruṉ tow.

14 Ni ncuaaṉe rieguiaḻ to guṉ
to, iṉe nguieeḻ goḻgac goḻguṉa, peet
glisquide to, ni niicle tiḻdiidzdgaa
to; 15 zeeṉa tsod pe nacne cho
glisqui guiab zho laa to pe falt,
pe doḻ ne quiayuṉ. Goḻlu gaṉle
nli xpëëdle Dios nac to; zaacse
goḻban, niicle ne ladaque grëmiech
ntseeb, miech ncow ne ndxie lo
guidzliu rii no to. Goḻgac zig tib
biini lo zho, zigne rziinimel gbaa lo
ncow ne nac guieel. 16 Ib csaande
to Xtiidz Ndzon Jesús, diidz ne
rdeed guieḻmban, lëëw goḻconie guic
to. Sca goḻgac, zeeṉa gaḻ dze ne
laa Jesús guiaad stib, per nli gley
naa gaṉ naa led zhlëd brie naa
biaḻ naa, biaḻseed naa to. 17 Zig
nac niina, teḻ niaca miṉe no gded
naa xquieḻmban naa gaca zig tib
gon, parne dib zdooraa to gliladz
to Dios, haxta zley naa gded naa
xquieḻmban naa; sac racladz naa
ye to ygaa guieḻbley. 18 ¡Goḻley sca!
Zigne no guieḻbley rii zdoo naa,
scaquegaa to goḻco nley zdoo to,
zeeṉa grë ne gley.

Timoté ni Epafrodit
19 Teḻne gneedz meṉ ndzon ne

rnabey ne diidz, racladz naa cx-
eeḻniob naa Timoté guiaadwi dieṉ
zha no to, zeeṉa haxta stibgac zdoo
naa zeeṉe laa Timoté glansonie di-
idz lo naa. 20 Me cxeḻ naa, sac
guieṉd stib zha ne zienie guic zig
zienie guic naa, teḻ led med; sac teḻ
me nonie to guic me. 21Grëraa zho,
ncuaaṉe yquiin lo zho rioxco zho,

laa ne tsoxco zho miṉe nac xtsiiṉ
Jesús. 22 Laa Timoté, led naṉle to
gaṉle zha ndzinli nac me, teḻ niina
iṉe tib mëëd nac me lo naa, nroob
yudar ne quiayuṉ me noseed no
miech Xtiidz Ndzon Jesús. 23 Ible
laa guic naa no cxeḻ naa me lo to
i, loxaque gacnaṉse naa dieṉ zha
csaṉ wxtis rii xcuent naa nu. 24Ni
ye naanendprontaque guiaḻsonaa
i dieṉ yo to, sac rieṉ naa ible
zneedz Dios diidz guiaḻ naa.

25-26Nirgobeynaanonguieḻaquew
cxeḻ naa bets ne Epafrodit guiaad
me nëz qui, sac laa me rbanle
to, ni no me zhgab bin me laa
to gocnaṉ ne laa me bzhaacnë.
Nli laa to pxeeḻ me lo naa nu,
ni blactagaa noyuṉ me xyudar
naa ne znu mban nodeed naa,
blactaa noyacnie me naa lo dziin
ne nodziuuṉ no. 27 Ni nligaa
bzhaacnëme, nzhoo gocme zootle
laa me nietle; per pquia zdoo Dios
me ni pquiaagaa zdoo Dios naa
peet gocd me, sac goṉ nole naa
guieḻnë, ni teḻ pe niacaque me
mazdraa niac nroob xquieḻnë naa.
28 Miṉ co nagoṉ laa naa cxeḻgazh
me, zeeṉa gley to gaṉ to lo me
stib, ni scagaa niicle naaw zley
naa. 29Goḻley sca goṉ goḻcaaniame,
goḻguieṉ gaṉle bets to nac me, bets
new grë ne ne nac ne zha ne ngab
lo Dios; ni grëragaa zha ne nac zig
nac me, goḻleynie zho. 30 Goḻgaṉ
gaṉle, teḻ me haxta bdedlaa me
niet me nu niina ne biaadguṉ me
xtsiiṉ Jesús; per ib pquiad zdoome
me, bleeladz me xquieḻmban me
biaadguṉ me xyudar naa, porne
brieelod niaad-zhal to.

3
Ncuaaṉemazdraa non

1 Bets, bzian, goḻley ne laa to
ngab lo Jesús meṉ ndzon ne rn-
abey. Miṉe ziesole naa diidz lo
to, guieete naa zneque naaw stib,
sac ncuaaṉe yquiingaa lo tow: 2 ¡Ib
cxende to lo grëmëcw dox qui! Grë
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miech ndzinlid ne squi quianzë,
racladz zho tsopaa zha bgui bey,
sac rzac zho zha ne sca tso bey, ga
rlu xnëzle Dios no zho. 3 Saṉgue ne,
ndioṉle ne zha nac diidzli, zha ne
rleynie Dios zigne rsiaab Espíritu
Sant guic zho, ni dib zdoo zho ruṉ
zhow, zha co nac zha ne nlipaa no
xnëz me. Ne ne nac ne zha ne no
xnëz me, Jesús nac meṉ ne rdzi-
uuṉnon ne, sac ndioṉ ne por me
laa Dios ycaania ne; rnalod ne grë
ncuaaṉe laglaase, 4 sac teḻne scaw;
zig nac naa pe zhistaa ncuaaṉe
dzigo zrieelo gnalo naa. Teḻ no
zha ne rzac por ncuaaṉe beeṉ zho
miṉ co laa Dios csilaa zho; teḻ
scaw, nroobraa ncuaaṉe ziyuṉ naa
lo zho: 5 Xon ngbidz raap naa laa
naa biole bey co, zha Israel nac
naa, lo xtii Benjamín ziaḻ naa, mer-
paa zha Israel nac naa; sac niicle
pxoz naaw, niicle xniaa naaw zha
Israel nac me. Niicle xleygaa zha
Israela, nroob pseed naaw, zha
farisé goc naa; 6 bleyniedox naa
grë miṉe zienaḻ zha Israel, gacxe
waa pquianaḻ naa grë miech ne no
xnëz Jesús; zig nac miṉe raquiet lo
ley, grësew beṉ naaw zigne naca, ib
biod dze ne cho zha pe nlisqui lo
naa.

7 Lëë grë ncuaaṉ co rnalo naa
leṉ dze co, saṉgue niina Jesús rnalo
naa, grëse ncuaaṉ co laaw psaṉle
naa tib lad. 8 Ni led loxaque
psaṉdsenaaw tiblad, sinquegrësew
peet nondraaw lo naa, miṉe non
lo naa niina nacne beeṉbey naa
cho nac Jesús, meṉ ndzon ne rn-
abey naa. Niina ne laa naa ruṉbey
me, grëse ncuaaṉ co rzaac naaw
zig rzac ne grë pe guizh beed, sac
laa naa racladz gbigraa naa lo me,
ni gacnieraa naa me. 9 Zanaḻdraa
naa guṉ naa miṉe rnabey ley par
guiaaṉmbe naa lo doḻ, sinque laa
naa zanaḻ dib zdoo naa gliladz naa
cho nac Jesús; sac zha ne dib zdoo
rnalo me, saṉmbe Dios zho lo doḻ.
10 Racladz naa guieṉraa naa zha

nac Jesús, ni gaap naa poder ne
pquiin Dios zeeṉe blische me me
leṉ baa, ye naa teed grë miṉe bded
me, ni cueeladz naa xquieḻmban
naa zigne bleeladz me xquieḻmban
me; 11ni scagaa, naṉpaanaa ye naa
grieeban gaḻ dze ne guiadbeeban
me grë zha ne no xnëzme.

Stsëë Jesús xcuerp zhanengab lo
me

12 Gnid naa togo laa naa beṉle
gan, nasi laa naa nacle zigne
racladz Jesús gac naa; led scada,
laa naa bii noxcow, sac naṉpaa
naa zac naa zigne no guic me gac
naa zeeṉe psilaa me naa. 13 Bets,
bzian, gard guṉnaa gan; per xco co
no naa; grëse ncuaaṉe bded laaw
biaaṉladzle naa, laa guic naa zienie
ncuaaṉe naraa ziaad. 14Masaque
rzaac naa niina zig rzac zha ne rie
prueb lo corr, rded naa fuerz gdziṉ
naa zaatne gneedz Dios zhipremio
naa, guieḻnzaac ne rbedz Dios ne
ygaa ne zeeṉe laa ne rliladz Jesús.

15Ni ib znu none tsonie guic grë
zha ne nlipaa dziits zo lo Xtiidz
Dios; teḻne nogaa bla zha ne rzac
led scada, per Dios gdeed guieḻbiini
lo zho guieṉ zho gaṉle zha naca.
16Ni negaa, grë miṉe rieṉle ne zha
nac, none gban new.

17 Bets, bzian, goḻwi gaṉle zha
mban naa, ni zha mbangaa grë
zha ne zienaḻ miṉe blu no lo to
grë to; dzigo sca goḻban. 18 Sac
goṉ nzian zha ne nacgrë to i (blac-
taale zizet naa zho lo to, ni ni-
ina haxta roon naa rzet naa zho
stib), laa zho mban zigne racladz-
taa zho, rlëë zho ron zho pe nac
gut Jesús lo cruz; 19 ni nëz ne nitlo
zho ga zie zho. Laa ne tsienaḻ zho
miṉe rnabey Dios, laa zho zienaḻ
grë ncuaaṉe gdeed guxt zdoo zho,
ncuaaṉe gdeed guxt xcuerp zho.
Loxaque grë ncuaaṉembee guieḻto
zienaḻ zho, per zha rlozhd gleynie
zhow; niapse grë ncuaaṉ lo guid-
zliu rii nonie guic zho. 20 Saṉgue
ne, laa ne zionaḻ ncuaaṉe ygaa ne
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gbaa, sac gbaa nac zaatne ngab ne,
ni laa ne quiambiaaz guiet Jesús
gbaa guiaad me stib (me nac meṉ
ne psilaamiech lo doḻ,menacmeṉ
ndzon ne rnabey); 21 zeeṉa ctsëë
me xcuerp beṉ wiich ne nu, gaca
zig nac xcuerpndzonme. Ni ib zuṉ
mew, sac nroob poder ne rap me
rnabeyme grëtaa ncuaaṉe no.

4
Rnab Pabl nley gac zha Filip

1 Bets, bzian, ne nlipaa goṉ
rleynie naa to, haxta rzaac naa
tebaa laa naa raṉle lo to; to nac
xquieḻbley naa, to nac zig tib
premio lo naa por grëtaa xtsiiṉ
Jesús miṉe beṉ naa lo to. Laa naa
rso diidz lo to, tibaque squi dziits
goḻso, ib csaande to zhiwseed Jesús.

2 Rnab naa lo bzian ne Evodia,
ni lo bzian ne Síntique glëëlsadraa
zho, none tipse gnee zho; sac goṉ
beḻ zho, xnëz Dios no zho grop
zho. 3 Ni luu goṉ bets, ne nac luu
zha ne tibaque quiayacnie naa lo
dziin ne quiadziuuṉ ne, laa naa
rnab lo luu bnee lo grop wnaa
qui gneewen zho stib, sac goṉ ye
zho blactaa miṉe bded zho zeeṉe
bzënaḻ zho zhits naa biotiiz no Xti-
idz Jesús, ni zeeṉe güeynaḻgaa zho
zhits Clement, ni zla zha ne rdzi-
uuṉgzanodziin. Laa lëzhozhooble
leṉ libr ne quia lë grëse miech ne
bgaale guieḻmban ne gdziṉdraa dze
lozh.

4 ¡Goḻley sca, tibaque goḻley!
¡Goḻgaṉ gaṉle lo Jesús ngab to!
Ni rneque naaw stib: ¡Goḻley!
5 Goḻguieṉ zaacse goḻbannie grëse
samiech to, zeeṉahaxtagzëëbdiidz
gaṉle ne nli miech ndzinli, miech
ndooladz nac to. ¡Goḻguieṉ gaṉle,
ile ziaadmeṉ ndzon ne rnabey ne!

6Teḻ pe nac grë ncuaaṉe quiaded
to, tsode to zhgab, gdziebde to,
sinque goḻzodiidznie Dios, goḻsaṉ
grësew ladznia me; per led lox-
aque gnabdse to, sinque goḻsoladz
goḻdeed xquizh lo me. 7 Ni zeeṉe

sca csaṉ to grë xliaadz to ladznia
me, haxta tibliladz guiaaṉ zdoo to,
peet dzeb tsoniedraa zdoo to, peet
zhgab tsoniedraa guic to, masaque
Jesús nac meṉ ne nacnie to; grëraa
miech ib guieṉd zho zha nac ne
scataa tibliladz rac to.

8 Bets, bzian, nu ne laa naa csi-
aaḻleguits rii laanaarnab lo to,miṉ
rii goḻconie guic to:
niapse miṉe nac diidzli,
niapse grë ncuaaṉe nonguieḻ gac,
niapse grë ncuaaṉe rac zigne nac

diidzli,
niapse grë ncuaaṉembe,
niapse grë ncuaaṉe gleynie miech,
niapse grë ncuaaṉe gleymiech gon

zho,
niapse grë ncuaaṉe yquiin,
niapse grë ncuaaṉe gzee zdoo

miech ni gleynie zho.
Grë miṉ rii goḻconie guic to, ni lëëw
goḻtsoxco guṉ to.

9Ni goḻguieṉ goṉ, grë miṉe pseed
naa to, miṉe psaṉ naa diidz lo to
guṉ to, grë miṉe bin to bne naa lo
to, miṉe goṉ to beṉ naa, grëmiṉ co
goḻtsienaḻ; zeeṉa scagaa zacnie Dios
to ib peet zhgab ctsebdraa to.

Gon ne bdeed zha Filip
10 Ne nlipaa rded naa xquizh lo

meṉ ndzon ne rnabey ne, ni rley
naa ne laa to pxeeḻ grë ncuaaṉe
yquiin naa stib. Naṉ naa ne led bi-
aaṉladzde to naa, sac tibaquenoxco
to dieṉ zha guṉ to xyudar naa;
sinque bdeedniobda diidz. 11 Rley
naa ne laa to psoladz naa, maase
niicle nodpaa naa zhgab co dieṉ
pa griee pe yquiin naa, sac pseedle
naa peet zienied guic naa niicle teḻ
zhataa nodeed naa. 12 Naṉ naa
zhanac guieḻprob,ninaṉquegaanaa
zha nac zeeṉe quianie ne nroob
ncuaaṉe yquiin ne. Pseedle naa
rzac zdoonaamiṉenodeedtaanaa,
niicle zeeṉe biodzë zdoo naaw,
zeeṉe rcaabedzgaa naaw; niicle
zeeṉe nroob ncuaaṉe yquiin naa
no, zeeṉe peet guieṉdgaa. 13 ¡Grësew
rrieelo naa, sacne nacnie Jesús
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naa, me rneedz xfuers naa! 14 Per
wen ga beeṉ to, pxeeḻ to ncuaaṉe
pquiin naa lëëtaque leṉ dze ne peet
guieṉd lo naa.

15 Zeeṉe brie naa nëz xtan zha
Macedon i, leṉ dze ne wriiṉ psilo
noseed naa miech Xtiidz Ndzon
Jesús ga, tosaque nac zha ne beeṉ
xyudar naa, beeṉlo to gon pxeeḻ
to lo naa, porne rleynie to dziin
rii. 16 Scasaque leṉ dze ne no naa
Tesalónica, blalaa vuelt pxeeḻ to pe
pquiin naa.

17 Guiabde to togo bod ne dieṉ
zha ygadraa miech lo naa gane
rzetpaanaaw; lëda, sinque rleynaa
ne squi rala zdoo to rgad to, sac
squi nroobraa guieḻnzaac ne ygaa
to. 18 Teḻ na goṉ, grële ncuaaṉe
yquiin naa no, haxta nrooblew nu.
Ni ne pxeeḻaque to Epafrodit biaad-
saṉ stib nëza, haxta bdedsole go-
clow lo naa nu. Grëtaa ncuaaṉe
bgad to lo naa, rrieequia naca zig
tib gon ne bdeed to lo Dios, zig tib
gox ndzon ne sac zdoo me ycaania
me. 19 Scagaa niina nagoṉ, grëse
ncuaaṉe yquiintaa to, Dios meṉ
ndzon ne rliladz ne, me gneedza lo
to, porne nligaa dib zdoo to rliladz
to Jesús; sac goṉ, nroobdoo grë
guieḻndzon, grë guieḻnzaac ne rap
Dios. 20 ¡Lëë xDios ne ga, me nac
Pxoznegrësene! ¡Gotsaadziuuṉnon
neme sca, mesi gdziṉd dze ne nitlo
xquieḻndzonme! Sca rieguiaḻa.

21 Goḻdeed tib zhibdiuzh naa lo
grëse zhanenoxnëz Jesús i, grë zha
ne squi noxco mban zigne racladz
Dios. Scagaa goḻcaania zhibdiuzh
grë zha bets ne, zha ne no lo naa
nu. 22 Goḻcaania zhibdiuzh grëse
zha ne no nu, zha ne rliladz Jesús;
haxta ye grë zha ne rquia dziin lo
rey Roma nu, laa zho rxeeḻ zhibdi-
uzh zho lo to.

23 Jesús, meṉ ndzon ne rnabey
ne; me noxco to, me nonie grë
zhizhgab to. ¡Me guṉlay to grëse to!
Pabl
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GUITS NE PXEEḺ
PABL LO ZHA

COLÓS
¡Diuzh to grëse to!
1 Naa nac Pabl, tib zha ne pxeeḻ

Jesús nonee Xtiidz me lo miech,
sac ible Dios bnabey ne sca gaca.
2Grop no Timoté laa no rxeeḻ guits
rii Colós i, laaw ziaad lo to grëse to
ne nac to zha ne noxcomban zigne
racladz Dios, ni dib zdoo to rleynie
to Jesús.
Diosmeṉ ne nac Pxoz ne, me glu

gaṉle pa lotaa noxco me to, zeeṉa
peet dzeb tsonied guic to.

3 Gzobtaa zeeṉe rzodiidznie no
Dios, Pxoz Jesúsmeṉ ndzon ne rn-
abey ne, rnab no gacnieṉ me to, ni
rdeed no xquizh lo me ne squitaa
rneedz me guieḻbiini lo to; 4 sac
zidzion no ne nlipaa dib zdoo to
rliladz to cho nac Jesús, ni rleynie
to grëse zha ne no xnëz Dios. 5Miṉ
co nonie guic to, sac desde dze ne
psilo pquiaadiag to Xtiidz Ndzon
Jesús miṉe nac diidzli, laa to goc-
naṉ gaṉle no tib guieḻnzaac nroob
ne ygaa to gbaa.

6 Goḻgacnaṉ sca gaṉle, Xtiidz Nd-
zon Jesús, wseed ne rliladz to,
nzianraazaatnequiagaaza, ni lëëw
notsëë lo xquieḻmban miech, zigne
bdzëëque lo xquieḻmban to zeeṉe
pquiaadiag tow, laa to bieṉ gaṉle
ne nligaa pa lotaa noxco Dios to.
7 Lëë miṉ co ga biadseed Epafr
to; tib meṉ ne nziuu lo no, ye me
rquiagza no dziin; raṉaxe to gaṉle
zha rioxcotaa me xtsiiṉ Jesús. 8Me
bzodiidz lo no ne squitaa rneedz
Espíritu Sant guieḻbiini lo to, rleynie
to samiech to.

9 Gane zeeṉe bdzion no squitaa
ndzinli mban to, tibaque laa
no quianab lo Dios quixbiiniraa
Espíritu Sant guic to, guieṉ to
zhapaa nac grë miṉe racladz Dios

guṉ to; 10 zeeṉa grieelo gban to
zigne no gban zha ne no xnëz
Jesús, tibaque guṉ to ncuaaṉe
conley to zdoo me; dzigosi grëse
ncuaaṉe ndzinli ne guṉ to, zlupaa
ncuaaṉe rquiina, ni zioguicraa to
zha nac Dios. 11 Ni rnab no lo
me, niapse por poder ne rap me
guṉndip me zdoo to, guṉndip me
guic to; zeeṉa niicle teḻ pe nactaa
guieḻnë ne gaṉ to, ib peet tsienied
guic to, ib sacxuude to, 12 iṉe gley
to gdeed to xquizh lo me nac me
Pxoz ne, ne squi laa me bzooblo
to, psaṉmbe me to; zeeṉa gdziṉ
to lo biini zaatne ygaa to miṉe no
gdeedme lo grësemiechnenoxnëz
me. 13 Sac me nac meṉ ne blee ne
ladznia meṉdox, ma ne rnabey lo
guieḻcow,psaṉmene ladzniaXpëëd
me Jesús, meṉ ne rleynie me ga.
14 Jesús nac meṉ ne bdiizh grëse
xtoḻ ne zeeṉe sca gut me lo cruz,
me nacmeṉ ne psaṉmbeme ne nëz
lo Dios.

Grë ncuaaṉe beeṉ XpëëdDios
15 Niicle ne gard dziaṉ ne Dios,

per laa Xpëëd me biaad biaadlu
lo ne gaṉle zha nac me, sac zigne
nacse me scaque nac Xpëëd me;
ni ladznia Xpëëd me no grëtaa
ncuaaṉe no. 16 Zeeṉe bnabey me
tsaa grëtaancuaaṉeno gbaa, grëtaa
ncuaaṉe no lo guidzliu; Xpëëd me
bzaaw grësew, zigtaa grë ncuaaṉe
rdziaṉ new, zigtagaa grë ncuaaṉe
grieelod dziaṉ new, zig nac grë
“me mban” ne rap guieḻrnabey, rap
poder. Jesús bzaaw grësew, ni ible
par me biaaw. 17Nole Jesús zeeṉe
biaagrëncuaaṉco,menaaza, gane
tib tiba nosew zaatne rieguiaḻa.
18 Ni grëse zha ne no xnëz me, me
nac meṉ nroob ne rnabey lo zho;
grëse zho laa zho nac zig tib cuerp,
dzigomenac guic cuerp co. Menac
meṉ ne nole glo, ni me nacmeṉ ne
glopaa brieeban; zeeṉa glu gaṉle
menacmeṉnemazdraanroob,me
nac meṉ ne mazdraa non; 19 sac
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ib Dios bnabey zigne nacse Dios
scaque nacme.

20Niapsepor Jesúsgrësencuaaṉe
no zigtaa lo guidzliuw, zigtagaa
gbaaw, laaw biaaṉwen lo Dios, ni
lëë miṉ co goc zeeṉe sca bzhiee
xchen Jesús lo cruz. 21 Zig nac
to, glo zit zo to lo Dios, rriee-
quia rlëënie to me, sac niapse grë
ncuaaṉe ndzinlid güeynie guic to
beeṉ to; 22 saṉgue niina laa Jesús
psaṉwenle to lo me, zeeṉe sca goc
me miech pquiaa zho me lo cruz.
Ni laa me psaṉwen to, zeeṉa iṉe
mbele to, ni tib doḻ rapdraa to
gdziṉ to zaatne no me. 23 Per
parne grieelo gdziṉ to ga, none
tiblique goḻguṉ guic to, goḻtsienaḻ
Xtiidz Ndzon me miṉe rliladz to,
ib guiaaṉladzde to guieḻnzaac ne no
ygaa to, zigne raquiet lo Diidz Nd-
zon ne pquiaadiag to ga. Lëë Diidz
Ndzon co quiagaaz dipse lo guid-
zliu niina, ni ye naa nac tib zha ne
quia quianeew lomiech.

Dios bzo Pabl tsoxco me zha ne
ngab lo Dios

24 Grë guieḻnë ne noyaṉ naa
porne rleynie naa to, rley naa
noyaṉ naaw. Laa Jesús goṉle grë
guieḻnë co zeeṉe psilaa me grë zha
ne ngab lo me niina, laa niina
ye naa noyaṉ spalala, loxaque
ne noseed naa zho Xtiidz Ndzon
me, ne nac zho zig xcuerp me.
25 Ni ible Diosgaa bzo naa noyuṉ
naa dziin lo grë miech ne no xnëz
me, zig nac to, gocnieṉ me to bzo
me naa bne naa grëse zigne nac
Xtiidz Ndzon me lo to. 26 Diidz
ndzonnegocnaṉd grëtaa zhagol ne
ziyaadmban wlal ne bre guidzliu,
laaw gocnaṉ grë zha ne no xnëz
me niina. 27 Ible zha gocladz me
gacnaṉ grëtaa guieḻnzaac ne ygaa
zho zeeṉe laa zho gacnaṉ diidz co;
haxta to ne nac to zha zit. Ni lëë
diidz ndzon co nu: Zha ne nacnie
Jesús, me gdziṉnie zho zaatne nac
lo guieḻndzon ne nome.

28 Gacxe waa, zaatne ziotaa no,
Jesúsnacmeṉne rzeet no lomiech,
ni megaa rneedz guieḻbiini lo no
rseed no zho, rso no diidz lo zho;
zeeṉa gac zho tib miech ndzinli,
zigne no gac zha ne ngab lo me.
29 Miṉ co nac dziin ne noxco naa,
per led dziin ligada, gane dib
nacse guieḻndaan, dib nacse fuerz
ne rneedz me lo naa, noxco naa
noyuṉ naaw.

2
1Racladz naa gacnaṉ to gaṉle ne

nlipaa tibaque no to guic naa, zig-
taa tow, zigtagaa zha Laodicéw, ni
grëragaa zha ne gard gaṉlo naaw.
2Rnab naa lo Dios ib guiaaṉd zdoo
to, tipse gac to iṉe gleynie to grë
zha ne nacgrë to, lozhraa tsaa biini
xquieḻrien to guieṉ to gaṉle zhapaa
nac Jesús, sacgoṉnaraabdeedDios
diidz guṉbey miech me. 3 Me nac
meṉ ne rap grëse guieḻrac, grëse
guieḻbiini nroob cheṉ Dios. 4 Laa
naa rne miṉ rii lo to, zeeṉa choot
yquidiede to, niicle paraa ndziel-
guic rzë xtiidz zho. 5 Niicle ne nli
zozhaald naa lo to i, per zhiespíritu
naa nacnie naa to, ni rley naa raṉ
naa squi zaacse mban to, tiblique
nac guic to dib zdoo to rliladz to
Jesús.

Tib guieḻmban cub
6 Nana sca, zigne bzëëb to

xnëz Jesús gnabey me to, sca-
gaa goḻtsienaḻ miṉe rnabey me,
7 masaque ladznia me goḻsaṉ
xquieḻmban to, me goḻnalo, goḻlu
gaṉle ne nli dib zdoo to rliladz to
me, zigne pseed no to, ni tibaque
goḻdeed xquizh lo Dios.

8Nsin goḻso: ib gac-wete to lo grë
zhane guiaadniewseed lo guidzliu
rii, grë godiidz ne paat rquiind, sac
laa zho gacladz yquidie zho to. Teḻ
zha, ib rzeete zho lomiechdieṉcho
nac Jesús, sinque leḻ grë ncuaaṉe
ruṉ grë xmeṉgol zho, grë wseed
ne rleynie grë miech lo guidzliu,
miṉ co rseed zho miech. 9 Saṉgue
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ne, ndioṉ ne gaṉle zigne nac Dios
scapaa nac Jesús. 10Gacxe waa, to
ne nacnie to Jesús, peet rquiindraa
to. Me nac meṉ ne rnabey lo grëse
zha ne rap poder, lo grëse zha ne
rnabey.

11 Zeeṉe bnalo to Jesús rrieequia
hor co bio to tib bey, per nacda
zig nac bey ne rio xcuerp zha bgui,
sinque tib bey ne rlu ne laa to
psaanle grë doḻ ne beeṉ to glo; ni
Jesús nac meṉ ne bloo to bey co.
12 Ni zeeṉe brobnis to, rrieequia
bgueetsnie to me ga ni brieeban-
nie to me, sacne bliladz to poder
ro ne rap Dios meṉ ne blische me
leṉ baa. 13 Glo zha gutle nac to
nëz lo Dios, lala por grëtaa xtoḻ to
ni porne gard co Jesús to bey co;
laa zeeṉe bleeban Dios Jesús, meṉ
ne pxeeḻ me biaadsilaa ne lo doḻ,
laa to wbiire bgaa guieḻmban stib.
14 Ptiche Dios grëse miṉe rioguiaḻ
ne, sac bdiits ne miṉe nac xley
me; grëse doḻ co pcaadz me Jesús
zeeṉe laa Jesús pquia lo cruz. 15Ni
zeeṉe sca bded Jesús, ga psiaablo
me meṉdox; grë me yozh ne rap
poder, me ne rap guieḻrnabey, psaṉ
me ma guieḻto; sac gasi laa me blu
lo miech gaṉle ne nli ladzniale me
noma.

Grëwseed ne paat rquiind
16Gacxe waa, ib guṉcasde to zha

ne rlisqui dieṉ pe nacne pe row to,
pe nacne pe rie to, pe nacne ruṉde
to grë zhilni zha Israel, ruṉndade to
dze ne rquia mëë yeeṉ, ruṉndade
to dze ne rdziiladz zha Israel lo
dziin. 17 Grë miṉ co bioxco miech
zeeṉe gard guiaad Jesús, per lega
gocse ncuaaṉ co zig tib zhimlë
guieḻbiini ne biaadnie Jesús. 18 Ib
gliladzde to xtiidz grë zha ne squi
racladz csozit to lo Dios, niicle
squitaa rquiaalo zho ndooladz rac
zho, squitaa rleynie zho grë anjl,
rnee zho gooṉ dieeṉ pe ncuaaṉe
gbaa ne zielulo lo zho, lëëque lëë
zho rlozhd guṉniats zho por grë
zhiwseed zho. 19Led yed zho ngab

lo Jesús,meṉ ne rnabey lo ne grëse
ne ne nac ne zha ne ngab lo me.
Teḻ ne, me racnieṉ ne, tipse noyuṉ
me ne, laa ne noyabiiniraa zigne
racladz Dios.

20 Zeeṉe sca gut Jesús, gataa
bnitlo me grëtaa miṉe nac to
glo, gane niina ngadoodraa to lo
grë ncuaaṉe zienaḻ grëraa miech
guidzliu. ¿Penacdzigonebii zienaḻ
to grë miṉ co? 21 Zig nac grë miṉe
rnabey zho to, rnee zho: “Nod
goṉ yquiin to ncuaaṉ rii, nod gow
to miṉ rii, gacd ygaaḻ to ncuaaṉ
rii.” 22 Ncuaaṉe tib rded nac grë
ncuaaṉe qui, zig nac guieḻwagw led
ncuaaṉe gdiid ga, grëse wseed qui
miechse bleebeya. 23 Parga nli na
zootle nixbiini nac grë wseed co,
sac rioxco zho dieṉ zha tsiegaṉ
zho grë anjl, rac ndooladz zho lo
miech, ni rsacsi zho xcuerp zho;
per rrieelod grë ncuaaṉ co ctsëëw
xpensar zho, zdoo zho, parne
gnabey zho xcuerp zho.

3
1Goḻguieṉ gaṉle, stible guieḻmban

rap to niina, lëë guieḻmban co bgaa
to zeeṉebrieeban Jesús; gacxewaa,
goḻtsoxco ygaa to grë guieḻnzaac ne
no gbaa, zaatne zob Jesús cue Dios
nëz derech. 2 Grë guieḻnzaac ne
no gbaa miṉ co goḻconie guic to,
led grëd ncuaaṉe no lo guidzliu
rii; 3 sac goṉ, rrieequia gutle to lo
grë ncuaaṉe no lo guidzliu rii, laa
to mbanniele Jesús, zigne racladz
Dios. 4Laanerdziaap tibguieḻmban
cub niina, sacne nacnie ne Jesús;
gaḻdzene laameguiaad stib, laane
no gdziṉ lo me gban ne zaatne nac
lo xquieḻndzonme.

Zha gban zha ne rliladz Jesús
5 Gacxe nana sca, goḻsaan grëtaa

guieḻntseeb ne ruṉ miech lo guid-
zliu rii:
tsoniede to zha ne led tsieelde to,
guṉde to grë ncuaaṉembeeguieḻto,
gdeete todiidz gnabeyxcuerp to to,
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guṉde to ncuaaṉe ndzinlid ne
racladz to,

ni gacblëde to lo dimi (sac teḻ scaw,
dzigo dimi rsaṉ to xlugar
Dios).

6 Grë doḻ rii ruṉ grë zha ne nëd
gon xtiidz Dios, lozh ga lëë miṉe
tsieguiaḻ zho laa zho ygaa lo guieḻzi
ne csiaabDios. 7Zig nac to, grëmiṉ
co beeṉ to glo; 8 saṉgue niina, none
csaan tow, ni lalnu:
glëëniedraa to samiech to,
sobzhiandraa to,
guṉdraa to guieḻntseeb,
gneenëdraa to samiech to,
gneedraa to diidzguidz,
9yquidiedraa to samiech to.
Sac goṉ, nacdraa to zigne nac to
glo, laa to brieele lo grëtaa miṉe
beeṉ to. 10 Stible nac lo xquieḻmban
to niina: tib miech cuble nac to, ni
laa to bii nodzëë haxta que ne gac
to zigne racladz Dios meṉ ne psaṉ
miech, zeeṉa scagaa lozh guṉbey
to zha nac me. 11 Zha ne bgaale
guieḻmban cub rii, led yedraa zho
cue dieṉ cho zha nac zha Israel,
dieṉ cho zhagaa nac zha zit; dieṉ
cho no bey, dieṉ cho nodgaaw;
dieṉ cho ziaad guiedz nroob, dieṉ
cho ziaadgaa guiedz win; dieṉ cho
rac, cho gacdgaa; dieṉ cho ruṉ
xtsiiṉ beṉ, dieṉ chogaa nac zha rn-
abey. Miṉe rquiinraa niina, nacne
grëse zho guieṉ gaṉle Jesús nac
meṉ ne mazdraa non, me none
gnalo zho.

12 Goḻgaṉ gaṉle, zha nquialadz-
taa Dios to, ib laa me ble to gac to
miech ne ygab xnëzme. Zaacse sca
goḻban, ne nlipaa dib zdoo to:
goḻquia zdoo samiech to,
niowse goḻgac lo samiech to,
ndooladz goḻgac lo samiech to,
nguudzladz goḻgac lo samiech to,
guieedniede to samiech to.
13 Guieedniede to samiech to, ni
zeeṉe cho zha ruṉ pe tib falt lo to,
goḻguṉ zho perdon. Goḻguieṉ gaṉle
zha beeṉ Dios to perdon; scaque
to, none guṉ to samiech to perdon.

14 Ni miṉe mazdraa none tsoxco
to, goḻleynie zha ne nacgrë to zigne
racladz Dios, zeeṉa tipse gac to; ni
scagaagleynie togrëraa samiech to.
15 Jesús nac meṉ ne ctiche grëtaa
ncuaaṉe ndzinlid ne no zdoo to,
zeeṉa niowse gbannie to samiech
to. Lëë tib guieḻnzaac co no ygaa to
ne laaDiosbredz to, ni scagaanone
gban to, zeeṉa tipse gac to grë to.
Goḻsoladz goḻdeed xquizh lo me.

16 Niapse miṉe nac Xtiidz Jesús
goḻconie guic to, goḻco zdoo to.
Goḻquiin grë guieḻbiini ne rneedz
me lo to, goḻseed grë zha ne nacgrë
to, ni zha ne rxiṉ, goḻnee lo zho
zaacse gac zho. Dib zdoo to goḻdeed
xquizh lo Dios por grëtaamiṉe ruṉ
me, iṉe goḻgooḻnie me grë salm,
goḻgooḻniemegrë cantne rdziooḻnie
ne me. 17Ncuaaṉe guṉtaa to, niicle
zeeṉe gnee tow, zeeṉe guṉgaa to
tib dziina, goḻguṉa zigne rdziladz
Jesús, meṉ ne rnabey ne; ni
tibaque goḻdeedxquizh loDiosmeṉ
ne nac Pxoz to, niina ne laa to
ngable lo Jesús.

18 To ne nac to meṉ wnaa ne
ptsieelniale, goḻgon xtiidz tsieel to,
sac ible sca nonguieḻ gban miech
ne no xnëz Jesús.

19 To ne nac to meṉ bgui ne pt-
sieelniale, goḻleynie tsieel to; gacn-
chogde to lo me.

20To ne nac tomëëd, goḻgonmiṉe
rnee pxoz to, miṉe rnee xniaa to,
sac sca rdziladz Dios.

21 Togaa ne nac to meṉ nguzan,
guṉde to ncuaaṉe guṉglëë to xpëëd
to, zeeṉa csaṉde to zdoo zho.

22 To ne nac to zha ne lega ruṉ
xtsiiṉ beṉ lo guidzliu rii, goḻguṉ
grëse miṉe rnabey zho to; guṉde
to zeeṉe zose zho lo to dzigose
yquiaalo to guṉ to dziin, zeeṉa
guiaṉnziuu to lo zho; sinque dib
zdoo to goḻguṉ xtsiiṉ zho, goḻguieṉ
gaṉle Dios zobwi raṉ me pe ruṉ
to. 23 Grëse dziin ne guṉ to, iṉe
nguieeḻ goḻgac goḻguṉa, zig nac
zeeṉe xtsiiṉzhal Dios noyuṉ to.
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24 Beṉque naṉle to, zgaa to miṉe
gdeed Dios lo grë zha ne ngab lo
me, teḻne gon to diidz; sac goṉ Jesús
nac meṉ ne nlipaa rnabey to, ni lo
me quia to dziin. 25 Goḻgon diidz
sca, sac zha ne gonda, ib tedsod
zdeed Jesúsmiṉe tsieguiaḻ zho; sac
goṉ, teḻ me led yed lo me ncuee
miech.

4
1 Togaa ne nac to zha ne quia

miech xtsiiṉ, zaacse goḻgac lo zho,
csacside to zho. Goḻsoladz gaṉle,
ye to tib nguṉdziin nac to lo meṉ
rnabey ne zob gbaa, ni me zobwi
gaṉle pe ruṉ to.

Gnab zho gacnieṉ Dios Pabl
2 Bets, bzian, teḻ petaa rzac

to tibaque goḻzodiidznie Dios,
nsin goḻso, goḻdeed xquizh lo me.
3 Goḻnab lo me gacnieṉ me no,
grieelo ziaab no zaatne guioseed
no miech Xtiidz Ndzon Jesús, gnee
no lo zho gaṉle cho nac Jesús
meṉ ne beeṉbeyd miech padzeela;
sac zig nac niina por miṉ co znu
nioogyu naa nu. 4 Goḻnab lo me
gneedzraa me guieḻbiini lo naa,
zeeṉe cseed naa miech xtiidz me,
guieṉ zho miṉe rne naa; guṉ naa
dziin co zigne no guṉ naaw.

5 Goḻquiin guieḻbiini ne rneedz
Dios lo to, zeeṉa guieṉ to zha
gnee to, zha gac to lo zha ne
gard gliladz Xtiidz Jesús; ni zeeṉe
sca rdeeda diidz sodiidznie to zho,
goḻnee lo zho gaṉle zha nac Xti-
idz me. 6 Goḻguieṉ tib godiidz
ndzinli, tib godiidz niowse, miṉ co
goḻzodiidznie zho, ni none guieṉ to
zha ctsire to lo xtiidz zho tib tib
zho.

7 Laa bets ne Tic guiaad i, me
guiaadnie diidz lo to gaṉle zha no
naa nu. Rleynie no me, tibaque
laamenoxco quiadziuuṉgzanome
xtsiiṉ meṉ ndzon ne rnabey ne.
8Ga nagoṉ laa naa rxeḻme,me gnë
lo to gaṉle zhanononëz rii, ni gnee
me lo to zeeṉa cchoobladzme zdoo

to. 9Yemeṉladz to Onésimo guiaad-
grop me. Rleynie no Onésimo, ye
me tibaque noxco me xtsiiṉ meṉ
ndzon ne rnabey ne. Grop zho
guiaadnie diidz i gaṉle zha nac grë
ncuaaṉe quiayac nëz rii.

10 Goḻcaania zhibdiuzh Ristarc,
meṉ ne nioogyunie naa nu, zhibdi-
uzh Marcw betsyeeṉ Bernabé (laa
naanile lo to gaṉle, teḻne laaMarcw
guiaadgaṉ to i, niowse goḻcuëzlo
me); 11 ni zhibdiuzh Jesús, tib meṉ
ne rneeque zho Just. Lo grë zha
Israel ne rliladz Jesús, lëëse gza zha
rii nac zha ne quiayuṉ xyudar naa
quiaseed no miech zha sëëb zho
xnëz Dios, ni blactaa zichoobladz
zho zdoo naa.

12 Goḻcaania zhibdiuzh meṉladz
to Epafr, ye me quiayuṉ xtsiiṉ
Jesús nëz rii; tibaque rzodiidznie
me Dios rnab me dziits so to lo
Xtiidz Jesús, ni tiblique gac guic
to tsoxco to gban to zigne rnabey
Dios. 13Naṉpaa naa gaṉle pa lotaa
nonie to guic me, grë to zha Laod-
icé ni zha Hierápolis.

14 Goḻcaania zhibdiuzh Demas
ne, ni zhibdiuzh Luc meṉ ne ruṉ
rmed, lëë stib meṉ ne nziuu lo no
nu.

15Goḻdeed tib zhibdiuzh no lo grë
zha ne no guiedz Laodicé, zha ne
nacgrë ne. Goḻdeed zhibdiuzh no
lo zhuz Ninf, ni lo grëraa zha ne
rcaalsa lidz me i, riegooḻnie zho
Dios.

16 Zeeṉe goṉ lozh glab to lo guits
rii, dzigo goḻxeeḻa lo zha Laodicé,
zeeṉa ye zho glaba; ni scagaa to,
goḻlab miṉe cxeḻ naa lo zho. 17 Ni
goḻguiab lo Arquip, tsoxco me za-
acse guṉme dziin ne bdeed Dios lo
me i.

18 Naa nac Pabl, goḻgaṉ gaṉle
naazhal pquia tib bdiuzh rii nu
rxeḻ naa lo to. Goḻsoladz gaṉle
ladzguiib no naa. Dios nac meṉ ne
guṉlay to,meglu lo togaṉlepa lotaa
noxcome to.
Pabl
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GUITS NEGLO
PXEEḺ PABL LO ZHA

TESALÓNICA
¡Diuzh to grëse to!
1 Naa nac Pabl, gza no Silas

ni Timoté, laa no rxeeḻ guits rii
Tesalónica i; laaw ziaad lo to grëse
to ne nac to zha ne ngable lo Jesús,
meṉ ndzon ne rnabey, ni lo Dios
meṉ ne nac Pxoz ne.
Dios ni Jesús, me glu gaṉle pa

lotaa noxco me to, zeeṉa peet zh-
gab ctsebde to.

2 Tibaque rdeed no xquizh lo
Dios meṉ ne nac Pxoz ne, squitaa
rneedz me guieḻbiini lo to; gzobtaa
zeeṉe rzodiidznie no me rzeet no
to lo me. 3 Ni zeeṉe rzeet no to
lo me, rsoladz no grëtaa dziin ne
ruṉ to niina ne dib zdoo to rleynie
to me, ni zha quialëb to lo grëtaa
guieḻnë ne noyaṉ to, tibaque nonie
guic to ne ible zdziṉ dze ne laa
Jesús guiaad stib.

4 Bets, bzian, rleyniedox Dios
to, ni ndioṉ ne gaṉle me bzooblo
to ygab to lo me. 5 Zeeṉe biaad
no biadseed no to Xtiidz Ndzon
Jesús, znuse ptsëëw lo xquieḻmban
to, sac gocnie Espíritu Sant to bieṉ
to gaṉle niapse diidzli nac grë di-
idz ne nonee no lo to; scagaa no,
goṉ to gaṉle zha mban no, ga blu
ne nli diidzli nac grë miṉe noseed
no miech. Ni goḻsoladz gaṉle zha
biaadbannie no to i, bdzioxco no
bdziuuṉ no xyudar to, sac ne nli-
gaa rleynie no to.

6 Scagaa to, pseed to wban to
zigne mban no, ni zigne wban
meṉ ndzon ne rnabey ne. Laa to
pcaania xtiidz me, blozh ga, ni-
icle nroob guieḻnë ne bded to, per
bneedz Espíritu Sant guieḻbley lo to,
ib peet güeynied guic to. 7 Grëse
zha ne rliladz Jesús nëz Macedon,
nëz Acay, zeeṉe bin zho zha mban
to, yeque zho laa zho pseed mban

zho zigne mban to. 8 Ni ne squi
ndzinli mban to, nzianraa zaatne
rzeetmiech Xtiidz Ndzon Jesús, led
loxaque gropdse lugar rii. Zaatne
ziotaa no, zhoob diidz ne squitaa
dib zdoo to rliladz to Dios, rquiin-
draanenogzodiidza lo zho. 9Zhale
rzodiidz grëse zha biaad no lo to i,
zha scataaniowblëzlo to no leṉdze
co, ni zha psaan to grë zhiwseed
xmeṉgol to, grë ncuaaṉe nac mdio
lo to, laa to bliladz meṉ ne nacpaa
Dios nenguiamban, ni laa to zienaḻ
miṉe rnabey me. 10 Ni rzodiidz
zho zha zienie guic to ne ible zdziṉ
dze guiet Jesús gbaa guiaad me
stib, ni quiambëz to gdziṉ dze co.
Xpëëd Dios nac Jesús, Dios bleeban
me lo guieḻgut, ni me psilaa ne lo
guieḻnëdox ne ziaadyob guiaad.

2
Zha güeyseed Pabl zho

1Bets, bzian, naṉle to gaṉle zeeṉe
biaad no lo to i biaad-zhlëd no,
brieelo pseed no to. 2 Niicle ne
wriiṉ psacsi zho no guiedz Filip
hor co, per laa no bii biaad ladz
to i, ni niicle igaaw bioxtseebaque
no, per ib bdziebd no laa no pseed
to Xtiidz Ndzon Jesús; sac ndioṉ no
Dios nacnie no. 3 Ni diidzli nac
miṉe pseed no to, choot biaate par
nquidiee no to, niicle biaategaa no
pardieṉpeniaadlano lo to. 4Xtiidz
Dios bnee no, me bzo no gnee no
lo miech zha laa zho lo doḻ, ni miṉ
co nac dziin ne quiadziuuṉ no. Nli
nzian zha ne rlëëniew, per laa no
bii rdziuuṉ dziin co; sac zionaḻd
nogacmiṉe rdziladzmiech, sinque
laa no zionaḻ gac miṉe rdziladz
Dios,meṉne naṉ gaṉle pe rza zdoo
ne.

5Goṉ to gaṉle, bneed no pe diidz
niow lo toparnquidieeno to, niicle
bguibdgaa no dieṉ zha ndeeda di-
idz needz to dimi lo no. Dios zobwi
rdziuuṉd no miṉ co. 6 Wlaltaa ib
bguibd no dieṉ zha niacnon no lo
miech, niicle lo tow, niicle lo stib-
gaa miecha. 7 Laa ne nlu no gaṉle
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zha rnabey nac no, sac goṉ Jesús
pxeeḻ no, leḻ ndooladz goc no lo
to. Masaque zigne rleynie meṉ
wnaa xpëdyeeṉ me, nda nda raṉ
me win; scadaa bleynie no to, 8bio
no bdzioxco no pseed no to Xtiidz
Dios. Ne nlipaa bleynie no to, teḻne
niaca miṉe niedziṉa haxta mbee-
ladz no no niet no por to.

9Bets, bzian, rsoladzaxe to gaṉle
ni lalnu ib psodziind no to; blac-
taa, dze guieel bdziuuṉ no dziin,
nozhal bdziniaa ncuaaṉe pquiin
no leṉ dze ne biadseed no to.
10 Dios zobwi raṉ me gaṉle zha
nac lo xquieḻmban no, ni niicle to-
gaaw (ne nac to zha ne ngab lome)
goṉ to gaṉlendzinli wbanno zeeṉe
biaad no i, bdziuuṉd no ncuaaṉe
mbee no diidz ro miech, sinque
laa no bdziuuṉmiṉe rdziladz Dios.
11Masaque rziaac no to zig rzac tib
dad xpëëd zho, blactaa pchoobladz
no zdoo to, bloonley no zdoo to tib
tib to; 12 pso no diidz lo to zaacse
gac to, gban to zigne no gban zha
ne no xnëz Dios, meṉ ne bredz to
gdziṉ to lo xquieḻndzon me, zaatne
rnabeyme.

13 Ne nligaa rdeed no xquizh lo
Dios, sac zigne biadnee no Xtiidz
me lo to, laa to pcaaniaw, bieṉ
to Xtiidz me naca, nacda ncuaaṉe
bleebey miech. Ni nligaa Xtiidz
Diosa, gacxe waa zha ne rliladza
zigne rzac tow niina, rzhixcuaa lo
xquieḻmban zho. 14 Per zeeṉe laa
to bliladza, laa meṉladz to psacsi
to; bded to zigne bdedaque grë
zha Israel ne rliladz Jesús, sac teḻ
zhaw psacsi meṉladz zho zho. 15Ni
lëëque zha ne psacsi zho ga, zha
co bnab psacsi zho Jesús meṉ nd-
zon ne rnabey, zigne beetaque zho
grë zha ne pxeeḻ Dios biadteed Xti-
idz me; ni lëëque zho beṉcxooṉ
no. Ncuaaṉe rbiṉladzDios ruṉ zho,
rlëënie zho grëse miech, 16 rtsidiḻ
zho pe nacne nonee no lo grë
zhazit zha laa zho lo doḻ. Loxaque
quiayuṉctalraa zho xtoḻ zho, per,

¡probsaxe zho, sac guieḻnëdox ne zi-
aadyob cxeeḻ Dios ygaa zho!

Racladz Pabl tsiegaṉ Pabl zho
stib

17 Bets, bzian, nli gard dziaṉlolsa
ne wlal ne wbii no i, per tibaque
rsoladz no to; blactaa rnee no
teḻpaa zha guiaaddziaṉ no to. 18Teḻ
naa blactaa gocladz naa niaḻ naa,
niaḻgaṉ naa to. Laa no niaadle, per
ptsemeṉdox lo no goṉ,pcamaxnëz
no pasëë no niaad. 19 Guiabde to
togo quiayaaṉladz no to, sac goṉ to
rnalo no conley zdoo no gaḻ dze
ne laa Jesús guiaad stib. To glu
nli bdziuuṉ no xtsiiṉ me, to glu ne
nli rioguiaḻ no ygaa no premio ne
gneedz me. 20 Ne nligaa rley no
rdziaṉ no zha mban to, haxta riats
no zeeṉe raquiet to; sac to rlu gaṉle
ne nli xtsiiṉ Dios nodziuuṉ no.

3
1-2Ni ne scataa tibaque nonie to

guic no, dzigo mazd pxeeḻaque no
bets ne Timoté biaad lo to i, laa
no biaaṉ guiedz Aten. (Naṉaxe to
gaṉle ye Timoté nacgza no quiadz-
iuuṉ no xtsiiṉ Dios, quiaseed no
miech Xtiidz Ndzon Jesús.) Laa
no pxeeḻ me biaadgaṉ me to, bi-
adchoobladz me zdoo to, biadnee
me lo to lozh sodziits to lo Xtiidz
Dios; 3 zeeṉa niicle teḻ pe guieḻnë
ne noyaṉtaa to, ib guiaaṉd zdoo to.
Naṉle to gaṉle grëse ne ne rliladz
ne Jesús, ib laa ne no dziaṉ guieḻnë.
4 Led rsoladz to zeeṉe biaad no i,
bneegazh no ne ib laa ne no dziaṉ
guieḻnë; ni goṉ to gaṉle scase goca.

5Nenligaa tibaque bionie to guic
naa, nacnemazdpxeeḻaquenoTim-
oté, biaadso me dieṉ pe bii zienaḻ
to miṉe nac Xtiidz Dios; sac ni naa
nend pquiil meṉdox to biire zienaḻ
toncuaaṉe rnabeyma, dzigozhlëse
biadseed no to.

6 Laa niina ne laa Timoté blanso
nu stib, blansonie me diidz, në me
niowse mban to, rleynie to grë zha
ne nacgrë to, dib zdoo to rliladz to
Dios. Ni në me rleynie to no, ye
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to racladz tebaa zha gaṉ to lo no,
zigne rziaacaque no.

7 Miṉ co nagoṉ, bets, bzian, ni-
icle ne nroob zhgab, nroob guieḻnë
ne nodieed no nu, haxta biaaṉladz
no grë ncuaaṉ co zeeṉe gocndioṉ
no dziits zo to lo Xtiidz Dios, miṉe
rliladz ne. 8 Haxta stib goc zdoo
no bdzion no squi tiblique laa to
rleynie meṉ ndzon ne rnabey ne;
9 ni rdzieldraa no diidz ne gnee
no gdeed no xquizh lo Dios por to.
Ni ne znutaa bloonley to zdoo no,
haxta Dios raṉ gaṉle pa lotaa rley
no. 10Dze, guieel, quianabno lome
gneedz me diidzbey gbiire dziaṉ
no lo to stib; zeeṉa lozh cseed no to
grëraa miṉe no gacnaṉ to lo Xtiidz
me.

11 Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni
Jesúsmeṉ ndzon ne rnabey ne, me
gacnieṉ no grieelo guiaaddziaṉ no
to. 12 Jesús gacnieṉ to tsaaraa to
biini, zeeṉa gleynieraa to grë zha
ne nacgrë to ni grëraa samiech to,
zigne rleynie no to. 13Ni rnab no lo
me, gacnieṉme to tiblique gac to lo
Xtiidzme, zeeṉa iṉembezdoo to, ni
tib doḻ rapde to zeeṉe laame gzo to
lo Diosmeṉne nac Pxoz ne, gaḻ dze
ne laa me guiaad stib con grë zha
ne nacnie me.

4
Guieḻmban ne rdziladz Dios

1 Zig zobwi Jesús meṉ ndzon ne
rnabey, laa no rso diidz lo to: zigse
zie dze goḻtsoxcoraa gban to zigne
rdziladz Dios, 2 beṉque naṉle to
zhaw, sac lëë miṉ co bnabey Jesús
no biadseed no to guṉ to. 3Sac goṉ,
laa Dios racladz mbe guiaaṉ to lo
me, guṉde to guieḻyozh yquiangob
to zha ne led tsieelde to.

4 Grë zha bgui, zeeṉe laa zho
gnee lo tsieel zho, none niowse
ndzinli gac zho; 5 guṉd zho zigne
ruṉ grëraa miech ne naṉd zha nac
Xtiidz Dios; sac teḻ zha co, rzac zho
loxaque par gdeedse guxt xcuerp
zho, miṉcose rquiin wnaa. 6Niicle

yquiangobde to tsieel sabgui to;
sac zha ne sca ruṉ, sabgui zho ga
rguitnie zho; ni doḻ co ible tedsod
zuṉquizh Dios zhow. Goḻsoladz
gaṉle psole no diidz rii lo to glo, ni
na laa no rneequew stib. 7Goḻguieṉ
gaṉle, bredzdaxe Dios ne waa
parne dziuuṉ ne grë guieḻyozh,
sinque laa me bredz ne gban ne
zigne racladz me. 8 Gacxe waa,
zha ne zienaḻd wseed rii, gacnaṉ
zho gaṉle xtiidz Dios ga (meṉ ne
rdeed Espíritu Sant lo zha ne ngab
lo me) noguiits zho, led xtiidzd
choḻze samiech zhow.

9 Laa zig nac guieḻwleynie, naṉle
to zha no gleynie to grë zha ne nac-
grë to. Rquiind cso no diidz lo to
dieṉ zha guṉ to, sacDioszhal pseed
to zha gleynie to zigtaa zha ne nac-
grë tow, zigtagaa grë samiech tow.
10Zignac grë zhabetsne, zhabzian
ne, zha ne no xtan zha Macedon,
zëëb diidz rleynie to grë zha co.
Goḻtsoxco sca, goḻleynieraa samiech
to.

11 Ni stib miṉe rso no diidz lo
to: niowse goḻbannie samiech to.
Miṉe nac xtsiiṉ to tib tib to, miṉ co
goḻtsoxco, tozhal goḻdziniaa ncuaaṉe
yquiin to; 12 zeeṉa peet guṉfalte lo
to, ni scagaagrë zhanegardgliladz
Xtiidz Dios, haxta gzee zdoo zho
gaṉ zho zha mban to. Goḻsoladz
gaṉle psole no diidz rii lo to glo.

Ib ziaad Jesús stib
13Bets, bzian, nunagaṉle laanaa

gzodiidz lo to zha gac grë zha ne
ret, zha ne ngable lo Dios; zeeṉa
tsode to guieḻnë zig rzac grë miech
ne gard guieṉ gnalo Jesús.

14 Ne, ne dib zdoo ne rliladz
ne nli gut Jesús ni bleeban Dios
me; scaquegaa none gliladz ne ible
zbeebanDios grëse zhanedib zdoo
rliladz Jesús, zeeṉe laa Dios cxeeḻ
me guiaad me stib. 15 Goḻgacnaṉ
sca gaṉle, znu goṉ nac xtiidz me:
Grëse zha ne ngab lo me, zha ne
bii zomban gaḻ dze co (gaḻ dze ne
guiaad Jesús) tednerd zho lo grë
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zha ne gutle. 16 Zeeṉe laa me guiet
gbaa, redz ro ne yquia, zlu zëëb tsi
tib zha ne quianabey, tsi tib anjl ne
nonraa, ni tsi zhitrompet Dios; hor
co laame guiet gbaa, laa grë zha ne
ngab lo me, zha ne gutle, laa zho
grieeban. 17Dzigo tipse gac zho grë
zho zha ne bii zomban ga, laa zho
soquia laglaa lo xcow tsiedzieelo
zho me; dzigosi gdziṉdraa dze ne
gbiche zho lo me.

18 Nana sca miṉe rne naa nu,
goḻsodiidza lo grëse zha ne nacgrë
to; zeeṉa conley to zdoo zho.

5
1Bets, bzian, nana par gni naa lo

to dieṉ pe guidze te guieel guiaad
me, choot ndioṉda. 2 Goḻgacnaṉ
gaṉle, lega nacle zeeṉe gaṉ miech
laa me ziaadle, zig nac zeeṉe rzëëb
ngbaan yu guieel, ¿cho dieṉ naṉpaa
pahor sëëbngbaan? 3Zeeṉe laagrë
miech guiab: “Nasi wen ndxie ne,
peet guieḻxtseeb nodraa”, tibaque
zeeṉe guieṉ zho laa dze ne nitlo
zhobdziṉle,ni gasi grieelodraa cho
csilaa zho. Sac zig znuse rnaaz
yoobmeṉwnaa ne bdziṉle dze gap
xpëëd; scadaa gdziṉ dze co.

4 Saṉgue to, bets, bzian, nacdraa
to zha ne nonziaab lo ncow, teḻ
pa hortaa guiaad me nsinle zo to;
sacdraa todzecozig rzacmiechng-
baan, lega nacle zeeṉe raṉ zho laa
ngbaan rdziṉ. 5 Miech ne nole lo
xbiini Dios nac to, niini zo to; nac-
draa to zha ne no glowtaa guieel,
zha ne no lo ncow; 6 gacxe nagoṉ
waa, niini goḻso, tsienaḻde to miṉe
ruṉ zha ne zienaḻ guieḻntseeb; sac
nac grë zha co zig nac zha ne
nixguies, tibaque guieel no zho.
7 Sac teḻ guieela, guieel raaguies
miech, niicle zha ne rzuudzgaaw
guieel rzudz zho. 8 Saṉgue ne ne
nac ne zha ne niini zo, none guieṉ
ne pe nac ncuaaṉe noyac. Tibaque
dib zdoo ne gliladz neDios, gleynie
ne samiech ne, zeeṉa csaaca ne
zig rsaac ncuaaṉe racw meṉguiib

lo grë ncuaaṉe gnitlo zho; ni cso-
ladz ne gaṉle laa Dios psilaale ne
lo guieḻgut, gotsaa ziaac new zig
rzac meṉguiib pchog ne rzob guic
zho rsilaaw zho lo guieḻgut. 9 Sac
goṉ bredzdaxe Dios ne waa ygaa
ne guieḻnëdox ne no guiaad, sinque
laa me bredz ne csilaa me ne lo
guieḻnë co. Ni lëë miṉ co rac zeeṉe
laa ne rliladz Jesús. 10 Zeeṉe gut
Jesús, ga bdiizh me xtoḻ ne; zeeṉa
yasembanne o gutlegaa ne gaḻ dze
ne guiaadme, per me gbannie ne.

11 Nana sca, tib tib to goḻdeed
xfuers zha ne nacgrë to, niapse di-
idz ne guṉ xyudar zho choobraa
zho lo Xtiidz Dios, miṉ co goḻnee lo
zho; zigne quiayuṉaque to niina.

Rso Pabl diidz
12 Bets, bzian, laa no rso di-

idz lo to: Niowse goḻgac, niowse
goḻnee lo grë zhane psoDios noyuṉ
xtsiiṉ me lo to, zig nac zha ne zo
lo to, zha ne rnee lo to zha no
gban to. 13 Goḻguieṉ gaṉle cho nac
zho, goḻleynie zho, sac goṉ led lega
nacd dziin ne quiayuṉ zho lo to.
Goḻsoladz sca: ¡Zaacse goḻban, tiḻniede
to samiech to!

14 Teḻ cho zha ne nacgrë to i,
rsilo quiayacgbech, goḻgactox lo
zho, zeeṉa guieṉ zhoguṉzhodziin.
Grë zha ne quiasaan Xtiidz Dios,
goḻnee lo zho zeeṉa gleynie zhow
stib; grëgaa zha ne gard tsoguicpaa
zha naca, goḻguṉ xyudar zho
tsoguic zhow; niicle grëragaa zha
ne nacgrë tow, ib guieedniede to
zho. 15 Goḻguieṉ teḻ pe guieḻntseeb
ne ruṉ miech lo to, guiabde to ne
scaque guṉ to zho; sinque mazd
goḻtsoxco tibaque niowse goḻgac lo
grësemiech, niicle lo zhanenacgrë
tow, niicle lo grëragaamiecha.

16Tibaque nley goḻco zdoo to.
17Tibaque goḻzodiidznie Dios.
18 Goḻdeed xquizh lo Dios, niicle

zeeṉe noyaṉ to guieḻnëw, zeeṉa no-
gaa toguieḻbleya, sac sca racladzme
guṉ grëse zha ne no xnëz Jesús.
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19Goḻquiaadiagmiṉe rnee Espíritu
Sant lo to, ni goḻguṉa.

20Goḻquiaadiagmiṉe rnee grë zha
ne rnee grë diidz ne rsiaab Dios
guic zho; 21wen wen goḻwi dieṉ pe
nacmiṉe rnee zho, dzigomiṉe rzac
to rquiinraa lo to, miṉ co goḻseed.

22Goḻbiche lo grëse guieḻntseeb ne
no.

23Dios,meṉne rtiche grësedzeb,
grëse zhgab, mezhal csaṉmbe to
lo grëtaa guieḻntseeb; dib nacse to
(zhiespíritu tow, xalm tow, xcuerp
tow) zeeṉa ni tib doḻ rapde to gaḻ
dze ne laa Jesús meṉ ndzon ne rn-
abey ne gbiire guiaad stib. 24 Me
bredz to, nimesi ruṉmemiṉe rnee
me, gane ndioṉ no ne ib zuṉ me
miṉ rii.

25Grëse tobets, grëse tobzian, laa
naa rnab lo to goḻsiguieḻ goḻnab lo
Dios gacnieṉme no.

26 Goḻcaania zhibdiuzh no i, iṉe
goḻxeṉ nia grë zha ne nacgrë to,
goḻlu ne nli rleynie to zho.

27Meṉ ndzon ne rnabey, me rn-
abey naa laa naa rso diidz lo to,
glab to guits rii lo grëse zha ne nac-
grë to i.

28 Jesús, meṉ ndzon ne rnabey
ne, me glu lo to gaṉle pa lotaa
noxcome to.
Pabl
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BROPGUITS NE
PXEEḺ PABL LO ZHA

TESALÓNICA
¡Diuzh to grëse to!
1 Naa nac Pabl, gza no Silas ni

Timoté; laa no rxeeḻ stib guits rii
guiedz Tesalónica i, laaw ziaad lo to
grëse to ne nac to zha ne nole xnëz
Dios, meṉ ne nac Pxoz ne, ni Jesús
meṉ ndzon ne rnabey.

2 Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni
Jesúsmeṉ ne rnabey, me glu gaṉle
pa lotaa noxco me to, zeeṉa peet
zhgab ctsebde to.

3Bets, bzian, ible rieguiaḻa gdeed
no xquizh lo Dios ne squitaa
noneedz me guieḻbiini lo to; sac
goṉ zigse zie dze dib zdooraa to
rliladz to Xtiidz me, ni rleynieraa
to samiech to. 4 Zaatne rdziṉtaa
no lo grë zha ne nole xnëz me,
ne nligaa rley no rzodiidz no
lo zho zha squitaa dziits zo to,
tibaque dib zdoo to rliladz to me
niiclemaase rtsidiḻ miech to, niicle
maase nroob guieḻnë ne quiaded
to. 5-6 Nli nroob guieḻnë noyaṉ to,
per scagaa laaw noyaṉ to zeeṉa
tsieguiaḻ to gdziṉ to zaatne rnabey
me. Nu rlu gaṉle, Diossi zeeṉe ruṉ
me guieḻwxtis, zigne no gaca sca
ruṉ mew. Zig nac niina, grë zha
ne squi nosacsi to i, ib zgaa zho
guieḻnëdox ne csiaabme.

7To ne nac to zha ne quiaded grë
guieḻnë qui, goḻgona gaṉle, gaḻ dze
ne guiet Jesús gbaa guiaadme stib,
ible zgaa ne descans ne gneedz
me. Gaḻ dze co, laa me guietnie
grë xanjl me, zha ne rapraa poder;
8 masaque tib beldox ne guietnie
me, sac dzigosi laa me guiaad csi-
aabzi me grëse zha ne nëd niuṉbey
Dios, grëse zha ne nëd nquiaadiag
Xtiidz Ndzon me. 9 Grëse zho laa
me gnabey guey zho lo guieḻnëdox,
zaatnegdziṉdraadzegriee zho. Lëë
bichele zho lo me ga, ib gdziṉd dze

gaṉ zho lo xquieḻndzon me, gaṉgaa
zho grëtaa poder ne rap me. 10Dze
co, grëse zha ne no xnëzme laa zho
gooḻnie me, guṉnon zho me. Grëse
zho see zdoo zho gaṉ zhome; ye to
gacgrë zho, sacne bliladz to Xtiidz
memiṉe biadseed no to.

11 Gacxe waa, tibaque laa no
quianab lo Dios gacnieṉ me to
grieelo gban to zigne racladz me;
zeeṉa glu gaṉle led zhlëd bzooblo
me to. Ni rnab no lo me gneedz
me xpoder me lo to, zeeṉa grieelo
guṉ to grëse ncuaaṉe rquiabladz
to, zeeṉa grieequia grëse dziin ne
quiayuṉ to porne rliladz to me.
12 Zeeṉa sca cxobneṉ to gaṉle pa
lotaa meṉ nroob nac Jesús, meṉ
ndzon ne rnabey ne; ni niicle
megaaw, zuṉnon me to. Sac zigtaa
mew, zigtagaa Diosa, noxcome to.

2
Ziaad Jesús stib

1 Bets, bzian, ib laa Jesús meṉ
ndzon ne rnabey ne no guiaad, ni
laa ne gbannie me. 2 Zeeṉe gon to
laa miech gnë laa dze co bdziṉle,
niicle gnë zho Espíritu Sant bneew
lo zho, gaṉgaa to palo nonee zhow
zaatne ndxie nzian miech, o cx-
eeḻgaa zho pe tib guits lo to zig nac
zeeṉeno pxeeḻa; gliladzde tow. Laa
no rso diidz lo to, peet tsienied
guic to, gdziebde to. 3 Ib gdeete
to diidz yquidie zho to. Sac goṉ
ansraa ne gdziṉ dze co, ib none
grieequia grë miech ne gacntseeb
lo Dios; lozh ga, laa tib mgui ne
nacnie meṉdox grieequiaque, zac-
ntseebme loDios, per gabiḻ ganitlo
me.

4 Lëë zha co ctsidiḻ grëse zhi-
wseed Dios, grëse ncuaaṉe naclay
lo miech; ni haxta zie zho ziesob
zho zaatne nac leṉ xyadoo Dios,
guiab zho zha nac Dios. 5-6 Per
no tib meṉ ne notse lo zho niina,
laga gdziṉ dze ne laa zho guiaad.
Goḻsoladz gaṉle, blactaa bzeet naa
miṉ rii lo to leṉ dze ne blëz naa
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i. 7 Grëse ncuaaṉe no guic zha
ntseebcoguṉzho, laawrsilole; lox-
aque ruṉfalt gdeedmeṉ ne notse lo
zho ga diidz guiaad zho. 8 Zeeṉe
laa zho guiaad, hor co laa Jesús
guiaadaque con grë xquieḻndzon
me, dzigo me ne grieese ro me
gloozhme zho, gnitlo me zho.

9 Masaque meṉdox gnabey zha
ntseeb co, niapse xpoder ma gap
zho, nzian ncuaaṉe glu zho; zuṉ
zho grë ncuaaṉe gzee zdoo miech,
per led ncuaaṉe nlida. 10 Zuṉ
zho grë ncuaaṉe lozh yquidie zho
grë zha ne nole nëz ne nitlo, zha
ne ib bzhiguieḻd nliladz miṉe nac
diidzli. Teḻ niaca miṉe nliladz
zhow, nleynie zhow, nsilaa Dios
zho. 11 Saan Dios tsienaḻ zho
grë ncuaaṉ co, ni zliladz zhow
zig nac zeeṉe diidzliw; 12 per ib
siaabzi Dios zho, sac laa ne gliladz
zho miṉe nac diidzli, leḻ mazdraa
gleynie zho grë guieḻntseeb.

Zha ne bdedlaale lo doḻ
13 Bets, bzian, goḻguieṉ sca

tibaque goḻgotsaa gdeed ne xquizh
lo Dios; sac goṉ teḻ to padzeelale
bzooblo me to csilaa me to lo doḻ.
Nacle diidz zeeṉe laa to gliladz
Xtiidz me, miṉe nac diidzli, laa
Espíritu Sant csaṉmbe to lo me.
14 Miṉ co nagoṉ nacne pxeeḻ me
no biadseed no to xtiidz me, guieṉ
to zha laa to lo doḻ; zeeṉa gdziṉ
to zaatne nac lo xquieḻndzon Jesús,
meṉ ndzon ne rnabey ne. Gacxe
waa, zha nziuu nac to lo me.

15 Goḻguieṉ sca, dziits goḻso, ib
csaande to grëmiṉepseedno to leṉ
dze ne biaad no i, niiclemiṉe rnee-
gaa no lo to lo guits ne rxeeḻ no.
16-17 Ni Jesúsaque, meṉ ndzon ne
rnabeyne, niDiosmeṉnenacPxoz
ne, me gneedz xfuers to dziits so
to; zeeṉagrësemiṉegnee tow,miṉe
guṉ tow, wen grieequiaw. Me blu
gaṉle pa lotaa rleynie me ne, laa
me bneedz tib guieḻbley ne gdziṉd
dze lozh lo ne, ni psaṉ me diidz pe
nac miṉe naraa no ygaa ne. Ga rlu

gaṉle pa lotaa noxco me ne, niicle
ne rioguiaḻd new.

3
1 Bets, bzian, nu ne laa no

csiaaḻle, laa naa rnab lo to goḻnab
lo Dios gacnieṉ me no, zeeṉa
znuse znuse diiz no Xtiidz Ndzon
meṉ ne rnabey ne; ni zha ne
gontaaw, guieṉ zho ycaania zhow
zigne pcaania tow. 2 Ni goḻnab lo
me csilaa me no ladznia grë zha
ntseeb, zha ne ruṉ miṉe notaa
guic; sac goṉ led grëdmiech rliladz
Xtiidz Dios.

3 Dios meṉ ndzon ne rnabey,
miṉe rnee me ruṉ mew; gacxe
waa, ible zacnieṉ me to dziits so
to lo Xtiidz me, ni squianap me to
tsobede to ladzniameṉdox. 4Ndioṉ
no ne me noyacnieṉ to noyuṉ to
grë miṉe pso no diidz lo to, ni
scagaa me gacnieṉ to bii guṉ tow.
5 Me gacnieṉ to grieelo gleynie to
samiech to zigne rleynieDiosne, ni
guiuude to lo guieḻnë, sinque goḻgac
zigne beeṉ Jesús.

None guṉ zho dziin
6 Bets zig zobwi Jesús, laa no rso

diidz lo to: Teḻ cho zha ne nacgrë to
i, nëdraa yquia dziin gdziniaa zho
ncuaaṉe gow zho, ib ctsieelsade to
zho; sac goṉ pseete no to miṉ co.
7 Teḻ no, goṉ to gaṉle zha wban no
zeeṉe bliaaz no lo to i; ni sca goṉ
none gban to. Ib bdeddzeed no,
8 biod dze ne lega ndioow zhlë no
xcuuṉ miech, blactaa haxta guieel
bdziuuṉ no dziin bdziniaa no pe
pquiin no; ib psodziind no lo to.
9 Niicle ne ib rieguiaḻ nab no lo to
needz to ncuaaṉe nquiin no, per
choot peet bnabd. Miṉe bdziuuṉ
no pquiaa no dziin bdziniaa no pe
pquiin no, par gaṉ to gaṉle zha
nonguieḻ gban to. 10 Led rsoladz
to leṉ dze ne bliaaz no i, pso no
diidz rii lo to: Zhanenëd guṉdziin,
scagaa nodne gow zho. 11 Laa
niina laaw rzetaque naa stib, sac
zidzion no no bla zha ne nacgrë
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to i, mbe ruṉdraa zho dziin scase
quiaded dze zho; loxaque nëzrii
nëzrec no zho rzëëb zho lo grë
ncuaaṉe rieguiaḻd zho. 12Zig zobwi
Jesúsmeṉ ne rnabey ne, laa no rso
diidz lo zha ne sca ruṉ: none guṉ
zho dziin gdziniaa zho ncuaaṉe
yquiin zho.

13 Bets, bzian, ib guieete to,
tibaque goḻtsoxco goḻguṉ niapse grë
ncuaaṉe yquiin lo samiech to.

14 Teḻ cho zha ne nacgrë to i nëd
gon diidz gban zho zigne rso no
diidz nu, goḻwi dieṉ chow, dzigo
ctsieelsadraa to zho; zeeṉa sca cto-
ladz zho. 15 Per guṉde to zho zig
ruṉ zha ne rlëënie samiech, sinque
goḻnee lo zho gac-wen zho; goḻguieṉ
gaṉle bets to grë to.

16 Jesús nac meṉ ne rtiche grëse
zhgab, grëse guieḻxtseeb, me cuee
to lo grëse zhizhgab to, lo grëse
guieḻxtseeb gzataa dze. Me gacnieṉ
to grëse to.

17 Naa goṉ nac Pabl, naazhal
pquia bdiuzh rii rxeḻ naa lo to;
naazhal pquia lë naa nu. Goḻgaṉ
gaṉle lëë xletr naa nu.

18 Jesúsmeṉndzonne rnabeyne,
me gacnieṉ to,me glu lo to gaṉlepa
lotaa noxcome to.
Pabl
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GUITS NEGLO
PXEEḺ PABL LO

TIMOTÉ
¡Diuzh Timoté!
1 Naa nac Pabl, tib zha ne px-

eeḻ Jesús nonee Xtiidz Ndzonme lo
miech. Ible Dios meṉ ne psilaa ne
lo doḻ, ni Jesúsmeṉne rnalo ne,me
bnabey quiayuṉ naa dziin rii.

2 Laa naa rxeḻ guits rii lo luu,
rzaac naa luu zig tib xpëëd naa ne
squi dib zdoo luu rliladz luu Jesús.
Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni Jesús
meṉndzonnernabeyne,meyquia
zdoo luu, me tsoxco grë zhizhgab
luu zeeṉa peet tsienied guic luu.
Miṉ co racladz naa, ni miṉ co rnab
naa lo Dios.

3 Zigne psoque naa diidz lo luu
leṉ dze ne laa naa za nëz xtan
zhaMacedon ga, laa luu biaaṉ Efés
i; scagaa niina laaw rneque naa
lo luu stib: Sca no luu i, bnee lo
bla zha ne squi no i, cseetraade
zho miech grë zhiwseed zho, sac
ncuaaṉe paat rquiinda. 4 Bnee
lo zho, csaan zho grë cuent gox
qui, zhalenoyuṉnroobraagooṉdieṉ
zharaa, peraa beeṉ grë xmeṉgol
ne. Ncuaaṉe paat rquiind ga, lox-
aque ruṉctiḻdiidza miech; mazd lo
lal ne nodiḻdiidz zho, tsoxco zho
cseed zho miech gaṉle pe nactaa
grë guieḻnzaac ne rgaa grë zha ne
rquiabladz dib zdoo rliladz Jesús.

5 Laa naa rso diidz rii lo luu, sac
racladz naa guiaaṉmbe zdoo grëse
miech qui, guiaaṉmbe xquieḻrien
zho ni dib zdoo zho gliladz zho
Dios; zeeṉa scagaa grieelo gleynie
zho samiech zho. 6 Sac goṉ, no
bla zha ne quiasaanle Xtiidz Nd-
zon Jesús miṉe nac diidzli, leḻ lo
grë cuent ncuaaṉe paat rquiind co
no zho. 7 Racladz zho zha cseed
miech zha nac xley Dios, ni niicle
zha rieṉd zha naca; zeeṉe rseed

zhomiech ni zha rieṉdaque dieṉ pe
rnee zho.

8 Ndioṉle ne gaṉle nli wen ley
ne psaṉ Dios, per teḻ niaca miṉe
yquiinmiecha zigne psaṉme yqui-
ina. 9-10 Goḻguieṉ gaṉle, biaaṉd ley
par gnabeya grë miech ne nole
xnëz Dios, sinque laaw biaaṉ par
gnabeya grë:
zha ne racndaan lo Dios,
zha ne rond xtiidz Dios,
zha ntseeb,
zha ngoopdoḻ,
zha ne rzacdraa nemeṉ nroob nac

Dios,
zha ne rguitnie lë Dios,
zha ne rut pxoz,
zha ne rut xniaa,
zha ne rut samiech,
zha ne rionie zha ne led tsieeld,
zha ne nacmrazh,
zha ne rban samiech rieto zho zho

stib nëz,
zha ne rquidie,
zha ne rzeet lë Dios par gliladz

miech xtiidz zho, ni naṉpaa
zho led diidzlid rnee zho.

Par grë zha rii nagoṉ biaaṉ ley;
grë zha ne mband zigne nac Xtiidz
Ndzon Dios; 11wseed ne rlu gaṉle
zha laa miech lo doḻ. Ni lëë wseed
co goṉ pso Dios naa none naa lo
miech.

Pquia zdoo Dios Pabl
12 Rded naa xquizh lo Jesús

meṉ ndzon ne rnabey ne, porne
bzooblo me naa guṉ naa xtsiiṉ
me, ni noyacnieṉ me naa ne laaw
quiayuṉ naa. 13Nenligaa rded naa
xquizh lo me, sac glo ntseeb goc
naa, bneenë naa me, ptsidiḻ naa
grë zha ne no xnëz me, ntseeb goc
naa lo zho. Ni niicle ne scataa nac
grë ncuaaṉe beṉ naa, per pquia
zdoo me naa; sac leṉ dze co gard
gliladz naa cho nac Jesús, lega lo
xquieḻnxen naa ga sca beṉ naa.

14 ¡Pa lotaa pquia zdoo Dios naa!
Ga blu me gaṉle zha noxcotaa me
naa, pxobnia me guic naa bliladz
naa cho nac Jesús, ni zig nac ni-
ina dib zdoo naa rleynie naa me.
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15 Miṉe rne naa nu niina, diid-
zliw, ni racladz naa grëse miech
gliladz zho gaṉle, ible laa Jesús
biaad lo guidzliu, biaadsilaa me
grëse miech lo xtoḻ zho; ni naa-
paa goṉ goc tib zha ne mazdraa
ngoopdoḻ. 16Gacxewaapquiazdoo
Dios naa, niicle ne scataa miech
ngoopdoḻ naa per psilaa Jesús naa.
Ga blu gaṉle pa lotaa paciens ne
rap me; ni ga gwi grëraa miech
gaṉle, zha ne gliladz me, zgaa zho
tib guieḻmban ne gdziṉd dze lozh.
17 ¡Tibaque sca goḻgotsaa dziuuṉnon
ne me, goḻgotsaa gnee ne grë diidz
ndzon lo me, zigtaa niinaw zigta-
gaa leṉ grëraa izdoo ne ziaada! Sac
goṉ,me nacmeṉ nroob ne rnabey,
meṉ ne gdziṉd dze ne nitlo. Sca
rieguiaḻa.

18 Timoté, xin, laa naa rso diidz
lo luu goṉ: Tibaque dziits bzo, ib
guiaaṉd zdoo luu; psoladz gaṉle
scaque nac diidz ne bnee grë zha
bets ne zeeṉe psiaab Dios guic zho
bzeet zho pe nac grëmiṉe pso Dios
luu guṉ luu. 19 Bieṉ tibaque dib
zdoo luu bliladz Jesús, ib guṉd luu
ncuaaṉe naṉ luu ndzinlid, zeeṉa
iṉe mbe xquieḻrien luu; sac goṉ no
zha ne niicle rieṉpaa zho pa miṉ
nac ncuaaṉe ndzinlid, ni laa zho
ruṉa. ¡Miṉcocxewaa, grë zha ne sca
nac, rsaanga zhomiṉe bliladz zho!
20 Zig nac Himené grop Lejandr,
sca beeṉ zho; per laa zho bzonëzle
naa sca tsie zho xnëzmeṉdox teḻne
sca racladz zho; zeeṉa guieṉ zho
gaṉle nodne gneenë zho Dios.

2
Gac-wnab lo Dios por grëmiech

1Laa naa rso diidz lo to: Goḻguieṉ
none gnab to lo Dios por grëse
miech ne ndxie lo guidzliu, goḻnab
lo me guṉlay me zho, gacnieṉ me
zho; ni goḻdeed xquizh lo me por
grëtaa ncuaaṉe ruṉ me. 2 None
gnab to lo me gacnieṉ me grëse
zha ne nac wxtis, grëse zha ne rn-
abey, gdeed me guieḻbiini lo zho

zaacse guṉ zho guieḻwxtis, zaacse
gnabey zho; zeeṉa tibliladz cue
miech, iṉe gban ne zigne racladz
me, sin choot peet glisquid lo ne.

3 Sca nagoṉ nonguieḻ dziuuṉ ne,
ni scagaa rdziladz Dios, meṉ ne
pxeeḻ Jesús biaadsilaa grëse miech
lodoḻ; 4meṉneracladzgrësemiech
sëëb xnëz Jesús, gacnaṉ zho miṉe
nac diidzli. 5 Guieṉ zho gaṉle
ne tibaque Dios no, ni tibaque
meṉ ne zac gdziṉnie grëse miech
lo me: lëë meṉ co nac Jesús, meṉ
ne goc miech biaad lo guidzliu;
6 sac goṉ Jesús nac meṉ ne bdeed
xquieḻmban, beet zho me, bdiizh
me xtoḻ miech. Miṉ rii nagoṉ
racladz Dios gacnaṉmiech leṉ dze
rii. 7 Ni laa me pxeeḻ naa none
naaw lo grëse zha ne nacd zha Is-
rael, noseed naa zho grëse miṉe
nac diidzli, zeeṉa guieṉ zho dib
zdoo zho gliladz zho Dios. (Miṉe
rne naa nu diidzliw, rquidieed
naa.)

8 Laa naa racladz sca, zaatne
notaa zha ne dib zdoo rliladz Dios,
grëse zha bgui none gzodiidznie
zho Dios. Ni zeeṉe gzodiidznie
zho me, none iṉe mbe zdoo zho,
choot lo zha rlëëd zho, choot
zha nodiḻnied zho. 9 Laa grë
meṉ wnaa, racladz naa tsoxco
zho zaacse gacwxab zho, niowse,
tibliladzse gac zho. Sac grë meṉ
wnaa ne rliladz Dios, par gluniow
zho rquiind ne gooṉ dieṉ paraa
xixcuaa guitsguic zho, dieṉ pe
quie rbebni, pe or gac xnil zho,
gac zhibguiaa zho, pe lar niazh
ne gacwgaa zho. 10 Par gluniow
zho, rquiin zaacse gbannie zho
samiech zho, zig none gban zha
ne nole xnëz Dios. 11 Zig nac leṉ
yadoo, none tibliladzse gac zho,
dzese sob zho yquiaadiag zho teḻ
pe nac wseed ne noyac; 12 gnedzd
naa diidz ne zha so cseed miech,
o zhagaa gnabey lo mgui. None
dzese sob zho, 13 sac goṉ zeeṉe
psaṉ Dios miech lo guidzliu, glose
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bzaa me Adán, dzigoraa bzaa me
Ev. 14 Ni stiba, pquidied meṉdox
Adán, sinque laa ma güeyquidie Ev;
ni porne bliladz Ev xtiidz ma, ga
bdiits Ev xtiidz Dios. 15 Per silaa
Dios wnaa lo xtoḻ zho, teḻne dib
zdoo zho gliladz zho me, tsoxco
zho gban zho zigne racladz me,
guieṉ zho guṉ zho miṉe rieguiaḻ
wnaa, gap zho xpëëd zhoni cchoob
zho win.

3
Zhane so lo grë zhane ngab xnëz

Dios
1Zha ne racladz so gnabey zho lo

grë zha ne no xnëz Dios, tib dziin
wen ga rquiabladz zho guṉ zho.
Sca zëëb diidz rnee miech; ni nli-
gaaw. 2-4Per ga nagoṉ rquiin:
tib zha ne zaacse mban,
zha ne mbannie loxaque wnaa ne

nacse tsieel zho,
zha ne tibliladz,
zha ne nixbiini, rieṉ pe ruṉ,
zha ne mbe lo, choot lega

gzhidznied zho,
zha ne iṉe nley rac, rbëzlo zho

miech lidz zho;
zha ne rieṉ zha rseedmiech,
zha ne rquiad lo nziu,
zha ne rleynied diḻ,
zha ne wen zdoo,
zha ne zaacse mbannie samiech,
zha ne rzonaḻd dimi,
zha ne zaacse mban lidz,
zha ne rrieelo rnabey lidz, rnabey

xpëëd,
zha ne nguzobdiidz nac xpëëd,

rbeedmëëd xquieḻto zho.
5 Sac teḻ zha ne rrieelod gnabey

lidz, gnabey xpëëd; ¿pe leḻ ne so zho
gnabey zho lo grë zha ne no xnëz
Dios dzigo grieelo zho?

6 Niicle tib zha ne griiṉpaa psilo
bliladz Xtiidz Dios grieelod gac
zho dziin co; sac nend lëëque lëë
zho guṉnon zho, lozh ga lëëque
zha yguib guiabdee zho. Goḻsoladz
gaṉle zha bzhaac meṉdox. 7 Ni ye
rquiin tib zha ne zëëb xtiidz ne
miechndzinli nac zho, haxta lo zha

ne nod xnëz Dios; zeeṉa tsod lega
pe glisqui miech lo zho, sca gleyd
meṉdox gac miṉe racladzma.

Zha ne guṉ yudar leṉ yadoo
8-12Scaquegaazhane soguṉxyu-

dar zha ne gnabey ga, ga rquiin:
tib zha ne zaacse mban,
zha ne rnee niapse diidzli,
zha ne rleynied guieḻgonziu,
zha ne zienaḻd dimi,
zha ne dib zdoo rliladz grëse miṉe

zhobnee lo Xtiidz Dios (miṉe
rliladz ne, miṉe nac diidzli),

zha nembe lo,
zha ne mbannie wnaa ne nacse

tsieel zho,
zha ne rrieelo rnabey lidz,
zha ne rrieelo rnabey xpëëd.
Ni stiba, antes ne so zho none

glugazh zho dieṉ pe nli zrieelo guṉ
zho dziin co. Zig nac tsieel zhow,
none gacme:
tib wnaa ne zaacse mban,
wnaa ne rleynied diidzguizh,
wnaa ne rleynied nziu,
wnaa ne rquidied.
13 Sac zha ne zaacse guṉ dziin co,
ziaṉnziuuraa zho lo grë zha ne ngab
lo Dios, ni scagaa iṉe mbe lo zho
haxta no ro zho gnee zho lo miech
zha nac ne laa zho rliladz Jesús.

Miṉe rliladz zha ne ngab lo Dios
14 Ib laa guic naa no guiaḻniob

naa i, guiaḻgaṉ naa luu; per laa
naa rxeḻ diidz rii lo luu, 15 zeeṉa
teḻne grieelod guiaḻniob naa, per
laa luu naṉle nagaṉle cho gzo luu
yquiaanap grëraa zhanengab xnëz
Dios nguiamban; zha ne ruṉbey
miṉenacdiidzli, ni rlu zhogaṉlene
nli diidzliw. 16Ne nligaa nroobdoo
nac wseed ne ziaad lo Xtiidz Dios,
miṉe rliladz ne, ngaṉ guieṉ miech
zha naca. Nu raquiet miṉe beeṉ
me:
Goc Jesús miech biaad me lo guid-

zliu,
ni blu Espíritu Sant gaṉle ne nli

Xpëëdpaa Dios nacme;
ni goṉ grë anjl me.
Brieets bliaaḻ Xtiidzme grë guiedz,
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ndaldoomiechnebliladz gaṉle cho
nacme,

blozh ga biire zey me lo guieḻndzon
ne nome gbaa.

4
Zha ne rsaan Xtiidz Dios

1 Ib laa Espíritu Sant rneele ne
leṉ dze ne ziaadyob guiaad Jesús
stib, ndal grë zhane rliladzleXtiidz
me, laa zho csaana laa zho tsienaḻ
grë miṉe rnee zha ne rquidie, grë
miṉe nac zhiwseed meṉdox. 2 Grë
zha ne guiaadnie wseed co, ni
lalnu yquiad zdoo zho zeeṉe laa
zho yquidie miech. 3 Haxta st-
sidiḻ zho ctsieelnia miech, znabey
zho ycuee ncuaaṉe gowmiech; zig
nac zeeṉe led Diosd psaṉ ctsieel-
nia miech, zig nac zeeṉe led med
psaṉ grë ncuaaṉe gow zho. Me
psaṉa grësew, zeeṉa grëse zha ne
ngab xnëz me (zha ne beeṉbey di-
idzli), zeeṉe laa zho yquiina gdeed
zho xquizh lo me. 4 Sac grëse
ncuaaṉe psaṉ Dios, wena; zig nac
grë ncuaaṉe rac wagw, peet nacda
yquiin new, totsaque gdeed ne
xquizh lo me zeeṉe laa ne yquiina,
5ni gnab ne guṉlaymew; sac zeeṉe
rdeed ne xquizh lo me ni rnab ne
guṉlaymew, rsaṉmbemew.

None guṉ Timoté xtsiiṉ Jesús
6Zeeṉe cseed luu grë zha bets ne,

zha bzian ne i, pseed zho grë miṉe
rnenaa lo luunu, tibaquemiṉenac
zhiwseed Dios güeynaḻ; sac sca no
guṉ zhane squi zo quianap grë zha
ne ngab lo Dios. 7 Ib yquiaadiagd
luu grë cuent gox, grë cuent nxen
ne paat rquiind; sinque Xtiidz Dios
bioxco, miṉ co bloonie guic luu.
8 Gzoob ne zha ne rguit, wguit ne
ruṉ zho, nli rquiina lo zho par gac
macis xcuerp zho; per zig nac Xti-
idz Dios, mazdraa rquiin dzioxco
new; sac miṉcosi squiina lo ne
zigtaa lo guieḻmban riiw, zigtagaa
lo guieḻmban ne naraa dziaṉ new.
9 ¡Ne nligaa sca rieguiaḻ guṉmiech,

ni grëse zho none tsoxco zhow!
10 Ni gacxe waa, laa ne quia dieṉ
zha gliladz zhow, niicle ne nroob
grë guieḻnë ne quiadziaṉ ne; sac
ible Dios nacmeṉne rnalo ne,meṉ
nguiamban ne rsilaa grëse miech
lo doḻ; sac grëse zha ne dib zdoo
rliladzme, rsilaame zho. 11Bioxco
sca pseed zho grë miṉe rne naa lo
luu nu, ni bnee lo zho guṉ zhow.

12 Nli lëë tib zha nguiegse nac
luu, per blu lo zho gaṉle zha none
gban zho: Zeeṉe gnee luu, niowse
bguibdiidznegnee luu, zaacsegoc,
iṉe bleynie samiech luu, tibaque
dib zdoo luu bliladz Xtiidz Dios,
iṉe ndzinli wban; zeeṉa gaṉ zho
gaṉle niicle ne zha nguieg luu, per
nixbiini luu.

13 Laga gaḻ dze ne glanso naa i,
bioxco blab Xtiidz Dios lo grëse zha
bets ne, zha bzian ne i, bnee lo
zho zha naca, bnee diidz ne conley
zdoo zho; zeeṉa iṉe nguieeḻ gac
zho. 14 Ib csaand luu grë guieḻbiini
ne bneedz Dios lo luu i (guieḻbiini
ne bgaa luu zeeṉe psiaab me guic
grë zha ne rnabey lo grë zha ne
no xnëzme, pxobnia zho guic luu).
15 Grëse miṉe rne naa lo luu nu,
bioxcow; zeeṉa gaṉ grëraa miech
gaṉlezigseziedze laa luuquiayabi-
iniraa lo Xtiidz Dios. 16Bieṉ zaacse
goc, bieṉmiṉe nac Xtiidz Dios, miṉ
co pseed miech, ib csaand luuw;
zeeṉa tedlaa luu lo grëtaa guieḻnë
ne no guiaad, ni scagaa haxta grë
zhane rquiaadiagwseedne rlu luu
ni rban zhow, ye zho zlaa zho lo
guieḻnë co.

5
Meṉwnaa ne gutle tsieel

1Grë zha bgui gol ne nac bets ne
i, zeeṉe zha rxiṉ zho, bieṉ gactoxd
luu lo zho, sinque zaacse bnee lo
zhozignaczeeṉe lopxoz luunonee
luu; niiclegaa zha nguiega, zaacse
goc lo zho, beeṉ zho cuent zig tib
bets luu. 2 Scaque grë meṉ wnaa
ne nac zhagol, ndooladz bnee lo
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me, beeṉ cuent lo xniaa luu ga zo
luu; lo grë wnaa nguiega, ndzinli
goc, niowse bnee lo zho, bieṉ gaṉle
rrieequia tib bzian luu ga.

3-6Grë meṉ wnaa ne gutle tsieel,
meṉ ne nlipaa choot rapd, to none
cteedlo me; totsaque nli Diosse
rnalo me, dze guieel tibaque no-
zodiidznie me Dios. Sac no zho
mban zigne notaa guic zho, laa zho
zienaḻ loxaque grë ncuaaṉe gdeed
guxt xcuerp zho; zha ne sca ruṉ,
rrieequia gutle zho ga. Laa teḻmeṉ
wnaa ne scaque gutle tsieel, ni no
xpëëd me, no xiag me, dzigo zha
none cteedlo me; none cseed zho
gaṉ zho meṉlidz zho, gaṉ zho pxoz
zho, gaṉ zho xniaa zho, sac goṉ
me pchoob zho. Sca nonguieḻa, ni
scagaa rdziladz Dios.

7 Pso diidz rii lo grë zha ne
nacgrë to i, zeeṉa cseed zho sca
gban zho, ni scagaa tsod pe nacne
gneenë miech zho. 8 Sac zha ne
tsoxcod gaṉ zha ne nacgrë zho, ni
miṉe mazdraa teḻne niicle meṉlidz
zho tsoxcod zho gaṉ zho, rdzieeld
dzigo guiab zho laa zho rliladz
Dios, haxta mazdraa nac xtoḻ zho
que tib zha ne gard gliladz me.

9-10Ni stiba, grë meṉ wnaa viud
qui zhane rquiabladzguṉpextsiiṉ
Dios, bieṉ zha ne psale tsoṉgaḻ iz
zha co psëëb lo list. Ni wen wen
gocnaṉ teḻne:
bionied me stib mgui zeeṉe bii

zomban tsieel me,
zaacse mbanme,
zaacse pchoobme xpëëdme,
dib zdoo me rbëzlo me miech lidz

me,
ndooladz rac me lo grë zha ne no

xnëz Jesús,
ruṉme xyudar grë zha ne no lo tib

guieḻnë;
ni ruṉ me niapse ncuaaṉe wen ne

rquiin lo samiechme.
11-12Laa grë zha ne bii nguieg, ib

yquiaad luu lë zho lo list co; sacnac
wnaa nguieg, zeeṉe sob guic zho
ctsieelnia zho, laa zho ctsieelnia

stib. Loxaque guṉctal zho xtoḻ zho
ga, teḻne glo rquiabladz zho guṉ
zho xtsiiṉ Dios ni lozh ga laa zho
csaanaquew. 13 Ni ye nac wnaa
nguieg, rdziladz zho rquianzë
zho; ni teḻne peet dziin guṉd zho,
racgbech zho; ni stiba, zeeṉe sca
guieṉd pe guṉ zho dzigo laa zho
rzhixcuaa diidzguizh, laa zho
rzëëb lo grë cuent ne rieguiaḻdraa
zho. 14 Gacxe waa, racladz naa
grëse wnaa nguieg ne sca ret
tsieel, mazd ctsieelnia zho stib;
zeeṉa yquiaanap zho xpëëd zho,
yquiaanap zho ro lidz zho. Sca
yguibd zho tso grë zha ne rlëëniele
Xtiidz Jesús, gneenëraa zho zha ne
rliladza. 15 Sac goṉ, blale wnaa
ne sca gut tsieel zieriee xnëz Dios,
leḻ laa zho zienaḻ grë miṉe rnabey
meṉdox.

16 Psoladza gaṉle, teḻ cho tib zha
bets ne, tib zha bzian ne i raclidz
tib meṉ wnaa ne gutle tsieel, none
zha gaṉ me, laa ne gnalo zho
ne to yguib dieṉ zha gdiooṉ me;
zeeṉagrëncuaaṉe ruṉlo to i, zgaaw
yquiin grë meṉ ne nlipaa guieṉd
cho gaṉ.

Miṉe rieguiaḻ zha ne zo lo zho
17 Grë zha ne zo rnabey lo grë

zha ne ngab xnëz Dios, zha ne
zaacse noyuṉ dziin co, zig nac
zha ne tibaque rnee Xtiidz Dios lo
miech, zha ne rseedgaa miech zha
naca, teḻ palal ncuaaṉe rcaa zho,
ible rieguiaḻ ycaa zho chop lalgaw.
18 Gotsaa gwi ne gaṉle zha quia lo
Xtiidz Dios, rneew: “Code to guiex
ro xma to, zeeṉe noma ye noguiits
ma zhobxtil; ¡goḻsaan gowma!” Laa
stib lugar rnee: “Zha ne ruṉ dziin,
ib none ycaa zho miṉe non xtsiiṉ
zho.”

19Bieṉ goṉ Timoté, zeeṉe guiaad
zho lo luu, guiaad-zo zho tib meṉ
ne rnabey lo to, ib yquiaadiagd luu
miṉe rnee zho, teḻne gzod zho chop
tsoṉ zha ne goṉ ne nli beeṉ me
miṉe rquiaqui zho me. 20 Teḻne
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bind me diidz, bii noyuṉ me doḻ
co, dzigo squi ndxie grë zha ne
nacgrë to, goctox lo me; zeeṉa
sca gdzieb grëraa zho guṉscad zho.
21 Zig zobwi Dios, zig zobwi Jesús
grë xanjl me, laa naa rso diidz
lo luu, beeṉ miṉe rne naa lo luu
nu. Gdzieebd luu, yquiad zdoo luu,
bnee lo zho teḻ chotaa nac zho.

22Zeeṉegzo luuzhaneguṉxtsiiṉ
Dios, guṉd luu ne lega teḻ chotaa
gzo luu; sac goṉ, nend lëëtse zha
ne rap pe tib falt gzooblo luu, dzigo
laamiechguiabnaṉpaa luuzhanac
zho ni rlisquid luuw lo zho. Ible
gdeete luu diidz guṉ luu ncuaaṉe
guṉctal xtoḻ luu. 23 (Gnid naa togo
ible grieelodraa guie luu vin, zac
guie luu niipyeeṉa maase poc poc,
laa ne guie luu niab nis; zeeṉa
glunëdraa zdoo luu.) 24 Sac grë
zha ne no lo doḻ, no doḻ co znuse
rzhoobneṉ; nogaaw, haxta gaḻ dze
ne laa zho gacredz lo Dios, dzigo-
raa xoobneṉa. 25Scaquegaa zha ne
ruṉ guieḻwen, no ncuaaṉ co znuse
glu; nogaaw, niicle ne rluda niina
per ible zdziṉ dze ne laaw glu.

6
Zha ne quiazhoo xtsiiṉ beṉ

1 Grë zha bets ne, zha bzian ne,
zha ne lega ruṉ xtsiiṉ beṉ, none
gon zho xtiidz meṉ ne quia zho
xtsiiṉ; zeeṉa yguibd zho gneenë
miech Dios, gneenë zho Xtiidz me
miṉe noseed nemiech.

2Scaquegaagrë zhane ruṉxtsiiṉ
meṉ ne rliladzle Xtiidz Dios, none
gon zho miṉe rnabey me zho; led
guiabd zho por bets zhow, guṉ zho
miṉe racladztaa zho. Ni gale none
tsienie guic zho wenraa grieequia
grë dziin ne noyuṉ zho; sac goṉ lo
tib meṉ ne no xnëz Dios ga, lo tib
meṉne rleynie zhogayquiinxtsiiṉ
zho.
Grëse miṉe none naa lo luu nu,

pseed grë miech quiw, ni pso diidz
lo zho guṉ zhow. 3 Zrieequia zha
ne guiaadnie stib wseed, miṉe ni

nacdraa Xtiidz Jesús; sac zhiwseed
Jesús rlu zha gban grë zha ne no
xnëz Dios. 4-5 Zha ne sca rlu stib
wseed, lega:
tib miech niats ga nac zho,
ible peet rieṉd zho,
ruṉbeyd zhomiṉe nac diidzli,
rdziladz zho rdiḻdiidznie zhomiech;

ga rlan,
laa miech rdiḻlsa,
laa miech rlëëlsa,
laa miech rbidzgolsa; rlozh ga,
rliladzdraa zho pe rnee samiech

zho.
Masaque naṉ zho teḻne sëëb zho
xnëzDios, nroobdimineguṉlozho.
¡Bieṉ ib ctsieelsad luu zha

co! 6 Parga nli zha ne rzëëb
xnëz Dios, zeeṉe rzac zdoo zho
miṉe rzoladztaa Dios lo zho, tib
guieḻnzaac nroob ga rgaa zho. 7Ni
scanonguieḻa, sac goṉ zeeṉe rlanso
ne lo guidzliu, peet rlansonied
ne; ni scaquegaa zeeṉe laa ne gbi,
peet grieelod güey ne. 8 Gacxe
waa, none sac zdoo ne ni gley ne
totsaque gneedzDios ncuaaṉe gow
ne, ni ncuaaṉe gacwxab ne. 9 Sac
grë zha ne rzoobladz xeṉ nroob
dimi, no zho rquiil meṉdox zho
ruṉ zho ncuaaṉe ndzinlidraa par
gdziniaa zho dimi co; rlozh ga
rzhiṉ lo xquieḻmban zho, haxta
rnitlo zho. 10 Sac nac dimi, zeeṉe
rzoobladzdox miecha, ga rzobni
ne laa zho ruṉgrë guieḻntseeb. Ndal
zha ne ziesaan Xtiidz Dios, sac laa
zho zienaḻ dieṉ zha xeṉ zho nroob
dimi; per rlozh ga, stib stib guieḻnë
ne ziedziṉ lo zho.

Dib zdoo Timoté gliladz Timoté
Dios

11 Saṉgue luu goṉ, bieṉ gaṉle
xnëz Dios no luu, guṉd luu grë
ncuaaṉ co. Bioxco zaacse wban,
tibaque bioxco gban luu zigne
racladz Dios, dib zdoo luu bliladz
me, bleynie me ni bleynie samiech
luu, ndooladz goc lo zho, ni lalnu
ib guiaaṉd zdoo luu.
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12Bleeladz luu beeṉ grë dziin ne
ruṉ zha ne dib zdoo rliladz Dios,
zigne ruṉ zhane rie lo diḻ, rbeeladz
zhozho. Goṉgaṉle, laa luunolenëz
ne ygaa luu guieḻmban ne gdziṉd
dze lozh, ib csaand luu nëz co;
sac niicle Dios ible miṉ co bzooblo
me luu. Psoladz gaṉle, squi ndxie
miech bleero luu ne dib zdoo luu
rliladz luu Xtiidz Jesús. 13 Dios
(meṉ ne rdeed xquieḻmban grëtaa
ncuaaṉe no), ni Jesús (meṉ ne ni
lalnu bdziebd zeeṉe güeyzo zhome
lo Pons Pilat, bneeme cho nacme);
me zobwi gaṉle 14 laa naa rso grë
diidz rii lo luu, bioxco beeṉa zigne
no gaca. Tibaque bioxcow haxta
gaḻ dze ne gbiire guiaad Jesús,meṉ
ndzon ne rnabey ne. 15 ¡Ib laa me
no guiaad! Ni Dios cxeeḻ me zeeṉe
laa dze co gdziṉ. Dios meṉ nroob
ne rnabey,meṉne rnabey lo grëtaa
zha ne nac rey, lo grëtaa zha ne
rnabey. 16Mesi ib gdziṉd dze guet
me, lo biini ne nomew, tsod zha ne
glëb gdziṉ ga; ni tib miech lo guid-
zliu rii gard gaṉme, ni grieelodgaa
gaṉ zho me. ¡Gacxe waa, ible me
none dziuuṉnon ne, sac goṉ meṉ
non, meṉ rnabey nac me! Miṉ co
nagoṉ no dziuuṉ ne.

17 Grë zha ne rapcheṉ, bnee lo
zho cseed zho gdaannied zho grë
ncuaaṉe rap zho, ib gnalod zho
grë ncuaaṉ co; sac goṉ ncuaaṉe
tib rded ga. Dios none gnalo zho,
ni mesi rneedz me grëtaa ncuaaṉe
wen ne rquiin ne. 18 Gudz lo zho
gacmbidzd zho, none guṉ zho grë
ncuaaṉe yquiin lo samiech zho,
ycad zho ncuaaṉe quianie zho, iṉe
guṉ zho xyudar zha ne peet quian-
ied. 19Zhane sca guṉ, tib guieḻnzaac
nroob ne ygaa zho; lëë guieḻnzaac
co gaṉ zho leṉ dze ne ziaadraa.
¡Ni haxta zgaa zho tib guieḻmban ne
gdziṉd dze lozh!

20Timoté, laa naa rbire rso diidz
lo luu nu goṉ: ib csaand luu dziin
ne bneedz Dios lo luu i. Yquiaadi-
agd luu grë wseed yozh ne ziaad-

nie stib miech, wseed ne rneenë
Xtiidz Dios, niicle ne rnee zha ne
ziaadniewzharacnaczho, pernlid
nediidzli rneezho. 21Sacgoṉ,blale
zhane ziesaanmiṉenacdiidzli, laa
zho zienaḻ wseed co; per rieṉd zho
leḻ znu rziaabnëz zho ga.
Dios meṉ ndzon ne rnabey, me

noxco luu, me gzhixcuaa lo grë
zhizhgab luu. Me gacnieṉ luu peet
tsienied guic luu.
Pabl
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BROPGUITS NE
PXEEḺ PABL LO

TIMOTÉ
¡Diuzh Timoté!
1 Naa nac Pabl, tib zha ne

pxeeḻ Jesús nonee Xtiidz Ndzon
me lo miech. Ible Dios bzo naa
quiaseed naamiech diidz ne rdeed
guieḻmban lo zha ne rzëëb xnëz
Jesús.

2Laa naa rxeḻ stib guits rii lo luu
i goṉ xin; xin rne naa lo luu sac
rzaac naa luu zig tib xpëëd naa.
Miṉe racladz naa ni rnab naa lo
Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni lo
Jesús meṉ ndzon ne rnabey ne,
yquia zdoo me luu, ni me tsoxco
grë zhizhgab luu; zeeṉa peet tsie-
nied guic luu.

3 ¡Gzataa zeeṉe rzodiidznie naa
Dios rzet naa luu lo me, niicle
guidzew, niicle guieela, tibaque
rded naa xquizh lo me ni rnab naa
lo me gacnieṉ me luu! Dib zdoo
naa noxco naa zanaḻ naa miṉe
rnabey me, zigne bioxcoque grë
xmeṉgoldoo naa güeynaḻ zhow.

4Zeeṉe rsoladz naa blactaa roon
luu zeeṉewbi naa i, zoot naa tebaa
zha gaṉniob naa luu stib; zeeṉa
tsonley zdoo naa. 5 Ni rsoladz
naa scataa dib zdoo luu rliladz luu
Dios; lëëdaaque xnanit luu Loid,
ni xniaa luu Eunis, ni naṉpaa naa
scataque dib zdoo luu rliladz luu
me.

6 Gacxe waa, laa naa rso diidz
lo luu pquiin grëse guieḻbiini ne
bneedz Dios lo luu zeeṉe pxobnia
naa guic luu, ni bnab naa beeṉlay
me luu. ¡Ib csaand luuw! 7 Sac
goṉ, laa Dios rneedz zhiEspíritu
me lo ne, parne sodziebdraa ne,
parne dziaapraa ne xfuers me,
gleynieraa ne samiech ne, ni tsabi-
iniraa ne. 8 Gacxe nod pe nacne
gdzieeb luu, bnee lo miech gaṉle

zha nac Xtiidz Ndzon Jesús; ni ni-
icle gdzieebdgaa luu ne znu nio-
ogyu naa nu, loxaque ne rliladz
naa me. Sinque bloo zdoo luu ne
ib laa luu no gaṉ grë guieḻnë rii,
loxaque ne quiaseed ne miech Xti-
idz me, diidz ne rlu gaṉle zha laa
zho lo doḻ. Ga nagoṉ rquiin fuerz
ne rneedz Dios lo ne. 9Gotsaa gwi
ne gaṉle laa me psilaa ne lo grëtaa
xtoḻ ne, ni bredz me ne gban ne
zigne racladz me. Ni nacda por pe
guieḻwen ne bdziuuṉ ne, sac haxta
zeeṉe gard cue guidzliu, laa me
psaṉ diidz ne laa me glu gaṉle pa
lotaa rleynie me ne.

10Ni niina ne laa me pxeeḻ Jesús
(meṉ ne rsilaa miech lo doḻ), laa
me blu gaṉle ne nli nquialadz me
ne. Jesús nac meṉ ne biaadtiche
poder ne rap guieḻgut, ni biaadlu
me gaṉle parne ygaa miech tib
guieḻmbanne gdziṉddze lozh, none
gliladz zhoXtiidzNdzonme. 11 Ible
miṉ co nagoṉ nacne bzo Dios naa
gne naa Diidz Ndzon rii lo miech,
pxeeḻ me naa ga naa grë guiedz
zaatne nodraa zha Israel, gaseed
naa zho zha naca; 12miṉcocxewaa
znutaa grë ncuaaṉe nodeed naa.
Per ni lalnu ib rtoladzd naa, sac
wen wen naṉ naa cho nac meṉ
ne rliladz naa, ni naṉ naa mesi
zrieelo yquiaanap me naa nitnëzd
naahaxta gaḻ dzene laameguiaad.

13 Bieṉ, güeynaḻ grë miṉe pseed
naa luu, sac goṉ miṉ co nac miṉe
rquiin. Tiblique bliladz Dios, iṉe
bleynie samiech luu zigne no dzi-
uuṉ ne ne nac ne zha ne no xnëz
Jesús. 14 Espíritu Sant meṉ ne nac-
nie ne, me yquiaanap luu, me gac-
nieṉ luu ib csaand luu zhiwseed
Dios, ib csaand luu dziin ne bzo
Dios luu guṉ luu.

15 Naṉlaxe luu gaṉle zha beeṉ
zha Asia, grëse zho bzozit lo naa;
zig nac Figel, zig nac Hermoj, mbe
psaan zho naa. 16 Saṉgue Onesifr,
rnab naa lo Dios yquia zdoo Dios
me grë meṉlidz me, sac blactaa



2 TIMOTEO 1:17 341 2 TIMOTEO 2:18

biadchoobladz me zdoo naa. Ni-
icle ne znu nioogyu naa nu, per ib
beeṉdme ne ntoladz me niaadgaṉ
me naa; 17 sinque zigne blanso
me lad guiedz Roma nu, pquiaguib
me naa haxta bdziel naa lo me.
18 Ni zoladzaxe luu gaṉle, pe zhis-
taa beeṉ me xyudar ne zeeṉe no
ne guiedz Efés i; rnab naa lo Dios
yquia zdoo Dios me gaḻ dze ne laa
grësemiech gacredz lo Dios.

2
Dziits so Timoté lo Xtiidz Dios

1 Xin, saṉgue luu goṉ tibaque
squi dziits bzo lo Xtiidz Dios, goṉ
gaṉle Jesús noxco grëse zhizhgab
luu.

2 Grëse miṉe goṉ luu pseed naa
miech, scagaa niina bioxco bneew
lo zha ne rgobey luu grieelo tsie
tsieneew lo stib miech. 3 Ib gacm-
band luu zeeṉe noyaṉ luu grë pe
guieḻnë, sinque bioxco beeṉ xtsiiṉ
Jesús zigne no guṉ luuw, masaque
beeṉ cuent xmeṉguiib me nac luu.
4 Sac goṉ, tib zha ne nac meṉguiib,
grieelod sëëb zho pe stib lo cuent
ne nacd xtsiiṉ meṉguiib, sac none
nsin so zho guṉ zho teḻ pe nacmiṉe
rnee meṉ ne rnabey zho. 5 Bioxco
beeṉ miṉe rnee meṉ ne rnabey
ne, zig ruṉ zha ne rie tib lo wguit;
sac zha co teḻne tsoxcod zho quit
zho zigne nacpaa lo wguit, ycaa-
niad zho premio. 6 Beeṉ xtsiiṉ me
zigne no gaca, zig ruṉ zha ne ran;
goṉ gaṉle zha ne rioxco ran, zha
glopaa rquiin guieḻnzaac ne rac za-
atne ran zho. 7 Miṉe blozh bzet
naa nu, blooniew guic luu, ni Jesús
nacmeṉ ne gneedz guieḻbiini lo luu
guieṉ luu zha naca.

8 Tibaque psoladz gaṉle cho nac
Jesús, zha brieequia me lo xtii rey
David, ni zha brieebanme; zig nac
naamiṉ co rzet naa lomiech zeeṉe
rseed naa zho Xtiidz Ndzon me,
par laa zho lo xtoḻ zho. 9 Ni ne
nonecxe naa Diidz Ndzon rii waa,
gane nroob guieḻnë ne noyaṉ naa;

zig nac niina, laa naa ngadoo za-
atne nioogyu naa nu zootne cho
zha dox. Ni niicle ne znu nio-
ogyu naa nu, saṉgueXtiidz Dios led
yedanioogyu. 10Laanaaquiaxecw
miṉe quiadeedtaa naa, zeeṉa grëse
zhane bzooblole Dios gliladz Jesús,
grieelo yquiaadiag zho zha laa zho
lodoḻ,ni zhaygaazho tibguieḻmban
ndzon ne gdziṉd dze lozh.

11Ni znu goṉ naca:
Teḻne xnëzleme no ne zeeṉe laa ne

guet,
ib zgaa ne guiobannie neme.
12 Niicle nroob guieḻnë dziaṉ ne

porne rliladz neme,
scagaa ible zdziṉ ne zaatne

gnabeynie me ne;
teḻne guiab ne ruṉbeyd neme,
scaquegaame ziabme ruṉbeydme

ne.
13Niicle teḻne riaaṉladz neme,
saṉgueme riaaṉladzdme ne;
miṉe rnee me ruṉ mew, sac mesi

rtsëëdme xtiidz me.
Tsoxco Timoté grieequia xtsiiṉ

Timoté
14 Bieṉ, beeṉcsoladz grë zha bets

ne i, zha bzian ne i grë miṉ rii. Zig
zobwi Dios gaṉle laa naa rso diidz
lo luu, gudz lo zho tiḻdiidzniedraa
zhomiechgrëgodiidznepaat rqui-
ind; led ncuaaṉe ndzinlida, lox-
aque ruṉgüeta guic zha ne rquiaa-
diaga.

15 Tibaque bioxco zaacse griee-
quia xtsiiṉ Dios, miṉe noyuṉ luu,
zeeṉa wen grieequia luu zeeṉe
laa luu gdziṉ lo me. Zigne nacse
Xtiidz me, sca pseed miecha.
16Yquiaadiagd luu grëwseed yozh,
ncuaaṉe ni lalnu paat rquiind; zha
ne zienaḻ wseed co, zig zie dze
laa zho rzozitraa lo Dios. 17 Lega
nac zhiwseed zho zig nac grë
guieḻguidzdox; sac teḻ guieḻguidzdoxa,
znuse rdedmiecha ni zha ne glana
ible zet zho. Zig nac Himené grop
Filet, wseed co rleynie zho, 18 sac
teḻ zha zienaḻdraa zho miṉe nac
diidzli; rneezhobleebanleDiosgrë



2 TIMOTEO 2:19 342 2 TIMOTEO 3:9

meṉgut. No palal zha ne rliladzle
Xtiidz Dios, zeeṉe ron zho miṉ co,
rieṉdraa zho dieṉ pa miṉe gliladz
zho. 19 Saṉgue zha ne nlipaa no
xnëz Dios, tsod pe nacne griee zho
xnëz me sac lole me ngab zho;
zigne zhobneeque lo Xtiidz me
zaatne rnee: “Ruṉbey Dios cho
nac zha ne nlipaa no xnëz me”;
ni rneequew: “Grë zha ne nlipaa
ngab xnëz Jesús, none csaan zho
grëse guieḻntseeb.”

20 Zaatne nac lidz tib zha ricw
lëë, no grë xtsiiṉ rotie zho miṉe
niaa or, miṉe niaa plat, ni no-
quegaa miṉe niaa yag, miṉe niaa
beṉ. Miṉe mazdraa niazh, miṉ co
rquiin zho rio ncuaaṉe rowmiech;
laa miṉe beeḻze niaa, ga rgo zho
ncuaaṉe row ma. 21 Scaquegaa
miech, zeeṉe csaan zho grëse
ncuaaṉe paat rquiind, ible squiin
zho lo Dios guṉ zho xtsiiṉmemiṉe
mazdraa nroob, zigne rquiin grë
trast niazh co.

22 Nac lo guieḻnguieg, ndal grë
ncuaaṉe ndzinlid rio guic miech
ruṉ zho, saṉgue luu goṉ tsienied
grë ncuaaṉ co guic luu, bioxco
zaacse wban, dib zdoo luu bnalo
Dios, iṉebleynie grëse samiech luu,
tiḻnied luu zho; grë zha ne squi nli
mbe zdoo, rbedz zho Dios, zaacse
wbannie zho. 23 Ib yquiaadiagd
luugrë godiidznepaat rquiind, sac
goṉ loxaque ruṉctiḻamiech.

24 Zha ne squi ruṉ xtsiiṉ Dios,
nodne tso zho dieṉ pe tiḻdiidz zho;
sinque none wen gac zho lo grëse
miech. None guieṉ zho zha cseed
zho miech; ib guieednied zho
miech, 25 ndooladz gac zho gnee
zho lo zha ne rlëënieXtiidz Dios. Ni
scagaa Dios cxobnia guic grë zha
co, yguudz zdoo zho csaan zho grë
xquieḻntseeb zho, gacnaṉ zho miṉe
nac diidzli; 26 zeeṉa tsaa zho biini
griee zho ladznia meṉdox, zaatne
ngadoo zho.

3

Leṉ dze ne ziaadyob nitlo guid-
zliu

1Ninonegacnaṉ luugaṉle, zeeṉe
laa dze ziaadyobpaa nitlo guidzliu,
nroob nac guieḻnë ne gaṉ grë zha
ne no xnëz Dios. 2 Zrieequia grë
zha ne:
gacladz tebaa lose zho yquiin

grëtaa ncuaaṉe no,
loxaque dimi gleynie zho,
niats gac zho,
zdaannie zho ncuaaṉeni rapd zho,
zneenë zho Dios,
gond zho xtiidz pxoz zho, xtiidz

xniaa zho;
sacd zdoo zho miṉe guṉ miech lo

zho,
laa zho gban zigne notaa guic zho,

ib yquiaadiagd zho Xtiidz
Dios.

3 Gacnaṉdraa zho pe nac
guieḻwleynie, ib yquiad zdoo
zho,

loxaque diidz gzhixcuaa zho,
lëbd zho gnabey zho xcuerp zho,
sacsi zho samiech zho,
stsidiḻ zho grëse ncuaaṉe rquiin,
4 zgo zho zha ne ndzieeldiidz zho

nia zha ne quiṉ zho,
ni lalnu guieḻto tsod lo zho,
loxaque dieṉ zha gdeed guxt

xcuerp zho tso zho, laa ne
yguib zho xnëz Dios.

5 Squiaalo zho ye zho rliladz Dios,
per lo grë ncuaaṉe guṉ zho,
ga glu ne rliladzd zhome.

Bieṉ, ib ctsieelsad luu grë miech
ne sca nac. 6 Sac lëë zha ne
nacgrë zho ga, rzëëb yu rietsitnie
grë wnaa yozh ne zienaḻ ncuaaṉe
gdeedtaa guxt xcuerp. 7 Tibaque
no zho dieeṉ peraa rseed zho, per
ib rioguicd zho miṉe nac diidzli.
8 Zigne beeṉ chop zha ne biiḻ diidz
dox padzeela, Janes grop Jambres,
gocndaan zho lo Moisés; scaque
ruṉ zha co niina, rlëëniedox zho
miṉe nac diidzli. Miech yozha,
ndzinlidraa nac guic zho, nacd
zho zha ne gliladz Xtiidz Dios;
9 per gacdaquew xtse, zeeṉe laa
diidz guieṉ gaṉle pe clas miech
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nac zho, dzigo lëëque grë ncuaaṉe
yozh ne ruṉ zho cuee xquieḻto
zho; zigne bzhaacaque zha ne sca
blëënieMoisés.

Csaand Timotémiṉe pseedme
10Saṉgue luu, naṉle luu gaṉle zha

nac grë miṉe pseed naa luu. Wen
wen naṉ luu gaṉle zha mban naa,
pe no guic naa guṉ naa, zha dib
zdoo naa rliladz naa Dios, zha dib
zdoo naa rleynie naa samiech naa,
rieednied naa zho. 11 Naṉle luu
gaṉle zha rneedz Dios xfuers naa,
rlëëb naa grëtaa miṉe rteed miech
naa, zig beeṉ zho naa guiedz An-
tioquí, guiedz Icon ni Listr, blac-
taa pquianaḻ zho naa; per tibaque
gocnie Dios naa, psilaa me naa lo
grëtaa guieḻxtseeb co. 12 Ni scagaa
naca, grë zha ne rquiabladz gban
zigne rnabey Jesús, ible squianaḻ
miech zho. 13Per probsaxe grë zha
ne sca quiayuṉctal xtoḻ, zha ne sca
noquidiemiech, zig zie dze laa zho
noteedquie zho nëz ne nitlo zho.
Quiaguitnie zhomiech, ni quiagui-
tniegaameṉdox zho.

14Saṉgue luu goṉ, csaand luu grë
miṉe pseed luu. Naṉween luu gaṉle
diidzliw, ni ruṉbeygaa luu cho nac
grë zhanebneew lo luu. 15Ni stiba,
zigne ziadroob luu psilo quiaseed
luu Xtiidz Dios, ni lëëw bdixbiini
guic luu gocnaṉ luu ne Jesús none
gliladz miech parne laa zho lo doḻ.
16 Dib nacse Xtiidz Dios, Espíritu
Sant psiaaba guic zha ne pquiaaw,
laaw biaaṉ:
rseeda nemiṉe nac diidzli,
rsow diidz lo ne guieṉ ne pa lo

quiaxiṉ ne,
rseeda ne zaacse gban ne.
17 Zeeṉa sca grëse zha ne no xnëz
Dios, grieelowenwencseedzho, ni
guieṉ zho zha guṉ zho grëse dziin
ne rquiin, dziinne rieguiaḻ zhoguṉ
zho.

4
None gnee Timoté Xtiidz Dios

1-2 Zig zobwi Dios, zig zobwi
Jesús meṉ ndzon ne rnabey ne,
laa naa rso diidz lo luu, bnee
Xtiidz Dios lo grëse miech. (Jesús
nac meṉ guṉquizh miech grëtaa
ncuaaṉe beeṉ zho, zigtaa zha ne
mbana zigtagaa zha ne gutlew,
zeeṉe gdziṉ dze ne laa me guiaad
gnabey me.) Bioxco teḻ pa hortaa
bneew lo zho, niicle zeeṉe rzac
luu riobda. Bloo guic zho gliladz
zhow, bnee lo zho zeeṉe gaṉ luu
pe falt ne noyuṉ zho, ni scagaa
bloonley zdoo zho. Bioxco tibaque
pseed zho, ib guieednied luu zho.
3 Sac goṉ, zdziṉ dze ne siguieḻdraa
miech yquiaadiag zho miṉe nac
diidzli; sinque laa zho yquiaguib
zhaase zhaase dieṉ cho cseed zho
teḻ pe nac ncuaaṉe rdziladzse zho
yquiaadiag zho. 4 Gleynied zho
Xtiidz Dios, laa ne yquiaadiag
zho miṉe nac xtiidz me, leḻ laa
zho tsoxco yquiaadiag zho grë
miṉenac zhiwseedmiechguidzliu.
5 Saṉgue luu goṉ, nsin bzo gdeete
luu diidz guṉgüet zho luu. Zaacse
beeṉ grë miṉe pso Dios luu guṉ
luu, bnee lo miech zha laa zho lo
doḻ; niicle teḻ pe nactaa guieḻnë ne
noded luu, gacmband luu.

6Rieṉ naa ziaadyoble ne laa naa
gbi lo guidzliu rii, zhile gdziṉ dze
ne laa zho gut naa. 7 Leṉ ngbidz
ne wban naa, tibaque dib zdoo
naa bliladz naa Dios; xtsiiṉ mew,
laaw beṉ naa zigne bnabey me
naa, ni laaw psiaaḻgaa naa niina.
Zigne ruṉda grë meṉguiib ne rie lo
diḻ, sca bleeladz naa naa beṉ naa
xtsiiṉ me; 8 laa na nagoṉ, miṉe
quiambëzse naa nac premio ne no
gneedz me lo naa. Lëë premio
co gneedz me gaḻ dze ne guiaad
me guiaadguṉ me guieḻwxtis; ni
led loxaque naadse ygaaw, sinque
grëse zha ne rleynie me, grë zha
ne dib zdoo quiambëz gdziṉ dze ne
guiaad me stib, grëse zha co ygaa
premio co.

Tsieniob Timoté
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9 Bzhiguieḻ guiaadniob luu
guiaadgaṉ luu naa nu; 10 sac zig
nac Demas, laa me bichele lo naa.
Psaṉaqueme naa nu laa me zie nëz
Tesalónica; sac mazdraa nonie grë
ncuaaṉe lo guidzliu rii guic me.
Bay zig nac Crescent, laa me briee
ziemenëzGalás;Titna, zieegaanëz
Dalmás; laa zho zie zaatne nacle
diidz tsie zho. 11-12NiicleTicguieṉd
nu, sac laamepxeḻ naa zieme Efés.
Loxaque Lucse biaaṉ lo naa nu.
Psoladz goṉ tsieguib luu Marcw,

zeeṉe laa luu guiaadnëz rii bzhigu-
ieḻ guiaadnie luu me; sac rquiin
me nu guṉme xyudar naa lo xtsiiṉ
Dios. 13 Ni psoladzpaa guiaadnie
luu lar ne rbiix naa, miṉe psaṉ
naa guiedz Troas lidz Carp; ni
guiaadnie luu grë xquits naa. Ib
guiaaṉladzd luu miṉe nac grë guits
nroob ga.

14 Teḻ gaṉ luu gaṉle nzian
ncuaaṉe nonguieḻdraa beeṉ Le-
jandr naa, meṉ ne nac wn-
cadzguiib ga; per Diostaa naṉ zha
guṉquizh me Lejandr grë miṉe
beeṉLejandrga. 15Niniicle luugaa
goṉ, nsinaque bzo lo me; sac ne
nlipaa rlëënie me wseed ne nolu
ne lo miech nu.

16 Zeeṉe glopaa gocredz naa lo
wxtis, choot bzëdnriee xfavor naa,
grëse zho biche lo naa; rnab naa lo
Dios guṉquizhd me zho miṉe beeṉ
zho, sca psaan zho naa. 17 Saṉgue
meṉ ndzon ne rnabey ne psaand
me naa, me pchoobladz zdoo naa,
haxta bdeeda diidz bnee naa Xti-
idz me lo grë zha zit rii. Sca
gocnieṉ me naa, guṉ naa cuent
role meedz psilaa me naa; 18 ni
niicle niinagaa, naṉle naa ne ib
silaa me naa lo grëtaa ncuaaṉe
racladzmiech cteed zhonaa, nime
yquiaanap naa haxta gaḻ dze ne
laame gdziṉnie naa zaatne rnabey
me gbaa. ¡Me rieguiaḻ guiaaṉnon
gzataa dze, niicle nadzew, gzhew,
ni grëragaa leṉ izdoo ne ziaada!

19Bzhiguieḻ bdeed tib zhibdiuzh
naa lo Aquil i grop Priscil, ni lo grë
zha ne no lidz Onesifr. 20 Gacnaṉ
to gaṉle, laa bets ne Rast biaaṉ
Corint, laa Trófimo biaaṉ guiedz
Milet, sac rzacnë me. 21 Bioxco
goṉ guiaadniob luu, zeeṉa blan-
sole luu nëz rii zeeṉe laa mëë naḻ
sëëb. Pcaania zhibdiuzh Eubul,
zhibdiuzh Pudent, zhibdiuzh Lin,
zhibdiuzh Claud; ni grëragaa zha
bets ne, zhabzianne, zhanenonëz
rii, laa zho rxeeḻ bdiuzh lo luu.

22 Jesús meṉ ndzon ne rnabey,
me gacnie luu. Dios glu lo to gaṉle
pa lotaa noxcome to. ¡Me guṉlay to
grëse to!
Pabl
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GUITS NE PXEEḺ
PABL LO

TIT
¡Diuzh Tit!
1Naa nac Pabl, tib nguṉdziinwin

nac naa lo Dios, tib zha ne pxeeḻ
Jesús nonee Xtiidz Ndzon me lo
miech. Laa naa none xtiidz me,
zeeṉa grëse miech ne bzooblole
Dios, gliladz zho me, gacnaṉ zho
zhapaa nac wseed ne zionaḻ ne
(wseed ne rnee zha none gban-
nie miech Dios), 2 wseed ne rlu
gaṉle ible laa ne quiambiaaz ygaa
ne tib guieḻmban ne gdziṉdraa dze
lozh. Ansraa ne tsaa guidzliu,
laa Dios bzeetle ne laa me gneedz
guieḻmban co, ni mesi goṉ led yed
me rquidie. 3 Ni niina ne laa dze
co bdziṉ, laame blu lo ne gaṉle zha
nac xtiidz me, miṉcopaa nagoṉ bzo
me naa none naa lomiech. Lëëme
ga nac Dios ne psilaa ne lo doḻ.

4Laa naa rxeḻ guits rii lo luu goṉ
Tit. Rzaac naa luu zig tib xpëëd
naa, sac naṉ naa nli dib zdoo luu
rliladz luu Dios zigne rliladz naa
me.
Rnab naa lo Dios meṉ ne nac

Pxoz ne, ni lo Jesús meṉ ne psilaa
ne lo doḻ, glu me gaṉle pa lotaa
noxco me luu, zeeṉa peet zhgab
ctseebd luu.

5 Rsoladzaxe luu gaṉle, zeeṉe
psaṉ naa luu lo guidzliu win ne lë
Cret i, laa naa psaṉ luu zeeṉa lozh
guṉ luu grëraa dziin ne no gac i,
ni psaṉ naa diidz lo luu zha gzo
luu zha ne so gnabey lo grë zha
ne rliladz Jesús, tib tib guiedz qui.
6Bieṉ sca, zeeṉe gzo luu zha co, ga
rquiin:
tib zha ne zaacsemban, zeeṉa peet

glisquidmiech lo zho;
tibaque wnaa ne mbannie zho,

meṉ ne nacse tsieel zho,
zaacse quiachoob zho xpëëd zho,

rliladz mëëd Dios (zëëbd di-
idz pe guieḻntseeb ne noyuṉ

mëëd, o rondgaa mëëd di-
idz).

7 Sac zha ne sca so lo grë zha ne
no xnëz Dios, ib none gac zho tib
zhanendzinlimban, sac goṉxtsiiṉ
Dios ga guṉ zho. Nodne gac zho:
zha nlëëguic,
zha ngonziu,
zha nad ron diidz,
zha nguibdiḻ,
zha ne rzonaḻ dimi.
8 Sinque none gac zho tib zha ne:
ndzinli nac guic,
iṉe niowse rdeed zho zaatne rbëz

miech ne rdziṉtaa lidz zho,
rioxco zho ruṉ zhoniapse ncuaaṉe

rquiin lo samiech zho,
zienaḻ zho gac niapse miṉe nac di-

idzli,
rioxco zho ruṉ zho niapse miṉe

rnabey Dios,
rrieelo zho rnabey zho guic zho,

rnabey zho xcuerp zho.
9Ni none tibaque tsienaḻ zho miṉe
nac Xtiidz Jesús, miṉe pseed zho;
zeeṉa guieṉ zho zha gnee zhow lo
grë zha ne gard tsoguic zha naca,
ni grieelo zho glu zho lo grë zha
ne rlëënieXtiidz Jesús, guieṉ zha co
nonguieḻda ga glëënie zhow. 10 Sac
no ndal grë zha ne nëd gon Xtiidz
Jesús niina, ncuaaṉe paat rquiind
rseed zho miech, rquidie zho; ni
lëëpaa zha ne sca ruṉ nac zha Is-
rael. 11Gacxe waa, ib none guioog
ro zho; sac goṉ par cueexlëse zho
dimi no zho noseed zho miech grë
ncuaaṉe paat rquiind; zaatne no
tib yumiech, grëse zho rquidie zho.
Bieṉ sca goṉ nsin bzo lo grë zha

Cret i. Sac goṉ, 12 tib meṉladzaque
zho, tib meṉ rac lo zho bzeet
gaṉle zha nac zho zeeṉe znu bnee
me: “Naṉdraaque zha Cret, lox-
aquenoquidielsa zho samiech zho.
Masaque mban zho zigne mban
grë ma ntseeb ne no guix; loxaque
gowse zho zienie guic zho, rbech
zho guṉ zho dziin.” 13 Ni nligaa
sca nac zho. Gacxe waa, bieṉ
gdziguiend luu grë miṉe ruṉ zho,
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goctox lo zho zeeṉa sodziits zho lo
Xtiidz Ndzon Jesúsmiṉe no gliladz
zho. 14Bnee lo zho yquiaadiagdraa
zho beeḻze pe grë godiidz ne rbee-
bey zha Israel, ni niicle yquiaadi-
agdgaazhogrëmiṉe rnabeyzhane
rlëënie Xtiidz Ndzon Jesús.

15 Goḻgaṉ gaṉle, grë miech ne
ndzinli nac guic, zha ne mbe
xquieḻrien, ncuaaṉe notaa, mbe
naca lo zho; saṉgue zha ne rliladzd
Xtiidz Dios, zha ne ndzinlid nac
guic, tsod tib ncuaaṉe mbe glulo
lo zho; sac desde zdoo zho, desde
xquieḻrien zho mbed. 16 Rnee zho
ruṉbey zho Dios, per rlu nlida sac
ndzinlid mban zho. Zha yozha,
xquieḻndaan yozh zho zienie zho,
led zha ne guiabd ne guṉ ncuaaṉe
yquiina.

2
Znu nac Xtiidz Ndzon Jesús

1 Saṉgue luu goṉ, none gnee luu
lo grëmiech qui zigne nacse Xtiidz
Jesús. 2Grëmeṉbguinenaczhagol
lo to i, bnee lo zho:
tibliladz gac zho,
guṉd zho ncuaaṉe cuee xquieḻto

zho,
quix zho biini, ncuaaṉe ndzinli

tsienaḻ zho guṉ zho;
tiblique gac zho lo Xtiidz Jesús,
gleynie zho samiech zho, ni
dziits so zho teḻ pe nactaa grë

guieḻnë ne noyaṉ zho.
3 Scaquegaa grë meṉ wnaa ne nac
zhagol, bnee lo zho:
gbanzhozignenogbanzhanenole

xnëz Dios,
gzhixcuaad zho diidzguizh,
gzudzd zho.
None zaacse gac zho, 4 zeeṉa zha
glu lo grë wnaa nguieg zha gban
zho. Cseed zho grë wnaa nguieg:
gaṉ zho tsieel zho,
gaṉ zho xpëëd zho,
5 gac zho tib wnaa nix biini,
quitnied zho tsieel zho;
zaacse guṉ zho xtsiiṉ zho,
niowse gac zho, niowse gnee zho,

gon zho xtiidz tsieel zho; zeeṉa
tsod pe nacne gneenëmiech
Xtiidz Dios.

6 Ni scaquegaa bnee lo grë zha
bgui nguieg, gac zho zha nix bi-
ini. 7 Luuzhal zaacse beeṉ grëse
ncuaaṉe no guṉ luu, zeeṉa ga
gwi zho gaṉle zha none gban zho.
Zeeṉe cseed luu zho, iṉe tibliladz
goc, guṉd luu ne quitnie luu zho.
8 Bguib diidz ne gnee luu, zeeṉa
choot peet glisquid lo luu; ni sca-
gaa, grë zha ne rlëënie Xtiidz Jesús,
stoladz zho zeeṉe gaṉ zho guieṉd
pe glisqui zho lo ne.

9Grë zha ne lega ruṉ xtsiiṉ beṉ,
pso diidz lo zho gon zho xtiidzmeṉ
ne quia zho xtsiiṉ, niowse gac zho,
niowse gnee zho, yquiabrod zho lo
me. 10 Ib cuand zho, sinque iṉe
ti miech mbe lo gac zho; zeeṉa ga
gaṉ miech gaṉle zha niowtaa nac
lo xquieḻmban zha ne zienaḻ Xtiidz
Dios, meṉ ne psilaa ne lo doḻ.

11Grë diidz rii nagoṉ pso lo zho.
Gotsaa gwi ne gaṉle zha noxcotaa
Dios miech, gacxe psilaa me ne
lo doḻ waa; 12 sac laa me racladz
csaannegrëseguieḻntseeb, csaanne
grëtaa ncuaaṉe rleynie zha ne nod
xnëzme, guieṉ ne ndzinli gban ne,
tibaquegwinedieṉpamiṉwen, pa
miṉgaa wend, iṉe dzioxco ne gban
ne zigne racladz me. 13 Sca none
gban ne, haxta dziaṉlo ne gdziṉ
dze ne laa Jesús guiaad stib, zigne
psaṉleDios diidz; gaḻ dze co, laame
guiaad con grë xquieḻndzonme. Me
nac Dios ro ne rliladz ne, me psilaa
ne lo doḻ. 14 Sac goṉ, me bgaadz
guieḻgut ne nioguiaḻ ne, me bdiizh
grëtaa guieḻntseeb ne bdziuuṉ ne,
psaṉmbe me ne lo grëtaa ncuaaṉe
bdziuuṉne; ganeniina, lomengab
ne, ni none dzioxco ne gban ne
zigne rnabeyme.

15 Grë miṉ rii nagoṉ pseed grë
miech qui, bnee lo zho gban zhow.
Zeeṉe riegala gdzieebd luu goctox
lo zho, sac goṉ luu rieguiaḻ gnee lo
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zho. ¡Sca beeṉ, zeeṉa choot quit-
nied luu!

3
Znu rieguiaḻ gban zha ne no xnëz

Dios
1Beeṉcsoladz zho gaṉle none gon

zho miṉe rnee grë zha ne nac wx-
tis, gac zho tib zha nguzobdiidz,
ni ib soliaadzd zho guṉ zho grë
teḻ pe ncuaaṉe yquiin lo samiech
zho. 2 Guieṉ zho gneenëd zho
samiech zho, iṉe zaacse gbannie
zho samiech zho, niowse gac zho,
niowse gnee zho, ni zeeṉe cho lo
gnee zho none ndooladz gac zho,
ndooladz gnee zho.

3 Sac goṉ haxta ne, ib peet
rieṉd ne glo, ntseeb goc ne, bdiits
ne grë miṉe rnabey Dios; laa
ne ziole nëz ne nitlo ne hor co,
masaque bgadoo ne lo grëtaa
ncuaaṉe racladz xcuerp ne, lo
grëtaa ncuaaṉe ndzinlid ne bley
ne bdziuuṉ ne. Niapse guieḻntseeb
bionaḻ ne, në rac zdoo ne rdziaṉ
ne ncuaaṉe quianie, ncuaaṉe ruṉ
stibmiech; zigtaa rowrzhiizh zdoo
zho goṉ zho ne, scaque ne, zha
ne rdziaṉtaa ne, row rzhiizh zdoo
ne bdziaṉ ne zho. 4 Per bdziṉ
dze, zeeṉe laa Dios (meṉ ne psilaa
ne lo doḻ) blu gaṉle pa lotaa nac
xquieḻwen me, pa lotaa nquialadz
me miech, 5 laa me psilaa ne; per
guiabdne togoporpencuaaṉewen
ne bdziuuṉ new, sinque porne
pquia zdoo me new. Psaṉmbe me
ne lo grëtaa xtoḻ ne, rrieequia gol
ne ga stib, ni bzhixcuaa Espíritu
Sant lo xquieḻmban ne. 6 Niapse
por Jesús meṉ ne psilaa ne ga, laa
Dios pxeeḻ Espíritu Sant rneedz
me grëse guieḻbiini ne rquiin lo ne.
7Pormiṉe beeṉ Jesús ni miṉe beeṉ
Espíritu Sant laa ne biaaṉwen lo
Dios; ni porne noxco me ne gane
bnabey me sca goca. Gane niina,
ndioṉ ne ib zgaa ne tib guieḻmban
ne gdziṉd dze lozh, sac ib sca nac
xtiidz me.

8 Miṉe rne naa lo luu nu, diid-
zliw. Racladz naa tibaque gnee
luuw lo grë zha qui, zeeṉa grëse
zho ne nac zho zha ne rliladz
Dios, tsoxco zho guṉ zho niapse
grë ncuaaṉe ndzinli; sac goṉ, miṉ
co nac miṉe nonguieḻ, ni miṉcogaa
rquiin lo grësemiech.

9 Biche lo zha ne racladz
tiḻdiidznie luu grë ncuaaṉ paat
rquiind, zig nac grë godiidz dieṉ
pe beeṉ grë meṉgol padzeela,
dieṉ pe nonguieḻ tsienaḻ ne ley,
te nonguieḻda ye. Ncuaaṉe paat
rquiind ga, loxaque ruṉctiḻamiech;
ni lalnu rieguiaḻd gaquieta.

10 Teḻ cho zha ne rsilo rgodiḻ grë
zhane rliladzDios, blisquiw lo zho.
Bnee lo zho tib, teḻ gaṉ luu rond
zhow, bnee lo zho stib; teḻne ron-
daque zhow, dzigo bzonëz zho gaṉ
zho dieṉ pa nëz tsie zho. 11 Zha ne
sca ruṉ, gase rlune zieniedraa guic
zho gon zho miṉe rnabey Dios; sac
naṉpaa zho doḻ ga, ni laa zho ruṉa.

12 Laa naa no cxeḻ tib zha ne
guiaad i, yase cxeḻ naa Artem o cx-
eeḻgaa naa Tic. Zeeṉe glanso zho i,
siguieeḻ luu guiaad luuNicópolis ga
gdzieel ne; sac ib ganinaa cuëznaa
leṉ mëë naḻ ne ziaad nu. 13 Laga
no luu i, bioxco zaatne grieelotaaw
beeṉ xyudar Apol grop me licen-
ciad Zenas. Bdeed grë teḻ pe
ncuaaṉe yquiin zhonëz; zeeṉapeet
guṉfalte lo zho, grieelo gdziṉ zho
zaatne no tsie zho. 14Grëse zha ne
nacgrë ne ne rliladz ne Jesús, none
cseed zho guṉ zho xyudar zha ne
no liaadz; glu zho gaṉle rquiin zho,
led zhlëdmban zho.

15Grëse zha ne no lo naa nu, laa
zho rxeeḻ bdiuzh lo luu i. Bzhiguieḻ
bdeed tib zhibdiuzhno lo grëse zha
ne rleynie no i; sac ye zho rliladz
Jesús.
Guiaaṉnie Dios to sca dieṉ. Peet

tsienied guic to, me gacnieṉ to; sac
goṉme noxco grëse zhizhgab to.
Pabl
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GUITS NE PXEEḺ
PABL LO
FILEMÓN

¡Diuzh Filemón!
1 Naa nac Pabl, laa naa no

ladzguiib nu loxaque ne quiayuṉ
naa xtsiiṉ Jesús; grop no Timoté
laa no rquia guits rii.
Laa no rxeeḻa lo luu goṉ Filemón,

nenligaa rleynie no luu squi ye luu
noyuṉ xtsiiṉ Jesús. 2Laaw ziaad lo
to i gza to bzian ne Apia, bets ne
Arquip tib zha ne noyuṉaque dziin
rii, ni grëraa zha bets, zha bzian ne
rcaalsa lidz luu i.

3 Dios, meṉ ne nac Pxoz ne, ni
Jesúsmeṉndzonne rnabey,me glu
gaṉle pa lotaa noxco me to, zeeṉa
peet zhgab ctsebde to.

4 Ib riaaṉladzd naa luu, zeeṉe
rzodiidznie naa Dios, tibaque rded
naa xquizh lo me squitaa noneedz
me guieḻbiini lo luu. 5 Sac ziyonle
naa squitaa dib zdoo luu rliladz
luu Jesús, rleynie luume, ni scaque
rleynie luu grë zha ne ngab lo
me. 6 Rnab naa lo Dios, grëse
miṉe noseed luu grë zha ne no
i, tsoguic zhow, zeeṉa ygaa zho
grëse guieḻnzaac ne rdeed Jesús lo
grë zha ne ngab lo me. 7 Rley naa
goṉ bets, sac zigtaa naa zigtagaa
grëraa zha ne ngab lo Diosa, blac-
taa ziechoobladz luu, zigonley luu
zdoo no, rlu luu gaṉle nli rleynie
luu no.

8 Niicle ne rieguiaḻa gnabey naa
luu miṉe racladz naa guṉ luu, sac
goṉ Jesús bzo naa none naa Xti-
idz me, 9 per gnabeyd naa luu,
sinque laa naa rnab lo luu yquiaa-
diag luu gaṉle zha racladz naa; sac
goṉ ndioṉ ne zigne rleynie naa
luu, scaque luu rleynie luu naa.
(Goṉ gaṉle, meṉgol ne nac Pabl
nu nonee lo luu, laa naa nioogyu
nu loxaque ne quiayuṉ naa xtsiiṉ
Jesús.) 10Niina goṉ ne laa Onésimo

glanso lidz luu i stib, bzhiguieḻ za-
acse pcaania me, goṉ gaṉle rriee-
quiamëëd nacme lo naa niina, sac
nu leṉ ladzguiib nu bne naa Xtiidz
Dios lo me, xquizhgaa Dios bliladz
mew.

11Nli glo tib zha peet xtsiiṉd nac
me lo luu, saṉgue niina goṉ, zigtaa
lo luuw zigtagaa lo naaw nroob
yudar ne guṉ me. 12 Laa me biire
ziaad lo luu i, niowse pcaania me;
masaque beeṉ cuent naa i ziaḻ i.
13Gocladz naa mbëzme lo naa nëz
rii, zeeṉa me niuṉ dziin lo naa nu
xcuent luu, ne znu nioogyu naa
nu loxaque ne noseed naa miech
Xtiidz Ndzon Jesús. 14Per gocladzd
naa niuṉga naa miṉe no guic naa,
ni naṉd naa dieṉ pe gnë luu; gane
ni naa mazd teḻne zrieelow, per
zdoo luu gala.

15 Nli laa Onésimo biche lo luu
palal dze; per niina ne laa me
glanso lo luu stib, lëë guiaaṉle me
lo luu i. 16 Per bieṉ goṉ, sacdraa
luu me niina zig tib zha ne ruṉse
xtsiiṉ luu, goṉ gaṉle rrieequia tib
bets luu i, tib zha ne nziuu lo luu i
nac me. Teḻ naa, sca rzaac naa me,
gacxe waa none gleynie luu me;
sac goṉ teḻ niina, led loxaque tib
nguṉdziindse nac me lo luu, sinque
ye tib bets luu nacme, sac goṉ yele
me ngab lo Dios.

17 Teḻne nlipaa rzac luu naa zig
tib bets luu, porne tibaque meṉ ne
rliladzne, nana sca beeṉ cuent naa
i ziaḻ i, pcaania me zig nac zeeṉe
naa glanso lidz luu. 18 Ni teḻ no
pe guieḻqui ne beeṉ me lidz luu,
teḻ pe zëëbgaa me lo luu, lo naa
bnaba. 19Wi gaṉle, naazhal pquia
diidz rii nu: Naa quizha. ¡Zig nac
luu, goṉ gaṉle zëëble luu lo naa, ni
haxta nroobraa zëëb luu! Sac goṉ,
naa bnee Xtiidz Dios lo luu laa luu
bgaa guieḻmban ndzon ne gdziṉd
dze lozh.

20 Sca goṉ bets gaca, bzhiguieḻ
beeṉ guieḻnzaac co; bloonley zdoo
naa, bieṉ gaṉle tibaque lo meṉ ne
ngab ne.
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21Laanaapxeḻ guits rii lo luu, sac
rieṉ naa ible zon luu miṉe rne naa
lo luu nu, rgobey naa haxta nroo-
braa miṉe guṉ luu lo miṉe rnab
naa. 22 Lëë nëzle nu rnabaque naa
lo luu, siguieḻ luu gneedz luu lidz
luu cuëz naa zeeṉe laa naa guiaḻ
i; sac rieṉ naa ib zuṉ Dios miṉe
quianab to lo me, zneedz me diidz
guiaḻ naa guiaḻgaṉ naa to.

23 ¡Dios guiaaṉnie luu sca! Pcaa-
nia zhibdiuzh Epafr, meṉ ne nio-
ogyunie naa leṉ ladzguiib nu lox-
aque ne rdziuuṉ no xtsiiṉ Jesús.
24 Scaquegaa zla zha ne quiadzi-
uuṉgza no dziin, zig nac Marcw,
Ristarc, Demas ni Luc, gza zho laa
zho rxeeḻ bdiuzh lo luu.

25 Jesús meṉ ne rnabey ne, me
glu gaṉle pa lotaa noxco me luu.
¡Me guṉlay luu!
Pabl
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GUITS NE BEY LO
GRË ZHA
ISRAEL

1 Padzeela, ndal vuelt bnee Dios
lo grë pxozgoldoo ne, pxeeḻ me
grë zha ne biadteed xtiidz me lo
zho, bnabey me grë zha co zhaase
zhaase mod ne bnee zho. 2 Saṉgue
niina, Xpëëdpaame Jesús pxeeḻ me
biadnee xtiidz me lo ne. Jesúsmeṉ
ne bzaagrop me grëtaa ncuaaṉe
no, ni meṉ ne bzo me gnabeya
grësew. 3Zeeṉe biaad Jesús lo guid-
zliu, me blu gaṉle zha ndzontaa
Dios, zhapaa nac Dios, sac Dios nac
me; me naaz grëtaa ncuaaṉe no, ni
por xtiidz me laaw quiayuṉ dziin.
Ni zeeṉe blozh bdiizh me xtoḻ ne,
dzigo laa me biire zey gbaa bzob
me cue Dios, zaatne rieguiaḻ me ne
nacmemeṉ ne rnabey.

4 Ga rlu gaṉle meṉ nroob nac
Jesús, led lega lëd me Xpëëd Dios;
meṉ nroob nac me lo grë anjl. 5Ni
tib lo anjl bneed Dios zigne bnee
me lo Jesús, zeeṉe rëb me: “Xpëëd
naa nac luu. Desde nadze laa zho
guṉbey ne Xpëëd naa nac luu.” Stib
vuelt zeeṉe bzeetme Jesús, rëbme:
“Xpëëd naa nac me, naa nac Pxoz
me.” 6 Ni zeeṉe biaad Jesús lo
guidzliu; meṉ ne nac Xpëëdpaame
ga, rëb me: “Grëse xanjl naa, none
yquiitsgzhib zho lo me.”

7Zaatne raquiet anjl, rneew:
Tibmandadse nac zho lo Dios,
pale zigne rzhooṉ me sca rzhooṉ

zho rie zho zaatne rnabey
me zho;

me rnabey rlu zho zigne rlu bel.
8 Saṉgue zaatne raquiet Xpëëd

me, rneew:
Dios, luu nacmeṉ ne zobnabey,
ni gdziṉd dze ne griee luu;
zeeṉe ruṉ luu guieḻwxtis, zigne

rieguiaḻa sca ruṉ luuw.
9 Ni palal rdziguiend luu grë

guieḻntseeb,

niapse ncuaaṉe ndzinli, ncuaaṉe
nonguieḻ, miṉ co rleynie
luu;

miṉ co gane bzooblo Dios luu, nac
luumeṉ ne rnabey,

luu nac meṉ ne mazdraa nroob
guieḻbley bgaa.

10Laa stib lugar rnee:
Meṉrnabeynac luu, luubzaaguid-

zliu, luu bzaa gbaa dib nac-
sew.

11 Nli zdziṉ dze nitlo grë ncuaaṉ
co, grësew zlozha zigne riozh
grë lar,

12 dzigo laa luu ctibëda, zig rdibëd
grë lar, laa luu cuee stib miṉ
cub; zigne ruṉ zha ne rt-
sëëxab.

Saṉgue luu, tibaque nac luu,
nacd luu meṉ ne nitlo, nacd luu

meṉ ne lozh xquieḻmban.
13Haxta rëb Dios lo me:

Cue naa nëz derech, nu bzob,
nieeda lozh gnaz naa zha ne rlëë

lo luu, csaṉ naa zho ladznia
luu.

Nligaa meṉ nroob nac me lo grë
anjl, sac ni tib lo anjl bneescad
Dios. 14 Lo me ga sca bnee Dios,
sac goṉ grë anjl, mese nac zho ruṉ
zho dziin lo Dios, rxeeḻ me zho
rquianap zho zha ne nacle diidz
laa lo grëtaa guieḻnë ne csiaabme.

2
1Gacxe nagoṉwaa, gotsaa guieṉ

ne gaṉle ib none dzioxco ne wen
wen gwi ne zha nac Xtiidz Nd-
zon Jesús miṉe zidzion ne; zeeṉa
gnitnëzd ne. 2 Sac goṉ, niicle zeeṉe
xanjlse Dios biadteed xtiidz me lo
miech padzeela, ni gocnona; grëse
zha ne güeynaḻda, pteed Dios zho
caxtigwne rieguiaḻ zho. 3 ¿Pe leḻgue
niina dzigo ne Jesúszhal biadnee
zha laa ne lo doḻ? ¿Zha dieṉ tedlaa
ne lo caxtigw, teḻne dzioxcod ne
miṉe rnee me? Nli zha ne binlew
zha co biadneew lo ne, per me nac
meṉ ne psilo bneew; 4 niicle Dios-
gaa, blactaa grë ncuaaṉe quialu
me, blactaa grë milagr ne ruṉ me,
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rlume gaṉle ne nli diidzli biadseed
zho ne; ni zhaagaa grë guieḻbiini ne
ral zdoo me rdeed Espíritu Sant lo
grë zha ne dib zdoo rnalo Jesús.

Jesúsnacmeṉne grieelo gdziṉnie
miech lo Dios

5Zig nac lo guidzliu cubnendioṉ
ne naraa gneedzDios, psaṉdmene
anjl gnabey low. 6 Lo Xtiidz me
zhobnee gaṉle zeeṉe znu rëbDavid
lo me:
¿Cho nac miech ne squitaa noxco

luu zho?
Zig nac tib meṉ qui, ¿pe nacne

squitaa ruṉnon luume?
7 Tib blase dze psaṉwin luu me

palal lo grë anjl; na laa luu
psaṉglaa me stib, beeṉnon
luu me, bzo luu me mele
gnabey.

8Grëtaa ncuaaṉe no, laa luu psaṉa
ladznia me.

Nli gard gac grëmiṉebneeDavid
ga, 9 per ndioṉle ne gaṉle zha
psaṉwin Dios Jesús lo grë anjl tib
bla dze, ni blozh ga zeeṉe laa me
gut xcuent ne grëse ne, hor co laa
Dios biire psaṉglaame, laa Dios bi-
ire beeṉnon me. Ni nligaa noxco
Diosmiech, nquialadzme ne, gane
bdeedme diidz gut Jesús psilaame
ne lo grëse xtoḻ ne.

10 Ible sca gocladz Dios, meṉ
nroob ne bzaa grëtaa ncuaaṉe no,
ible me bdeed diidz scataa grë
guieḻnë ne goṉ Jesús; gane niina,
Jesússe nac meṉ ne grieelo ner
lo grëtaa miech guizhiu ne no
ygab lo me, gdziṉnie Jesús zho lo
guieḻndzon ne nome.

11 Grëse ne ne nac ne zha ne
psaṉmbe Jesúsngab ne lo Dios, yele
ne nac mëëd lo Dios. Gacxe waa,
rley Jesús rnee me bets me nac ne;
12no tib lugar lo Xtiidz Dios zaatne
raquiet zeeṉe znu rëbme:
Znenaa lo grëbetsnaa, gacnaṉzho

gaṉle cho nac luu;
ni zeeṉe ycaalsa zho grë zho, tipse

dziooḻnie no luu.
13 Stib vuelt rëbme:

Dios nacmeṉ ne rnalo naa.
Ni rëbme:
Laanaanu, quiayacnienaagrë zha

ne nac xpëëd Dios.
14 Miṉ co gane, zigne znu nac

ne miech, scaque Jesús goc me
miech zigne nac ne. Sca bdeeda
diidz gut me, ni zeeṉe gut me,
ga psaṉwin me meṉdox, sac glo
masaque ladznia ma nomiech par
gnitlo ma zho. 15 Sca psilaa me
grë miech ne ngadoo lo guieḻgut;
rrieequia ngadoo zho, sac tibaque
nonie xtseb guieḻgut guic zho.

16 Ni wen wen ndioṉ ne gaṉle,
zeeṉe biaad Jesús, biaate me par
gacnie me grë anjl, sinque laa me
biaad par gacnie me grë zha ne no
ygab lo Dios. 17Gacxe waa, goc me
zig nac miech, zigne nac ne ne nac
ne betsme; ni parne scagaa grieelo
gacme pxoz nroob ne gnab lo Dios
por ne. Pquia zdoome ne, bloogon
me me bdiizh me grëtaa xtoḻ ne;
18 nroob nac grë guieḻnë ne bded
me, pquianaḻmeṉdoxnquiilmame
niab me lo doḻ. Ni ne mezhal bded
grëmiṉ co, naṉpaamezha rzac zha
ne nodeda, gane ible zacnieṉ me
zho.

3
Guṉndipde to zdoo to

1 Bets, bzian, to ne nac to zha ne
bredz Dios ngab to lo me; goḻguieṉ
cho nac Jesús, meṉ ne pxeeḻ me
biadteed xtiidz me lo miech, meṉ
ne bzomenac pxoz nroobne rnalo
ne niina.

2 Tib meṉ nguzobdiidz briee-
quia Jesús lo Dios, zigne nguzob-
diidzaque brieequia Moisés zeeṉe
pquianap me grë zha Israel. 3 Per
Jesús nac meṉ ne non, sac goṉ lo
me ngab grë miech co, laa Moisés
loxaque pquianap me zho. 4 Zig
nac zha ne rzhixcuaa tib yu, nli
non zho, per mazdraa non meṉ ne
bzaa grëtaa ncuaaṉe no; ni lëëmeṉ
co nac Dios. 5Nli bin Moisés diidz
beeṉ me xtsiiṉ Dios, per laa me
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gocse zig tib nguṉdziin pquianap
me grë zha Israel co, ni pteed me
xtiidz Dios lo zho. 6 Saṉgue Jesús,
Xpëëd Dios nac me, ni me rnabey
grëse zha ne ngab lo Dios. Ni grëse
ne, ne nac ne zha ne no xnëzme, lo
Dios ngab ne; totsaque iṉe nley gac
ne dib zdoone yquiambiaaz ne gac
grë miṉe nacle diidz gneedz me lo
ne.

7 Ndioṉle ne sca gaṉle, meṉ ro
nac Jesús, gacxe waa gotsaa gwi
ne gaṉle zha raquiet lo Xtiidz Dios
rnee Espíritu Sant lo ne, rneeme:
Teḻne gon to gneeme lo to nadze,
8 guṉndipde to zdoo to,
guṉde to zigne beeṉ grë pxozgol to,

gocntseeb zho lo Dios, zeeṉe
scamban noded zho, no zho
grë dan ngan co.

9 Ga raquiet gaṉle zeeṉe znu rëb
Dios:
Ncuaaṉe lëbdraa guic naa beeṉ zho,
per dipse leṉ choo iz, blactaa

ncuaaṉe goṉ zho beṉ naa.
10Zeeṉe goṉ naa scataa nac zho,
laa ne gon zho diidz tsie zho nëz

ne rlu naa lo zho, leḻ zhaa
ncuaaṉe ruṉ zho;

nacne nli beṉngulëë zho guic naa.
11 Lo guieḻblëë co, bdete naa diidz

ndziṉ zho zaatne nded naa
ndziiladz zho.

12 Bets, bzian, goḻguieṉ sca gaṉle
ib guṉndipde to zdoo to, zeeṉa
sozite to lo me ne nac me Dios
nguiamban. 13 Gzataa dze, goḻnee
lo grë zha ne nacgrë to (nasraa
laga rdeeda diidz), zeeṉa ni tib
tsienaḻd grë ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ
miech, lozh ga lëëw yquiaaqui gac-
ntseeb to lo Dios. 14 Sac goṉ, par
gdziṉ ne zaatne no Jesús, ib none
tiblique gac ne, tibaque gnalo ne
Dios zigne bnalo neme zeeṉe psilo
bdziuuṉbeyneme. 15Ninadzegazh
none dzioxco ne miṉ co. Goḻsoladz
gaṉle zha rnee lo Xtiidz me:
Teḻne gon to gneeme lo to nadze,
guṉndipde to zdoo to,
guṉde to zigne beeṉ grë zha ne sca

gocntseeb lo me ga.

16Ni lëë miṉ co goṉ bzhaac zha ne
güeybeeMoisés Egipt. Bin zho bnee
Dios lo zho ni blozh ga gocntseeb
zho lo me, 17 beeṉctal zho xtoḻ zho.
Dipse leṉ choo izne scabio zhodan
co, bieednie me zho. 18 Zeeṉe goṉ
me rond zho xtiidzme, nacne bnee
me lo zho rëb me gdziṉd dze ne
gdziṉ zho zaatne ndeed me ndzi-
iladz zho. 19 Ni nligaaw bdziṉd
zho, grëse zho gut dan co; sac sca
beeṉndip zho zdoo zho, ib bliladzd
zhomiṉe rneeme.

4
1 Sca nagoṉ bzhaac grë miech

co. Gacxe nagoṉ waa, zig nac ni-
ina ne laa me rnee gaṉle laa me
gneedz lugar ne gdziiladzgaa ne,
none ndzinli gac ne, zeeṉa ni tib
choot sacd zig bzhaac grë zha co.
2 Sac zigne nagoṉ nonee Dios lo
ne niina dieṉ zha gdziṉ ne zaatne
gneedz me ga, znuque bnee me
lo zho; per zhlëse bin zhow, ib
bliladzd zhow dib zdoo zho. 3 Sac
loxaque zha ne dib zdoose rliladz
xtiidz Dios, zha cose zrieelo gdziṉ
zaatne nacle diidz ga gdeed me
gdziiladz zho. Miṉcocxewaa, zeeṉe
goṉ me bliladzd zha co xtiidz me,
bdeete me diidz ndziṉ zho ga.
Niaale zaatne gdziiladz zho ga,

nolewzeeṉeblozhbzaaDios grëtaa
ncuaaṉeno. 4Sacgoṉrnee loXtiidz
me: “Xoop ngbidz bzaa me grëtaa
ncuaaṉe no, laa zeeṉe goḻ ngbidz
gadz laa me bdziiladz.” 5 Niaalew
nagoṉ, sinque ne gocntseeb zho
lo me gane bdeete me diidz ndziṉ
zho.

6 Grë zha ne glo gocnaṉ xtiidz
me ga, brieelod ndziṉ zho; per zig
nacniina, laamebii quiambëz sëëb
grëraa zha ne no sëëb. 7 Gacxe
waa, laa me biire pso stib dze ne
ygaa zho guieḻnzaac co. Lëë miṉ co
ga znu bzeet David, zeeṉe rëb me:
“Teḻne gon to gnee me lo to nadze,
guṉndipde to zdoo to.” Ndaldoole iz
sca bzhaac grë zhagol co, dzigoraa
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znu bzeet David; 8 ga nagoṉ rlu
no stib lugar ne gdziiladz miech.
Nacdraaw zaatne bdziṉnie Josué
grë zha ne biaaṉ zeeṉe blozh gut
grë zha ne gocntseeb ga; sac teḻne
lëële lugar co ga, nsodraa Dios stib
dze ne ygaa miech guieḻnzaac co.
9 Miṉ co nagoṉ, ndioṉ ne ible no
stib lugar co, ni ga gdziṉ grëse zha
ne ngab lo Dios. 10 Grëse zha ne
gdziṉ ga, gasi laa zho gdziiladz
lo grëtaa xtsiiṉ zho, zigne bdzi-
iladzaque Dios zeeṉe blozh bzaa
me grëtaa ncuaaṉe no.

11 Gacxe nana sca, goḻgotsaa
dzioxco ne dziuuṉ nemiṉe rnabey
Dios, zeeṉa gdziṉ ne ga; dziuuṉd
ne zigne beeṉ grë zha wladz ne
sca bind xtiidz me. 12 Sac Diossi
goṉ, diidz ne rneeme, nona. Zeeṉe
rnee me, rieṉ ne grëse miṉe nac
ne. Naṉ me pe no guic ne, pe
rza zdoo ne; niicle ncuaaṉe rzac
ne mazdraa ngueetsa, naṉ mew.
13 Tsod ncuaaṉe tsongueets lo me.
Grëse ncuaaṉe rac, me raṉa; ni tib
tib ne, lome cueero ne grëse teḻ zha
mban ne.

Lëë pxoz nroob ga nac Jesús
14 Per zig rne naa ga, rdziaap ne

tib pxoz nroob niina, ni pxoz cosi
meṉ ne bzoquia gbaaw. Lëë me ga
nac Jesús, meṉ ne nac Xpëëd Dios,
me none gnalo ne; none tiblique
gac ne. 15 Sac goṉ mesi rquia
zdoo me ne, csaand me ne zeeṉe
zootle laa ne guiable lo doḻ, sac
teḻ me goṉle me zha nac lo guid-
zliu rii, goṉle me grëtaa mod ne
rquiil meṉdox ne par guṉctal ne
xtoḻ ne. Bzhaac me zigne rziaa-
caque ne niina, lëëraasi biabd me
lo doḻ. 16 Gacxe nagoṉ waa, iṉe
tibliladz goḻgotsaa gbig ne lo Dios,
ndioṉ ne gaṉle ible squia zdoo me
ne, ni ible zacnieṉ me ne zeeṉe
rquiinpaa ne guṉ me xyudar ne,
sac ne nligaa noxcome ne.

5
1-3 Ible Jesús nac zhipxoz nroob

ne niina. Gotsaa gwi ne gaṉle,meṉ
ne rgaa rac pxoz nroob, ladaque
miech rcueeme ruṉmedziin co, ni
laa me rzo rteed me xtiidz miech
lo Dios. Zig nac grë gon ne rgogon
miech lo Dios, xchenmane rut zho
parguiooglo loxtoḻ zho,meriesaṉa
lo pcoog; ni scaquegaa riesaṉ me
miṉe guiooglo lo xtoḻ me; sac goṉ,
miech guidzliuque nac me. Ye me
rzac zigne rzac grëraamiech, gane
rieṉ me rquia zdoo me grë zha
ne peet rieṉd, grë zha ne mazdraa
ngoopdoḻ.

4 Ni zha ne sca rac pxoz nroob,
led zhald zho rzëëb zho rac zho
dziin co, sinque Dioszhal rzooblo
zho zigne bzoobloDios Aarón,meṉ
ne glopaa goc pxoz nroob. 5 Zig
nac Jesús, Dioszhal bzooblo me ne
laa me nac zhipxoz nroob ne; meṉ
ne znu rëb lo me: “Xpëëd naa nac
luu. Desdenadze laa zhoguṉbeyne
Xpëëd naa nac luu.” 6Ni rëbme:
Luu nac pxoz nroob, gdziṉd dze ne

gdzëë luu,
luu gac zig pxozMelquisedec.

7Zeeṉebii zo Jesús lo guidzliu rii,
tib vuelt mban rac me zig zet me
lo guieḻnë, haxta roon me, nguiedz
bnee me bnab me lo Dios csilaa
Dios me lo guieḻgut co; scagaa Dios
psilaa Dios me, sac tib meṉ ngu-
zobdiidz nac me. 8Niicle ne Xpëëd
Dios nac me, per tib meṉ ngu-
zobdiidz goc me, maase miṉcopaa
pquiaqui nroob guieḻnë ne bded
me. 9Ni ne sca bin me diidz beeṉ
me grëse miṉe bnabey Dios me,
gacxe waa grëse miech ne gban
zigne nac xtiidz me, me gdeed tib
guieḻmban ne gdziṉdraa dze lozh lo
zho; 10 ni bzo Dios me nac me
pxoz nroob niina, zigne gocaque
Melquisedec pxoz nroob.

Gacde to zig chomëdyeeṉ
11 Racladz naa gneraa naa lo to

nu pe ruṉ zhipxoz nroob ne, zha
nac me, per ne squi rac to peet
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nëde to yquiaadiag to, ngaṉ gne
naa lo to zha naca. 12 Lo lal dze ne
psilo rnalo to Jesús,haxtanone tole
cseed miech niina, per na goṉ leḻ
rquiin todieṉchogbiire csilo cseed
to stib. Racmëdyeeṉ to i goṉ, laa ne
gow to ncuaaṉe row zha brooble
leḻ racladz to tibaque nidz guie
to. 13 Sac goṉ, mëdyeeṉ rie nidz,
ni rieṉd win dieṉ pe nac ncuaaṉe
ntseeb, pegaa nac ncuaaṉe wen.
14Saṉguegrëloraaguieḻwagw,miṉco
rquiin grë zha gol, ni zha co niinile
zho, rieṉ zho pe nac ncuaaṉewen,
pegaa nac ncuaaṉe ntseeb.

6
1 Gacxe waa, none tsoxco to gac

to tib zha gol. Guṉde to ne miṉe
pseedse to glo zeeṉe psilo bnalo to
Jesús, lomiṉ co ib grieede to. Laa to
pseedle gaṉle:
zha none csaan to guieḻntseeb gbig

to lo Dios,
zha none gnalo to Dios,
2zha cxobnia to guic stib zho, gnab

to lo Dios por zha,
zha nac wrobnis,
zha cueeban Dios grë meṉgut,
zha guṉ Dios guieḻwxtis ne gloozh

grëtaa guieḻntseeb.
3 Grële miṉ rii naṉ to. Laa niina
teḻne zneedzDiosdiidz, laa to cseed
miṉe noraa gacnaṉ to.

4 Sac goṉ, no ncuaaṉe grieelod
gac teḻne gneedzd Dios diidz gaca.
Zig nac zha ne squi bieṉle zha nac
Xtiidz Ndzon Dios, bley zho goṉ
zho gol zdoo Dios psilaa me zho,
bdeed Espíritu Sant guieḻbiini lo
zho, 5bieṉ zho zha wentaa nac xti-
idzme, zha grieelo sëëb zho zaatne
ziaadyob gdziṉ zho (zeeṉe glu Dios
grë poder ne rap me), 6 ni lozh ga
csaan zhow, tsienaḻ zho guieḻntseeb
stib; grieelod nose co guic zho gbi-
ire sëëb zho xnëz Dios. Ni zha
ne goṉ sca ruṉ, rrieequia noquiaa
zho Jesús lo cruz ga stib, gbiire
gzhidznie miech me. 7 Zig nac tib
lë liu ne rgaa grëse nisguie ne riab,

zeeṉe rrieequia grë ncuaaṉe ran
zho low, ruṉlay Diosa; 8 laa teḻne
niapse yag guiets, niapse grë guizh
guiets rroob low, paat rquiinda; ib
tedsod zdzibdee Diosa, ni lozh ga
znabey me tseca. Scaque nagoṉ
nacmiech ne ruṉbey Xtiidz me.

9 Bets, bzian, laa naa rne miṉ
rii lo to, per guiabde to togo miṉe
ruṉ to rzet naa. Teḻ to, rieṉ naa
brieele to lo grë guieḻntseeb, lole
Dios ngab to niina. 10 Naṉle to
gaṉle, Diossi ncuaaṉe rieguiaḻ tib
tib miech, miṉ co rdeed me lo zho.
Grëtaa ncuaaṉe noyuṉ to niina ne
rleynie to me, grë teḻ zha rquia
zdoo to beeṉ to xyudar grëraa zha
ne no xnëzme, ni noyuṉgaa tow ni-
ina; grësew ible guiaaṉladzd mew.
11 Miṉe rzoobladz naa, tibaque
squi nguieeḻ gac to, zeeṉa scagaa
zgaa to grë ncuaaṉe nacle diidz
gneedz Dios lo to. 12 Sac dzigosi
guieete to, ib gbechde to; masaque
laa guic to tsienie ycaania to grëtaa
miṉe bneele me gneedz me lo ne;
zigne beeṉ grë zha ne nlipaa bnalo
me.

Miṉe rnee Dios ruṉmew
13-14 Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe psaṉ

Dios xtiidz me lo Abraham beeṉ
mew zigne bneese mew. Lëë hor
co rëb me laa me guṉlay Abra-
ham, ni ndal guṉ me lo xtii Abra-
ham. Ni lëëque lë me bzeet me,
par glu ne ible zuṉ me miṉe bnee
me. 15 Scagaa Abraham, tiblique
bliladz me ne laaw gac; lëë gdib
pquiambëzme bdziṉ dze co.

16 Zig nac miech, par glu ne
zuṉ zho miṉe rnee zho, dzigo
rzeet zho lë tib meṉ ne mazdraa
non lo zho; ni deque sca ruṉ zho
ga rlu ne gdzëëdraa xtiidz zho.
17 Scagaa Dios, laa me bzeet lë me
sac guieṉdraa stibmeṉ nemazdraa
non lo me. Ga blu me ne ible zuṉ
memiṉe bneeme ga.

18 Zeeṉe sca rsaṉ Dios diidz, ni
rzeet me lë me, choot grieelo-
draa ctsëë miṉe rnee me, ni niicle
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megaaw nacd me meṉ ne rquidie.
Gacxe waa, grëse ne ne nac ne zha
newbig lome, none iṉenleygacne,
sac ndioṉpaa ne ne ible zneedz me
miṉe psaṉmediidz ygaa ne. 19Miṉ
co nagoṉ, none tiblique gac ne zig
tib barcw ne dziits zob lo nis, sac
no ncuaaṉe naaza leṉ nis; ndioṉ
ne gaṉle, ible zdziṉ ne leṉ yadoo
nroob ne zob Jesús. 20Laame bner
bdziṉ me ga nonab me lo Dios por
ne. Me nac pxoz nroob niina, ni
gdziṉdraa dze ne gdzëë me; laa me
nac zig goc pxozMelquisedec.

7
Pxoz nroob ne lëMelquisedec

1 Naṉle to gaṉle Melquisedec
goc rey guiedz Salem, ni meque
goc pxoz lo Dios ro ne zob
gbaa. Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe znu
wbirele Abraham güeyguṉcxooṉ
me zha ne no grë guiedz ne
rlëë lo me, Melquisedec goc
pxoz ne güeydzieelo me, beeṉlay
Melquisedec me. 2 Dzigo lo grëse
ncuaaṉe blame lo grë zha co, beeṉ
mew tsii lal, bdeedme tib lalgaw lo
Melquisedec.
Melquisedec nac zig nacne rnee

ne “guieḻwxtis”, miṉ co nac ne rnee
zho me “rey ne ruṉ guieḻwxtis”; ni
rneeque zho me “rey ne rcuëëz lo
diḻ”, sac Salem (guiedz ne goc me
rey ga) nac diidz co zig nac ne rnee
ne “zaatne guieṉd diḻ”. 3 Ib raqui-
ete dieṉ cho goc pxoz me, dieṉ
cho goc xniaa me, dieṉ cho goc-
gaa xmeṉgol me; niicle raquiete-
gaa dieṉ zha blanso me lo guid-
zliu, dieṉ pe gutgaa me. Ziaad gac
me zig Xpëëd Dios, meṉ ne nac
zhipxoz nroob ne, meṉ ne gdziṉd
dze gdzëë.

4 Rlu meṉ non goc Melquisedec;
sac goṉ:
a) Goḻwi gaṉle, haxta pxozgol ne

Abraham bdeed palal ncuaaṉe bla
me ga, lo Melquisedec. 5 Nana,
teḻne niac Melquisedec zha xtii
Leví guiab ne por miṉ co pcaa

mew, sac zeeṉe laa ley biaad rn-
abeya ne grëse zha Israel, teḻ pe
nactaa ncuaaṉe quianie zho ruṉ
zhow tsii lal rdeed zho tib lala lo
zha xtii Leví, sac zha co nac pxoz;
ni tibaque dii ne nac zho. 6 Laa
Melquisedec, niicle ne led zhaxtiid
Leví nac me, per bnab me bdeed
Abraham tib lal grë ncuaaṉ co lo
me.
b) Me beeṉlay Abraham; ni laa

Abraham biaaṉniele diidz pe nac
miṉe gdeed Dios lo Abraham. 7Ni
ndioṉ ne gaṉlemeṉ nroob nac zha
ne ruṉlay.

8 c) Grë pxoz ne sca rcaania gon
co, rdziṉ dze ne laa zho ret; saṉgue
Melquisedec, zigne raquiet me lo
Xtiidz Dios rlu nembanme.

9 d) Rrieequia ye grë pxoz ne
brieequia lo zha xtii Leví ye zho ga
bdeed gon lo Melquisedec, zeeṉe
sca bdeed Abraham gon co lo me.
10 Sac niicle ne gard gal Leví hor
co, per racle Leví cuent ga, sac
xpëëdaque Abraham goc Leví.

11 e) Grë pxoz ne brieequia lo
xtii Leví ga, zig nac Aarón; zha co
nac zha ne blu ley lo meṉguiedz
Israel; per brieelod zho mbee zho
miech lodoḻ, gane laanenxeeḻDios
stib pxoz ne ziaad lo xtii Aarón,
mazd pxeeḻ me tib pxoz zig pxoz
Melquisedec.

12 Zeeṉe sca ptsëë Dios lo dii ne
ziaad pxoz, hor co nacne bdzëëque
grë xley pxoz. 13-14Ndioṉ ne gaṉle,
Jesúsmeṉnenac pxoz cubniina, lo
xtii Judá brieequiame, ni ni tib zha
dii co gard gac pxoz, sac ib bzod
Moisés zha dii co ne laa zho niac
pxoz. 15 Ga nagoṉ rlu ne nli grëw
bdzëë. Sac goṉ, Jesús meṉ ne nac
pxoz niina, meṉ ne nac zig pxoz
Melquisedec, 16 nacd mew porne
ziaad me lo xtii Leví, sinque porne
nac me tib meṉ ne gdziṉd dze lozh
xquieḻmban. 17 Zigne raquietaque
me, zaatne rnee:
Luu nac pxoz nroob, gdziṉd dze ne

gdzëë luu,
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luu gac zig pxozMelquisedec.
18 Gataa laa grë xley pxoz biaaṉ
tib lad, sac grëse miṉe bnabey
pxoz hor co ruṉ miech, paat pqui-
inda. 19Ni lalnu brieelod nsaṉwena
miech lo Dios; saṉgue niina, maz-
draa wen zio ne, sac ndioṉpaa ne
Jesús nac meṉ ne csaṉwen ne lo
Dios, sac me nac meṉ nroob ne
rnalo ne.

20Dioszhal rëb Jesús gac tib pxoz
ne gdziṉddze gdzëë,ni haxta bzeet
me lë me parne glu ne ctsëëd me
xtiidz me; 21 laa grëraa pxoz ne
ziezo, ib beeṉdme ne sca nzeet me
lë me. Sac goṉ, lose Jesús znu rëb
me:
Luu nac pxoz nroob, gdziṉd dze ne

gdzëë luu,
luugacpxoznroobzigMelquisedec.
Naa rnew, ni naasi ctsëëdnaa xtidz

naa.
22 Miṉcocxe waa ndioṉ ne, diidz
ne biaaṉnie Dios miech ga gdziṉd
dze ne gdzëëw; sac goṉ, por Jesús
laaw noyac. 23 Glo, ndaldoo zha
ne goc pxoz, sac grëse zho miech
nac zho, rdziṉ dze ne laa zho ret,
zeeṉe laa tib zho ret laa stib zho
rzo. 24 Saṉgue Jesús, led yed me
griee par dieṉ cho stib so, sac mesi
gdziṉd dze ne guet me. 25 Gacxe
waa, grëse ne ne nac ne miech,
zhanegbigtaa lomeparneycaania
Dios zho, ible silaa me zho lo doḻ,
ni lëë blaale zho ga. Tibaque laa
megnab loDios por zha, sac gdziṉd
dze ne guet me.

26 Jesús nac tib meṉ ne nlipaa
mbe, ni tib doḻ rapd me, ib
rdziguiend me guieḻntseeb; gacxe
waa, beeṉnon Dios me, ni lëëpaa
pxoz nroob co nagoṉ rquiin ne.
27 Led yed me nac zigne goc grëraa
pxoz nroob ne bio glo. Grë pxoz co,
gzobse dze rut zho ma ne rgogon
zho lo Dios, parne csaṉmbeme zho
lo xtoḻ zho; ni rutaque zho ma ne
riogon lo Dios parne guiaaṉmbe
grëraa meṉguiedz; saṉgue Jesús,
tibaque vuelt bdeed me gon co, ni
mezhal goc gon co. 28 Stiba, glo,

zha ne rgaa rac pxoz nroob zigne
rnabey ley, ye zho ruṉctal zho xtoḻ
zho; saṉgue niina ne laa Dios psaṉ
stib xtiidzme, laame bzo Jesús nac
me zhipxoznroobne,mesi tibmeṉ
mbenacme,ni gdziṉddzenegdzëë
me.

8
Jesúslenacmeṉne rteed xtiidz ne

1 Lo grë miṉe quiane naa nu,
miṉe racladzpaanaagacnaṉ tonac
miṉ rii: Jesús nac zhipxoz nroob
ne, ni zaatne zob Dios, meṉ nroob
ne rnabey, ga zob me. 2 Gbaa no
me, ga quiayuṉ me dziin zaatne
nacpaa yadoo, Dios bzaa yadoo co,
led yedraamiṉ co bzaamiech.

3Ndioṉ ne gaṉle, zha ne rac pxoz
nroob, laa zho rzo, zeeṉa grë ma,
grëgaa ncuaaṉe rgogon miech, zha
rdeeda lo Dios; scaquegaa Jesús, ye
me bdeed me gon lo Dios. 4 Teḻ
niaca miṉe bii no me lo guidzliu
niina, grieelod gac me pxoz nroob,
sacne nole pxoz nroob ne rdeed
grë gonco loDios, zigne rnabey ley.
5 Grë dziin ne ruṉ grë zha ne rac
pxoznroob lo guidzliu rii, leganac-
sew zig zhimlë grë miṉe rac gbaa;
yadoo ne rio zho lo guidzliu riiw,
leganacsewzig zhimlë yadoo rone
zob gbaa. Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe laa
Moisés gzaa yadoo, rëb Dios lo me:
“Zigne goṉblusenaa lo luuguic gui
ga, sca none gzaa luuw.” 6 Gacxe
waa, teḻ Jesús meṉ ne nac zhipxoz
nroob ne niina,mazdraa non dziin
ne quiayuṉ me; sac goṉ, zeeṉe pso
Dios me gac me pxoz nroob, psaṉ
Dios diidz stib zha grieelo ygaa
ne grë guieḻnzaac nroob ne gneedz
Dios lo ne, ni me guṉctsiṉ ne lo
Dios.

7Wenraa nac diidz ne psaṉ Dios
ga, sac teḻne niaca nlëb diidz ne
biaaṉ glo ga zeeṉe rëb me zha
guiaaṉwen miech lo me, dzigo nod
pe nacne mbiire nsaṉ me stib xti-
idz me. 8 Ni bzeetlegaa me ne laa
me csaṉ stib xtiidz me, sac grë zha
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ne biaaṉnie xtiidz me glo, loxaque
beeṉctal zho xtoḻ zho. Miṉ co ga
raquiet lo Xtiidz me, zaatne znu
rnee:
Rnee meṉ ndzon ne rnabey: Zdziṉ

dze ne gbiire guiaaṉ no di-
idz grë no zha Israel, ni zha
Judá.

9 Per gacdraaw zig diidz ne biaaṉ
no grë no xmeṉgol zho,

zeeṉe rrieequiabzheeṉnaaniagrë
zha gol co, blee naa zho lo
caxtigw ne noded zho Egipt;

sac ni lalnu güeynaḻd zho diidz ne
biaaṉ no ga,

nacne niicle naagaaw, psaanladz
naa zho.

10Zeeṉe gdziṉ dze co,
znu nac diidz ne guiaaṉ no grë no

zha Israel:
Grëse xley naa, nis nis gacnaṉ

zhow,
zig nac zeeṉe haxta leṉ zdoo zho,

leṉ guic zho zhobneew.
Dzigosi laa zho guṉbey naa ne naa

nac xDios zho,
ni niicle naagaaw, laa naa guṉbey

zho ne lo naa ngab zho.
11 Dzigosi yquiindraa tso zho

gnee zho lo meṉlidz zho, lo
meṉladz zho: “None guṉbey
luu Dios goṉ.”

Sac leṉ dze co, grëse zho ruṉbeyle
zho naa,

niicle zha ne mazdraa wina, niicle
zha nemazdragaa nona.

12 Teḻ pe nactaa xquieḻntseeb zho,
zuṉ naa zhow perdon;

gdziṉdraa dze csoladz naa grë falt
ne beeṉ zho lo naa.

13 Zeeṉe sca bzeet me ne laa me
csaṉ stib xtiidz me, ga rlu ne rqui-
indraa miṉe biaaṉ glo ga; sac nac
grë ncuaaṉ gox rquiindraaw, laaw
nole par nitlow.

9
Yadoo ne no gbaa

1 Zeeṉe glo biaaṉ Dios diidz ga
grë me zha Israel, hor co biaaṉ
diidz lo zho zha tsiegaṉ zho me, ni

zha tsaa yadoo ne gac zaatne tsie-
gaṉ zhome. 2Dzigo bzaa zho tib yu
mantiad ne goc yadoo co, groḻtaa
leṉ yu co pquiaancaaṉ zho tib lar
nroob, goc leṉ yu co chop leṉ. Tib
leṉa, miṉe riaaṉ nëz ro yadoo, ga
nac zaatneNda, ga rzo tib candeler
ne niaa niapse or, ni rzo tib mezh
ne rbib guietxtil ne naclayle. 3Laa
stib leṉa, miṉe riaaṉ nëz zhits lar
co, ga nac zaatne Ndadoo; 4 ga rzo
tibyagndiaabniapseor lada, dzigo
lo co rec yaal; leeṉ coque zhoob tib
guiṉ scaque niapse or ndiaab lada.
Leṉ guiṉ co no grop lë quie lag ne
pquia ley ne pcaania Moisés, ga no
bar ne bzheṉ Aarón, bar ne bdzib
ben ga; leeṉ coque no tib guieswin
niaaniapse or, leṉ guies co nopalal
maná, guietxtil ne bguiaaṉ Dios
grë meṉgol co. Lëë guiṉ co biaaṉ
par csoladz zho zhanacdiidznebi-
aaṉnieDios zho. 5Zhits guiṉ co zoli
chop anjl ne bzaa zho, masaque
rbebel gropanjl co rtsiigmexiiḻme
rtse me zhits guiṉ co, zaatne rliaaḻ
xchen grë ma ne riogon lo Dios,
par guiooglo lo xtoḻ meṉguiedz. Par
gne naa zha nacraa grë ncuaaṉ co,
rneedzraaw diidz nu niina.

6 Sca nagoṉ biaa yadoo co, dzigo
grë zha ne rac pxoz tibaque rzëëb
zho zaatne Nda ga; ga rieguṉ zho
dziin ne rnabey ley zho guṉ zho.
7 Laa stib leṉa, zaatne Ndadoo
ga, loxaque meṉ ne nacse pxoz
nroob rrieelo rzëëb ga, ni tibaque
vuelt tib leṉ iz rzëëb zho. Zeeṉe
rzëëb zho, rienie zho xchen ma
ne rgogon zho par guiooglo lo xtoḻ
zho, ni guiogloogaa lo grë xtoḻ
meṉguiedz, doḻ ne bieṉd zho beeṉ
zho. 8 Gase na gaṉle rlu Espíritu
Sant lo ne, gacd sëëb grëraa miech
zaatneNdadooga, lagabii sca chop
leṉ nac yadoo.

9Goḻgotsaa gwi ne niina na gaṉle
zha naca: Glo, niicle ne scataa
riesaṉ zho gon, scataa rut zho ma
ne rgogon zho, per brieelod grë
ncuaaṉ co nsaṉmbew zdoo zho;
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10 sac hor co, laa zho güeynaḻ grë
ncuaaṉe laglaase, rio zho dieṉ
pe zac gow zho, dieṉ pe zac guie
zho, dieṉ zha gaz zho, dieṉ zha
tsar nia zho par guiaaṉmbe zho.
Laa zho beeṉ miṉ co, sac hor co
gard gacncub diidz ne biaaṉnie
Dios zho ga. 11 Saṉgue niina ne
laa Jesús biaad, niina ne mele nac
pxoz nroob, porme laamiech ygaa
grë guieḻnzaac ne bneele Dios ga.
Bdziṉ dze laa me bzëëb yadoo ro
ne zob gbaa (yadoo ne mazdraa
non, yadoonemazdraanzhixcuaa,
yadoo cosi led yeda bzaa miech),
12 zeeṉe bzëëb me, bzëëbnied me
pe xchen chiv yeeṉ, pe xchen
ngon yeeṉ, zigne beeṉ grëraa
pxoz nroob; sinque xchenpaa me
bzëëbnie me zaatne Ndadoo ga;
tibaque vuelt bzëëb me, ni lëë
psaṉmbele me ne lo grëtaa xtoḻ ne
ga. 13 Nana, teḻne scataa pquiin
zho xchen ngon yeeṉ, xchen chiv
yeeṉ, rio zho rzëëg zho tib vac yeeṉ
rliaaḻ xquidie co lad zhane rap falt,
par gbiche doḻ co guiaaṉmbe zho lo
Dios. 14 ¿Pe leḻ xchen Jesús dzigo?
Mazdraa goṉ nac xchen me, ible
saṉmbew ne lo grëtaa ncuaaṉe paat
rquiind ne bdziuuṉ ne glo, niinasi
zrieelo dziuuṉ ne miṉe rnabey
Dios nguiamban. Sac goṉ, teḻ Jesús
ni tib doḻ rapd me, ni Espíritu Sant
bloo zdoome bdeedmeme gocme
tib gon mbe. 15Gacxe waa, Jesúsle
nac meṉ ne gdziṉnie ne lo Dios,
niina ne laa Dios psaṉ stib xtiidz
me. Zeeṉe gut me, ga bdiizh me
grëtaa xtoḻ miech, zigtaa zha ne
biaaṉnie diidz glo cow, zigtagaa
zha ne nobedz me leṉ dze riiw;
niinasi grëse zho zrieelo ygaa zho
guieḻmban ne gdziṉd dze lozh ga,
zigne nacle xtiidz me.

16 Gotsaa gwi ne gaṉle, xtiidz
miech, miṉe rsaṉ zho par dieṉ
zha gac grë ncuaaṉe rap zho
zeeṉe laa zho guet, laga bii mban
zho grieelod gacnon diidz co;
17 sinque haxta ret zho, dzigo laa

diidz co racnon. 18 Scaque nagoṉ,
zeeṉe psaṉ Dios xtiidz me glo,
gutgazh ma ne briee ren bzhiee
dzigoraa laa diidz co psilo gocnon.
19 Goḻgotsaa csoladz gaṉle, zeeṉe
blozh bnee Moisés lo meṉguiedz
zha nac diidz ne psaṉ Dios ga,
laa xchen ngon yeeṉ, xchen chiv
yeeṉ ndxiembëzle notsa nis; dzigo
bzoob me tib lë guits mëcwxiil rna
nizhnie tib guic bar, blozh ga,
psëëb mew lo ren co blaaḻ me ren
co lo guits ne quia grë diidz co, ni
blaaḻ mew lad grësemiech co, 20ni
rëb me lo zho: “Laa ren rii bzhiee,
zeeṉa gacnaṉ to desde nadzetaa
laa diidz ne psaṉ Dios lo to nu
csilo gacnon, none guṉ to miṉe
rnabeya.” 21Blozhga, blaaḻaqueme
ren co gdipse leṉ yadoo, ni blaaḻ
mew grëse lad ncuaaṉe racdziin
leṉ yadoo.

22 Sca nagoṉ nac ley co, grëse
ncuaaṉe no guiaaṉmbe, ib ren
rsaṉmbew; scaque miech, haxta
rzhiee xchen ma ne riogon dzigo-
raa riooglo lo xtoḻ zho. 23Miṉcocxe
waa, sca pxiee Moisés xchen ma
biaaṉmbe yadoo co ni grë ncuaaṉe
racdziin leṉa (nacse yadoo co zig
zhimlë yadoo gbaa); saṉgue yadoo
gbaa, ga pquiin ren ne mazdraa
non lo xchen ma, ni lëë ren co
goc xchen Jesús. 24 Zeeṉe bzëëb
Jesús zaatne Ndadoo güeynee me
lo Dios por ne, güeydme leṉ yadoo
ne bzaa miech, sinque leṉ yadoo
gbaa güeyme; sac goṉ, nacse miṉe
no lo guidzliu rii zig zhimlë miṉe
no gbaa. 25Grë pxoz nroob, gzob iz
rie zho zaatne Ndadoo rienie zho
xchen ma; saṉgue Jesús, xchenpaa
me güeynie me, ni tibaque vuelt
güeylogon me me. 26 Teḻne ye me
niuṉ zig ruṉ grëraa pxoz co, pe
zhistaale vuelt na ziyet me wlal
ne bre guidzliu, ¡per na, led yed
me! Zeeṉe laa dze bdziṉ, laa me
biaad, xchenpaa me bzhiee, ni
tibaque vuelt bzhieew psaṉmbew
ne lo doḻ grëse ne ne nac ne miech.
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27 Zigne biaaṉ tibaque vuelt ret
miech, lozh ga zeeṉe laa Dios guṉ
guieḻwxtis, laa zho none gacredz
lo me; 28 scaquegaa tibaque vuelt
gut Jesús bdiizh me xtoḻ grëse
miech; ni zdziṉ ne guiaad me
stib, per guiaatraa me par biire
quizhmextoḻmiech, sinque laame
guiaadsilaa grë zha ne quiambëzlo
me, zeeṉa gaṉd zho grëtaa guieḻnë
ne csiaab Dios.

10
Tibaque vuelt goc Jesús gon

1 Grë miṉe rnabey ley ruṉ pxoz,
lega nacsew zig tib zhimlë grëtaa
miṉe beeṉ Jesús por ne. Horco
niicle gzobse iz rienie grë miech
co gon zigne rnabey ley, per
brieeloda nsaṉmbew zho lo doḻ.
2 Teḻ niaca miṉe gon cose nsaṉmbe
zho, dzigo tibtaa vuelt ne niesaṉ
zhow lëë niaaṉmbele zho ga; niicle
zhagaaw, nieṉpaa zho ne laa zho
mbele. 3Per na, gzobse iz zeeṉe laa
zhoriesaṉgoncorsoladzzhonebii
no zho lo doḻ, 4 sac goṉ, grieelod ne
xchense ngon yeeṉ, xchense chiv
yeeṉ guiaaṉmbemiech lo doḻ.

5 Miṉcocxe waa, zeeṉe laa Jesús
biaad lo guidzliu, pe led znu rëbme
lo Dios:
Grë xchen ma, grë ncuaaṉe riaadl-

ogon zho lo luu, racladzdraa
luuw;

gane bnabey luu goc naa miech,
ziaḻ naa lo guidzliu.

6 Grë ncuaaṉe rzëëg zho, grë ren
ne rxiee zho, par guiaaṉmbe
zho lo doḻ; racladzdraa luu
gaṉ luuw.

7 Gane niina, laa naa ziaḻ nu Dios,
zeeṉa guṉ naamiṉe gnabey-
taa luu; zigne zhobneele lo
Xtiidz luu gac naa.

8 Gotsaa gwi ne gaṉle, blozhse
rëb me racladzdraa Dios tso zho
pe ncuaaṉe tsielogon zho lo me,
tso zho cxiee zho xchen ma, gzëëg
zho ma par guiaaṉmbe zho (ni-
icle ne lo ley sca rnabey guṉ zho);

9 dzigo rëb me: “Dios, laa naa ziaḻ
nu zeeṉa guṉ naa miṉe gnabeytaa
luu.” Gase nagoṉ rlu ptiche me di-
idz ne psaṉ Dios ga glo, laa stib di-
idz cub ne biaaṉnie Dios miech ga
psilo noquiin. 10Ni nligaa beeṉme
miṉe bnabey Dios, bdeed me me
gut me lo cruz; ne sca nagoṉ beeṉ
me miṉe bnabey Dios, ga psaṉmbe
me ne lo doḻ. Tibaque vuelt sca goc
me gon co, ni lëë psaṉmbele me ne
ga.

11 Grë pxoz, gzobse dze rio zho
leṉ yadoo rdziib zho grë gon ne
riesaṉ miech; blactaa iz tibaque
sca nodziib zho grë gon co, per
brieeloda nsaṉmbew miech lo doḻ;
12 saṉgue Jesús goṉ, tibaque vuelt
bzhiee xchen me goc me gon
psaṉmbe me miech lo doḻ. Laa
niina, cue Dios nëz derech ga zob
me, 13 quiambëz me gdziṉ dze
zeeṉe grëse zha ne rlëë raṉme, laa
zho guiaaṉwin lo me. 14 Tibaque
gon ne bdeed me ga, psaṉmbegazh
me grëse zha ne nodziṉnie me lo
Dios. 15-16 Ni nligaa scaw, haxta
Espíritu Sant, zeeṉe blozh bzeet
me zha rëb Dios guiaaṉnie me
zha Israel diidz stib, zha nis nis
gacnaṉzhoxleyDios, zig nac zeeṉe
haxta leṉ zdoo zho, haxta leṉ guic
zho zhobneew; 17 dzigo bzeet me
zeeṉe znu rëb Dios: “Teḻ pe nactaa
xquieḻntseeb zho, teḻ pe nactaa
xtoḻ zho, gdziṉdraa dze ne csoladz
naaw.”

18Goḻgotsaa gwi ne sca gaṉle, rso-
ladzdraa Dios xtoḻ ne sac laa Jesús
bdiizhlew; gacxe waa, nodraa dzio
ne dieṉ pe gon ne gdeed ne par
csaṉmbeme ne.

None gbig ne lo Dios
19 Bets, bzian, glo loxaque meṉ

ne nacse pxoz nroob rzëëb leṉ
yadoo zaatne Ndadoo ga; saṉgue
niina, haxta zaatne Ndadoo leṉ
yadoo gbaa zrieelo gdziṉ ne, sac
xquizhxquieḻnzaac Jesús,bdeedme
me bzhiee xchen me psaṉmbe me
ne. 20Zeeṉe sca gut Jesús, rrieequia
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tib nëz cub ga pxal me par gdziṉ
ne zaatne ygaa ne guieḻmban; lëë
nëz co ga bzhial zeeṉe sca briez
lar ne quia leṉ yadoo ga. 21 Ni
ne me nac zhipxoz nroob ne no
me yadoo gbaa, 22 niinasi zacle
gdziṉ ne haxta lo Dios. Nana sca,
dib zdoo ne goḻgotsaa gbig ne lo
Dios, dib zdoone goḻgotsaa gnalone
me, beṉque laa me psaṉmbele ne lo
grëtaa ncuaaṉe yozh ne rza zdoo
ne, rza guic ne; rrieequia bgaz me
ne tib nis mbe. 23 Tiblique sca
goḻgotsaa gac ne, beṉque ndioṉ ne
gaṉle ible zdziṉ dze ne gac miṉe
rliladzne; sacDiospsaṉdiidz co, ni
ndioṉ ne rquidiedme.

24 Goḻgotsaa dzioxco ne cseedlsa
ne gleynie ne zha ne nacgrë ne, ni
dziuuṉnencuaaṉeyquiin lone grë
ne. 25Dze ne nacle diidz ycaalsa ne
dziooḻnieneDios, ible none ycaalsa
ne grëse ne, guionaḻd ne miṉe ruṉ
grë zha ne rzozit. None cso ne
diidz lo grë zha ne nacgrë ne, con-
ley ne zdoo zho dziits so zho lo
miṉe rliladz ne; xco co none dzio
ne niina ne laa dze ne guiaad Jesús
ziaadgaxle.

26 Zha ne beeṉbeyle zha nac
diidzli, ni lozh ga xtsiinpaa guṉctal
zho xtoḻ zho, tsodraa gon ne
csaṉmbe zho lo doḻ co; 27 lëëtaa
miṉe tsieguiaḻ zho nac guieḻnëdox
ne ygaa zho zeeṉe laa Dios guṉ
guieḻwxtis; dze co laa me cxeeḻ
zho lo guidox, zaatne nitlo grëraa
zha ntseeb ne gocndaan lo me.
28 Gotsaa gwi ne gaṉle, niicxe ley
ne na pcaania Moisés padzeela
ga, zha ne rguiits miṉe rnabeya,
ni teḻ no chop tsoṉ zha ne goṉ
ne nliw, niicle mazdraa mban
rac zho ib rdedlaad zho rut zho
zho. 29 Nana, ¿pe leḻgue zha ne
dzigo quiits miṉe rnabey Jesús?
Mazdraa goṉ nac guieḻnë ne ygaa
zho, sac noguitnie zho xchen Jesús
ga, rzhidznie zho Espíritu Sant ga
sca guṉ zho. Noguitnie zho ren co,
ni lëëw bzhiee biaaṉmbe zho lo doḻ,

lëëw bzhiee zeeṉe psaṉ Dios stib
xtiidz me zha gbig miech lo me;
rzhidznie zho Espíritu Sant, nimeṉ
co no zhixco zho. 30Zhane sca guṉ,
ible nroob guieḻnë ne ygaa zho;
sac ndioṉ ne gaṉle zha nac xDios
ne, me znu rnee: “Naa raguiaḻ guṉ
guieḻwxtis; naa gded miṉe rieguiaḻ
tib tib miech.” Ni zhobneeque lo
Xtiidz me: “Grëse miech, lo me
cueero zho grë ncuaaṉe beeṉ zho.”
31 ¡Ne nligaa ncuaaṉe gdzieb ne ted
grë zhantseebne sca guiab ladznia
Dios, meṉ nguiamban!

32 Saṉgue to, goḻsoladz gaṉle zha
bded to zeeṉe griiṉpaa psilo bnalo
to Jesús, niicle ne scataa nroob
guieḻnë ne goṉ to, per beeṉctalde
to xtoḻ to. 33 Blactaa bdziitnie
miech to, squi ndxie zha ne nowi
laa zho nosacsi to; ni blactagaa
goṉ to nosacsi zho zha ne nacgrë
to. 34 Grë zha ne biab ladzguiib,
mbanse rac zdoo to raṉ to zha
rac zho; niicle zeeṉe biaad zha
ne biaadla grë ncuaaṉe naccheṉ
to, psaan to ptiche zhow, peet
güeyniedaque guic to; sac naṉle to
mazdraa nac guieḻnzaac ne ygaa
to gbaa, ni miṉcosi gdziṉd dze ne
nitlow. 35 Nana sca, scaque dzi-
its goḻso; sac teḻne tibaque gnalo
to Dios, ible zgaa to guieḻnzaac
ne gneedz me. 36 Ible guiaaṉd
zdoo to, tibaque dziits goḻso goḻguṉ
miṉe rnabeyme; zeeṉa ygaa to grë
ncuaaṉe bneele me gneedz me lo
to. 37Goḻsoladz gaṉle, znu zhobnee
lo Xtiidz me:
Ible ile ziaad meṉ ne nacle diidz

guiaad ga, led nroobdraaw,
laa me glansole.

38Grë zha ne zienaḻ miṉe nac diid-
zli, ible zban zho sac rnalo
zho naa;

laa teḻne guiaaṉ zdoo zho sozit zho
lo naa, ni lalnu gleynied naa
zho.

39 Saṉgue ne goṉ, nozozite ne lo
Dios, sinque dib zdoo ne rnalo ne
me. Grë zha ne sca rzozit lo me,
nëz ne nitlo zho ga zie zho; laa
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ne goṉ, ible zgaa ne tib guieḻmban
ne gdziṉd dze lozh, sacne znu dib
zdoo ne rnalo neme.

11
Zhapaa nac ne dib zdoo ne gnalo

ne Dios
1 Znu nac ne dib zdoo ne gnalo

ne Dios. Zha ne dib zdoo rnalo
Dios, tiblique zienie guic zho ne
ible zgaa zho miṉe quiambëz zho
gdeed me lo zho; niicle ncuaaṉe
gard gaṉ zhow, per rzac zho zig
nac zeeṉe raṉle zhow. 2Zig nac grë
xmeṉgol ne, ne scacxe waa bnalo
zho Dios gane bleynie me zho.

3 Scagaa niina, ne dib zdoo ne
rnalo ne Dios, gane rliladz ne me
bzaa guidzliu ni grëragaa ncuaaṉe
no, zeeṉe bnabey me biaaw, niicle
ne peet guieṉd hor co.

4 Gotsaa gwi ne gaṉle lëë bla
zhagol ne dib zdoo bnalo Dios nu:
Zig nac Abel, ne dib zdoo me

bnalo me Dios, gane bleynie Dios
gon ne bdeed me, lëdle gon ne
bdeed bets me Caín. Ne sca bnalo
me Dios, gane pcaania Dios me zig
tib zha ne peet xtoḻd, ni pcaania
Dios gon ne bdeed me ga; gacxe
waa, haxta lo nadze, niicle ne gutle
me, bii raquiet gaṉle pa lotaa dib
zdoome bnalo me Dios.

5 Scaque Enoc, ne dib zdoo me
bnalo me Dios, gane gute me, zom-
banme zeynie Diosme gbaa, choot
goṉdraa me. Zeeṉe bii zomban
me lo guidzliu, blu Dios ne rdzi-
ladz Dios zha mban me. 6 Sac zha
ne rnalod Dios dib zdoo, grieelod
gban zho zigne rdziladz Dios. Zha
ne racladz gbig zho lo Dios, none
dib zdoo zho gliladz zho ne nli no
me, ni gliladz zhonenli rcaaniame
zha ne nlipaa rio liaadz rbig lo me.

7 Zig nac Noé, ne dib zdoo me
bnalomeDios, gane bliladzme xti-
idz Dios zeeṉe rëb Dios lo me pe
nac ncuaaṉe ziaadyob gac; bin me
diidz bzaa me tib barcw nroob, ni
leṉ barcw co bio me gza xpëëdme

ni tsieel me, blaa zho lo guieḻnë co.
Ni ne sca bnalo me Dios, gane ible
zgaame grëmiṉe gdeedDios lo grë
zha ne biaaṉmbele lo Dios; laa grë
zha ntseeb co, ib bnalod zho Dios,
gane sca bnitlo zho.

8 Zig nac Abraham, ne dib zdoo
me bnalo me Dios, gane zeeṉe
bredz Dios me ycaania me zaatne
gdeed Dios lo me, binga me diidz
briee me zie me, niicle ne naṉdme
zha nac dan co. 9 Ni ne sca rnalo
me Dios, gane niicle bdziṉ me lo
liu co, laa me wbanse ga zig tib
meṉzit. Lega nacse leṉ grë yuman-
tiad bio me grop me Isaac, scaque-
gaa Jacob; sac ye grop zha co biaaṉ
diidz naccheṉ liu co. 10 Scase bio
Abraham ga, sac naṉpaa me no tib
guiedz ndzon ne bzaa Dios, ni ga
nac zaatne gdeed Dios gdziṉme.

11 Scaque Sar, wnaa ne goc tsieel
Abraham, ne dib zdoo me bnalo
me Dios gane gop me mëëd, niicle
ne nacd me wnaa ne gap mëëd,
ni lala gol-le me; laa me gop win,
sac zeeṉe rëb Dios lo me laa me
yquianie win, dib zdoo me bliladz
me ible zuṉ Dios miṉe bnee me ga.
12 Ye Abraham, meṉgol-le me, meṉ
ne yquianiedraa mëëd nac me, ni
zeeṉe laa Sar gop mëëd co, miech
guizhiu ne brieequia lo dii co; pale
mel ne ndziib gbaa, yuzh ne ndxie-
gaa ro nisdoo.

13 Gza zha ne blozh goquiet nu,
gardaque ygaa zho grë miṉe bnee
Dios gdeed me lo zho, laa zho gut;
zeeṉe bii zomban zho lo guidzliu
rii, dib zdoozhobnalo zhomegane
bliladz zho ne ible zgaa zhow, rzac
zho zig nac zeeṉe raṉle zhow. Bieṉ
zho ne tib ziaadtedse zho lo guid-
zliu rii, nacse zho zig tib meṉzit.
14 Ni ne sca bieṉ zho tib ziaadt-
edse zho lo guidzliu rii, ga rlu ne
dzigoraa gdziṉ zho zaatne gacpaa
ladz zho. 15 Sac teḻne nieṉd zho
ne scaw, znuse mbire zho ney zho
zaatne briee zho ga. 16Tibaque laa
guic zho güeynie ne ib zdziṉ zho
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zaatnegacpaa ladzzhogbaa; gacxe
waa, rtoladzd Dios ne nac me Dios
ne rliladz zho, laa me bzhixcuaale
guiedz ne gac ladz zho ga.

17 Zeeṉe beeṉ Dios Abraham
prueb dieṉ pe nli rnalo Abraham
me, rëb me cogon Abraham xpëëd
Abraham Isaac; ne dib zdoo
Abraham rnalo me Dios gane
niicle tibaque mëëd ga lo me, per
bleeladzmemëëd co, laame niutle
win niac win gon. 18 ¡Ni laa xtiidz
Dios nac ne win guṉctal lo xtii me!
19 Laa me niut win, sac naṉpaa ne
nroob poder ne rap Dios, teḻne niet
win nrieelo mbeeban Dios win; ni
nligaa rrieequia gutwin ga ni biire
brieeban win stib.

20 Niiclegaa Isaac, ne dib zdoo
me bnalo me Dios, gane zeeṉe
bnab me guṉlay Dios grop xpëëd
me, JacobniEsaú,bzeetmezhagac
lo xquieḻmban zho.

21 Scaque Jacob, ne dib zdoo
me bnalo me Dios, gane niicle laa
me nole guet me bnab me guṉlay
Dios grop xpëëdbgui José, bzeet me
zha guṉlay Dios zho; meṉgol-le nac
me, yagale zhoob me per tibaque
rleynie me Dios.

22 Scaque José, ne dib zdoo me
bnalo me Dios, gane zeeṉe laa me
merle guet bzeet me ne ib zdziṉ
dze griee zha Israel Egipt; haxta
psaṉ me diidz güey zho xtsit me
zeeṉe laa zho griee ga.

23 Zig nac pxoz Moisés, xniaa
Moisés, ne dib zdoo me bnalo
me Dios, gane bloolan me mëëd
niow yeeṉ co lidz me tsoṉ mëë; ib
bdziebdmemiṉebnabeyreyEgipt.

24 Niiclegaa Moisés, ne dib zdoo
me bnalo me Dios, gane zeeṉe
laa me broob bdeetraa me diidz
niuṉbey zho me zig xpëëdmiag rey;
25 laa ne niaaṉ me lidz rey nleynie
me grë ncuaaṉe niuṉctal xtoḻ me,
mazd bleeladz me me psacsi zho
me grë meṉladz me. 26 Bieṉ me
ne nonguieḻraaw tedme guieḻnë zig
pteed zho Jesús, lëdle niaaṉnie me

grëncuaaṉenonnenoEgipt; sacne
miṉe mazdraa nonie guic me nac
guieḻnzaac ne gdeed Dios lo me.

27 Ne sca rnalo me Dios, gane
bdziebd me xquieḻdox rey, tiblique
beeṉ me guic me briee me Egipt;
sac naṉpaame niicle raṉdme Dios,
per Dios nacnie me. 28 Ne scaque
rnalo me Dios, gane bnabey me
beeṉ zha Israel lni Pascw, ni bn-
abeymebdiaabxchen carner yeeṉ
grëse ro lidz zho, zeeṉa guete xpëëd
glo zho wdze co.

29 Grë zha Israel co, ne dib zdoo
zho bnalo zho Dios gane wbiig
lo Nisdoo Nizhnie, bzhial tib nëz
mbidz bded zho; laa zeeṉe go-
cladz grë xmeṉguiib rey Egipt nded
zho, znuse bdzieel lo nisdoo co
stib, grëse zho gut. 30 Ne scaque
dib zdoo zho bnalo zho Dios, gane
bliaaḻ biedz nroob ne ndze igo
guiedz Jericó, zeeṉe bza gadz ng-
bidz noyecw zho igo biedz co.

31 Zig nac Rahab, wnaa ro nëz
ne bio guiedz Jericó, ne dib zdoo
me bnalo me Dios, gane peet gocd
me dze ne bnitlo grëse meṉladz
me, sacne bnalod zho Dios; me ga
bdeed zaatne blëz zha ne glole px-
eeḻ zha Israel güeywleets ga.

32Ni noragaa zhane sca dib zdoo
bnalo Dios, haxta tiemple ygaad
gzet naa zho. Zig nac Gedeón, zig
nac Barac, Sansón, Jefté, zig nac
David, zig nac Samuel, ni grëragaa
zha ne biadteed xtiidz Dios lo
miech. 33 Ne sca dib zdoo zho
bnalo zho Dios, no zho beeṉcheṉ
grë guiedz nroob, no zho bnabey
grë guiedz zigne nonguieḻa, no zho
goṉlo grë miṉe bzeet Dios gdeed
me lo zho, no zho role meedz
bdedlaa zho; 34 no zho lo beldox
bio zho ni peet gocd zho, no zho lo
spadle bdedlaa zho, no zho gzhe
gzhele rac zho per bdaan zho; no
zho biablole lo diḻ ni biire pcaa
zho fuerz stib, haxta beṉcxooṉ zho
zha zit ne nodiḻnie zho. 35 Grë
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meṉ wnaa, no zho goṉlo brieeban
meṉlidz zho.
Nzian grë zha ne sca bnalo Dios,

no zho psacsixuu miech zho, per
ib bdeete zho diidz niuṉ zho miṉe
racladz miech, mazd bleeladz zho
zho beet miech zho; sac naṉle
zho mazdraa ndzon guieḻmban ne
ygaa zho zeeṉe laa zho grieeban.
36 Nogaa zho bgaa beeṉnguzee
miech zho, bdiṉ zho zho, bzoob
zho zho lo caden, ni bloo zho zho
ladzguiib; 37 no zho bdeedquie
miech zho haxta gut zho, no zho
bgaa bloosierr miech zho, no zho
bgaa gut zho lo spad. Nogaa zho
mbanse rac, pquianguzhooṉ zho
lo miech, nëzrii nëzrec zie zho,
mbanse rac zho guieṉd pe gow
zho, guieṉd xab zho, tib lëse guid
mëcwxiil, tib lëse guid chiv nrieḻ
zho. 38 Miech wen nac zho, ni
rieguiaḻd grë miech guidzliu rii
guiaadbanzhaco lo zho, per scataa
bded zho. Niapse grë dan bidz, grë
dan gui, bio zho; zaatne blëz zho
grë leṉ blë, zaatne blëz zho grë leṉ
bliee.

39 Ni goḻgacnaṉ gaṉle, niicle nli
biaṉnziuu zho lo Dios ne sca dib
zdoo zho bnalo zho me, per gar-
daque ygaa zho guieḻnzaac ne psaṉ
me diidz ga ygaa zho; 40 sacne
laa Dios racladz tipse ygaanie ne
zho guieḻnzaac ne psaṉle me diidz
gneedz me lo ne niina, sac miṉ co
nacmiṉemazdraa nroob.

12
Choot gbiched lo Jesús

1 Nziandox grë zha ne sca dib
zdoo bnalo Dios. Ni niina, grëse
zha co laa zho ndxiewi lo ne;
sac rrieequia tib lo prueb no ne
noquiaa ne corr. Gacxe waa,
goḻgotsaa csaangrëncuaaṉe ruṉctal
xtoḻ ne, zeeṉa ycadraaw parne
grieelo tiblique dzio ne nëz gdziṉ
ne zaatne no gdziṉ ne. 2 Tibaque
goḻgotsaa guionie guic ne laa ne
gdziṉ lo Jesús ga, meṉ ne zo lo
ne grëse ne ne rnalo ne Dios, ni

me lozh gzodziits ne. Teḻ me goṉ,
niicle ne nroob psacsi miech me,
haxta lo cruz pquiaa zho me, per
tibaque güeynie guic me nroobraa
nac guieḻbley ne gaṉme zeeṉe lozh
ga. Ncuaaṉembeeguieḻto ga zeeṉe
sca quia me lo cruz, per ptoladzd
me.
Ni nligaa, zig nac niina cue Dios

nëz derech ga zobme gbaa.
3 Goḻguieṉ sca, zeeṉe racmban

zdoo to, zeeṉe racladz guiaaṉ zdoo
to, ib gdeete to diidz; goḻsoladz
gaṉle, zha pxecw Jesús bded
me grëtaa miṉe pteed grë miech
ngoopdoḻ co me. 4 Parga nli, në
noded to noxco to guṉctalde to xtoḻ
to, per gard guiab ne ygaa to ne gut
miech to. 5Goḻsoladz gaṉle zha rnee
Dios lo grë zha ne nac xpëëd me.
Znu raquiet lo Xtiidz me, zaatne
rnee:
Xin, zeeṉe rso Dios diidz lo luu

guṉdraa luu grë ncuaaṉe
nonguieḻd, none sac zdoo
luuw;

niicle zeeṉe gactoxgaa me lo luu,
gacmband luu.

6Sac goṉ zhane sca rsomediidz lo,
ga rlu ne rleynie me zho;

zha ne ractoxgaa me lo, ga rlu ne
nli xpëëdme nac zho.

7 Goḻguieṉ sca, gacmbande to teḻ
pe caxtigwne cteedDios to. Goḻgaṉ
gaṉle, niicxe miech na, ractox zho
lo xpëëd zho zeeṉe rond win di-
idz. 8Nana, teḻ ib peet glisquidgaa
me lo to, gase dzigo rlu ne led
xpëëte me nac to; sac goṉ, zha ne
nac xpëëd me, rlisqui me zeeṉe
rond zho xtiidz me. 9 Goḻsoladz
gaṉle, zeeṉe rac ne mëëdlas rlisqui
pxoz ne zeeṉe rdziuuṉ ne ncuaaṉe
nonguieḻd; scagaa ne, rieṉ ne ne
me rnabey lo ne. Nana, ¿pe leḻ Pxoz
ne dzigomeṉne zob gbaa gnabeyd
me ne? Ni none goṉ dzion ne xti-
idz me, zeeṉa ygaa ne guieḻmban.
10Gotsaa gwi ne gaṉle, zig nac pxoz
ne, rquia me rlisqui me zeeṉe rdz-
iuuṉ ne ncuaaṉe nonguieḻd, sac
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racladzme zaacse gbanne, ni chop
tsoṉaque dze nac lo guieḻmban rii;
saṉgue Dios goṉ, laa me noseed ne
par gac ne tib miech mbe zdoo, zig
me; ni lëë miṉ co nonraa. 11 Parga
nli, tsod zha ne gley zeeṉe noded
zho caxtigw, sinque në rzac zhow;
per zeeṉe rded ga, zha ne rieṉpaa
rquiina haxta wen riaaṉ zdoo zho,
sac rseed zho zaacse rban zho.

Nodne gbichemiech lo Dios
12 Nana sca, teḻne bdzagle to,

goḻguṉ ndip nia to, goḻguṉ ndip ni
to stib, 13zaacse goḻsë, tib nëz goḻtso
zeeṉa gziaabnëzde to; dzigo scagaa
zrieelo gacnie to zha ne lega noy-
obe.

14 Goḻtsoxco niowse goḻbannie
samiech to, ib guṉctalde to xtoḻ to;
sac zha ne mbed zdoo, grieelod
gdziṉ zho lo Dios. 15 Tibaque
goḻteedlolsa zha ne nacgrë to,
goḻguieṉ gaṉle racladz Dios gacnie
me to, napaa na leḻ nozozit to lo
me. Sac zha ne rzozit lo Dios,
zeeṉe laamiṉenac zho rzhoobneṉ,
nzian zdoo zha ne rsaṉ zho, rlozh
ga grëse zha co ruṉctal xtoḻ. 16 Ib
guṉde to grë ncuaaṉe tsod zdoo
Dios, ib quitniede to guieḻnzaac
ne bneedz Dios lo to; guṉde to
zigne beeṉ Esaú, teḻ Esaú, por
tib plat nis scuaan psaan me
guieḻnzaac ne bgaa me ne nac me
mëëdglo; 17 ni naṉwen to gaṉle,
zeeṉe laa me gocladz nab pxoz
me niuṉlay Dios me zig mëëdglo,
brieelodraaw. Dzigoraa rquia
zdoo me, haxta roon me rnab me
ygaa me guieḻnzaac co stib, per pe
xtsiiṉraaw.

18 ¡Goḻguieṉ sca gaṉle, nroob nac
guieḻnzaac ne bneedz Dios lo to ni-
ina! Led yede to ndziṉ pa tib cho
gui, zig bdziṉ xmeṉgol to cho Gui
Sinaí padzeela. Grë xmeṉgol to,
zeeṉe ndxie zho zhan Gui Sinaí,
beldox ne goṉ zho rso guic gui co,
ni goc tib ncow, lala rio bi ratsie
nguzi ni rrieeme; 19ni lala nguiedz
rcuedz trompet, ni nguiedz zëëb

tsi Dios rnee me lo zho. Zeeṉe
goṉ zho scataa nguiedz rnee me,
bdzieb zho; dzigo bnab zho lo me
gneedraa me. 20 Bdzieb zho bin
zho rëb me, zha ne tsep cho gui co
none gdeedquie zho zho, gliz lanz-
gaa zho zhohaxta guet zho; scaque
grë ma. 21 Ncuaaṉe gdziebdoo ne
goṉ zho ga; haxta Moisés rzhidz lo
dzeb co.

22 Saṉgue to, rrieequia haxta
Jerusalén, zaatne no Dios
nguiamban gbaa bdziṉ to, zaatne
ndxie grë anjl guizhiu ne rooḻnie
Dios; 23 zaatne ndxie grë zha ne
glopaa bzëëb xnëz me, grë zha ne
zhooble lë gbaa ga. Laa to bdziṉle
lo Dios, meṉ ne ruṉ guieḻwxtis;
zaatne ndxie grë zha ne psaṉmbe
Dios biaaṉ zho zig tib zha ne peet
xtoḻd. 24Laa tobdziṉle lo Jesús,meṉ
ne rdziṉnie miech lo Dios niina ne
laa Dios psaṉ stib xtiidz me; laa
to bdziṉle zaatne rrieequia bliaaḻ
xchen Jesús leṉ yadoo gbaa, lëë ren
comazdraa non lëdle xchen Abel.

25Miṉ co nagoṉ, goḻguieṉ goḻguṉ
miṉe rnabey Dios to. Goḻsoladz
gaṉle, zha bnitlo grë zhagol ne sca
ib bind xtiidz me, ni tib miechse
pteed xtiidz me lo zho. ¿Pe leḻ na
dzigo ne mezhal quianee lo ne?
Ib diedlaad ne goṉ teḻne dziond
ne miṉe rnabey me. 26 Zeeṉe
bnee me lo grë zhagol co, haxta
beeṉcxidzme guidzliu, ni rnee me:
“Zbire naa guṉcxidz naa guidzliu
stib, haxta ye gbaa guṉcxidz naa.”
27 Gase na gaṉle rlu, lo grëse
ncuaaṉe bzaa me zdziṉ ne laa me
csiniw, dzigo laaw nitlo; lozh ga,
guiaaṉ miṉe gdziṉdraa dze nitlo;
28 ni ga nagoṉ gneedz me gbiaaz
ne. Gacxewaa, goḻgotsaa dziuuṉ ne
miṉe rnabey me, goḻgotsaa gdeed
ne xquizh lo me, guieṉ ne meṉ
nroob nac me; ni scagaa me zley
me. 29Goḻguieṉ gaṉle, teḻme ne nac
me Dios ne rliladz ne, nac me zig
nac tib beldox ne peet rdedlaad lo.
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13
Goḻban zigne racladz Dios

1Bets, bzian, goḻleynie grë zha ne
nacgrë to, goḻguieṉ gaṉle tibaque
meṉ ne nac Pxoz to. 2 Goḻdeed za-
atne cuëz grëmeṉzitnezonëz. Blac
zhane scabdeed lidzblëz zhane zo
nëz, no hor bieṉd zho haxta xanjl
Dios blëz lidz zho. 3 Goḻtsiegaṉ grë
zha ne nioogyu ladzguiib, goḻtso
xliaadz zho zig nac zeeṉe ye to no-
grë zho ga. Goḻgacnie grë zha ne
nosacsi miech, naṉle to gaṉle zha
rzac ne zeeṉe no ne tib lo guieḻnë.

4 To ne nac to zha ne ptsieel-
niale, sacde to guieḻtsieel zig beeḻze
pe wguit, ib yquidiede to tsieel to;
sac zha ne yquiangob tib zha ne
nonguieḻd tsonie zho o yquiangob-
gaa zho tib zha ne nole tsieel, ib
tedsod zuṉquizh Dios zho doḻ co.

5 Tsienaḻde to loxaque dieṉ zha
guṉlo to dimi; sinque goḻley tot-
saque no miṉe yquiin to. Goḻsoladz
gaṉle, led znu rnee Dios lo ne:
“Tibaque gacnie naa to, ib csaand
naa to.” 6Gacxewaa, nod pe nacne
ctseb zhgab ne, none tibaque
dzionie guic ne dzieets ne:
Dios nac meṉ ne nacnie naa, ¿pe

nac nadieṉ gdzieeb naa?
¡Peet grieelod guṉmiech naa!

7Goḻsoladz zha gocmeṉ ne bzo lo
to pseed to Xtiidz Dios, ni dib zdoo
to goḻnaloDios zignebnalomeDios.

8 Goḻguieṉ gaṉle, gdziṉd dze ne
gdzëë Jesús, zignegocmepadzeela,
scaque nac me niina, ni scaquegaa
gac me grëtaa leṉ iz ne guiaadraa.
9 Ibgliladzde togrëwseedneziaad-
nie stibmiech sca,wseedneni nac-
draa Xtiidz Jesús. Diosse nac meṉ
ne lozh gzodziits ne lo miṉe rliladz
ne; nacda por tsienaḻ to dieṉ pe
gow to, pegaa gowde to; sac zha ne
zienaḻmiṉco, paatyquiinda lozho.
10 Grëse zha ne guiab tsienaḻ miṉe
rnabey ley parne ycaaniaDios zho,
tib ladle rsaṉ zho miṉe beeṉ Jesús
ga. Rrieequia no tib lo pcoog, ni

nese zrieelo yquiin gon ne ndziib
lo co; laa grë pxoz ne zienaḻ miṉe
rnabey ley, grieelod yquiin zho
gon co.

11 Glo, zeeṉe ret ma ne riogon
lo Dios, rlozhse rielaaḻ pxoz nroob
xchen ma zaatne Ndadoo parne
guiooglo lo xtoḻ meṉguiedz, dzigo
rienie zho xcuerp ma ro guiedz,
ga rzëëg zhow. 12 Scaque Jesús,
zeeṉe bzhiee xchen me psaṉmbe
me miech lo doḻ; ro guiedz ga
güeysacsi zho me gut me. 13 Scagaa
ne niina, goḻgotsaa griee ne lo grë
ncuaaṉe lo guidzliu rii, goḻgotsaa
cueeladz ne ne guionaḻ ne zhits
Jesús dziaṉ ne grë guieḻnë, teḻne
no dziaṉ new. 14 Beṉque ndioṉ ne
gaṉle, nacd lo guidzliu rii zaatne
gbiaazpaa ne, sinque laa ne zionaḻ
ygaa ne zaatne naraa gneedz Dios
gbiaaz ne.

15 Laa ne ndioṉle gaṉle, Jesús
nac meṉ ne guṉctsiṉ ne lo Dios;
gacxe waa, goḻgotsaa gleynie ne
Dios, goḻgotsaa gdeed ne xquizh lo
me. Lëë miṉ co gac zig tib gon ne
gdeed ne lo me. 16Goḻtsoxco goḻguṉ
grë ncuaaṉe yquiin lo samiech to,
ncuaaṉe rgaa lo to, goḻdeed palala
lo grë zha ne guieṉd pe yquiin; sac
rrieequia lëë stib gonga gdeed to lo
Dios, ni miṉcogaa rleynie me.

17 Goḻgon xtiidz zha ne zo lo to
noseed to Xtiidz Dios, goḻguieṉ zha
rnabey lo to, sac goṉ zha quianap
to ni zha gdeed cuent lo Dios
zha pquianap zho to. None gon
to xtiidz zho, zeeṉa iṉe gley zho
yquiaanap zho to; sac goṉ, teḻne leḻ
nogoguieḻnë to zho, lëda ga guṉ to.

18 Goḻnab lo Dios gacnieṉ me no
tibaque znu dzioxco no dziuuṉ no
miṉe racladz me, me naṉ gaṉle
mbe zdoo no, mbe xquieḻrien no.
19 Ni miṉe rsopaa naa diidz lo
to, goḻsoladz goḻnab lo Dios gneedz
me diidz gbiire guiaḻniob naa i,
guiaḻgaṉ naa to.
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20 Jesús nac meṉ ne quianappaa
ne, zig rquianap baxtor xpëcwxiil
zho;megut bzhiee xchenmezeeṉe
psaṉ Dios diidz stib zha gdziṉ
miech lome; ni diidz cosi gdziṉdraa
dze ne gdzëëw.
Dios meṉ ne bleeban Jesús, meṉ

ne racnieṉ miech peet zhgab rt-
sebd zho, 21me gneedz guieḻbiini lo
to grieelo to guṉ to miṉe rnabey
me. Jesús sca goḻnalo, zeeṉa grieelo
gban to zigne rdziladz Dios. Dios
nac meṉ ne rieguiaḻ dziuuṉnon ne,
zigtaa niinaw, zigtagaa grëraa leṉ
izdoo ne guiaada. Scaw nagoṉ.

22 Bets, bzian, laa naa rnab lo to
ib glëëd guic to, goḻcaania palalse
diidz ne pso naa lo to nu.

23 Racladz naa gacnaṉ to
gaṉle, laa bets ne Timoté brieele
ladzguiib; teḻne zlansoniob me lo
naa nu, grop nome guiaad lo to i.

24Goḻsiguieḻ goḻdeed tib zhibdiuzh
naa lo grë zha ne zo lo to i, ni lo
grëragaa zhanenacgrë to ngab to lo
Dios. Ye grë zha ne nonëz Italia nu,
laa zho rxeeḻ zhibdiuzh zho lo to.

25 Guiaaṉnie Dios to sca. Me glu
gaṉle pa lotaa noxcome to.
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GUITS NE PQUIAA
SANTIAGW

¡Diuzh to grëse to!
1 Naa nac Santiagw, tib zha ne

quiayuṉ xtsiiṉ Dios, tib zha ne
quiayuṉ xtsiiṉ Jesús, meṉ ndzon
ne rnabey. Laa naa rquiaabdiuzh
to grëse to ne nac to zha ne ziaad lo
xtii Israel, teḻ pa lotaa nac guidzliu
ne no to.

2 Bets, bzian, ndal ncuaaṉe rded
ne parne glu dieṉ pe nli dib zdoo
ne rnalo ne Dios. Teḻ pe nactaa
ncuaaṉe noded to i, ib gacmbande
to, sinque goḻley. 3 Sac goṉ, zeeṉe
squi raṉ ne grë pe guieḻnë, ga rseed
ne tibliladz rac ne teḻ petaa noded
ne. 4 Goḻseed sca tibliladz goḻgac.
¡Ib guiaaṉd zdoo to teḻ petaa nac
guieḻnë ne gaṉ to! Sac zeeṉe sca
cseed to gaṉ to guieḻnë, zac to tib
zha ne dziits so lo Xtiidz Dios, tib
zha ndzinli, tib zha ne ib peet
gdziebd.

5 Zha ne racladz ygaa guieḻbiini
co, zac gnab zhow lo Dios, ni mesi
goṉ zdeed mew; sac guieḻbiini ne
gnabtaa ne lome zneedzmew. Led
yed me yca, led yed me glisqui pe
nacne pe gnabne lome. 6-8Lëëraasi
dib zdoo ne none gnab new, nodne
gacchop guic ne; sac zha ne rac-
chop guic, gdziṉd dze ygaa zho
miṉe rnab zho. Nac zho, tib dze dib
zdoo zho rliladz zho zgaa zhomiṉe
rnab zho, stibgaa dze na rliladz-
draa zhow, ib ractiblid guic zho;
masaque nac zho zig nac grë mt-
siiṉ ne rbib lo nisdoo, sac teḻ mt-
siiṉ co loxaque nëzrii nëzrec zienie
mew.

9 No zha bets ne, zha bzian ne,
quianied zho ncuaaṉe yquiin zho,
parmiech peet nond zho; per none
goṉ iṉe gley zho sac nroob non
zho lo Dios. 10-11 Scagaa zha ne
rapcheṉ, none iṉe gley zho niina
ne biaaṉwin zho, sac nëz lo Dios
grë ncuaaṉe rap zho nonda. None

guieṉ zho niicle ne nroob rapcheṉ
zho, zeeṉe laa zho gbi lo guidzliu
rii nuque guiaaṉ grë ncuaaṉe rap
zho. Masaque nacse zho zig nac
guieeṉ grë guizh ye, teḻ guiee cow,
zhixtsëëse ngbidz rcuiidz guizh ne
zoba lo, rlozh ga rliaaḻgaw, gataa
rnitlo xquieḻniowa.

12Dichos zhane ib rzozite loDios
niicle no nzian ncuaaṉe rcheep
zho guṉctal zho xtoḻ zho, per ruṉd
zhow; sac zha cosi zgaa zho tib
guieḻmban ne gdziṉd dze lozh,
guieḻmbannebneeleDios gdeedme
lo grëse zha ne rleynieme. 13Zeeṉe
sca no ncuaaṉe rcheep ne guṉctal
ne xtoḻ ne, guiabd ne togo Dios
noquiilneguṉnew; sacgoṉ ledyed
Dios rzoobladz ncuaaṉe ndzinlid,
ni niicle rquiildgaa me miech guṉ
zhow. 14-15 Grë ncuaaṉe ndzinlid
ne rzoobladz ne, grë ncuaaṉ yozh
ne rionie guic ne, miṉ co nac miṉe
rquiil ne. Lëëw nac miṉe rcheep
ne ruṉctal ne xtoḻ ne, ni ndioṉle ne
gaṉle, lëë gdib miṉe gdeed doḻ lo
miech nac guieḻnëdox ne ygaa zho.

16 Bets, bzian, gac-wete to sca.
17 Goḻguieṉ gaṉle, ncuaaṉe rquiin,
ncuaaṉe ndzinli, miṉ co nac miṉe
rneedz Dios. Tibaque nac me, led
yed me rdzëë par guiab ne meque
rnabey rac guieḻntseeb. Me nac
tib biini ne gdziṉd dze guiuu, ni
tib lë guieḻcow guieṉd zaatne no
me. 18Zdoome gola bneedz me tib
guieḻmban ndzon lo ne niina ne laa
bliladz Xtiidz me, masaque rriee-
quia ne nacmëëdglo lo me.

Nacda yquiaadiagse miech Xti-
idz Dios

19 Bets, bzian, ne nac to zha ne
rleynie naa: Goḻgacnaṉ gaṉle, ne
ne nac ne zha ne no xnëz Dios,
nonedzioxcoraane yquiaadiagne,
zeeṉe gnee ne none guieṉ ne pa
lotaa gnee ne, ni guṉdnene rnadse
pew laa ne glëële. 20 Sac goṉ,
zeeṉe rlëë ne, grieelod guṉ ne
ncuaaṉe rdziladz Dios. 21Goḻguieṉ
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sca, goḻsaan grëtaa ncuaaṉe ndzin-
lid ne ziyuṉ to, goḻbiche lo grë
guieḻntseeb ne znutaa quiayac ni-
ina. Iṉe ndooladz goḻgac, goḻleynie
Xtiidz Dios, diidz ndzon ne pseedle
to; sac goṉ lëëw rlu zha laa to lo doḻ.

22 Per guiabde to togo loxaque
yquiaadiagse to Xtiidz Dios lëëlew
ga; sinque ib none gban to miṉe
rquiaadiag to, sac teḻ ib gbande tow
lëëque to noquidie to ga. 23 Sac
zha ne rquiaadiag Xtiidz Dios, ni
rband zhow, rzac zho zig rzac ne
zeeṉe rwi ne lo ne lo quiewan:
24 Sac zeeṉe nowi ne lo quiewan,
hor cose raṉ ne zha rac ne; zeeṉe
laa ne rbiche low rsoladzdraa ne
zha rac lo ne. 25 Saṉgue zha ne
rquiaadiag Diidz Ndzon ne rlu zha
laamiechga, ni zigne rquiaadiagse
zhow scasaque rioxco zho rban
zhow, zha cosi ib zuṉlayDios zho lo
grëtaa ncuaaṉe guṉ zho.

26 Gacxe waa, zha ne rnee xnëz
Dios no zho ni rgobeyd zho pe rnee
zho, lëëque zha noquidie zho ga,
ga rlu nlid zienaḻ zho miṉe rnabey
Dios.

27 Sac goṉ, par Dios meṉ ne nac
Pxoz ne, zha ne no xnëz me none
tsie zho tsieguṉ zho xyudar grë
mëëdbziab, tsieguṉ zho xyudar grë
wnaa ne ret tsieel, ni tsoxco zho
zaacse gban zho, ib tsienaḻd zho
ncuaaṉe ndzinlid ne ruṉ grëraa
miech.

2
Lëda ga ruṉ zha ne rbe

1Bets, bzian, guṉde tonencueese
lo miech ne gnee to, sac zha ne
sca ruṉ, zha dieṉ guiab zho xnëz
Jesús no zho. 2-3 Ron naa, zeeṉe
rlanso tib zha ricw zaatne rcaalsa
to i, nacw zho xab niazh zho, no
grë xnil or zho nia zho, lëëlëd rio
to dieṉ pa lo wenraa sob zho; laa
zeeṉe rlanso tib zha mban beeḻze
nac xab yeeṉ, rnee to lo zho: “Ise
bzo, teḻne racladzgaa luu sob luu, lo
liuse i bzob.” 4 ¿Pe sca na rac zha
ne no xnëz Jesús? Zha ne goṉ sca

ruṉ, ga rlu zho niapse guieḻntseeb
no guic zho.

5 Lëda ga goṉ bets, lëda ga goṉ
bzian. Goḻgacnaṉ gaṉle, ible Dios
ble miech ne peet rapd lo guidzliu
rii, zeeṉa dib zdoo zho gnalo zho
me, zeeṉa ygaa zho zaatne bneele
me gdeed me cuëz zha ne noxco
rleynie me. Gotsaa gwi ne sca
gaṉle, zha ricw nac zho nëz lo Dios;
6 laa to goṉ, no to rlozhd gzhidznie
to zho. ¿Pe ib rieṉde to, grë zha ricw
co nac zha ne rsacsi to? Rgobniu
zho to, riezo zho to lowxtis; 7haxta
rdzibdee zho Jesús, meṉ ndzon ne
nacnie to niina.

8 Ib none gban ne zigne rn-
abey Xley Dios, lo xley me zhob-
nee: “Bleynie samiech luu, zigne
rleynie luu luu.” 9 Goḻguieṉ goṉ,
doḻ i noyuṉ to squi rbe to dieṉ
cho nac zha ricw, chogaa nac zha
mban; sac Xley Dios i quiagui-
its to. 10 Goḻgacnaṉ gaṉle, zha
ne rguiits tibaque xley Dios, ni-
icle maase zienaḻ zho grëraaw, laa
zho beeṉctal-le xtoḻ zho ga, rza-
caque zho zig zha ne noguiits grëw.
11Sac tibaquemeṉnepsaṉagrësew.
Gacxe waa, teḻ zha ne zienaḻ miṉe
rnee: “Gute luu samiech luu”, per
rguiits zho miṉe rnee: “Yquian-
gobd luu zha ne led tsieeld luu”,
laa zho beeṉctal-le xtoḻ zho ga.
12 Niowse sca goḻgac, niicle zeeṉe
gneegaa tow, niowse goḻnee; sac
goṉ, zdziṉ dze cxobdoḻ ne dieṉ
pe wban ne zigne rnabey Jesús,
te wband new ye. 13 Grë zha
ne ni lalnu rquiad zdoo samiech,
gaḻ dze co scaque ni lalnu yquiad
zdoo Dios zho; saṉgue zha ne rquia
zdoo samiech, ible zdedlaa zho lo
guieḻnëdox ne cxeeḻ me.

Zhane rnaloDios none glu zhow
14 Bets, bzian, ¿pa dieṉ rquiin

guiab ne dib zdoo ne rnalo ne
Dios, xnëz me no ne, ni teḻ ruṉd
ne xyudar samiech ne? ¿Niacxe
scase laa Dios csilaale ne? 15Gzoob



SANTIAGO 2:16 369 SANTIAGO 3:7

ne no zha ne nacgrë to i, yase tib
bets tow, tib bziangaa tow, raṉlo
to guieṉd xab zho, niicle quianied
zho ncuaaṉe gow zho; 16 ni guiab
to lo zho: “Csacsid luu luu, got
xabnaḻ luu, dow ncuaaṉe racladz
luu”, per loxaque diidz sca guiab
to, ni gdeete to ncuaaṉe ruṉ falt
lo zho. ¿Pa dieṉ yquiin diidz
co? 17 Scadaa nagoṉ paat rqui-
inda guiab ne rnalo ne Dios, ni teḻ
ruṉd ne miṉe rieguiaḻ ne guṉ ne.
18Gacxe waa, zha ne rnalo Dios ni
ruṉ zho miṉe rieguiaḻ zho, no zho
gnë lëda i ruṉ zha ne rnee lëëlew ga
totsaque gnalo ne Dios. Ni rap zho
rson, sac grieelod glu ne rnalo ne
me, teḻne ruṉd nemiṉe rieguiaḻ ne.

19 Nli wena ruṉ zha ne rliladz
tibaqueDios no, per grieelod guiab
zho lëëlew ga, sac goṉ zig nac
meṉdox ye ma rliladz tibaque Dios
no, per led por miṉcod laa ma lo
guieḻnë ne cxeeḻ me, sinque haxta
rdzieb ma me. 20 Nadzpaa nxen
zha ne sca rzac, pe ni lalnu rieṉd
zhopaat rquiindaguiabzhorliladz
zho Dios ni teḻne ruṉd zho miṉe
rieguiaḻ zho. 21 Goḻgaṉ gaṉle, zig
nac pxozgol ne Abraham, porne
beeṉ me miṉe rieguiaḻ me gane
pcaania Diosme zig tib zha ne peet
xtoḻ. Led rsoladz to gaṉle, zeeṉe
rëb Dios lo me tsielogon me xpëëd
me, güeyme zaatne pxeeḻ Dios me.
22Gotsaa gwi ne gaṉle, zeeṉe beeṉ
Abrahammiṉe bnabeyDiosme ga,
ga blu ne nli rnalo me Dios, ni hor
co mazdraa dib zdoo me bnalo me
Dios. 23 Lo Xtiidz Dios zhobnee ne
scataadibzdooAbrahambnalome
Dios, gane pcaania Dios me zig tib
zha ne peet xtoḻd; zëëb diidz, tib
zha ndzieeldiidz Dios goc me.

24 Goḻgacnaṉ sca gaṉle, led lox-
aque gliladzse miech Dios, laa me
ycaaniale zho; sinquenone glu zho
nli rliladz zho me, guṉ zho miṉe
rnabey me zho. 25 Goḻsoladz gaṉle,
scaque wnaa ro nëz ne brieelë Ra-
hab, por beeṉ me xyudar samiech

me, gane pcaania Dios me zig tib
zha ne peet xtoḻd; sac zeeṉe goṉ
menoxtseeb zha ne pxeeḻ Josué zie
wleets ga, bdeed me zaatne biolan
zho, ni blu me stib nëz ne wbire
zho, bgaad zho. 26 Gase na gaṉle
rlu, paat rquiinda guiab ne rliladz
neDios ni teḻ ruṉdnemiṉe rieguiaḻ
ne, nacse ne dzigo zig tib xcuerp
ngutoo, teḻ cuerp cow, ¿pa dieṉ
yquiina?

3
Ncuaaṉe ruṉ ludzmiech

1 Bets, bzian, guiabde to lega
tso to glisqui to ncuaaṉe ruṉ stib
miech, sac tsod zha ne demaste
wen lo guidzliu rii. Zha ne sca
ruṉ, rzac zho zha so cseed zho
miech, per gacnaṉ zho gaṉle zha
ne rseed miech, mazdraa nroob
ncuaaṉe tsasqui lo zho gaḻ dze ne
laa zho gacredz lo Dios.

2 Grëse ne nzian mod ne rxiṉ
ne lo samiech ne. Teḻ niaca miṉe
no tib zha ne grieelo ycuëëz ludz
pa lotaa gnee zho, zha cosi cxiṉd
zho, haxta xcuerp zho zrieelo zho
gnabey zhow. 3 Gotsaa gwi ne
gaṉle zig nac guay, con tib lë win
guiib ne rgo miech ro ma rrieelo
rnabey zho ma, rienie zho ma nëz
ne racladztaa zho. 4 Scaque barcw,
niicle ne nrooba, no hor rriee me-
dox lo nis rcheepa, per con tib lë
yag lagwin ne rsëëmiecha, rrieelo
rienie zhow nëz ne racladztaa zho.
5 Scapaa nagoṉ nac ludz ne; niicle
ne winsew, per nroob guieḻqui ne
ruṉa. ¡Ran to gaṉle tib bzhiḻ yeeṉse
name rzobgui dan! 6Ni teḻ ludz ne
goṉ, rrieequia tib bel ga naca. Tib
lë win xcuerp ne naca, per guieḻqui
nroob ne ruṉa, ruṉctala xtoḻ miech.
Guṉ ne cuent tib lë gui ne briee
gabiḻ naca; ni dipse lo xquieḻmban
miech noxtseeb zho low.

7 Goḻwi gaṉle, rrieelo miech
ruṉndoo zho grë ma ne rsiibe,
grë ma ne rzëleṉ liu, haxta grë
ma ntseeb, haxta grë ma ne no
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nisdoo, rnabey zho ma. 8 Per
guieṉd zha ne goṉ grieelo gnabey
ludz; ncuaaṉe ntseeb naca, choot
grieelod gnabeya; masaque laaw
no par gnitlow miech, zigne ruṉ
grë guizh ncuaan. 9 Lëëw name
rquiin ne rooḻnie ne Dios meṉ ne
nac Pxoz ne, ni rlozh ga lëëquew
rdzibdee ne samiech ne, ni lalnu
rieṉd ne me bzaa zho, biaaṉ zho
zigne rlume. 10¿Pe ganadieṉ, rone
rooḻnie ne Dios, ni roque ne rgodee
ne samiech ne?

11 Bets, bzian, led scada goṉ.
Zig nacse tib zhlian, ¿niacxe zaatne
rlanaque nis nex gaque rlan nis
yuzed? 12Tib yag nexgaaw, ¿niacxe
rquia xnex yag oliv lo yag guigw,
yquiaagaa guigw lo lbë uv? Naṉle
to gaṉle racdmiṉ co.

Zha ne nixbiini
13Lo grë zha ne nacgrë to i, teḻ no

zha ne rzac zha nixbiini nac zho,
none glu zhow iṉe zaacse gban-
nie zho samiech zho, gac zho tib
miech ndooladz zig none gac tib
zha nixbiini. 14 Per teḻ tibaque
në rac zdoo zho raṉ zho zha ne
stib noded, tibaque noguib zho
csaṉwin zho samiech zho; gacnaṉ
zhogaṉle, led scad rac zhanixbiini.
Ni lalnu rieguiaḻd tso zho csaṉnziuu
zho zho. 15 Led scad nac guieḻbiini
ne rdeedDios, sinque lëë zhiwseed
meṉdox ga, lëëmiṉ co zienaḻ grëraa
miech guidzliu. 16Zeeṉe sca në rac
zdoomiech raṉzho cho stibnoded,
zeeṉe sca tibaque no zho dieṉ zha
guiaṉglaa zho lo samiech zho, lox-
aque diḻ, loxaque grë guieḻntseeb
rzobni zho ga. 17 Zha ne nli rap
guieḻbiini ne rdeed Dios, ruṉd zho
miṉ co, laa zho zienaḻ:
ndzinlise gban zho,
rleynied zho diḻ,
rguib zho zaacse rnee zho lo

miech,
wen rac zho lo grësemiech,
rquia zdoo zho samiech zho,
ruṉd zho cue zho zha ne mazdraa

gacnie zho,

ncuaaṉe ruṉ zho dib zdoo zho ruṉ
zhow,

niapse ncuaaṉendzinli rioxco zho.
18 Zha ne sca rleynied diḻ, rioxco
zho rnee zho lo miech tipse gac
zho, tipse gnee zho; scagaa rdziṉ
dze ne raṉ zho zeeṉe laa grëmiech
co rac tib miech wen.

4
Zha ne rleynie guieḻntseeb

1 Ne squi tibaque rlëëlsa to,
tibaque quiadiḻ to, lëë miṉ qui
goṉ riegal por grë guieḻntseeb
ne rio guic to. 2 Rio to riogui
to ncuaaṉe grieelod yquianie to,
rlozh ga, haxta rut to samiech
to parne yquianie tow. Në rac
zdoo to raṉ to cho zha quianie
ncuaaṉe quianiede to, zeeṉe raṉ
to rrieelod yquianie tow laa to
rlëënie zho, haxta rdiḻnie to zho.
Rrieelod yquianie to ncuaaṉe
racladz to, sacne rnabde tow lo
Dios. 3 Niicle teḻ rnabgaa tow lo
me, rneedzd mew, sacne laa guic
to zienie yquianie tow loxaque
par gdeedguxt zdoo to, gdeedguxt
xcuerp to.

4 ¡Que tal ntseeb to! ¿Pe ib rieṉde
to, Dios goṉ rlëënie to zeeṉe squi
rio to rleynie to grë guieḻntseeb?
Sac miech ne squitaa rleynie
guieḻntseeb, lo Dios ga racntseeb
zho. 5 Goḻgaṉ gaṉle, zha rnee lo
Xtiidz Dios: “Espíritu Sant, meṉ ne
pxeeḻ Dios nacnie ne, rleynie me
ne, ni racladzd me zhaa ncuaaṉe
gleynie ne laa ne gleynie neme.”

6 Ni teḻ Dios goṉ, noxco me
ne, ib zacnie me ne griee ne lo
guieḻntseeb; sca rnee lo Xtiidz me,
zaatne rnee: “Zacnieṉ Dios grë
zhandooladz, saṉgue grë zhaniats,
rdziguiendme zho.”

7 Goḻguieṉ sca, iṉe ndooladz
goḻgac, goḻgon miṉe rnabey Dios.
Gdeetraa to diidz yquiil meṉdox to,
sca goḻguṉ zeeṉa zhal ma gbiche
ma lo to. 8 Dib zdoo to goḻsëëb
xnëz Dios, zeeṉa scagaa me zacnie
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me to. Goḻtsoxco guiaaṉmbe to lo
grëtaa xtoḻ to, goḻnab lome csaṉmbe
me zdoo to, mese gnalo to, gac-
chopdraa guic to. 9 ¡Goḻguieṉ gaṉle,
ndzinlid i squi mban to! ¡Mban
goḻgac, goḻtso guieḻnë, goḻgoon, laa
ne tso to gzhidz to, laa ne tso to gley
to! 10 ¡Ndooladz goḻgac lo Dios, zeeṉa
cuee me to lo grë ncuaaṉe nac to,
csaṉglaame to!

11Bets, bzian, ib gneenëde to zha
ne nacgrë to. Zha ne rneenë bets
zho, bzian zho, beḻ zho, ni rdziib-
doḻ zho zho, Xley Dios ga rguiits
zho. Laa ne so zho gacladz zho
zha guṉ guieḻwxtis, mazd tsoxco
zho gban zho zigne rnabey ley.
12 Goḻguieṉ gaṉle, Dios psaṉ ley, ni
mese rieguiaḻ guṉ guieḻwxtis, me
naṉ zho cuibdoḻ, chogaa csilaame;
per to nadieṉ, ¿cho nac to par gdzi-
ibdoḻ to samiech to?

13 Togaa ne nac to zha ne rnee:
“Nagzhewidzdieṉpa tibguiedzne
guioo ne, guiobiaaz ne ga tib iz, ga
dziuuṉ ne wzi dziuuṉ ne wto, dz-
iuuṉlo ne dimi”, goḻquiaadiag miṉe
gne naa lo to gaṉle. 14 Ne sca
rnee to, ¡pe wen wen naṉ to dieṉ
yo to gzhe widz co! ¿Pe raṉde to
leganacse xquieḻmbanne zignenac
xcow las ne rbe raḻ sil? Zhisaque
rbew, zeeṉe rlozh ga rludraa dieṉ
yow. 15 Mazd goḻguiab: “Teḻne
zneedz Dios diidz gbanraa ne, miṉ
rii, miṉ rii dziuuṉ ne.” 16 Led
tsode tibaque guieḻniats qui zienie
guic to, goḻguieṉ guieḻntseeb ga ruṉ
zha ne rac niats. 17 Ni goḻsoladza
gaṉle: Grëse zha ne naṉpaa pe nac
ncuaaṉe ndzinli ne no guṉ zho ni
ruṉd zhow, xtoḻ zho ga ruṉctal zho.

5
Zha ricw ne zienaḻ guieḻntseeb

1 ¡Grë zha ne rapcheṉ, zha
ne zienaḻ loxaque guieḻntseeb,
goḻquiaadiaga gaṉle! Goḻgoon,
goḻquiaadan redz niina, sac goṉ
nroob nac guieḻnë ne gaṉ to. 2Grë

ncuaaṉe beeṉlo to i, peet nonda,
lega naca zig nac grë ncuaaṉe
biodzle; grë xab to i, rrieequia
ncuaaṉe dowle mxiḻa. 3 Grë
guiib or, grë guiib plat ne squitaa
quianie to, rrieequia noloozhle
bioochena; ni scadaa goṉ nitlo to,
masaque gac to zig tib ncuaaṉe
riab lo gui.
Laa to beeṉlo grëtaa dimi qui,

rzac to lëëw yquiin to leṉ dze ne
ziaad, ni naṉde to goṉ laa dze ne
nitlo to ziaadyoble. 4 Lëë grë dimi
qui goṉ zëëb to lo grë zha ne quia
xtsiiṉ to, noquidie to zho rguizhde
to xtse zho. Per goḻgacnaṉa gaṉle,
grëse redz ne rquiaa zho zeeṉe
mban rac zho squi rsacsi to zho,
laa Dios binlew. 5 Lo grëtaa iz ne
mban to lo guidzliu rii, loxaque
grë ncuaaṉe gdeed guxt zdoo to,
grë ncuaaṉe gdeed guxt xcuerp to
noxco to, ncuaaṉe yozh ne riaab-
taa guic to laa to ruṉa, ib rieṉde to
laa dze ne nitlo to ziaadgaxle. ¡Lëë
to noyuṉ xcuent ma ne noro par
guet ma! 6 Pe zhistaa guieḻntseeb
ne quiayuṉ to, haxta zha ne peet
xtoḻd, zhanenaṉd glis nia lomiech,
rquiaqui to zho ncuaaṉe ruṉd zho,
rnabey to ret zho.

Nodne guieed zha ne rnalo Dios
7 Bets, bzian, saṉgue to goṉ

tiblique goḻgac haxta gaṉ to gdziṉ
dze ne laa Jesús guiaad stib, teḻ
petaa ruṉ miech to peet tsienied
guic to. Goḻgac zig zha ne ran, teḻ
zha cow, zeeṉe rlozh rlaaḻ zho bni
liu, tiblique rac zho gdipse leṉmëë
guie, rquiambëz zho haxta rdziṉ
dze ne rlaap zho. 8 Tiblique sca
goḻgac. ¡Ib guiaaṉd zdoo to, sac goṉ
zhile gdziṉ dze ne laa meṉ ndzon
ne rnabey ne guiaad stib!

9 Ib tsode to guieednie to grë zha
ne nacgrë to, zeeṉa guṉctalde to
xtoḻ to; sac zhile gdziṉ dze ne laa
meṉ ne no guṉ guieḻwxtis guiaad.
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10 Goḻsoladz gaṉle, grë zha ne bi-
adteed xtiidz Dios padzeela, ni-
icle nroob guieḻnë goṉ zho, per
tiblique goc zho. 11 Zig nac Job,
naṉaxe to gaṉle zha nactaa guieḻnë
ne goṉ Job, per ib bieete me, ni
blozhse goṉ me guieḻnë co nroo-
braa guieḻnzaac ne bdeed Dios lo
me. Ga rlu gaṉle, zha ne sca rdeed
me diidz raṉ guieḻnë, led lega raṉd
zhow; sac nquialadz me miech,
rquia zdoo me zho. Dichos grë zha
ne sca nac.

12 Bets, bzian, zeeṉe tsiegala glu
to diidzli rnee to, tsode to gzeet
to gbaa, gzeetgaa to guidzliu par
gliladz miech xtiidz to; guiab to:
“Lëpaa gbaa qui”, “lëpaa guidzliu
rii”, dieṉ peragaa gzeet to. Tib di-
idz ne nliw, goḻguiab: “Nliw”, tib di-
idz ne nlidgaaw, goḻguiab: “Nlida”,
zeeṉa guṉctalde to xtoḻ to; sac goṉ
zha ne ruṉctal xtoḻ, ible zgaa zho
guieḻnë ne csiaab Dios.

13 Lo grë to, zha ne no pe tib
lo guieḻnëw, gnab zho lo Dios gac-
nieṉ me zho. Zha ne no pe tib
guieḻbleya, gooḻnie zho me. 14 Zha
ne rzacnëgaaw, gnabey zho gacredz
bla zha ne zo lo to, zha co quëëb
nceit guic zho gnab zho lo Dios
guiac zho. 15 Teḻne dib zdoo zha co
gnab zhow lo Dios, zuṉguiac Dios
zha rzacnë co. Zlische me zho lo
xquieḻguidz zho, ni teḻ por pe falt ne
beeṉgaa zho lo me sca rzacnë zho,
zuṉme zhow perdon.

16 Gacxe waa, tib tib to zeeṉe
ruṉ to pe tib falt, yqueetsde tow,
goḻzodiidza lo zha ne nacgrë to,
lozhse ga goḻnab lo Dios guṉ me to
perdon, zeeṉa guiaaṉmbe to lo me.
Sac tib zha ne biaaṉwenle nëz lo
Dios, zeeṉe sca pe rnab zho lo me
ruṉ mew, niicle ncuaaṉe mazdraa
ngaṉa. 17 Goḻsoladz Lí gaṉle, meṉ
ne biadteed xtiidz Dios lo miech
padzeela, samiechaque new, per
dib zdoo me bnalo me Dios. Tib
dze bnab me lo Dios csiaabd Dios
nisguie, ni scase goca, dipse leṉ
tsoṉ iz groḻ ni tib labnis guiebiabd;

18haxta bnabraame loDios guiaba
stib, dzigoraa biaba, laa guidzliu
biire bdeed guieḻnzaac.

19 Bets, bzian, teḻ cho tib zha ne
nacgrë to i sozit lo Xtiidz Dios, ni
grieelo cho tib to ctsire zho nëz
yozh ne zie zho ga; 20 goḻgacnaṉ
gaṉle, ladzniale guieḻgut ga rsilaa
zho zho, grëse xtoḻ zha co zuṉ Dios
zhow perdon.
Santiagw
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GUITS NEGLO
PQUIAA
PEDR

Bets, bzian, ¡diuzh to grëse to!
1 Naa nac Pedr, tib zha ne rx-

eeḻ Jesús nonee Xtiidz Ndzonme lo
miech. Laa naa rxeḻ tib guits rii
ziaad lo to grëse to ne nac to zha
Israel, no to stib ladz beṉ: zig nac
nëz Pont, nëz Galás, nëz Capadós,
nëz Asia ni nëz Bitin.

2 Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ible
me bzooblo to mazd padzeela, sac
naṉle me laa to gac xpëëd me.
Bdziṉ dze, zeeṉe laa me pxeeḻ
Espíritu Sant bleextso to laa tongab
xnëz me, zeeṉa gban to zigne rn-
abey me, ni lozh csaṉmbe Jesús to;
sac iblemiṉ conacne bzhiee xchen
me. Dios glu gaṉle pa lotaa noxco
me to, zeeṉa peet zhgab ctsebde to.

3 Xquizh xquieḻnzaac Dios, Pxoz
Jesús meṉ ndzon ne rnabey ne,
sac goṉ pquia zdoo me ne ptsëë
me lo xquieḻmban ne, rrieequia
gol ne stib. Xquizh me bleeban
me Jesús, sac goṉ ga rlu ib zgaa
ne guieḻnzaac nroob ne no diidz
gneedz me lo ne, 4 guieḻnzaac cosi
ncuaaṉembenaca, nacda ncuaaṉe
nitlo, nacda ncuaaṉe gdzëëlo, ni
gbaa ga quianie mew.

5 Ne squi dib zdoo to rnalo to
me niina, gane quianap me to con
grëtaapoderne rapme, parne ygaa
to guieḻnzaac co. Zeeṉe laa dze co
gdziṉ, zaṉlo to gaṉle zeeṉe laa me
ycaania to.

6 Gacxe waa iṉe nley goḻgac. Nli
zaṉ to grë pe guieḻnë, per ncuaaṉe
tib rded ga. 7 Ib none gaṉ to grë
guieḻnë,parnegagludieṉpenli dib
zdoo to rnalo to Dios. Zig nac guiib
or, parne glu dieṉ pe nli ora, none
teda lo gui; scaquegaa to, none
gaṉ to guieḻnë parne glu to nli dib
zdoo to rnalo to Dios; ni zig nac
or, ncuaaṉe rnitlo ga. Grëse zha

ne tibaque gnalo me, niicle maz-
draa guieḻnë ne gaṉ zho, gaḻ dze ne
guiaad Jesús stib, iṉe zuṉnon Jesús
zho, saṉglaa me zho, zley me gaṉ
me zho, sac blu zho nli dib zdoo
zho rnalo zho me. 8 Me i squitaa
rleynie to, me i squitaa rnalo to,
niicle ne goṉde to me, niicle ne
raṉde to me. Tib guieḻbley nrooba
lo to, tib guieḻbley ndzona, nacda
ncuaaṉe grieelo gnee to zha naca;
9 sac goṉ, ne squi dib zdoo to rnalo
to me, ib scaania me to.

10 Grë zha ne biadteed Xtiidz
Dios lo miech padzeela, bzeet zho
laa Dios glu gaṉle pa lotaa noxco
me ne, laa me csilaa ne lo doḻ;
per ib bieṉd zho dieṉ zhapaa guṉ
me. 11 Zeeṉe bdeed zhiEspíritu
Jesús guieḻbiini lo zho bzeet zho ne
ib laa Dios cxeeḻme, pe nac guieḻnë
ne ted me, ni pe nac guieḻndzon ne
guiaadnie me; gocladz zho niac-
naṉ zho dieṉ cho nac meṉ co, pa
hor gacmiṉ co. 12NacnebluDios lo
zho gocnaṉ zhonacdancuaaṉe gac
leṉ dze co, sinque haxta nele ygaa
dziaṉa. Saṉgue niina, naṉwen to
gaṉle laa grëmiṉ co gocle, lëë diidz
cub co i gocnaṉ to niina, gbaa biet
Espíritu Sant bdeedme guieḻbiini lo
zhanebiadneew lo to. ¡Ncuaaṉend-
zona, haxta grë anjl racladz tebaa
zha gacnaṉraa zho dieṉ zha naca!

None gban ne zigne racladzDios
13 Goḻquix biini xquieḻrien to sca.

Tiblique goḻguṉ guic to ne laa to
ygaa grëtaa miṉe ral zdoo Dios
gneedz me lo to, zeeṉe laa Jesús
guiaad stib. 14 Zig grë mëëd ne ron
xtiidz pxoz, sca nguzobdiidz goḻgac
lo Dios; guṉdraa to grë ncuaaṉ
ndzinlid ne beeṉ to zeeṉe gard
guṉbey tome ga. 15Goḻtsoxco goḻban
zigne racladz me, zeeṉa iṉe mbe
guiaaṉ to lo doḻ; sac goṉ teḻ me,
meṉ mbe nac me, nacd me meṉ
ne rdziguien doḻ. 16 Zigne zhob-
neeque lo Xtiidz me, zaatne rnee:
“None guiaaṉmbe to lo doḻ, sac goṉ
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meṉ mbe nac naa.” 17 Pxoz to nac
me, me rnalo to, naṉle to zeeṉe laa
me guṉ guieḻwxtis, led yed me cue;
miṉe beeṉ tib tib miech, zuṉquizh
me zhow. Goḻguieṉ sca, goḻgon xti-
idz me gzataa dze ne gbanse to lo
guidzliu rii.

18 Goḻsoladz me blee to lo grë
wseed ndzinlid ne psaṉ grë
xmeṉgol to; naṉwen to gozh briee
to ga; per pquiind me ncuaaṉe
rnitlo zig nac pe dimi or, pe dimi
plat; 19 sinque laame pquiin xchen
ndzon Jesús. Ren ne bzhiee goc
zig tib gon, zigne rgogon miech
carner yeeṉ ne mazdraa niow,
carner yeeṉ ne mazdraa ndaan
parne guiaaṉwen zho lo Dios.
20 Padzeelale, haxta zeeṉe gard
cue guidzliu bzo Dios me gac me
gon co, ni nligaa zeeṉe laa dze co
bdziṉ laa me biaad, biaadsaṉwen
me to lo Dios; laa Dios beeṉmiṉ co
sacne rleynie me to. 21Gacxe waa,
zrieelo dib zdoo to gnalo to Dios,
mese none gliladz to. Me nac meṉ
ne bleeban Jesús, blu me ne meṉ
non nac Jesús.

22Ni niina ne laa to mban zigne
nac XTiidz Dios, miṉe nac diidzli,
laa zdoo to biaaṉmbele lo doḻ; nasi
zrieelo gleynie to zha ne nacgrë
to. Dib zdoo to sca goḻleynie zho,
23 goḻguieṉ gaṉle, tib guieḻmban cu-
ble rap to niina, rrieequia gol to
stib; per nacdraaw zigne gol to
glo, sinque lëë guieḻmban qui bgaa
to zeeṉe bliladz to Xtiidz Dios, di-
idz ne rneedz guieḻmban, diidz ne
gdziṉd dze nitlo. 24 Zigne zhob-
neeque low, zaatne rnee:
Grëse ne nac ne miech, zdziṉ dze

ne lozh ne,
lega nacse ne zig nac grë guizhye,
grë xquieḻndaanne, leganacsewzig

nac guieeṉ guizh co.
Sac teḻ guizhyew, zeeṉe laaw rbidz,

laa guieeṉa rliaaḻaque;
25 saṉgue Xtiidz Dios, gdziṉd dze ne

nitlow.

Ni lëë diidz co ga goṉ biadseed
zho to, lëëw rlu zha laamiech lo grë
xtoḻ zho.

2
1Nana sca:

guṉdraa to grë guieḻntseeb,
yquidiedraa to samiech to,
guṉdraa to ne laglaase glu to

guieḻwen,
gacnëd zdoo to gaṉ to cho zha stib

noded,
gzhixcuaadraa to diidzguizh.
2 Sinque Xtiidz Dios goḻtsoxco,
zeeṉa lozh tsotibli guic to dziits
so to low. Zig rzac mëdyeeṉ ne
wriiṉ ral, nidzpaa rdziladz win
guie win; scadaa goḻsac Xtiidz me,
zeeṉa ygaade to grë guieḻnëdox ne
csiaab me. 3 Laa to goṉle gaṉle
zhawentaa zdoome, Xtiidzme sca
goḻtsoxco.

Jesús nac zig tib quiemban
4Goḻbig lo Jesús, goḻgaṉ gaṉle lëë

me nac zig tib quie ne rio squin
yu, per tib quie mban. Ib bleynied
miech me, saṉgue Dios, meṉ non,
meṉnziuunacme lome. 5Goḻbig lo
me sca, zeeṉa ye to gac quie mban
ne tsaa xyadoome. To gac grë pxoz
ne nlipaa mbe zdoo, guṉ to dziin
leṉ yadoo co; goḻban zigne rdziladz
Dios, zeeṉa guieḻmban co gac zig
tib gon ne gdeed to lo me, ne nac
to zha ne ngab lo Jesús. 6 Zigne
zhobneeque lo Xtiidz Dios, zaatne
znu rnee:
Meṉ ne bzo naa cxeḻ naa Jerusalén,
me gac zig tib quie nroob ne gnaaz

dziits xyadoo naa,
ni lëë yadoo co nac grë zhanengab

lo naa.
Meṉ non nac me, ni grëse zha ne

gnalo me, ible csaand naa
zho.

7 Ne nligaa tib meṉ non nac me
lone, saṉgue grë zhane rliladzdme
choḻze miech rzoob zho me; zigne
zhobneeque lo Xtiidz Dios, zaatne
rnee:
Quie ne sca broṉ zho tib lad zeeṉe

quiazaa zho yu,
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laaw broṉ zho sac rzac zho paat
rquiinda,

ni niina lëëpaaw nac quie ne nlib-
dziits xcox yu.

8Ni ziaad stib zaatne znu rnee:
Quie co grieḻ nimiech, quie co groṉ

zho.
Grëse zha ne nëd gliladz Xtiidz me
zaatne rnee chonacme, scapaa sac
zho me, ni ib zhobneele ne miṉ co
ygaa zho.

9 Saṉgue to, lo Diosle ngab to, me
ble to, zigne rnee lo Xtiidz me: tole
nac zhipxoz me, tole nac zha non
ne quiayuṉ xtsiiṉ me; miech ne
mbele lo doḻ nac to lo me, mele
rnabey to sac me bredz to laa to
briee lo guieḻcow bzëëb to lo xbiini
ndzon me; zeeṉa gnee to lo miech
gaṉle zha nactaa grë ncuaaṉe ruṉ
me. 10 Glo peet nonde to, saṉgue
niina non to sac goṉ lo me ngab to;
glonaṉde to pa lotaa rquia zdoome
to, saṉgue niina rley to raṉ to gaṉle
squitaa rquia zdoome to.

Tibaque goḻguṉ miṉe racladz
Dios

11 Bets, bzian, rleynie naa to.
Ndioṉ ne gaṉle, nacse xquieḻmban
ne lo guidzliu rii zig zha ne tibrded
stib ladz beṉ; gane rso naa diidz
lo to, ib gzoobladzde to guṉ to
grë ncuaaṉe ndzinlid ne racladz
xcuerp to; sac miṉ co rsacsi xalm
miech. 12 Goḻguieṉ zaacse goḻgac
lo grëraa zha ne gard guṉbey Dios;
niicle ne gneenë zho to niina, sac
zho to zig cho grë zha ntseeb, per
zeeṉe gaṉ zho ne ndzinli nac grë
ncuaaṉe ruṉ to, haxta zleynie zho
Dios gaḻ dze ne laa Jesús guiaadguṉ
guieḻwxtis.

13Goḻgon xtiidz grësemeṉ ne nac
wxtis lo guidzliu rii, sac sca rdzi-
ladz Dios: zigtaa presidenta, ne
nac me zha nonraa, 14 zigtagaa grë
zha ne nacnie me dziina, sac zha
ruṉ guieḻwxtis, rdeed zho caxtigw
ne rieguiaḻ grë zha ntseeb, ni sca-
gaa ruṉnon zho grë miech ne ruṉ
ncuaaṉe rquiin. 15 Ible laa Dios

racladz zaacse gac to, zeeṉa grë
zha nxen, grë zha yozh ne rieṉd
pe rnee, haxta ni ro zho tsod pe
gneenë zho to.

16Goḻlunepeet lo ngadoodraa to,
per guiabde to ne peet lo ngadoo-
draa to laa to guṉ grë ncuaaṉe
ndzinlid ne gacladztaa to. Led
scada goṉ, miṉe racladz Dios miṉ
co goḻguṉ, goḻlu mele rnabey to ni-
ina.

17Zaacsegoḻgac lo grë samiech to,
goḻguieṉ cho lo zo to. Goḻleynie grë
zha ne nacgrë to, ndooladz goḻgac
lo Dios, goḻguieṉ nemeṉ ro nacme;
ni scagaa goḻgon xtiidz grë zha ne
nac wxtis nroob.

18 Bets, bzian, to ne nac to zha
ne quia xtsiiṉ beṉ, goḻgonmiṉe rn-
abey meṉ ne rree to; teḻ zhataa
nac zho, zigtaa meṉ wena, zig-
tagaa meṉ ne ntseeba. 19 ¡Nley
goḻgac, goḻdeed xquizh lo Dios, teḻ
porne noyuṉ to miṉe rnabey me,
laa zho rsacsi to! 20 Sac goṉ, teḻne
nosacsi zho to por xquieḻntseeb to,
niicle paraa cxecw to paat yqui-
inda; saṉgue teḻ rxecw to nosacsi
miech to porne noyuṉ to ncuaaṉe
rdziladz Dios, dzigosi zleynie me
to. 21Goḻgacnaṉ gaṉle, ible none ted
to miṉ co ne nac to zha ne ngab lo
Dios; sac goṉ, niicxe Jesús, blactaa
guieḻnë ne bded me bdiizh me xtoḻ
ne. Glo me sca bded, nana negaa
ible none sca dieed ne. 22Teḻ me ni
tib doḻ beeṉdme, ni tibmiechpqui-
died me. 23 Niicle zeeṉe blooredz
zho lo me, ible ptsired me lo diidz
co; niicle zeeṉequiasacsile zhome,
ib gocntseebd me lo zho; sinque
grësew psaṉ me ladznia Dios, meṉ
co guṉ guieḻwxtis zigne no gaca.

24 Masaque Jesús bgaadz grëse
xtoḻ ne, blactaa psacsi zho me
pquia me lo cruz bdiizh mew; laa
me beeṉ miṉ co, zeeṉa grieelo
griee ne ladznia doḻ, gban ne zigne
rdziladz Dios. Ne scataa psacsi zho
xcuerpme, ga bime grëse xquieḻnë
ne. 25 Glo lega nac to zig nac grë
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mëcwxiil ne zonziaab, saṉgue niina
mele quianap to. Menac tib baxtor
ne rleyniepaa to.

3
Zha gban zha ne ptsieelniale

1-2Bzian, to ne nac to meṉ wnaa
ne ptsieelniale, goḻgon xtiidz tsieel
to. Niicle teḻ nëd zho gliladz zho
Xtiidz Dios, per zeeṉe gaṉ zho ne
nligaa ndooladz nac to, iṉe ndzinli
rac to, haxta zhal zho laa zho
yquiabladz gliladz zhow. Yquiin-
draa ne gooṉ chopaa yquia gneew
lo zho. 3 Goḻguieṉ sca, tsode to
ne gooṉ dieṉ pa xixcuaaraa to
par gluniow to lo miech; dieeṉ pa
xixcuaaraa guitsguic to, dieeṉ pe
bguiaaorneyquiadiag to, dieeṉpe
grë guiib or tso yaṉ to, tso nia to,
dieeṉ pe lar niazh ne gacwraa to.
Tsienaḻde to grë guieḻniow co, sac
goṉ ncuaaṉ laglaase ga; 4 sinque
none xixcuaa zdoo to, gac to tib
zha tibliladz, tib zha ne ndooladz.
Lëë guieḻniow co nacmiṉe niowraa
nëz lo Dios, ni miṉ co gdziṉd dze
nitlo. 5Lëë guieḻniow co bioxco grë
meṉ wnaa ne biaadban padzeela,
zha ne briee lo doḻ wban zho zigne
racladz Dios; teḻ zha, dib zdoo zho
bnalo zho Dios, ni bin zho xtiidz
tsieel zho. 6Zig nac Sar, sca gocme,
bin me xtiidz tsieel me Abraham,
haxta rëb me masaque Abraham
nac meṉ ne rnabey me. Ni scagaa
to, teḻne tsoxco to xixcuaa to, zac
to zig goc Sar, dzigosi laa to gac zig
xpëëd me; haxta ni tsoxtseebde to
pe glisqui tsieel to lo to.

7Scaquegaa tobets, nenac to zha
ne ptsieelniale, goḻtsoxco tsoguic to
zha nac tsieel to. Goḻgaṉ me zigne
nonguieḻa gaṉ tome, goḻguieṉgaṉle
nda meṉ wnaa; ni lala, non me lo
Dios, sac goṉ yeme ygaa guieḻmban
ne psaṉ Dios diidz gneedz me lo
to. Sca goḻban, zeeṉa scagaa zeeṉe
gnab to lo Dios, squiaadiag me xti-
idz to.

8 Nana sca, tipse goḻgac grë to.
Iṉe niowse goḻleynie zha ne nac-
grë to,miechwen,miech ndooladz
goḻgac. 9 Zha ne gacntseeb lo to,
guṉde to ne yeque to gacntseeb
lo zho; zha ne coredzgaa lo to,
guṉde to ne yeque to coredz lo zho;
sinque mazd goḻnab lo Dios guṉlay
me zho, zeeṉa scagaa to, zuṉlayme
to; sac goṉ, iblemiṉ cobredzme to.
10 Zigne zhobneeque lo Xtiidz me,
zaatne rnee:
Zha ne racladz iṉe gley zho ne laa

zho mban, wen ted zho leṉ
ngbidz ne gban zho,

none tsoxco zho ycuëëz zho ro
zho, gneenëdraa zho, yqui-
diedraa zho;

11 none csaan zho grëtaa
guieḻntseeb, niapse ncuaaṉ
wen tsoxco zho guṉ zho,

yguib zho cuewen miech, niicle
zhagaa wen gac zho lo grëse
miech.

12 Sac grë zha ne sca wen rac nëz
lo Dios, tibaque quianap me
zho,

ni rquiaadiag me xtiidz zho teḻ pe
rnab zho lo me;

saṉgue grë zha ntseeb, ni lalnu
rdziguiend me ncuaaṉe ruṉ
zho.

Dichos zha ne mban rded lo
samiech

13 Goḻguieṉ sca, ncuaaṉe yquiin
goḻguṉ; scagaa tsodpenacne ctsidiḻ
miech to. 14 Laa teḻne ncuaaṉe
yquiinaquegaa noyuṉ to, ni laa
miech rtsidiḻ to, ¡dichos to ga! Ib
gdziebde to grë miech guidzliu,
niicle peraa gnë zho guṉ zho
to. 15 Tibliladz goḻgac, tibaque
goḻguṉnon Jesús meṉ nroob ne
rnabey ne, tibaque goḻconie Xtiidz
Dios guic to, zeeṉa naṉle to pe
guiab to lo zha ne gnabdiidz
dieṉ zha nacne rnalo to Jesús;
iṉe niowse goḻgac, diidz ndooladz
goḻnee lo zho.

16 Zaacse sca goḻban, zeeṉa grë
zha ne rneenë to porne nac to zha
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ne no xnëz Jesús, zdziṉ tib dze
ne ctoladz zho, zeeṉe guieṉ zho
lega bnexuu zho to. 17 Wen zie
zha ne raṉ guieḻnë, teḻne Dios rn-
abey gaṉ zhow zeeṉe noyuṉ zho
ncuaaṉ wen; lëdle gaṉ zhow por
xquieḻntseeb zho.

18 Goḻgaṉ gaṉle niicxe Jesús, zha
nactaa grë guieḻnë ne goṉ me.
Niicle ne ni tib doḻ beeṉd me,
per haxta beet miech me bdiizh
me grëse xtoḻ ne nac ne miech
ntseeb, psaṉwen me ne lo Dios.
Nli gut xcuerp me, per zhiespíritu
me gutew; 19 gane güeyted me za-
atne nioogyu zhiespíritu grë zha
ne wban padzeela, güeynee me lo
zho. 20Lëë grë zha co ib bzhiguieḻd
nliladz Xtiidz Dios, niicle ne dipse
leṉ dze ne nozaa Noé barcw nroob
co pquiambëz Dios niac-wen zho.
Naṉlaxe to gaṉle, xonaque nac zha
ne bdedlaa lo nis co. 21 (Lega rriee-
quia goc nis co zig nis ne rrobnis
ne. Zeeṉe rrobnis ne, ga rlu ne laa
ne brieele ladznia doḻ, ygaadraane
guieḻnëdox ne tsieguiaḻ zha ngoop-
doḻ, sac goṉ por miṉcopaa gut Jesús
ni brieeban me; ni guiabd ne togo
nis co rsaṉmbene lo xtoḻ ne, sinque
ga rxobneṉ ne ne laa ne rnab lo
Dios ctsëë me lo xquieḻmban ne.)
22Saṉgue niina gbaa ga no Jesús, ga
zob me cue Dios nëz derech, grëse
anjl non, grëse zha non ne no gbaa,
rquiitsgzhib zho lo me ni ruṉ zho
miṉe rnabeyme zho.

4
1 Goḻguieṉ gaṉle, zha nactaa

grë guieḻnë ne bded Jesús bdiizh
me xtoḻ ne; nana sca, scaque to
gdziebde to goḻcueeladz to gaṉ to
guieḻnë. Ib rquiin guieḻnë, sac
zha ne no tib lo guieḻnë, rioguid
zho grë ncuaaṉe guṉctal xtoḻ zho,
2 zëëb rguib zho gban zho zigne
racladz Dios. 3 Grëtaa ncuaaṉe
ndzinlid ne ruṉ grëraa miech,
goḻguiaaṉladza. Goḻguiaaṉladz zeeṉe
scataa ptsieelsa to zho, bzudz to,

lega dowcho, lega gocho to nziu,
haxta bionie to zha ne nacd tsieel
to; bio to lo grë lni, bleynie to grë
mdio.

4 Grë zha co, rieṉ naa rlëë zho
raṉ zho rtsieelsadraa to zho lo
grë ncuaaṉe ndzinlid co, gane
haxta rneenë zho to. 5 Per goḻsaan
zho, beṉque zha quizha zeeṉe
gacredz zho lo meṉ ne guiaadguṉ
guieḻwxtis, gaḻ dze ne gdeed me
miṉe tsieguiaḻ tib tib miech,
zigtaa zha mbana, zigtagaa zha
ne gutlew. 6 Sac niicle zha ne
gutlew, no zho gocnaṉpaa zho zha
nac Xtiidz Dios zeeṉe bzomban
zho. Ible rquiinpaa Xtiidz me,
sac zha ne rquiaadiaga, niicle ne
zetaque zho, per nëz lo Dios mban
zhiespíritu zho.

Goḻgacnie zha ne nacgrë to
7 Zhile gdziṉ gdze ne laa grë

ncuaaṉe rac lo guidzliu rii nitlo;
goḻquix biini zaacse goḻban, tibaque
goḻzodiidznieDios. 8 Iṉe goḻleynie grë
zha ne nacgrë to, sac zeeṉe nlipaa
rleyniene samiechne, teḻ pe falt ne
guṉtaa zho zrieelo cteed new zdoo
ne. 9 Zha ne guiaad lidz to, goḻdeed
zaatne cuëz zho; iṉe goḻcuëzlo zho,
guieedniede to zho.

10 Tib tib to bneedzse Dios tib
guieḻbiini lo to. ¡Goḻquiina sca,
goḻguṉlsa xyudar zha ne nacgrë to!
Ib ga rquiin guieḻbiini co bneedz
mew lo to.

11 Zha ne rseed miech Xtiidz
Dios, none gnee zhow zigne
racladz me. Zha ne ruṉgaa pe
stib xtsiiṉ Dios, ib yquiad zdoo
zho none guṉ zhow dib nacse
guieḻndaan ne rdeed Dios lo zho.
Ncuaaṉe guṉtaa to, goḻtsienie guic
to ne laaw guṉ to par csaṉnon
to lë Dios. Ga glu ne xtsiiṉ Jesús
quiayuṉ to, meṉ ndzon ne rnabey,
meṉ ne gdziṉd dze gdzëë. Sca
rieguiaḻa.

12 Bets, bzian, ne nligaa rleynie
naa to. Goḻsoladz sca, teḻ pe
guieḻnëtaa gaṉ to porne no to xnëz
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Jesús, peet tsienied guic to, sac ib
scale no gaca. 13 Mazd iṉe goḻley;
sac goṉ ye Jesús sca goṉ guieḻnë,
ni scagaa nroob guieḻbley ne tso
to gaḻ dze ne glu gaṉle zha nactaa
guieḻndzon ne rap me. 14 Zeeṉe
rgodee miech to, rquiaago zho
to loxaque ne no to xnëz Jesús,
nley goḻgac; wen zie to ga, sac goṉ
zhiEspíritu Dios nacnie to.

15 Guieḻtow sca csacsi miech to,
teḻne bgaa to laa to beet, laa to
wban, laa to bzëëb lo cuent ne
rieguiaḻdraa to, pe stib guieḻntseeb
ne noyuṉragaa to. 16 Saṉgue teḻne
rsacsi zho to loxaque ne no to xnëz
Jesús, led guieḻtod ga. Laa ne cto-
ladz to, ¡goḻdeed xquizh lo Dios, sac
goṉ tib guieḻnzaac nroob bgaa to
ngab to lo me! 17 Goḻgacnaṉ gaṉle,
grëse ne ne nac ne zha ne ngab lo
Dios, leṉ dze rii laa ne csilo dziaṉ
guieḻnë. Nana, teḻne ye zha ne
ngab lome ted guieḻnë, ¿zhanaczhe
miṉe ted grëraa zha ne nëd gliladz
Xtiidz me, gaḻ dze ne laa me guṉ
guieḻwxtis? 18 Zigne zhobneeque lo
Xtiidz me, zaatne rnee: “Niicle zha
ne wenle nëz lo Diosa, nroobaque
nac guieḻnë ne raṉ zho haxta gdziṉ
dze ne ycaania me zho, ¿pe leḻgue
grë zha ne dzigo racntseeb lo me?”
19 Gacxe nagoṉ waa, niicle teḻ pe
nactaa guieḻnë ne gnabey Dios ted
to, tibaquegoḻban zigne rnabeyme,
goḻsaṉ xquieḻmban to ladznia me;
sac goṉ me nac meṉ ne rneedz
xquieḻmban to, ni mesi ib csaand
me to.

5
Goḻgon xtiidz zha ne rnabey lo to

1 Laa niina nagoṉ, laa naa cso
choplan diidz lo to, ne nac to zha
ne rnabey lo grë zha ne no xnëz
Jesús. Ye naa, dziin co nac naa, naa
nac tib zha ne goṉpaa zha psacsi
zho Jesús, ni naṉpaa naa zgaa naa
lo guieḻndzon ne no me, zaatne rn-
abeyme, gaḻ dze ne laame guiaad.

2 Rso naa diidz lo to goṉ, zaacse
goḻquianap grë zha ne bgaa to no-
quianap to. Dib zdoo to goḻguṉ
dziin qui, sac sca racladz Dios, ib
tsienied guic to guiab to dieṉ zha
lega cob to dimi lo zho. 3 Guṉde
to ne gnabey to zho zig cho xmoz
to, sinque zaacse goḻgac lo zho,
zeeṉa lo to cseed zho zaacse gban
zho. 4Scagaa, zeeṉe laameṉ nroob
ne quianap ne guiaad, zgaa to lo
guieḻndzon ne gneedz me, lugar co
gac tib premio ne gdziṉd dze lozh
lo to.

5 To ne nac to zha nguieg, goḻgon
xtiidz grë zha ne zo rnabey lo to.
Tib tib to, goḻgon xtiidz zha ne nac-
grë to, sac goṉ: “Grë zha niats,
rdziguiend Dios zho, saṉgue grë
zha ndooladz, racnieṉ me zho.”
6 Teḻne guiaaṉwin to lo meṉ ro ne
nacDios, iṉendooladz gac to lome,
scagaa me zuṉnon me to zeeṉe laa
dze co gdziṉ. 7 Teḻ pe nactaa grë
zhizhgab to, grë xliaadz to, ladznia
me goḻsaṉa, sac goṉme quianap to,
noxcome to.

8 ¡Nsin goḻso lo meṉdox, sac goṉ
tibaque quianaḻ ma gnitlo ma ne!
Masaque rac ma zig rac grë meedz
ne rgobeedz quiaguib ma ne gow.
9Dziits goḻso gdeete to diidz yquiil
ma to. Tibaque dib zdoo to goḻnalo
Dios. Naṉle to gaṉle dipse lo guid-
zliu, zha ne notaa xnëzme, scaque
quiaded zho. 10 Teḻ pe nactaa
guieḻnë ne noyaṉ to, ible csaand
Dios to sacne rleyniedox me to,
zeeṉe laa dze co gza, hor co laa
me gzhixcuaaraa lo xquieḻmban to,
gzodziits me to, guṉtibli me guic
to. Me nac meṉ ne bredz ne ygaa
ne lo guieḻndzon ne no me grop
me Jesús, guieḻndzon ne gdziṉd dze
nitlo. 11Mese nac meṉ ne rnabey
grëtaancuaaṉeno, ni gdziṉddzene
gdzëëme. Nligaa sca nacme.

12 Laa naa rxeḻ guits rii lo bets
ne Silas, ziaadnie mew lo to, bets
ne rne naa me, sac nligaa dib zdoo
me rleynie me Dios. Miṉe rne naa
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lo to lo guits rii, laaw rne naa sac
racladz naa guieṉ to gaṉle pa lotaa
noxco Dios to, pa lotaa rleynie me
to; zeeṉa tibliquegac togbichede to
lo me.

13 Grëse zha ne rliladz Jesús Ba-
biloin nu, zha ne bzooblo Dios gac
xpëëdme zigne bzoobloque me to,
laa zho rxeeḻ bdiuzh lo to; scaque
Marcw,meṉne rzaacnaanuzig tib
xpëëd naa, ye me laa me rquiaab-
diuzh to. 14 Laa naa rnab lo to,
goḻquiaabdiuzh grëse zha ne nacgrë
to, iṉe goḻxeṉ nia zho.
Dios gacnieṉ to peet zhgab ct-

sebde to, nac to zha ne no xnëz
Jesús.
Pedr
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BROPGUITS NE
PQUIAA
PEDR

Bets, bzian, ¡diuzh to grëse to!
1 Naa nac Simón Pedr, tib

nguṉdziinwinnepxeeḻ Jesúsnonee
Xtiidz Ndzonme lomiech. Laa naa
rquia guits rii rxeḻ naa lo to, ne
nac to zha ne squitaa ndzonse dib
zdoo rnalomeṉnroobne zobgbaa,
zigne rnaloque no me. Xquizh
Jesúsmeṉ ne rsilaa miech, meṉ ne
nac Dios ne rliladz ne, sac goṉ me
gocnieṉ to squi rnalo to me niina;
sacmesimiṉenonguieḻ gac,miṉ co
ruṉme.

2 Zigse zie dze, goḻtsoxco lozh
guṉbey to zha nac Dios, zha nac
Jesúsmeṉ ne rnabey ne, zeeṉa sca-
gaa zig zie dze zuṉlayraame to, za-
cnieṉraa me to, parne peet zhgab
ctsebde to. 3 Sac zeeṉe guṉbey to
zha nacraa me, con grëtaa poder
ne rap me, zneedz me guieḻbiini
lo to parne tibaque gban to zigne
racladz me, tibaque gleynie to me.
¡Gotsaa gwi ne gaṉle zha nactaa
ncuaaṉe ro, ncuaaṉe gzee zdoo ne
beeṉ me parne gbig ne lo me! 4Ni
psaṉ me diidz pe nac grë ncuaaṉe
ndzon ne gneedz me lo ne. Psaṉ
me diidz, ib laa me cuee ne lo
grëtaa guieḻyozh ne rac lo guidzliu
rii, parne gac ne tib miech mbe
zigne nacme.

5-7 Nli laa to rnalole Dios, per
parne ygaa to miṉ co, none tsoxco
to:
zaacse goḻban,
goḻtsoxco guieṉ to zha nac Dios,
goḻseed gnabey to xcuerp to,
guieete to,
tibaque goḻtsoxco goḻguṉ miṉe

racladz Dios,
iṉe niowse goḻbannie grë zha ne

nacgrë to, goḻsac zho zig tib
meṉlidz to;

goḻleynie samiech to.

8Nana, teḻne tsoxco to znu gban
to, dzigosimazdraa tsoguic tomiṉe
racladz Dios, dzigosi zlu ruṉ to
miṉe rnabey Jesús meṉ ndzon ne
rnabey ne, led loxaque ruṉbeydse
to me. 9 Sac zha ne tsoxcoda, rriee-
quia rchooḻ lo zho ga, rrieequia
rcowle guic zho ga, sac goṉ rso-
ladzd zho zha nactaa lo grë doḻ ne
blee Dios zho.

10Bets, bzian, goḻguieṉ sca, niina
ne laa Dios bzooblole to, laa me
bredzle to ngab to lo me, goḻtsoxco
sca goḻban, parne guiabde to lo doḻ
stib. 11 Niicle par gdziṉgaa to za-
atne rnabey Jesús, meṉ ne psilaa
ne lo doḻ, meṉ ne rnabey ne, tsod
pe yca lo to, iṉe nzhial nëz zaatne
ted to gdziṉ to ga.

12 Nli naṉle to grë miṉe rne naa
nu, nli dziitsle zo to lo Xtiidz Dios,
per ib none guṉcsoladz naa tow.
13-14 Laa Jesús meṉ ndzon ne rn-
abey ne, blule lo naa zhile gdziṉ
dze ne laa naa gbi lo guidzliu
rii, gane niina laga bii mban naa
rgobey naa ible nonguieḻa znu cso
naa diidz lo to; 15zeeṉaniiclewbile
naa lo guidzliuw, tibaque csoladz
tow.

Goṉpaa Pedr Jesús
16Grësemiṉe bnee no lo to zeeṉe

pseed no to zha nactaa poder ne
rap Jesús, ni zha guiaad me stib,
guiabde to togo bod guicse no bi-
aba. Led scada goṉ, teḻ naa grop
lo naa goṉ naa xquieḻndzon me
17-18 guic gui ne scataa pxobneṉ
Dios ne meṉ non, meṉ ro nac me.
Binpaa naa zëëb tsi Dios gbaa hor
co, në me: “Lëë Xpëëd naa i goṉ,
rleynie naame, nziuume lo naa.”

19Ga nagoṉ rlu ne diidzli nac grë
miṉe bzeet grë zha ne biadteed Xti-
idz Dios lo miech padzeela; gacxe
waa, zig nac to ible nonguieḻ guieṉ
to zha naca. Masaque lëëw quiazi-
ini lo to niina, zig rziini tib biini
guieel, haxta riini liu zeeṉe laaMel
Ngol rlan; ni lëë Mel Ngol co nac
Jesús. 20 Per scagaa, racladz naa
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gacnaṉ to gaṉle, grieelod ne lega
teḻ zhaguiaabtaaguicmiech, guiab
zho scanacmiṉebzeet zhanebiad-
teed Xtiidz Dios, 21 sac goṉ teḻ zha
co, bneed zho ncuaaṉe biaabtaa
guic zho; sinque laa zho bneemiṉe
bnabey Dios psiaab Espíritu Sant
guic zho.

2
Zha ne rquidie
(Judas 4‑13)

1Grë zha ne biadteed Xtiidz Dios
padzeela, miṉe bnabey me zho
miṉ co bnee zho; per brieequiaque
zha ne pquidie rëb zho Dios px-
eeḻ zho, ni nlida. Ni scaquegaa
niina, grë zha ne rseed to, zriee-
quia zha ne yquidie lad co. Dzega
dzega csilo zho glu zho grë zhi-
wseed yozh zho, ib guṉbeydraa zho
meṉ ndzon ne rnabey ne, meṉ ne
psilaa zho lo xtoḻ zho; per naṉd zho
zha nactaa guieḻnëdox ne ygaa zho,
tibaque zeeṉe guieṉ zho laa zho
nole lo caxtigw co.

2Ndalmiechnegrieequia tsienaḻ
grë ncuaaṉ yozh ne guṉ zho,
niapse por zha laa grëraa miech
csilo gneenë Xtiidz Dios. 3 Zha
yozha, laa zho tsienaḻ loxaque
dieṉ zha guṉlo zho dimi, zguib
zho yquidie zho to gdeed to dimi
lo zho. Per ib tedsod zguizh zho
miṉ co, sac bzeetle Dios gaṉle
zha nactaa lo guieḻnëdox ne ygaa
zho; 4 sac Diossi goṉ, miṉe ruṉ
grë zha ntseeb, csaṉd mew scase.
Goḻgaṉ gaṉle, niicxe grë anjl ne sca
beeṉ falt lo me, goṉdzed me zho,
bleegazh me zho gbaa, bnabey me
bioogyu zho tib lo ncowdoo, ga
nioogyu zho nieeda gaḻ dze ne laa
me guṉquizh zho miṉe beeṉ zho.
5 Padzeela zeeṉe wban Noé, grë
miech ntseeb ne bnëd nion xtiidz
me niicle ne bneepaa Noé lo zho,
scaque goṉdzed me zho, psiaab
me tib guiedox bnitlo zho grëse
zho; loxaque Noé ni zgadz meṉlidz
Noé psilaa me lo nis co; sac wban

Noé zigne racladz me. 6 Scaque
leṉ dze ne wban Lot, bdziguiend
me grë miech yozh ne bio guiedz
Sodom ni guiedz Gomorr, blaaḻ
me gui grop guiedz co, bnitlo me
zho grëse zho, xquidiese biaaṉ.
Laa me beeṉ miṉ co, zeeṉa ga
gaṉ grëraa zha ntseeb gaṉle pe nac
miṉe tsieguiaḻ zho teḻne csaand zho
xquieḻntseeb zho. 7-8 Lotse psilaa
me, sac bioxco Lot miṉe rnabey
me. Gapaa no Lot, raṉpaa me zha
ruṉ grë miech co; haxta mban
rac zdoo me, raṉ me gzataa dze
loxaque grë guieḻyozh noyuṉ zho.
9 Gase na gaṉle rlu ib rsaand Dios
zha ne rnalopaa me, rsaand me
guiab zho lo doḻ; ni scagaa grë zha
ne rsaand guieḻntseeb, ib tedsod
zho lo guieḻnëdox ne cteed me zho
gaḻ dze ne laame guṉ guieḻwxtis.

10 ¡Zig nac zha ne guiaadquidie
to ga, miṉcopaa ygaa zho! Ni lalnu
gaṉdzed Dios zho; sac goṉ, laa zho
zienaḻ loxaque grë guieḻyozh ne
gdeed guxt xcuerp zho. Miech nad,
miech niats nac zho, rzhidznie zho
miṉe rnabey Dios, ni lalnu dzeb
guieṉd lo zho rdzibdee zho grë
meṉ non ne no gbaa. 11 Per ni
grë anjl, niicle ne zha nroob nac
anjl, niicle ne rap anjl poder, per
rdziṉd anjl lo Dios gdzibdee anjl
zho. 12 Per zha, lo xquieḻyozh zho
ga, haxta ncuaaṉe rieṉd zho zha
nac, rdzibdee zho. Lëëdaa grë
ma nac zho, teḻ ma laa ma ralse
par ygaa ma nitlo ma; guieṉdraa
xquieḻrien zho, ncuaaṉe racladztaa
zho ruṉ zho. Per zdziṉ dze ne
nitlo zho, zigne rnitlodaque grë
ma, 13por grëtaa guieḻntseeb, grëtaa
guieḻyozh ne squitaa rley zho ruṉ
zho haxta zobna ngbidz.
Miech mbixladza, miech

ngubeeguieḻtow, rquiaalose zho
miech wen nac zho zeeṉe riaad-
sobnie zho to lo zhilni to. 14Wnaa
ne gaṉtaa zho, pe na gzoobladzd
zho tsonie zho wnaa co, tibaque
quiayuṉctal zho xtoḻ zho. Rio zho
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rquiil zho grë zha ne gard sodziits
lo Xtiidz Dios; rieṉle zho zha gla
zho ncuaaṉe rquiin lo zho. Miech
ndziibdeele nac zho, 15 sac laa zho
psaanle xnëz Dios, nëz ne nitlole
zho no zho; lëë zho ruṉ xcuent
Balam, xpëëd meṉ ne lë Beor. Teḻ
Balam, haxta miṉe nonguieḻdraa
beeṉ me par guṉ me gan dimi;
16 per bdziṉ tib dze zeeṉe laa
Dios blisqui lo me grëtaa ncuaaṉe
quiayuṉ me ga. (Bnabey Dios
lëëque xpurr Balam bnee, dzigoraa
bieṉ Balam psaan me xquieḻyozh
me ga.)

17 Masaque nac zho zig nac grë
bzie ne bidzle nis, zig nacgaa xcow
bidz ne nëzrii nëzrec zienie me; ni
lalnu paat rquiind zho. ¡Laa zho
nole guey zho lo guieḻcowdoo ne
rieguiaḻ zho, zaatne gdziṉdraa dze
griee zho!

18 Niats rzë xtiidz zho, per
ncuaaṉe paat rquiind rnee zho.
Miṉe mazdraa mban ruṉ zho, rio
zho lëëque lo grë guieḻyozhne rdeed
guxt xcuerp zho rquiil zho grë
zha ne pense briee lo doḻ, rlozh
ga rbiire riab zha co lo grë doḻ co
stib. 19 Rnee zho zac teḻ zhataa
gban ne, nodne gnabey xley Dios
ne. Rzac zho na choot rnabeyd
zho, ni rieṉd zho doḻ quianabey
lo zho; sac grëse zha ne gacdraa
csaan teḻ pe grë guieḻyozh ne ruṉ
zho, lëële grë ncuaaṉ co rnabey
lo zho. 20 Tib zha ne sca brieele
lo grëtaa ncuaaṉe ndzinlid ne no
lo guidzliu rii (porne bliladz zho
Jesús, meṉ ndzon ne rnabey, meṉ
ne rsilaamiech lodoḻ),ni gbiireque
zho gdeed zho diidz guiab zho low
gnabeya zho, mban goṉ tsie zho;
sac dzigole mazdraa mban guiaaṉ
zho. 21 Lëda ga goṉ, teḻne gocnaṉle
zho zha racladz Dios gban zho, ni
lozh ga csaṉ zho xtiidz me tib lad,
gbiire zho tso zho lo grë ncuaaṉ
yozh ne beeṉ zho glo. Nroobdox
caxtigw ne gaṉ zha co, mazd
zhi miṉe ygaa zha ne gocnaṉd

zha nac xtiidz me. 22 Zha copaa
nagoṉ ruṉ miṉe rnee diidz ne znu
rëb: “Naṉdraaque mëcw, ncuaaṉe
bdzible ma rbiire ma row maw”;
ni stib miṉe znu rnee: “Ngutszhe,
rlozhle raz ma nis mbe, ni rlozh ga
riegaaquema lo nis beṉ.”

3
¿Zha nacne gard guiaad Jesús?

1 Bets, bzian, goḻgaṉ gaṉle lëële
guits rii raca chop zixeḻ naa.
Gropse low, rso naa diidz lo to
tsoxco to zaacse gban to, iṉe niini
gac guic to. 2 Goḻsoladz gaṉle, zha
nac grëse miṉe bnee grë zha ne
biadteed xtiidz Dios padzeela;
goḻsoladz zha nac grë miṉe rnabey
Jesús, miṉe biadseed no to. (Jesús,
meṉ ndzon ne rnabey ne, meṉ ne
psilaa ne lo grëtaa xtoḻ ne.)

3 Racladz naa gacnaṉ to gaṉle,
leṉ dze ne ziaadyob guiaad Jesús,
zrieequia zha ne gzhidznie xti-
idz me, csilo zho guṉ zho grëtaa
guieḻyozhne gzoobladz zho; 4guiab
zho: “¡Pe gliladz ne nazho guiaad
Jesús! Teḻne nli rëb me laa me
guiaad, ¿yo me na? Grë xmeṉgol
ne, zha ne scataa pquiambëz me,
laa zho gutle, ¿cho na zho guiaad?
Znutaque nac lo guidzliu wlal ne
brew.”

5-6 Squiaalo zho rsoladzd zho
zha bnitlole guidzliu tib vuelt, ni
zhagaa nitlo miṉe no niina. Wen
wen naṉ zho gaṉle zha bnabey
Dios biaa guidzliu, me bnabey
brieew lo nis, ni masaque lo nis
now; miṉcocxe waa nis bnitlow
glo. 7 Scaque, nacle xtiidz Dios,
zigtaa gbaaw, zigtaa guidzliu ne
no niinaw, laaw nitlo, per lo guile
nitlow; ni lo gui co nagoṉ ygaa
grëse zhane ruṉguieḻntseeb ted zho
caxtigw.

8-9 Zha ne rzac quiayaaṉladz
Jesús diidz ne psaṉ me ga, per led
quiayaaṉladzdmew; sinque laame
quiambëz tebaa grëse miech gac-
wen lo me. Laa me racladz, grëse
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zho csaan xquieḻntseeb zho, zeeṉa
ni tib zho nitlod. Bets, bzian, naṉle
to gaṉle led yed me ngab xtse. Sac
teḻ me, ncuaaṉe guṉ ne tib milraa
iz, tib dzeque guṉmew; nroob rzac
ne tib mil iz, per par me rzacse
mew, lal ne rzac ne tib dze. 10 Ib
laa me no guiaad, per choot naṉd
dieṉ pa horpaa guiaad me; laa me
guiaad zig rzëëbse tib ngbaan yu,
tibaque zeeṉe gaṉ miech laa me
ziaadle. Grëse ncuaaṉe no, hor co
laaw lozh; bidox ne gdzieb ne tso
zeeṉe laa gbaa nitlo; grë mel ne
ndziib gbaa, masaque gazbel ma;
haxta guidzliu, dib nacsew laaw
tsec.

11 Scataa nagoṉ nitlo guidzliu
rii, ni grëraa ncuaaṉe rdziaṉ ne
niina, ¡goḻguieṉ sca goḻban zigne
racladz meṉ ndzon ne rnabey ne,
guṉctaldraa to xtoḻ to! 12 Tibaque
goḻconie guic to ne ib laa me no
guiaad; tibaque ndzinli goḻban,
goḻlu ne quiambëz to gdziṉniob dze
ne sca gazbel grë ncuaaṉe raṉ ne
gbaa, dze ne sca tib guiaaḻse grë
ncuaaṉe niaaw. 13 Horco nagoṉ
laa ne dziaṉ tib gbaa cub, laa ne
dziaṉ tib guidzliu cub ne psaṉle
me diidz ygaa ne; zaatne tsodraa
guieḻntseeb.

14 Bets, bzian, nligaa goḻtsoxco
ndzinli goḻban, guṉctalde to xtoḻ
to; niowse goḻbannie samiech to,
zeeṉa gaḻ dze ne laa Jesús guiaad,
iṉe gleynie me to gaṉ me mban
to zigne racladz me. 15 Goḻsoladz
gaṉle, porne quiambëz me gbig
grëraamiech lome csilaame zho lo
doḻ,miṉ co gane gard guiaadme.
Ye bets ne Pabl, meṉ ne nziuu

lo ne, lo grë guieḻbiini ne rdeed
Dios lo me rquiaa me grë guits
ne zixeeḻ me, zineele me lo to grë
miṉe none naa nu. 16 Parga nli
no miṉe rnee me ga, ngaṉ guieṉ
ne zha naca; grë zha ne rdziin-
paa racladz ctsëëXtiidzDios, zeeṉe
laa zho rneew, laa zho rneelew
zigne racladz zho; zigne ruṉaque

zho grëraa miṉe zhobnee lo Xtiidz
Dios. Zha ne sca ruṉ, lëëque zha
noguib nitlo zho ga.

17 Laa naa rzet grë miṉ rii lo to
nu, zeeṉa nsin so to, ib gdeete to
diidz cho grë zha ntseeb ne sca
nac guiaadquidie to, yquiil zho to
csaan to miṉe nac diidzli, csaan to
nëz ne ziele to i. 18 Goḻtsoxco zig
zie dze guieṉraa to pa lotaa rleynie
Dios to, ni guieṉraa to chonac Jesús,
meṉ ndzon ne rnabey ne, meṉ ne
psilaa ne lo doḻ.
Menacmeṉnon,menacmeṉnz-

iuu, ibleme rieguiaḻ guṉnonmiech,
zigtaa niinaw, zigtagaa grë izdoo
ne ziaadraaw. Sca rieguiaḻa.
Pedr
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GUITS NEGLO
PQUIAA
JUAN

¡Diuzh to!
Laa naa gzodiidznie to gaṉle cho

nac Jesús.
1 Jesús nac Diidz Ndzon ne rdeed

guieḻmban. Notaque me, nole me
zeeṉe bre guidzliu. Bdziṉ dze bi-
aad me lo guidzliu; grop diag no
bdzion no grë miṉe bnee me, grop
lo no bdzioṉ no grë miṉe beeṉ me;
sac bdzioṉpaa no zha rac me, zha
rnee me, haxta bzhieeṉ no nia me.
2Ni niina laa no quianee lo miech
gaṉle cho nac me; goḻgacnaṉ gaṉle,
me rneedz tib guieḻmban ne gdziṉd
dze lozh. Zaatne no Dios meṉ ne
nac Pxoz ne, ga nome; zeeṉe biaad
me loguidzliudzigobdziuuṉbeyno
me. 3 Gacxe waa, miṉe rnee no
lo to led lega rneed now; nozhal
bdzioṉa, nozhal bdziona. Laaw
rnee no lo to, zeeṉa tipse gac ne grë
ne, gacnie to no zigne nacnie Dios
no (meṉ ne nac Pxoz ne), zigne
nacnie Jesús no, meṉ ne nac Xpëëd
me. 4 Laa naa rnee grë miṉ rii lo
to lo guits ne rxeḻ naa nu, zeeṉa
zigne nonley zdoo no scaquegaa to
tsonley zdoo to.

5 Znu nac miṉe bdzioṉ no pseed
Jesús miech, rëb me: Nac Dios
zig nac tib biini, ni tib lë guieḻcow
guieṉd zaatne no me; laa grë doḻ,
masaque naca zig nac guieḻcow. Ni
miṉcoque goṉ rnee no lo to. 6Gacxe
waa, teḻne rnee ne nacniele ne me,
ni rlozh ga tibaque lo guieḻcow co
no ne, rquidie ne ga dzigo. 7 Teḻne
nlipaamban ne lo xbiini me, zigne
mban Jesús lo biini co, dzigosi
haxta tipse nac ne grë ne; ni sca-
gaa, xchen Jesús nacmiṉe csaṉmbe
ne lo grëtaa xtoḻ ne.

8 Nana teḻ guiab ne: Teḻ naa ib
peet doḻ rapd naa. Lëëque ne no-
quidie ne ga, rneelid ne ga zha nac

ne. 9 Saṉgue teḻne cxobdoḻ ne grëse
xtoḻ ne lo Dios, ible tedsod silaame
ne lo grëtaa doḻ co, saṉmbemene lo
grëtaa guieḻntseeb ne zidziuuṉ ne;
sac ible laa Jesús gut par csaṉmbe
me ne. 10 Teḻne sca guiab ne rapd
ne doḻ, rrieequia dzigo rzoob ne
Dios zig tib meṉ ne rquidie; sac
teḻ me, naṉpaa me grëse ne miech
ngoopdoḻ nac ne.

2
1 Xin yeeṉa, laa naa rso diidz

lo to: Guṉctaldraa to xtoḻ to; teḻne
naṉdgaa new cho tib to zha beeṉ
pe tib doḻ, goḻsoladz gaṉle no tib
meṉ ne quianab lo Dios meṉ ne
nac Pxoz ne yquia zdoo me ne,
lëë meṉ co nac Jesús, lo me goḻbig
(teḻ me ni tib doḻ rapd me). 2 Sac
me bded grëtaa guieḻnë ne rioguiaḻ
ne ndieed ne por grëtaa xtoḻ ne,
psaṉwen me ne lo Dios; me goc
zig tib gon ne pcaania Dios gozh
grëse xtoḻ ne, ni xtoḻ grëraa miech
ne ndxie dibdoose lo guidzliu.

Goḻleynie samiech to
3 Goḻgona gaṉle: Teḻne ruṉ ne

grëse miṉe rnabey Dios, gase rieṉ
ne ne nli xnëz me no ne. 4 Laa teḻ
zha ne rnee: “Xnëz me no naa”, ni
rlozh ga ruṉd zho grë miṉe rnabey
me, rquidie zho ga. 5Sac zha ne nli
rleynie Dios, rioxco zho rban zho
zignenacxtiidzme; ni teḻ ne, ndioṉ
ne gaṉle nli xnëzme no ne. 6Gacxe
nagoṉ waa, zha ne rnee xnëz me
no zho, ib none zaacse gban zho,
zignewban Jesús zeeṉebiaadme lo
guidzliu.

7 Bets, bzian, goḻgacnaṉ gaṉle,
none gleynie to samiech to.
Guiabde to togo ncubmiṉe rne naa
lo to nu guṉ to, laa naa rzet miṉe
binle to glo zeeṉe psilo pquiaadiag
to Xtiidz Dios. Niicle ne padzeelale
zhobneew, niicle ne pquiaadiagle
tow, 8 per rrieequia ncuba niina;
sac goṉ zeeṉe biaad Jesús, me blu
gaṉle zha none gleynie ne samiech
ne. Ni scagaa niina ne laa to
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zienaḻa, laa to noriee lo guieḻcow ne
no to glo, laa to nozëëbnëz lo xbiini
Dios.

9 Ga nagoṉ, teḻ zha ne rnee lo
biini co mban zho ni rlëënie zho
samiech zho, rquidie zho ga; bii
lo guieḻcow ga mban zho. 10 Zha
ne rleynie samiech, zha cosi nli
lo biini co mban zho, noxtseebd
lega tsobe zho, sac raṉpaa zho pa
lo zie zho; 11 saṉgue zha ne rlëënie
samiech, lo guieḻcow ga no zho.
Masaque nac zho zig zha ne roḻd
lo, niicle zha rieṉd dieṉ pa nëz tsie
zho, sac guieḻcow co quiantse lo
zho.

12Xin yeeṉa, laa naa rne grë miṉ
rii lo to, sac goṉ, teḻ to laa Jesús bdi-
izhle teḻ pe nactaa grë xtoḻ to. 13To
ne nac to dad, laa naa rxeḻ diidz rii
lo to, porne nac to zha ne rliladzle
Jesús, naṉle to gaṉle notaque me,
nole me zeeṉe bre guidzliu. Togaa
ne nac to zha nguieg, laaw rxeḻ
naa lo to, sacne nligaa dziits zo to,
rrieelodraa meṉdox yquiil ma to.
To ne nac to mëëdlas, xin yeeṉa laa
naa rxeḻ diidz rii lo to, porne nac to
zha ne nole xnëz Dios meṉ ne nac
Pxoz ne.

14 Nana sca, zigtaa tow ne
nac to dad ne ruṉbeyle Dios;
zigtagaa tow ne nac to zha nguieg,
ne nataa ndip ndaan to laa to
pcaaniale Xtiidz Dios dib zdoo to,
ne nac to zha ne lëbdraa meṉdox
yquiil, 15 goḻguieṉ, gleyniede to grë
ncuaaṉe rap to, gleyniede to grë
ncuaaṉ ndzinlid ne rac lo guidzliu
rii. Zha ne rleynie grë ncuaaṉ co,
nlid rleynie zho Dios meṉ ne nac
Pxoz ne; 16 sac grëse ncuaaṉe rac lo
guidzliu rii (zig nac zha ne zienaḻ
ncuaaṉe gdeedguxt xcuerp, zha
ne rzoobladz yquianie ncuaaṉe
rdziladztaa, zha ne racniats lo
samiech), grëse ncuaaṉ co led
Diosd rnabeya, sinque lëë miṉe
rzonaḻ grëraa miech lo guidzliu
ga. 17 Ni na teḻ zig nac guidzliu,
zig zie dze laaw quialozh grëw grë
ncuaaṉe rleyniemiech low; saṉgue

zha ne mban zigne rnabey Dios,
laa zho bgaale tib guieḻmban ne
gdziṉd dze lozh.

Zha ne rlëënie Jesús
18 Xin yeeṉa, zhile gdziṉ dze ne

laa guidzliu nitlo. Led binle to
gaṉle ib zrieequia tib zhaneglëënie
zhiwseed Jesús, ni nligaa niina leṉ
dze rii ndal-le zaatne norieequia
grë zha ne rsilo quiatsidiḻ Xtiidz
me; gane ndioṉ no ne laa dze co
ziaadgaxle. 19 Nli ladaque zha ne
nacgrë ne briee grë zha co, per
nlidnacniepaazhone; sac teḻniaca
miṉe nlipaa nacnie zho ne, nrie-
extsod zho. Ga nagoṉ blu zho ne
nlid nacgrë zho ne.

20 Saṉgue to, nacde to zig nac grë
zha co, sac nacnie Espíritu Sant to,
bneedzme guieḻbiini lo to ruṉbey to
miṉe nac diidzli. 21 Guits ne rxeḻ
naa lo to nu, nacda par cseed naa
to miṉe nac diidzli, sac ruṉbeyle
tow ni haxta rieṉ to pa miṉ nac
guieḻwquidie; sinque laaw ziaad lo
to par gacnaṉ to gaṉle zha nac zha
ne noquidie i.

22 Grë zha ne rnee i nlid lëë
Meṉ ne zëëble diidz cxeeḻ Dios lo
guidzliu ga nac Jesús, noquidie zho
miech ga. Ni zha ne sca ruṉ,
rlëënie zhomega; ni ne sca rliladzd
zho cho nac me, yele Pxoz me ga
rliladzd zho. 23 Sac zha ne rlëënie
meṉ ne nac Xpëëd Dios, ga rlu
ne nlid rliladz zho cho nac Dios;
saṉgue zha ne rxobneṉ cho nac
Xpëëd me, zha cosi nli rliladz zho
cho nac me. 24 Laa naa rso diidz
lo to sca: Goḻtsienaḻ grë miṉe pseed
to zeeṉe glopaa psilo bliladz to Xti-
idz Dios, zeeṉa zigtaa Dios, zig-
tagaa Xpëëd mew, tibaque gban-
nie to me. 25 Goḻsoladz gaṉle, laa
Jesús psaṉle diidz ne ib zgaa ne
tib guieḻmban ne gdziṉd dze lozh;
lëë guieḻmban co ygaa grëse zha ne
nacnie me.

26 Laa naa rzet miṉ rii lo to, sac
ne squi no grë zha ne ziaad racladz
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yquidie to. 27Saṉgue to laa Jesúspx-
eeḻle Espíritu Sant nacnie to, rqui-
ind ne gooṉ choraa cseed to; sac
Espíritu Santzhal rneedz guieḻbiini
lo to rieṉ to zha nac grëraancuaaṉe
no gacnaṉ to, ni mesi goṉ miṉe
nac diidzli miṉ co rseed me to,
led yed me rquidie. Goḻguieṉ sca,
Jesús goḻbannie, goḻbannie me zigne
noseed Espíritu Sant to.

Zha ne nac xpëëdDios
28 Xin yeeṉa, naṉle to sca sozite

to lo Jesús, sinque tibaque goḻgacnie
me; zeeṉa iṉe tibliladz gac to gaḻ
dze ne laa me guiaad. Sac zha ne
sozit lome gban zho zigne gacladz-
taa zho, zeeṉe laame guiaadmban
gac zho; sac guieḻto ne guiaaṉ zho
lo me. 29 Naṉle to gaṉle, mesi
zigne rieguiaḻ gac guieḻwxtis sca
ruṉ mew; gacxe waa, grëse zha ne
nac xpëëd me ible zdeed me miṉe
rieguiaḻ zho.

3
1 Goḻwi gaṉle pa lotaa rleynie

Dios ne, laame rneedz diidz laa ne
gac mëëd lo me. ¡Ni nligaa teḻ ne,
xpëëdle me nac ne! Grëraa miech
rliladzd zhow, sacne ruṉbeyd zho
cho nacme.

2 Bets, bzian, ne nligaa xpëëdle
Dios nac ne. Nli ndioṉd ne ni-
ina dieṉ zha glu ne gaḻ dze ne laa
Jesús guiaad, per miṉe ndioṉpaa
ne, zeeṉegaḻdze co laanegaczigne
nacpaa me; ni dzigosi laa ne dziaṉ
me grop lo ne. 3Ni grëse zha ne zie-
nie guic ygaa guieḻnzaac co, tibaque
rioxco zho zig zie dze nosaan zho
ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ zho, sac teḻ
Jesús raṉdzedme doḻ.

4 Grë zha ne ruṉctal xtoḻ, xley
Dios ga rguiits zho, sac grëse doḻ ne
ruṉtaa miech ga rlu gaṉle ne rond
zho miṉe rnabey me. 5 Per naṉle
to gaṉle, laa Jesús biaad lo guidzliu,
biaadsilaa me miech lo grëtaa xtoḻ
zho; ni mesi ni tib doḻ rapd me.
6Gacxe waa, zha ne nlipaa nacnie
me, zienaḻdraa zho ncuaaṉe guṉctal

xtoḻ zho; laa grë zha ne tibaque
noyuṉctal xtoḻ, gase rlu ne gard
guieṉ zho cho nacme, gard guṉbey
zhome.

7 Xin yeeṉa, ib gliladzde to miṉe
rnee zha ne racladz guiaadquidie
to. Goḻgaṉ gaṉle, zha ne mban
zigne rdziladz Dios, lëë zha co nli
mbe zdoo, zigne meṉ mbe nac
Dios; 8 saṉgue grë zha ne tibaque
quiayuṉctal xtoḻ, xnëz meṉdox
ga ngab zho; sac teḻ meṉdox,
desde padzeela tibaque guieḻntseeb
quiayuṉ ma. Ni miṉ co nagoṉ
nacne biaadpaa Xpëëd Dios lo
guidzliu, biaadnitlo me grëtaa
ncuaaṉe ruṉ ma. 9 Zha ne nac
xpëëd Dios, rdeetraa zho diidz
guṉctal zho xtoḻ zho, sacne laa guic
zho zienie gban zho zigne racladz
Espíritu Sant, meṉ ne nacnie zho;
rieṉle zho nodne guṉctal zho xtoḻ
zho, sac laa zho nacle xpëëd Dios.

10 Nieeṉpaa cho nac xpëëd Dios,
chogaa nac xpëëd meṉdox, sac
grëse zha ne ruṉ guieḻntseeb, grëse
zha ne rleynied samiech, led
xpëëte Dios nac zho; 11 sac goṉ,
desde dze ne psilo bliladz to Xtiidz
Dios, bingazh to ib none gleynie ne
samiech ne. 12 Zig nac Caín, xnëz
meṉdox ngab Caín, gane beet me
bets me loxaque ne ndzinli mban
bets me, laa me niapse guieḻntseeb
ruṉ me. Ib guṉde to miṉe beeṉ
Caín. 13 Gacxe waa, bets, bzian,
zeeṉe gaṉ to laa grëraa miech
rlëënie to, ib tsode tozhgabguiab to
pe nacne sca ruṉ zho. 14 Saṉgue ne
rleynie ne samiech ne, gane ndioṉ
ne noxtseebdraa ne guioo ne gabiḻ,
laa ne bgaale tib guieḻmban ndzon
ne gdziṉdraa dze lozh; sac zha ne
rleynied samiech, nëz ne nitlo zho
ga zie zho. 15Grë zha ne sca rlëënie
samiech, rrieequia rut zho ga, ni
naṉle to gaṉle zha ne rut samiech,
gard ygaa zho guieḻmban ndzon
ne gdziṉd dze lozh ga. 16 Ndioṉ
ne zha gleynie ne samiech ne,
sac Jesúszhal blu zhaw zeeṉe sca
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bleeladz me me gut me bdiizh me
xtoḻ ne. Gacxe waa, zha ne nlipaa
rleynie samiech, none cueeladz
zho zho, cueeladz zho ncuaaṉe
rap zho, gacnie zho samiech zho.
17 Gzoob ne, tib zha ne rnee xnëz
Dios no zho, nroob rapcheṉ zho,
raṉlo zho rcaalsad pe yquiin tib
zha ne nacgrë zho, per ib rdeete
zho palal pe yquiin zha co. ¿Niacxe
na nli rleynie zha co samiech zho
ga? 18 Xin yeeṉa, goḻgacnaṉ sca
gaṉle, led loxaque diidzdse, led
loxaque laglaadse gnee ne rleynie
ne samiech ne; sinque none glu ne
nli rleynie ne zho.

19 Sca nagoṉ none dziuuṉ ne,
dzigo niicle new ndioṉpaa ne nli
xnëz Dios no ne, ni scagaa tsod
pe nacne pe dzeb tsonie zdoo ne
zeeṉe laa ne gbig lo me. 20 Teḻ
zha ne rdzieb zdoo, sac rieṉ zho
noyuṉd zho miṉe rnabey Dios, ib
tedsod zlisqui Diosa lo zho; sac teḻ
me grësew naṉ me. 21 Xin yeeṉa,
laa zha ne desde zdoo zho naṉ
zhonoguiitsd zhomiṉe rnabeyme,
scagaa tibliladzse gbig zho lo me;
22hor cosi ncuaaṉe gnabtaa zho lo
me squiaadiag mew, sacne mban
zho zigne rnabeyme, ni noxco zho
noyuṉ zho ncuaaṉe rdziladz me.
23Ni lëë miṉ rii rnabey me: Grëse
miech, none dib zdoo zho gliladz
zho Jesús meṉ ne nac Xpëëd me,
ni gleynie zho samiech zho zigne
psaṉle me diidz ga. 24 Grë zha ne
ron diidz ruṉ miṉ co, ga rlu ne
nlipaa mbannie zho me, ni scagaa
me mbannie me zho. Ni ndioṉ ne
gaṉle, ib nli mbannie me ne, sac
pxeeḻ me Espíritu Sant nacnie ne.

4
1 Bets, bzian, zha ne gnë

zhiEspíritu Dios nacnie zho, gooṉ
ye zho quianee Xtiidzme lomiech;
ib guṉde to ne lëëlëd gliladz to
xtiidz zho, sinque goḻwigazh dieṉ
pe nli zhiEspíritu Dios nacnie zho.
Sac ndal grë zha ne quianzë lo

guidzliu, rquidie zho rnee zho
Xtiidz Dios noteed zho. 2 Parne
guieṉ to dieṉpenli zhiEspírituDios
nacnie zho, goḻwi dieṉ zha rzac
zho Jesús: Teḻ zha ne rliladz ne nli
zig tib miech goc me biaad me lo
guidzliu, ga rlu ne nli zhiEspíritu
Dios nacnie zho. 3 Laa teḻ rliladzd
zho ne nli sca biaad me, nlid dzigo
zhiEspírituDios nacnie zho; sinque
lëële espíritu ne rtsidiḻ Jesús ga
nacnie zho. Laa to binle gaṉle
ib laa espíritu co guiaad; ni lëële
espíritu ntseeb co nacnie grë zha
ne squi quianzë lo guidzliu niina.

4Xin yeeṉa, saṉgue to xnëzleDios
ngab to, yquidiedraa zha co to,
sac goṉ mazdraa nroob poder rap
meṉ ne nacnie to, lëdle espíritu ne
nacnie grë zha ne sca zienaḻ grë
wseed yozh ne no lo guidzliu. 5Grë
zha co, ncuaaṉe rac lo guidzliu rii
nonie guic zho; gacxe waa, niapse
lëëw rnee zho, ni gagaa grëque zha
ne rleynie grë ncuaaṉ co, zha co
rliladz zhiwseed zho. 6 Saṉgue
ne xnëz Dios no ne. Ni scagaa
zha ne ruṉbey Dios, zha co rquiaa-
diag miṉe rnee ne; laa grë zha
ne ruṉbeydme, rquiaadiagd zhow.
Gase na gaṉle rlu cho zha nacnie
zhiEspírituDios, ni cho zhagaanac-
nie espíritu ne ziaadquidie miech.

Rleynie Diosmiech
7Bets, bzian, goḻgotsaa gleynie ne

samiech ne, sac goṉ, teḻ Dios grëse
ne rleynie me ne. Gacxe waa, zha
ne rlu nli rleynie zho samiech zho,
gase rlu ne nli xpëëd Dios nac zho,
nli ruṉbey zho me. 8 Laa grë zha
ne rleynied samiech, ruṉbeyd zho
Dios ga gane sca ruṉzho; sac goṉ ib
Dios rneedz guieḻbiini lo ne gleynie
ne samiech ne. 9 Gotsaa gwi ne
gaṉle, pa lotaa rleynie me ne: Tib-
paa Xpëëd me, ni pxeeḻ me me bi-
aadtizh me xtoḻ ne, zeeṉa ygaa ne
tib guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze
lozh. 10 Led guiabd ne togo glo
miech bleynie Dios gane rleynie
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me zho niina; led scada, sinque
ible zdoo me gola rleynie me ne.
Ne nligaa gotsaa gwi ne gaṉle zha
pxeeḻ me Xpëëd me, goc me zig tib
gonnegozhgrësextoḻne. Ganagoṉ
rlu pa lotaa rleynie Dios ne.

11 Bets, bzian, zigne scataa
rleynie Dios ne, scaquegaa ne
nagoṉ none gleynie ne samiech
ne. 12Gard tso tib zha ne gaṉ Dios,
per zha ne rleynie samiech, me ga
nacnie zho; ni zigse zie dze dib
zdooraa zho rleynie zho samiech
zho.

13 Me nac meṉ ne pxeeḻ
zhiEspíritu me nacnie no, parne
glu nacnie me no, ni scagaa no
nacnie no me. 14 Ni stiba, grop
lo no bdzioṉ no biaad Xpëëd me
biaadsilaa me miech lo doḻ; ni
miṉ co nonee no lo miech niina.
15 Grëse zha ne rliladz Xpëëd Dios
nac Jesús, ni rnee zhow lo miech,
ga rlunenacnieDios zho, ni scagaa
zha nacnie zhome.

16Ndioṉ ne gaṉle nli rleyniedox
Dios ne, sac rieṉpaa ne rleynie me
ne, ni rliladz ne zeeṉe rnee me pa
lotaa rleynie me ne. Ible niaa me
par gleynieme,me rdeed guieḻbiini
lo miech gleynie zho samiech zho,
zigne rleynie me zho; gacxe waa,
zha ne rleynie samiech, ga rlu nac-
nie zho Dios, ni scagaa me nac-
nie me zho. 17 Zig nac ne, ni-
ina ne laa ne nacniele Jesús, zig
zie dze laa ne lozh cseed gleynie
ne me, ni gleynie ne samiech ne
zigne racladz me; ni scagaa tsod
pe nacne ctoladz ne, pe nacne
gdzieb ne gdziṉ dze ne laa me guṉ
xquieḻwxtis me; sinque haxta gley
ne dziaṉ ne me gaḻ dze co. 18Nod
pe nacne gdzieb ne me, sac goṉ
ndioṉ ne pa lotaa rleynie me ne.
Led yedraa niina pe dzeb ne dzio
ne, sacgrësedzebrbichezeeṉe rieṉ
ne rleynie me ne. Zha ne rdzieb,
zienie guic zho pe nac grë guieḻnë
ne gaṉ zho, ga rlu zho gard guieṉ

zho ne rleynie me zho, ni gardgaa
guieṉ zho gleynie zhome.

19 Gotsaa guieṉ sca gaṉle, nli
laa ne rleynie Dios, laa ne rleynie
samiech ne, per glo me blu gaṉle
pa lotaa rleynie me ne. 20 Teḻ
zha ne rnee, rleynie zho Dios, ni
rlozh ga rlëënie zho samiech zho,
rquidie zho ga. Sac goṉ, teḻ naṉd
zho gleynie zho samiech zho, zha
ne raṉlopaa zho, ¿pe leḻ Dios dzigo
gliladz ne nli rleynie zho, ni nac
me meṉ ne raṉd zho? 21 Sac goṉ,
znunac xtiidz Jesús: Zhane rleynie
Dios, zigne rleynie zho me, scaque
none gleynie zho samiech zho. Ni
miṉ rii rnabeyme dziuuṉ ne.

5
Zac csaan ne ncuaaṉe ruṉctal

xtoḻ ne
1-2 Grëse zha ne dib zdoo rliladz

ne ible lëë Meṉ ne zëëble diidz cx-
eeḻ Dios lo guidzliu ga nac Jesús,
grëse zha co xpëëd Dios nac zho.
Grëse zha co, par guieṉ ne dieṉ

pe nli rleynie ne zho, none guieṉ
ne dieṉ pe nli rleynie ne Dios,
dieṉ pe nli ruṉ ne miṉe rnabey
me. Nac cuent rii, zig nac tib yu
miech, zha ne rleynie pxoz mëëd,
scaquegaa rleynie zho mëëd. 3 Sac
zeeṉe rleynie ne Dios, zuṉ ne grëse
miṉe rnabey me. Ni grë miṉe rn-
abey Dios, nacda ncuaaṉe guiab
ne grieelod guṉ ne; 4 sac grëse
zha ne nacle xpëëd Dios, totsaque
rnalo zho ne Jesús guṉ xyudar zho,
gac-wetraade zho lo grë ncuaaṉe
guṉctal xtoḻ zho. 5 Goḻgacnaṉ sca:
zha ne dib zdoo rliladz Xpëëd Dios
nac Jesús, zrieelo zho csaan zho
grëtaa ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ zho.

6 Teḻ ne, ndioṉ ne ni rliladz ne
gaṉle nli Xpëëd Dios nac Jesús, sac
zeeṉe biaad me horne norobnis
me, horne nolozh me, ga blu gaṉle
cho nac me. Ni ye Espíritu Sant
nolu gaṉle ne scaw, ni miṉe rnee
me diidzliw.
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7-8Gotsaagwi scagaṉle, tsoṉmod
rlu cho nac Jesús: Tiba por miṉe
nolu Espíritu Sant, stiba por miṉe
blu zeeṉenorobnisme, ni stiba por
miṉe blu zeeṉe nolozh me. Zig-
taamiṉenolu Espíritu Santa, zigtaa
zeeṉebrobnismew, zigtagaa zeeṉe
nolozh mew, blu gaṉle Xpëëd Dios
nac me. 9 Miṉe rnee Dios, none
gliladz new. Xtiidz samiech ne
name rliladz ne, ¿pe leḻ miṉe rnee
Dios dzigo gliladzd ne? 10 Zha ne
gliladzd miṉe rnee Dios, rrieequia
rzoob zho me ga zig tib zha ne
rquidie; saṉgue zhane gliladzmiṉe
rnee me, zieṉ zho gaṉle nli Xpëëd
me nac Jesús. 11 Laa me bneele
gaṉle: zha ne gnalo Xpëëdme, zgaa
zho tib guieḻmban ndzon ne gdziṉd
dze lozh; sac Xpëëdse me rdeed
guieḻmban co. 12 Gacxe waa, zha
ne rnalo Xpëëd me, laa zho bgaale
guieḻmban ndzon co; saṉgue zha ne
rnalod Xpëëdme, gard ygaa zhow.

Bgaale to guieḻmban ne gdziṉd
dze lozh

13 To ne nac to zha ne rnalole
Xpëëd Dios, laa naa rzet miṉ rii
lo to zeeṉa gacnaṉ to gaṉle laa to
bgaale guieḻmban ne gdziṉdraa dze
lozh ga. 14 Ni scagaa, ndioṉpaa ne
rquiaadiag Dios xtiidz ne, zeeṉe
ncuaaṉe rio zdoo me rnab ne lo
me; 15 ni zigne ndioṉ ne rquiaa-
diag me xtiidz ne, scaquegaa none
gliladz ne ib zneedz me ncuaaṉe
rnab ne.

16Zignaczeeṉegaṉ to cho tib zha
ne nacgrë to beeṉ pe tib doḻ, ni rlu
nacda doḻ ne gnitlo zho, zac gnab
to lo Dios guṉ me zho perdon; ni
gacnaṉ to gaṉle, ible zuṉ me zho
perdon. Sac goṉ no doḻ ne rnitlo,
ni zha ne guṉdoḻ co, nodne gnab to
lo Dios guṉ me zho perdon. 17 Nli
grëse guieḻntseeb doḻ naca, per no
miṉe rnitlod miech. 18 Ni ndioṉ
ne gaṉle, zha ne nacle xpëëd Dios
ruṉdraa zhone legaguṉctal zhoxtoḻ
zho; sac Jesús meṉ ne nac Xpëëd

Dios, meṉ co quianap zho, grieelo-
draa lega pe guṉmeṉdox zho.

19 Zig nac ne, ndioṉpaa ne xnëz
Dios no ne. Nli ndalraa zha ne
zienaḻ ncuaaṉe rnabey meṉdox,
20 saṉgue ne, laa Xpëëd Dios
biaad bdixbiini me xquieḻrien ne
bdziuuṉbey ne meṉ ne nacpaa
Dios. Niinasi laa ne ngable lo meṉ
ne nacpaa Dios ga, ni lëëme ga nac
Jesús. Me nac Dios nguiamban, ni
me nac meṉ ne rdeed guieḻmban
ndzon ne gdziṉd dze lozh.

21Xin yeeṉa, goḻguieṉ Diosse nac
meṉ ne gleynie to; guṉde to ne
leḻ grë ncuaaṉe no lo guidzliu rii
gleynie to, laa ne gleynie to Dios.
Juan
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BROPGUITS NE
PQUIAA
JUAN

¡Diuzh to grëse to!
1Laa tib zhagol rii rxeeḻ tib guits

rii ziaad lo to i, ne nac to zha ne no
xnëz Jesús. Dios bzooblo to, bredz
me to ne laa to ngab xnëzme.
Ne nlipaa rleynie naa to goṉ, ni

led naadsegaa, sinque ye grëraa
zha ne ruṉbey diidzli ne nac Xtiidz
Dios. 2Rleynie no to sacne tibaque
nacdiidzli ne rliladzne, ni tsoddze
ne csaan new.

3Dios ni Jesúsmeṉ ne nac Xpëëd
me,meglu gaṉlepa lotaanoxcome
to, zeeṉa peet tsienied guic to, ni
yquia zdoo me to; ni zuṉpaa mew,
sac rleyniedoxme to.

4 Ne nlipaa goṉ bleydoo naa
zeeṉe goṉ naa nzian zha ne nocaa-
nia Xtiidz Dios i, noxco zho mban
zho zigne nacpaa diidzli; zigne rn-
abey Dios meṉ ne nac Pxoz ne.

5 Bets, bzian, laa naa rnab lo
to, goḻgotsaa gleynie ne samiech ne.
Guiabd ne togo ncubmiṉe rne naa
lo to nu guṉ to; sac goṉ, lëëquew
ga bdzion ne zeeṉe psilo bliladz ne
Xtiidz Dios. 6 Teḻne nli rleynie ne
Dios, dzigo none gban ne zigne rn-
abey me; gacxe waa, none niowse
gbanne, iṉe gleynie ne samiechne,
sac goṉmiṉ co rnabeyme.

7Ndal zha ne quianzë lo guidzliu
niina, noquidie zho miech, rnee
zho nlid goc Jesús zig tib miech
zeeṉe biaad me lo guidzliu. Nsin
goḻso lo zho, sac goṉ notsidiḻ zho
miṉe nac diidzli ga, rlëënie zho
Jesús ga sca ruṉ zho. 8 Goḻguieṉ,
ib gdeete to diidz guiaadquidie
zho to, zeeṉa dziin ne quiayuṉ
to i gacda zhlëse. Goḻtsoxco
tiblique goḻgac, zeeṉa ygaa to
grëtaa guieḻnzaacneno gneedzDios
lo to. 9 Sac goṉ, zha ne csaan
miṉe nacpaa zhiwseed Jesús, led

xnëzdraa Dios ga no zho; ni scagaa,
zha ne zienaḻpaaw zigne naca, zha
cosi xnëz Dios ga, xnëz Xpëëd me
Jesús ga no zho. 10Gacxe waa, zha
ne guiaad lo to i ni teḻ ziaadnied
zho wseed ne nacpaa Xtiidz Jesús,
ycaaniade to zho. Ib gdeete to lidz
to cuëz zho, ib tsode to gnee to pe
diidz ne csaṉnziuu to zho; 11 sac
teḻne sca guṉ to, rrieequia yele to
rleynie grë zhiwseed yozh zho ga.

12 Ndal grë ncuaaṉe no gne naa
lo to, per racladzdnaa gzet naaw lo
guits rii. Laa guic naa no guiaḻgaṉ
naa to i, dzigomazdhor conaazhal
gnew lo to; zeeṉa nroob guieḻbley
ne dzio ne grë ne.

13 Grë zha rii, zha ne bzooblo
Dios bredzmezignebredzaqueme
to bzëëb to xnëz me, laa zho rxeeḻ
bdiuzh lo to grëse to.
Juan
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BIOṈGUITS NE
PQUIAA
JUAN

¡Diuzh bets!
1 Laa zha gol rii, pquiaa tib guits

rii ziaad lo luu i goṉGay, nenac luu
tib zha ne nziuu lo naa.

2 Bets, rnab naa lo Dios zigne
squi wen mban luu nëz lo me,
scaque zaacse grieequia grëtaa
ncuaaṉe guṉ luu, ni gneedz me
guieḻndaan lo luu. 3Ne nlipaa bley
naa, zeeṉe biaad bla zha bets ne
nu, bzodiidz zho lo naa squitaa
ndzinli mban luu, tibaque noxco
luuzienaḻ luumiṉenacdiidzli. 4Ne
nligaa, nodraa pe stib conley zdoo
naa zigne rleytaa naa zeeṉe ron
naa iṉe niowse mban grë zha ne
biane naa xtiidz Dios lo, zienaḻ zho
miṉe nac diidzli.

5Bets, ziyon naa squitaa tibaque
noxco luu ruṉ luu xyudar grë zha
ne nacgrë ne, ni mazdraa zeeṉe
nac zho zha ne ziaad stib guiedz.
¡Wen ga! 6 Squi ndxie grëraa zha ne
rliladz Jesús, rzodiidz zho squitaa
nquialadz luu zho. Bzhiguieḻ sca,
bioxco tibaque squi beeṉ xyudar
zho zeeṉa grieelo gdziṉ zho zaatne
no tsie zho. Sca rdziladz Dios. 7Sac
goṉ,niapse porne rleynie zhoDios,
laa zho briee zieguṉ zho xtsiiṉ
Jesús, ni ib rziguieḻd zho ycaania
zho ncuaaṉe rdeed grë miech ne
rliladzd Xtiidz Dios. 8 Miṉ co
nagoṉ, ib none ne yquiambiaazlo
zho, nenonegdeedncuaaṉeyquiin
zho, zeeṉa dziuuṉ ne xyudar zho
ygaaz Xtiidz Dios.

9 Pxeḻle naa tib guits lo grëse
zha ne no xnëz Dios i, per zig nac
Diótrefes goṉ, meṉ ne racladz so
gnabey lo to i, rond me miṉe rnee
no. 10Gacxe na, teḻne laa naa guiaḻ
i, dzigo laa naa glisqui lo me dieṉ
pe nacne quianeenëme no.

Ni tebaa miṉcose, na haxta ruṉ
me ib rbëzlod me grë zha bets, zha
bzian ne rlanso i; niicle rdeetegaa
me diidz cho gdeed zaatne cuëz
zho. Zha ne ruṉdmiṉe racladz me,
rbee me zho lad grë zha ne nacgrë
zho.

11Bets, saṉgue luu goṉ ib tsienaḻd
luu miṉe ruṉ grë zha ne sca ruṉ
guieḻntseeb, sinque bioxco güeynaḻ
ncuaaṉe ndzinli. Sac goṉ, zha
ne ruṉ niapse ncuaaṉe ndzinli,
xnëz Dios no zho; laa grë zha ne
ruṉ ncuaaṉe ntseeb, gard sëëb zho
xnëz Dios.

12 Zig nac Demetr, grëse miech
rnee gaṉle zaacse mban Demetr.
Ni rlugaa nliw, sac goṉ tibaque
zienaḻ me miṉe nac diidzli. Niicle
nogaaw, miṉcoque rnee no, ni naṉ
luu gaṉle led yed no rquidie.

13 Ndalraa ncuaaṉe no gne naa
lo luu, per racladzd naa gzodiidz
naaw lo luu lo guits rii; 14 sac laa
guic naa no guiaḻgaṉ niob naa luu
i, dzigo hor co ziodiidz ne grop ne.

15 Guiaaṉnie Dios luu sca; peet
tsienied guic luu. Grëse xamigw
luu zha ne ruṉbey luu nu, laa zho
rxeeḻ bdiuzh lo luu. Scagaabzhigu-
ieḻ bdeed tib zhibdiuzh naa lo tib
tib zha ne nac xamigw ne nëz qui.
Juan
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GUITS NE PQUIAA
JUDAS

1 Naa nac Judas, bets Santiagw;
xtsiiṉ Jesús quiayuṉ naa.
Laa naa rxeḻ guits rii lo to, grëse

to ne nac to zha ne bredz Dios
bzëëb xnëz me. Ne nligaa nquial-
adz me to, ni haxta quianap Jesús
to.

2 Dios glu gaṉle pa lotaa rquia
zdoo me to, pa lotaa rleynie me to,
ni pa lotaa noxco me to zeeṉa peet
tsienied guic to.

3 Bets, bzian, miṉe gocladz naa
nzet naa nu gaṉle zha nactaa miṉe
beeṉ Dios psilaa me ne lo xtoḻ ne;
per na rgobey naa nonguieḻraaw
cso naa diidz lo to, ib gaṉdzede to
grë zha ne rtsidiḻ miṉe rliladz ne.
Dios bneedz diidz gocndioṉ new,
nenacnezhanebriee lodoḻbziaab
nexnëzme. 4Sacgoṉ,blalaa zhane
rquiaalo rliladz Dios, ngueets zhli-
aan laa zho bzëëb lad to i. Miech
yozha, niapse lo doḻ no zho, rnee
zho zac guṉ ne ncuaaṉe guiaabtaa
guic ne, sac nquialadz Dios ne; ib
rliladzd zho Jesús, Meṉ ro, Meṉ
nroob ne rnabey ne. Padzeelale
goquiet, ne grësemiech ne sca nac,
lëëque lo xtoḻ zho nitlo zho.

5 Goḻsoladz gaṉle zha bzhaac grë
zha ne gocntseeb lo Dios padzeela.
Niicle ne naṉle tow, per laaw gzet
naa lo to nu, zeeṉa csoladz tow:
Zeeṉe psilaa Dios grësemeṉladz ne
lo guieḻnë ne noded zho Egipt ga,
zha ne brieequia ib bnëd niuṉbey
me, ib goṉdzed me zho, bnitlo me
zho. 6 Scaque grë anjl ne biche
lo me, psaan zho dziin ne pso me
zho; bdziguiend me zho, laa me
nsioogyu zho tib lo guieḻcowdoo, ga
quiadoo zho haxta gdziṉ dze ne
laa me guṉ guieḻwxtis. 7 Rsoladz
to gaṉle zha goc guiedz Sodom,
guiedz Gomorr, ni grëraa guiedz
las ne bre gax ga. Grë miech ne

bio grë guiedz co, laa zho güeynaḻ
miṉe nacdraa guieḻtsieel, teḻ chotaa
pquiangob zho, bionie zho haxta
grë mrazh; grëse zho, lo gui ga
bnitlo zho. Ga rlu gaṉle, grëse zha
ne csaand xquieḻntseeb, no tib lo
guidox ne gdziṉd dze guiuu, ni ga
nitlo zho. 8 Ni zha ne goṉ blanso
lo to i, scadaa ruṉ zho; sac teḻ zha,
niapse guieḻyozh zienaḻ zho, laa zho
nosaṉbeed xcuerp zho, ib rond zho
miṉe rnee zha ne rnabey, haxta
rdzibdee zho grë meṉ non ne no
gbaa. 9 Per ni anjl Miguel, anjl
rnabey ne bdiḻnie meṉdox zeeṉe
güeyla me xcuerp Moisés, ib beeṉd
me ndziibdee me meṉdox; lëë gdib
rëbme: “¡Dios nacmeṉ ne guṉquizh
luu miṉe ruṉ luu i!” 10 Laa grë
zha qui, haxta grë ncuaaṉe ruṉ
Dios, ncuaaṉe ni rioguicd zho zha
nac, laa zho rdzibdeew; masaque
mban zho zigne mban grë ma, laa
zho ruṉ ncuaaṉe rdeedtaa guxt
xcuerp zho; lëëque zha nonitlo zho
ga. 11 ¡Probsaxe zho! Sac goṉ, nëz
ne zey Caín ga zienaḻ zho. Lo
guieḻblë dimi, laa zho briee xnëz
Dios zigne briee Balam; ni zigne
gut Coré zeeṉe gocntseeb me lo
Moisés, scaque nitlo zho.

12 Zeeṉe riaad zho lo guieḻwagw
ne ruṉ to, loxaque rzhidznie zho,
loxaque ruṉnguzee zho, rzob zho
rlozhd gowcho zho, zieniedraa
guic zho dieṉ choraa no gow; ni
lalnu guieḻto guieṉd lo zho. Nëzrii
nëzrec quianzë zho, masaque nac
zho zig nac xcow ne ziaadnied
nisguie, loxaque nëzrii nëzrec
rienie mew; zig nac tib yag bgooḻ
ne guieṉd nex lo, leṉ dze ne no
yquia nex low. Laa zho bnitlole
ga, masaque nac zho zig tib yag
bidz ne bliaadzle dib lo; sac
teḻ yag bidza, gdziṉdraa dze ne
yguiaw. 13 Zigne nëzrii nëzrec
rchooṉ nisdoo grë mtsiiṉ beed ne
ndziib low, scadaa nëzrii nëzrec
nolu grë ncuaaṉe mbeeguieḻto ne
quiayuṉ zho. Laa zho ziele nëz
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lo guieḻcowdoo ne rieguiaḻ zho,
zaatne gdziṉdraa dze griee zho; zig
tib mel gbaa ne bnitnëzle, laa ma
nonziaabse lo guieḻcow.

14 Lëële zha qui ga bzeet Enoc
(meṉ ne brieequia lo dii ne rac
xoop xtii Adán), zeeṉe psiaab Dios
guic me, rëb me: “Goḻwi gaṉle
laa Dios ziaad, pe zhidaa grë anjl
ne ziaadnie me, 15 ziaadguṉ me
guieḻwxtis. Grësemiech ntseeb, laa
me guṉquizh zho grëtaa doḻ ne beeṉ
zho, grëtaa diidz dox ne briee ro
zho bneenë zho me.” 16 Ni nli-
gaa sca nac grë zha qui, ib nod
ncuaaṉe tso zho conform, tibaque
wlisqui no zho; laa zho zienaḻ
grëtaa guieḻyozh, ncuaaṉe racladz-
taa xcuerp zho. Rto zho guieḻdzin,
rlozhd dieeṉ pa rac zho, rio zho pe
diidz wen ne rnee zho lo miech,
loxaque ne dieṉ zha yquidie zho
miech, guṉ zhomiṉe racladz zho.

Laa naa rso diidz lo to
17 Saṉgue to bets, bzian, goḻsoladz

miṉe bnee grë zha ne pxeeḻ Jesús
bneeXtiidzme, zeeṉebiadseedzho
to; 18 led znu rnee zho: “Zeeṉe
zhile gdziṉ dze ne laa guidzliu rii
nitlo, zrieequia grë miech ntseeb
ne gzhidznie zhiwseed Jesús, laa
zho gban zigne nactaa grë zhgab
yozh ne guiab guic zho.” 19 Ni
nligaa raṉ to niina gaṉle sca quiay-
aca, lëë grë zha co i squi nogodiḻ
grë zha ne no xnëz Jesús. Nacnied
zho Espíritu Sant, gane niapse grë
ncuaaṉedoḻne racladzxcuerpzho,
miṉ co ruṉ zho.

20 Bets, bzian, goḻguieṉ sca
tibaque dziits goḻso lo Xtiidz Dios
miṉe rliladz to. Goḻzodiidznie Dios,
zigne csiaab Espíritu Sant zdoo to.
21 Sozite to lo Dios, goḻguieṉ gaṉle
zha rleynietaa me to; goḻquiambëz
dziaṉ ne gaḻ dze ne ygaa ne
guieḻmbanne gdziṉd dze lozh,miṉe
ndioṉpaa ne gneedz Jesús meṉ ne
rnabey ne, porne rquia zdoo me
ne.

22 Teḻ cho zha ne racchop guic
lo Xtiidz Dios, goḻnee lo zho bi-
ire sodziits zho stib. 23 Zha ne
bii no lo doḻ, goḻnee lo zho guieṉ
zho csaan zhow; goḻcuee zho lo
gui ne noxtseeb zho ygaa zho ga;
scagaa grëraa miech, goḻquia zdoo
zho, per ib cxende to lo zho. Ni
lalnu gdziguiende to grë doḻ ne ruṉ
zho, goḻsaca zig rzac to tib ncuaaṉe
rbixnë zdoo to raṉ to.

24-25 Tibaque Dios no, me psilaa
ne lo doḻ, ni megaa csilaa grëraa
miech. Meṉ nroob nac me, ni
zrieelo gacnieṉ me to guiabde to
ladznia doḻ stib; zeeṉa iṉe mbe to,
iṉe rley to laa me gdziṉnie to za-
atnenac lo guieḻndzondoonenome.
Niina ne laa ne rdziuuṉbeyle Jesús,
zrieelo dziooḻnie ne me, mese nac
meṉ nroob, meṉ ndzon, meṉ ne
rap guieḻrnabey. Tibaque nac me,
niicle mazd glow, niicle niinaw, ni
gdziṉd dze ne gdzëëme.
Judas
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MIṈE BDEEDDIOS
DIIDZ

GOṈ JUAN
1Nu raquiet grë ncuaaṉe ziaady-

oble gac. Dios bnabey Jesús glu
mew lo grë zha ne no xnëz me.
Nacne pxeeḻ Jesús tib xanjl me
biaad biaadluw lo nguṉdziin win
ne nac naa nu, parne sca gac-
naṉ zhow. 2 Grëse miṉe goṉ naa,
grëse miṉe bin naa ga, laaw gne
naa zigne goṉse naaw, zigne binse
naaw. ¡Diidzliw! 3Dichos grë zha ne
glab loguits rii, nidichosgrëzhane
yquiaadiag grë miṉe zhobnee low
nu, ycaania zhow ni gliladz zhow;
sac goṉ xtiidz Diosa, ni laa dze ne
gac grëmiṉe rzeeta nu, ziaadgaxle.

4 Naa nac Juan, laa naa rquia
guits rii rxeḻ naa ziaad lo to i, ne
nac tozhanengabxnëz Jesús, zigne
nose to gza gadz guiedz ne ndxie
nëz Asia i.
Dios meṉ ne no padzeela, meṉ

ne no niina, meṉ ne nacle diidz
guiaad, me gacnieṉ to lo grë zhizh-
gab to, me cchoobladz zdoo to peet
tsienied guic to; me ni Espíritu ne
zo lo me zaatne nac lo xcan ndzon
ne zob me; Espíritu ne rlu zha nac
gadz guieḻbiini ne rapme; 5ni Jesús
meṉne rneeniapse diidzli,meṉne
glopaa brieeban lo guieḻgut, meṉ
ne rnabey lo grëse zha non ne rn-
abey lo guidzliu.
¡Gotsaa dziuuṉnon ne Jesús!

Sac goṉ pa lotaa rleynie me ne,
bleeladz me me bzhiee xchen me
psaṉmbe me ne lo grëtaa xtoḻ ne,
6 tibaque beeṉ me ne, psaṉnon
me ne; bzooblo me ne gac ne
pxoz ne guṉ dziin lo Dios meṉ ne
nac Pxoz me. ¡Mese nac meṉ ne
rap guieḻndzon, mese rap grëtaa
guieḻrnabey! ¡Tsod cho stib zig me,
ni gdziṉd dze ne nitlo xquieḻrnabey
me! Sca nacme.

7 ¡Bii zaṉaque to gaṉle zeeṉe laa
Jesús ziad-zëëb lo xcow! Grëse
miech zaṉ zho me, zig nac zha
ne sca bdiṉ me, zha ne sca bliz
lanz cue me, zaṉlo zho me; dibdoo
guidzliu, hor combanse gacmiech,
haxta zoon zho, haxta zdzieb zho.
Ible sca none gaca.

8 Znu rnee Dios, meṉ nroob
ne rap grëse guieḻrnabey: “Grëse
ncuaaṉe notaa, naa psilow ni naa
csiaaḻa; naa nac zigne nac letr “a”
ni letr “z” lo grëse letr, “a” rsilow,
“z” riaḻa, zigne nac naa niina sca
goc naa padzeela, ni scaque gac
naa zeeṉe laa naa guiaḻ stib.”

Goṉ Juan Jesús
9 Naa nac bets to Juan, tibaque

nac ne niina grë ne, sac ye naa
no xnëz Jesús; ye naa nodeed grë
guieḻnë ne noded to. Zigne rneedz
me paciens lo to lëb to lo grëtaa
guieḻnë ne no gaṉ to, scaque rac-
nieṉmenaa; ni ye naa gdziṉ lome,
zaatne no gdziṉ to.
Sodiidz naa lo to gaṉle zha

bzhaac naa. Lëëtaaque no naa
lo guidzliu win ne lë Patmos,
ga ngoguiu zho naa loxaque ne
noseed naa miech Xtiidz Dios,
miṉe biaadlu Jesús zeeṉe biaadme
lo guidzliu. 10Tib dze, lëëtaque nac-
nie Espíritu Sant naa nozodiidznie
naa Dios, tibaque zeeṉe nguiedz
zëëb tib tsi meṉ co, pale tsi tib
trompet; 11nëme lo naa:
―Grëtaa ncuaaṉe raṉ luu nu ni-

ina, pquiaaw tib lo guits pxeeḻa lo
grëse zha ne ngab lo naa, grë zha
ne no gza gadz guiedz rii nëz Asia:
Efés, Smirn, Pérgamo, Tiatir, Sardis,
Filadelf, ni Laodicé.

12 Ptsire lo naa ni naa gwi naa
dieṉ cho ga sca rnee lo naa. Zeeṉe
bui naa, goṉ naa gadz candeler
niaa niapse guiib or. 13Glowtaa lo
gza candeler co zo tib mgui zigne
rlu miech lo guidzliu rii, nacw
me tib lar nool rdziṉa haxta yaṉ
ni me, ni ndxie tib cinch niaa
niapse guiib or ngali ro zdoo me.
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14 Iṉe bie rna guitsguic me, zoo-
tle zhiil nquits, zootgaa luu guieg,
masaque riaazbel bziaalome. 15Ni
mew, masaque rquiabniw zigne
rquiabni guiib brons zeeṉe rlozh
riaaṉmbew, zeeṉe rrieenëzgaaw lo
gui; tsi mew, masaque rio bi rnee
me zig rio bi grë guiubee nroob ne
zhoob naal nis. 16 Nia me miṉe
nëz derech, nzheṉ me gadz mel
gbaa; ni zob tib spad ro me, zig-
taa nëz zhits spad cow zigtaa nëz
low, gropse nëza ndox. Masaque
biinidoo ne rriee lome, zigne rlu lo
ngbidz zeeṉe lega recye lo ngbidz.

17 Zeeṉe goṉ naa me, mbe biaab
naa zhan nime zig tib zha ne gutle.
Dzigo blis me nia derech me pxob-
nia me guic naa, nëme lo naa:
―¡Gdzieebd luu! Naa psilo ni naa

csiaaḻ, naa psaṉ grëtaa ncuaaṉe no,
ni naa gnitlow; 18ni mban naa. Nli
gut naa per briebaan naa, mban
naa niina, ni gdziṉdraa dze ne
guet naa; ladznia naa no guieḻgut.
¡Gdzieebd luu sca! 19Grëse ncuaaṉe
noyaṉ luu nu niina, pquiaaw lo
guits grësew, niicle miṉe noyaclew,
miṉe naragaa gaca. 20Znu goṉ nac
miṉe blozh goṉ luu ga: gadz mel
gbaa ne goṉ luu nzheeṉ naa ga
con nia derech naa, tib tib mel co
nac tib tib zha ne quianap yadoo
ne no gza guiedz co; laa gza gadz
candeler co, nac tib tib yadoo co.

2
Diidz ne bnee Jesús lo zha Efés

1Blozh ga nëme lo naa:
―Miṉe gni naa lo luu nu niina,

pquiaaw pxeeḻa Efés, lo zha ne
quianap grë zha ne ngab xnëz naa
ga, gudz lo zho: “Znu nac xtiidz
meṉ ne nzheṉ gza gadz mel gbaa
co,meṉnezodeedvuelt lo gzagadz
candeler ne niaa niapse guiib or
ga, rneeme:

2 ’Naṉ naa zha mban to, naṉ
naa pa lotaa noxco to ruṉ to xtsiṉ
naa, ni nacde to zha ne lega znuse
guiaaṉ zdoo; stiba, ib raṉdzede to

grë zha ntseeb. Grë zha ne ziyaad
i rnee zho Dios pxeeḻ zho ziadnee
zho xtiidz me, per pquia to beeṉ to
zhoprueb, haxta gocnaṉ to rquidie
zho. 3Naṉ naa zha nactaa guieḻnë
ne noded to loxaque ne rliladz to
naa; per niicle scaw tibaque dziits
zo to, ib riaaṉd zdoo to.

4 ’Loxaque naca no tib ncuaaṉe
glisqui naa lo to: ¡Rleyniedraa to naa
niina, zigne rleynietaa to naa glo,
zeeṉe glopaa bliladz to xtidz naa!
5 Goḻsoladz pa lo pxiṉ to. Goḻbiire
goḻgac stib zigne nac to glo zeeṉe
psilo bliladz to xtidz naa; sac goṉ,
teḻne gac-wende to, ible ziaḻ naa i
ziaḻtichee naa xcandeler to zaatne
zow.

6 ’Nli rleyniedraa to naa scataa,
per rley naa raṉ naa ib rdzigu-
iende to grë ncuaaṉe ndzinlid ne
ruṉ zha Nicolaít, sac teḻ naa, ni
lalnu ib rdziguiend naa ncuaaṉe
ruṉ zho.

7 ’Zha ne rioguicle godiidz rii,
yquiaadiag zho gaṉle zha rnee
Espíritu Sant lo grë zha ne no xnëz
naa, rnee me: Grëse zha ne gdeete
diidz gac-wet zho lo ncuaaṉe
guṉctal xtoḻ zho, zha co ygaa gow
xnex yag ne rdeed guieḻmban ga,
miṉe zob leṉ huert ndzon ne rap
Dios ga.”

Diidz ne bnee Jesús lo zha Smirn
8Blozh ga nëme lo naa:
―Pquiaamiṉe gni naa lo luu nu,

pxeeḻa Smirn, lo zha ne quianap
grë zha ne ngab xnëz naa ga, gudz
lo zho: “Znu nac xtiidz meṉ ne
psilo grëtaa ncuaaṉe no, meṉ ne
csiaaḻa, meṉ ne gut ga ni brieeban
me, rneeme:

9 ’Raṉ naa zha nactaa grë guieḻnë
ne noded to. Raṉ naa mban rac to
guieṉd grë ncuaaṉe yquiin to (nli-
gaa peet rapde to lo guidzliu, per
guieḻnzaac ne bgaa to i ngab to lo
Dios, nroob nona). Raṉ naa, grë
zha ne rnee i xpëëd Dios zho sac
zhasi zha Israel nac zho, no zho
rneenë zho to; per nlid goṉ xpëëd
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Dios nac zho, sac zhiwseedmeṉdox
zienaḻ zho.

10 ’Nroob grë guieḻnë ne zi-
aadyob gaṉ to, per gdziebde to.
Squiil meṉdoxmiech, gnab zho tso
to ladzguiib; ga nagoṉ glu to dieṉ
pe nli dib zdoo to rliladz to naa.
Nli nzianlaa to guiab ladzguiib,
per tib tsiise ngbidz sca yquiaanaḻ
zho to. Laga mban to lo guidzliu
sca, ible csaande to zhiwseed naa,
zeeṉa ycaania to guieḻmban ndzon
ne gnedz naa lo to.

11 ’Zha ne rioguicle godiidz rii,
yquiaadiag zho gaṉle zha rnee
Espíritu Sant lo zha ne no xnëz naa,
rnee me: Zha ne tiblique tsoxco
guṉ miṉe rnabey Dios, led yedraa
zha co tsoxtseeb guey gabiḻ.”

Diidz ne bnee Jesús lo zha
Pérgamo

12Blozh ga, nëqueme lo naa:
―Miṉe gni naa lo luu nu,

pquiaaw pxeeḻa Pérgamo, lo zha ne
quianap grë zha ne ngab xnëz naa
ga, gudz lo zho: “Znu nac xtiidz
meṉ ne nzobro tib spad lots ne
ndox gropse nëz, rneeme:

13 ’Naṉpaa naa masaque meṉdox
rnabey lad guiedz ne no to i, per
raṉ naa tiblique dib zdoo to rnalo
to naa, niicle goṉ to zha psacsi zho
Antip, beet zhome i,meṉne scataa
bioxco bnee xtidz naa lo miech.

14 ’Per no chop ncuaaṉe goṉ
glisqui naa lo to: Lëda i ruṉ to
raṉdze to grë zha ne squi ruṉ
zigne beeṉ Balam, meṉ ne pquiil
Balac bloo Balac guic grë zha Is-
rael beeṉctal zho xtoḻ zho, dow
zho xpëël grë ma ne biogon lo
mdio, ni pquiangob zho zha ne led
tsieeld zho. 15 Lëë tiba ga, laa
stiba, raṉdze to zha ne bii zienaḻ
zhiwseedyozhzhanicolaít; teḻnaa,
ni lalnu rdziguiend naa wseed co.

16 ’Laa naa rso diidz lo to: goḻnab
perdon, ni goḻnee lo grë zha co
csaan zho grë ncuaaṉe ndzinlid ne
ruṉ zho; sac goṉ, teḻne gond zho

diidz, ible ziaḻ naaziaḻtiḻnienaazho
con spad ne zob ro naa nu.

17 ’Zha ne rioguicle godiidz rii,
yquiaadiag zho gaṉle zha rnee
Espíritu Sant lo grë zha ne no xnëz
naa, rnee me: Zha ne gdeete diidz
lo grë ncuaaṉe guṉctal xtoḻ zho,
zded naa guieḻwagw ne rap naa
gbaa yquiin zho; ni zded naa tibga
quie nquits lo zho, lo quie co quia
lë cub zho, ni zhase gacnaṉzhanac
lë co zho.”

Diidz ne bnee Jesús lo zha Tiatir
18Blozhmiṉ co, nëme:
―Ye lo zha ne quianap zha ne

no xnëz naa guiedz Tiatir, pxeeḻ
diidz rii, gudz lo zho: “Znu nac
xtiidzXpëëdDios,meṉnemasaque
riaazbel bziaalo, meṉ ne masaque
rquiabni ni zigne rquiabni guiib
brons ne tibaque riar; rneeme:

19 ’Naṉ naa grëse zha mban to;
raṉ naa pa lotaa rleynie to naa,
dib zdoo to rliladz to cho nac naa,
noxco to quiayuṉ to xtsiṉ naa,
tiblique rac to dziits zo to lo xtidz
naa; raṉ naa noxcoraa to quiayuṉ
to xtsiṉ naa niina.

20 ’Per no tib ncuaaṉe no glisqui
naa lo to: lëda i goṉ ruṉ to raṉdze
to wnaa ne lë Jezabel i, rnee me
Dios rsiaab guic me grë ncuaaṉe
rnee me, per nlida; sac goṉ, lox-
aque noquidie me grë zha ne no
xnëz naa, noquiil me zho rquian-
gob zho grë zha ne led tsieeld zho,
ni row zho xpëël grë ma ne riogon
lo mdio. 21 Blactaale pquiambëz
naa nab me perdon, ntsëë me lo
xquieḻmban me; per nëd me csaan
me grë guieḻyozh ne ruṉme i.

22 ’Gacnaṉ to sca gaṉle, laa naa
gnabey glan me tib guieḻguidzdox,
tsiechedraa me lo caxtigw co;
scaque grëse zha ne zienaḻ zhi-
wseed me, nroob guieḻnë ne
gnabey naa ted zho, teḻ laa zho
csaand grë guieḻyozh co. 23Ni haxta
zut naa zho, zeeṉa sca gaṉ grëse
miech ne no xnëz naa gaṉle, naasi



APOCALIPSIS 2:24 397 APOCALIPSIS 3:9

naṉ naa pe rza guic miech, pe
rza zdoo zho; gacxe waa, teḻ pe
ncuaaṉe ruṉ zho, zdedse naamiṉe
rieguiaḻ zho tib tib zho.

24 ’Saṉgue to grë to zha ne
zienaḻd guieḻyozh ne rlu wnaa
qui (wseed ne rnee zho i rdeed
nroob guieḻbiini, per naṉd zho
goṉ zhiwseed meṉdoxa), peet
glisquidraa naa lo to. 25 Per none
goṉ tiblique goḻgac, zeeṉa iṉe dib
zdoo to rnalo to naa gaḻ dze ne
laa naa guiaḻ stib. 26-28 Sac goṉ,
grëse zha ne gdeete diidz lo grë
ncuaaṉe guṉctal xtoḻ zho, sinque
tibaque tsoxco zho gban zho zigne
rnabey naa, haxta gdziṉ dze ne
nitlo guidzliu, zded naa tib mel
gbaa lo zho, mel ne rlan raḻ sil, ni
so naa zho gnabey zho grë guiedz.
Naa gded guieḻrnabey co lo zho,
zigne bneedz Pxoz naaw lo naa; ni
lalnu yquiad zdoo zho, grësemiech
ntseeb, zuṉquizh zho zho grëtaa
guieḻntseeb ne beeṉ zho.

29 ’¡Grëse zha ne rioguicle godiidz
rii, yquiaadiag zho gaṉle zha rnee
Espíritu Sant lo grë zha ne no xnëz
naa!”

3
Diidz ne bnee Jesús lo zha Sardis

1Blozh ga, nëme:
―Miṉe gni naa lo luu nu,

pquiaaw pxeeḻa guiedz Sardis,
lo zha ne quianap grë zha ne
ngab xnëz naa, gudz lo zho:
“Znu nac xtiidz meṉ ne nzheṉ
gadz mel gbaa, meṉ ne nacnie
zhiEspíritu Dios, Espíritu ne rdeed
gadz guieḻbiini, rneeme:
’Naṉnaa goṉ pe nac grë ncuaaṉe

ruṉ to, niicle zëëb diidz mban
to, per par naa miech gutle nac
to. 2 ¡Goḻcuee zhimcaalo to sca!
Goḻsodziits lo spalalse xtiidz naa
miṉe rsoladz to, sac goṉ zhile laa
to lozh guiaaṉladza. Ne nligaa, raṉ
naa quiayuṉde to xtsiiṉ Dios zig
none gaca. 3 Goḻsoladz gaṉle zha
nac grë wseed ne gocnaṉ to, grë

wseed ne bin to; dzigo goḻtsienaḻa,
ni goḻnab lo Dios guṉme to perdon.
Sac goṉ, teḻne tsienaḻde tow, zeeṉe
laa naa guiaḻ, lega nacle zeeṉe gaṉ
to laa naa zole lo to; zig rzac zha ne
rzëëb ngbaan lidz.

4 ’Sca nac to, per lo to i goṉ no
bla zhanebiimbezdoo, sac zienaḻd
zho grë ncuaaṉe ruṉ to; rrieequia
rdeete zho diidz guiacbeed xab
nquits zho ga. Ni zha co nagoṉ
rieguiaḻ sënaḻ zhits naa, sac gop zho
xab zho cuidad.

5 ’Goḻgona gaṉle, grëse zha ne
gdeete diidz lo grë ncuaaṉe guṉctal
xtoḻ zho, scaania zho tib lar nquits-
bie gacw zho; lë zhow, lëë quialew
lo guits ne quia lë grë zha ne
ygaa tib guieḻmban ndzon ga; haxta
zanie naa zho lo Pxoz naa ni lo grë
xanjlme, guiepnaa: Lëëzharii goṉ
no xnëz naa.

6 ’Zha ne rioguicle grë godiidz
rii, yquiaadiag zho gaṉle zha rnee
Espíritu Sant lo grë zha ne ngab
xnëz naa.”

Diidz ne bnee Jesús lo zha
Filadelf

7Blozh ga nëme:
―Miṉe gni naa niina, pquiaaw

pxeeḻa guiedz Filadelf, lo zha ne
quianap grë zha ne ngab xnëz naa,
gudz lo zho: “Meṉ mbe ne rapd ni
tib doḻ,meṉ ne rnee niapse diidzli,
meṉ ne rnabey zigne bnabey rey
David; zaatne rxal me, tsod zha ne
grieelo csiooga, zaatne csiooggaa
mew, tsod zha ne grieelo cxala;
znu nac xtiidz me, rneeme lo to:

8 ’Naṉ naa grëse zha mban
to; niicle ne squi bii nsis rac to,
per rioxco to ron to xtidz naa,
ni rqueetsde to ne nli rliladz to
naa. Gacxe waa, rrieequia laa
naa rxal tib puert ted to, ni choot
grieelod csioog puert co. 9 Bii zaṉ
to gaṉle, zeeṉe laa naa cxeḻ gza zha
ne ngab lo meṉdox i, guiaad zho
guiadquiitsgzhib zho lo to, zha ne
noquidie i rnee zho xnëz naa no
zho. Ga gaṉ zho gaṉle nli rleynie
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naa to. 10 Ne squi tiblique rac
to ron to xtidz naa, peet güeynied
guic to niicle pquianaḻ miech to,
ible squianaap naa to, gaṉde to
guieḻnëdox ne gaṉ grë miech ne
ndxie lo guidzliu.

11 ’Goḻsoladza gaṉle, merle guiaḻ
naa. Goḻguieṉ csaande to xtidz naa
miṉe naṉle to, zeeṉa tsod stib zha
ne ctiche miṉe rieguiaḻ to gnedz
naa lo to. 12 Grëse zha ne gdeete
diidz lo grë ncuaaṉe guṉctal xtoḻ
zho, sonaazhogaczhozig grëpilar
nroob ne zo leṉ xyadoo ro Dios, ni
gdziṉdraa dze ne griee zho ga; cho
pilar co, ga yquia naa lë Dios, ga
yquia naa tib lë cub naa. Laa zho
ngable guiedz ne rnabey Dios ga;
lëë guiedz co nac Jerusalén cub ne
gnabeyme guiet gbaa.

13 ’Zha ne rioguicle godiidz rii,
yquiaadiag zho gaṉle zha rnee
Espíritu Sant lo grë zha ne no xnëz
naa.”

Diidz ne bnee Jesús lo zha Laod-
icé

14Ni nëme:
―Miṉe gni naa niina, pquiaaw

pxeeḻa guiedz Laodicé, lo zha ne
quianap grë zha ne ngab xnëz naa
ga, gudz lo zho: “Meṉ ne rnee
niapse diidzli, meṉ ne ruṉ grëse
miṉe rnabeyDios,meṉnebzoDios
psaṉ grëse ncuaaṉe no, znu nac
xtiidz me, rneeme lo to:

15 ’Naṉ naa grëse zha mban to.
Raṉ naa noxcode to grë miṉe rn-
abey naa to, ni niicle rsaandgaa
tow; nac to zig nac tib ncuaaṉe
loxaque ndzëëyopse, niicle niagda
ni niicle nlëëdgaaw. ¡Tebaa nac to
zig tib nis yag, zig tib nis lëëgaa!
16 Per na goṉ ne squi nac to zig tib
nis ndzëëyopse, ni lalnu rdziguiend
naa ncuaaṉe ruṉ to. ¡Zhile goṉ laa
to guṉctsib naa!

17 ’Rnee to grëse ncuaaṉe rquiin
to laaw quianiele to, ible peet li-
aadz racdraa lo to, ¡ni rieṉde to
goṉ ni lalnu peet nonde to! To
nac miech ne mazdraa mban, peet

rapde to, ni lar ne ctse lad to
guieṉd, rrieequia haxta ni lo to
roḻdraa. 18 Laa naa rso diidz lo to:
Teḻne racladz to nlipaa gapcheṉ to,
goḻtë lo naa, naa cto guiib or ne
mazdraa wen lo to; xab tow, naa
cto lar ne mazdraa nquits gacw to,
zeeṉa ctoladzniedraa to to ne squi
guieṉd pe ctse lad to; haxta nis
rmedne tso bziaalo to, naa gnedza,
zeeṉa gbiire gaṉ to stib.

19 ’Grë zhane rleynie naa, rlisqui
naa grë ncuaaṉe nonguieḻd ne ruṉ
zho, rteed naa zho tib caxtigw
parne cseed zho ndzinli gban
zho; gacxe waa goḻgac ndzinli stib,
goḻtsoxco miṉe rnabey naa. 20 Laa
naa quiambëz to goṉ gbiire gbig
to lo naa. Rrieequia ro lidz to
zo naa, quiabedz naa to. Zha ne
yquiabladz cxal ro lidz sëëb naa,
zdeed naa, ni haxta sobnie naa
zho diowxtsee no grop no. 21Grëse
zha ne gdeete diidz lo grë ncuaaṉe
guṉctal xtoḻ zho, zded naa diidz
sob zho cue naa, zaatne sob naa
gnabey naa; zigne zoob naa cue
Pxoz naa niina nonabey no; sac teḻ
naa, bdete naadiidzniuṉnaamiṉe
rnabeymeṉdox.

22 ’Zha ne rioguicle godiidz rii,
yquiaadiag zho gaṉle zha rnee
Espíritu Sant lo grë zha ne no xnëz
naa.”

4
Rooḻnie zho Dios gbaa

1 Zeeṉe bui naa stib, goṉ naa laa
tib puert quia zhan gbaa, nzhialse
puert co. Horco biire bin naa tsi
meṉ ne bnee lo naa ga glo, meṉ ne
nac tsi ga zig tsi tib trompet, nëme:
―Biep, dë nu gaṉle, zeeṉa glu

naa lo luu zha nac grë ncuaaṉe
ziaadyob gac.

2 Zigne sca në me, hor co blu
Espíritu Sant lo naa, goṉ naa laa
tib xcan zo gbaa, tib xcan ne rzob
meṉ ne rnabeya. Lo xcan co, ga
zob tib meṉ co, 3masaque rbebni
me zigne rbebni quie ne rnee zho
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jasp, quie ne rneegaa zho cornalin.
Igose xcan co quia tib guitye, rbeb-
niw zigne rbebni quie ne rnee zho
smerald; 4ni zo zgaḻptap xcan igow,
tibga meṉgol zob tib tib lo xcan co,
dib nquitsbiese rna xab me, ni zob
tibgacoronorguicme. 5-6Masaque
riab belye, ratsie rnee nguzi, ni
zëëb tsimiech zaatne zo xcanne ri-
aaṉ glowtaa ga. Zaatne nac delant
lo xcan co, masaque rluw zig rlu lo
nisdoo ni rbebela zig rbebel quie
zed; ni noquia gadz biini nroob ga,
lëë gadz biini co nac gadz guieḻbiini
ne rap Dios.
Igo xcan co, ga zo tap bult mban,

tibgaw zo tib nëz; nëz low, nëz zhit-
saquewzobbziaalow. 7Tiba rlu zig
rlumeedz, stiba rlu zig rlu tib ngon
yeeṉ; laa schop miṉe riaaṉ ga, tiba
rac lo zig rac lo miech, laa stiba rlu
zig rlu tib msi nroob ne quiasiibe.
8 Tib tiba zob xoopga xiiḻa, ndziib
bziaalow zhits xiiḻa, leṉ xiiḻa ne;
tibaque nguiedz zëëb tsiw, rneew:
¡Meṉ ndzondoo nac Dios!
¡Meṉ rnabey nac me, nroob poder

ne rapme!
Notaque me, me ga no padzeela,

me no niina, ni lëëqueme ga
no guiaad.

9Gza tap bult mban co, rooḻniew
meṉ ne zob lo xcan co, (meṉ ne
gdziṉd dze guet) rsaṉnona me, ni
rdeeda xquizh lome. Zigse sca ruṉ
gza bult co, 10 scasaque gza gaḻptap
meṉgol ne zob ga, rquiitsgzhib me
lo meṉ ne zob lo xcan ro co, gzase
me, rgobme xcoronme rguixmew
nëz lo meṉ ne zob lo xcan co, ni
rneeme:
11 Luu nac xDios no, luu nac meṉ

ne rnabey no.
Luuse nac meṉ ne rieguiaḻ dzi-

uuṉnon no,
ni gnee no grë diidz ndzon lo luu.
Nroob poder ne rap luu, sac grëtaa

ncuaaṉe no, luu bzaaw;
laaw biaa sac ible sca gocladz luu,

ni laaw niaagaa niina, sac
ible sca racladz luu.

5
Tib guits ne nzhidoo gadz lë cint

1 Zeeṉe bui naa stib, goṉpaa naa
meṉ ne zob lo xcan ro co, nose tib
guits nroob nia derechme. Gropse
nëz guits co quia, ndibëdsew, nzhi-
doogaw gadz lë cint. 2 Ni goṉ naa
tib anjl, tib meṉ macis rlu me,
nguiedz zëëb tsi me, bnabdiidz me
rëbme:
―¿Cho rieguiaḻ cchug cint ne

nzhidoo guits qui, cxal zho low?
3 Ni tib choot pxald lo guits co,

niicle gbaaw niicle lo guidzliuw,
niicle zhan guidzliugaaw, briee-
quiad tib zha ne nchug cint co, nwi
zho lo guits co.

4 Mban goc naa, psilo naa
nguiedz roon naa, goṉ naa sca
brieequiad tib zha ne rieguiaḻ nxal
lo guits co, nlab zho low. 5 Dzigo
bnee tib meṉgol ne zo gax lo xcan
co, nëme lo naa:
―Goond luu. Lëz gaṉle, meṉ ne

brieequia lo xtii Judá, lo xtii rey
David, me cchug gza gadz cint ne
nzhidoo guits qui, me cxal low.
Ible me rieguiaḻa, sac goṉ psiaablo
me grëse zha ne rlëë lo me; rriee-
quia nacme zig tib meedz.

6 Horco bui naa zaatne nac lo
xcan ro co, goṉ naa glowtaa lo
gza bult mban co ni lo gza meṉgol
co, ga zo tib Carner yeeṉ. Rlu-
paa zha psacsi zho ma, zeeṉe beet
zho ma. Zob gadz zhoz ma, ni
zob gadz bziaaloma, rrieequia gza
gadz bziaalo ma ga, miṉ co nac
gadz guieḻbiini ne rdeed zhiEspíritu
Dios.

7Dzigo wbig meṉ ne nac Carner
yeeṉ co, bnaaz me guits ne no
nia derech meṉ ne zob lo xcan ro
co. 8 Zigne bnaaz me guits co, laa
gza bult mban co, ni gza gaḻptap
meṉgol co pquiitsgzhib lo me. Tib
tib meṉgol co nzheṉse me tib arp
ni tib ptsigui or, rso tib gox ndzon
leṉ ptsigui co (rrieequia gox co nac
grë diidz ndzon ne rnee grë zha ne
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no xnëzDios zeeṉe rzodiidznie zho
me).

9 Dzigo psilo gza meṉgol co biiḻ
me tib cant cub. Znu rnee lo cant
co:
¡Ible luu rieguiaḻ ycaania guits qui,

luu rieguiaḻ cchug gza cint
ne nzhidoow i!

Sac luu bded grëtaa guieḻnë co
psacsi zho luu, haxta bzhiee
xchen luu;

sca psilaa luu grëlose dii miech,
teḻ pa guiedztaa nac zho, teḻ pa

diidztaa rnee zho, teḻ pa na-
ciontaa ngab zho.

10Laa luu bzhii no grë no gac no tib
guiedz cub,

guiedz ne gnabey Dios;
no gac pxoz ne guṉ dziin lo me,
masaque tipse gban no zeeṉe

gnabeyme lo guidzliu.
11 Zeeṉe bui naa, goṉ naa anjl

guizhiu ne ndxie zaatne zo xcan ro
co, led zha ne grieelod glab new.
12Nguiedz zëëb tsi zho grë zho gza
bult mban co, ni grë meṉgol co,
rnee zho:
¡Meṉ non nac meṉ ne nac Carner

yeeṉ ne squi rlu beet zho!
Me rieguiaḻ gnabey, meṉ ro nac

me, choot grieelod csiaablo
me.

Ladzniameno grëse guieḻnzaac,me
rap grëtaa guieḻrieṉ,

Meṉ ndzon nac me, me none
dziuuṉnon ne, me none
dziooḻnie ne.

13 Horco grëse miech, grëse ma,
grëse ncuaaṉe bzaa Dios, zigtaa
gbaaw, zigtagaa lo guidzliuw; zig-
taa zhan guidzliuw, zigtagaa lo nis-
doow; nguiedz zëëb tsi zho, rnee
zho:
¡Nliw,meṉ ne zob lo xcan ro qui, ni

meṉnenacCarner yeeṉqui,
ible rieguiaḻ dziuuṉnon ne grop

me!
¡Me rnabey, lo me none gnee ne

grëtaa diidz ndzon;
nadzew, gzhew, ni grëragaa izdoo

ne ziaadraaw!
14Pquiab gza tapbult co, rëb zho:
―¡Scaw, sca no gaca!

Dzigo gzase meṉgol co, laa zho
pquiitsgzhib lomeṉ ne zob lo xcan
ro co; psilo zho rnee zho grë diidz
ndzon lo me.

6
Gza gadz sell co

1 Blozh ga, goṉpaa naa zeeṉe laa
meṉ ne nac Carner yeeṉ co pchug
primer cint ne nzhidoo guits co.
Horco laa tib bult mban co bnee;
masaque nac tsiw zig rio bi rnee
nguzi, nëw lo naa:
―¡Dë gaṉle gwi luu!
2 Dzigo wbig naa, goṉ naa tib

guay nquits. Zhits guay co zob tib
meṉ co nzheṉ me tib yag arcw ne
rquiaa zho flech; blozhse pcaania
me tib coron ne rzob guic zha rn-
abey, dzigo laa me briee. Iṉe zob
nzë me lad guay co, laa me zie
zieguṉme gan lo grë zha ne rlëë lo
me.

3Blozhga, laameṉnenacCarner
yeeṉ co pchug stib cint ne nzhidoo
guits co. Dzigo bredz stib bult co
naa.

4Dzigo bia naa, goṉ naa laa stib
guay nizhnie briee, zob stib meṉ
co lad ma. Blozhse pcaania me
tib spad nroob, ni pcaa me di-
idzbey tsielodiḻ me miech lo guid-
zliu, zeeṉa gutlsa zho; laame briee
ga, laa me zie.

5 Zeeṉe laa meṉ ne nac Carner
yeeṉcopchugbioṉ cintnenzhidoo
guits co, dzigo bredz stib bult co
naa, nëw lo naa:
―¡Dë gaṉle gwi luu!
Dzigo goṉ naa tib guay ngas,

scasaque zob stib meṉ co lad ma,
nzheṉ me tib zhiguiib. 6Ni groḻtaa
zaatne zo gzabultmbanco, zëëb tsi
tib meṉ co, rneeme:
―Tib kiltaa zhobxtil goṉ ycaa

zha ne guṉ dziin tib dze; teḻ zhob-
gaaw, tsoṉtaa kila ycaa zho; saṉgue
nceit ni vin ib ygaaḻd luuw.

7 Laa zeeṉe goc cint co tap
ziechug meṉ ne nac Carner yeeṉ
co, dzigo laa stib bult mban co
bredz naa.
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8Horco, zeeṉe bui naa, goṉ naa
tib guay nguets; lad guay co zob
tib zha co lë Guieḻgut; zhiits co naḻ
stib zho lë Gabiḻ. Lo tap lal ne nlë
miech ne ndxie lo guidzliu, pcaa
grop zha codiidzbey tsiegut zho tib
lal grë miech co; zha ne guet lo diḻ,
zha ne guet lo gbin, zha ne guet lo
guieḻguidz, zhaneguetgaa logrëma
ntseeb.

9DzigopchugmeṉnenacCarner
yeeṉ co stib cint co, goca gaay.
Horco, zaatne nac zhan mezh ne
nac mezh lo pcoog, ga goṉ naa
grëse zha ne psacsi miech, beet
miech zho loxaque ne bnee zho
Xtiidz Dios, ni dib zdoo zho bliladz
zhow. 10Nguiedz zëëb tsi zho rnee
zho:
―Luu ne nac luu meṉ nroob ne

rnabey, luunenac luumeṉne rnee
niapse diidzli, ¿pa hor dzigo cuedz
luu grëmiech ne ndxie lo guidzliu,
zha ne scataa psacsi no? ¿Pa hor
guṉquizh luu zho grëtaa miṉe beeṉ
zho ga?

11Dzigo bdeed me lar nquits got
zho; rëb me lo zho no cuëz zho
zniip, sac grëraa zha ne nacgrë zho
ngab zho lo Jesús, no spalal zha
ne naraa csacsi miech zigne psacsi
miech zho; haxta gza zho dzigo laa
me guṉ guieḻwxtis.

12 Blozhse ga, laa Carner yeeṉ
co pchug stib cint co, goca xoop;
hor co laa tib zhodox bni. Goṉpaa
naa zeeṉe laa lo ngbidz pcow, zig
nac zeeṉ tib lar ngas pquia lo ng-
bidz; laa mëë zig rludaa ren, sca
nizhnie rlu lo mëë; 13 grë mel ne
ndziib gbaa, masaque bliaaḻ ma lo
guidzliu zig rliaaḻ grë guigw yeeṉ
zeeṉe rrieemedox. 14Znusebdibëd
gbaa, goca zigne racse grë guits ne
rdibëd; grë gui, grë guidzliuwin ne
no lo nisdoo, nëzrii nëzrec biaaṉa.
15 Dzigo grëse zha ne nac zha rn-
abey lo guidzliu, grë zha ne nac
zha non, grë zha ne rapcheṉ, grë
zha nroob ne rnabey lo meṉguiib,
grë zha nroob ne non xtiidz, ni

grëragaa miech, niicle grë zha ne
ruṉ xtsiiṉ beṉa, niicle grëgaa zha
ne ruṉ xtsiiṉ zhala, grëse zho bi-
olan, zha ne biolan leṉ grë bliee,
zhanebiolangaa leṉ grëraaquie ne
no dan; 16nguiedz roptsie zho rnee
zho lo grë gui co, lo grë quie co:
―¡Goḻliaaḻ lad no, goḻcolan no,

zeeṉa gaṉdraa meṉ ne zob lo xcan
ro co no! ¡Goḻcolan no, zeeṉa dziaṉd
no grëtaa guieḻnë ne cxeeḻ meṉ ne
nac Carner yeeṉ co! 17 ¡Sac nasi laa
dze ro co bdziṉ! ¡Laa guieḻnëdox co
nagoṉ ziaadle! ¡Ncuaaṉe lëëbd no
low!

7
Zha ne pcuee lo grëse zha Israel

1 Bded ga, goṉ naa tap anjl. Lo
gza tap lad guidzliu, tibga anjl co
zo tib lad nocuëëzmeme. Wdzeep-
aaw, per ni tib zhiblag yag rnidraa,
niicle lo nisdoow dzese biaca; sac
ni palal rrieedraame lo guidzliu.

2 Tibaque zeeṉe brieequia stib
anjl nëz ne rlan ngbidz, neyse me
xsell Dios; nguiedz bnee me lo gza
tap anjl co (anjl ne pcaa diidzbey
ga guṉ guieḻqui lo guidzliu ni lo
nisdoo) rëbme:

3 ―¡Goḻcuëz zniip! Guṉde to
guieḻqui lo guidzliu niina, niicle
lo nisdoow, niiclegaa grë yaga;
sac naraa lozh guioquiaa no xsell
xDios ne quia grë zha ne ruṉ xtsiiṉ
me.

4-8Zeeṉe blozh pquia sell co quia
grë miech co, bin naa lo grë zha ne
ziaad lo xtii zha Israel, rgaa zho tib
gayoo chooptapmil:
Tsiipchopmil zha xtii Judá,
tsiipchopmil zha xtii Rubén,
tsiipchopmil zha xtii Gad,
tsiipchopmil zha xtii Aser,
tsiipchopmil zha xtii Neftalí,
tsiipchopmil zha xtii Manasés,
tsiipchopmil zha xtii Simeón,
tsiipchopmil zha xtii Leví,
tsiipchopmil zha xtii Isacar,
tsiipchopmil zha xtii José,
stsiipchopmil zha xtii Benjamín.
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9 Zeeṉe bui naa zaatne zo xcan
ro co, zaatne zomeṉne nac Carner
yeeṉ co, miech guizhiu ne goṉ naa
ndxie ga; grë lose dii miech ne
ndxie dib lo guidzliuw. Ne nligaa
miech guizhiuw, led miech ne lëbd
ne glab new; grëse zho niapse lar
nquits nacw zho, ni no tiblëga zin
nguia nia zho; 10 nguiedz zëëb tsi
zho, rnee zho:
Dios, meṉ ne rdziuuṉbey ne, meṉ

ne zob lo xcan ro qui,
me nac meṉ ne psilaa ne lo grëtaa

xtoḻ ne;
me nimeṉ ne nac Carner yeeṉ qui.

11 Horco grëse anjl ne ndxie igo
xcan ro co, igo zaatne zob grë
meṉgol co, ni zo gza tap bult mban
co; grëse zho laa zho pquiitsgzhib
nëz lo xcan co, haxta bzooblo zho
lo liu, rdeed zho xquizh lo Dios
12 rnee zho:
¡Scaw! Luu none dziooḻnie no,
none tibaque gneedz no xquizh lo

luu,
luu rieguiaḻ dziuuṉnon no; sac luu

nac xDios no.
Luu nac nac meṉ ne rieṉraa, meṉ

ne rap poder;
gacxe waa luu none ycaania grëse

diidz ndzon,
gzataa dze, niicle nadzew, gzhew,

ni grëragaa izdoo ne ziaada.
¡Sca none gaca!

13Dzigo bnabdiidz tibmeṉgol co,
nëme lo naa:
―¿Penaṉ luu sca chonac grë zha

nenacw larnquits qui? ¿Penaṉ luu
pa nëz ziaad zho?

14Dzigo rep naa lo me:
―Naṉd naaw. Bzhiguieḻ bnëw lo

naa.
Nëchaame:
―Lëë grë zha qui goṉ bded

grëtaa guieḻnëdox ne goc lo guid-
zliu. Laa zho nacw lar nquits qui,
sac wbig zho lo Jesús psaṉmbe
xchen me zho lo doḻ. 15 Gacxe
waa squitaa ndzon ndxie zho gax
lo zhixcan ro Dios, dze guieel
quiayooḻnie zho me leṉ xyadoo
ro me. Me nac meṉ ne quianap

zho grëse zho; 16 led yedraa niina
guet gbin zho, guet nisgaa zho;
led yedraa niina ctsuu ngbidz zho,
sonëëggaa zho. 17 Meṉ ne nac
Carner yeeṉ ne zo delant lo xcan
ro qui,me gdeed ncuaaṉe gow zho,
ni zigne rienie baxtor xpëcwxiil zho
ro guiuu, sca zienie me zho zaatne
quiadanisne rdeedguieḻmban. Led
yedraa niina goon zho.

8
1 Laa zeeṉe laa meṉ ne nac

Carner yeeṉ co pchug stib cint ne
nzhidoo guits co, cint ne naca gadz
ga, dzese biac gbaa; xtselaa sca
biac dze gbaa.

2 Blozh ga, goṉ naa zeeṉe pcaa-
nia gadz anjl ne rzo lo Dios, tibga
trompet. 3 Ni brieequia stib anjl
nzheṉ tib ptsigui niaa niapse guiib
or. Zigne bdziṉ me, bzo me delant
lo xcan ro co, zaatne zomezh or ne
nac lo pcoog; ga pcaania me nroob
yaal parne ctsieel mew grë diidz
ne rnee grë miech ne no xnëz Dios
zeeṉe rzodiidznie zhoDios. 4Dzigo
bzëëg anjl co yaal co, tipse goc gox
co grëw xtiidz grë zha ne no xnëz
Dios, laawbdziṉ loDios. 5Blozh ga,
ptop me grë gui ne ndziib lo pcoog
co bloo mew leṉ ptsigui ne nzheṉ
me ga, blaaḻmew lo guidzliu; dzigo
psilo masaque rnee nguzi, rio bi,
riab belye ne, ni bni tib zhodox.

Pcuedz gadz anjl trompet
6Horco laa gza gadzanjl nepcaa-

nia gza gadz trompet co, laa zho
nsinle nzheṉa, parne ycuedz zhow.

7 Zeeṉe laa tib anjl co pcuedz
zhitrompet zho, hor co psilo bli-
aaḻ guiequie lo guidzliu ni bliaaḻ
guilëënotsa ren. Gzoobne teḻne glë
guidzliu tsoṉ lal, dzigomasaque tib
lala bnitlo, bnitlo grëseyag, grëse lo
guizh nguia ne no low.

8 Blozh ga, zeeṉe laa stib anjl
co pcuedz xquiib, hor co biab tib
ncuaaṉ co nisdoo, masaque rluw
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zig rlu tib gui nroob ne quiayaz-
bel. Gzoob ne teḻ glë nisdoo tsoṉ
lal, bnitlo tib lala, biaalow niapse
ren zeeṉe laa ncuaaṉ co biab low.
9Bnitlo grësema, grëse guizh ne no
lo tib lalga nis co, haxta grë barcw
ne no low bnitlo.

10Loxaque blozh goc miṉ co, laa
stib anjl copcuedzaquexquiib zho,
hor co laa tib mel nroob briṉgaa
gbaa, masaque rso ma bel zig raz-
bel tib lë guier, biabma lo guidzliu.
Lo grë guiubee, lo grë zhlian ne
no lo guidzliu, lo tsoṉ lal ne gzoob
ne naca, pxiṉ ma tib lala. 11 Grëse
nis co goc nlayag, ndal miech ne
gut low. Nacne bleelë zho mel co
Nlayag.

12 Zeeṉe laa stib anjl co pcuedz
xquiib goc zho tap, hor co zigtaa lo
ngbidza, zigtagaa lomëëw, biuu tib
niaza, schop niazaquew biaaṉ rzi-
ini; grë mel ne ndziib gbaa, gzoob
ne lo tsoṉ lal ne nac ma, hor co
biuu tib lal ma. Rlupaa lega net
net rquiaa ngbidz; zaatne nacgaa
guieel, ni palal peet rlud.

13 Laa naa nowi, tibaque zeeṉe
goṉ naa laa tib anjl bded groḻtaa
zhan gbaa, haxta rlupaa rio bi zie
me lome, nguiedz zëëb tsi me rnee
me:
―¡Probsaxe grëmiech ne ndxie lo

guidzliu! Sac ncuaaṉe ntseebraa
gac, zeeṉe laa stsoṉ anjl qui ycuedz
xquiib me.

9
1-2Zeeṉe laa anjl ne nac zho gaay

ga pcuedz xquiib, hor co goṉ naa
laa anjl ne briee gbaa padzeela ga
pcaania tib liow, pxal zho ro tib
guierdoo ro. Zeeṉe laa ro guieer
co bzhial, per nli goxdoo ne briee
ga, tib psioogsew zhan gbaa, per
ni palal rludraa lo ngbidz. 3 Lo
gox co, ga briee tiblo metso bli-
aaḻ, bioogse ma gdipse lo guidzliu,
grëse ma zob xcots ma, zig zob
xcots meegu. 4 Nacle diidz, peet
guṉd ma grë guizh nguia, grë yag

ne zëëb lo guidzliu, sinque laa ma
tsie tsiesacsi ma grëse miech ne
quiad xbey Dios quia. 5 Yoobdox
ne yquia zaatne yquiaaxcots ma,
zigne rquia yoob zaatne rquiaax-
cots meegu; per gute ma zho, lox-
aque sca csacsi ma zho dipse leṉ
gaay mëë. 6 Leṉ dze co, haxta zhal
miech yguib zho dieṉ zha guet zho,
per grieelod guet zho; soobladznë
zho, tebaa zha gdziṉ guieḻgut lo
zho, per leḻ sozita.

7 Masaque rac grë metso co zig
rac grë guay ne tsienie zho lo diḻ.
Rac lo ma zig rac lo miech, ni zob
tib ncuaaṉ co guic ma, rluw zig
rlu tib coron or; 8 zëëb guitsguic
mazig zëëb guitsguicmeṉwnaa, ni
zëëb layma zig zëëb lay grëmeedz.
9 Dipse lad ma ntse tib ncuaaṉ co,
rluw zig rlu guiib; rio bi rzedz lo
xiiḻ ma, pale bi ne rio zeeṉe rded
tib dzoon carret ne rgob guay, zie
lo diḻ.

10 Lëëdaa meegu, sca zob xcots
grë metso co lo xcol ma, miṉe
yquiaaxcots ma miech dipse leṉ
gaay mëë co. 11 Lëë grë metso co
pxeeḻ anjl dox ne rnabey guierdoo
co, anjl ne rnee zha Israel Abadón,
laa xtiidz zha Gres rnee zho ma
Apolión. (Nac diidz co, zig rnee ne
xtiitsë ne: Zha ne rnitlo.)

12 Lëë tib guieḻnë ne gaṉ miech
ga, per bii ziaad schopa.

13Goṉ naa zeeṉe laa anjl ne nac
zho xoop ga pcuedz xquiib, hor co
bin naa zëëb tsi tibmeṉ co lomezh
or ne nac lo pcoog ne zo lo Dios ga.
14Zëëb tsimeṉco rneeme loanjl ne
blozh pcuedz xquiib ga:
―Güey, güeyxadz gza tap anjl dox

ne quiadoo ro guiubee nroob ne
nac guiubee Eufrates.

15 Ible bzole gza tap anjl dox co
par guṉ ma guieḻqui zeeṉe laa dze
co, laa hor co gdziṉ; dzigo nac ne
hor co laa ma blaa, parne tsiegut
ma miech. Gzoob ne teḻne gac
miech ne ndxie lo guidzliu tsoṉ
tant, masaque tib tant zho gnitlo



APOCALIPSIS 9:16 404 APOCALIPSIS 11:1

ma. 16 Bin naa chop gayoo mil-
lon zhaguiib ne gacnie ma, niapse
guay sob grë zhaguiib co; masaque
ma gnabey lo zho.

17 Goṉpaa naa zha rlu grë zh-
aguiib co zob zho lad grë guay
co. Grëse zho quiantse tib lë guiib
gdipse zdoo zho; masaque tsoṉ
color rbeew, rbeew color nizhnie,
color nguia gbaa, ni color guts.
Laa grë guay co, niaa guic ma zig
niaa guic meedz, masaque rriee
bel, rriee gox, rriee zufr roma; 18 lo
gza ncuaaṉ ne sca rriee roma,miṉ
co beet lalga miech co.

19 Lala rap grë guay co
xquieḻntseeb ma ga nëz ro ma,
ni rapaque maw nëz lo xcol ma;
masaque nac xcol ma zig nac grë
meeḻ dox, rias xcolma rquiaamaw
ladmiech.

20 Niicle scataa nzian miech ne
gut, zha ne biaaṉ ib bdziebd zho.
Tibaque laa zho no ziegaṉ zho
meṉdox, ziegaṉ zho grë zhimdio
zho, mdio ne niaa guiib or, mdio
ne niaa guiib plat, mdio ne niaa
guiib brons, mdio ne niaa quie,
mdio ne niaagaa yag; ncuaaṉe
raṉda, ncuaaṉe ronda, ncuaaṉe
rzëda, per laa zho no tibaque zie-
gaṉ zhow. 21 Laa zho no quiayut
zho samiech zho, quianab zho pe
sac samiech zho, quiangob zho zha
ne led tsieeld zho, tibaque quia-
ban zho, ¡ni palal zienied guic zho
csaan zho grë guieḻntseeb co gbig
zho lo Dios!

10
Anjl ne nzheṉ tib libr win

1 Blozh ga, goṉ naa biet tib
anjl gbaa, rlupaa tib anjl nona,
masaque no me tib lo xcow, ni
quia tib guitye glaa guic me.
Biinidoo ne rriee lo me, lëëdaa lo
ngbidz; scasaque ni me, masaque
riaazbela. 2Nzheṉ me tib libr win,
nzhialse lo libr co.
Bdziṉ me lo guidzliu, bzo me ni

derechme lo nisdoo, laa miṉ revés

bzo me lo guidzliu. 3 Ga zo me
pquiaa me tib redz nroob, lëëdaa
zeeṉe rgobeedz tibmeedz; loxaque
blozh pquiaame redz co, zeeṉe laa
gadz nguzi bnee, pquiab lo redz ne
pquiaame ga.

4 Laa naa zale yquia naa miṉe
bnee gza nguzi co, tibaque bin naa
tsi tib meṉ co gbaa, nëme lo naa:
―¡Coo, yquiaad luu miṉe bnee

gza nguzi qui! Sac nodne gacnaṉ
miecha.

5 Dzigo goṉ naa blis anjl co nia
derech me nëz gbaa, 6 bzeet me
Dios (meṉ ne gdziṉd dze guet, meṉ
ne bzaa gbaa, bzaa guidzliu, bzaa
nisdoo, ni grëtaa ncuaaṉe no low),
rëbme:
―Dios zobwi gaṉle, nasi goṉ laa

dze co bdziṉ. 7 Grëse miṉe bnee
me lo zha ne biadteed xtiidz me,
laaw gac niina zeeṉe laa stib anjl
qui ycuedz xquiib zho. Grësemiṉe
no guic me guṉ me ni gocnaṉd
miecha, niina laa zho gaṉa.

8Dzigo wbiire bnee meṉ ne zëëb
tsi gbaa ga, nëme lo naa:
―Güey, bnaaz libr win ne nzheṉ

anjl ne squi zo i.
9Nacnebianaa loanjl co, repnaa

lo me gneedz me libr win co, dzigo
nëchaame lo naa:
―Ledaaw nu, per lëëraasi none

gow luuw. Zeeṉe laa luu noyowa,
nex sac luuw; per zeeṉe gdziṉa
zdoo luu, laaw gacnla.

10 Dzigo bnaz naa libr win co
nia me, dow naaw. Nligaa nex
rdioowa now ro naa, per zeeṉe
laaw bdziṉ zdoo naa, beeṉnëw.
11Blozh ga, nëchaameṉ ne bin naa
tsi glo ga:
―Naraa goṉnone gnee luu gaṉle

zha nac ncuaaṉe ted grëraamiech,
zigtaa zha ne no guiedz wina, zha
ne no guiedz nrooba, zha ne rn-
abeygaaw.

11
1Dzigo biaad tib meṉ co bneedz

me tib yag ne rbix lo naa, rgaaw
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zig tib metr, bnabey me naa ctix
naa xyadoo Dios, ctix naa zaatne
nac lo pcoog, ni glab naa dieṉ palal
miech ne rie yadoo co riegaṉ zho
Dios. Pso me diidz lo naa, nëme:

2―Lëëraasi ctiixd luu nëz ley, sac
laa lugar co nole ladznia zha zit;
zha gnabeya, zha gnabey guiedz
ndzon ne naccheṉ Dios i; dipse leṉ
tsoṉ iz groḻ ne ziaad nu, guṉ zhow
zigne gacladztaa zho. 3 Gane leṉ
dze riique laa naa cxeḻ chop zha
ne ruṉbeypaa cho nac naa, tib lar
beeḻze gacw zho, zig racwxab zha
ne no guieḻnë; dipse leṉ tsoṉ iz
groḻ co gnee zho gaṉle pe nac grë
ncuaaṉe ziaadyob gaṉmiech.

4 Lëë zha co nac grop zhan yag
olivni gropbiinine raquietle loXti-
idz Dios ga zo lo Dios (meṉ ne nac
bizhuan guidzliu). 5Zeeṉe laa grop
zha co bdziṉ, choot brieelod lega
nsacsi zho, sac grëse zha ne wbig
gocntseeb lo zho, tib biecse zha co
lo bel ne briee ro zho. 6Bdeed Dios
poder lo zho ycuëëz zho nisguie,
zrieelo gnabey zho guiabda dipse
leṉ dze ne nonee zho lo miech
ga, haxta zrieelo gnabey zho tsaalo
nis gaca ren; ni horne gacladztaa
zho, zrieelo ndalraa grë guieḻzi ne
gnabey zho gaṉmiech.

7 Zeeṉe bzase dze ne bnee zho lo
miechga, hor co laa tibmadzabdoo
briee leṉ guierdoo co; ntseeb rac
ma lo zho. Mbe blëbd zho lo ma,
beet ma zho. 8-9 Tsoṉ ngbidz groḻ
goot xcuerp zho groḻ leṉ guiedz ro
co, guiedz ntseeb co. Pale Sodom,
pale Egipt, sac goṉ guiedz coque,
ga pquiaa miech meṉ ne rnabey
zho lo cruz. Ib bdeete miech di-
idz ngueets zho, grësemiech ne no
dib lo guidzliu goṉ sca nix zho ga;
10 dipse lo guidzliu, masaque tib
guieḻbleydoo ne bio miech gza dze
co, goṉ zho laa grop zha co gut,
sac nroob beṉneed zho miech. Lo
guieḻbley co, haxta bioxco miech
pencuaaṉebgadlsa zho lo samiech
zho.

11 Zeeṉe blozh tsoṉ ngbidz groḻ
co, tibaque zeeṉe laa zhiEspíritu
Dios bdeed guieḻmban lo grop
zha co stib, laa zho guche ga;
grëse miech ne ndxie lo guidzliu,
zeeṉe goṉ zhow, per nli bdzieb
zho, rdzieldraa zho zha guṉ zho.
12 Horco nguiedz zëëb tib tsi meṉ
co gbaa, bredz me grop zha co.
Goṉlo grë miech ne rlëë raṉ zho
ga, masaque no zho tib lo xcow,
laa zho bzoquia gbaa; 13 loxaque
laa zho bzoquia gbaa, zeeṉe laa
tib zhodox bni. Gzoob ne teḻne
nlë guiedz ro co tsii tant, tib
tanta bnitlo lo zho co; gut gadz
mil miech. Grëraa zha ne biaaṉ,
mazdraa bdzieb zho, lo dzeb co laa
zho psilo rooḻnie zho Dios.

14 Sca gaṉ miech stib guieḻnë co.
Lëë bropa ga, per znusaque guiaad
stiba. 15 Sac loxaque blozh ga,
zeeṉe goṉ naa laa stib anjl ne nac
zho gadz ga, pcuedzlaque xquiib;
hor co nzian tsi meṉ co zëëb gbaa,
nguiedz rneeme:
Nasi nagoṉ,
laa Dios gnabey grëse guiedz ne

ndxie lo guidzliu, grop me
Meṉ ne pxeeḻ me ga.

Mele gnabeya, grëtaa leṉ izdoo ne
ziaad.

16Psiloque gza gaḻptapmeṉgolne
zob lo xcan ne zo lo Dios ga, pqui-
itsgzhib zho lo me, haxta bzooblo
zho lo liu, rdeed zho xquizh lo me,
17 rnee zho:
Xquizh xquieḻnzaac luu,
sac nasi laa luu glu meṉ nroob nac

luu, laa luu csilo gnabey.
Luutaque nac meṉ ne mazdraa

nroob.
18 Grëse guiedz, brieequia zha ne

gocntseeb lo luu;
per nasi laa dze bdziṉ, laa luu glu-

gaa xquieḻblëë luu lo zho.
Grëse zha ne gutle,
niina laa luu gdeed miṉe rieguiaḻ

zho tib tib zho.
Grë zha ne beeṉ xtsiiṉ luu, pteed

zho xtiidz luu lo miech,
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grë zha ne ngab lo luu, zha ne
ruṉnon lë luu,

zigtaa zha gola, zigtagaa zha
wina, niina laa luu gdeed
zhipremio zho;

zha ne na loxaquegaa guieḻntseeb
beeṉ,

niinataa laa luu gnitlo zho.
19 Loxaque blozh sca bnee gza

meṉgol co, zeeṉe laa yadoo ne no
Dios gbaa bzhial, nieeṉpaa guiṉ ne
notsow quie lag ne pquia diidz ne
psaṉ me lo miech. Horco psilo bli-
aaḻ tib guiequiedox, loxaque nëzrii
nëzrec riab belye, ni rio bi rat-
sie nguzi; guiequiedox co noliaaḻ,
zeeṉe laa tib zhodox bnique.

12
1Horco goṉ naa blu tib ncuaaṉe

gzee zdoo ne zhan gbaa. Ga briee-
quia tib wnaa, masaque igose me
riab tibbiini, zig riabxbiiningbidz,
ni zob tib coron guicme, quia tsiip-
chopmel cho coron co; ngali ni me
zob mëë. 2Rlupaa zoney memëëd,
rquiaadanme redz, laame rquiale
yoob ne gapme xpëëdme.

3 Tibaque brieequia tib ma ngol,
dipse ma rna nizhnie, niaa ma
zigne niaa ngutsiets; zob gadz guic
ma, ni tsii zhozma, tibga coron zob
tib tib guic ma. 4 Znuse bzieecw
ma xcol ma, blaaḻ ma palal mel
gbaa lo guidzliu; gzoob ne nlë mel
tsoṉ tant, masaque tib tant mel co
blaaḻ ma. Wbig ma lo wnaa co,
quiambëz ma gal xpëëd me, parne
gowmawin.

5 Per zigne gol mëëd co, znuse
bdziṉ win nëz lo Dios, zaatne zob
me rnabey me; tib mëëdbguiw,
nacle diidz tib meṉ ndip xtiidz
gac win, win gac meṉ ne gnabey
grëse guiedz ne ndxie lo guidzliu.
6 Horcogazhaquew bzhooṉ wnaa
co ga, laa me zie tib dan zit, zaatne
psaṉle Dios diidz gaṉ zhome dipse
leṉ tsoṉ iz groḻ.

7 Nacne bio tib diḻ gbaa. Psilo
anjl Miguel, grë me grëraa anjl ne

nacnie me, bdiḻnie me ma ngol
co grë ma xanjl dox ma; 8 per
blëbd ma, beṉcxooṉ zho ma gbaa.
9 Lëë ma ngol co ga nac meeḻ dox
ne notaque padzeela, lëë meṉdox
ga, lëë Satanás ga, ma ne scataa
tibaque noquidiemiech; hor co laa
zho bzonëzma nëz lo guidzliu, grë
xanjl doxma.

10Dzigobinnaa, nguiedz zëëb tib
tsi meṉ co gbaa, rneeme:
¡Lëëw nagoṉ!
¡Nasi laa dze ne ycaaniapaa Dios

zhanengab lome, laa dze co
bdziṉ!

Nasi laa me blu poder ne rapme,
nasi laa Meṉ ne pxeeḻ me lo guid-

zliu ga gnabey lo grëse zha
ne ngab lo me.

¡Laame beṉcxooṉlemeṉdox!
Ma ne scataa dze guieel nolisqui

dieṉ pe ruṉ zho,
nac zho zha ne nacgrë ne.
11Peet brieelodma niuṉma zho,
sac niapsemeṉnenacCarner yeeṉ

ne gut lo cruz ga bnalo zho;
ni lalnu ibbdziebdzho, bnee zho lo

miech cho nacme,
bleeladz zho xquieḻmban zho, no

zho haxta beet miech zho.
12 ¡Gacxewaa tib guieḻbley nroob ne

rac gbaa niina!
¡Grëse to ne nac to zha ne no gbaa,

goḻley!
¡Per probsaxe grë zha ne no lo

guidzliu, sac laa meṉdox co
tsiesacsi zho!

Ntseeb rac ma laama zie nëz co,
rieṉ ma riaaṉdraa nroob dze ne

sonlaama.
13 Zeeṉe goṉ ma sca bzonëz zho

ma lo guidzliu, dzigo ptsidiḻ ma
wnaa ne gopmëëdbgui co. 14Nacne
bzoob zho chop xiiḻ me, lëëdaa xiiḻ
msidoo; par grieelo xooṉ me lo
ma, guey me dan zit ne nole diidz
gaṉ zho me dipse leṉ tsoṉ iz groḻ
co. 15Gocladz ma nsiloow ma me,
blee ma tib nis naal ro ma, pale tib
guiubee ro, 16 per psaand guidzliu
me, znuse bzhial low psi grëse nis
naal co.
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17Horcomazdraablëëniemame,
psilo ma noguib ma zha csacsi ma
grëraa zha ne ziaad lo xtii me. Lëë
grë zha cozienaḻmiṉe rnabeyDios,
ni rdziebd zho rlu zho xnëz Jesús
no zho. 18Nacne güey ma, bzo ma
ro nisdoo.

13
Brieequia chopma ntseeb

1 Tibaque zeeṉe goṉ naa laa tib
ma nroob brieequia lo nisdoo co,
ntseeb niaa ma. Ncuaaṉe gdzieb
ne rlu ma, gadzraa guic ma zob ni
zob tsii zhoz ma; tibga coron zob
tib tib zhozma. Gzase guicmaquia
diidznë ne rneenë ma Dios. 2 Rna
ma zig rna grë meedz rabon, per
ni ma niaa zig niaa ni os, laa ro
ma niaa zig niaa ro meedz. Dzigo
bzo ma nizhnie co ma guiaaṉ ma
xlugar ma co, male gnabey.

3 No tib guic ma no tib mdel
nroob, rlu mer niet ma zeeṉe sca
goc guic co ma. Miṉ co goṉ miech,
grëse zho psilo zho rleynie zhoma,
miṉe rnabeytaama zho, ruṉ zhow.
4 Horco grëse zho rleynie zho ma
nizhnie co, rquiitsgzhib zho lo ma,
rdeed zho xquizh loma bzomama
ntseeb co; scasaque rquiitsgzhib
zho lo ma ntseeb co, rnee zho:
―¡Tsodraa stib zha zig luu! ¿Cho

dieṉ grieelo tiḻnie luu?
5 Dzigo rëb ma nizhnie co lo ma

gneema grë diidz dox, grë diidznë,
gneenë ma Dios; bdeed ma co di-
idz gnabey ma lo guidzliu dipse
leṉ tsoṉ iz groḻ. 6 Nacne psilo ma
rneenë ma Dios, rdzibdee ma me,
rdzibdee ma grë zha no gbaa ne.
7 Grë zha ne no lo guidzliu, zha
ne ngab xnëz Dios, bdeed me diidz
psacsi ma zho, haxta beet ma zho;
masaque ma bnabey grëse miech
ne ndxie lo guidzliu. 8 Laa grëraa
miech, güey zho güeygaṉ zho ma,
lëë grë zha co quiad lë lo xlibr
meṉ ne nac Carner yeeṉ ne gut ga.
Haxta zeeṉe biaa guidzliu no libr

co, lo co quia lë grëse zha ne ygaa
guieḻmban ne gdziṉd dze lozh.

9Lo grë to ne nac to zha ne rnalo
Dios, zha ne no liaadz miṉe none
naa nu, goḻquiaadiag miṉe gne naa
nu gaṉle: 10 Zha ne gnaaz to co
zho to ladzguiib, yeque zho zio zho
ladzguiib; zha ne csacsigaa to, teḻ
zha gut zho to, scaque gut miech
zho. Gacmbande to sca, sac goṉ ga
glu tonli rnalo toDios, nli zlëb to teḻ
pe nactaa guieḻnë ne gaṉ to.

11 Blozh ga, goṉ naa brieequia
stib ma nroob lo guidzliu, scaque
ntseeb niaa ma, zob chop zhoz ma
zig zob zhoz carner, per ncuaaṉe
gdzieb ne zeeṉe laa ma roptsie.
12 Ye ma rap ma poder, squi zo ma
ne no mdel nroob co guic rnabey
ma teḻ zha racladz ma; bnabey ma
yquiitsgzhib grëse miech lo ma co.
13 Ncuaaṉe gzee zdoo miech ruṉ
ma, haxta brieelo bnabey ma biet
gui gbaa bliaaḻa lo guidzliu. 14 Ne
scataa grë ncuaaṉ ro ne rrieeloma
ruṉma, pquidiemamiech, bnabey
ma zho bzaa zho tib mdio zig ni-
aada ma ne bdedlaa lo guieḻgut ga,
ma ne scataa nat guic ga bga.

15 Blozh ga, bdeed ma
xquieḻmbanmdio co, parne grieelo
gneew. Bnabey ma guet grëse
zha ne soliaadz yquiitsgzhib low,
16 ni bnabey ma grëse miech güey
zho tib bey, yase yquiaw nia
derech zho, yquiaagaaw quia zho;
grëse zho zigtaa zha gola, zigtagaa
zha lasa, zigtaa zha ne rapcheṉa,
zigtagaa zha ne peet rapda, zigtaa
zha ne ruṉ xtsiiṉ beṉa, zigtagaa
zha ne choot rnabeyda. 17 Zha ne
tsod bey co, grieelod guṉ zho wzi
niicle grieelodgaa cto zho; sac bey
co rlu cho nac zha ne ngab lo ma,
lëë lë ma ga, lëë número co rlu zha
lë ma. 18 Tib lë miech nac número
co; xoop gayoo tsoṉgaḻ xoop naca.
Zha ne ligier, zha ne niini, zieṉ zho
cho nacma co.
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14
Biiḻ tib gayoo chooptapmil zho

1Tibaque zeeṉe goṉ naa laameṉ
ne nac Xcarner yeeṉ Dios ga zo
guic Gui Sión, miech guizhiu ne
zonie me ga; lëë grë zha co nac
tib gayoo chooptapmil zha ne quia
lë me guic ga, grop me Pxoz me.
2Horco bin naa tib bi nroob gbaa,
zig rio bi rrieengaa tib nis naal tib
ro quie, zig ratsiegaa grë nguzidox,
ni bin naa ndal tsi zha co zëëb noy-
ooḻ zho tib cant, rluniapse arpnoy-
ooḻnie zho cant co. 3 Tib cant cuba,
laa zho noyooḻa lo meṉ ne zob lo
xcan ro co, zaatne zo gza tap bult
mban co, zaatne zob grëmeṉgol co.
Loxaque tib gayoo chooptap mil
zha ne pcuee lad grë miech guid-
zliu ga, zha cose brieelo pquiab lo
cant co. 4 Sac zha co ib beeṉctald
xtoḻ, rrieequianac zho zig tibwnaa
ne bgaaḻd mgui; tibaque zo zho lo
Meṉ ne nac Carner yeeṉ co, zaatne
zieetaa me. Masaque nac zho lo
Dios, ni lo meṉ ne nac Carner co,
zig tib nex ne glopaa riet riogon lo
me. 5Biod dze ne nquidie zho,mbe
zdoo zho, mbe lo zho nëz lo me.

6Horcobrieequia tibanjl nosiibe
zhan gbaa, ney me Diidz Ndzon ne
rdeed guieḻmban, diidz ne gdziṉd
dze nitlo ga; laa me ziaad par gnee
mew lo grësemiech ne ndxie dipse
lo guidzliu. 7Nguiedz zëëb tsi me,
rneeme:
―¡Goḻguieṉ goḻgon miṉe rnabey

Dios, iṉe goḻleynie me, sac goṉ laa
dze ne guṉ me guieḻwxtis bdziṉle!
Iṉe goḻquiitsgzhib lo me, goḻgaṉ
gaṉle me bzaa gbaa, me bzaa
guidzliu, me bzaa nisdoo, me psaṉ
grëse zaatne rlan nis.

8 Zhits anjl co naḻ stib anjl,
nguiedz rneeme:
―¡Nasi laa guiedz Babiloin nitlo!

¡Guiedz nroob ne scataa pquiil
grëraa guiedz, beeṉ grë meṉguiedz
co ncuaaṉ ndzab ne beeṉa, pxiṉa
guic zho!

9 Zhiits co naḻaque stib anjl,
scaque nguiedz zëëb tsi me, rnee
me:
―¡Grëse zha ne yquiitsgzhib lo

ma ntseeb ne brieequia lo nis-
doo ga, yquiitsgzhib zho lo mdio
ne niaa zig niaa ma ga, gdeedgaa
zho diidz yquia xbey ma nia zho,
yquiaagaaw quia zho, 10 ib tedsod
ye zho ygaa lo grëtaa guieḻnëdox
ne csiaab Dios! Squi zobwi grë
xanjl me, squi zobwi Meṉ ne nac
Xcarner yeeṉ me, laa zho guey
lo guidox ne rieguiaḻ zho, zaatne
tibaque quiayazbel tiblo ncuaaṉe
rtsuu lë zufr. 11Dze guieel cso laan
ne tsec guidox co, ni palal gapd zho
descans ga; sac sca pquiitsgzhib
zho lo ma ntseeb co, pquiitsgzhib
zho lomdio ne niaa zig niaama ga,
ni pquia zho xbey ma. 12 ¡Ga na-
gaṉle gaṉ grë zha ne ngab lo Dios,
zha nemban zigne rnabeyme, zha
ne tiblique zienaḻ zhiwseed Jesús,
zeeṉa gacmband zho niicle teḻ pe
nactaa grë guieḻnë ne noyaṉ zho!

13Dzigo bin naa zëëb tib tsi meṉ
co gbaa, nëme:
―Pquiaamiṉe gni naa nu.
Nëchaame:
―Dichos grëse zha ne rnalo

Jesús, niicle niinaga guet zho.
Pquiabaque Espíritu Sant, rnee

me:
―Nligaa dichos zho, sac grë

guieḻnë ne bded zho, nataa laaw
blozh; nasi laa zho ygaa guieḻnzaac
nroob ne gdeed Dios lo zho, porne
wban zho zigne rnabeyme.

14 Zeeṉe bui naa stib, dzigo laa
naa goṉle tib xcow nquits; lo xcow
co zob tib meṉ co, rlu me zig rlu
Meṉnepxeeḻ Dios ga biaad lo guid-
zliu. Zob tib coron or guic me, ni
nzheṉme tib yaguiits nroob.

15 Dzigo briee tib anjl leṉ yadoo
ro ne zob gbaa, nguiedz bnee me
rëbme lomeṉ ne zob lo xcow co:
―¡Niinaga blooyaguiits grë zhob

ne squitaa zëëb lo guidzliu! ¡Sac
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goṉ gol-lew, laa dze ne tsasa
bdziṉle!

16 Dzigo pteed meṉ co yaguiits
dipse lo guidzliu, ptop me grëse
zhob co.

17 Blozh ga, briee stib anjl leṉ
yadoo ro conzheṉme tibguiibhoz,
rlupaa per nli ndox low.

18Loxaque briee anjl co, laa anjl
ne quianap gui ne ndziib lo pcoog
brieeque; nguiedz bneeme rëbme
lo anjl ne nzheṉ hoz ga:
―¡Niinaga pchug grësemzhiig uv

ne squitaa zëëb lo guidzliu, sac goṉ
laaw gule!

19-20 Horco znuse pteed anjl co
hoz lo guidzliu, pchug me grëse
mzhiig uv co, güeycodzëë mew tib
leṉ pil nroob ne zob tib lad ro
guiedz. Ga güeyzëëni zho grë uv
co, ptaadzzhow; dzigorennaaldox
ne briee zhan pil co, masaque lal
ne rzëni miech xoop ngbidz, lal ga
wbiig lo ren co igo pil co; teḻ ni-
aca miṉe sëëb tib guay low, zdziṉa
haxta zhan cho ro ma. Rrieequia
sca nagoṉ gac miṉe gnabey Dios
ted grë zha ntseeb.

15
1 Tibaque zeeṉe goṉ naa,

ncuaaṉe ro, ncuaaṉe gzee zdoo ne
goc gbaa. Brieequia gadz anjl, tib
tib anjl co tibga guieḻnë guiaadnie
me ted grë miech ne ndxie lo
guidzliu; guieḻnë co lozh cueezhian
Dios miech.

2 Dzigo gax lo naa goṉ naa tib
dzoon miech, masaque rquiabni,
masaque rna gui zaatne zo zho,
nëzrii nëzrec rac lo co, pale lo nis-
doo. Lëë grë zha co beeṉ gan,
pquiitsgzhibd zho lo ma ntseeb co,
pquiitsgzhibd zho lo zhimdio ma,
niicle biodgaa zho xbey ma. Grëse
zho tibga xarp Dios nzheṉ zho,
3 quiayooḻ zho zig biiḻ grë zha ne
psilaa Moisés Egipt. Rley zho, sac
niina laa Xcarner yeeṉ Dios psilaa
zho lo ma ntseeb co; rnee zho:

Dios, luu ne nac luumeṉ ne grësew
rrieelo ruṉ,

ncuaaṉenroob, ncuaaṉe gzee zdoo
miech, nac grë ncuaaṉe ruṉ
luu.

Luu nacmeṉ ne rnabey,
lo grëse zha ne ngab lo luu, niapse

diidzli rnee luu, niapsemiṉe
nonguieḻ rnabey luu.

4 ¿Zha rna zha ne dieṉ gdzieebd
luu?

¿Zha rna zha ne gleyd gooḻnie luu?
Sac luuse nac meṉ mbe zdoo, meṉ

ne ni tib doḻ rapd.
Grëse guiedz ne ndxie lo guidzliu,
zriee miech guiaad zho yquiits-

gzhib zho lo luu;
sac nasi laa luu blu zha ruṉ luu

guieḻwxtis.
Gadz anjl ne pxeeḻ guieḻnë lo

guidzliu
5 Horco goṉ naa bzhial zaatne

nac Lugar Nda leṉ xyadoo Dios
gbaa, 6 ga briee gza gadz anjl ne
guiaadnie guieḻnë ne no guiaad lo
guidzliu ga. Iṉe nquitsbie rna xab
gza anjl co, haxta rzëëg lada, ndx-
iega tib cinch or haxta ncaaṉ leṉ
zhicwme.

7 Dzigo wbig tib bult mban
co, bdeeda tibga cop nroob niaa
niapse guiib or lo tib tib anjl co; leṉ
cop co ga nodzë grëse guieḻnë ne
nac xquieḻblëëDios,meṉne gdziṉd
dze guet. 8Horco grëse xquieḻndzon
Dios, grësepoderne rapme, biodzë
leṉ yadoo co, rluw zig rlu tib gox;
choot brieelodraa nzëëb leṉ yadoo
co, haxta blozh goṉmiech gza gadz
guieḻnë ne güeynie gza anjl co.

16
1Dzigo bin naa nguiedz zëëb tib

tsimeṉ co leṉ yadoo ro co, bneeme
lo gza gadz anjl co, rëbme:
―Goḻtsie, goḻtsiexiee gza guieḻnë

ne nac xian Dios i lo guidzliu.
2Dzigo briee tib anjl co, güeyme,

güeylaat me xcop me lo guidzliu,
hor co grëse zha ne noquiitsgzhib
lo zhimdio ma ntseeb co, zha ne
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quia xbey ma ga, psilo biaaḻ dipse
lad zo, yoobdox ne rquia zho.

3Güeyaque stib anjl co, bdziṉ me
blaat me xcop me lo nisdoo, zeeṉe
laa ncuaaṉ co bzhiee lo nisdoo,
grëse nis co biaalo ren ctoo; ni stib
ma ne no low biaaṉdraa.

4 Laa miṉ co bded, zeeṉe laa
stib anjl ne rac zho bioṉ ga güey,
güeylaatmexcopme grëse guiubee,
grëse zaatne rda nis; nacne grëse
nis cobiaalo ren. 5Dzigobinnaa tsi
anjl ne rnabey nis, rëbme lo Dios:
―Dios, ible rieguiaḻ miṉe beeṉ

luu i; luu ne nac luu meṉ mbe ne
ni tibdoḻ rapd,meṉne tibaquenac,
meṉ ne gdziṉd dze gdzëë. Lëëw
i beeṉ luu, squi beeṉquizh luu grë
miech qui miṉe zëëb zho, 6 sac goṉ
blactaa grë zha ne ngab lo luu,
blactaa grë zha ne biadteed xtiidz
luupsacsi zho, pxiee zho xchen grë
zha co. Miṉ qui rquiin zho, guie
zho grë ren qui na.

7 Zëëbaque tsi stib meṉ co zaatne
nac lo pcoog leṉ yadoo co, rneeme:
―¡Dios, luu ne nac luu meṉ ne

nroob ne grësew rrieelo ruṉ, nligaa
ible rieguiaḻa squi beeṉquizh luu
grë zha qui miṉe beeṉ zho!

8 Blozh ga, briee stib anjl ne
rac zho tap ga, güey me güeylaat
me xcop me lo ngbidz, hor co
gocnlëëraa xbiini ngbidz, ptsuuw
miech. 9 Niicle scale nodzu grë
miech co, per ib biablod zho, laa
ne nsaan zho xquieḻntseeb zho,
nleynie zho Dios, leḻ psilo zho
rneenë zho me, pe nacne noxeeḻ
me grë guieḻnë co.

10 Zeeṉe briee stib anjl co, güey
me güeylaat me xcop me zaatne
zobnabey ma ntseeb ne brieequia
lo nisdoo ga, dzigo znuse goc tib
ncowdoo grëse guiedz ne rnabey
ma. Lo yoobdox ne rquia grë
miech co, haxta rowye zho ludz
zho; 11 per niicle scaw, ib psaand
zho xquieḻntseeb zho, leḻ psilo zho
rneenë zho Dios, pe nacne scataa

rquia zho yoob, pe nacne scataa
quiayaaḻ gdib lad zho.

12 Zeeṉe laa anjl ne rac zho
xoop ga güey, güeylaat me xcop me
leṉ guiubee Eufrates, hor cogazh
wbidz nis naal ne zhoob guiubee
ro co. Nacnebionëz ted grëmeṉne
zobnabey grë guiedz ne ndxie nëz
ne rlan ngbidz.

13 Horco goṉ naa tsoṉ me yozh,
niaaw zig niaa mbiich, tiba briee
ro ma ngol nizhnie co, tiba briee
ro ma ntseeb ne brieequia lo nis-
doo ga, laa stiba briee ro zha
ne noteed xtiidz ma ntseeb co.
14Cheṉmeṉdoxnacgzameco, ruṉa
grë ncuaaṉe nroob ne rzee zdoo
miech; dzigo güeya güeyzodiidzniew
grëse zha rnabey ne no dipse lo
guidzliu, parne tipse gac zho tiḻnie
zho meṉ ro ne nac Dios, gaḻ dze ro
ne gdeed me miṉe rieguiaḻ tib tib
miech.

15 Tibaque zeeṉe laa meṉ ne rn-
abey ne ga bnee, nëme:
―Zhile goṉ laa naa guiaḻ. Nsin

sca goḻso, sac zigne racnaṉd
bizhuan yu pa hor sëëb ngbaan
yu, scaque gacnaṉde to pa hor-
paa guiaḻ naa. Dichos zha ne
yquiambëz naa, iṉe mbe xab zho
nacw zhow; sac goṉ mban tsie
zho teḻne scase zo zho zeeṉe laa
naa glanso, ni lala tib guieḻtodox ga
grieequia zho.

16 Dzigo pcaalsa grë zha rnabey
co grë xmeṉguiib zho, zaatne rnee
zha Israel Armagedón.

17 Horco güey anjl ne nac zho
gadz ga güeylaatme xcop me lo me
ne rriee lo guidzliu; dzigo bnee tib
meṉ co zaatne nac lo zhixcan Dios
leṉ yadoo gbaa ga, nguiedz zëëb tsi
me rneeme:
―¡Nasi nagoṉ ledaaw blozh bza!
18 Dzigo psilo nëzrii nëzrec riab

belye, loxaque bi rio ratsie nguzi.
Lo belye co, lo bidox co, laa tib
zhodox psiloque bni; wlaltaa ne
ndxie miech lo guidzliu, gard gni
tib zhodoxzigmiṉco. 19Grëguiedz
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ne ndxie lo guidzliu, per ni rludraa
zhaniaaw; zignac guiedznroobne
nac Babiloin ga, haxta tsoṉ lë goca.
HorcobeeṉquizhDios zhaBabiloin,
grëtaa guieḻntseeb ne zëëb zho; psi-
aabzi me zho por grëtaa zhian ne
pquiaa zho me. 20 Grëse guidzliu
win ne no lo nisdoo, rludraa dieṉ
yow; grë gui glaa, loxaque nëzrii
nëzrec bliaaḻa. 21 Miṉ co blozh,
zeeṉe psilo bliaaḻ tib guiequiedox
lad grë miech co, tib tib guiequie
co nëw maase choo kil. Goṉ zho
scataa noyab guiequie co, laa zho
noque rdzibdee zho Dios.

17
Zob tib wnaa yozh lad tib ma

ntseeb
1Lo gza gadz anjl ne sca blaat grë

guieḻnë co lo guidzliu, lad co briee
tib me biaad, nëme lo naa:
―Dë gaṉle, zeeṉa glu naa lo

luu zha nactaa caxtigw ne ygaa
wnaa yozh ne raṉ luu squi zob lo
grëse nis ne no lo guidzliu. 2 Lëë
wnaa qui pxiṉ guic grësemiech ne
no lo guidzliu güeynaḻ zho grëtaa
guieḻyozh ne beeṉ me; haxta grë
zha rnabey, güeynaḻ miṉ co.

3 Sca nolu Espíritu Sant grë
ncuaaṉco lonaa, dzigogüeynieanjl
co naa tib dan zit. Ga goṉ naa laa
wnaa co zoble lad tib ma nroob,
ntseeb niaa ma co, zob gadzraa
guic ma ni zob tsii zhozma; gdipse
ma rna nizhnie, gdipse lad ma
quia grëdiidzntseebne rneenëma
Dios.

4 Glaa glaa zhits ma ntseeb co
zob wnaa co, masaque nizhnie
nlaan, nizhnie ren rna xabme, lox-
aque grë guiib or, grë quie rbebni,
grë quie perl, ngaḻguiee lad lar co.
No tib cop nroob niaa me, ni-
aaw niapse guiib or, rrieequia leeṉ
co nodzë grëtaa guieḻntseeb, grëtaa
guieḻyozh ne ruṉ me. 5Ni quia bla
lan diidz quia me, rneew: “Lëë
guiedz nroob ne nac Babiloin nu,
guiedz ne nac xniaa grëse wnaa

yozh, guiedznenacxniaagrësezha
ne ruṉ ncuaaṉe mbixladz.” Lëë lë
me ga, hor coraa bzhoobneṉ zha
nac lë me. 6 Dze rwi naa lo me,
dzigo goṉ naa rac me zig rac zha
ne rzudz. Nziandox zha ne no xnëz
Jesús beet me, rrieequia grëtaa ren
ne pxieeme ga sca noyuṉme. Bzee
zdoo naa, ni bdzieeb naa goṉ naa
zha rac wnaa co. 7 Dzigo nëchaa
anjl co lo naa:
―¿Pe nacne rdzieeb luu? Na

gaṉle gni naa lo luu cho nac wnaa
co, cho nac ma ne sca zob me lad
ga. 8 Padzeela no ma ntseeb co,
guieṉd ma niinapaa, per zhile laa
ma griee leṉ guierdoo ne nioogyu
ma, laa ma griee ga parne diu-
navez nitlo ma; grë zha ne quiad
lë lo libr ne zhobnee cho nac zha
ne ygaa guieḻmban ga, seedox zdoo
zhozeeṉegaṉzho laamagrieequia
stib, sac tibaque naṉ zho gutle ma.
9Wen wen pquiaadiaga gaṉle: gza
gadzguicmaga, rrieequia lëëwnac
gza gadz gui win ne zob wnaa co
zobnabey me. 10 Ni rrieequiaque
lëë gadz zha ne rnabey ga: gaay
zho bnabeyle, tib zho quianabey
niina, laa stib zho naraa gnabey;
per zeeṉe laa zha co guiaad, zhis
dze ne gnabey zho. 11 Lozhse
gnabeyzhaco, laamagnabeyaque,
magac zha rnabey coxon, niiclene
yele ma ga goc zha co gadz; gataa
laama nitlo.

12 ’Zhoz ma, rrieequia lëë stsii
zha ne gnabey ga, gzase zha co
naraa gnabey zho, tipse ycaania
zho guieḻrnabey gza zho ma.
Zhisaque dze sca gnabey zho,
13 dzigo laa gza tsii zha co guiaaṉ
diidzgzozhoma,magaczhanroob
lo zho. 14 Zacnie zho ma, grëse
zho tsie tsietiḻnie zho Xcarner yeeṉ
Dios, per znuse guṉ meṉ ne nac
Carner yeeṉ co gan lo zho; sac me
nac meṉ ne rnabey lo grëse zha ne
rnabey, lo grëse zha ne non. Grëse
zha ne tsienaḻ zhits me, tsietiḻnie
zho ma co, lëë grë zha co nac zha
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nebzoobloDiosbredzmezhobgab
zho xnëzme, ni ib psaand zhome.

15Blozh ga, nëchaa anjl co lo naa:
―Logrëtaanisnegoṉ luu sca zob

wnaa yozh co, rrieequia lëë nis co
nac grëse guiedz, grësediimiechne
ndxie lo guidzliu. 16 Per zdziṉ dze
lëëquemantseeb co, tiḻniewnaa co,
grëmagza tsii zhane rrieequianac
zhoz ma ga; zlëëniedox zho wnaa
co, saṉwin zho me, haxta xab me
cuee zho, znitlo zho me, sëëg zho
me lo gui. 17 Ib Dios csiaab guic zho
gnitlo zho wnaa co, ni meque csi-
aab guic zho gzo zhoma co gac ma
zha ne gnabey lo zho; laa me guṉ
miṉ co, parne grieequia grësemiṉe
bneele me no gac. 18 Laa wnaa
co, rrieequia me nac guiedz ro ne
rnabey lo grëse guiedz ne ndxie lo
guidzliu.

18
1 Blozh ga, goṉ naa laa stib anjl

ziad-zëëb gbaa, rlu tib anjl nona,
dipse lo guidzliu biab biinidoo ne
ziaadnie me, 2 nguiedz zëëb tsi me
rneeme:
―¡Nasi laa guiedz nroob ne

nac Babiloin ga nitlo! ¡Loxaque
meṉdox yquianzë ga, loxaque grë
ma guix, loxaque grë mambixladz
cuew! 3 Laaw nitlo, sac noquiila
grëse miech ne ndxie lo guidzliu,
grëse zha ne rnabey, quiayuṉ
zho grëtaa guieḻyozh ne ruṉa. Lo
grëtaa guieḻyozh co quiayuṉ ricwa
grëse zha ne ruṉ wto; quiaxiṉ grë
ncuaaṉ co zho, masaque quiayuṉa
zho zig ruṉ nziu.

4Dzigo zëëb stib tsi meṉ co gbaa,
rneeme:
―¡Grëse to ne nac to miech ne

ngab xnëz naa, goḻgon diidz, goḻriee
guiedz qui! Ib guṉde to doḻ ne
quiayuṉa; zeeṉa ygaade to grëtaa
guieḻnë ne ygaaw, 5 sac nroobdox
nac grë doḻ ne quiayuṉa, teḻne ni-
aca ncuaaṉe cue monton, rriee-
quia haxta gbaale rdziṉ guic mon-

ton co; gane ib tedsod zuṉquizh
Diosa grëtaa guieḻntseeb co.

6 ’Gacxe na grëse miṉe beeṉa
miech, miṉcoque saca. Grëse teḻ
zha psacsiw miech, chop lalga
miṉe teda. 7 Zigne squitaa now lo
grëtaancuaaṉe racladza; scagaana
guieḻnëdox ne gaṉa, haxta goona
lo grëtaa guieḻnë co. Niats raca
rneew: “Naa rnabey. Nacd naa
cho zha ne zotib, zig rzac grë wnaa
viud; naasi gdziṉd dze ne tso naa
guieḻnë.”

8 ’Nli squitaa niats raca, per
zeeṉe guiaba ladznia guieḻgut,
ladznia gbin, ladznia grëraa
guieḻnë ne gaṉa, tib dzeque lozha.
Ni lozh ga, haxta zeca lo gui; miṉ
co gnabey Dios teda. ¡Me nac meṉ
ro ne guṉquizha grëtaamiṉe beeṉa!
9Grë zhane rnabey grë guiedz, zha
ne scataa bley beeṉ grë guieḻyozh
ne ruṉa; zeeṉe gaṉ zho goxdoo ne
rso noyeca, mban gac zho, zoon
zho zio zho xquieḻnëw. 10 Zdzieb
zho gaṉ zho grëtaa guieḻnë ne
nodeda ga, lo dzeb co, ni lalnu
gbigd zho. Lëë gdib so zho goptsie
zho, guiab zho: “¡Probsaxe luu
Babiloin, guiedznroob, guiedznon
nac luu! ¡Pa briee guieḻnë qui squi
znuse nitlo luu!”

11 ’Grë zha ne ruṉ wto dipse lo
guidzliu, ye zho zio zho xquieḻnëw,
mban gac zho guieṉdraa cho si lo
zho. 12 Sac masaque lëëw rzi:
guiib or,
guiib plat,
grë quie non,
grë perl,
grë lar niazh,
grë lar sed,
grë lar nizhnie nlaan,
grë yag ne nex rlaa,
grë ncuaaṉe niaamarfil,
grë ncuaaṉe niaa grë yag wen,
grë ncuaaṉe niaa guiib,
grë ncuaaṉe niaa brons,
grë ncuaaṉe niaa quie mármol,
13 grë blad canel,
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grë guizh scuaan,
grë yaal ne ndzon rlaa,
grë guizh, grë nceit ne nex rlaa,
grë nziu,
grë nceit,
grë zhobxtil,
grë rin niazh,
grë ma ne rey yo,
grë mëcwxiil,
grë carret,
haxta grë miech ne ruṉzhoo dziin

lo samiech.
14 ’Zrieequia zha ne guiab lo

guiedz co: “¡Bdziṉaque dze ne blozh
luu, pa sëraa scataa yquianie luu
grë ncuaaṉe rdziladz luu! ¡Grëtaa
ncuaaṉ niazh, grëtaa ncuaaṉe rap
luu, gdziṉdraa dze ne gbiire gaṉ
luuw!”

15 ’Grë zha ne ruṉ wto ga, zha
ne scataa gocricw lo grë wto ne
beeṉ zho guiedz co, zdzieb zho,
zit so zho gaṉ zho grëtaa guieḻnë
ne nodeda. Zio zho xquieḻnëw,
haxta zoon zho 16-17 guiab zho:
“¡Probsaxe guiedz ro qui, squi znuse
bnitlow! Biopaa dze gocnona,
masaquegocazig tibwnaaneracw
grë larniazh, grë larnizhnienlaan;
wnaa ne rna grë guiib or, grë quie
non, grë quie perl, rio yaṉ, rio yaṉ
nia.”
’Grë zha ne rnabey barcw, grë

zha ne rsëëw, zha ne no leṉa, ni
grëragaa zha ne ruṉ dziin lo nis-
doo, zit so zho gaṉ zho tsec guiedz
co; 18 zeeṉe gaṉ zho goxdoo ne
rso noyeca, ziab zho: “¿Zha rnaraa
dze ne dziaṉ ne stib guiedz nroob
zig guiedz qui?” 19 Mban gac
zho, zio zho xquieḻnëw, zoon zho,
squiaadan zho redz, guiab zho:
“¡Probsaxe guiedz ro qui squi znuse
bnitlow! Lo grëtaa dimi ne pquian-
iew, blactaa beeṉricwa ne grë ne
grëraa zha ne ruṉ dziin rii.”

20 ’Sca nagoṉ nitlo guiedz co.
Grëse to ne nac to zha ne no gbaa,
grëse to ne nac to zha ne ngab
lo naa, grëse to ne nac to zha ne
pxeḻ naa güeynee xtidz naa, zha ne

güeyteed xtidz naa, zeeṉe gaṉ to laa
guiedz co nonitlo, goḻley, sac goṉ
ga guṉquizh Dios miech ne no ga
grëtaamiṉe beeṉ zho to.

21 Zeeṉe blozh bnee meṉ co,
dzigo goṉ naa tib anjl, rlu tib anjl
macisa, znuse blis me tib quie
nroob, niaaw zig niaa quie molin
zhobxtil dipse gan broṉ mew lo
nisdoo; blozhse broṉ mew, nëchaa
me:
―Squi nagoṉ nitlo guiedz ro ne

nac Babiloin ga, gdziṉdraa dze ne
gbiire gaṉ miecha. 22 Masaque
nroobladzdoo ne raca niina, lox-
aque di noyac grë ro xnëza, zaatne
noyooḻ zho vihuel, zaatne noyooḻ
zho bzie, zaatne nocuedzgaa zho
trompet, nëzrii nëzrec rac miech
zie zho lo xtsiiṉ zho, loxaque
lo grë quie molin rzedz nozuu
zho zhob; per gaḻ dze co grësew
lozh. 23 Squitaa biini ne rquiaw
niina, squitaa tibaque quiayac
guieḻtsieela, per gaḻ dze co ncowse
gnaw, pa sëraa gac lniw. Laaw
nitlo, sac blactaa noyuṉgüeta
miech ne no grëraa guiedz ne
ndxie lo guidzliu lo grë zhiwseed
meṉdox; pe zhidaa noyuṉricwa grë
zha ne ruṉ wto por grë wseed co;
24 pe zhidaa miech zëëba. Nzian
zha ne ngab lo Dios, nzian zha ne
riadteed xtiidz me, rnabeya ret
zho.

19
1 Zeeṉe blozh ga, bin naa zëëb

ndal tsimeṉ co nëz gbaa, rlumiech
guizhiuw, nguiedz rnee zho:
¡Zha ndzontaa xDios ne! Me nac

meṉ ne rsilaa miech, parne
ygaad zho lo caxtigw.

Me nacmeṉ ne rap poder,
me nacmeṉ ne rieguiaḻ dziuuṉnon

ne;
2 sac goṉ mesi ruṉ me guieḻwxtis

zigne no gaca.
Gacxewaa, sca guṉquizhmeguiedz

qui grëtaa guieḻyozh ne
noyuṉa, grëtaa xchen zha ne
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ngab lo me, zha ne bnabeya
gut;

rrieequia naca zig tib wnaa yozh,
quiayuṉgüeta miech quiayuṉctal

zho xtoḻ zho.
3 Blozh ga, biire bin naa tsi zho,

rnee zho:
¡Zha ndzontaa Dios! ¡Miṉ qui

nagoṉ rieguiaḻa, gdziṉddzene lozh
csow gox!

4Horco laagzagaḻptapmeṉgol co,
ni gza tap bult mban co pquiits-
gzhib lo Dios lo xcan ne zobme ga,
haxta bzooblo zho lo liu, beeṉnon
zhome, rnee zho: “¡Nliw! ¡Luusenac
meṉ ne ndzon!”

5 Zëëbaque stib tsi meṉ co zaatne
nac lo xcan co, rneeme:
¡Grëse to ne nac to zha ne quiayuṉ

dziin lo me,
zha ne rieṉmeṉ non nacme,
zigtaa zha wina, zigtagaa zha

nona, goḻgooḻnieme!
6 Dzigo wbiire bin naa tsi grë

miech guizhiu co nëz gbaa, rio
bi zëëb tsi zho, pale zeeṉe rio bi
nisdoo, zeeṉe riogaa bi rnee grë
nguzidox, rnee zho:
¡Goḻgotsaa dziooḻnie neme!
¡Me nac xDios ne, me nac meṉ

nroob ne rnabey!
7 Goḻgotsaa gley ne, goḻgotsaa dzi-

uuṉnon neme,
sac goṉ laa dze bdziṉ laa Carner

yeeṉ ne nac Xpëëdme ga ct-
sieelnia;

grë zha ne ngab lo me,
zha ne rrieequia nac ndzoop ne ct-

sieelnia Carner yeeṉ co, laa
zho nacwxable.

8Masaquerluzhozig tibndzoopne
ctsieelnia,

iṉe nquitsbie, iṉe rbebni lar niazh
ne nacw zho;

me bdeed diidz got zho lar co,
ga rlu gaṉle mban zho zigne

racladzme.
9Dzigo rneechaaanjl ne scabroṉ

quie co lo nis:
―Wen zie grë zha ne bredz Dios

tsie lo xquieḻtsieel meṉ ne nac
Carner yeeṉ co.

Bnabey me naa pquia naa diidz
co, blozhse ga, nëchaame lo naa:
―Xtiidz Dios ga goṉ,me rneew.
10Horco pquiitsgzhib naa lo anjl

co ni naa guṉnon naa me, per
bzhiguieḻdme.
―¡Coo! ―në me lo naa―.

¡Guso i! Gocnaṉ gaṉle ye naa tib
nguṉdziinse nac naa lo Dios, nac
naa zigne nacaque luu grë luu
grëraa zha ne squi noxco zienaḻ
miṉe nac zhiwseed Jesús. Dios
none guṉnon luu, sac goṉ tib
nguṉdziinse nac naa bzet naa miṉ
co, lëë gdib bne naa gaṉle zha nac
xtiidz Jesús.

11 Dzigo hor co goṉ naa bzhial
zhan gbaa, ga brieequia tibmeṉ co
zob me lad tib guay nquits, zëëb
diidz niapse diidzli rnee me, sac
ruṉ me guieḻwxtis zigne no gaca,
ni rdiḻnie me zha ne rieguiaḻ tiḻnie
me. 12Masaque rbebel bziaalo me,
nzian xcuaa coron zob guic me,
ni quia stib lë me quia me, lox-
aque mese naṉ dieṉ zha nac lë co
me. 13 Rnadraa xab me di ren,
lëë me ga rnee zho: Xtiidz Dios.
14 Ndal grë meṉguiib ne no gbaa
naḻ zhits me, ye zho niapse guay
nquits zob zho; niapse lar niazh
nacw zho, iṉe nquitsbie rna grë
lar co. 15 Rlu choot grieelod gacn-
daan lo me, masaque zob tib spad
lots ro me, laa me nzobro spad co
parne tiḻnie me grë guiedz ne gac-
ntseeb lo me. Masaque me gnabey
grëse guiedz, ndip gac xtiidzme, ni
tib choot quiitsd miṉe gnabey me;
zeeṉe laa me guṉquizh miech grë
xquieḻntseeb zho, cxeeḻmezhianne
csiaab Dios ygaa zho, zuṉ me zho
zigne ruṉ miech uv zeeṉe rzëëni
zhow. 16Lad lar ne nacwme ga, ni
tib cho corme, ga quia cho nacme,
rneew: “LËËMEṈ RII NONRAA LO
GRËSE ZHA NON, ME RNABEY LO
GRËSE ZHA NE RNABEY.”

17Blozh ga goṉ naa zo tib anjl lo
ngbidz, nguiedz zëëb tsi me rbedz



APOCALIPSIS 19:18 415 APOCALIPSIS 20:9

me grësemaxiiḻ ne row grë magut,
rneeme:
―¡Ligier goḻcaalsa! ¡Goḻtë zeeṉa

yquiin to guieḻwagwne gneedzDios
lo to niina! 18 Goḻtë zeeṉa gow
to grë zha ne rnabey grë guiedz,
grë zha ne rnabey lo meṉguiib, grë
zhaguiib ne zëëb diidz nac zha
valor; goḻtë gow to grë guay, gow
to grë zha ne rzob lad ma. Goḻtë
gow to grëse miech, zigtaa zha ne
ruṉcuṉzhoo miech dziina, zigtagaa
zha ne choot rnabeyda, zigtaa grë
zha ne nac zha nona, zigtagaa grë
zha wina.

19 Dzigo goṉ naa ma nroob ne
brieequia lo nisdoo ga, ma ne
scataa ntseeb rlu ga, psilo ma ptop
ma grëse zha ne rnabey grë guiedz
ne ndxie lo guidzliu. Pcaalsa zho
grë xmeṉguiib zho, zha guizhiuw,
laa zho briee zietiḻnie zho meṉ
ne zob lad guay nquits co grë
xmeṉguiibme. 20Lo diḻ co, ga bgaa
ma nroob co, ni bgaa zha ne pteed
xtiidz ma lo miech; zha ne scataa
squi zo ma beeṉ zho grë milagr co
pquidie zhomiech, bio guic zhobio
zho xbey ma, ni beeṉnon zho mdio
ne rlu zig rlu ma ga. Zigtaa maw,
zigtaa zha ne pteed xtiidz ma ga,
nguia mban zho laa zho biab tib lo
guidox zaatne noyec zufr. 21 Laa
grëraa zha ne scataa gocnie ma ga,
grëse zho gut lo spad ne nzobro
meṉ ne zob lad guay nquits co,
hor co bdziṉbe grësemaxiiḻ ne row
magut, güeytowma grëse ngutoo co
haxta biel ma.

20
Bnabey Jesús tibmil iz

1 Blozh ga, tibaque zeeṉe goṉ
naa laa tib anjl biet gbaa, nzheṉ
me tib liow, ni nzheṉ me tib ca-
den. 2Dzigo bnaaz me ma ngol ne
rna nizhnie ga, meeḻ ne notaque
padzeela ga, ma ne nac meṉdox
ga, ma ne nac Satanás ga, bzoob
me ma caden co; 3 con liow ne

nzheṉ me ga pxal me tib ro guier-
doo, psëëbme ma leṉ guierdoo co.
Blozh ga dziits dziits psioog mew,
zeeṉa grieelod griee ma tsiequi-
dieraamamiech.
Ga tsogyuma dipse leṉ tibmil iz,

lozhse tib mil iz co ible laa ma no
griee ga, sonlaama zniip.

4 Horco goṉ naa laa grë zha ne
bzo Dios cobey pe nac xtoḻ tib tib
miech, laa zho bzob lo xcan ne
rieguiaḻ sobzho. Goṉaquenaaxalm
grë zha ne psacsi miech, bga zho
yaṉ zho, beet zho zho loxaque ne
nozhoxnëz Jesúsnibneezhoxtiidz
me lo miech; goṉ naa grë zha ne
bzhiguieḻd nquiitsgzhib lo ma ngol
ne brieequia lo nisdoo ga, bzhigu-
ieḻd zho niuṉnon zho mdio ne rlu
zig rlu ma, niicle bzhiguieḻd zho
nio zho xbey ma. Goṉ naa briee-
ban zho grëse zho, par gbannie zho
Jesús, gnabey me grë me zho dipse
leṉ tib mil iz.

5 Lëë grë zha co nac miech ne
glopaagrieeban, laagrëraameṉgut,
zha co grieeban zeeṉe laa tib mil
iz co gza. 6 Dichos grë zha ne glo
grieeban ga; lo Diosle ngab zho ga,
noxtseebdraa zho guey zho gabiḻ,
masaque lo Dios, lo Jesús guṉ zho
dziin, gac zho zig tib pxoz lo me;
tipse gnabeyme grëme zho leṉ tib
mil iz co.

7 Zeeṉe blozh tib mil iz co,
dzigo goṉ naa laa meṉdox briee
zaatne nioogyu ma ga, 8 güey ma
güeyquidie ma zha Gog, güeyquidie
ma zha Magog, grëse guiedz ne
ndxie lo guidzliu güeyquidie ma
miech, tipse beeṉ ma zho grëse
zho parne tiḻnie zho Dios. Miech
guizhiuw, miech ne lëb ne glab
new, guṉ ne cuent yuzh ne ndxie
ro nisdoo, 9 ntseeb rac zho, grëse
zho laa zho bdziṉ zaatne ndxie
guiedz ne rleynie Dios, zaatne no
grë zha ne ngab lo me ga; per
zeeṉe laa zho ndxiele igo guiedz co
parne gnitlo zhow, hor co bnabey
Dios bliaaḻ gui lad zho, bzëëga zho
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grëse zho. 10 Laa meṉdox, bnabey
me bgaa ma bey ma lo guidox ne
nac gabiḻ, zaatne nole ma ngol ne
sca brieequia lo nisdoo, grop ma
co zha ne pteed xtiidz ma ga. Lo
guidoxa, niapse zufr noyec lugar
co, ga tsu ma dze guieel, gdziṉdraa
dze ne griee ma ga; caxtigwdox ne
tedma.

Beeṉquizh Dios miech miṉe beeṉ
zho

11 Blozh ga, goṉ naa tib meṉ co
zob me tib lo xcan ro, dib nquits-
biese rna xcan co. Zigtaa guidzliu,
zigtaa gbaaw, zeeṉe goṉameznuse
bichew, per bdzield pa niolana lo
me. 12 Grëse zha ne brieeband
glo ga, zigtaa zha nona, zigtaa zha
wina, laa zho bdziṉ lo me. Laa zho
ndxie ga, zeeṉe laa lo bla libr co
bzhial, ni bzhialaque lo miṉe quia
lë zha ne bgaa guieḻmban cub ne
rdeed Dios ga; hor co bgaase zho
miṉe rieguiaḻ zho tib tib zho teḻ
zha zhobnee lo libr co wban zho.
13 Grëse zha ne biaaṉ leṉ nisdoo,
blieequia nisdoo zho, grë zha ne
bioliu blieequia baa zho; grëse zho
blieequia guieḻgut zho. 14-15 Blozh
ga, zigtaa guieḻguta, zigtaa zha ne
quiad lë leṉ libr ne no lë zha ne
bgaa guieḻmban ga, laa zho biobe
lo guidox ne nac gabiḻ; lëë guieḻgut
brop ga.

21
1 Dzigo goṉ naa tib gbaa cub, ni

tib guidzliu cub; sac zigtaa gbaa ne
rdziuuṉbey ne, zigtaa guidzliuw,
zigtagaa nisdoow grësew bnitlo.
2Grop lo naa goṉnaa laa Jerusalén,
guiedz ne naccheṉ Dios ga, ziad-
zëëb zhan gbaa brieew zaatne
zob me; tib guiedz cuba. Tib
guiedz nzhixcuaa naca, pale tib
ndzoop nguieg dze ne rtsieelnia
zho. 3 Dzigo bin naa nguiedz zëëb
tib tsimeṉ co zaatne nac lo xcan ro
ne zo gbaa ga, rneeme:
―Nasi nagoṉ laa Dios cuëz lo

miech, nasi laa me gbannie zho;

zaṉlo zho me, peet guṉfaltraade lo
zho. 4 Led yedraa niina pa glunë
zho, led yedraaniina tsoxtseeb zho
lo guieḻgut, led yedraa niina mban
gac zho cuedz zho dieṉ cho guṉ
xyudar zho, led yedraa niina goon
zho; grëse nis ne zo lo zho zeeṉe
biin zho, niina laa me guṉmbew.
Grësencuaaṉ co, gdziṉdraa dze gaṉ
zhow.

5 Zëëb tsi meṉ ne zob lo xcan co,
rneeme:
―Grësencuaaṉenoniina ncuble

naca, ni naa beeṉncuba.
Blozh ga, nëchaame lo naa:
―Grësediidznegninaa lo luunu

niina goṉ, pquiaaw, ib none gac-
naṉ miecha, sac ncuaaṉe no gaca.
6 ¡Lëëw nagoṉ, grëse miṉe no gac,
laaw blozh beṉ naa! ¡Naa psilow,
ni naa psiaaḻa, naa nac zigne nac
letr “a” ni letr “z” lo grëse letr, “a”
rsilow “z” riaḻa!
’¡Zha ne në rnab zhis, naa gded

nis ne rdeed guieḻmban guie zho,
ygad naa nis co lo zho, peet gac-
nonda! 7 Ni goḻgacnaṉ gaṉle, grëse
zha ne gdeete diidz lo grë ncuaaṉe
guṉctal xtoḻ zho, ible zgaa zho
grë guieḻnzaac ne noyaquiet nu,
naazhal gbannie zho peet guṉfalte
lo zho, masaque tib mëëd gac zho
lo naa. 8 Saṉgue grë zha ne rdzieb
gban zigne rnabey naa, grë zha ne
rbiche lo naa, grë zha ne ruṉ grë
ncuaaṉ mbixladz, grë zha ne rut
samiech, grë zha ne rionie zha ne
led tsieeld zho, grë zha ne rleynie
guieḻbruj, grë zha ne rleynie grë
mdio, grë zha ne tibaque noquidie
samiech, grëse zha co miṉe ygaa
zho nac lo guidox ne noyec zufr ga;
lëë guieḻgut brop ga.

Guiedz ne gdziṉ zha ne ngab lo
Dios

9 Lo gza gadz anjl ne bzheṉ cop
ne bio grë guieḻnë ne goṉmiech ga,
biaadgax tib me lo naa nëme:
―Dë gaṉle zeeṉa gaṉ luu ndzoop

nguieg ne gac tsieel meṉ ne nac
Xcarner yeeṉ Dios i.
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10 Blozh ga, dzigo güeynie anjl co
naa tib guic gui nroob, tib guic gui
glaa, ga goṉ naa guiedz Jerusalén
stib, guiedz ne naccheṉ Dios ga,
goṉpaa naa bieta zaatne zob Dios,
laaw ziad-zëëb gbaa. 11 Masaque
rbebela guieḻndzon ne rap me,
lëëdaa grë quie niazh ne lë jasp, ni
roḻ rnaw lëëdaa grë vidr. 12Rna tib
biedz nroob, tib biedz glaa ndze
igow, quia tsiipchop puert cho
biedz co, tibga anjl zo quianap
tib tib ro puert co, tib tib puert
co neysew tib lë meṉgoldoo ne
goc xpëëd Israel. 13 Tsoṉ puert co
quia nëz ya, tsoṉa quia nëz guiet,
tsoṉaquiangali nëzne rlanngbidz,
stsoṉa quia ngali nëz ne rzëëb
ngbidz. 14 Lo tsiipchop quie nroob
nezobbiedz co, tibga lëxpoxtlmeṉ
ne nac Xcarner yeeṉ Dios ga quia
lo co.

15-16Rlupaa cuadrad niaa guiedz
co; dzigo goṉ naa no tib bar ne
rbix nia anjl co, niaawniapse guiib
or, psilo me ptiix me guiedz co,
ptiix me biedz ne ndze igow ga, ni
ptiixmexpuerta. Zeeṉeblozhptiix
mew, tib tib nëza no gaay gayoo
choo kilómetro, lal ne rzëni miech
tsiipchopngbidz; lal ne zioola lalga
nzhena, ni lalgaque glaaw; 17 laa
xquieḻnaaḻ biedz co nzhena lal ne
rgaa tsiipchop docen dzit nia ne;
ptiix mew zigne rtiixaque ne nac
nemiech.

18Niapse guiib or niaa guiedz co,
zigne rne naa ga, roḻ rnaw lëëdaa
vidr. 19-20 Biedz ne ndze igow ga,
niapse quie niazh ne lë jasp ni-
aaw; scaque gza tsiipchop quie ne
naaz biedz co, niapse quie niazh
ngaḻguieew:
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë jasp,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë

zafir,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë

ágata,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë

smerald,

tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë
ónice,

tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë cor-
nalin,

tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë
crisólito,

tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë
beril,

tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë
topás,

tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë
crisoprás,

tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë
jacint,

tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë am-
atist.

21Gza tsiipchop puert ne quiaw ga,
tibga quie perl niaa tib tib puert
co; nëzyu ne rded groḻ guiedz co,
niapse guiib or niaaw, masaque
mbe roḻ rnaw.

22 Ni tib yadoo goṉd naa, sac
dipse lad guiedz co rleynie zho
Dios, rleynie zho meṉ ne nac
Xcarner yeeṉme. 23Led yedraa ga
rquiin xbiini ngbidz, rquiin xbiini
mëë, sac masaque xquieḻndzonme,
ni xquieḻndzonmeṉnenac Xcarner
yeeṉme ga nac biini.

24 Grëse miech ne ngab lo me,
iṉe gziini biini co lo zho së zho
lad guiedz co; zha ne bnabey grë
guiedz ne bre lo guidzliu, bio dze
zha goc zha non, per zeeṉe gdziṉ
zho ga ye zho zuṉnon zho me.
25 Led yedraa ga ycow liu, tibaque
niini gnaw, tibaque gzhial gza
xpuerta. 26 Grëse ncuaaṉe mbe
ne gocnon lo grë guiedz ne bre lo
guidzliu, laaw gdziṉ ga; 27 saṉgue
grë ncuaaṉe mbixladz gdziṉda
ga. Zig nac grë miech ne ruṉ grë
guieḻntseeb, grë zha ne tibaque
noquidie, gdziṉd zhow; loxaque
zha ne zhoob lë leṉ xlibr meṉ ne
nac Carner yeeṉ co (libr ne no
lë zha ne ygaa guieḻmban cub ne
gdeed Dios ga), zha cose gdziṉa.
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22
1Blozh ga, blu anjl co tib guiubee

lo naa, në me zha ne guie nis
co, zgaa zho guieḻmban; mbe roḻ
rnaw, haxta rbebel low. Merse
zhanxcannezobDiosni zhanxcan
ne zob meṉ ne nac Carner yeeṉ
co, ga rriee guiubee co, 2 rdeda
groḻtaa nëzyu ne rded leṉ guiedz
co. Gropse nëz ro guiubee co zëëb
yag ne rdeed guieḻmban, gzobse
mëë rquia nex low, tsiipchop vuelt
rdeeda nex tib leṉ iz, haxta ye
zhiblaga rquiin grë zha ne no ga,
parne sacnëd zho. 3 Led yedraa
ga no ncuaaṉe ndziibdee, ga zo
zhixcan Dios ni zo zhixcanmeṉ ne
nac Carner yeeṉ co; grësemiechne
ngab lo me, rleynie zhome ruṉnon
zho me. 4 Raṉlo zho me, grëse
zho quia lë me quia zho. 5 Led
yedraa ga yquiin zho pe gziini lo
zho, yquiingaa zho xbiini ngbidz,
sac Dioszhal rziini lo zho, led yed
ga ycow liu; ga gban zho gdziṉdraa
dze ne griee zho ga.

Ile ziaad Jesús
6Dzigo nëchaa anjl co lo naa:
―Grësencuaaṉequiayaṉ luunu,

ible ncuaaṉe no gaca. Bui gaṉle
Dios meṉ ne rdeed guieḻbiini lo
grë zha ne rieteed xtiidz me lo
miech, rnee zho ncuaaṉe naraa
gac, mezhal pxeeḻ xanjl me ziad-
nee lo luu, zeeṉa gacnaṉ grëse zha
ne ngab lo me ziaadyoble gac grë
ncuaaṉ rii. 7 Ible nacle xtiidz meṉ
ne rnabey ne, zhile laa me guiaad.
¡Dichos grë zha ne gliladz grë miṉe
noxobneṉ Dios nu!

8Grop lo naa goṉnaa grëncuaaṉ
rii, naazhal bin znu bnee anjl co.
Nacne pquiitsgzhib naa lo me ni
naa guṉnon naa me; 9 dzigo nëchaa
me lo naa:
―Guso i, rieguiaḻd guṉnon luu

naa, laa naa nile lo luu ye naa tib
nguṉdziinse nac naa lo Dios, nac
naa zigne nacaque luu grë luu grë
zha ne noteed xtiidz meṉ ne rn-
abey ne lo miech, ni grëraa zha ne

gliladz miṉe noxobneṉ me nu. Me
none guṉnon luu.

10Blozh ga, nëchaame:
―Bieṉ, grëse miṉe quiayaṉ luu

nu, yqueetsd luuw, sac zhile gdziṉ
dze ne gaca. 11 Lo spalalse dze
ne riaaṉ niina, grë zha ne noyuṉ
guieḻntseeb, teḻne racladz zho maz-
draa guieḻntseeb ne guṉ zho,maase
guṉ zhow; zha ne ruṉgaa guieḻyozh,
teḻne miṉcotaa rleynie zho, maase
guṉraa zhow. Saṉgue grë zha ne
noxco guṉmiṉe rnabey Dios, none
tsoxcoraa zhow; zha ne ngable-
gaa lo me, none guṉraa zho miṉe
racladzme, gbiched zho lo me.

12Horco bin naa tsi meṉ ne nac
Carner yeeṉ co, nëme:
―Psoladza sca goṉ, ible ziaḻniob

naa; zeeṉe laa naa guiaḻ, hor
co gded naa miṉe rieguiaḻ tib
tib miech, teḻ zha wban zho.
13Notaque naa, zig nac grë ncuaaṉ
rii naa psilow ni naa csiaaḻa; nac
naa zig nac letr “a” ni letr “z” lo grë
letr, “a” rsilow, “z” riaḻa. 14 Dichos
grë zha ne noxco guiaaṉmbe zho
nëz lo Dios, sac rrieequia xab zho
ga nosaṉmbe zho, parne grieelo
ted zho ro puert ne quia guiedz
cub ne nac Jerusalén ga; gdziṉ zho
ga iṉe gow zho xnex yag ne rdeed
guieḻmban ga. 15 Saṉgue grë miech
ne racntseeb loDios, zhane rleynie
guieḻbruj, zha ne rionie zha ne led
tsieeld, zha ne rut samiech, zha ne
rleynie grë mdio, zha ne loxaque
noquidie samiech, ni tib zha co
grieelod ted ro puert co. 16 Naa
goṉ nac Jesús, naa pxeḻ xanjl naa
ziaadlu grë ncuaaṉ rii lo luu, zeeṉa
grëse zha ne no xnëz naa gacnaṉa.
Naa ga brieequia lo xtii rey David,
per naa psaṉ grëse xmeṉgol me.
Rrieequia naa nac mel ngol ne
rziini raḻ sil.

17 Zigtaa Espíritu Sant, zigtaa grë
zha ne no xnëz me, zha ne rriee-
quia gac tsieel me ga, laa zho
quiambëz me; niicle zha ne gac-
naṉragaa laa me no guiaad, none
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yquiambëz zho me. Zha ne në
rnab zhis, teḻne gacladz zho zac
gbig zho lo me, me gdeed nis ne
rdeed guieḻmban guie zho; ygadme
nis co lo zho, peet gacnonda.

18 Grëse zha ne gon grë miṉe
pxobneṉ Dios nu, laa naa rso di-
idz lo zho: Gneed zho ncuaaṉe
nacda, sac zha ne gdziibraa di-
idz zeeṉe gnee zhow, scagaa me,
lo grë guieḻnë ne raquiet nu ygaa
miech, zdziibraa me miṉe ygaa
zho; 19 zha ne ctichegaa palala
zeeṉe gnee zhow, scaque sticheme

lë zho lo libr ne zhobnee cho nac
zha ne ygaa guieḻmban ne gdeed
me, grieelodraa gdziṉ zho guiedz
ne blozh goquiet nu, ygaadraa zho
yquiin zho xnex yag ne rdeed
guieḻmban ga.

20Meṉ ne blozh bnee lo naa ga,
ible ziaadniob me rnee me. Gacxe
waa, dibzdoonaa laanaarne lome
nu:
―¡Scaw goṉ Jesús! ¡Dë, laa no

quiambiaaz luu!
21 Me nac meṉ ne gacnieṉ to

grëse to, me guṉlay to.
Juan
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